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256404:404:4534:506:59 कुरआन मजीद 

०2 ८. 

रु ET 
हु कुछ इस क़रआन मजीद के बारे में FE 
८ 2000 
(९ 2७. SN हि दु 

£ एक लम्बे अरसे से खास कमी महसूस की जा रही थी कि सरल और आसान हिदी भाषा में ३ | 
¢ क्ररआन मजीद का एक आम-फ़हम तजु मा हो जिसे हर खास व आम (तालीमयाफ़ता और कम पढ़े % 
६६ लिखे लोग)' आसानी से पढ़ कर समझ सकें, साथ ही अरबी मतन (अरबी अक्षरों में लिखा हुआ % | 
कुरआन) भी हिंदी रस्मुल्खत (देवनागरी) में हो और जिस को बिल्कुल सही और शुद्ध उच्चारण E> 
(तलफ्फुज) से पढ़ा जा सके । 20 
१ क़रआन मजीद के तजु मे को हिदी रूप देना तो फिर भी इतना मुश्किल न था लेकिन अरबी ई j 
‘6 मतन को हिदी देवनागरी में रूपान्तर करना बहत कठिन अर मुश्किल था, चूंकि अरबी में कुछ खास र 
के हरुफ (अक्षर) ऐसे होते हैं जो हिंदी में नहीं होते जैसे ( <=> ) से, ( ८ ) बड़ी हे, ( ८४ ) जे, र 
(>) जाल, (८2) साद, (७°) जाद, (22) तो, (ॐ) जो, (£) जैन, (€) गैन, (<2) E> a 
ज फे, ( ७% ) काका ( ७४ ) गोलते छोटी मद और ( अ) बड़ी मद वगर: हमने % . 
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मतून में लफ़जों के वम्ल व फसल (सन्धि-विग्रह), साकिन व मुतहरिक, [हलन्त और सस्वर), कल्ब 
व इदगाम वगैरह में कुरआन मजीद के मामूर व मंकूल रस्मुल्खत के तरीक़-ए-तहरीर व लिलावत की 
पाबन्दी की है और रुमूज्ञ ओक़ाफ़ (विरमाविरम चिल्ल) की रायज अलामतें भी अरबी में किताबत 
(लिखाई) की गई है ताकि उस को कोई क़रआन का हिस्सा समझ कर न पढ़ने लगे अलावा इसके. 
रुबअ, निस्फ़, सुल्स, रुकृअ और सज्द: वगर: के लिए भी अलामते दी गई हैं। हिंदी में अरबी के : 
मुताबिक तिलावत (पाठ) करने के लिए क़ायदे बयान किये गये हैं । हरूफ के सही मखारिज (शब्द > टर 
की सही आवाज निकालने) का तरीका भी तफ़्सील (१००७) से दिया गया है ताकि हिदी मतन भी ४ 
अरबी के सही तलफ्फुज के साथ पढ़ा जा सके और उसके पढ़ने का अंदाज अरबी के तर्ज अदा ह 
(तरीके) के मुताबिक़ हो । मत्न वाले पेज पर हिदी के मत्न के साथ अरबी मत्न का सफा (पन्ना). 
भी छोटा (२९५५००) करके रखा गया है ताकि कभी कोई हिदी देवनागरी मलून को अरबी से मिलाना _ 
चाहे तो मिला भी सके । बेहतर होगा कि पाठक (क्रारी “पढ़ने वाला”) किसी भरबीदां (अरबी | 
जानने वाले) के सामने दो चार बार पढ़ कर अपना उच्चारण दुरुस्त कर लें ताकि पढ़ने में को 
गलती न रह जाये । 


ए-किराम क्री खिदमात हासिल की शुरू में मौलाना कोसर यज़दानी साहिब से खत रहा लेकिन कसी 
त्रजह से वह वक्त न दे सके । इस क़रआन मजीद का टाइटल पेज क्ररआन छपने से पहले छप चू. 
था इसलिए टाईटल पेज पर मौलाना कौसर साहब का नाम भी है अलावा इस के इस की तस्हीह्‌ = द 
तरफ़ खास तवज्जह (ध्यान) दिया गया है और कई हाफ़िज्ञे कुरआन और उलमा-ए-किर 

स्हीह (Proof ०३५१४) की है । साथ ही शुरू में ३८ पन्नों परक 
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% सही उच्चारण से पढ़ने का तरीका और दीगर जरूरी मालूमात दजे हैं कि कुरआन मजीद किस तरह 
१६ उतरा, कितने दिनों में उतरा और उस की हिफाजत (सुरक्षा) का अल्लाह तआला ने क्या इन्तज्ञाम 
५ (बंदोबस्त) किया है अलावा इसके पैगम्बरे इस्लाम हजरत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलेहि र सल्लम की 
५६ जिदगी के मुकम्मल हालात भी दे दिए गये हैं ताकि इस मुबारक किताब को पढ़ने से पहले यह 4404 
त जा सके कि जिस पैगम्बर पर यह किताब उतरी है उसकी जिंदगी कसी थी । हमें उम्मीद है कि हिद 
१: पढ़ने वाले इस से फ़ायदा हासिल करेंगे और उलेमा से गुजारिश है कि वह अपने मश्विरों से नवाज, 
साथ में पाठकों (पढ़ने वालों) से भी निवेदन है कि तिलावत (पाठ) के वकत कोई गलती या कमी 
देखें, तो मेहरबानी करके हमें लिखें ताकि उसे सही किया जा सके । 

इस हिदी कुरआन मजीद कों तरतीव, तस्हीह वगेरह में जिन हजरात ने हमारी मदद की उन 


के नाम यह हैं-- 


१- मौलाना अब्दुल मजीद सवेर साहिब (मालेगांव) 

EE २. मौलाना खालिद हुसैन सिद्दीकी साहिब (जिला बस्ती) 
$ ३- मौलाना इमरान -क्रासमी साहिब (दिल्ली) 

४. मौलाना शुऐब इदरीस साहिब (बम्बई) 

५. हाफिज हसनेन साहिब (दरभंगा) 

६. हाफिज वारीस साहिब (दिल्ली) 

७. नासिर खां (दिल्ली) 


ह उम्मीद है कि हिंदीं में हमारी यह-कोशिश अल्लाह तआला छुबूल फरमाएगा और उन तमाम 

६ लोगों को इस का अत्र देगा जिन्होंने इस काम में हमारी मदद की हैं या मश्विरा दिया है । 

् i = ० oS MMOS -+-+ a 

Fe --प्रव्काड्टाख्छ 
| द सेयद महमूद कादरी 


| 


न च्नोव्ट : अनुवाद में जो शब्द ब्रेकेट ( ) में हैं वह अरबी उर्दू के शब्दों के हिदी अनुवाद के 
नब को खुलासा करने के लिए दिया गया है। 
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क़रआन मजीद के फजाइल (लाभ) 


नबी करीम सत्ललाहु अलैहि व सल्लम का इर्शाद है, मेरी उम्मत की सबसे अफ्जल (श्र ष्ठ) 
६६ इबादत कुरआन मजीद की तिलावत है । अहले क़रआन (क्ररआन पढ़ने वाले) खास अल्लाह वाले 
दुई होते हैं । तुम में से बेहतर वह है जो क़ु रआन सीखे और सिखाये । 
दि तिमिजी शरीफ में इब्ने मसूऊद रजियल्लाहु अन्हु से रिवायत है कि अल्लाह के रसूल सल्लल्लाहु 
५६ अलैहि व मल्लम ने फरमाया कि जिसने कुरआन मजीद का एक हफ़॑ (अक्षर) पढ़ा, तो उसको एक 
७ नेकी मिलेगी, जो दूसरे कामों की दस नेकियों के बराबर होगी । अल्लाह तआला कूरआन मजीद 
/ पढ़ने वाले की ओर सबसे पहले मुतवज्जह होता (यानी ध्यान देता) है । तुम कुरआन मजीद पढ़ा करो 
क्योंकि कुरआन मजीद क्रियामत के दिन अपने पढ़ने वालों की शफ़ाअत (सिफारिश) करेगा । 

तिमिज्ञी शरीफ़, सुनने दारमी और बेहक्री में अबू सईद रजियल्लाहु अन्हु से रिवायत है कि 
अल्लाह के रसूल सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने फ़रमाया, खुदा फ़रमाता है कि जिस को कुरआन की 
तिलावत ने मेरी याद से और मुझ से अपनी हाजतों के मागने से रोका, तो मैं तमाम मांगने वालों से 
ज्यादा उस की हाजतों और दिल की मुरादों को खुद ही पूरा करूंगा (यानी बे-मांगे, ) क्योंकि अल्लाह 
के कलाम की फ़जीलत (बड़ाई) दूसरे कलामों पर ऐसी है, जैसे खुदा की फजीलत मख्लूक़ पर । 

सुनने दारमी शरीफ में नवी-ए-करीम सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम का इर्शाद है कि अगर कुरआन 
मजीद किसी खाल में हो, तो वह खाल आग में नहीं जल सकती । खाल से मुराद मोमिन का दिल है। 
अगर इस में कुरआन मजीद हो, दोज़ख के अजाब से बचा रहेगा । हदीसों में कुरआन मजीद के 
अनगिनत फ़जाइल (लाभ) हैं, जो यहां बयान से बाहर है। 

कुरआन मजीद को अज्मत (बड़ाई), बुजुर्गी और उसकी फ़ज्जीलत के लिए इतना काफ़ी है कि 
यह दुनिया के पैदा करने वाले खुदा का कलाम है तमाम ऐबों और कमजोरियो से पाक और साफ़ है । 
इसकी फ़साहत और बलागत तमाम दुनिया ने मान ली है । बड़े-बड़े फसाहत और बलागत के दावेदार 
इस जैसे दो-तीन जुमले (वाक्य) भी सदियों (सेकड़ो साल ) की कोशिशों के बावजूद न बना सके । 
खुले आम एलान भी किया गया, जोश दिलाने वाले खिताब से कहा गया कि, अगर तुम इसके खुदाई 
कलाम (ईश्वरीय वाणी) होने में शक करते हो और इसको इंसानी कलाम समझते हो, तो तुम इस जेसी 
छोटी से छोटी सूर: वना लाओ और तमाम ख़ास व आम (ज्ञानी व अज्ञानी) को जमा करो, हरगिज न 
वना सकोगे हरगिज न बना सकोगे।' क़ुरआन मजीद में सूरः बनी इस्राईल में, पारा १५, रुकूअ १०, 
आयत न० ८८-८९ में अल्लाह तआला फरमाता है-- | 

अनुवाद-- कह दो कि अगर इंसान और जिन्न इस बात पर जमा हों कि इस कुरआन जैसा बना 


8 
. 
8 


. यह हाल है कि बिना इन्कार किए उनसे रहा न गया । जिन्नों की क़ौम ने जब इस चमत्कारी 
को सुना तो बे-झिझक कह उठे कि--इन्‍ता समिअना कुरआनन्‌ अजबय्‌ यहदी इलरु श्दि फ-आ 
बिही व लन्नुश्रि-क विरब्बना अहदा० अर्थात-बेशक हमने एक अजीब क्रुरआन सुना जो नेकी क 
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CC-0. In Public Domain. 
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लाएं, तो इस जैसा न ला सकेंगे, अगरचे वे एक दूसरे के मददगार हों और हमने इस कुरआन में हर 5% 
तरह की मिसालें (उदाहरण), बयान करके बात ठीक तरीके से बता दी मगर ज़्यादा लोगों का २% 
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है. हिदायत करता है हम इस पर ईमान लाए और अपने पालनहार का किसी को साझीदार हगिज न 
प 


5 समझेगे 
५८ स्वयं अल्लाह तआला इस पवित्र कुरआन की तारीफ (प्रशंसा) करता है फिर हम लोग की 
दू जबान व कलम में क्या ताक़त है कि इसकी खूबियों और बरकतों का एक अंश भी बयान कर सक । 
जीद के उतरने और संग्र कलन के हालात 
% क़रआन मजीद के उतरने ओर संग्रह व सकल ह 
क्रआन मजीद एक पवित्र किताव है जो अन्तिम नवी हजरत मुहम्मद सल्ल० पर उतारी गयी । 
यह अशं कुर्सी के मालिक का कलाम है जो उसने स्वयं एक बरगुजीदा पेगम्बर और मुक्रमब (सबसे ज्यादा 


® 


® -लोकप्रिय) बन्दे पर नाजिल किया । इस्लाम का आधार इसी आसमानी फ़रमान (आदेश) पर है जिसने 
अनुपालन किया वह इस्लाम के दायरे में दाखिल हुआ और जिसने जरा भी अवज्ञा की वह इस पाकीज़ा 
| < जमाअत (इस्लाम) से अलग हो गया और अल्लाह के बागियों में शामिल हुआ । जब नबी-ए-करीम 
ह सल्ल० की उम्र शरीफ़ ४० साल की हुई उस समय आप को नबुवत प्रदान की गयी और रिसालत का 
3 ताज आप के सर पर रखा गया । इसी जमाने से कुरआन के उतरने की शुरूआत हुई । यदा कदा यथा 
जरूरत के अवसर पर थोड़ा-थोड़ा २३ साल तक नाजिल होता रहा है । अगली किता बों की तरह पूरा 
% एक ही बार में नहीं उतरा (हज़रत मूसा अलैहि० पर तौरात, हजरत ईसा अलैहि० पर इंजील और 
५४ हजरत दाऊद अलैहि० पर जूबूर ये सब किताबें तो एक ही बार में उतारी गयीं और सौभाग्य से ये 
सब किताबें रमजान ही के महीने में उतरीं) 
सही यह है कि आप (सल्ल०) की नुबूवत के बाद रमजान की शबे-क़द्र में पूरा कुरआन मजीद 
लौहे महफूज (अल्लाह के पास से) से उस आसमान प्र जिसे हम देख रहे हैं अल्लाह के हुक्म से 
उतारा गया और इसके बाद हजरत जिब्रील अलैहि० को जिस समय जिस क़दर हुक्म. हुआ उन्होंने 
द पवित्र कलाम को बिल्कुल वसा ही बिना किसी परिवर्तन या कमी-बेशी के नबी सल्ल० तक पहुंचाया । 
& कभी दो आयते, कभी तीन आयतें और कभी एक आयत से भी कम, कभी दस-दस आयते और कभी 
पूरी-पुरी सूरतें। इसी को शरीअत में वह्य कहते हैं। उलमा (विद्वानों) ने वह्य के विभिन्न तरीके 
हृदीसों से पेश किए हैं। 
क्ष १-फ़रिश्ता वह्य लेकर आए और एक आवाज घंटी जेसी मालूम हो। यह स्थिति अनेक हदीसौं 
से साबित है और यह क़िस्म वह्य की सभी किस्मो में सख्त थी । बहुत कष्ट नवी सल्ल० को होता था 
यहां तक कि आपने फ़रमाया कि जब कभी ऐसी वह्य आती है तो मैं समझता हूं कि अब जान निकल 


. जाएगी । 
 र२्‌-फ़रिशता दिल में कोई बात डाल दे ! 

. ३--फ़रिश्ता आदमी के रूप में आकर वात करे । यह क्रिस्म बहुत आसान थी इसमें कष्ट न 
ता था । ४ | 
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अल्लाह तआला जागते में नबी सल्ल० से कलाम फ़रमाए जैसा कि शबे मेअराज (मेअराज 


में। 


[ तआला सपने की हालत में कलाम फ़रमाए। यह क़िस्म भी सही ह॒दीसों से साबित 
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६--फ़रिश्ता सपने की हालत में आकर कलाम करे । मगर अन्तिम दो क्रिस्मों से कुरआन मजीद ३ 


खाली है । पूरा क्ररआन जागने की स्थिति में नाजिल हुआ । अगरचे कुछ उलमा ने सूर: कोसर को ५ 
आखिरी क्रिस्म से माना है लेकिन तहक़ीक़ करने वालों ने इसको रहू कर दिया है और उन के (शक ) टु 
संदेह का उचित जवाब दे दिया है। (इतक़ान ) हु 
क़रआन मजीद के बदफ़आत (कई बार) नाजिल होने में यह भी हिक्मत थी कि इस में कुछ ३ 
आयतें वे थीं जिन का किसी समय रह कर देना अल्लाह को मंजूर था। कुरआन मजीद में तीन प्रकार 
के मंसूखात हुए हैं। कुछ वे जिनका हुक्म भी मंसूख (रद्द) और तिलावत भी मंसूख । ४ छ 
5८ 

प्पहळी स्तिस्तात्क 2 


EN द ६] र 40 72 ६ 22 | |; ff 3 
2502 66:290 52522 06567॥:9०७6५ ४ 
SE WNBA SESE SEES 4 
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नी 2 2२ 

जवृफ़ड्नि आ-द-मा इल्लत्ताराबु व यतुबुल्लाहु अला मन ता भा था । 
गर 

द्स्तरी स्तिस्तात्टर % 


गर 
दुआ-ए-क़नूत भी कुरआन की दो सूर: थी । कुछ वे हैं जिन की तिलावत मंसूख हो गयी मगर छु 
हुक्म बाक़ी हैजेसेकि आयते रजम, कि हुक्म इस का बाक़ी है मगर तिलावत इस की नहीं होती । ये ड़ 
दोनों क्विस्में कुरआन से निकाल दी गयी हैं और इनका लिखना भी कुरआन मजीद में जायज नहीं है। 5 
कुछ वे हैं जिन की तिलावत बाक्री है मगर हुक्म मंसूख हो गया है । यह क्किस्म कुरआन मजीद में ३ 
दाखिल है और इस की बहुत-सी मिसालें हैं । कुछ लोगों ने मुस्तक़िल किताबों में इन को जमा किया क 
है । तफ्सीर (टीका) के फ़न (कला) में उन से बहुत बहस होती है मगर यहां उन की तफ्सील (विवः 54 _ 
रण) का अवसर नहीं । (तफ्सीर इतक़ान ) हु 
जब शाफजे क्रयामत (क्रयामत के दिन सिफारिश करने वाले) और उम्मत को पनाह देने वाले हुजूर 
सल्ल० ने रफ़ीक़े आला जल्ल मुजहूह की रहमत में सकूनत अख्तियार फ़रमाई और व्य का उतरना बंद 
हो गया । कुरआन मजीद किसी किताब में, जैसाकि आजकल है जमा नहीं था अलग-अलग चीज़ों पर 
सूरतें और आयतें लिखी हुई थीं और वे अलग-अलग लोगों के पास थीं । अधिकांश सहाबा को कुरआन 
मजीद पूरा जवानी याद था । सब से पहले कुरआन मजीद को एक जगह जमा करने का ख्याल हज़रत 
अमीरुल मोमिनीन फ़ारूक़ आजम रज़ि० के दिल में पैदा हुआ और अल्लाह ने उन के ज़रिए से अपने ड 
इस सच्चे वायदे को पूरा किया जो अपने वैगम्बन से किया था अर्थात कुरआन मजीद के हम हाफ़िज्ञ छः १ 
हैं इस का जमा करना और हिफाजत करना हमारे ज़िम्मे है। यह जमाना हज़रत अमीरुल मोमिनीन 
सिद्दीक़ अक्बर रज़ि० की खिलाफ़ते राशिदा का था । हज़रत फ़ारूक़ रज़ि० ने उन की सेवा में अज £ 
किया कि कुरआन के हाफिज शहीद होते जा रहे हैं ओर बहुत से यमामा की जंग में शहीद हो गए। र) 
मुझे डर है कि यदि यही हाल रहेगा तो बहुत बड़ा हिस्सा कुरआन मजीद का हाथ से जाता रहेगा । 
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अत: चै उचित समझता हूँ कि आप इस तरफ तवज्जोह दें और क्रआन मजीद के जमा करने का 
श प्रबन्ध करे। हजरत सिह्दीक़ ने फ़रमाया कि जो काम नबी सल्ल० ने नहीं किया हुम कसे कर 
५९ सकते हैं ? हजरत उमर फ़ारूक ने अर्ज किया कि खुदा की क्सम यह बहुत अच्छा काम है। फिर 
कभी-कभी हज़रत फ़ारूक़ रजि० इस की याद दिलाते रहे यहाँ तक कि हजरत सिद्दीक रजि० के दिले 
मुबारक में भी यह बात जम गयी । उन्होंने जेद बिन साबित रजि० को तलब किया और यह सब 
< किस्सा बयान करके फ़रमाया कि क्रआन मजीद को जमा करने के लिए मैंने आप को चुना प 
५९ कातिबे वस्य (तह्य को लिखने वाले) थे और जवान व नेऊ हैं । उन्होंने भी वही बात कही कि जो 
0. काम नबी सल्ल० ने नहीं किया, उस को हम लोग कंसे कर सकते हैं? अन्त मैं वह भी राजी हो गए 
i और उन्होंने बड़े अहतमाम (बहुत प्रबन्धित जिम्मेदारी ) से कुरआन कजीद को जमा करना शुरू किया। 
जैद बिन साबित रजि० को चुने जाने की वजह उलमा ने यह लिखी है कि हर साल रमजान में 
् हजरत जिब्रील अलैहिस्लाम से नबी सल्ल० क़रआन मजीद का दौर (पढ़ कर सुनना) किया करते थे 
और इंतक़ाल के साल में दो बार कुरआन मजीद का दौर हुआ और जैद बिन साबित रजि० इस 
अन्तिम दौरे में शरीक थे और इस अन्तिम दौरे के बाद फिर कोई आयत मंसूख (र्द) नहीं हुई । 
जितना कुरआन इस दौरे में पढ़ा गया, वह सब बाक़ी रहा अत: उनकोउन आयतों का ज्ञान था जिनकी 
५ 
5 
छ 
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तिलावत मंसूख हुई थी । (शरह्‌ सन्नः) 

जब क्रआन मजीद सहाबा रजि० के प्रबन्ध से जमा .हो चुका, हजरत फ़ारूक़ रजि० ने अपनी 
खिलाफ़त के ज़माने में उस की नज़र सानी (दोबारा देखना) की और जहां कहीं किताबत . (लिखने 
में) ग़लती हो गयी थी उस को ठीक किया । सालों इस चिन्ता में रहे और कभी-कभी सहाबा रजि० 
से मुनाजिरा भी किया । कभी सेहत इसी मक्तूब (लिखा हुआ ) की जाहिर होती थी, कभी इस के 
खिलाफ, तो फौरन उस को सही कर देते थे फिर जब ये सब दर्जे ते हो चुके तो हजरत फ़ारक़ रजि० 
ने इस के पढ़ने-पढ़ाने को सख्त व्यवस्था की और हाफिज सहाबा रज़ि० को दूर के देशों में कुरआन व 
फिक्ह की शिक्षा के लिए भेजा, जिस का सिलसिला हम तक पहुंचा । 

सच यह है कि हजरत फ़ारूक़ रज़ि० का एहसान इस बारे में पूरी उम्मते मुहम्मदिया (मुसल- 
मानों) पर है। उन्हीं की बदौलत आज हमारे पास कुरआन मौजूद है और हम उसकी तिलावत से 
लाभ उठाते हैं। इस एहसान की मकाफ़ात (बदला) किस से हो सकती है । ऐ अल्लाह ! अपने रिज़वान 
(ज्ञान) की खलअते (इनाम) उन को प्रदान कर और खलअत व करामात का ताज उन के मुक़हूस 
सर पर रख। आमीन । 


फिर हज़रत उस्मान रज़ि० ने इस एहसान को और भी कामिल (पूरा) कर दिया । अपनी खिलाफ़त 


“2 


हि 5 % के ज़माने में उन्होंने इस मसहफ शरीफ़ (क़रआन) की सात नक़लें (प्रतिरयां) करा कर दूरदूर के 


र द्‌ देशों में भेज दीं । और तिलावत क्रिरआत (क्रुरआन पाठ करने के तरीकों) की वजह से जो मतभेद और 
झगड़े र रहे थे और एक दूसरे की क्रिरआत को हक़ के खिलाफ और गलत समझा जाता था, इन सब 
झगड़े से इस्लाम को पाक कर दिया । केवल एक क़िरअत पर सब को सहमत कर दिया । अब अल्लाह 


355 हे के शुक्र से एक मज़बूत किताब मुसलमानों के पास है । कोई मजहब दुनिया में इसकी मिसाल नहीं ला 


सकता । इर्जील व तौरात की हालत नाजूक है उनमें वह कमी-बेशी 
मकता । or भु हुई. कि खुदा की पनाह | कुरआन 
त (बारे में) विरोधियों को भी इक़रार है कि यह वही किताब है जिसकी ह मुहम्मद 


ने खुदा का कलाम होने का दावा किया था इस में किसी क्रिस्म की कमी ज्यादती उनके बाद 
बल्हम्दु लिल्लाह अल। जालिक | 
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oe ९ कुरआन मजीद 
९ क़रआन मजीद में आयतों वसूरतों की तरतीब जो इस जमाने में है यह भी सहाबा रजि० ने 
% दिया है मगर न अपनी राय व अनुमान में से, बल्कि नबी सल्ल० जिस तरतीब (ढंग) से पढ़ते थे और ५ 
“5 द जो तरतीब उस मुवारक दौर में थी उसके थोड़ा भी खिलाफ, नहीं किया, केवल दोसूरतोंकी तरतीब 


६ अलबत्ता सहावा रजि० अपने क़यास (अनुमान) से दी है । सूरः बराअत और अन्फाल, तो यह भी टु, 
i निश्चय भी लोहे महफूज के खिलाफ़ न होगी।जिसका मुहाफिज इस क़दर कादिर व कवी( शक्तिशाली) 
2 हो उस में उसकी तरतीब भी इच्छा के खिलाफ नहीं हो सकती । 
कुछ और सहाब्रा जैसे इब्ने मसऊद रज़ि० और अबी बिन कअब रजि० ने भी क्रआन मजीद 
£ को जमा किया था | किसी की तरतीब उतरने के मुताबिक्र थी किसी की ओर किसी तरह । जगह- 
८ जगह वे आयतें जिनकी तिलावत मन्सूख थी भी इनमें किसी उद्देश्य से शामिल थी । कहीं-कहीं तफ्सीरी 
शब्द उनमें लिखे हुए थे इन सब मुसहफों (नुस्खों) को हज़रत उस्मान रज़ि० ने ले लिया वर्ना आगे 
चल कर इनकी वजह से सख्त मतभेद पेदा होता । इसके अलावा यह सहमति शक्ति जो इस मसहफ के 
जमा करने में थी इन मुसहफों में कहां । वहू केवल.एक ही व्यक्ति की मेहनत का नतीजा थे इस 
वजह से और भी खराब्रियां उनमें होंगी । 

हाबा रज़ि० के जमाने में कुरआन मजीद में सूरतों के नाम, पारों के निशान आदि कुछ न थे, 
बल्कि अक्षरों पर बिन्दु (नुक्ते) भी न दिए गए थे बल्कि कुछ सहाबा इसको बुरा समझते थे । वे चाहते 
थे कि मुसहफ में सिवाए क्रुरआन के और कोई चीज न लिखी जाए। अब्दुल मलिक के जमाने में 
अबुल असवद या हजरत हसन बसरी रह० ने उस में नुकते बनाये और सूरः और पारों के नाम भी 
लिख दिए गये । उलमा इन सब चीज़ों के कारणों (जवाज्ञ) पर सहमत हैं इस लिए कि ये ऐसी कोई 
चीज़ नहीं है, जिनके क़ुरआन होने का संदेह हो और मना उन चीज़ों का लिखना है जिनका कुरआन 
होने का शक्र (संदेह) पड़े । 


बज 
हि] 
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खलूसेनीयत (सही नीयत) व क्रुरआन की तिलावत के आदाब 


बुखारी व मुस्लिम में हजरत उमर बिन खत्ताब रज्ञि० से रिवायत है कि रसूलुल्लाह सल्ल० 
ने फ़रमाया, हर अमल का आधार नीयत पर है और हर व्यक्ति को वही मिलेगा जिसकी उसने नीयत 
की है । तिलावत के समय वुजू के बाद पाक जगह में क्रिब्ले की ओर हो कर यह ख्याल करता हुआ ५ 
तिलावत करे कि मैं तमाम मख्लूक़ (जीव) के पैदा करने वाले का कलाम पढ़ रहा हूं जिसके अधिकार | क ` 
में मेरी जान है और रिजक के अस्बाब हैं। तिलावत को बिस्मिल्लाह से शुरू करे। बशारत 5४ 
(खुशखबरी) वाली आयतों पर खूश हो और अज़ाब वाली आयतों पर रोए, या कम से कम रोना न ह 
आए तो रोने की सूरत बनाए। अगर बे वुजू हो तो गिलाफ़ (कुरआन जिस कपड़े में लिपटा होता £ 
है) या किसी और कपड़े से कुरआन को हाथ लगाए कि ऐसी सूरत में बिना इसके क़रआन को हाथ. 
लगाना जाईज़ नहीं है । मगर बिना वृजू क़ुरआन का पढ़ना जायज है । तमाम उलमा की सहमति है 
कि बिना गुस्ल किए अर्थात जनाबत की हालत वाले मर्द या हैज़ व निफास वाली औरत को कुरआन _ 
का पढ़ना हराम है । , व 

हज़रत आइशा रज़ि० नबी सल्ल० की कैफियत बयान फ़रमाती हैं कि आप हर हाल में तिलाव 
फ़रमाया करते थे, वुजू की हालत में भी, बिना वुजू की हालत में भी, हां अलबत्ता जनाबत की हालत. 
में न करते थे । व कक 
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करआन मजीद की तिलावत में एक खास समयत केर लेना भी सही है । अधिकांश क 
फञ्त्र कौ नमाज के बाद क़रआन मजीद पढ़ा करते थे। समय ते कर लेने में नागा (वक्रफा) भी नह 


ह यह है कि कुरआन मजीद की तिलावत और पढ़ने के लिए किसी उस्ताद से इजाजत लना 


या उसको सुनाना शत नहीं है, हां इतना ज़रूरी है कि कुरआन मजीद सही & पढ़ता हो । यदि इतनी 
योग्यता अपने में न देखे तो उसको ज़रूरी है कि किसी उस्ताद को सुना दे, या उस से पढ़ ल न 
इतः 
यह भी शर्त नहीं है कि कुरआन मजीद के मायने (अर्थ) समझ लेता हो । ओर यदि लस 
मजीद में एराव (मात्राएं) न हों तब भी उसके सही एराब पढ़ लेने पर क्रादिर ( साम ) | 
जीद वे केवल इन्सान को दी गयी है, शैतान आदि 
सही यह है कि कुरआन मजीद की तिलावत की नेमत केवल इ LR 
इसकी तिलावत पर कादिर नहीं है, बल्कि फ़रिश्तों को भी यह नेमत नसीव नहीं हुई + वे र ट्स 
आशा में रहते हैं कि कोई इन्सान तिलावत करे ओर वे सुनें । हाँ मोमिन जिनक्रो अलवत्ता हा नेमत 
मिली है और वे तिलावत पर कादिर (सामथ) हैं. (नफतुल मरजान-इतक़ान ) 
शायद इससे हजरत जित्रील अलेहि० अलग हों, इस लिए कि उनकी निस्वत (वारे म ) हदीसों 
में आया है कि हर रमजान में नबी सर्ल० से कुरआन मजीद का दौर किया करते थे और हाफ़िज 
इब्ने हजर अस्क्रलानी रह० ने फ़तहुल बारी मे व्याख्या कर दी हे कि कभी वे पढ़ते थे और हजरत 
(सल्ल०) सुनते थे और कभी आप (सल्ल० ) पढ़ते थे और वे (जिन्रील अलैहि०) सुनते थे । 
मस्नून है क्रि पढ़ने वाला शुरू करने से पहले, (वत्लाहु आलम) 


> < 5) eR) 2 “८२, ~ Be 593 
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पढ़ ले और यदि पढ़ने के दौरान कोई दूनिया की बात करे तो उसके बाद फिर इसको पढ़ ले । 
कुरआन मजीद की तिलावत मुसहफ (कुरआन ) में देखकर ज्यादा सवाव रखती है बजाए जवानी पढ़ने 
के । इस लिए कि वहां दो इवादते होती हैं एक तिलावत, दूसरे क़ुरआन मजीद का दीदार (दशन) । 
क़रआन मजीद पढ़ने की हालत में कोई वात करना या और किसी ऐसे काम में लगना जो दिल 
को दूसरी तरफ़ फेरे मकरूह है क्ररआन मजीद पढ़ते समय अपने को पूरी तरह उसी की तरफ़ लगा दे, 
न यह कि जबान से शब्द जारी हों और दिल में इधर-उधर के स्याल । 
१ क़रआन मजीद की हर सूरः के शुरू में विस्मिल्लाह कह लेना मुस्तहव (बेहतर) है । मगर सूरः 
0 बराअत के शुरू में बिस्मिल्‍्लाह न पढ़ना चाहिए। पारा व अलम्‌ में जो सूर: तौबा 'वरा अतुम्मिन- 
i _ल्‍लाहि सें शुरू है इस पर विस्मिल्‍्लाह नहीं लिखी है इस का हुक्म यह है कि यदि कोई ऊपर से पढ़ता 
आता है तो इस पर पहुंच कर बिस्मिल्लाह्‌ न पढे, वेसे ही शुरू कर दे और यदि किसी ने इसी 
जगह किया है या कुछ सूरः पढ़ कर पढ़ना बन्द कर दिया था फिर बीच में से पढ़ना शुरू किया 
† हालतो में बिस्मिल्लाहिरंहमानिरंहीम पढ़ना चाहिए । 
र यह है कि क्रुरआन मजीद की मूरतों को उसी तरतीब से पढ़े जिस तरतीव से कुरआन 
हां बच्चों के लिए आसानी के उद्देश्य से सूरतों का विना तरतीब पढ़ाना, जैसा कि 
म य-त-मा अलून में क्रायदा है बिना कराहत जायज है। (रददुल मुहतार ) 
का बिना तरतीब पढ़ना आम सहमति से मना है । (इतक़ान ) 
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छ 2:,406:45£,45/:$5445£2:56454:5045 ce कुरआन मजीद 
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पु क्र्रआन मजीद की विभिन्न सूरतों की आयतों को एक साथ मिला कर पढ़ने को उलेमा ने ( 
प्‌ क लि ज F ल ८ 
£ मकरूह लिखा है इस वजह से कि हज़रत बिलाल रजि० को आप (सल्ल०) ने इस से मना फरमाया 
5359 46 र ४ रे (इतक़ान आदि) | 
५ मगर मेरे ख्याल में यह कराहत (मनाही) उस समय होगी जव इन आयत की तिलावत सवाब 


कै को वजह से हो । इस लिए कि झाड़-फू क के वास्ते विभिन्‍न आयतों का एक साथ पढ़ना नवी सल्ल० 
` और उन के सहाबा से सही तरह से साबित है और हर एक आयत के गुण अलग-अलग हैं अतः जो 
५६ खास असर हमें दरकार है वह जिन-जिन आयतों में होगा हम को उन का पढ़ना जरूरी है । 
क़रआन मजीद अत्यन्त मधुर आवाज से पढ़ना चाहिए जिस से जितना हो सके । सही हदीसों में 
< आया है कि नबी सल्ल० ने फ़रमाया कि जो व्यक्ति कुरआन मजीद मधुर आवाज़ से न पढ़े, वह हम में 
से नहीं है (दारमी) मगर जिस की आवाज ही अच्छी न हो वह मजबूर है । और कुरआन किरिअत 
के क़ायदों से पढ़ना चाहिए । राग से पढ़ना और गाना कुरआन मजीद का सहमत रूप से मकरूहे तह- 
रीमी है । कुरआन मजीद ठहर-ठहर कर पढ़े । जल्दी-जल्दी पढ़ना भी मकरूह है । 

जो व्यक्ति कुरआन मजीद के मायने समझ सकता हो उस को कुरआन मजीद पढ़ते समय उस के 
मायनों पर गौर करना और हर मज़मून (विषय) के मुताबिक़ अपने में उस का असर पैदा करना 
सुन्नत है । जैसे, जब कोई व्यक्ति ऐसी आयत पढ़े जिसमें अल्लाह पाक की रहमत का जिक्र हो तो 
रहमत मांगे और अज़ाब का जिक्र हो तो पनाह मांगे । कोई जवाब मांगने वाला मजमून हो तो उसका 
जवाब दे । जैसे हजरत नबी सल्ल० सूरः वत्तीन के अन्त में जब पहुंचते तो 'बला व अना अला 
जालि-क मिनश्शाहिदीन' पढ़ लेते (तिमिजी) या सूर: क्रियामत के अन्त में जब पहुंचते तो फ़रमाते 
कि--'बला' (तिमिज्ी) सूर: फ़ातिहा को जब खत्म करते तो आमीन कहते । लेकिन यह जवाब देना 
या दुआ मांगना उस समय मसनून है कि क़रआन मजीद फ़र्ज नमाज में या तरावीह में न पढ़ा जाता 
हो। यदि फज या तरावीह्‌ में पढ़ा जाता हो तो फिर जवाब न देना चाहिए । (रद्दूल मुख्तार) 

क्ररआन मजीद पढ़ने की हालत में रोना मुस्तहब है। यदि रोना न आए तो अपनी संगदिली 


(पत्थरदिली) पर अफ़सोस करे । हे | 

सूरः वऽज़ुहा के बाद से अन्त तक हर सूर: के खत्म होने के बाद अल्लाहु अक्बर कहना मुस्तहूब 
हैं । कुरआन मजीद खत्म होने के बाद दुआ मांगना मुस्तहब है । इस लिए कि नबी सल्ल० से रिवायत 
है कि हर खत्म के बाद दुआ कबूल होती है । (इतक़ान ) 


जाने क्रठ्र का बयान 


हदीस से मालूम होता है कि शबे क्रद्र रमजान शरीफ़ की अन्तिम ताक़ (दो से न कटने वाले हिन्द 5 
से) रातों, इक्कीसवीं से सत्ताइसवीं तक है (अल-गैबु जिन्दल्लाह) लेकिन हम २७ रमजान की रात ट 
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रे शबे कद्र मानते हैं । यह बहुत बरकत वाली रात है । हमें चाहिए कि इस मुबारक और बरकत वाली 
रात में दिल की गहराई व नेकनीयत के साथ कुरआन की तिलावत करें और अल्लाह से दुआ मांग 


_ १०६ 


5 दि डि अ T गी 
hi रजि० से रिवायत्त है कि अल्लाह के रसूल सल्ल० ने फ़रमाया कि क़ाबिले रश्क वह आदमी 
< रात और दिन के समय में कुरआन की तिलावत करता है । शबे मेअराज और शबे बराअत 
“९ कुरआन मजीद की तिलवात और इबादत करना अफजल (अच्छा) है इससे दिल की मुराद (इ 
%९ पूरी होती हैं और दुआएं क़बूल होती हैं । ै 

पन 
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मुकदमा ५ न ८.) पा कुरआन मजीद 


2 १. इन दो सज्दों में मतभेद है । सूर: २२ आयत ७७ पर इमाम शाफ्रऔ रह० के नजदीक सज्दा है 
लेकिन इमाम अबू हनीफ़ा रह०के नजदीक नहीं है और सूर: ३८ आयत २४ पर इमाम अबू हनीफा के 
नज़दीक सज्दा है लेकिन इमाम शाफऔ के नज़दीक नहीं है। बहरहाल दोनों आलिमों के नजदीक 
सज्दों की कुल तादाद १४ ही है। 


क़रआन मजीद को कितने समय में खत्म किया जाए 


अल्लाह के रसूल नबी सल्ल० ने फ़रमाया जिसने तीन दिनसे कम में कुरआन मजीद खत्म 
किया वह कुछ न समझ सका । इमाम अबू हनीफ़ा से नक़ल है कि जिसने हर साल में दो बार कुरआन 
मजीद खत्म किया उसने हक़ अदा किया । इस लिए हजरत (सल्ल०) ने वफ़ात (इन्तकाल) के साल 
में दो ही बार खत्म किया था । हजरत अली रजि० फ़रमाते हैं कि उस इबादत (उपासना) में कुछ 
बेहतरी नहीं है जिसमें समझ नहों और न उस क़िरअत (पढ्ने में) में जिस में फिक्र (सोच) न हो। | हु ८ 
इमाम ग़ज़ाली रह० फ़रमाते है, अपने आप को कुरआन मजीद के खत्म करने की गिनती पर हावी ॐ 
न करो । बल्कि एक आयत का सोच कर पढ़ना सारी रात में दो कुरआन खत्म करने से बेहतर हैं. 5 
हजरत अबूजर गिफ़ारी रजि० कहते हैं कि एक बार नबी सल्ल० हमारे साथ खड़े हुए तो आप डर 

र 


(सल्ल०) यह आयत बड़ी देर तक पढ़ते रहे-- 


(इन तुअज्जिबहुम फ इन्नहुम ग्रिबादुक ) 
हजरत इब्ने उमर रजि० से रिवायत है कि नबी सल्ल ने मुझे पांच दिन से कम समय में पुरा 
कुरआन मजीद खत्म करने की इजाज़त नहीं दी । (हदीस सही बुखारी ) 


TAA TN eR 50 WY ed 


तिलावत के सज्दों का बयान 


सज्दए तिलावत उन्हीं लोगों पर अनिवार्य है जिन पर नमाज अनिवार्य है। कजा (छूट हुई) 
नमाजें, हैज (मासिक धर्म) वाली औरत पर वाजिब नहीं । अवध (नाबालिग )और ऐसे मजनू (दीवाने) 5% 
पर वाजिब नहीं जिसका जुनून (दीवानापन) एक दिन रात से ज्यादा हो गया, चाहे उसके बाद 2 | 
खत्म हो या नहीं । जिस मजन्‌ का जुनून (दीवानापन) एक दिन रात से कम रहें, उस पर वाजिब 5 
है । इसी तरह मस्त और जुनबी (वह व्यक्ति जिस पर गुस्ल वाजिब हो) पर भी । 

तिलावत के सज्दे के सही होने की वही सब शते हैं जो नमाज के सही होने को हैं अर्थात तहारत $₹ 
(पाकी) और सतर (अर्थात आवश्यक अंगों को ढाकना ) और नीयत व क़िब्ले का सही २६ 
होना । तहरीमा (तक्बीर) इसमें शर्ते नहीं है । इसको नीयत में आयत का तअय्युन (निर्धारण) शते ॐ 
नहीं कि यह सज्दा फ़लां आयत के कारण से है और यदि नमाज़ में सज्दै की आयत पढ़ी जाए और 
तत्काल सज्दा किया जाए तो नीयत भी शते नहीं । (रद्दुल मुहतार) 38 

जिन चीजों से नमाज़ फ़ासिद (खराब) हो जाती है उन चीज़ों से सज्दए सहव (भूल का र किक 
में भी खराबी आ जाती है और फिर इसका इआदा (दोबारा करना) वाजिब (अनिवायं) 
है हां इस कदर अन्तर है कि नमाज में कहकहा से वुजू टूट जाता है और इसमे 

से वृज्‌ नहीं टूटता और औरत की महाज्ञात भीं यहां मुफ़सिद (रुकावट) नहीं । | 
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तिलावत का सज्दा यदि खारिज नमाज (नमाज से बाहर) में वाजिब हुआ हो तो बदर है हा 
तुरन्त अदा कर ले और यदि उस समय अदा न करे तब भी जायज है मगर आ है पमत दे 
नमाज़ में वाजिब हुआ तो उसका अदा करना तुरन्त वाजिब (अनिवार्य) है, देरी को इजाजत नह है । 
(रद्‌दुल मुहतार ) 


खारिजे नमाज़ (नमाज से बाहर) का सज्दा नमाज में ओर नमाज़ का खारिज (बाहर) में, 
बल्कि दूसरी नमाज में भी अदा नहीं किया जा सकता। अतः कोई आदमी नमाज में सज्दै की आयत 


(इलाज) इसके सिवा कोई नहीं कि तौबा करे, या अरहमुराहिमीन (रहम करने वाला ) अपने फजल 
व करम (दया दृष्टि) से माफ़ फ़रमा देगा । ह ( वहरुरईक़ ) 
यदि कोई आदमी नमाज की हालत में किसी दूसरे से सज्दे की आयत सुने, चाहे वह दूसरा भा 
नमाज में हो या न हो यह सज्दा खारिजे नमाज(नमाज से बाहर )का समझा जाएगा और नमाज के 
अन्दर वह अदा नहीं किया जाएगा, बल्कि खारिजे नमाज में । 
यदि सज्दे की आयत तिलावत एक ही मज्लिस (सभा) में कई बार की जाए तो एक ही सज्दा 
वाजिब (अनिवार्य) होगा और यदि एक सज्दे की आयत की तिलावत की जाए, फिर वही आयत 
अलग-अलग लोगों से सुनी जाए, तब भी एक ही सज्दा वाजिब (अनिवार्य) होगा । यदि सुनने वालों 
की मज्लिस न बदले तो एक ही सज्दा वाजिब (अनिवार्य) होगा, चाहे पढ़ने वालों की मज्लिस बदल 
जाए या न बदले और यदि सुनने वालों की मज्लिस बदल जाए तो इस पर कई सज्दे वाजिब होंगे, 
चाहे पढ़ने वालों की बदले या न बदले। यदि पढ़ने. की बदल जाएगी तो उस पर भी कई सज्दे 
वाजिब होंगे । (बरहरुराइक़् ) 
य॒दि एक सज्दे की आयत कई बार एक ही मज्लिस में पढ़ी जाए तो अख्तियार (इच्छा) है कि 
सब के बाद सज्दा किया जाए या पहली ही तिलावत के बाद, क्योंकि एक ही सज्दा अपने पहले और 
बाद को तिलावत के लिए काफ़ी होता है मगर एहतियात (सावधानी) इसमें है कि सबके बाद किया 
झा । (बहेरुर्राईक़् ) 
यदि सज्दे की आयत नमाज में पढ़ी जाए और तुरन्त रुकअ किया जाए या दो तीन आयतों के 
बाद और इस रुकअ में झुकते समय सज्दे की नीयत भी कर ली जाए तो सज्दा अदा हो जाएगा और 
इसी तरह यदि सज्दे की आयत की तिलावत के बाद नमाज़ का सज्दा किया जाए, तब भी यह सज्दा 
अदा हो जाएगा और इसमें नीयत की भी जरूरत न होगी । (दुर मुख्तार, रद्दुल मुहतार आदि) 
ड ' _ जुमा और ईदेन (दोनों ईदें) और धीमी आवाज़ वाली नमाजों में सज्दे की आयत नहीं पढ़ना 
चाहिए, इसलिए कि सज्दा करने में मुवतदियों (नमाज़ पढ़ने वालों) के इश्तिवाह (संदेह) का डर 
है i ड (बहुल राइक़ ) 
किसी सुरः का पढ़ना और खास कर (मुख्य रूप से) सज्दे की आयत को छोड़ देना मकरूह है । 
बि १ (वहरुल राइक आदि) 
को द हाजिरीन (उपस्थित जन) वुजू सहित सज्दे के लिए मुस्तअिद (तैयार) न बैठे हों तो 
| की आयत का धीमी आवाज़ से तिलावत करना बेहतर है इसलिए कि वे लोग इस समय सज्दा 
> समय शायद भूल जाएं तो गुनहगार होंगे। (दुरे मुख्तार आदि) 
के सज्दे का तरीका यह है कि क्रिब्ला रू (क्रिब्लेकी ओर होकर) नीयत करके 
र कहे और सज्दा करे । फिर उठते समय अल्लाहु अक्बर कह कर उठे । और खड़े होकर 
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पढ़े और सज्दा करना भूल जाए तो इसका गुनाह उस के जिम्मे (सर) होगा जिस को तदबीर. 
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मुकहमा छ. १५ कुरआन मजीद 
NAN DAN NAN DANA NOR DONNER DNDN DN DAE 
द सज्दा करना मुस्तहब है तिलावत का सज्दा कई लोग मिल कर भी कर सकते हैं इस तरह कि एक 
आदमी को इमाम की तरह आगे खड़ा करे और स्वयं मुक्तदियों (नमाज अदा करने वाले) की तरह दु 
` 52 लाइन बना कर पीछे खड़े हों और उसकी पैरवी (अनुसरण) करें। यह सूरत असल में जमाअत की ॐ 
% नहीं है। इसीलिए यदि इमाम का सज्दा किसी वजह से फ़ासिद (खराब) हो जाए तो मुक्तदियो ड 

रर 


ः (पीछे वालों) का फ़ासिद (खराब) न होगा और इसी कारण से औरत का आगे खड़ा कर देना भी ॐ 
६ जायज है। | 
८ सज्दे की आयत यदि फर्ज नमाज़ों में पढी जाए तो उसके सज्दे में नमाज वाले सज्दे में नमाज र 


वाले सज्दे की तरह “सुन्हा-न रब्वियल आला ' कहना बेहतर है और नफल नमाजों में खारिज नमाज 5 
५८ (नमाज से बाहर) में यदि पढ़ी जाए तो उस के सद्दे में अस्तियार (इच्छा) है कि 'सुब्हाना रब्बियल 25२ 
१ आला कहे और तस्बीहें जो हृदीसों में आयी हैं, वे पढ़ें । इस तस्बीह की तरह-- 
i 'सजदा वजही-य लिल्लजी ख-ल-क़्हू व सव्वरह व वशकक़् समअह व बसरहू बिहीलिही व छ 
36 कुब्वतिहि फ़तवारकल्लाहु अहसनुल खालिक्कीन० टु 
१८ और दोनों को जमा कर ले तो और भी बेहतर है । 


NC eS कनत 
४) ०... 
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i Fe है 


८ 
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क्यै 


॥ अरबी रस्मुल्खत (लिपि) में तलपफुज़ ( उच्चारण ) के नुकत-ए-नजर (दृष्टि ) सेजो अक्षर 
५ होते हैं उन का चार्ट दिया गया है और ब्रकेट ( ) में उन को पढ़ने की आवाज (तलफ्फूज ) भी 
3% दिया गया है। 
५ चार्ट में आखिर के अक्षर ( ४ ) गोल “ते” का प्रयोग शब्द में आखिर में होता है इस शब्द 
पर वक्फा (विराम) करने पर त को हू या विसर्ग ( : ) पढ़ा जाता है और विराम न लेने व पढ़ते 
% चले जाने पर ( ) त (<> 'त' ) के समान पढ़ा जाता है जैसे शफ़ाअत पर वक्फा करने पर 
i शफ़ाअ: पढ़ा जायेगा । अगर किसी शब्द में गोल ता यानी त हो और उसके बाद का अक्षर किसी 
र नियम के आधीन खामोश (मौन) हो जाये तो फिर त्‌ अन्तिम अक्षर रह जाने के फलस्वरूप ठहराव 
EE. लेते समय “ : ” में बदल जाएगा । जैसे गिशावतुत्‌ में न्‌ गायब हो जाएगा और तब आखिरी बचे 
। ह g अक्षर त का विराम लेते समय : में बदल कर गिशावः पढ़ा जाएगा । 
| नोट : पाठकों की सुविधा के लिए जरूरी क्रायदे (ग्रामर ) मुखतसर कर के बयान किये जा रहे हैं 
घ करआन मजीद को अरबी के अलावा किसी दूसरी भाषा के रस्मुल्खत में लिखना या पढ़ना बहुत 
दे 


> 


मुश्किल है। CI CS नक अरबी में लिखा कुछ होता है और पढ़ा कुछ जाता है। आयत पर वक़फ किया 


ror ली 


जाता है इसलिए हम ने आयत पर हरूफ़ को वक्रेफ क्रिया है और इबारत के अंदर विल्कुल अरबी 
तरज़े अदा के मुताबिक देवनागरी में रूपांतर किया है और उसमें ठहरने और न ठहरने के रुमूजेऔक़ाफ 
की निशानियां भी दर्ज (अंकित) हैं और उन से मुतालिक (संबंधित ) मालूमात अगले पन्नों पर दर्जे 
हैं। अलबत्ता जब तक खास अक्षरों के उच्चारण का सही ज्ञान न हो, तब तक लाअिल्म (न जानने 
वाला) के लिए यह ध्यान रखना जरूरी है कि वह्‌ ज (जाल), ज़ (जाद) ज (जो) और ज (जा) 
को ज (जीम) की तरह हरगिज न पढ़ें बजाए ज (जीम) के ये अक्षर ज़ (जा) के ज्यादा नजदीक 


~ 


हैं । खास कर हिंदी जानने वालों को इन अक्षरो को समझ कर उनका सही उच्चारण सीखना चाहिए 


जेस €> (सा), ट (बढ़ी हा), टै (खा), > (जाल), ४ (जा), ०2 (साद), ७2 (जाद), > 
(तो), > (जो), ६ (अन), £ (गेन), ८० (फा) और (9 (क्राफ) । कुरआन मजीद को 
सही मखरज (उच्चारण) से क्रित (पाठ) करने के लिए कारीयों (क्रुरआन पाठ के विद्वानों) से 
सहायता लेनी चाहिए । 
१ ` कुरआन मजीद के मतन को अरबी के अलावा हिदी या किसी दुसरी भाषा के रम्मुलखत में 
§ ५८ रूपांतर करने पर उलमा की रायों में मतभेद है। कुछ उलमा का स्याल है कि इस तरह करने से 
कुरआन अ हरफ़ों की तहरीफ़ (कटॉती ) होती है और उनको भय (डर) है कि जिस तरह 
90 इंजील और तोरात तहरीफ हो गयी बेस ही खुदा न करे इस का भी वही हाल हो जबकि यह 
2८ नामुम्किन है कड़ोरों हाफिजों को कुरआन मजीद मुंह जबानी याद है और इस (हिंदी) क्रआन में भी 
८ असल अरबी मत्‌न र किताबत का सफा वरावर में है। हम ने अशाअते इस्लाम और तब्लीग की 
से यह काम हिदी में किया हैकि जो हू ॥ गी वज 09 से कक 
Fo ह दी में किया है कि जो हजरात (लोग) किसी वजह से अरब्री उदू की तालीम 
ग) नह सल (प्राप्त) कर सक और वह क़रआन मजीद को पढ्ने के ख्वाहिशमंद हैं वह 
गदा उठा सक । मुसलमानों से गुजारिश है कि वह ५ 5. लि वत त 
ची दे वह खुद भी अरबी उद सीखें और अपनी आने 
नसल को खास कर अरबी उदू की तालीम द। 
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त | ज़बान की नोक और ऊपर के दांतों की जड़ से मिला कर । 
ज, जे, से | जबान की नोक और अगले दांतों के किनारे से । 

फ़ | नीचे के होंठ के अन्दर ऊपर के दांतों के सिरे जब छूते हैं। 
८000 ब, म | दोनों होंठों के बीच में से । 
८०)। |.» अलिफ | 'अ' सिर्फ एक हवा है कि अन्दर से निकलती है । 
जबान की नोक और अगले दांतों के बीच स। 
EC व | दोनों होठों को करीव लाकर भी 'फ़' की तरह छूना नहीं चाहिए । 


2 
| % अिहम क्रिरअत यानी मखारिजे हुरूफ का बयान (क़ुरआन के अक्षरों का उच्चारण संस्थान) 
| 0५ ~ द ~ 2 
| . ३ | ८४ ॐ अ, ह्‌ | हलक़ (कण्ठ) के अगले हिस्से से । ३ 
0 Cre अ बीच (मध्य) हलक़ से) । 2 
१६ यु ख़, ग़ | इंतेहा-ए-हलक़ (हलक़ के अन्तिम भाग से) ४९ 
i ५3 क़ |जबान कीं जड़ और ऊपर के तालू की मदद से । ER 
i ॐ) क | जवान के बीच और ऊपर के तालू से थोड़ा सा क (काफ) के मखरज ३६ | 
5 (उच्चारण) से हट कर । कोट 
6 78 | ज) श, य | जबान के बीच के हिस्से और तालू के बीच हिस्से के संयोग से । ८ क. 
| ७ ज़ जबान के किनारे और दांतों की गिरः के पास से यानी सारे किनारे जबान छ | 
5 के लगाने से बाई ओर के ऊपर दाढ़ों की जड़ से या दाहनी तरफ़ से, मगर % 
डर | बाई तरफ़ से आसान है। ५ | 
ल | ज़बान की नोक और तालू के संयोग से । SE 
७ न | जबान के सिरे और ऊपर के दांतों के नीचे से । ० 
2 ~ र | जबान के सिरे और ऊपर वाले सामने के दांतों के नीचे से 'न' के स्थान २६ 
: . से कुछ आगे । FA 
१ 
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क्ररआन मजीद के रुमूज़े ओक़ाफ़ 


हर एक भाषा के लोग जब बात-चीत करते हैं तो कहीं ठहर जाते हैं और कहीं नहीं ठहरते, कहीं ; 
कम ठहरते हैं कहीं जियादा और इस ठहरने और न ठहरने को बात के सही बयान करने भौर सही 
मतलब समझने-समझाने में बहुत दखल है । कुरआन मजीद की इबारत (अरबी-लेख) भी बोल-चाल २ 
के अन्दाज में है इस लिये अहले इलूम (ज्ञानियों) ने इसके ठहरने, न ठहरने की अलामतें (चिह्न) 
मुक्रर किए हैं। जिन्हें रुमूजे औक़ाफ़ कहते हैं। खास ध्यान रखने की बात यह है कि आम तौर 
पर सभी जबानो (भाषाओं) में ठहरने के निशान होते हैं, लेकिन कुरआन में ठहरने और न ठहरने 
दोनों तरह के निशान होते हैं। जैसा. किं हम बोलते हैं 'उठो मत, बेठो' इस जुमले (वाक्य 
अगर कौमा लगा कर लिखें जैसे उठो, मत बठो' इस तरह लिखने और बोलने में उठने का हु 
और अगर इम जुमले को इस तरह लिखें जैसे “उठो मत, बेंठो' इस तरह लिखने और पढ़ने में बेठने का | 
हुक्म है, इस मिसाल से हमको खुद अंदाज़ा करना चाहिये कि अरवी जो कुरआन की भाषा है जिसके | 
पढ़ने में किस कद्र एहतियात (सावधानी ) की ज़रूरत है और तिलावते कुरआन (करआन पाः म्न 
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न १५ कुरआन मजीद 
RN OO 6256 हन 
रुमूजे आक्राफ का लिहाज रखना किस कद्र जरूरी है ताकि किताब को मंशा में फक न जान पान । 
करआन मजीद के oR यह हैं (0) आयत, (^) मीम, (+> i तो, (ट ) जीम, ra 
(i (02) (0 070) rr CC) 0) 
सवतः, (^25) वक़फ़: () ) ला, ( ७9 i काफ, i © ) कूफ़ी आयत का आ ) 
मुआनिक्रा का निशान, (“7 |”) मद, और (Se छी बडी मद । पर न र 
समझना चाहिये | यह कुरआन के मत्न का हिस्सा नहीं है अगर हम इसको हिन्दी र, खते तो 
ना इल्मी में या रवानी (तेजी) में कोई आयतों में शामिल पढ़ लेता इस भूल से सावधान रहने के 
लिये हम ने इन को अरबी रस्मुल्‌खत में किताबत (लिखाई) किया है।. 
रुमृज्ञ औक़ाफ़ से मुताल्लिक़ जरूरी मालूमात यह हे र 
© । ( ) | जहां बात पूरी होती है वहां (अरबी मत्‌न में) छोटा गोल दायरा बनाया जाता 
है यह हक़ीक़त में गोल ते (४ ) है। यह वक्रफे-ताम की अलामत है यानी इस 
पर ठहरना चाहिये इस निशानी को आयत कहते हैं । पाठकों की सुविधा के लिये 
इस निशान के बीच आयत का नंबर (संख्या) भी दिया गया है जैसे आयत 
(२०) । 
यह वक्फ लाजिम का निशान है । इस पर ज़रूर ठहरना चाहिये अगर न ठहरा 
जाये तो अह्तमाल (भय) है कि मतलब उलट हो जाये | मिसाल उदाहरण के 
तौर पर कोई कहे--आओ, मत जाओ । इस तरह कहने में आने का हुक्म है और 
जाने की मनाई। लेकिन अगर कोई कहे--आओ मत, जाओं। तो मतलब पहले 
के बिल्कुल उल्ट हो जाता है इस आखिरी जुमले में जाने का हुक्म है । 
यह वक्फे मुतलक़ का निशान है इस पर ठहरनाचाहिये । फिर भी यह ठहराव वहां 
होता है जहां ठहरने के बावजूद अभी कहने वाला कुछ और बात कहना चाहता है । 
यह वक्फ़े जायज का निशान है । यहां ठहरना ज़्यादा बेहतर है, लेकिन न ठहरने 
को भी जायज़ (अनुमत ) माना गया है। 
यह वक्फ मुजव्वज का निशान है । यहां न ठहरना ज्यादा अच्छा है । 
यह निशान वक मरहखस का है । यहां न ठहरना यानी मिला कर पढ़ना चाहिये, 
लेकिन अगर कोई थककर रुक जाये तो उसकी छूट है | ध्यान रहे कि, (जा) को 
निस्बत (अपेक्षा) ८” ( साद) पर मिला कर पढ़ना ज्यादा पसन्द किया गया है । 
यहां मिला कर पढ़ना बेहतर है । 
पह 0000 का खुलासा है । यहां नहीं ठहरना चाहिये। 
यह क़द:यू-सल का निशान है यहां कभी ठहरा भी री 
लेकिन ठहरना बेहतर है । हन यु ह एकासी आाहो । 
यह लफ्ज (शब्द) क्रिफ़ है यानी ठहर जाओ | यह निशान वहां इस्तेमाल किया 
जाता है जहां पढ़ने वाले को मिला कर पढ़ते चले जाने का अंदेशा हो । 


यह सतः का निशान है यहां मामूली (साधारण 
- [) सा ठहरना च किन 
सांस न टूटने पाए । ) सा ठहरना चाहिये, ले 


| 5 लड सक्तः का निशान है। यहां सक्तः के मुक्राबले जियादा ठहरना चाहिये, 
| लेकिन सांस न टूटने पाए सक्त: और वक्फ् में सिफ यह फर्क है कि सक्त: में 


द्‌ . 
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ठहरना होता है, वक्फ: में ज्यादा । 
ला ला के मानी 'नहीं' के हैं । यह निशान कहीं आयत पर होता है और कहीं इबारत 
के अंदर । यह जब किन्ही दो शब्दों के बीच में हो तो वहां हरगिज़ नहीं ठहरना 
चाहिये । आयत के ऊपर हो तो इस में इस्तिलाफ़ (मतभेद) है, (हमने हिन्दी 
कम्पोज में आयत के निशान से पहले दिया है) एक राय है कि ठहर जाये, 
ज टुसरी 'न ठहर जाये' लेकिन ठहरा जाये या न ठहरा जाये इस से मतलब में फर्क 
~~ | नहीं आता । ठहरना उसी जगह नहीं चाहिये जहां इबारत के अंदर लिखा हो । 
काफ़ | | यह कालिक का निशान है यानी यहां यह समझना चा हिए कि इस से पहले जो 
0 | निशान आ चुका है उसी के मुताबिक (अनुसार) यहां भी रुकना या रुकना 
मुनासिब है । 
निशान | यह कूफ़ी आयत का निशान है और मतलब वही है जो ( ) आयत का है । 
च्लोट- ध्यान रखना चाहिए कि जहां कई निशान एक साथ हों वहां उनमें 
से किसी भी निशान पर अमल किया जा सकता है लेकिन बाद वाले निशान 
का हुक्स मानना ज्यादा उचित है 


निशान | यह मुआनिक्र: की अलामत है हमेशा यह दोहरा यानी दो जगह नज़र आयेगा । 
इसका मतलब यह है कि इनके बीच में लिखे शब्दों को चाहे इनसे पहले ही 
इबारत के साथ जोड़ कर पढ़ें और चाहे इनसे बाद वाली इबारत के साथ । 
दोनों मतलब जायज (मान्य) है । हासिल यह हुआ कि दोनों निशानों में से एक 
जगह ठहरे तो दूसरी जगह मिला कर पढ़े । न दोनों जगह ठहरा जा सकता है 
और न दोनों जगह मिलाया जा सकता है । यह मुआनिक्र: दो तरह का होता 
है (१) अिन्दल्‌ मुतअख्खिरीन (२) अिन्दल मुतक्रहमीन । 


मद यह छोटी मद का निशान है। मद को संस्कृत में 'प्लुत' कहते हैं जिस अक्षर 

(छोटी) | पर यह निशान होगा उसको इतना खींच कर पढ़ना चाहिए कि तीन अलिफ़ 
के बराबर हो । 

मद यह बड़ी मद का निशान है । जिस अक्षर पर यह निशान होगा उस को इतना 


(बड़ी) खींच कर पढ़ना चाहिए कि चार बार के बराबर हो। जेसे लिखा हो 
; £9 (व-जा-अ) तो 'जा' जो कि ज+असेबनाहै,केअ को ४अ के 
बराबर खींचकर पढ़ना चाहिए। इसी तरह छोटी मद को भी ऊपर लिखे 
क्रायदे (नियम) के अनुसार पढ़ना चाहिए । 

बड़ी मद को पढ़ने का एक तरीक़ा और भी है। जेसे किसी शब्द के अक्षर 
पर बड़ी मद हो और उसके आगे (अलिक) हो और अलिफ़ के आगे 
‘ws पी तश्दिद) हो तो इस को सात अलिफ़ के बराबर पढ़ना होगा 
जैसे ८८5) 9/2 (वलज-जाल्‌लीन), सही मख्रज (शुद्ध पाठ) के लिए 

क़ारी (कुरआन पाठ के विद्वानों) से सहायता लेना चाहिए । 
रुकृभ | यहरुकूअ (विराम) का निशान है । अगर हाशिये पर ऐसा निशात ' र 
रु १/७/आ ६' लगा हो तो इसका मतलब है कि यह सुरः तौबा का पहला 
रुक॒अ है, पारः १० का सातवां रुकुअ है और इस रुकूअ में ६ आयतेहैँ। | 
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मुकहमा 


० 0 . को पढने की आसानी के लिए चार बराबर हिस्सों न बांट दिया 
छ । 20 9000 न रुबग्न (चौथाई), निस्फ़ (आधा) और सुल्स 2. चौथाई) पर 
यह निशान दिया गया है। इसी तरह पूरे कुरआन म सात मंजिलो में बांटा 
गया है जो हर सफ़ह: (पृष्ठ) पर दर्ज (अंकित) हैं। 
७ | आधा कर्आात | यह निस्फूल कुरआन (आधा कुरआन ) का निशान है। देखिये पृष्ठ ४६८, 
| 0 | सूरः कहिफ़ आयत १६। हा हा या 

 |सज्दः यह सज्दः का निशान है। कुरआन मजीद में दह्‌ मुकाम ऐसे हैं जहां सज्द: 
करने की हिदायत है। पढ़ने और सुनने वाले दोनों पर सज्द: करना 

लाजिम है। हे 
घटने टेककर हाथों की हथेलियां और दोनों हाथ की पांचों उंगलियां 
जमीन पर रख कर और हाथों के बीच में माथा और नाक ज़मीन पर टेककर 
जबान से खदा की पाकीजगी (पवित्रता) बयान करने को सज्दः कहते हैं । 
सज्द: की तस्बीह (सज्द: में पढ़ने वाले शब्द) हमने सज्द: तिलावत के बयान 


। 
१५ 
४ 
ल्‌ 
९ 
3 
र 
. |मेंदीहै। (मुकदमा कुरआन मजीद पं 280 ) 
क़रआन मजीद के रस्मुल्खत से सम्बन्धित ज़रूरी याद दहानी 
i 


(१) क़रआन मजीद की तहरीर (लिखाई) से बेखबरी की वजह से अक्सर लोग कुरआन 
मजीद ग़लत पढ़ते हैं । चंद (कुछ) जरूरी मिसालें लिखी जा रही हैं। कुरआन मजीद के चंद अल्फाज 
(शब्द) में (9 ) वाव लिखा जाता है लेकिन पढ़ा नहीं जाता जेसे ( ४,5 ) जक्वात, (४ ।१:०) 
हैवात को जकात या हयात पढ़ा जाता है यानी ( 9 ) वाव को न पढ़ना चाहिए और कुछ जगह 
(&)य लिखी जाती है लेकिन पढ़ी नहीं जाती बल्कि उस के बदले में अलिफ़ पढ़ा जाता है जैसे 
( (७०० (७७) मुसाप ईक्षाय वगैरः को (०१० |...) मूसा, ईसा पढ़ना चाहिए इस को अलिफ्‌ 
मा क्क हैं और बाज जगह अलिफ़ मक़सूरा की अलामत खड़े जबर ( ) ) के अलावा कुछ 
नहीं होती तो इस खड़े जबर को भी एक अलिफ के बराबर पढ़ना चाहिए जैसे ( (०५८ ! (५४० <|) को 
(७2८८८ ७४४) रह्मान,इस्हाक्र पढ़ना ज़रूरी है । 5 । 

हे (२) यह बात याद रहे कि अरबी जुबान में 'याये मजहूल नहीं होती । मगर क़रआन मजीद 
!' je एक जगह पार: १२ सूरः हुद रुकृअ ४, आयत ४१ में एक लफ्ज मज्रीहा लिखा है उस का 
% उच्चारण ( तलफ्फुज) मज्रीहा नहीं हे “मज्रेहा” है । 
७ 2 | (4 का में झी 'स' है इसमें a i साद (स) के नज़दीक सीन (स) 
bs ८ जौ सुतु : २ सुरः वक्रः आयत २४५ में । बसूतृतृन्‌-पारः ८ सूरः अअ्राफि 

छ (४) नीचे लिखे दोनों लफ्ों में जो ( (१2 साट ) 'स' में 
र गो a न्‌ © स्‌ 
द्र (८72) साद (स्‌) दोनों पढ्ने का इस्तियार है:--हुमुल्‌ हा ति २७ र 
१७ Eh Uo ३० सूरः गाशिय: आयत २२ में । ` , 
(५) कृत्बुजद्‌-क, त, ब, ज और द के मुतहरिक (हलन्त) अक्षर आने पर भी इनमें 

नर र le इनमें मामूली 
र हरकत पढ़ना चाहिए । जैसे 'अिब्राहीम' । इसमें ब्‌ को थोड़ा सा हिला कर उच्चारण 
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HO 


मुकहमा हत न, २१ कुरआन मजीद 


८ 
दु (६) यह भी याद रहे कि कुरआने करीम में अक्सर जगह ( | ) अलिफ़ लिखा जाता है मगर 


६६ पढ़ा नहीं जाता जैसे कि ( | ) अलिफ जो अलामत जमा केलिए हो जैसे १2७ (कार्नुऔ) में ॐ 

2% आखरी अलिफ़ पढ़ा नहीं जाता और [९ (अना) को ७०) (अ-न) पढ़ा जाएगा मगर जब कहीं 3£ 
१ कुरआन मजीद में ( (७५ be (हम्जा, नुन, अलिफ़ से) लिखा हो वहां आखरी अलिफ़ ज़रूर 02. | 
र पढ़ा जाएगा जैसे 22:>5£५£ जाअनान-जीरून ११० 

अना'- क्रुरआन मजीद मूल (मतन) में जहां पर अलिफ़्‌ सहित 'अना' लिखा हुआ है, जो र्‌ 

जमीर (सवनाम) है, वहां नून (न) के साथ का आखिरी अलिफ़ (7) छोड़ कर 'अ-न' पढ़ना हु 

2) 


चाहिए । हिन्दी कुरआन मजीद के सफा ४६४ लाईन २३, सफ़ा ५१२ लाईन २१, सफ़ा ५१८ लाईन १ 
सफा ५२२ लाईन १६, सफा ५३४ लाईन २४, सफा ५४६ लाईन २७, सफ़ा ५०२ लाईन १६, सफ़ा 
५३० लाईन २१, सफ़ा ५६० लाईन २, सफा ६०२ लाईन १७, सफ़ा ६०२ लाईन २०, सफ़ा ६१० 
लाईन १५, सफ़ा ६३८ लाईन २१, सफ़ा ७२६ लाईन १४, सफा ७२६ लाईन १६, सफा ७२६ लाईन 
२४, सफा ७२८ लाईन ४, सफा ७४८ लाईन २१, सफ़ा ७५६ लाईन २२, सफ़ा ७८४ लाईन २, 
सफा ७६८ लाईन २३, सफ़ा ८२६ लाईन ५, सफा ८६६ लाईन २१, सफ़ा ८७४ लाईन १७, सफ़ा 
६०० लाईन २२, सफा ६३६ लाईन २५, सफा ६७० लाईन ६, में 'अना' जमीर (सर्वनाम ) है । पाठक 


वहां कोई निशान लगा लें ताकि उसे 'अ-न' पढ़ें न कि 'अना' । फिर ध्यान दिलाना ज़रूरी है कि अन' 
को हिन्दी-उर्दू के तजे पर 'अन्‌' न पढ़ें बल्कि अरबी-संस्कृत के तज पर 'अ-न सस्वर ही पढ़ें । लेकिन 
सूरत २५ 'अलूफुक्रान' पारः १६ आयत ४६ पृष्ठ ५७६ पर 'अनासीय' में जो 'अना' है उसको 'अना' 


यानी अलिफ़ के साथ पढ़ना चाहिये, क्योंकि यह 'अना' जमीर (सवनाम) नहीं है । 


क्ररआन मजीद के वह मुक्कामात जिनमें ( | ) अलिफ़्‌ ज्ञायद होने पर भौ खामोश (सोन) है 
जिनमें अलिफ़ का न पढ़ना जरूरी है । र सः 
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अरबी और नागरी 
में पढ़िए 
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सं० नामपारः पारः सुरः रुकृअ आयत पृष्ठ अरबी लिपि में 


तिल्करु सुलु (शुरू) आलि 


जिमरान 


अलिफ़ लाम्‌ मीम्‌ 


७४ | अलिफ़ लाम्‌ मीम्‌ अलिफ 
= CU 


= (१) अल्लाहु 
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२ | लनूतनालु आलि भिम्‌रान| १५ १०४ | अफा जिम्मात अफ भिम्मात 
500 00 7) 0) (हुँ ला जिलल्लाहि ल अिलल्लाहि 
। ४ | लायुहिन्बुल्लाहु मा जिद: शर अन्‌ तबू'आ अन्‌ तबूअ 
५ | जा समिभ अनूआमि ४ मिनू नबाअिल्मुसंलीन | मिनुनबञिल्मुर्सलीन 
| ६ | कालल्मलअू अअराफि १३ मलाअिही मलअिही 
७ | वअलमू सूरतुत्तोबः ७ ला औजओू ल औज़आ्‌ 
८ | यअतजिरून यूनुस ५ मलाअिही मलअिही 
&| ?ः ५ १? & मलाभिहिम भलअिहिम्‌ 
१० | वमा मिन्दाब्बतिन्‌ द अन्न समूदा 
११ १! 32 & मलाभिही 
१२ | वमाआरबरिअ रअदि ४ अममल-लिततलवा 
§ १३ | सुब्‌हानल्लजी कफि २ लन्नद्‌ भुवा 
१४ हु लिशाञिन्‌ 
१५ १ ११ ५ लाकिन्ना हुवल्लाहु 
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दि में अरबी और नागरी छ 

सं० नामपारः पारः सुरः रुकूअआयत पृष्ठ अरबी लिपि में पढ़िए दु 
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सलासिला सलासिल 


कानत्‌ क़वारीर _ 
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तिलावत कुरआन मजीद के वकत रुमूज (विरमाविराम), अलामत (चिह्न) और हरकात 
सकनात (गीत स्थिरता) पर पूर्ण सावधानी से अमल करना चाहिए। कुरआन मजीद में बीस 
मुक्रामात ऐसे हैं कि सही लिखा होने पर भी पढ़ने की जरा सी असावधानी से बिना जाने-समझे 
आज्ञाओं के विरुद्ध आचरण ग्रहण हो जाता है, और जान बूझकर पढ़ने से बड़ा अजाब (महान दोष) 
बल्कि कुफ्र तक नौबत पहुंच जाती है। मगर लाशिल्मी (अनभिज्ञता) में माफ़ है, क्योंकि लाअिल्मी 


में और तालीम की अवस्था में अल्लाह की तरफ़ से माफ़ी है। नीचे वह तमाम मुकाम दर्ज किये 
जाते हैं, पाठक ध्यान रखें :-- 
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आयत पृष्ठ सही क 


जिय्याक नअबुदू 

अन्‌ अम्त अलैहिम्‌ 
भिब्राहीम रव्बूहु 

कतल दावूद जालूत 
अल्लाहु ला अलाह 
वल्लाहुं युजाअिफु 
मुबश्शिरीन व मुन्‌जिरीन 


द| | ुहाातिदः «शिया नअबूदू (बिलातश्दीद ) 
ह| अन्‌ अम्तु अलेहिम्‌ 
अबूराहीमु रब्बह 

कतल दावूद जालूतु 

आल्लाहु लाअलाह (बिलामद) 
वल्लाहु युजाअफु 
मुबश्शरीन व मुनूजरीन 
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क्ररआन मजीद की सुरतो के स्वास (लाभ) 
अगर कोई यह अक्रीदा रखे कि कुरआन मजीद अमलियात और तावीजात (तावीज गंडे) के 
लिए नाजिल (उतरा) हुआ है तो यह जिहालत है और बड़ा गुनाह है क्योंकि कुरआन मजीद हकीकत 
में खदा के हकक जो लोगों पर हैं और लोगों के हकक भी जो आपस में एक दूसरे पर हैं ओर उनके 
अदा करने या न करने के सबब जो नतीजे दुन्या में और मरन के बाद होते वाले हैं उन सब के बयान 
(गोप्ठ) के लिए खुदा की तरफ़ से नाजिल हआ है। मगर इस के साथ ही बहुत सी आयतों और 
सूरतों को रसूले करीम (सल्ल०) सहाबा किराम और बुजुरगाने दीन अमलीयात के तौर पर 
मुसीब्रतों और बलाओं के दुर करने के लिए पढ़ते थे जिनकी बरकत से वह मुसीबत दूर हो जाती थी । 
जो आदमी किसी मतलब के लिए अमल पढ़ता हो और जाहिरी कोशिश तक्राजा-ए-आलमे अस्बाब 
(खुदा के हुकमों के मुताबिक़ न करता हो तो वह यकीनन नाकाम होगा कि उस की मिसाल एक 
ऐसे मरीज (रोगी) की सी होगी जो दवा खाता हो मगर परहेज न करता हो बल्कि अमल पढ़ने का यह 
मतलब होता है कि अमल की वजह से जाहिरी कोशिश नाकाम न रहे । सब बुजुरगाने दीन का तजुर्बा 
है कि जिस आयत के मजमून (विष्य) को जिस काम से मुनासिबत (उच्चित) पाई जाए तो वह | 
आयत उस काम के लिए अमल के तौर पर पढ़ी जा सकती है जैसे कुरआन मजीद में हज़रत मूसा _ 
अलैहिस्सलाम के बारे में जिक्र है कि उन्होंने दुआ की (अनुवाद) “मूसा अ० ने ( फर्ओन की हिदायत 
की तरफ़ जाते वकत) कहा ऐ खुदा मेरे सीने को खोल दे और मेरे काम को मेरे लिए आसान फ़रम् 
और मेरी जुबान की गिरह खोल दे (ताकि बयान में सफ़ाई हो) और वह लोग मेरी बात को सम 
इस आयत को हर शख्स मुश्किल कामों की आसानी के लिए पढ़ सकता है और अपने जेहन ओ 
अकल (बुद्धि) के बढ्ने के लिए पढ़ सकता है । क़रआन का अमल करने में तख्सीसे-वक्त और पढ्ने ॐ 
की तादाद की कैद नहीं है बल्कि हर शख्स को चाहिए कि वह खुद ईशा या सुबह की नमाज़ के बाद | २ 
या कोई और वक्त मुकरंर (निर्धारित) करके और पढ्ने की तादाद भी अपनी तरफ़ से कायम करके _ 
पढ़ा करें । अव्वल और आखिर में दरूद हो और चीज को पाक रखें लेकिन यह बात 
साबित हुई है सकि अगर कोई शख्स क़रआन की आयत किसी नाजायज काम के लिए 


पर इस्तेमाल में लावें तो वह कामयाब नहीं होगा और पागल हो जाता है। 
५ ५ ह 2 जज ॥ ८ 2 गरे 2, 90 कत 3 
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र ॥ धर्म विश्वासों ) थे कुछ उनमें 
र इस्लाम से पहले अरबों के विभिन्न मजाहिव (धर्म) और एतक़ाद ( Si 5 
ह से बुत परस्त, क ख़दा परस्त, कुछ ला मजहब (अधर्मी) और ला साइबी, कुछ यहूदी और ईसाई 
श थे। बुत परस्ती (मृति पूजा) अरब के क़दीम (प्राचीन) बाझिन्दों ( 3 में भी पायी जाती 
i थी । आद, समूद, जदीस, जरहम ओला, अमलीक् अव्वल आदि बुतों की परिसतिश (पूजा) करते थे 
क लेकिन उनके तफ़सीली हालात (पूरे हालात) जमाने के कारण हम को मिल नहीं सके । बाक़ी रहे 
अरब आरिबह और अरब मुस्तआरिबह्‌, उनके बुत दी प्रकार के थे। एक मलाइक o अरवाह जो 
गैर महसूस (अस्पशे) ताक़तों से ताल्लुक्र रखते थे और दूसरी क्विस्म उन बुजुर्गों ( पूर्वजों की शक्ल 
द के बुत तैयार किए गए थे जिन्होंने अपनी हयात (जीवन) के जमानों में नेक कामों से शोहरत 
र (ख्याति) हासिल कर ली थी । यह गिरोह बुत परस्ती (मूति पूजा) के बावजूद उनको माअबूदे 
मतलक़ (वास्तविक उपास्य) न मानता था, बल्कि उनका एतक्षाद (विश्वास) यह था कि सांसारिक 
५४६ अधिकार उन बुजुर्गों (पूवंजों) की रूहानी (आध्यात्मिक ) ताक़तों को, जिनके ये बुत यादगार के 
पु तौर पर हमारे आगे मौजूद हैं, इस तरह से हासिल हैं कि वे हमारी हर हाजत |; (मुराद) व दरखास्त 
i की खुदा के यहां सिफारिश कर सकते हैं और आखिरत की निस्बत (वारे में) उनका यह ख्याल 
हैँ ५ (विचार) था कि उनकी रूहानी ताक़तें (आध्यात्मिक शक्ति) खुदा से उनके गुनाहों की माफी 
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कराएंगी । वे बुत जिनकी तमाम अरब परिसतिश (पूजा) कर रहा था उनकी तफ़सील (विवरण) 
यह है । 

१-हुबुल, २-वद, ३-सुवाअ, ४-यगूस, ५--यअंक्र, ६--नसर, ७-उज्जा, ८ लात, 
६-मनात । 

ये खास (मुख्य) क़बीलों के बुत थे। इन ६ बुतों की परिसतिश (पूजा) तमाम अरब करता 
था । १०--दवार, ११--असाफ़, यह कोहे सफा (सफा नामक पहाड) पर था । १२-नाइला, कोहे 
मरवह (मरवह पहाड़) पर था इन दो बुतों पर कूर्बानियां (बलि) की जाती थीं। १३--अवाअब, 
इस पर अटो की कुर्बानी (बलि) की जाती थी । १४--काबे के अन्दर हज़रत इब्राहीम की तस्वीर 
थी और उनके हाथ में इस्तखारह (एक प्रकार का अमल) के तीर थे. जो इजलाम कहलाते थे और 


एक भेड़ का बच्चा उनके करीब (निकट) खडा था | हजरत इस्माईल की मूरत ( मूर्ति) खाना काबा 
में रखी हुई थी । 


१५ हजरत मरयम ओर हज़रत ईसा अलेहिस्सलाम की भी तस्वीरें और मूरतें ( मूर्तियां ) 
खाना कावा में मौजूद थीं। वद, यगूस, यऊक़ और नसर अय्यामे जाहिलियत (अज्ञानता का दौर ) 
अरब से बहुत पहले, बल्कि हजरत नूह अलैहि० के पैदा होने से भी मुं उन बुजुर्गों (पूर्वजों) में से थे 
जो नेक कामों और खुदा परस्ती (ईश्वर वादिता) में कामिल (पूर्ण) थे और जिनकी तस्वीरें पत्थरों 
पर मुनक्क्रश (अंकित ) करके यादगार के लिए काबे के अन्दर रख दी थीं और इनको रुतबए 
ता (पुज्य होने का दर्जा) देकर उनकी पूजा करने लगे। खदा परस्ती (ईश्वर भक्ति) भी 
३ कक गो 2 pd ) में थी और यह दो तरह की थी। एक गैर मालम 

( अब दा (छिपी) कुदरत (ताक़त) को, जिसको वे द का खालि 
(रचियता) क़रार देते और मानते थे लेकिन शे विचार वाक 
2 च विचार उनके ला मज़हबी (अधर्मी 
| र की ओर 
अधिक आकृष्ट थे । दूसरा गिरोह खुदा को बरहक़ (सत्य) जानता था। bP हश्र 
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सा हे कुरआन मजीद 
(हिसाब किताब का मैदान) बक़ाए रूह (रूह का जीवन) और उसके जजा व सज़ा (इनाम व 

अज्ञाब) का क़ायल था। ला मजहबी (अधर्भियों) का भी एक तरह का शोर व चर्चा अरब में पाया 

जाता था जो न बुतों को पूजते थे और न किसी किताब और इलहामी (आसमानी) मजहब (धमे) 

के मानने वाले थे। वे खुदा और प्रलय के इन्कारी थे इसी वजह से इनाम व अजाब को भी न मानते 
थे । वे दुनिया को सदेव रहने वाली मानते थे। साईबी धर्म वाले यह अक़ीदा (विश्वास) रखते थे 
कि हमारा धर्म इलहामी (आसमानी) है और हम हजरत शौश अलैहि० और इदरीस अलेहि० के 
पैरो (अनुयायी) हैं उन के यहां सात समय की नमाज और एक क़मरी (चांद) महीने का रोजा था 
ये जनाज़ें की नमाज पढ़ते थे । इन हालात से पता चलता है कि शायद उनका दावा सही हो । लेकिन 
यह ऐब (खराबी) उनमें आ गया था कि सबअ सय्यारे (तारे) की पूजा करते थे इसी के साथ 
खाना कावा की बड़ी इज्जत (आदर, सम्मान) करते थे । यहूदी धर्म अरब में ३ ५वीं शताब्दी हबूते 
आदम अलै हिउ (पांचवी शतन्ब्दी पूर्व मसीह के अनुसार ) बस्त नसर का हंगामा (जंग ) हुआ । इसके कुछ 
दिनों बाद यहूदियों को इत्मीनान (सन्तोष) प्राप्त हुआ तो उन्होंने अपने धर्म को फलाना शुरू कर दिया 
यहां तक कि धीरे धीरे ४०२६ हवूते आदम अलेहि० ३५४ पूर्व मसीह के अनुसार में जूनिवास हमीरी 
बादशाहे यमन यहूदी हो गया और इससे यहूदियत को अरब में बड़ी तरक्क्री मिली । हबूते आदम अ० 
की तारीख न तो किसी पैगम्बर ने बताई है और न ही खुदा ने, अलबत्ता तौरात के आलिमों (विद्वानों ) 
ने अपने अन्दाजे से तौरात की ज़मीमों (परिशिष्ठों) और तफ़्सीरों (टीकाओं ) में इस को लिखा 
है । तीसरी सदी ईसवीं में ईसाई धर्म अरब में दाखिल हुआ । जबकि पूर्वी कलीसा में खराबियां और 
बिदअतें (नई बातें) धीरे-धीरे रिवाज पा गयी थीं। आम मुअरिखीन (इतिहासकार ) कहते हैं कि 
यह जमाना जूनिवास का था: इस धर्म का शेवा अधिक नजरान में हुआ और अरब में उस ने कुछ 
ज्यादा रिवाज नहीं पाया । इनके अलावा बनू तमीम मजूसी और अधिकांश कूरेश जिन्दक़ा (गुमराह, 
भटके हुए) थे । हजरत मुहम्मद सल्ल० की पेदाइश से पहले अरब में अधिकता से काहिन और नजूमी 
(ज्ययोतिषि) लोग थे और उन्होंने यह मशहूर (प्रसिद्ध) कर दिया था कि अनक़रीब (निकट ही) 
अरब में एक पैगम्बर पैदा होने वाले हैं जिनके दीन का ग़लबा (प्रभाव) तमाम धर्मों पर होगा । 


विलादत (पेदाइश) 


आप (सल्ल०) के वालिद का नाम अब्दुल्लाह था । अब्दुल्लाह बिन अब्दुल मुत्तलिब के इन्तक़ाल 
(मृत्यु) के बाद बारहवीं रबीउल अव्वल को आमुल फील (उस समय का सन) के पहले साल 
(अर्थात अबरह की चढाई के ५५ दिन बाद) ४० जुलूसे किसराए नोशीरवां और ५७० ईसवीं में नबी 
सल्ल० पैदा हुए । अब्दुल मुत्तलिब ने आप की परवरिश (लालन पालन) की । क़बीला साअद में | 
आपका जमानए रज़ाअत (दूध पीने का जमाना) पूरा हुआ । हजरत हलीमा रजि० ने दूध पिलाया 
और जब नबी सल्ल० चार साल के हुए और अपने रज़ाई भाइयों (दूध शरीक भाइयों) के साथ 3 
बकरियां चराने को गए थे तो फरिश्तो ने आकर आपका शिकम (सीना-ए-मुबारक) चाक करके ॐ | 
क्रल्ब (दिल) को निकाला और उस से एक सियाह नुक्ता (काला बिन्दु) अलग करके दिल को भौर ॐ 
आन्तों को धोया । जिस समय इस वाक़िए (घटना) की सूचना हलीमा को हुई तो वे इस डर से कि 2 
खदा जाने कोई और घटना पेश न आ जाए, आप को आप की वालिदा (मां) बीबी आमना के पास > | 
लायी और इस घटता से आपको सूचित किया । बीबी आमना ने कहा कि तुम इन को ले जाओ । 
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यहाँ की आब व हवा (जलवायु) स्वभाव के अनुसार न होगी । मैं इस घटना कक जा कर 
नहीं हुई । अल्लाह ने उनको बहुत सी करामते प्रदान फ़रमायी हैं ० जब पित हे ६ टर हि. 
लो बीबी आमना आपको मदीना अपने संबंधियों से मिलाने ले गयीं। वहा अबवा क स्थान पर जन 
आमना का इन्तक्राल हो गया । इस तरह आप वालिद वालिदा दोनों की ओर से छोटी ० टी 
यतीम हो गए और जब आठ साल के हुए तो आपके दादा अब्दुल मुत्तलिंब ने वफ़ात पायी । उस 
समय आपके दादा ने आपको परवरिश (पालने) के उद्देश्य से अपने लड़के अबू न के सुपुद 
किया । अबू तालिब मुहब्बते पिदरी (पिता की मुहब्बत) से उ साथ पेश र । दध पीने के दौर 
में और बचपन के दौर में आपकी अजीब हालत थी । अज्ञानत के तौर तरीको से आप बिल्कुल बेजार 
(निराश) थे। लड़कों में नहीं खेलते थे अल्लाह ने आपको तमाम आदाते खबीसा (बुरी आदतों ) 
से अपनी पनाह में रखा । जब आपने तेरहवीं साल में क़दम रखा तो अबू तालिब के साथ शाम 
(सीरिया) की ओर सफ़र किया । बुसरा के स्थान पर बुहीरा राहिव के झोपडे के पास होकर गुरे 
बुहीरा राहिब ने आपके अन्दर .आसारे नुबूवत (नुबूबत की निशानियां) को देख कर अपनी क़ौम को 
बुलाया और आपकी नुबूवत से उनको सूचित किया । फिर दोबारा आप (सल्ल०) उम्मुल मोमिनीन 
हजरत खदीजतुल कुब्रा (रजि०) की तिजारत का सामान लेकर उनके गुलाम मेसरह के साथ शाम 
(सीरिया) गए । नसतुरा राहिब के पास से जिस समय आपका गुज़र हुआ,उसने आप सल्ल०मैं शाने 
नुबुवत (नुबूवत की शान) देखकर मैसरह को आपके हालात से सूचित किया । उसने वापसी के बाद 
हज़रत ख़दीजा को पूरे हालात से आगाह किया । हज़रत खदीजा ने आपसे विवाह करने का इरादा 
किया और अबू तालिब ने आपका निकाह खदीजा से कर दिया । नबी सल्ल० की उम्र शरीफ इस समय 
२५ साल थी । जब आप ३५ वर्ष के हुए तो क्रुरेश ने काबे को गिराक्रर दोबारा वनाना शुरू किया ! 
जिस समय हजरे असवद (वह काला पत्थर जो काबे में लगा है) के रखने का अवसर आया तो 
आपस में सब लड़ने लगे । हर आदमी यह चाहता था कि हजरे असवद (काले पत्थर) को मैं अपने 
हाथ से रखूं। फिर कुछ सोच कर क़रंश एक होकर मश्विरा करने लगे। अबू उमय्या ने कहा कि 
बेहतर होगा कि पहले जो आदमी मस्जिद (काबे) में दाखिल होगा उसे तुम लोग अपना हाकिम 
(जज) बनाओ । क़ुरेश इस बात पर राजी हो गए। इसी बीच नवी सल्ल० वहां आ गए। लोगों ने 
कहा कि यह अमीन (ईमानदार) है यह फैसला करेंगे। आपने एक कपड़े में हजरे असवद (काले 
(पत्थर) को रख कर कूरेश से कहा, कि इस कपड़े के किनारों को पकड़ लो । क्रिसी को किसी पर 
कोई फ़्जीलत (श्रष्ठता) न होगी और न कोई झगड़ा बाकी रह जाएगा। अतएव क़्रैश ने आपके 
कहने से कपड़े के किनारे पकड़ लिए । जिस समय हुजरे असूवद अपने मक्राम (स्थान) के निकट 
पहुंचा, आपने अपने हाथ से लेकर उसको उसकी जगह पर रख दिया । इसके बाद नबी सल्ल० 
_तहारंत (पाकी) और इबादत अत्यन्त दृढ़ता से कोशिश फ़रमाने लगे। आपकी जात पाक में एक 
आला दर्जे (उच्च दर्ज ) का अब्लाक़ (आचरण) और सन्न व फ़साहत (धैय व शालीनता ) थी। 
जवानी में ही आपको इबादत का शौक था । Ne खदीजा रजि० से कई कई दिन का खाना तैयार 
कराके अपने साथ ले जाया करते थे। पहाड़ों में गारे हिरा (एक खोह का नाम) आदि में आप रात 


~ 


` दिन्‌ कई कई दिनों तक मसरूफे इबादत (इबादत में लीन) रहते थे और आपको लोग अमीन 
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ददत 

5 बह्म के उतरने से पूर्व नबी सल्ल० ने रोया-ए-सालिहात (सच्चे सपने) देखना शुरू किए । 
ऊदे काहिनो (नजूमियों) और आसमानी किताबों के विद्वानों ने आपकी शान व नुबूवत के चर्चे व जिक्र 
2 करना शुरू कर दिए और नबी सल्ल० इबादत के ख्याल से तन्हाई व खिलवत (अकेले) में ज्यादा 
से ज्यादा रहना पसन्द फ़रमाने लगे ।अक्सर गारे हिरा में तश्रीफ़ ले जाते और वहीं दो-दो चार-चार 
५% राते लगातार इबादते इलाही (अल्लाह की इबादत) में लगे रहते यहां तक कि आपकी पेदाइश के 


i चालीसवें साल आप पर वह्य नाजिल हुई । पहले फरिश्ता आदमी के रूप में आता था और आपसे 
र बातें करता था और कभी आप पर इलक़ा (आप से आप वह्य का आना ) हुआ करता था और किसी 
६6 समय चादर या कोई और चीज लपेट कर लेट जाते थे और वह्य घंटी की आवाज़ की तरह नाजिल 
् होती थी । इस पिछली सूरत में आपको बहुत तक्लीफ होती थी जैसा कि हदीस शरीफ़ में आया है 
५८ 'बहु-अ अ-शदू अला' (और वह्‌ मुझ पर अधिक सख्त है) सख्त जाड़े में आप पसीने पसीने हो जाते, 
i मतलब यह कि जो वह्य आरम्भ में आप पर गारे हिरा में नाजिल हुई वह यह थी- इक्रा बिस्मि- 
२८ रब्बिकल लजी खलक़० खलक्गल इन्सा-न मिन अलक़० इक़रा व रब्बिकल अक्रमुल्लजी अल्ल-म 
5 बिल कलम, अल्लमल इन्साना मालम याअुलम०' 

पट बीबी खदीजा रजि० ने आप की बातों की तस्दीक्र (मान लेना) की और आप पर ईमान 
र 

ड 


लायीं । इसके बाद नबी सल्ल० पर नमाज फ़र्जे ( अनिवार्य) की गयी । हज़रत जिन्रील अले हि० आए 
और वृजू करके पूरे अरकाने नमाज़ व तरकीब आपको नमाज पढ़ कर दिखायी । उसके बाद मेअराज 
की रात में आप मक्का से बेतुल मक्दिस और फिर वहां से सातों आसमान और सदर्तुल मुनतहा पर 
तश्रीफ़ ले गए--'फ़ अवहा इला अवदहू मा अवहा' । 

अर्थात-अल्लाह ने अपने बन्दे पर वह्म भेजी । जो वह्य भेजी उसका जिक्र (मेअराज का) 

न्द्रहवें पारे के शुरू में है। 

: ५ FAT! 
CN 2 


0 

Geol 27 कुरैश में इस्लाम की दावत 

नबी सल्ल० ने अबू तालिब को इस्लाम की दावत दी । अबू तालिब ने कहा, मैं अपना और अपने 
बाप-दादा का दीन (धर्म) नहीं छोड़ सकता, अलबत्ता तुम्हारी वजह से यह होगा कि मैं तुम्हारा 
बिरोध न करूगा, उलमा-ए-सीर (पवित्र जीवनी लिखने वाले विद्वान) लिखते हैं कि सबसे पहले 
खदीजा रज़ि० ईमान लायीं । इसके बाद अबू बक व अली (रजि०) और जैद बिन हारसा व बिलाल 

रज़ि०, फिर उमर बिन अम्बसा सलमा रजि० व खालिद बिन सईद रजि० मुसलमान हुए । इन बुजुर्गों 
छ के बाद कुरैश के एक गिरोह ने इस्लाम को स्वीकार किया जिन को अल्लाह ने नबी सल्ल० की मुसाह- 
i बत (निकटता) के लिये पूरी क़ौम में से बरगुजीदा (अहम माना) किया और इनमें से अधिकांश. 
६ प्रसिद्ध व जन्नती हुए । हजरत अबू बक्र सिद्दीक़ रज़ि० चूंकि रक्रीकूल कल्ब (नम दिल) महबूबे खलाइक़ 
(लोगों के प्रिय) नमें स्वभाव और तिजारत करने वाले थे । लोगों की मदद करने का मादा (भावना) 


उनमें अधिक था । क्रुरेश आपसे ज्यादा मानूस (मिले जुले) थे इस वजह से आपके हाथ पर बनू 
उमय्या में ही उस्मान बिन अफ्फाक, तलहा, साअद बिन अबी व क़ास और बब्दुरंहमान बिन ओफ 
रजि० ईमान लाए । इसके बाद अबू उबैदह रजि०, आमिर बिन अब्दुल्लाह रज़ि०, अबु सलमा अब्दूल 
असद रज़ि०, सईद बिन जैद रजि०, सईद की बीवी फ़ातिमा रजि०, (हजरत उमर रजि० की बहन) 5 
सईद रज़ि० के बाप जैद बिन अमरू रजि० इस्लाम में दाखिल हुए । यह जैद बिन अमरू वही हैं जिस्हों | 


Memes 
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ने अज्ञानता में बुतपरस्ती छोड़ दी थी । फिर उमेर रजि० और अब्दुल्लाह बिन स Ee न 
हुए । अब्दुल्लाह बिन मसऊद उक़बा बिन मुत की बकरियां चराते थे । एक र कि क. 
दु बकरियों के गल्ले की ओर से होकर गुज़रे और उन की इजाजत से 2004 का द्ध र दा Sh क 
% दध बन्द हो गया था। अब्दुर्लाह बिन मसऊद रजि० यह मुअज्जिजह (चमत्कार) ह %। न ७, 
i गए और उसी समय ईमान ले आए। इन के बाद जाफ़र बिन अबी तालिब और उनकी ब॑ और 
छ साइब बिन उस्मान रजि० और आमिर बिन फ़हीरह रजि०, उम्मार बिन यासिर और सुहैब(रजि०) 
छ इस्लाम लाए । 
इस्लाम की दावत 
दु इन बुजुर्गों के इस्लाम लाने से मुसलमानों की एक छोटी सी जमाअत हो गई जिसमें कक 
0 बूढ़े, औरतें सभी शामिल थे । लेकिन मुश्रिकों (अधमियों) के भय से 244 और पहाड़ों में चले जातै 
दु थे और वहीं नमाजें पढ़ते थे । कूरेश का कोई ऐसा जलसा न होता था जिसमें इस्लाम का और उनके 
2 इस्लाम लाने का उल्लेख न होता । वह्य के आने के तीसरे साल नबी सह्ल० को दावत देने का हुक्म 
हुआ । चुनांचे आप सफ़ा पहाड़ पर चढ़ गए और कुरेश को बुला कर उनसे मुखातिब (सम्बोधित) 
हो कर फ़रमाया-- 
“यदि मैं तुमको खबर दूं कि दुश्मन तुम पर सुबह को आएगा या शाम को, तो क्या तुम लोग मुझे 
सच्चा मातोगे ? क्रैश ने कहा, हां। तब नबी सल्ल» ने फ़रमाया, मैं तुम को डराता हूं आगे के सख्त 
अज्ञाब से । खुदा के इन हुक्मों पर ईमान लाओ जो मेरे पास आए हैं। क्रुरेश इस कलाम को सुन कर 
अलग हो गए ।” 
फिर आपने आम हिदायत शुरू की । जब क़रेश ने देखा कि उनके बुतों की बुराइयां की जाती 
हैं और उनके पूजने पर रोक टोक की जाती है तो उनको बुरा लगा, वे सब के सब एक मकान में 
जमा हो कर नबी सल्ल० को दुश्मनी पर तैयार हो गए । अबू तालिब ने उनकी इस राए का विरोध 
किया और उनको इस काम से रोकने लगे, वे नबी सल्ल० की हिमायत पर तैयार हो गए। क्रेश अबू 
तालिब के विरोध से मजबूर हो कर न्याय कराने के लिए अबू तालिव के पास आए और अबू तालिब 
से नबी सल्ल० की ओर से तकलीफ़ पहुंचाने के बारे में बहस की और इस बात की इच्छा प्रकट को कि 
नबी र को उनके यहां बुला कर इस नए काम से रोके । चुनांचे नबी सल्ल० उनके बुलाने पर 
` इस सभा में तश्रीफ़ लाए । कूरेश ने अपने तक पेश किए । और यह कहा कि यदि आपको दौलत की 
: जरूरत हो तो आप की इच्छा से ज्यादा चन्दा जमा करके दे दें और यदि जवान सुन्दर औरत की 
जरूरत हो तो वह भी इसके साथ, और यदि इसके बावजूद फिर भी आप न माने तो मुमकिन 
(सम्भव) है कि खूनररेज्ञी (रक्तपात) होगी और आपकी जान जाती रहेगी क्योंकि यह सारी कौम 


ह न म सल्ल० ने क़रआन मजीद की कुछ आयत पढ़ कर इशारा फरमाया-- 
एचचा: में अपने इस काम को न छोड़ गा यहां तक क़ि अल 
Mo SE ( BU चट्‌ के अल्ला 
या कि मैं स्वयं इसमें हलाक (खत्म) हो जाऊं ।” Ti कलह 
._ अबू तालिब यह सुन कर शान्त रहे, क़रैश की सभा खत्म हो 
| * मुखातिब (सम्बोधित ) होकर इस्लाम की दावत दी । अबू 
लेकिन खुदो की क्रसम में कभी ईमान न लाऊंगा और न अ 


से न होगी कि नमाज़ के समय मेरे चूतड़ मेरे सर से 


गई । उस समय फिर आपने अबू 
तालिव ने कहा, जो तुम्हारे दिल में 
पने बाप दादा के दीन को छोड़ गा । 
ऊचा हो जाएं (अर्थात सज्दे में) 
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द हब्दा की ओर हिजरत 
द जब क्रुरैश ने देखा कि नबी सल्ल० इस्लाम की दावत से बाज नहीं आते और मुसलमानों की 5 
जम"अत बढ़ती जाती है तो बनी हाशिम और बनू मुत्तलिब और कुल क्ररेश ने जमा होकर नबी सल्ल० ० 
और सत्र मुसलमानों को तक्लीफ पहुंचाने का अरद (वचन) किया । प्रत्यक्ष में इस वचन में बनू 25 
हाशिम और बन्‌ मुत्तलिब पेशवा (अगुवा ) थे । लेकिन असल में अरब का हर क़बीला जो उस समय 
मक्का और उसके निकट में था इस अहृद व इक़रार में शामिल था । जहां ये लोग ग़रीब मुसलमानों र 
को पाते, पत्थरों से मारते, तरह-तरह की तक्लीफे देते थे, नमाज की हालत में ऊंटों, बकरियों की 3 
आंतें, गन्दगी ला-लाकर नमाज़ियों पर डालते थे । जब यह तक्लीफो का सिलसिला सीमा पार कर % 
गया तो आपने मुसलमानों को हब्शा की ओर हिजरत का हुबम दिया । हब्शा के बादशाह और क़्रेश 
के बीच तिजारत का सन्धिनामा था । वे प्रायः हुब्शा के बादशाह की प्रशंसा किया करते थे । बहरहाल 
सबसे पहले हजरत उस्मान बिन अफ्फान रजि० और उनकी पत्नी रुक्र॑था बिन्त नबी सल्ल०, अबू 
हुजैफा और उनकी पत्नी, जुबेर निन अवाम, मुसअब बिन उमैर, अबू सब्रह अब्दुल्लाह बिन मसऊद 
आमिर और उनकी पत्नी लैला और सुहैल रजि० इन बुजुर्गों ने हब्शा की ओर हिजरत फ़रमायी । 
इनके बाद फिर यके बाद दीगरे (एक के बाद एक) मुसलमानों ने हब्शा की ओर हिजरत करना शुरू 
कर दिया । इन्हीं लोगों के सथ जाफ़र बिन अबी तालिब रजि० भी हिजरत कर गए, यहाँ तक कि 
हब्शा में मुहाजिरीन (हिजरत करने वालों ) की तायदाद (संख्या) तीन सौ तक पहुंच गयी मुहाजि- 
रीने अव्वल (प्रथम हिजरत करने वाले) का मुश्रिकीने मक्का (मक्का वालों) ने दूर तक पीछा 
किया, लेकिन नाकाम वापस आए । क्ुरेश ने जब यह देखा कि नबी सल्ल० की तकलीफ़ व परेशानी में 
आपके कुछ रिश्तेदार रुकावट बनते हैं और विरोध करते हैं तो उन्होंने यह शेवा (रास्ता ) अस्तियार 
(अपनाया) किया कि जो मक्का में आता था उससे नबी सल्ल० की साहिरी, (जादूगरी ) मजनूनियत 
(पागलपन) और कहावत (ज्यौतिष) का जिक्र करते थे और आपके पास उसको आने से रोकते थे। 
इन लोगों का यह काम था कि ये लोग नबी सह्ल० और उन लोगों से जो ईमान ला चुके थे मसखरा 
पन (मज़ाक उड़ाते) करते और तकलीफ़ देते थे । 


तायफ़ में इस्लाम की दावत 


अल ग्र (फल स्वरूप) हजरत खदीजा रज़ि० के इन्तक़ाल (देहान्त) और अबू तालिब के इंत- 
क्राल के बाद मुश्रिकीने मक्का नबी सल्ल० के साथ हर समय इस्तहज्ञा (मसखरा) और तकलीफ़ देने 
पर तैयार रहते । एक दिन आप इस्लाम की दावत देने के उद्देश्य से तायफ़ की ओर तश्रीफ़ ले गए 
और वहां के सरदारों अब्द या लैल बिन उमर और मसऊद व हबीब के पास बेठकर उनको इस्लाम 
लाने और इस्लाम की मदद करने को इस्तदा (प्रार्थना) की । इन तीनों ने अत्यन्त सख्ती से आपको 
जवाब दिया । तो जब नबी सल्ल० इनके इस्लाम लाने से ना-उम्मीद (निराश) हो गए तो उनको इस 
हाल के छुपाने के लिए इर्शाद फरमाया । लेकिन उन लोगों ने आपका कहा न माना। अराज़ल (क्र > 
और बुरे) भौर छोटे-छोटे लड़कों को आपके पीछे लगा दिथ । क 

उन लड़कों ने आपके पीछे तालियां बजानी शुरू कीं और ढेले मारने लगे, यहां तक कि आप एक 
बाग की दीवार की छाया में बेठ गए, और लड़के लोग लौट गए। जब आप को उन के शोर व गुल 
से सुकून हासिल हो गया तो रात को खजूर के एक बाग में ठहर गए। आधी रात को जब आप ( सल्‍ल 
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नमाज़ पढ़ने के लिए खड़े हुए तो कुछ जिन्त इस तरफ़ से होकर गुजरे न इस मक़ाम (स्थान) 
पर ठहर कर क्रआन को सुना । इसके बाद नबी सल्ल० मक्का में दा बई ह सक उ 

मक्का वाले बदस्तूर (उसी तरह) आपकी (दुश्मनी) पर तुले हु Td से 
में से किसी ने आपको अपनी हमसायगी (शरण) में न लिया । आखिरकार मुत «4 बन अदी के 
जुवार (मकान) में आप ठहरे। तुल बिन अमरू आपकी सेवा में हाजिर हुए र र्‌ ७०२" लाए । 
अपनी कौम को इस्लाम की तरफ़ बुलाया, कुछ उनमें से ईमान लाए । नबी सह्ल० ने उनके लिए दुआ 
फरमायी । इब्ने हजम का बयान है कि इसके बाद मेअराज की घटना पेश आयी । पहले आप मक्का से 
बैतुलमुक़हस तश्रीफ़ ले गए, फिर वहां से आसमानों पर गए और अम्बियाए किराम (नबियों) से 
मुलाक़ात की । जन्नत और सदरतुल मुन्तहा को सातव आसमान पर देखा । 


हज के मौसम में इस्लाम को दावत 


जब नबी सल्ल० मुश्रिकीने मक्का के ईमान लाने से ना-उम्मीद (निराश) हो गए और हज के 
मौसम में जो लोग इतराफ़ ) इधर-उधर) से आते थे उनके फरूद गाह (ठिकानों) पर तश्रीफ़ ले जाते 
थे और उनको इस्लाम की दावत देते थे, कुरआन पढ़कर उनको सुनाते । इस्लाम की नुसरत (मदद ) के 
लिए उनसे कहते, तो क़रेश इन मामलों में भी मुजाहमत (हस्तक्षेप व रुकावट ) करते और आपकी 
मुजम्मत (निदा) करते फिरते थे । अबू लहब को इस काम में एक खास दिलचस्पी थी। वह अपने 
सारे कामों को छोड़ कर आपके पीछे पड़ गया था जिन लोगों को आप हज के मौसम में इस्लाम की 
दावत देते थे, कुछ उनमें से सुन कर सहुलियत (आसानी) से जवाब देते थे और कुछ एतराज 
(बिरोध) करते और कुछ बतरीक़ तमुस्खुर (मजाक़् उड़ाते हुए) यह कहते थे कि “हम इस शर्त पर 
ईमान लाएंगे कि तुम हमको मुल्क व हुकूमत दिलाओ ।” 

नबी सल्ल० यह सुन कर इर्शाद फ़रमाते थे कि यह काम अल्लाह का है, मैं इस का वायदा नहीं 
कर सकता । इसके बाद नबी सल्ल० सुवेद बिन अस्सामत के पास तश्रीफ ले गए और उसको इस्लाम 
की दावत दी । सुवेद बिन सामत ने न तो इस्लाम स्वीकार किया और न सस्ती से जवाब दिया । जब 
यह मदीना से वापस आया तो किसी लड़ाई में मारा गया । यह वाक़िआ (घटना) यौमे बआस (एक 
इतिहासिक घटना) के पहले का है । इसके बाद मक्का में अबुल हैसर अनस अपनी क्रौम वन अब्दुल 
अशहल के एक गिरोह को लिए हुए कुरेश से खजरज वालों से मुकाबले के लिए हलफ़ ( शपथ ) लेने 
आया । नबी सल्ल० इस गिरोह के पास भी इस्लाम की दावत को तश्रीफ़ लाए। इस गिरोह में से एक 
नवजवानने जिसका नाम अयास बिन मआज़ था अपनी क्रौम से मुखातिब (संबोधित ) होकर कहा, 
'वल्लाह (क्सम खुदा की) हम जिस काम के लिए आए हैं उससे यह अच्छा है ।' अबुल हैसर ने यह 
छुन कर अयास का एक डांट दिलायी । अयास खामोश हो गया और ये सब बे नील व मराम (बिना 
सफल हुए) मदीना को वापस आए। थोड़े दिनों बाद पर 


प [ ु अयास का इन्तक़ाल हो गया । उलेमा-ए-सेर 
(सीरत लिखने वाले विद्वान) कहते हैं कि अयास बिन मआज ने इस्लाम पर इन्तक़ाल क्रिया । 


र मदीना को हिजरत 
जब मदीने में इस्लाम का ज्यादा जोर 
गै एक शक्ति मिल गयी तो मक्का 
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हो गया और मदीने वालों के मुसलमान हो जाने से मुस- 
के मुश्रिक इस घटना से बहुत बरहम (क्रोधित) हुए और 
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६2 उन्होंने मुसलमानों के सताने का अहद (प्रतिज्ञा) कर लिया । इससे मुसलमानों की तकलीफ़ बढ़ गयी । 
उस समय जो सबसे पहले जिहाद (अल्लाह के दीत के लिए लड़ना) की आयत अल्लाह ने नाजिल र 
5 फरमायी, उसका अनुवाद यह ठे 


“और लड़ाई करो तुम उनसे ताकि न रहे शिक और हो कुल दीन अल्लाह का ।” 
2 इसके बाद नबी सल्ल० ने अल्लाह के हुक्म से अपने असहाब (साथियों) को मक्का से मदीना 


श हिजरत कर जाने का इर्शाद फरमाया । सबसे पहले अबू सलमा रजि० मक्का से हिजरत कर गए। 
कि इनके बाद आमिर रज़ि० फिर कुल बनू जहश, उनके बाद अकशह बिन मुहसिन रजि० और एक 
५९ गिरोह बन्‌ असअद, जिनमें जनब बिन्त जह॒श रजि० उम्मुल मोमिनीन भो थों और उनकी दोनों बहनें, 
६६ हमनह और उम्मे हबीबा रजि० ने हिजरत की, इसके बाद उमर बिन खत्ताव व अयाश बिन अबी 
रबीनियह रजि० बीस सवारों के साथ मदीना को हिजरत कर गए । उमर बिन खत्ताब रोजे रोशन 
छ (दिन दहाडे) तमाम करैश के सामने मक्क्रा से निकले और पुकार के कहा कि 'जिस किसी को अपनी 
पटे पत्नी रांड (विधवा) करानी और अपने वच्चे यतीम कराने मंजूर हों तो वह उस पहाड़ के पीछे मुझसे 
६ मिले। मगर किसी को हिम्मत न हुई । फिर जैद, सईद, खनीस (रजि०) और एक गिरोह बनू अदी 
2८ हिजरत कर गए। 

ये सब क़बा में रफ़ाअह बिन अब्दुल मुन्जर रजि० के मकान पर ठहरे । इनके बाद तलहा रजि०, 
६९ सुहैब रजि०, हमजा विन अब्दुल मुत्तलिब रज़ि०, जैद बिन हारसह रज़ि० सहित और अबू मुरसिद ने 
££ हिजरत की और क़बा में ठहरे। फिर उस्मान एक जमाअत सहित हिजरत कर गए । हजरत अब्‌ बक्र 
रजि० ने हिजरत की तैयारी की तो नबी सल्ल० ने रोका कि तुम्हारे हिजरत करने का हुक्म मेरे साथ 
3 हो गया है, इस लिए मेरा इन्तजार (प्रतिक्षा) करो । 

x धीरे-धीरे मक्का से सभी सहाबा मदीना में चले आए थे । नबी सल्ल० के पास मक्का में सिवाए 
हैं; अबूबक्र सिद्दीक़ रजि०, हजरत अली रजि० के और कोई बाक़ी न रहा था । नबी सल्ल० खुदा के हुक्म 
5 का इन्तजार (प्रतिक्षा) कर रहे थे । 


५८ FA, > 

दे Qe 2 6 

॥ करे का मश्विरा (परामश) 

ऽ जब क़रैश ने इन बुजुर्गों के हिजरत कर जाने और मदीना वालों के इस्लाम लाने से यह समझ 


है लिया कि ये लोग धीरे-धीरे सभी मदीना में चले गये और हस्वे ख्वाहिश (इच्छानुसार) इनके पेगम्बर 
मुहम्मद सल्ल.० भी चले जाएंगे | तब कुरेश आपके वारे में मश्विरा करने के उद्देश्य से दारुल न दवा 
१८ में जमा हुए। क़रैश के सत्र बड़े-बड़े आदमी भी मश्विरे में शरीक थे और इनके सिवा दूसरे क़बीलों के 
i आदमी भी शरीक थे । इस जलसे (सभा) में बहुत कुछ बातें पेश हुई । कुछ कहते थे कि मुहम्मद 
(सल्ल०) को क्रैद कर दो, कुछ कहते थे जला वतन (देश निकाला) कर दो । अबू जहल ने कहा कि 
सर क़बीलों से एक-एक आदमी इन्तखाब (चुनकर) करके क़त्ल कर दो । इस सूरत में। किसी खास 
5 कृब्रीले पर क़त्ल का जुर्म न आएगा और न बनू अब्दे मनाफ़ इन सभो से लड़ सकेंगे, केवल खून बहा 
§ (खून का बदला अदा कर)दिया जाएगा । सभा में शरीक सभी लोगों ने इस राय को पसन्द किया 
क और रात ही से इस पर अमल करने को तैयार हो गए । [ 

ते नबी सल्ल० का मकान घेर लिया । अल्लाह ने वह्य द्वारा नबी सल्ल० को हे सूचित कर bs । 
चुनाँचे (अतएव) हजरत अली रजि० को अपनी ख्वाबगाह (सोने के कमरे) में सुला कर मकान के 
बाहर आए । अल्लाह ने उनकी आंखों पर उस समय पर्दे डाल दिए । नबी सल्ल० ने एक मुश्त (मुट्ठी 
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` < भ रि ’ खु ~ 
। |  अर)खाक (मिट्टी) पर सूरः यासीन पहली आयें फहुम ला दुबल ह 3 2 तरफ़ फेक % 
| £ दिया और आप अबू बकर सिद्दीक रजि० सहित मकान से बाहर तश्रीफ़ लाए । अन्दुल्लाह “ बन अरीक्त | 
| र को उजरत (मजदूरी) देकर रहबर (गाइड ) मुक्रर (नियुक्त) किया । उसने यह कह आय किआम ॐ | 
ह श रास्ते को छोड़ कर गैर माअरुफ (जो प्रसिद्ध न हो) रास्ते से मदीना' ले जाए। 2 क (यद्यपि) ड 
क i अब्दुल्लाह बिन अरीकत काफ़िर था लेकिन इन दोनों बुजुर्गों ने उस पर एतमाद (भरोसा) कर लिया 
| दै था। 
ge स्‌ 
। .. गारे सूर ४ 
Ri a नबी करीम सहल० और हज़रत श्रबू बक्त रजि० मकान से निकल कर रात ही को एक गार ॐ 
+ द (खोह) में जो जब्ले सुर (सूर नामक पहाड़) में था छिप गए। अब्दुल्लाह बिन अबी बत्र प्रतिदिन ॐ 
५ गार पर आते और मक्का वालों की बातों से सूचित कर जाते थे और आमिर बिन फ़हीरह रजि० १! 
i (अबू बक्र का सेवक) उन बकरियों को अब्दुल्लाह बिन अबी बक्र के पीछे-पीछे पांव के निशान मिटाने / 
% के लिए चराते हुए लाते और रात को वहीं रह जाते थे इस वजह से कि जरूरत भर दूध आदि आपको $ 
5 दे दिया जाए और असमा बिन्त अब्‌ बक्र रोज़ाना मक्का से खाना लाकर खिला जाती थीं । 3 
धर तमाम सावधानियों को पकड़े रहने के बावजूद कुरेश भी ढूंढ़ते हुए गार तक पहुंच गए। चूंकि 8 
i घने गार (गार के मुंह) पर मकड़ियों ने रात को जाला लगा रखा था। क्र्रेश ने यहसोचा कि 
5% यदि कोई अन्दर जाता तो जाला टूट जाता । इस वजह से मुतमईन (सन्तुष्ट) होकर वापस आए और 
i सौ ऊटों के इनाम का नबी सल्ल० और अबू बक्र रज्ञि० की गिरफ्तारी पर एलान (घोषणा) कर 


दिया । 


जब गार में तीन दिन नबी सल्ल० व अबू बक्र रजि० को गुजर गए और क्ुरेश का तलाश का 
अभियान कम हो गया तब भब्दुल्लाह बिन अरीक्रत इन दोनों बुजुर्गों के लिए सवारी लेकर आया और 
एक ऊटनी अपने लिए भी लाया और असमा बिन्त अबी बक्र रास्ते के लिए खाना पका कर लायीं, 
लेकिन उजलत (जल्दी) में रस्सी लाना भूल गयी । जिससे बांधकर खाना लटका दिया जाता । असमा 
बिन्त अबी बक्र ने अपना निताक़् (कमरबन्द) फाड़ कर खाना लटकाया। इसी दिन से असमा विन्त 
अबी बक्र जातुन्त ताकीन की उपाधि से मशहूर हो गयीं । 


मदीने का सफ़र 


उ नबी सल्ल० एक नाक्रा (ऊंटनी) पर सवार हुए और दूसरी पर अब बक्र सिहीक और उनके 
` पीछे आमिर बिन फहीरह रजि० सवार हुए और अब्दुल्लाह बिन अरीक़त एक तीसरे ऊंट पर सवार 
हु आम रास्ता छोड़कर एक गैर मशहूर रास्ते को अपनाया । अबू बक्र सिहीक़ ने रवाना होते 
(ह ६ ६ ६) सा ते लिया । पहले दिन से इतर 
ण सफ़र गुहर के समय एक मैदान में थोड़ी देर के लिए ठहर 
(नि 2 गज सुराक़ा बिन मालिक (जो आप (सल्ल०) के गिरफ्तार करने का ह ठ i 
हिला ॥2 40 ने उसके हक में बददुआ की । उसी समय उसके घोड़े के चारों पांव जमीन 
नु र (a होकर नबी सल्ल० से अमान (माफी) का ख्वास्तगार (इच्छुक) हुआ । 

° ने उसको अमान दे दी और सुराक्रा ने वायदा किया कि मुझे अब जो भी आदमी मिलेगा 
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मुकदमा बि ३५ कुरआन मजीद 
i उसको वापस करता जाऊंगा । अत: सुराक़ा तो उस जगह से वापस हुआ । फिर जो नबी सल्ल० का 
हैं; पीछा करते हुए उसको मिलते जाते थे उनको वह वापस करता जाता था । 

50 अब्दुल्लाह बिन अरीक्रत नबी सल्ल० व अबू बक्र रजि० को लेकर साथ लिए हुए असफ़ले मक्का 
५८ से निकल कर समुद्र के किनारे की ओर चला और असफ़ले असफान से गुजरता हुआ मज में पहुंचा । 
£ फिर वहां से उसके असफ़ल को ते करता हुआ क़दीर में आया । क़दीर से निकल कर उरूज होता हुआ 
डक अवाली मदीने से क्वा में रसूलुहलाह (सल्ल०) और अबू बक्र (रजि०) के साथ दाखिल हुआ । यह 
श रास्ते का बड़ा जानने वाला था। 


Ee ज़कात व अजान 
ड जिस समय नवी सल्ल० को मदीने में जमाव व इत्मीनान हासिल हो गया और आपके पास मुहा- 


४ जिरव अन्सार जम हो गए, उस वक्‍त जकात फ़र्ज की गयी और मुक्रीम की नमाज में दो रकअतें 
और बढ़ायी गयीं जिससे चार रकअतें पूरी हुई । इससे पहले मक्का में दो ही रकअतें नमाज मुसाफिर 
व मुक्रीम के लिए थीं । फिर अब्दुल्लाह बिन सलाम जो यहूद के बहुत बड़े आलिम (विद्वान) थे, 
इस्लाम लाए । वजह यह हुई कि पहले-पहले जब उन्होंने नबी सल्ल० को देखा तो क़सम खाई कि इस 
व्यक्ति का चेहरा झूठे आदमी का चेहरा नहीं हो सकता । यहूदियों ने उसका साथ छोड़ दिया और 
ओस व खजरज के कुछ लोगों को वहका कर मुनाफ़िक़ (कपटाचारी) बना लिया जिनका काम यह 
था कि वे मुसलमानों से लड़ते थे और कुफ्र की बातों पर इसरार ( जिद) करते थे । इन मुनाफिक्रो 
(कपटाचारियों) . के सरदार अब्दुल्लाह बिन उबई, वजद बिन केस, हरस बिन सुहैल, अबाद 
बिन हनीफ़ थे और यहूदियों में से जो बजाहिर (प्रायक्ष में) इस्लाम के हमदर्द और छिपे तौर पर कुफ्र 
में डबे हुए थे वे ये थे-साअद विन खनीस, जैद, राफ़ेअ, रिफाअह इब्ने जेद, कनायह आदि मुसलमानों 
के दुश्मन थे । 


hel 
%) 


दै 


मक्का की फतह 


१० वीं रमजान ८ हिजरी को दस हजार सेना के साथ नबी सल्ल० मदीना से मक्का को फतह 
करने के उद्देश्य से रवाना हुए। इस सेना में एक हजार मदे बनू सलीम के और एक हज़ार मुजीना के, 
चार सौ ग़फ्फ़ार के, ४ सौ अस्लम के और बाकी क्ुरेश व असद व ततीम और मुहाजिर व अन्सार 
के ममालीन व कताइब थे । मदीना में कलसूम बिन हसीन बिन उतबा गफ्फारी ही आपके क़ायम 
मुकाम (कार्यवाहक) हुए। में पहुंचे 

जिस समय आप जल हलीफ़ा और कुछ कहते हैं कि हजफ़ह में पहुंचे अब्बास बिन अब्दुल मुत्त- 
लिब रजि० मक्का से हिजरत करके मदीने को आते हुए मिले । नबी सल्ल० के फरमाने से अब्बास 
रज़ि० आप' के साथ जिहाद के उद्देश्य से इस्लामी लश्कर के साथ मक्का को वापस हुए। आखिर- 
कार मबका बिना जंग के फ़तह हो गया और पूरे अरब की क़ौमें इस्लाम में दाखिल होना शुरू हुई । 


हज्जतुल विदाअ (अन्तिम हज) 


इन वाक़िआत (घटनाओं) के बाद जिल-क-अद का महीना आ प । जब उसकी पांच राते 
2 रह गयीं तो हज के इरादे से मदीना से रवाना हुए । आपके साथ मुहाजिरों, अन्सार और अरब के | 
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रईसों का एक गिरोह था ओर सौ ऊंट थे । मतका में पक शम्बा (इतवार) के दिन जबकि चार दिन 


~ 


जिल हज के गुजर चुके थे दाखिल हुए। अली बिन अबी तालिंब रजि० भी जो Er में सदक़ा जमा 
करने को गए हए थे, मक्का में आप से आ मिले और आपके साथ हज किया । आप इस बार लोगों 
को मनासिके हज (हज के कायदे) की तालीम दी, उसके सुनन (तरीके) हिता, नके लिए रहमत 
की दुआ की और अरफात में एक लम्बा खुत्बा दिया जिसमें बहुत सी हिदायतों के बाद ये अलफाज 
(ब्द) भी थे= मेरे बाद तुम काफिर त बनो कि एक दूसरे की गर्दन मारते फिरो 


7 


नबी सल्ल० की अलालत (बीमारी) 


सबसे पहले जिससे नबी सल्ल० पर अपने इन्तक़ाल (देहान्त) का हाल मुन्कशफ़ (स्पष्ट) हुआ 
20 वह अल्लाह का यह कौल (कथन) था-- 
हु “र्‌ा जा.अ -नसरुल्लाहि वल फ़त्हु "`ˆ ता आखिर सूरः टु ॥ 
प्‌ इसके बाद सफ़र अरबी महीने ११ हिजरी सन ६४२ ईसवी के अनुसार दो राते बाक़ी थ कि 
आपके द्द पैदा हुआ । आपने इस दर्द की हालत में यह इर्शाद किया कि बेशक (निस्संदेह) एक बंदे 
को अल्लाह ने अपने बन्दों में से दुनिया और उप्त चीज़ का जो उसके पास है (अर्थात आखिरत) का 
इस्तियार (स्वतंत्रता) दिया है । तो बन्दै ने उसको चुना जो उसके पास है । 
< हज़रत अबू बक्र रजि० इस फ़िक़रे (वाक्य) को सुन कर रो पड़े और यह कहा--ऐ नबी 
` धल्ल० ! हम आपका अपनी जानों और बच्चों से फ़िदया (सदक़ा) देते हैं।' इसके बाद आपने अपने 
र सहाबा को जमा दिया और उनके हक़ में भलाई की दुआ की और आंखों से आंसू जारी होते रहे। 
% इसी दौरान आपने फ़रमाया-- 
ह हम तुमको डरने की नसीहत करता हूं और खुदा से, तुम्हारे लिए रहम (दया) को दरखास्त 
५ (प्रार्थना) करता हूं और उस की निगहबानी (देख-रेख) में तुम को छोड़ता हुं और तुम को उस के 
हा सुपुद (हवाले) करता हूं । (ऐ लोगो) मैं तुमको खौफ (डर) और खुशखबरी (शुभ सूचना) दोनों 
ऋ सुनाता हूं कि तुम गो के आदेशों में ज्यादती न करो और उसके शहरों में ज्यादती न करो और उस 
2 कृ 204 ( हे ) पर ज्यादती (जुल्म) न करो । क्योंकि खुदा ते मुझ से भी और तुम से भी यह 
ढ़ कहा है कि आख्िरत (परलोक) का घर (जन्नत) एक ऐसा मक़ाम (जगह) है कि जिसका मालिक 
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केवल उन लोगों को बनाऊंगा जो जमीन में सरकशी (विद्रोह ) के मुरतकिब (अपराधी) न हों और न 
ज़मीन में वे किसी क़िस्म (प्रकार) का फसाद (दंगा) करते हों क्योंकि जम्तत पाक लोगों के लिए 
(उनके कमों का नतीजा) है और उसने कहा है कि क्या जहन्नम में मुतकब्बिर (घमंडी) लोगों के 
सिवा और भी होगा ? अर्थात न होगा) फिर आपने मस्जिद की तरफ़ के जितने दरवाजे थे सभी को 
क करने का हुक्म दे दिया केवल अबू बक्र के दरवाज़े को छोड़ कर । फिर यह कहां कि मैं किसी को 
. अबू बक्र से ज्यादा अपनी सोहबत (महफिल ) में अफ्जल (श्रेष्ठ) नहीं जाला हुं और यदि मैं किसी 
है को अपना खलील (दोस्त) बनाता तो अबू ब्र को अपना खलील (दोस्त) बनाता ।” 


वफ़ात (देहान्त) 


4: के . इसके बाद फिर दर्द का इतना जोर हुआ कि आप बेहोश हो 
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मुकदमा ३७ कुरआन मजीद 
की पत्नियां) और फातिमा (रजि०) व अब्बास, अली रजि० सबके सब आपके गिद (पास) आकर 
जमा हो गए । इसी असे (बीच में) में नमाज का वकत आ गया । दर्द में कुछ कमी मालूम हुई बेहोशी 
जाती रही, लेकिन जोअफ़ (कमजोरी) से उठ न सकते थे। आपने हाजिरीन (पास वालों ) से 
मुखातिब (सम्बोधित) होकर फ़रमाया कि अबू बक्र रजि० को नमाज पढ़ाने के लिए कहो । उम्मुल- 
मोमिनीन हज़रत आयशा रजि० ने अर्ज किया कि वे एक जईफ व रक्रीकुल कल्ब (कमजोर व थोड़े 
दिल वाले) आदमी हैं आपकी जगह पर खड़े होकर नमाज न पढ़ा सकेंगे, उमर रजि० को इस काम 
पर मामूर (लगा) फरमा दें आपने इससे इन्कार करके अबू बक्र रजि० को इमामत पर मामूर (खड़ा 
किया) क्रिया और फरमाया कि खुदा और मुसलमान अबू बक्र रजि० के सिवा और किसी पर राजी 
नहीं हैं। 
फिर अब्‌'बक्र रजि० ने आपकी अलालत (बीमारी) की हालत में तेरह नमाजें पढ़ायीं । फिर 
जबकि दोश्ञम्बे (पीर) का दिन आया और यही दिन आपकी वफात (देहान्त) का है सुबह की नमाज 
के समय आप सर मुबारक पर पट्टी बांधे हुए बाहर तश्रीफ़ लाए । उस वक्त अबू बक्र लोगों को नमाज 
पढ़ा रहे थे । अबू बक्र ने पीछे हटने का क्रस्द (इरादा) किया, आपने उनको अपने हाथ से दायीं 
तरफ़ बैठकर नमाज पढ़ाने का इशारा किया और खुद (स्वयं) अबू बक्र के पीछे नमाज़ भदा की। 
इसके बाद लोगों की तरफ़ मुखातिब (सम्बोधित) होकर फ़रमाया--ऐ लोगो ! आग भड़की, फ़ित्ने 
आ गए तुमको मालूम रहे कि जिस चीज़ को कुरआन ने हलाल या हराम करार (ठहराया ) दिया है 
उसके सिवा मैंने किसी चीज़ को हराम या हलाल करार नहीं दिया । फिर हजरत आयशा रज़ि० के 
घर में आए और वहीं आप (सल्ल०) आप का इन्तिक्राल (देहान्त) हो गया । 
नबी सल्ल० का इन्तक्राल होते ही सहाबा में एक अजीम (बड़ी) परेशानी फल गयी । उमर बिन 
खत्ताब रजि० इस हादसए नागहानी (अचानक टूट पड़ने वाली घटना) से मुतहय्यर (हैरत) से हो 
गए । कुछ होश न रहा । तलवार खींच कर खड़े हो गए और बुलंद (ऊंची) आवाज़ से कहने लगे- 
“मुनाफिक़् (कपटाचारी) कहते हैं कि हुजूर का इन्तक्राल हो गया मगर वे झूठे हैं, बल्कि वे तो मूसा 
अलैहि० की तरह खुदा से मिलने गए हैं थोड़ी देर में आ जाएंगे और जो कोई यह कहे कि नबी 
सल्ल० मर गए हैं मैं उस की गदेन इस तलवार से उड़ा दूंगा ।' उमर रजि० जोश में यह कहते जाते 
थे । किसी की मजाल (हिम्मत) न थी कि कोई आदमी उनसे यह कहता कि तुम तलवार म्यान में 
कर लो नबी सल्ल० का इन्तक्राल हो गया है। 
इसी दौरान यह दिल तोड़ने वाली घटना सुनकर अबू बक्र रज़ि० आ गए और सीधे हुजरए मुवा- 
रक में जाकर हजरत आयशा रजि० की गोद से सर मुबारक लेकर गौर से देखक़र कहा, मेरे मां बाप 
आप (सल्ल०) पर कुर्बान, बेशक (निस्संदेह) आप (सहल०) ने मौत का जायका (स्वाद) चखा 
जिस को अल्लाह ने आप के लिए लिखा था और अब हरगिज्ञ (कदापि) आप को मौत न आएगी 
'इन्ना लिल्लाहि व इन्ना इले हि राजिऊन' कहते हुए बाहर आए । 
उमर रज़ि० लोगों से वही बातें कह रहे थे कि अबू बक्त रजि० ने उमर से कहा -चुप रहो, उमर 
(रञ्जि०) ने कुछ भी स्याल न किया। अबू बक्र दोबारा कहना मुनासिब (उचित) न समझ कर 
अलहदा (अलग) खड़े हो कर लोगों से मुखातिब (सम्बोधित) हुए। जितने आदमी उमर रज़ि० के 3 
पास जमा थे वे सब उन्हें अकेला छोड़ कर अब्‌ बक्र रजि० के पास चले आए। उस समय उन्होंने | 
अल्लाह की प्रशंसा के बाद यह खुहबा पढ़ा जिस का अनुवाद यह है- 7: 
“ए लोगो ! जो आदमी मुहम्मद (सल्ल० ) की इबादत करता हो तो वे इन्तक्राल कर गए और | 
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मुकदमा ३५ ANON ठरभान मजी 
ह जो खदा की इबादत करता हो तो वह जदा है।' फिर कुरआन की ये आयत पढ़ी जिस का अनुवाद 


यह है-- 
“महम्मद (सल्ल०) इसके सिवा कुछ नहीं कि बस एक रसूल है उनसे पहले और रसूल भी गुज़र 


चके हैं, फिर वया यदि वह मर जाए या कत्ल कर दिए जाएं तो तुम लोग उलटे पांव फिर जाओगे ? 
र याद रखो ! जो उल्टा फिरेगा वह अल्लाह का कुछ नुकसान न करेगा । अलबत्ता जो अल्लाह का शुक्र 
2 अदा करने वाले हैं उन्हें वह उसका इनाम देगा ।” ह 
2 अब बक्र रजि० की जबान से इन आयतों का निकलना था कि लोगों के ख्यालात (विचार और 
सोच) बदल गए और दफअतेन (अचानक) हैरत का आलम (वातावरण) ऐसे दूर हो गया कि गोया 
। र ` (जसे) इससे पहले वह नहीं था । इस परिवर्तेन से यह मालूम होता था कि सहाबा इस आयत के उत- 
बे? कि रने का हाल ही न जानते थे । उमर रजि० कहते हैं कि पहले मैंने अबू बक्र रजि० के कहने पर मुतलक 
दे 
९ 
९ 
४ 
र 


EN 


(बिल्कुल) ख्याल नहीं किया था लेकिन जिस वक्त उन्होंने ये आयतें पढ़ी तो मुझे मालूम हुआ कि ये 

आयतें भी नाजिल हुई हैं । मारे डर के मेरे पांव थर्रा गए और ज़मीन पर गिर पड़ा और मैंने यह 

समझ लिया कि आपका इन्तक्काल हो गया । और आप हज़रत आयशा रज्जि० के मकान में उसी जगह 

पर जहां इन्तक्राल फ़रमाया था क्रब्र शरीफ़ बनाकर रखे गए और आपके बाद तमाम मुसलमानों के 

i (ता ) से हज़रत अब्‌ बक्र रजि० खलीफा मुक़रर (नियुक्त) हुए जिनमें मुहाजिर व अंसार 
` सब शामिल थे । 


दिन व तारीख व सन वफ़ात इन्तक्राल 


आपने ६३ साल की उम्र में १२ रबीउल अव्वल ११ हिजरी दोशम्बा (पीर) के दिन इन्तक्राल 
फरयाया । | 


&. 
७८ 


0 दे 9 रु < 
८०६ 


| € इस्लामी मजहबी किताबें और हर क्रिस्म 

।॥। % मजीद तथा छपाई के हर काम के “नमा? 
हमारी खिदमात हासिल करे | 
हर एण्ड कम्पनो 


स्न ङ्प्त ठ 
रोळ प्याड ल्याइदै, नस्नङै-फह 
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i १ सूरतुल-फ़ातिहति ५ 
i (मक्की) इस सुरः में अरबी के १२३ अक्षर, २५ शब्द 
i बिस्मिल्ला हिरंहमानिरंहीम ० Ro 
| 5 अलूहुम्दु लिल्लाहि रब्बिल-आलमीन ४(१) 5 9 CR i 

१ अरंह्मानिर्रहीम ५२) मालिकि यौमिद्दीन » tesa 


{९ (३) इय्या-क नअबुदु व इय्या-क नस्तऔन ( ४) ला) ॥ 
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०0 अलैि ) 04 ज़बि 29 is 2 / । 32/% 
८ अनअम-त अलैहिम्‌ दै (६). गैरिल-मगूजूबि (०८2 ८४४०/९०००४७७८४| 
रेट हि सत ॥ 2775 छ 6s ex 2 || 2“ ell १9 5 | 
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पु तति J‘ esl lro gal ६ ह 
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के १ सूरः फातिहः « RCTS ॥ 6६ | 
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८ कक 05: हैं नजर 

0 सूरः फातिहा मक्की है और इस में सात आयते हैं । 
श शुरू' खदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
i सब तरह की तारीफ़ खुदा ही के लिए है जो तमाम मख्लूक़ात का परवरदिगार है । (१) बड़ा 


£ मेहरबान, निहायत रहम वाला, (२) इन्साफ के दिन का हाकिम,' (३) (ऐ परवरदिगार ! ) हम 
टु तेरी ही इबादत करते हैं, और तुझी से मदद मांगते हैं, (४) हम को सीधे रास्ते पर चला, (५) उन 
५९ लोगो का रास्ता जिन पर तू अपना फज्ल व करम करता रहा, (६) न उनका जिन पर गुस्सा होता 


££ रहा और न गुमराहों का ।% (७) तर्जुमा 


पण ् ् 
१. चूंकि हुक्म है कि कुरआन मजीद खुदा का नाम लेकर शुरू किया जाए, इस लिए हमें 'विस्मिल्लाह, के तर्जुमे : 
धर के शुरू में 'कहो' का लफ्ज जो छिपा हुआ है, लिख देना चाहिए था, मगर फिर सब जगह तजुमे में यह लप्तज | 4 
६ लिखना पड़ता और इस में वह मज़ा न आता जो 'बिस्मिल्लाहिरंहमानिरंहीम' में है, इस लिए यह लफ़्ज़ छिपा ही ` 
५८ रहने दिया । ट ; 

i २. इस सूरः को खुदा ने बंदों की जुबान में नाज़िल फ़रमायी है । मकसूद यह बात का सिखाना है कि वे इस तरह 
५ खुदा से दुआ किया करें । हदीस शरीफ में आया है कि सब से अफजल जिक्र “ला इला-ह इल्लल्लाह' है और सब से % 
र अफजल दुआ 'अल-हम्दु लिल्लाह' । FN 

{ह २. इन्साफ के दिन से मुराद क्रियामत का दिन है, क्योंकि दूसरी जगह इर्शाद हुआ है, 'तुम को क्या मालूम है कि 
६ इन्साफ का दिन कौन-सा है, जिस दिन कोई किसी के कुछ कामन आएगा और उस दिन खुदा का ही ह्‌ 

हैं होगा--अगरचे और दिनों का मालिक भी खुदा ही है, मगर उस दिन को खास इस लिए किया कि उस 
५६ के सिवा किसी का हुक्म न चलेगा । 
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म्‌ रम १ क़रआन मजीद सूरतुल्‌-ब-क़-रति २ _ 
हल SN 24084 5500५ 


Ss 


पहला पारः 


२ सरतुल-ब-क्र-रति ८७ 


(मदनी) इस सूरः में अरबी के २०००० अक्षर, ६०२१ शब्द, 
२८६ आयते और ४० रुकअ हैं । 


बिस्मिल्लाहिरेह्मानिरेहीम ७ 


5 ई अति लॉम्‌ - मीम्‌ ८ (१) 
| ६ जालिकलूकिताबु ला रै-ब # फ़ीहि 
2 न 2 हुदल्लिल्मुत्तकीन “ (२) अल्लजी-न युअ्‌मिन्‌-न 
% बिल्गीबि व युकीमूनस्सला-त्‌ व मिम्मा र-जक़ना- 
हुम्‌ यून्‌फिकून ७३) वल्लजी-न यअमिन्‌-न 
जे बिमा उन्जि-ल इलै-क व मा उन्जि-ल मिन्‌ 
& क़बलिक के, व बिल-आखिरति हुम्‌ यूक्रिनून ५ 0. 
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सूरः बक़र: २ तजु मा | अलिफ़-लाम-मीम १ | ३ 


२ 


5 0 ५ 
is पहला पारः र SE: 
. लि । 
Pits Fe 
5 अलिफ़-लाम-मीम ४ - य 
न 96 २ भे मू के HX र 
nC ७ 96 २ सूरः बक़रः: ८७ हँ 
र ' | 
प्र । Re 2 
7. १ ने र ड रु , कुछ 
४ सूरः बक़र: मदनी है और इसमें दो सौ छियासी आग्रतें और चालीस रुकूअ ह। | 
० बिस्मिल्लाहिरंहमानिरहीम ७ 2 हि 
ठ शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । ५२ पे हि र 
हु अलफ़ि-लाम-मीम० (१) .यह किताब (क़्रआन मजीद ):इसमें:कुछ शक नहीं-(कि खुदा का 2 ८? 
2 `, NS ‘4 Dre 
£८ कलाम है, खुदा से) डरने वालों की रहनुमा है, (२) जो गैब' पर ईमान लाते और आदाब के साथ ५ 
र नमाज़ पढ़ते और जो कुछ हमने उन को दे रखा है, उसमें से ख़चं करते हैं। (३) और जो किताब ह 

ने ५ ~ ५ ७ गो हुयी I क 
र . (ऐ मुहम्मद ! ) तुम पर नाजिल हुई और जो किताबें तुम से पहले (पगाम्बर पर) नाज़िल हुयीं, ठ् 
| सब पर ईमान लाते और आखिरत का यक़ीन रखते हैं । (४) के 
i ; १, और इसी तरह के और हर्फ, जो क्रुरआन मजीद की बहुत-सी सूरतों के शुरू में आये और जिन को हुरूफे 
दे मुकत्तआत कहते हैं, अस रारे इलाही (अल्लाह के रहस्यों) में से हैं, उन पर बिना कुछ कहे-सुने ईमान लाना चाहिए। : र न 


प्यारे नबी सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने उन के कुछ मानी नहीं बयान फरमाये, सिर्फ़ यह फरमाया है कि 'अलिफू' ; 
एक हर्फ है और 'लाम' एक ह़ं है और 'मीम' एक हरफ है । 

२. “डरने वालों' का लफ़्ज़ इस बात की दलील लाता है कि जिन के दिलों में ख़ुदा का डर है, वही उस की हिदायत 
को मानते और वही इस किताब से फ़ायदा हासिल करते हैं और जो डर नहीं रखते, वे हिदायत की बातों की तरफ़ 5 
तवज्जोह ही नहीं देते और इसी लिए यह किताब उन के लिए रहनुमा नहीं हो सकती । पछ H 
३. 'ौब' उस चीज़ को कहते हैं, जो आंख से छिपी हुई हो और इस जगह वे चीजें मुराद हैं, जिन को ख़बर आ 
के रसूल सल्लल्लाहु अलैहि व सललम ने दी है और जो नज़र से ओझल हैं--जैसे पुले सिरात, तराजूए 
बहिश्त और दोज़ख़ वगैरह । | | है 
४. आखिरत से मुराद क्रियामत का दिन है, चूंकि वह्‌ दिन दुनिया के बाद आयेगा, इस लिए उस को 
कहते हैं और 'यौमुल आखर' भी। 
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के। (६) खुदा ने उन के दिलों और कानों पर मुहर लगा रखी है और उन की आंखों पर परदा , 
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यही लोग अपने परवरदिगार (की तरफ़) से हिदायत पर हैं और यही निजात पाने वाले हैं । (५) 
जो लोग काफिर हैं उन्हें तुम नसीहत करो या न करो, उन के लिए बरावर है, वे ईमान नहीं लाने 


(पड़ा हुआ) है।' और उन के लिए बड़ा अज़ाब तैयार है। (७) # 

और कुछ लोग ऐसे हैं जो कहते हैँ कि हम खुदा पर और आखिरत के दिन पर ईमान रखते हैं, 
हालांकि वे ईमान नहीं रखते कै (८) ये (अपने घमंड में) खुदा को और मोमिन को चक मा देते हैं, 
मगर (हक़ीक़त में) अपने सिवा किसी को चकमा नहीं देते और इस से बे-ख़बर हैं । (६) इन के 
दिलों में (कुफ्र का) रोग था। खुदा ने उन का रोग और ज्यादा कर दिया और उन के झूठ बोलने 
की वजह से उन को दुख देने वाला अजाब होगा । (१० ) और जब उन से कहा जाता है कि ज़मीन 
में फसाद न डालो, तो कहते हैं कि हम तो इस्लाह (सुधार) करने वाले हैं । (११) देखो, ये बिला 
शुब्‌हा फसाद पैदा करने वाले हैं, लेकिन ख़बर नहीं रखते । (१२) और जब उन से कहा जाता है 
कि जिस तरह और लोग ईमान ले आए, तुम भी ईमान ले आओ, तो कहते हूं, भला, जिस तरह्‌ 
मूर्ख ईमान ले आए हैं, उसी तरह हम भी ईमान ले आएं ? सुन लो कि यही मूखे हें, लेकिन नहीं 
जानते । (१३) और ये लोग जब मोमिनों से मिलते हैं तो कहते हे कि हम ईमान ले आए हैं और 
जब अपने शैतानो में जाते हैं तो (उन से) कहते हँ कि हम तुम्हारे साथ हू और (मुहम्मद सल्ल० के 
मानने वालों से) तो हम हंसी किया करते हैं।' (१४) इन (मुनाफ़िक़ों ) से खुद हंसी हि... 
और उन्हें मोहलत दिए जाता है कि शरारत व सरकशी में पड़े बहक रहे हैं। (१५) ये वह स ग 
हैं जिन्होंने हिदायत छोड़ कर गुमराही खरीदी, तो न तो उन की तिजारत ही ने कुछ नफा दिया 
और न वे हिदायतयाब (हिदायत पाए हुए) ही हुए । (१६) उन au मिसाल आ हे. है 
जिस ने (अंधेरी रात में) आग ज़लायी । जब आग ने उसके रों तरफ़ की चीज़ें रोशन कों, न 
खदा ने उन लोगों की रोशनी खत्म कर दी और उन को अंधेरों में छोड़ दिया कि कुछ नहीं 
देखते ।° (१७) (ये) बहरे हैं, गूंगे हैं, अंधे हैं कि (किसी तरह सीधे रास्ते की तरफ़) लौट ही 
नहीं सकते । (१८) या उन की मिसाल मेंह (वर्षा) की-सी है कि आसमान से (बरस रहा हो 
और) उस में अंधेरे पर अंधेरा (छा रहा) हो और (बादल) गरज (रहा) हो और बिजली (कड़क 


~ 


रही) हो तो ये कड़क से (डर कर) मौत के डर से कानों में उंगलियां दे लें और खुदा काफिरों को 


१. इन्जार के मानी डर की ख़बर सुनाने, खौफ दिलाने, वाज़ व नसीहत और हिदायत करने, राह बताने हर 
मुतनब्बह व आगाह करने के हैं । पहले मानी तो मशहूर हैं, वाज़ व नसीहत और हिदायत के कि इस श पक 
जाहिर हैं । 'इन्नमा अन-त मुंजिरुव-व लि कुल्लि क़ौमिन हाद०' यानी ऐ पैगम्बर! तुम तो सिफ़ हिदायत थलि. 
हो और हर क्रम में हिदायत करने वाले हो गुजरे हैं।' इस का साफ़ मतलब यह है कि जिस तरह पह व 
रहनुमा आते रहे हैं और वे हर क्रोम में आते रहे हैं, इसी तरह तुम भी हिदायत करने वाले और रास्ता आ 
वाले हो । इस जगह 'इन्ज़ार' से वाज़ व नसीहत के मानी ही मुनासिब हैं और बही तजु मे में अख्तियार किया 
गया 2 

कप में इस किस्म के लोग भी मौजूद हैं जिन के दिल नसीहत का असर नहीं लेते और ईमानी के से bn 
नहीं होते, ऐसे लोग शक्री-ए-अजली (हमेशा के बद-बख्त) कहलाते हैं । ऐसों ही के हक़ में यह इर्शाद हुआ ह | 


उन को नसीहत करना या न करना बराबर है। दिलों और कानों पर मुहर लगने ओर आंखों पर परदा पड़ने से _ 


(शेष पृष्ठ ६७५ पर) 
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(हर तरफ़ से) घेरे हुए है | १६) करीब है कि बिजली (की चमक) उन की आंखों (की र 
रोशनी) को उचक ले जाए । जब बिजली (चमकती और) उन पर रोशनी डालती है तो उस में र 
चल पड़ते हैं और जब अंधेरा हो जाता है तो खड़े के खड़े रह जाते है और अगर खुदा चाहता तो 
उनके कानों (के सुनने की ताक़त) और आंखों (के देखने की ताकत, दोनों) को बर्बाद कर देता । 
बिला शुबृहा ख़ुदा हर चीज पर कुदरत रखता है ।(२०) पै 

लोगो ! अपने परवरदिगार की इबादत करो, जिस ने तुमको और तुमसे पहले लोगों को पेदा 
किया, ताकि तुम (उस के अजाब से) बचो। (२१) जिस ने तुम्हारे लिए जमीन को बिछौना और 
आसमान को छत बनाया और आसमान से मेंह बरसा कर तुम्हारे खाने के लिए किस्म-किस्म के मेवे- 
पैदा किए। पस किसी को खुदा का हमसर (बराबर का ) न बनाओ और तुम जानते तो 
हो । (२२) और अगर तुमको इस (किताब) में, जो उस ने अपने बंदे (मुहम्मद अरबी सल्ल०) पर ॐ 
नाजिल फ़रमायी है, कुछ शक हो तो इसी तरह की एक सूरः तुम भी बना लाओ और खुदा के सिवा 
जो तुम्हारे मददगार हों, उन को भी बुला लो अगर तुम सच्चे हो 4२३) लेकिन अगर (ऐसा) न 
कर्‌ सको और हरगिज़ नहीं कर सकोगे तो उस आग से. डरो, जिस का ईधन आदमी और पत्थर 
होंगे (और जो) काफ़िरों के लिए तैयार की गयी है । (२४) और जो लोग ईमान ले आए और नेक 
अमल करते रहे, उन को खुशखबरी सुना दो कि उन के लिए (नेमत के) बाग हैं, जिन के नीचे नहर ४ 
बह रही हैं, जव उन्हें उन में से किसी किस्म का मेवा खाने को दिया जाएगा तो कहेंगे यह तो वही 
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है जो हम को पहले दिया गया था और उन को एक दूसरे से शक्ल में मिलते-जुलते मेवे दिए जाएंगे 
और वहां उन के लिए पाक बीवियां होंगी और वे बहिश्तों में हमेशा रहेंगे। (२५) खुदा इस बात से द 
नहीं शर्माता कि मच्छर या उस से बढ़ कर किसी चीज (जैसे मक्खी-मकड़ी वगेरह) की मिसाल. : रः 
बयान फ़रमाए । जो मोमिन हैं, वे यक्रीन करते है कि वह उन के परवरदिगार की तरफ़ से सच है gf 
और जो काफ़िर हैं, वे कहते हैं कि इस मिसाल से खुदा चाहता क्या है इस से (खुदा) बहुतों को % | 
गुमराह करता है और बहुतों को हिदायत बख्शता हैं और गुमराह भी करता है तो नाफ़रमानों ही 
को 3:-( २६) जो खुदा के इक़रार को मजबूत करने के बाद तोड़ देते हैं और जिस चीज (यांनी 
रिश्तेदारी) के जोड़े रखने का खुदा ने हुक्म दिया है, उसको तोड़े डालते हैं और जमीन में खराबी ॐ 


१. यह मुनाफ़िक़ों के हाल की दूसरी मिसाल है । इस में दीने इस्लाम को मेंह (वर्षा) से तश्बीह (उपमा) दी गयी. 
है । जिस तरह मेंह में अंधेरा और बिजली और गरज होती है, इसी तरह इस्लाम के शुरू में, भले ही कुछ परेशा- 
नियां और कठिनाइयां भी हों, लेकिन बाद में वह सरासर रहमत होता है । मुनाफ़िक़ों को इस्लाम से फ़ायदे पहुंचते 
तो उस के क़ायल हो जाते और जब कोई ऐसा हुक्म नाजिल होता, जिसे वे सख्त समझते तो सोचते कि क 
नाजिल हुई और यों डर जाते जैसे बिजली से डरा करते हैं। कड़क से डर कर कानों में उंगलियां दे लेने का मः 

यह है कि हुक्म की सस्ती से घबरा कर उस पर अमल करने से हिचकिचाते और ऐसी तद्बीरें करने लगते 
मश्किल में न फंस जाएं और उस से बच जाएं। कुछ लोगों ने कहा है कि कुरआन मजीद में जो कुफ़ व 
और उस पर डरावे और सज़ा का बयान और खुदा के एक होने की रोशन दलीलें हैं, जिन की मिसाल अंधेरों : 
गरज और बिजली की है तो मुनाफ़िक़ों को डर पैदा होता है कि उन को सुन कर लोग कहीं ईमान लाने 

न हो जाएं और अपना मज़हब न छोड़ बैठे जो उनके नजदीक मौत जैसा था और इसी वजह से वे अपने 


उंगलियां दे लेते कि कुरआन को सुन ही न सके । ह र 
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इबूलीस५अबा वस्तक्‌-ब-र५व का-न मिनल्काफ़िरीन (३४) व क्रुल्ना 
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तक्रबा हाजिहिश्श-ज-र-तु फ़ तकना मिनउद्जा लिमीन (३५) फ़ अजल्लहुमश्‌-शैतानु अन्हा 
द फअख्‌-र-ज-हुमा मिम्मा काना फ़ीहि”व कूल्नहिबत्‌ बञ्ज जुकुम्‌ लि बञज्िन्‌ अदुव्वु 
व लकुम्‌ फिल्‌अञ्जि मुस्तक़ररु व-व मता-उन इला हीन (३६) 
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करते हैं, यही लोग नुक्सान उठाने वाले हैं। (२७) (काफ़िरो ! ) तुम खुदा के कंसे इन्कारी हो 
सकते हो, जिस हाल में कि तुम बे-जान थे, तो तुमको जान बर्शी, फिर वही तुमको मारता है, फिर 
वही तुमको जिंदा करेगा, फिर'उसी की तरफ़ लौट कर जाओगे। (२८) वही तो है, जिसने सब 
चीजें, जो जमीन में हैं, तुम्हारे लिए पेदा कीं, फिर आसमानों की ,तरफ़ मुतवज्जह हुआ, तो उनको 
ठीक -सात आसमान बना दिया और वह हर चीज से खबरदार है । (२९) उद 

और (वह वक्त याद करने के क़ाबिल है) जब तुम्हारे परवरदिगार ने फ़रिश्तों से फ़रमाया 
कि मैं ज़मीन में (अपना) नायब बनाने वाला हूं । उन्होंने कहा, कया तू उसमें ऐसे शख्स को नायब 
बनाना चाहता है, जो ख़राबियां करे और कुश्त व खून करता फिरे और हम तेरी तारीफ़ के साथ 
तस्बीह व तक्दीस करते रहते हैं। (खुदा ने) फ़रमाया, मैं वह बातें जानता हूं जो तुम नहीं 
जानते । (३०) और उसने आदम को सब (चीजों के) नाम सिखाये, फिर उनको फ़रिश्तों के 
सामने किया और फ़रमाया कि अगर तुम सच्चे हो तो मुझे इनके नाम बताओ । (३१) उन्होंने 
कहा, तू पाक है, जितना इल्म तूने हमें बख्शा है, उसके सिवा हमें कुछ मालूम नहीं । बेशक तू दाना 
(सवं ज्ञाता) (और) हिक्मत वाला है। (३२) (तब) खुदा ने (आदम को ) हुक्म दिया कि 
आदम ! तुम इन को उन (चीजों) के नाम बताओ। जब उन्होंने उनको उनके नाम बताये तो 
(फरिश्तो से) फ़रमाया, क्यों, मैंने तुमसे नहीं कहा था कि मैं आसमानों और ज़मीन की (सब) 
पोशीदा बातें जानता हूं और जो तुम जाहिर करते हो और जो पोशीदा करते हो (सब) मुझको 
मालूम है । (३३) और जब हमने फरिश्तो को हुक्म दिया कि आदम के आगे सज्दा करो', तो वे 
सब सज्दे में गिर पड़े, मगर शैतान ने इंकार किया और गुरूर (घमण्ड) में आकर काफ़िर बन 
गया।' (३४) और हमने कहा कि ऐ आदम ! तुम और तुम्हारी बीवी जन्नत में रहो और जहां से 
चाहो, बे-रोक-टोक खाओ (पियो), लेकिन उस पेड़ के पास न जाना, नहीं तो जालिमों में (दाखिल) 
हो जाओगे । (३५) फिर शैतान ने दोनों को वहां से फिसला दिया और जिस (ऐश व निशात) में 
थे, उससे उनको निकलवा दिया । तब हमने हुक्म दिया कि (जन्नत से) चले जाओ, तुम एक-दूसरे 
के दुश्मन हो और तुम्हारे लिए जमीन में एक वक्त तक ठिकाना और मआश (रोज़ी) मुक़रंर कर 
दिया गया है। (३६) फिर आदम ने अपने परवर्‌दिगार से. कुछ कलिमात (बोल ) सीखे (और 
मांफ़ी मांगी) तो उसने उनका क़ुसूर माफ़ कर दिया । बेशक वह माफ़ करने वाला (और) रहम 
वाला है । (३७) हमने फ़रमाया कि तुम सब यहां से उतर जाओ । जब तुम्हारे पास मेरी तरफ़ 
से हिदायत पहुंचे तो (उसकी पेरवी करना कि) जिन्होंने मेरी हिदायत की पेरवी की, उनको न कुछ 
खौफ़ होगा और न वे गमनाक होंगे । (३८ ) और जिन्होंने (उसको) कबूल न किया और हमारी 
आयतों को झुठलाया, वे दोजख में जाने वाले हैं (और) वे हमेशा उसमें रहेंगे । (३९६) + 


Sa RR TE SS 
१. सज्दा दो तरह का होता है, एक इबादत का, एके ताजीम (आदर) का, इबादत निहायत जिल्लत को कहते हैं 


और अल्लाह तआला नहीं चाहता कि इन्सान उस के सिवा किसी और के आगे जिल्लत अख्तियार करे, इससे 2 ॥ 


इंसान के शान की बुलंदी जाहिर होती है कि खुदा ने उस का. अपने सिवा किसी और की इबादत करना जायज नहीं 
रखा । जो सज्दा खुदा ने फ़रिश्तों से आदम को कराना चाहा था, वह ताजीम और इक्राम और एहतिराम का 
सज्दा था, जैसा यूसुफ के भाइयों ने यूसुफ को किया था । ऐसा सज्द्रा पहले मज़हबों में जायज था । दीने इस्लाम 


में गे दिया । अब ऐसा सज्दा जायज नहीं । 
गैर-मश्रूअ करार दिया गया यानी शरीअत ने नाजायज क़रारे दि ज्ञ नही 
१ (शेष पृष्ठ ६७६ पर) 
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ठ ऊफ़ि बि अह्दिकुम्‌ ¢ व इय्या-य फह्बून (४०) व आमिन्‌ बिमा अन्जल्तु 
मुसद्दिक़्ल्लिमा म-अकुम्‌ व ला तकन) अव्व-ल काफ़िरिम्‌ - बिही/व ला तश्तरू ॐ ` 

® बि आयाती स-म-नन्‌ क़्लीलव्‌/व इय्या-य फत्तकून (४१ ) व ला तल्बिसुल्‌ हुक 

बिल्बातिलि व तकतुमुल्हक-क व अन्तुम्‌ तअ-लमून वि & । 

(४२) व अकोमुस्सलात व आतुज्जकात्‌ 


= ष] 


५. 
| 
५ 
॥] 
७ 


|, 
वर्कञ्ू मञर्‌राकिजीन (४३) अ तअमुरूतन्‍ना-स |5६४55५४2९५५7॥-455९556 68 रः 0 
. ४ 
९ 
४! 
९ 
०; 
% 
2९ 


AA 


YE? 


बिल्बिरि व ' तन्सौ-न अन्फूसकुम्‌ व अन्तुम्‌ 
तत्लनल्‌-किताब ५ अ-फ़ला तअ-किलून (४४) 
वस्तजीन बिस्सब्रि वस्सलाति व इन्नहा: esos 

ल॒ कबीरतुन्‌ इल्ला अलल्खाशिऔन ५(४५) वाता 
अल्लज्ञी-न यञुन्नू-न अन्नहुम्‌ मुलाक्र रब्बिहिम्‌ |b iPS AEE YS 


व अन्नहुम्‌ राजिन %@(४६) | 200s 
या बनी सह जन निञ्ष-मतियल्लती' 
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अन्‌अम्तु अलैकुम्‌ व अन्नी फमञ्ग्जल्तुकुम्‌ | र नि | ; 
अ-ललू्‌आलमीन (४७) वत्तक्रू यौमल्ला तजूजी Se 
नफ्सुन अन्‌ नफ्सिन्‌ शेअंव-व ला युक्बलु | #६६ | 
मिन्हा शफ़ाअतुंब-व ला युअ्खजु मिन्हा अद्लुंब-व || ५85562 va sg A 
ला हुम्‌ युन्सुरून (४८) व इज नज्जैनाकुम्‌ | 
मिन्‌ आलि फिर्‌औ-न यसूमूनकुम्‌ सू-अल्‌अजाबि युजब्बिह-न अब्ना- अकुम्‌ व यस्तटूयू-न 


निः सा.अकुम्‌ व फ़ी जालिकुम्‌ बल [उम्‌ मिरेब्बिकुम्‌ अज्जीम (४६) व इज फ-खक्ना 
बि कुमुल्बहुरर फ़ अन्‌-जैनाकुम्‌ व अग्र 
व इजू वाअदना मूसा अबंओऔ 


ज ललतून्‌ सुम्मत्तखज्तुमुल्‌-अिज्‌-ल मिम्बअदिही 
व अन्तुम्‌ आलिमून (५१) सुमू-म अफ़ौना अन्कुम्‌ मिम्बझूदि जालि-क लअल्लकुम्‌ 


तश्कुरून (५२) व इज आतैना मूसलूकिता-ब वल्फुरका-न लअ्ल्लकुम्‌ तह्तदूत 


(५३) व इज क्रा-ल मूसा लि कोमिही या कौमि 
इन्नकृम्‌ ज- न्फुस 
बित्तिखाजिकुमुल्‌-इज्‌-ल फ तर्बा इला पा का. 


कुम्‌ अिन-द बारिइकुम्‌ „ फ-ता- 
नि 3 कुम्‌ ५ फ़-ता-ब अले 


बारिइकुम्‌ फ़क्तुलू अन्छुसकुम्‌/जालिकुम्‌ ‰ 
कुम्‌ + इन्नहू हुवत्तव्वाबुरृहीम (५४) ‰ 
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` बख्शी । वे (लोग) तुमको बडा दुख देते थे । तुम्हारे बेटों को तो क़॒त्ल कर डालते थे और बेटियों 


तरह का बदला क़बूल किया जाए और न लोग (किसी और तरह ) मदद हासिल कर सके । (४८) 
और (हमारे उन एहसानात को याद करो,) जब हमने तुम को फ़िओं न' की कौम से मुख्लिसी 


को जिंदा रहने देते थे, और इसमें तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से बडी (सख्त) आज़माइश 
थी । (४९) और जब हमने तुम्हारे लिए दरिया को फाड़ दिया, तो तुमको निजात दी और फ़िओं न 
की क़ौम को डुबा दिया और तुम देख ही तो रहे थे । (५० ) और जब हमने मूसा से चालीस रात 
का वायदा किया, तो तुमने. उनके पीछे बछड़े को (माबूद) मुक़रेर कर लिया और तुम जुल्म कर 
रहे थे । (५१) फिर उसके बाद हमने तुमको माफ़ कर दिया, ताकि तुम शुक्र करो । (५२) और 
जब हमने मूसा को किताब और मोजजे इनायत किये, ताकि तुम हिदायत हासिल करो । (५३) 
और जब मूसा ने अपनी क्रोम के लोगों से कहा कि भाइयो, तुमने बछड़े को (माढूद) ठहराने में 
(बड़ा) जुल्म किया है, तो अपने पेदा करने वाले के आगे तौबा करो और अपने आपको हिलाक कर 
डालो । तुम्हारे पदा करने वाले के नजदीक तुम्हारे हक़ में यही बेहतर है। फिर उसने तुम्हारा क्रृसुर 
माफ़ कर दिया । वह बेशक माफ़ करने वाला (और) रहम वाला है। (५४) और जब तुमने 


१. फ़िऔं न किसी खास शख्स का नाम न था, बल्कि उन वक्तो में मिस्र के हर बादशाह को फ़िऑंन कहते थे। 

जो फिऔँ न हजरत मूसा अलैहिस्सलाम के वक्त में था, उस का नाम वलीद बिन मुसूअब बिन रय्यान था । कुछ _ 
ने मसअब बिन रय्यान कहा है । कहते हैं कि लोगों ने फ़िऑन से यह बात कही थी कि बनी इस्राईल एक ऐसे £ 
शरुस के पैदा होने के इन्तिजार में हैं, जिस की वजह से वे फ़िओंन के पंजे से रिहाई पाएंगे और उन को बहुत 
तरक्क्री हासिल होगी । यह सुन कर फिऔँ न ने हुक्म दिया कि बनी इस्राईल में जो लड़का पैदा हो, वह क़त्ल त 
दिया जाए । कुछ कहते हैं कि फ़िऔन ने एक सपना देखा था कि एक आग बैतुलमक्दिस से निकल कर हि 
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A 
४६ (मूसा से) कहा कि मूसा जब तक हम खुदा को सामने न देख लेंगे, तुम पर ईमान नहीं लायेंगे, तो 
५ 


६९ तुम्रको बिजली ने आ घेरा और तुम देख रहे थे। (५५) फिर मौत आ जाने के बाद हमने तुमको 
% फिर से जिंदा कर दिया, ताकि एहसान मानो । (५६) और बादल का तुम पर साया किये रखा 
४ और (तुम्हारे लिए) मन्न व सलवा उतारते रहे कि जो पाकीज़ा चीज़ें हमने तुमको अता फ़रमायी 
श हैं, उनको खाओ (पियो,) मगर तुम्हारे बुजुर्गों ने इन नेमतों की कुछ कद्र न जानी (और) वे हमारा 
६९ कुछ नहीं बिगाड़ते थे, बल्कि अपना ही नुक्सान करते थे। (५७) और जब हमने (उन से) कहा 
है] कि इस गांव में दाखिल हो जाओ और इसमें जहां से चाहो, खूब खाओ (पियो) और (देखना) 
छ दरवाजे में दाखिल होना तो सज्दा करना और 'हित्ततुन' कहना, हम तुम्हारे गुनाह माफ़ कर दंगे 
¢ और नेकी करने वालों को और ज़्यादा देगे। (५८) तो जो ज्ञालिम थे, उन्हों ने इस लफ्ज़ को 


रक 


¢ 


A 


जिसका उनको हक्म दिया था, बदल कर उसकी जगह और लफ्ज कहना शुरू किया, पस हमने (उन) 
जालिमों पर आसमान से अज़ाब नाजिल किया, क्योंकि ना-फ़रमानियां किए जाते थे।' ५ (५६) 

और जब मूसा ने अपनी क़ौम के लिए (खुदा से) पानी मांगा तो हमने कहा कि अपनी लाठी 
पत्थर पर मारो । (उन्होंने लाठी मारी) तो फिर उसमें से बारह चश्मे फूट निकले और तमाम 
लोगों ने अपना-अपना घाट मालम (करके पानी पी) लिया । (हमने हुक्म दिया कि) खुदा की 


(अता फ़रमायी हुई) रोजी खाओ और पियो, मगर जमीन में फसाद न करते फिरना । (६०) और र 
% 
0 
. 


(१४5 


5) मेड + 


cD ४ 


जब तुमने कहा कि मूसा ! हम से एक (ही) खाने पर सब्र नहीं हो सकता, तो अपने परवरदिगार 
से दुआ कीजिए कि तरकारी और ककड़ी और गेहूं और मसूर और प्याज (वगैरह) जो नबातात 
ज़मीन से उगती हैं, हमारे लिए पैदा कर दे । उन्होंने कहा कि भला उम्दा चीज छोड़कर उनके बदले 
नाक़िस (ख़राब) चीज़ें क्यों चाहते हो ? (अगर यही चीज़ें चाहिएं) तो किसी शहर में जा उतरो 
वहाँ जो मांगते हो, मिल जाएगा और (आखिरकार) जिल्लत (व रुसवाई) और मुहताजी (व वे- 
नवाई) उनसे चिमटा दी गयी और वे खुदा के ग़ज़ब में गिरफ्तार हो गये । यह इस लिए कि वे खुदा 
की आयतों से इंकार करते थे और (उसके) नबियों को ना-हक़ क्रत्ल कर देते थे। (यानी) यह इस 
लिए कि ना-फ़रमानी किये जाते और हद से बढ़े जाते थे ।औ (६१) 
जो लोग मुसलमान हैं या यहूदी या ईसाई या सितारापरस्त (यानी कोई शख्स, किसी/क्रोम व 
मजहब का हो) जो खुदा और क्रियामत के दिन पर ईमान लाएगा और नेक अमल करेगा, तो ऐसे 
गोगों को उन के (आमाल) का बदला खुदा के यहां मिलेगा और (क्रियामत के दिन) उनको न 
किसी तरह का खौफ होगा और न वे ग्रमनाक होंगे। (६२) और जब हमने तुम से अह्द (कर) 


(पृष्ठ ११ का शेष) 
के घरों कोआ लगी है, लेकिन बनी इस्राईल के घर उस से बच गये हैं। इसे सुन कर ताबीर (स्वप्न 
फल) बताने वालों ने यह बताया कि बनी इस्राईल में एक लड़का पैदा होगा, जो मिस्री हुकूमत खत्म करने 
की वजह बनेगा । इस डर से फ़िऔन ने वह हुम दिया था। इसी बीच मूसा अलैहिस्सलाम पैदा हुए और जिस 
अजीब तरीके से खदा ने उन को फ़िऑनियों के हाथ से बचाया, इस की तफसील और जगहों पर है । आखिर 
मसा अलैहिस्सलाम फिऔँ नियों की तबाही और इस्राईलियों की मुख्लिसी की वजह बने । 
१. बनी इस्राईल जब मूसा अलेहिस्सलाम के साथ मिस्र से निकले थे, तो उन को हुक्म हुआ था कि अजे मुक़दस 
(पाक धरती) में जाओ । वह तुम्हारे बाप इस्राईल की मीरास है । वहां जो काफ़िर अमालीक़ रहते हैं, उनसे | 
(शेष पृष्ठ १५ पर) 


पा 2 0 2 20 420, 020 20% IORI ज्जि १ ANS 
रु. ६/६ आ १३ र: ७/७आ २ 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


| । १ गी सूरतुल्‌-ब-क्र-रति 
: SE 0 OY क्ररआन मजीद तु 

। (00 0) NANNING 

PON जाट 

f 

र 

5 


मो 
छ 4 इज अखजना मीसाककुम्‌ वे रशना फ़ौक़-कुमुत्तूर ५ खुजू मा | 


ठ आतैनाकुम्‌ बिकुब्व॒तिव्वज्कुछ मा फीहि लअल्लकुम्‌ तत्तकून (६३) सुमू-म 
हु तवल्लैतुम्‌ मिम्बज्दि जालि-क & फ़ लौला फज्लुल्लाहि अलकुम्‌ व रह्मतुह 
|! 8 लकुन्तुम्‌ मिनल्‌ खासिरीन (६४) ब ल-क्रद्‌ अलिम्तुमुललजीनअ्‌-तदौ 
| छु मिन्कुम्‌ फिस्सबति फ़-कूल्ना लहुम्‌ कूनू 5४ १ म 


९ टि १7 by 4८८ \©” 


॥ ०५५० bos SSS ACSA 


3 ००१०४ | 
१9७ «3०४ Css ७0५ Sas As १% | 
Sls wa) OLY: > 


-र-द-तत्र खासि-ईन&(६५) फ़-ज-अत्ताहा 
नकालल्लिमा बेन यदेहा व मा खल्फ़हा 


Za iL Ae S700 


CCA GRE 
व मौजि-ज-तृल्‌-लिल्‌-मुत्तक़ीन (६६) व | SISSIES eG 


हा जोडिन ला | 2 अप 
Mei, हे दु के 9 EE ESB ५%,:००/४१; 
° भीर प ies Fi” 450: IGG GNA O65 


MP4 “५ 


र 
५ 
५ 
रे 
न 
. तत्तखिजुना हुजुवन््‌ + क्राल अआूजु | 0290S BCE 
0 
कै 
5 


७६४८:४८:१४£:१9६०७३:०%४८।४७७'८॥५ ८९ 

बिल्लाहि अन्‌ अक्‌-न मिनल्जाहिलीन (६७) ०2,967 225 25250 
क़ालुदूआं लना र्बन्क युबय्यिल्लना ॥5७096८55:8 9८४५: 

-य ५ काल इन्नह यक्लु इन्नहा |०४%55 ४2056606०54 

ह SCSI SASS 


9१/८, 4247 


ब-क्र-रतुल्ला - फ़ारिजुंव - व ला-बिक्रुत (06 228 56:/47 7425-00 C767 

अवानुम्बै-न जालि-क% फ़फ्जलू मा तुअमरून | ५७०५४५३८४७६५५ 45622 
Gn TE ~ SIE १ 4४ 0) ) 

€ तल लना रधक युवस्यित्लना |~” =` I 
Fe 0200 BNE EGY Bs? 

बहिर कलि इह यकलु इन्नहा टर दया 


-क़-रतुन्‌ सफ़्रा-उ ५ फार्किउल्लौनुहा तसुरुन्ताजिरीन (६६) क्ालुदर्शु 


ह का व | मा हिऱय 9 इन्नल्‌-ब-क्र-र तशाब-ह अलैन 
हिउ जगह लभल्तदत (७०) का-ल इन्तह्‌ यकूलु इन्नहा 


-क-रतुल्ला - जलूलुन्नु तुसीरुलअर-ज़ व ला तस्‌क्रिल्‌हुर्‌-स&मुसल्लमतुल्ला-शि-यन्त 
फीहा + क़ालुलआ-न जिअ-त बिलूहुक्कि » फ-ज महा व सा ताई 
न: कतलतुम्‌ नफ्सन्‌ फढद्दारअतुम्‌ फ़ीह४ 
5 डम तकतुमुन(७२) फ़. कुल्नङ्टिरवृह बि 8 

हियिल्लाहुल्मौतो+व युरीकुम्‌ आयातिही ल-अल्लकुम्‌ तअ-क़िलन (७३) 


[ee in f Sov. (004७ by eGagagt 


Ei TILzlL 


6 4 


9) 


सूरः बक्रर; २ तर्ज मा 


AOAC OAK 


A 


HORIORIORICRIORIORIORIOR IORI मजल: १ ORHORIORIORIORS 


र 
$ NAN छ अलिफ-लाम-मीम 

OORT OREN NO NES KE ORONO DAD उ 
‘ए 


लिया और तूर पहाड़ को तुम पर उठा खड़ा किया (और हुक्म दिया) कि जो किताब हमने तुम को ts 
दी है, उसको जोर से पकड़े रहो और जो उसमें (लिखा) है, उसे याद रखो, ताकि (अज़ाब से) ay 
महफूज़ रहो । (६३) तो तुम इसके बाद (अह्द से) फिर गये और अगर तुम पर खुदा का फ़ल र 
और उसकी मेहरबानी न होती, तो तुम घाटे में पड़ गये होते। (६४) और तुम उन लोगों को खूब 
जानते हो, जो तुम में से हफ्ते के दिन (मछली का शिकार करने) में हद से आगे बढ़ गये थे, तो ३8 
हमने उनसे कहा कि जलील व ख्वार बन्दर हो जाओ ।' (६५) और इस क्रिस्से को उस वत के 
लोगों के लिए और जो उनके बाद आने वाले थे इबरत (सबक़) और परहेज़गारों के लिए नसीहत 

बना दिया । (६६) और जब मूसा ने अपनी क़ौम के लोगों से कहा कि खुदा तुमको हुक्म देता है कि 

एक बैल जिन्ह करो । वे बोले, क्या तुम हमसे हंसी करते हो ? (मूसा ने) कहा कि मैं खुदा की 
पनाह मांगता हूं कि नादान बनूं । (६७) उन्होंने कहा, अपने परवरदिगार से इल्तिजा (निवेदन) ay 
कीजिए कि वह हमें बताये कि वह बैल किस तरह का हो ? (मूसा ने) कहा, परवरदिगार फरमाता छु 
है कि वह बैल न तो बूढ़ा हो और न बछड़ा, बल्कि उन के दर्मियान (यानी जवान) हो, सो जैसा तुम ४ 
को हुक्म दिया गया है, वैसा करो । (६८) उन्होंने कहा, अपने परवरदिगार से दर्ख्वास्त कीजिए कि ५ 
हमको यह भी बता दे कि उसका रंग कंसा हो ? मूसा ने कहा, परवरदिगार फ़रमाता है कि उसका 

रंग गहरा जे (पीला) हो कि देखने वालों (के दिल) को खुश कर देता हो। (६६) उन्होंने कहा 
(इस बार) परवरदिगार से फिर द्वास्त कीजिए कि हम को बता दे कि वह और किस-किस तरह 

का हो, क्योंकि बहुत से बैल हमें एक दूसरे से मिलते मालूम होते हैं । (फिर) खुदा ने चाहा तो हमें 
ठीक बात मालूम हो जाएगी । (७०) मूसा ने कहा कि खुदा रमाता है कि वह बेल काम में लगा द 


हुआ न हो, न तो जमीन जोतता हो और न तो खेती को पानी देता हो, उसमें किसी तरह का दाग 2 
न हो । कहने लगे, अब तुमने सब बातें ठीक-ठीक बता दीं । ग़रज़ (बडी मुश्किल से) उन्होंने उस क 
बैल को जिब्ह किया और वे ऐसा करने वाले थे नहीं । (७१) ३८६ 2 ३ 


और जब तुमने एक शख्स को क़त्ल किया, तो उस (के बारे) में आपस में झगड़ने लगे, लेकिन 
जो बात तुम छिपा रहे थे, खुदा उसको जाहिर करने वाला था। (७२) तो हमने कहा कि इस बेल 
का कोई सा टुकडा मक्तुल (जिसे कत्ल किया गया) को मारो । 'इस तरह खुदा मुर्दों को जिदा 
करता है और तुम को अपनी (कुदरत की) निशानियां दिखाता है, ताकि तुम समझो ।' (७३) 


(पृष्ठ १३ का शेष) 
जंग कर के उन को निकाल दो । खुदा ने यह भी वायदा फ़रमाया था कि जंग में उन को फ़त्ह हासिल होगी, 

मगर उन्होंने जंग करने से हिम्मत हार दी, तो खुदा ने उन को इस अजाब में मुब्तला किया कि चालीस वर्ष 

जंगल में परेशान घूमते रहे । चालीस वर्ष के बाद वे उस जंगल से निकले । उस वकत मूसा अलैहिस्सलाम फौत 

(इन्तिक्राल) हो चुके थे । यूशेअ बिन नून अलैहिस्सलाम साथ थे। अब उन्होंने अमालक़ा से जंग की तो खुदा ने | 
फ़त्ह दी और हुक्म हुआ कि शहर के दरवाजे में सज्दा कर के और 'हित्ततुन' कह कर दाखिल हो । हित्ततुनू के. a 
मानी मरिफरत व इस्तरफार के हैं यानी हमारे गुनाह माफ़ कर । मगर उन्होंने हित्ततुन की जगह 'हित्तः' यानी गेहूं | 
कहा और बजाए सज्दे के सुरीन के बल दाखिल हुए। इस ना-फ़रमानी और बे-अदबी की वजह से खदा ने फिर 
उन को अज़ाब में मुब्तला कर दिया । RR: 
१. यहूढ को हुक्म था कि हफ्ते के दिन को ताजीम (आदर) करें और उस में मछली का शिकार न करें, ' 
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फिर इसके बाद तुम्हारे दिल सख्त हो गये, गोया वे पत्थर हैं, या उनसे भी ज़्यादा सख्त और पत्थर 
तो कुछ ऐसे होते हैं कि उनमें से चश्मे फूट निकलते हैं और कुछ ऐसे होते हैं कि फट जाते हैं और 
उनमें से पानी निकलने लगता है और कुछ ऐसे होते हैं कि खुदा के खौफ़ से गिर पड़ते हैं और खुदा 
तुम्हारे अमलों से बे-खबर नहीं । (७४) (मोमिनो ! ) क्‍या तुम उम्मीद रखते हो कि ये लोग 
तुम्हारे (दीन के) क़ायल हो जाएंगे, (हालांकि) उनमें से कुछ लोग कलामे खुदा (यानी तौरात) 
को सुनते फिर उसके सुन लेने के बाद उसको जान-बूझ कर बदल देते रहे हैं।। (७५) और ये लोग 
जब मोमिनों से मिलते हैं, तो कहते हैं, हम ईमान ले आये हैं और जिस वक्‍त आपस में एक दूसरे से 
मिलते हैं, तो कहते हैं, जो बात खुदा ने तुम पर ज़ाहिर फ़रमायी है, वह तुम उनको इस लिए बता 
देते हो कि (क्रियामत के दिन) उसी के हवाले से तुम्हारे परवरदिगार के सामने तुमको इल्जाम दें। 
या लुम समझते नहीं ? (७६) क्या ये लोग यह नहीं जानते कि जो कुछ ये छिपाते और जो कुछ 
जाहिर करते हैं, खुदा को (सब) मालम है ।' (७७) और कुछ उन में अनपढ़ हैं कि अपने बातिल 
ख्यालों के सिवा (खुदा की) किताब को जानते ही नहीं और वे सिर्फ़ गुमान से काम लेते हैं (७८) ल 
तो उन. लोगों पर अफसोस है जो अपने हाथ से तो किताब लिखते हैं और कहते यह हैं कि यह्‌ खुदा 
के पास से (आयी) है, ताकि उसके बदले थोड़ी-सी क़ीमत (यानी दुनिया का फ़ायदा) हासिल कर 
लें । उन पर अफ़सोस है, इस लिए कि (बे-असल बातें) अपने हाथ से लिखते हैं और (फिर) उन 
पर अफ़सोस है, इसलिए कि ऐसे काम करते हैं । (७९) और कहते हैं कि (दोजख की आग) हमें 
कुछ दिनों के सिवा छ ही नहीं सकेगी । उनसे पूछो, क्या तुमने खुदा से इक्ररार ले रखा है कि खुदा 
अपने इक़रार के खिलाफ नहीं करेगा । (नहीं) बल्कि तुम खुदा के वारे में ऐसी बातें कहते हो 
जिन्हें तुम बिल्कुल नहीं जानते ।' (८०) हां, जो बुरे काम करे और उसके गुनाह (हर तरफ़ से) 
उसको घेर लें तो ऐसे लोग दोजख़ (में जाने) वाले हैं (और) वे हमेशा उसमें (जलते) 
हेंगे। (८१) और जो ईमान लाएं और नेक काम करें वे जन्नत के मालिक होंगे और हमेशा 
उसमें (ऐश करते) रहेंगे। (८२) ऊ 
और जब हमने बनी इस्राईल से अस्द लिया कि खुदा के सिवा किसी की इबादत न करना 
और मां-बाप और रिश्तेदारों और य्रतीमों और मुहताजों के साथ भलाई करते रहना और लोगों से 
अच्छी बातें कहना और नमाज़ पढ़ते और जकात देते रहना तो कुछ लोगों के अलावा तुम सब (इस 


१. ये लोग कुछ बहुत ही निडर थे । खुदा के कलाम के बदल देने में भी कोई शर्म नहीं करते थे । तहरीफ़ में 
इख्तिलाफ़ है कि किस क्रिस्म की थी । बाज कहते हैं कि लफ्जी थी, यानी लफ्ज बदल देते थे । कुछ लोग कहते हैं 
कि तहरीफ़ मानी में थी यानी मानी बिगाड़ देते थे। इमाम फ़रूरुद्दीन राजी इसी के क्रायल हैं। कुछ कहते हैं 
'लफ्जञ और मानी दोनों में थी, बहरहाल तमाम मुसलमान यहुदियों और ईसाइयों की किताबों को तह्रीफ़ की हुई 
और तब्दील की हुई मानते हैं और उन पर एतबार नहीं करते । मुसलमानों को इस बात पर फ़खू है कि उन की 
आसमानी किताब में तहरीफ़ नहीं हुई और हो सकती भी नहीं, क्योंकि ख़दा ने उस की हिफ़ाज़त अपने जिम्मे 
ले ली है। 

२. इन आयतों में मुनाफ्रिक्ो का हाल बयान फ़रमाया गया है । कुछ मुनाफ़िक़ ऐसे भी थे कि हज़रत पैगम्बर 
सल्ल० के आने की पेशीनगोई, जो उन की किताबों में लिखी हुई थी, और जो उन पर उन के गुनाहों की वजह से 
पहले अज्ञाब नाजिल होते रहे थे, वह मुसलमानों से बयान कर देते थे । तो और मुनाफ़िक़ उन से कहते कि तुम 
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असद से) मुंह फेर कर बैठ गए। (८३) और जब हमने तुमसे अहद लिया कि आपस में कुश्त व 
खून न करना और अपने को उनके वतन से न निकालना, तो तुमने इक़्रार कर लिया और तुम 
(इस बात के) गवाह हो । (८४) फिर तुम वही'हो कि अपनों को क़त्ल भी कर देते हो और अपने 
में से कुछ लोगों पर गुनाह और जुल्म से चढ़ाई करके उन्हें वतन से निकाल भी देते हो और अगर 
वे तुम्हारे पास क्॑द होकर आएं तो बदला देकर उनको छुड़ा भी लेते हो, हालांकि उन का निकाल 
देना ही तुमको हराम था । (यह) क्या (बात है कि) तुम (खुदा को) किताब के कुछ हुक्मो को तो 
मानते हो और कुछ में इन्कार किये देते हो, तो जो तुममें से ऐसी हरकत करें, उनकी सजा इसके 
सिवा और क्या हो सकती है कि दुनिया की जिंदगी में तो रुसवाई हो और क्रियामत के दिन सख्त से 
सख्त अज़ाब में डाल दिए जाएं । और जो काम तुम करते हो, खुदा उनसे ग़ाफ़िल नहीं। (८५) 
ये वह लोग हैं, जिन्होंने आखिरत के बदले दुनिया की ज़िंदगी खरीदी, सो न तो उनसे अजाब ही 
हल्का किया जाएगा और न उनको (और तरह की) मदद मिलेगी । (८६) ०, 

और हमने मूसा को किताब इनायत की और उन के पीछे एक के बाद दूसरा पेगम्बर भेजते 
रहे और ईसा बिन मरयम को खुली निशानियां बरुशीं और रूहुल कुद्ूस (यानी जिन्रील) से उनको 
मदद दी, तो जब कोई पेग़म्बर तुम्हारे पास ऐसी बातें लेकर आये जिनको तुम्हारा जी नहीं चाहता 
था, तो तुम सरकश हो जाते रहे और (नवियों के) एक गिरोह को तो झुठलाते रहे और एक 
गिरोह को क़त्ल करते रहे । (८७) और कहते हैं, हमारे दिल पदे में हैं'। (नहीं) बल्कि खुदा ने 
उनके कुफ़ की वजह से उन परं लानत कर रखी है, पस ये थोड़े ही पर ईमान लाते हैं । (5८) और 
जब खदा के यहां से उनके पास किताब आयी, जो उनकी (आसमानी) किताव को भी तस्दीक़ 
करती है और वे पहले (हमेशा) काफ़िरों पर फ़त्ह मांगा करते थे, तो जिस चीज़ को वे खूब 
पहचानते थे, जब उनके पास आ पहुंची, तो उससे क्राफ़िर हो गये, पस काफिरों पर खुदा की 
लानत । (८६) जिस चीज के बदले उन्होंने अपने को बेच डांला, वह्‌ बहुत बुरी है यानी इस जलन 
से कि ख़दा अपने बन्दो में से, जिस पर चाहता है, अपनी मेहरबानी में से नाजिल फरमाता है, खुदा 
की नाजिल की हुई किताब से कुफ्र करने लगे, तो वें (उसके) गजब पर ग़ज़ब में मुब्तला हो गये 
और काफ़िरों के लिए जलील करने वाला अजाब है। (६०) और जब उन से कहा जाता है कि जो 
(किताब) खदा ने (अब) नाजिल फ़रमायी है, उसको मानो तो कहते हैँ कि जो किताब हम पर 
(पहले) नाजिल हो चकी है, हम तो उसी को मानते हैं (यानी) ये उस के सिवा और (किताब) को 
नहीं मानते, हालांकि वह (सरासर) सच्ची है और जो उन की (आसमानी) किताब है, उसकी भी 
तस्दीक़् करती है । (उन से) कह दो कि अगर तुम ईमान वाले होते तो खुदा के पग़म्बरों को पहले 


१. यहूदी कहते थे कि हमारे दिल पर्दै में हैं यानी हम अपने दीन के सिवा किसी की बात समझ ही नहीं सकते । 
खुदा ने फ़रमाया कि दिल पर्दे में नहीं हैं, बल्कि खुदा ने कुफ की वजह से उन पर लानत कर रखी है । दूसरी जगह | 
फ़रमाया है कि 'बल त-ब-अल्लाहु अलैहा बिकुफ्िहिम' या उन के दिलों पर मुहर लगा दी है, कुछ भी हो, बात 9% 
ऐसी थी कि ईमान उन के दिलों में दाखिल ही नहीं होता था और यह खुदा के ग़ज़ब की निशानी है । 
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र्‌: बक़र तजु मा 
ल 
ही क्यों क़त्ल किया करते ? (६१) और मूसा तुम्हारे पास खुले हुए मोजजे .लेकर आये, तो तुम 
उनके (तूर पहाड़ पर जाने के) बाद वछड़े को माबूद बना बेठे और तुम (अपने ही हक़ में) जुल्म $ 
५८ करते थे। (६२) और जब हमने तुम (लोगों) से पक्का अहद लिया और तूर पहाड़ को तुम पर र 
५६ उठा खड़ा किया (और हुक्म दिया कि ) जो किताब हमने तुमको दी है, उस को जोर से पकड़ो और i 
हैं; (जो तुम्हें हुक्म होता है, उसको) सुनो, तो वे (जो तुम्हारे बड़े थे) कहने लगे कि हमनेसुनतो 
४7 लिया, लेकिन मानते नहीं और उनके कुफ्र की वजह से बछडा (गोया) उनके दिलों में रच गया था । 
९९ (ऐ पेगाम्बर ! उन से) कह दो कि अगर तुम मोमिन हो तो तुम्हारा ईमान तुम को बुरी बात वताता 
१८ है।' (६३) कह दो कि अगर आखिरत का घर और लोगों (यानी मुसलमानों) के लिए नहीं और 
५४६ खुदा के नजदीक तुम्हारे ही लिए मख्सूस है, तो अगर सच्चे हो तो मौत की आरजू तो 9 
५१ करो ।' (६४) लेकिन इन आमाल की वजह से, जो उनके हाथ आगे भेज चके हैं, ये कभी इसकी 
६९ आरजू नहीं करेंगे और खुदा ज्ञालिमों को (खूब) जानता है। (६५) बल्कि उनको तुम और लोगों 
६९ से जिंदगी के कहीं*लोभी देखोगे;ःयहां तक कि मुश्रिकों से भी। उनमें से हर एक यही ख्वाहिश 
है करता है कि काश ! बह हजार वर्ष जीता रहे, मगर इतनी लंबी उम्र उसको मिल भी जाए तो उसे छुः 
| 


हैं; अजाब से तो नहीं छुडा सकती और जो काम ये करते हैं, खुदा उनका दख रहा है। (६ 


कह दो कि जो शख्स जिन्रील का दुश्मन हो, (उसको गुस्से में मर जाना चाहिए,) उसने 

5 (यह किताब) खुदा के हुक्म से तुम्हारे दिल पर नाजिल की है, जो पहली किताबों की तस्दीक़ कररत 
टु है और ईमान वालों के लिए हिदायत और खुशख़बरी है । (६७) जो शख्स खुदा का और उसके 
te पैगम्बरों का और जिन्रील और मीकाईल का दुश्मन हो, तो ऐसे क़ाफ़िरों का खुदा दुश्मन 
है है। (६८) और हमने तुम्हारे पास सुलझी हुई आयते भेजी हैं और उनसे इंकार वही करते हैँ जो 
बद-किरदार हैं। (६६) उन लोगों ने (जब-जब) खुदा से पक्का अह्द किया तो उनमें से एक 
% फ़रीक ने उसको (किसी चीज़ को तरह फक दिया। ) हक़ीक़त यह है कि उनमें अक्सर बे-ईमान 
९ हैं। (१००) और जब उन के पास खुदा की तरफ़ से पेगम्बर (आखिरी) आये और वह उनको 
47 (आसमानी) किताब की भी तस्दीक्र करते हैं, तो जिन लोगों को किताब दी गयी थी, उनमें से एक 
र जमाअत ने खदा की किताब को पीठ पीछे फेंक दिया, गोया वे जानते ही नहीं। (१०१) और उन 


MOLY, 


२. कहते थे कि जन्नत में हमारे सिवा कोई न जाएगा और हम को अज़ाब न होगा। और अल्लाह तआला ने $) 


उच नच नाक ५ 
. १. यानी ज़ाहिर में कहा कि हमने माना और चुपके से कहा कि न माना । 5 


फ़रमाया कि अगर तुम यक्नीनन बहिश्ती हो तो फिर मरने से क्यों डरते हो ? 
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(गंदी वातों) के पीछे लग गये जो सुलेमान की सल्तनत के जमाने में जा पढ़ा करते थे और 
सुलेमान ने बिल्कुल कुफ्र की बात नहीं की, बल्कि शैतान ही कुफ्र करते थे कि लोगों को जादू सिखाते 
थे और उन बातों के भी (पीछे लग गये) जो बाबिल शहर में दो फ़रिश्तों (यानी) हारूत और 
मारूत पर उतरी थीं और वे दोनों किसी को कुछ नहीं सिखाते थे, जब तक यह न कह देते कि 
हम तो आजमाइश (का जरिया) हैं, तुम कुफ्र, में न पड़ो । ग़रज़ लोग उनसे ऐसा (जादू) सीखते, 
जिससे मियां-वीवी में जुदाई डाल दें और खुदा के हुक्म के सिवा वे इस (जादू ) से किसी का कुछ 
भी नहीं बिगाड़ सकते थे । और कुछ ऐसे (मंत्र) सीखते जो उन को नुक्सान ही पहुंचाते और फायदा 
कुछ न देते । और वह जानते थे कि जो शख्स ऐसी चीज़ों (यानी जादू और मंत्र वरह) का 


~ 


खरीदार होगा, उस का आखिरत में कुछ हिस्सा नहीं और जिस चीज़ के बदले में उन्होंने अपनी 
जानों को बेच डाला, वह बुरी थी, काश ! वे (इस बात को) जानते। (१०२) और अगर वे 
ईमान लाते और परहेजगारी करते तो खुदा के यहां से बहुत अच्छा बदला मिलता । ऐ काश ! वे 


इसे जानते होते। (१०३) % 


ऐ ईमान वालो ! (बात करते वक्त खुदा के पेगम्बर से) 'राअना' न कहा करो, 'उन्जूर्ना कहा 
करो और खूब सुन रखो, और काफ़िरों के लिए दुख देने वाला अजाब है। (१०४) जो लोग 
काफिर हैं, अहले किताब या मुश्रिक, वे इस बात को पसन्द नहीं करते कि तुम पर तुम्हारे परवर- 
दिगार की तरफ़ से खैर (व बरकत) नाजिल हो और खुदा तो जिसको चाहता है, अपनी रहमत के 
साथ खास कर लेता है.और खुदा बड़े फ़ज्ल का मालिक है। (१०५) हम जिस आयत को मंसूख 
कर देते या उसे भुला देते हैं, तो उससे बेहतर या वैसी ही और आयत भेज देते हैं। क्या तुम नहीं 
जानते कि खुदा हर बात पर क्रादिर है। (१०६) तुम्हें मालूम नहीं कि आसमानों और जमीन की 
बादशाहत खुदा ही की है और खुदा के सिवा तुम्हारा कोई दोस्त और मददगार नहीं । (१०७) 
क्या तुम यह चाहते हो कि अपने पशम्बर से उसी तरह के सवाल करो, जिस तरह के सवाल पहले 
मूसा से किये गये थे और जिस शख्स ने ईमान (छोड़ कर उस ) के बदले कुफर लिया, वह सीधे रास्ते 
से भटक गया । (१०८) बहुत से अहले किताब अपने दिल की जलन से यह चाहते हैं कि ईमान ला 
चुकने के बाद तुम को फिर काफिर बना दें, हालांकि उन पर हक़ जाहिर हो चुका है, तो तुम माफ़ 
कर दो और दर गुज़र करो, यहां तक कि खुदा अपना (दूसरा) हुक्म भेज, बेशक खुदा हर बात पर 
कादिर है। ( १०६ )&७ ओर नमाज अदा करते रहो और जकात देते रहो और जो भलाई अपने लिए 
आगे भेज रखोगे, उस को खुदा के यहां पा लोगे । कुछ शक नहीं कि खुदा तुम्हारे सब कामों को देख 


१. प्यारे नबी सल्ल० की मज्लिस में यहूदी बँठते तो नबी सल्ल० के इर्शादों में से जो बात अच्छी तरह न समझ 
सकते और चाहते कि फिर सुनें तो 'राअना' कहते, यानी हमारी तरफ़ तवज्जोह फ़रमाइए और फिर इर्शाद 
कीजिए, मगर एक तो उनकी जुबान में उस के मानी होते “मूर्ख और घमंडी', दूसरे जरा जुबान दबा कर कहते तो 
,राऔना' हो जाता यानी हमारा चरवाहा । मुसलमानों को इन शरीरों की बद-नीयती का हाल मालूम न था । वेभी 
उनसे सीखकर किसी वक़्त यह लफ्ज कह देते । खुदा ने रमाया कि 'राझिना' का लफ्ज जिसके कई मानी हो सकते 


हैं और कुछ मानी बुरे हैं, उसे मत इस्तेमाल किया करो । इस जगह 'उन्जुर्ता' कहा करो । 'उन्जुर्ना' के मानी भी यही. 
हैं कि हमारी तरफ़ मुतवज्जह होजिए और फिर फ़रमाइये, मगर इस में दूसरे मानों का एह्तिमाल नहीं हो सकता । | 


२. आखिर हुक्म पहुंचा कि यहुदियों को मदीने के नज़दीक से निकाल दो । 
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% रहा है। (११०) और (यहूदी और ईसाई) कहते हैं कि यहूदियों और ईसाइयों के सिवा कोई ५ 


अलिफ़-लाम-मीम १ २५ 
NON ON 


बहिश्त में नहीं जाने का । ये उन लोगों के बातिल ख्यालात हैं । (ऐ पैगम्बर ! . इन से) कह दो 

६९ कि अगर सच्चे हो तो दलील पेश करो । (१११ ) हां, जो खुदा के आगे गरदन झुका दे (यानी 

दुई ईमौन ले आए) और वह भले काम करने वाला हो, तो उसका बदला उस के परवरदिगार के पास है 
% और ऐसे लोगों को (क्रियामत के दिन) न किसी तरह का खौफ़ होगा और न वे ग्रमनाक 
0 होंगे। (११२) ॐ 

& और यहूदी कहते हैं कि ईसाई रास्ते पर नहीं और ईसाई कहते हँ कि यहूदी रास्ते पर नहीं, 
द हालांकि वे किताबे (इलाही) पढ़ते हैं। इसी तरह बिल्कुल उन्हीं की-सी बात वे लोग कहते हैं जो 
५6 (कुछ) नहीं जानते (यानी मुश्रिक), तो जिस बात में ये लोग इस्तिलाफ़ कर रहे हैं, खुदा क्रियामत 
है के दिन इसका उन में फैसला कर देगा । (११३ ) और उससे बढ़कर जालिम कौन है जो खुदा की 
६2 मस्जिदों में खुदा के नाम का जिक्र किये जाने को मना करे और उनकी वीरानी में कोशिश करे । 
उन लोगों को कुछ हक़ नहीं कि उनमें दाखिल हों, मगर डरते हुए । उन के लिए दुनिया में रुसवाई 
६ है और आखिरत में बड़ा अजाब । (११४ ) और पूरब और पच्छिम सब खुदा ही का है, तो जिधर 
तुम रुख करो, उधर खुदा को जात है। बेशक खुदा वुसूअत वाला आर बा-खबर है।' (११५) 


द और ये लोग इस बात के क़ायल हैं कि खुदा औलाद रखता है। (नहीं,) वह पाक है, बल्कि जो 


टि 


दछ 


कुछ आसमानों और जमीन में है, सब उसी का है और सब उसके फ़रमांबरदार हैं। (११६) (वही ) 
आसमानो और जमीन का पैदा करने वाला है। जब कोई काम करना चाहता है, तो उस को इर्शाद 
फ़रमा देता है कि होजा, तो वह हो जाता है। (११७) और जो लोग (कुछ) नहीं जानते (यानी 
मुरिश्क ), वे कहते हैं कि खुदा हमसे कलाम क्यों नहीं करता या हमारे पास कोई निशानी क्यों नहीं 
आती । इसी तरह जो लोग उन से पहले थे, वे भी इन्हीं की-सी बातें किया करते थे । इन लोगों के 
दिल आपस में मिनते-जुलते हैं । जो लोग यक्रीन वाले हैं, उनके (समझाने के) लिए हमने निशा- 
नियां बयान कर दी हैं। (११८) (ऐ मुहम्मद ' ) हमने तुमको सच्चाई के साथ खुशखबरी सुनाने 
वाला और डराने वाला बना कर भेजा है और दोजख़ियों के बारे में तुमसे कुछ पूछताछ न 
होगी । (११९) और तुमसे न तो यहूदी कभी खुश होंगे और न ईसाई, यहां तक कि उनके मजहब 
की पैरवी अख्तियार कर लो। (उनसे) कह दो कि खुदा की हिदायत (यांनी दीने इस्लाम) ही 
हिदायत है और (ऐ पेगम्बर ' ) अगर तुम अपने पास इलम (यानी खुदा की वहय) के आ जाने 
पर भी उनकी ख्वाहिशों पर चलोगे, तो तुम को (खुदा के अजाब से बचाने वाला) न कोई दोस्त 


१. इस आयत के शाने नुजूल. में मुख्तलिफ़ क़ौल हैं । किसी ने कहा, यह आयत उस आयत से पहले नाजिल हुई थी, 
जिस में काबे की तरफ़ मुंह कर के नमाज़ पढ़ने का हुक्म है यानी पूरब और पच्छिम सब सुदा ही का है। जिस 
तरफ़ तुम मुंह करोगे, खुदा ही की तरफ़ होगा । कुछ ने कहा कि उन लोगों के हक़ में उतरी थी, जिन कोकाब्रेकी 9 a 
दिशा मालूम त हुई और उन्होंने और तरफ़ नमाज़ पढ़ ली थी । खुदा ने उन को बताया था कि खुदा किसी तरफ़ 3% 


627 ८468068258&7262 ८2080: 40४68 5४% 


डट मरुसूस नहीं, इस लिए उन की नमाज़ हो गयी । मुजाहिद रह० कहते हैं कि जब आयत उद्मू नी अस्तजिब लकुम' 
0 नाजिल हुई, तो लोगों ने पूछा कि हम किधर मुंह कर के दुआ मांगा करें । खुदा ते रमाया कि खुदा हर तरफ़ | 
ह मौजद है, जिस तरफ़ चाहो, मुंह कर के दुआ मांगा क्रो । 
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उम्मतृम्‌ - मुस्लिमतुल्लक ८/ व अरिना मनासि-कना व अलैना£ 
€ इन्न-क अच्तत्तव्वाबुरंहीम (१२८) र्‌ब्बना बब्अस्‌ फीहिम्‌ रसूलम्मिन्टुम्‌ % 


यत्‌ल्‌ अलेहिम्‌ आयाति-क व युअल्लिमु-हुमुल्‌-किता- की हिम्‌ 
EO तल 5 अजीज युअल्लिमु-हुमुल्‌-किता-ब वल्हिक्म-त्‌ व युजककी हिम 


हकीम ऋ (१२ ९) व मंय्यग अम्मिल्ल 
इब्‌राही-म इल्ला मन्‌ सफि-ह नफ़्सह व ता ना 
क वदत फ़िल्आखिरति लमिनस्सालिहीन (१३०) इज कार्ल i 
हे रब्बुह्‌ असूलिम्‌ | काजल असूलम्तु लिरब्बिल्‌आलमीन १३१ है. 
२०2९२ HOR प्र फट, मंरि 
जा९ अर. १५।१४बा २0 ११ १ 
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होगा, न कोई मददगार (१२०) जिन लोगों को हमने किताब दी है वे, उसको (ऐसा) पढ़ते हैं, 
जैसा उसके पढ्ने का हक़ है । यही लोग उस पर ईमान रखने वाले हैं, और जो लोग इसको नहीं 


मानते, वे घाटा पाने वाले हैं। (१२१) * कक 
ऐ बनी इस्राईल ! मेरे वे एहसान याद करो जो मैंने तुम पर किये और यह कि मैंने तुमको 


दुनिया वालों पर फजीलत बख्शी । (१२२) और उस दिन से डरो जब कोई शख्स किसी शख्स के 
कुछ काम न आए और न उससे बदला क़बूल किया जाए, और न उसको किसी की सिफारिश कुछ 
फायदा दे और न लोगों को (किसी और तरह की) मदद मिल सके। (१२३) और जब परवर- 
दिगार ने कुछ बातों में इब्राहीम की आज़माइश की तो वह उनमें पूरे उतरे । खुदा ने कहा कि मैं 
तुमको लोगों का पेशवा बनाऊंगा । उन्होंने कहा कि (परवरदिगार ! ) मेरी औलाद में से भी 
(पेशवा बनाइयो) । खुदा ने फ़रमाया कि हमारा इक़रार जालिमों के लिए नहीं हुआ 
करता । (१२४) और जब हमने खाना-ए-काबा को लोगों के लिए जमा होने और अम्न पाने की 
जगह मुक्ररेर किया और (हुक्म दिया कि) जिस मक़ाम पर इब्राहीम खड़े हुए थे, उसको नमाज की 
जगह बना लो । और इब्राहीम और इस्माईल को कहा कि तवाफ़ करने वालों और एतिकाफ़ करने 
वालों रुकूअ करने वालों और सज्दा करने वालों के लिए मेरे घर को पाक साफ़ रखा करो । (१२५) 
और जब इब्राहीम ने दुआ की कि ऐ परवरदिगार ! इस जगह को अम्न का शहर बना और इसके 
रहने वालों में से जो खुदा पर और आखिरत के दिन पर ईमान लाएं, उनके खाने को मेवे अता कर, 
तो खुदा ने फ़रमाया कि जो काफिर होया, मैं उस को भी किसी कदर मुतमत्तेअ करूगा (फ़ायदा 
पहुंचने दूंगा) (मगर) फिर उसको (अज़ाबे) दोजख के (भुगतने के) लिए ना-चार कर दूंगा और 
वह बुरी जगह है। (१२६) और जब इब्राहीम और इस्माईल बेतुल्लाह की बुनियादें ऊंची कर रहे 
थे (तो दुआ किये जाते थे कि) ऐ हमारे परवरदिगार ! हमसे यह खिदमत क़ुबूल फरमा । बेशक 
तू सुनने वाला (और) जानने वाला है। (१२७) ऐ परवरदिगार ! हम को अपना फ़रमांबरदार 
बनाए रखियो और हमारी औलाद में से भी एक गिरोह को अपना ताबेअदार बनाते रहियो । और 
(परवरदिगार ! ) हमें हमारे तरीक़े इबादत के बता और हमारे हाल पर (रहम के साथ ) तवज्जोह 
फ़्रमा । बेशक तू तवज्जोह फ़रमाने वाला मेहरान है। (१२८) ऐ परवरदिगार : इन (लोगों) 
में इन्हीं में से एक पराम्बर भेजियो, जो उनको तेरी आयत पढ़-पढ़ कर सुनाया करे और किताब और 
हिकमत सिखाया करे और उन (के दिलों) को पाक-साफ़ किया करे। बेशक तू गालिब और हिक- 
मत वाला है।' (१२६) % 

और इब्राहीम के दीन से कौन मुंह फेर सकता है, उसके अलावा, जो निहायत नादान हो । हमने 
उनको दुनिया में भी चुना था और आखिरत में भी वह नेको में होंगे। (१३०) जब उनसे उनके 
परवरदिगार ने फ़रमाया कि इस्लाम ले आओ, तो उन्होंने अजं की कि मैं दुनियाओं के रब के आगे 


१. इसमें इस्तिलाफ़ है कि यह आज़माइश नुवूवत से पहले थी या बाद में, और थी तो किस मामले में थी । कभी भी हर 
हो और किसी भी मामले में भी हो, वह इस मामले में पुरे निकले और खुदा ने खुश हो कर उनको लोगों का पेशवा 5 
बनाया, मगर यह भी फ़रमा दिया कि तुम्हारी औलाद मे ज़ालिम भी होंगे और जो ऐसे होंगे उन को पेशवाई का $ 
दर्जा नहीं मिलेगा । जो नेक होंगे, वही पेशवा बनाये जाएंगे । द 

२. यानी नमाज पढ़ने वालों के वास्ते पाक करें काबे के घर को कि उसे अल्लाह तआला ने अपना घर कहा है। _ 
३. जिन पैग़म्बर के लिए हज़रत इब्राहीम ने दुआ की थी, वह मुहम्मद रसूलुल्लाह सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम 
थे । एक हदीस में आप ने फ़रमाया कि मैं अपने बाप इब्राहीम की दुआ हूं, ईसा अलै० की बेशारत हूं, अपनी मां 
का ख्वाब हूं । हक 
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१ इताअत के लिए सर झुकाता हुं । (१३१) और इग्राहीम ने अपने बेटों को इसी बात की वसीयत की 

५८ और याक्रूब ने भी (अपने बेटों से यही कहा) कि बेटा ! खुदा ने तुम्हारे लिए यही दीन पसन्द 

% फ़रमाया है, तो मरना तो मुसलमान ही मरना । (१३२) भला जिस वक्त याक्ब बफ़ात पाने लगे, 

तो तुम उस वक्त मौजूद थे, जब उन्होंने अपने बेटों से पूछा कि मेरे बाद तुम किसको इबादत करोगे ? १२ 

% तो उन्होंने कहा कि आपके माबूद और आपके बाप-दादा इश्राहीम और इस्माईल और इसूहाक़् के 

द माबूद की इबादत करेंगे, जो अकेला माबूद है। और हम उसी के हुक्मबरदार हैं। (१३३) यह 

हु जमाअत गुज़र चुकी, उन को उनके आमाल (का बदला मिलेगा)और तुमको तुम्हारे आमाल (का) 

८ और जो अमल वे करते थे, उनकी पूछ-गछ तुमसे नहीं होगी । (१३४) और (यहूदी और ईसाई) 

६ कहते हैं कि यहूदी या ईसाई हो जाओ तो सीधे रास्ते पर लग जाओ । (ऐ पेगम्बर ! उनसे) कह 

^ दो, (नहीं), बल्कि (हम) दीने इब्राहीम (अख्तियार किये हुए हैं), जो एक खुदा के हो रहे थे ओर 

{८ मुश्रिकों में से न थे। (१३५) (मुसलमानों !) कहो कि हम खुदा पर ईमान लाए और जो , 

% (किताब) हम पर उतरी, उस पर और जो (सहीफ़े) इब्राहीम और इस्माईल और इसहाक़ और 

i याकूब और उनकी औलाद पर नाज़िल हुए, उन पर और जो (किताबें) मूसा और ईसा को अता 

८ हुई उन पर और जो और पंगम्बरों को उनके परवरदिगार की तरफ़ से मिलीं, उन पर (सब पर 

५ ईमान लाये) । हम उन पैग्रम्बरों में से किसी में कुछ फक् नहीं करते और हम उसी (खुदा-ए-वाहिद) 
के फ़रमांबरदार हैं। (१३६) तो अगर ये लोग भी उसी तरह ईमान लाये, जिस तरह तुम ईमान ले ay 
आये हो, तो वे हिदायत पा जाएं और अगर मुह फेर लें (और न मानें) तो वे (तुम्हारे) मुखालिफ़ 
हैं और उनके मुक़ाबले में तुम्हें खुदा काफ़ी है और वह सुनने वाला (और) जानने वाला % 
है। (१३७) (कह दो कि हमने) खुदा का रंग (अख्तियार कर लिया है) और खुदा से बेहतर रंग ५ 
किसका हो सकता है और हम उसी की इबादत करने वाले हैं । (१३८ ) (उन से कहो, क्या तुम 
खुदा के बारे में हमसे झगड़ते हो, हालांकि वही हमारा ओर तुम्हारा परवरदिगार है और हमको 
हमारे आमाल (का बदला मिलेगा) और तुम को तुम्हारे आमाल (का) और हम खास उसी की 
इबादत करने वाले हैं। (१३९) (ऐ यहूद व नसारा ! ) क्या तुम इस बात के क़ायल हो कि इब्राहीम 
और इस्माईल और इस्हाक़् और याकूब और उनकी औलाद यहूदी और ईसाई थे। (ऐ मुहम्मद ! 
उनसे) कहो कि भला तुम ज्यादा जानते हो या खुदा ?' और उससे बढ़ कर जालिम कोन, जो खुदा 
की गवाही को जो उस के पास (किताब में मौजूद) है, छिपाये और जो कुछ तुम लोग कर रहे हो, 
खुदा उससे गाफिल नहीं ।' (१४०) यह जमाअत गुज़र चुकी । उन को (वह) मिलेगा, जो उन्होंने 
किया और तुमको वह जो तुमने किया और जो अमल वे करते थे, उन की पूछ तुम से नहीं 
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१. खुदा के रंग से मुराद उस का दीन इस्लाम है जो ख़ुदा की तौहीदे खालिस सिखाता है और उसी को इबादत 
का मुस्तहिक़ बनाता है । 

२. यहूद व नसारा हज़रत इब्राहीम और पँगम्बरों को अपने मजहब की तरफ़ मंसूब करते थे थानी उन्हें यहुदी या 2 
ईसाई कहते थे । खुदा ने उन के इस क़ौल को रह कर दिया और फ़रमाया कि उन के हाल को तुम ज्यादा जानते ॐ 
हो या खुदा । खुदा के इत्म में तो न वे यहूदी थे, न ईसाई, बल्कि अकेले खुदा के फ़रमांबरदार और उन का मजहब ; 
इस्लाम (यानी खुदा की हुक्मबरदारी) था । है 
३. गवाही से मुराद इस बात की जानकारी है कि मुहम्मद अल्लाह के रसूल हैं, जिन का हाल उन की किताबों में श | 
लिखा हुआ था, लेकिन वे जान-बूझ कर उस को छिपाते थे और « अल्लाह ने गवाही छिपाने वाले को निहायत : हे 
जालिम करार दिया | हु 
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होगी (१४१) 5 मुख लोग कहेंगे कि मुसलमान जिस क्रिब्ले पर (पहले से चले आते) थे (अब) 
उससे क्यों मुंह फेर बेठ ? तुम कह दो कि पूरब और पच्छिम सव खुदा ही का है। वह जिसको 
चाहता है, सीधे रास्ते पर चलाता है। (१४२) और इसी तरह हमने तुम को उम्मते मोतदिल ठ 
बनाया है,' ताकि तुम लोगों पर गवाह बनो और (आखिरी) पंगम्बर तुम पर गवाह बनें और जिस र 
क़िब्ले पर तुम (पहले) थे, उसको हमने इसलिए मुक्रर किया था कि मालूम करें कि कौन (हमारे) 
पेगम्बर का ताबेअ रहता है और कौन उल्टे पांव फिर जाता है और यह बात (यानी क्रिब्ले को 
तब्दीली, लोगों को) बोझ मालूम हुई, मगर जिन को खुदा ने हिदायत बसरुशी है, (वे इसे बोझ नहीं 
समझते) और खुदा ऐसा नहीं कि तुम्हारे ईमान को यों ही खो दे । खुदा तो लोगों पर बड़ा मेहर- र 
बान (और) रहमत वाला है । (१४३) (ऐ मुहम्मद ! ) हम तुम्हारा आसमान की तरफ़ मुंह फेर- 

फेर कर देखना देख रहे हैं । सो हम तुमको उसी क्रिब्ले की तरफ़, जिसको तुम पसन्द करते हो, मुंह 
करने का हुक्म देंगे । तो अपना मुंह मस्जिदे हराम (यानी ख़ाना-ए-काबा) को तरफ़ फेर लो । और . 
तुम लोग जहां हुआ करो (नमाज पढ़ने के वकत) उसी मस्जिद की तरफ़ मुंह कर लिया करो । और 

जिन लोगों को किताब दी गयी है वे खूब जानते हैं कि (नया किब्ला) उनके परवरदिगार की तरफ़ र 
से हक है और जो काम ये लोग करते हैं, खुदा उन से बे-ख़बर नहीं । (१४४) और अगर तुम इन 
अहले किताब के पास तमाम निशानियां भी लेकर आओ तो भी ये तुम्हारे क्रिन्ले की पेरवी न करें 

और तुम भी उनके क्रिब्ले की पैरवी करने वाले नहीं और उनमें से भी कुछ-कुछ के क़िब्ले के परो 
नहीं और अगर तुम बावजूद इसके कि तुम्हारे पास दानिश (यानी वहये खुदा) आ चुकी है, उनकी 
सवाहिशों के पीछे चलोगे तो ज़ालिमों में (दाखिल) हो जाओगे§ (१४५) जिन लोगों को हमने 
किताब दी है, वे इन (आखिरी पैग़म्बर) को इस तरह पहचानते हैं, जिस तरह अपने बेटों को 
पहचाना करते हैं, मगर एक फ़रीक़ इन में से सच्ची बात को जान-बूझ कर छिपा रहा है %( १४६) 
(ऐ पैग़म्बर ! यह नया क्रिब्ला) तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से हक़ है तुम हरगिजञ शक करने 


१. उम्मते मोतदिल, जिस में न इफ़रात है, न तफ़रीत । ईसाइयों ने इफरात अपनाया कि हज़रत ईसा को खुदा का 
बेटा बना दिया और यहूदियों ने तफरीत किया किया कि उन की पैगम्बरी को भी न माना। उम्मते मोतदिल 
(दमियानी राह वाले) ने न उन को हद से ज्यादा बढ़ाया, न घटाया बल्कि उन के दर्जे पर रखा । 
२. यानी इस गरज से मुंह फेर-फेर देखना कि कब काबे की तरफ़ मुंह कर के नमाज़ पढ़ने का हुक्म होता है, 
क्ष्योंकि आप दिल से चाहते थे कि अपने दादा इब्राहीम अलैहिस्सलाम के किब्ले की तरफ़ मुंह कर के नमाज 
पढ़ा करें । 

हज़रत पैगम्बर सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने ज़ुहर की नमाज़ की दो रक्अत पढ़ी थीं कि यह आयत क री 
और हुक्म हुआ कि काबे की तरफ़ मुंह कर के नमाज पढ़ो । हज़रत सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम उसी ववत नस 
के अन्दर काबे की तरफ़ फिर गये और दो रकअतें बाक़ी काबे की तरफ़ पढी । इस मस्जिद को जू क़िब्लतेन | 


कहते हैं यानी दो क़िब्ले वाली । 
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(१५३) व ला तक़लू लिमंय्युक्तलु फी सबीलिल्लाह अम्वातुन्‌” बलू 
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मिनल्खौफि वल्जूज. व नक्सिम्मिनल-अम्वालि वल-अन्फसि वस्सम-रार्तिं 
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श बालों में न होना(१४७)% और हर एक (फिक) के लिए एक दिशा ( मुक़रर) है, जिधर . छ 
९ वह (इबादत के वक्त) मुंह किया करते हैं, तो तुम नेकियो में बाजी ले जाओ $ तुम जहां होगे, खुदा 
६5 तुम सब को जमा कर लेगा। बेशक खुदा हर चीज पर क़ादिर है। (१४८) और तुम जहां से 
2 निकलो (नमाज़ में) अपना मुह्‌ मस्जिदे मोहतरम की तरफ़ कर लिया करो । बे-शुब॒हा वह तुम्हारे 
४६ परबरदिगार की तरफ़ से हक़ है। और तुम लोग जो कुछ करते हो, खुदा उससे बे-खबर 
परै नहीं। (१४६) और तुम जहां से निकलो मस्जिदे मोहतरम की तरफ़ मुंह (कर के नमाज पढ़ा) 
6 करो और मुसलमानों ! तुम जहां हुआ करो उसी (मस्जिद की तरफ़ रुख किया करो (यह ताकीद) 
छ इस लिए (की गयी है) कि लोग तुमको किसी तरह. का इल्ज़ाम न दे सकें, मगर इनमें से जो 
जालिम हैं (वे इल्ज़ाम दें तो दें) सो उनसे मत डरना और मुझी से डरते रहना और यह भी मक्मुद 
५९ है कि मैं तुमको अपनी तमाम नेमतें बख्शूं और यह भी कि तुम सीधे रास्ते पर चलो ।"-( १५०) 
0 जिस तरह (और नेमतों के साथ) हमने तुम में तुम्हीं में से एक रसूल भेजे हैं जो तुमको हमारी 
छ आयतें पढ़-पढ़ कर सुनाते और तुम्हें पाक बनाते और किताब (यानी कुरआन) और दानाई सिखाते 
हैं और ऐसी बातें बताते हैं जो तुम पहले नहीं जानते थे ।«( १५१) सो तुम मुझे याद किया करो, 
६९ मैं तुम्हें याद किया करू गा और मेरा एहसान मानते रहना और ना-शुक्री न करना। (१५२) % 
ऐ ईमान वालो ! सब्र और नमाज़ से मदद लिया करो । बेशक खुदा सब्र करने वालों के साथ 
है। (१५३) और जो लोग खुदा की राह में मारे जाएं, उनके बारे में यह न कहना कि वे मरे हुए 
हैं (वे मुर्दा नहीं) बल्कि जिंदा हैं, लेकिन तुम नहीं जानते । (१५४) और हम किसी क़दर खौफ 
और भूख और माल और जानों और मेवों के नुक्सान से तुम्हारी आजमाइश करेंगे, तो सब्र करने 
वालों को (खुदा की खुश्नूदी की) खुशखबरी सुना दो । (१५५) इन लोगों पर जब कोई मुसीबत 
आती है, तो कहते हैं कि हम खुद्रा ही का माल हैं और उसी की तरफ़ लौट कर जाने वाले 
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हैं। (१५६) यही लोग हैं जिन पर उनके परवरदिगार की मेहरबानी और रहमत है और यही सीधे 
रास्ते पर हैं । (१५७) बेशक सफा और मर्व: (पहाड़) (खुदा की) निशानियों में से हैं, तो जो शख्स 
ख़ाना-काबा का हज या उमर: करे उस पर कुछ गुनाह नहीं कि दोनों का तवाफ़ करे। (बल्कि 
तवाफ़ एक क्रिस्म का नेक काम है) और जो कोई नेक काम करे तो खुदा क़द्र शनास (कद्र समझने 
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१. मुसाफिरो के वास्ते । 

२. यानी काबे की तरफ़ नमाज़ पढ़ना सही है । 
३. यहूद तो मुसलमानों को यह इल्जाम देते थे कि हमारे दीन को तो नहीं मानते, मगर नमाज़ हमारे किन्ले की 
ज तरफ़ पढ़ते हैं और मुश्रिक यह इल्जाम देते थे कि दावा तो इब्राहीम के दीन पर चलने का है, लेकिन उन के 
£ क्रिब्ले की तरफ नमाज़ नहीं पढ़ते, ख़ाना-ए-काबा के क्रिब्ला मुक़रंर कर देने से ये एतराज दूर हो गये । 

र ४. यहां से इशारा इस तरफ़ है कि जिहाद में मेहनत उठाओ और मजबूती अख्तियार करो । 

द ५. उमर: भी एक क्रिस्म का हज है और इस में और हज में यह फ़क़ है कि हज खास जिलहिज्जा के महीने में 
§ होता है और उमर: और महीनों में भी हो सकता है । दूसरे हज में एह्राम बांधना, फिर अफ़ के दिन अरफ़ात में 


वश] 


हाजिर होना, फिर वहां से चल कर मश्अरुल हराम में रात रहना, फिर सुबह ईद को मिना में पहुंच कर ककर 
५ फेंकना और हजामत बनवा कर एहराम उतारना और मक्के में जा कर काबे का तवाफ़ करना, फिर सफा व मर्वः 


के दमियान (जो मक्के में दो पहाड़ियां हैं) दौड़ना वगैरह होता है और उमर: में सिर्फ़ एहराम बांधना, 
खाना-काबा का तवाफ़ करना, सफ़ा और मवं: के दमियान दोड़ना होता है । 
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वाला) और जानने वाला है । (१५८) जो लोग हमारे हुक्मो और हिदायतों को, जो हमने नाजिल 
की हैं, (किसी फसादी गरज से) छिपाते हैं, बावजूद कि हमने उनको लोगों के (समझाने के लिए) र 
अपनी किताब में खोल-खोल कर बयान कर दिया है । ऐसो पर खुदा और तमाम लानत करने वाले र 
लानत करते हैं ।' (१५६) हां, जो तौबा करते हैं और अपनी हालत दुरुस्त कर लेते और (इलाही 
हुक्मों को) साफ़-साफ़ बयान कर देते हैं, तो मैं उनके कसूर माफ़ कर देता हूं और मैं बड़ा माफ़ 
करने वाला (और) रहम वाला हूं। (१६०) जो लोग काफ़िर हुए और काफिर ही मरे, ऐसों पर 
खदा की और फ़रिश्तों की और लोगों की, सब की लानत। (१६१) वे हमेशा इसी (लानत) में 
(गिरफ्तार) रहेंगे। उन से तो अजाब ही हल्का किया जाएगा और न उन्हें कुछ मोहलत 
मिलेगी । (१६२) और (लोगो) ! तुम्हारा माबूद खुदा-ए-वाहिद है । उस बड़े मेहरबान (और) 
रहम वाले के सिवा कोई इबादत के लायक़ नहीं । ( १६३) ऋ छु 
बेशक आसमानो और जमीन के पैदा करने में और'रात और दिन के एक दूसरे के पीछे आने- .. 

जाने में और कश्तियों (और जहाजों) में, जो दरिया में, लोगों के फ़ायदे की चीज़ें लेकर रवां हैं 
और मेंह में जिसको खदा आसमान से वरसाता और उससे ज़मीन को मरने के बाद जिदा (यानी थे 
खश्क हए पीछे सर-सब्ज) कर देता है और जमीन पर हर क्रिस्म के जानवर फेलाने में और हवाओं ay 
के चलाने में और बादलों में जो आसमान और ज़मीन के दमियान फिरे रहते हैं अक्लमंदों के लिए ८ 
22 
% 


६, 


(खुदा की कुदरत की) निशानियां हैं । (१६४) और कुछ लोग ऐसे हैं जो गैर खुदा को (खुदा . 
का) शरीक बनाते' और उनसे खुदा की-सी मुहब्बत करते है लेकिन जो ईमान वाले हैं, वे तो खुदा 
ही के सबसे ज्यादा दोस्तदार हैं। और ऐ काश ! जालिम लोग जो बात अजाब के वक्त देखेंगे, 
अब देख लेते कि सब तरह की ताक़त खुदा ही को है और यह कि खुदा सख्त अजाब करने वाला 

(१६५) उस दिन (कुफ़ के) पेशवा अपने पैरुवो से बे-जारी जाहिर करेंगे और (दोनों) अज़ाबे 
(इलाही) देख लेंगे और उनके आपस के ताल्लुक्कात खत्म हो जाएंगे । (१६६) (यह हाल देख कर) 
पैरवी करने वाले (हसरत से) कहेंगे कि ऐ काश ! हमें दुनिया में जाना नसीब होता कि जिस 
तरह ये तमसे बेजार हो रहे हैं, इसी तरह हम भी इनसे बेजार हों। इस तरह खुदा उनके अमल 
उन्हें हसरत बना कर दिखायेगा और वे दोजख से नहीं निकल सकेंगे । (१६७) + 


१. यह उन के हक़ में है जिन को इल्म खुदा का पहुंचा और दुनिया की ग़रज़ के वास्ते छिपा रखा । 
२. मक्के के काफ़िर कहते थे कि हम तीन सौ साठ खुदा रखते हैं, उन से एक शहर का बन्दोबस्त खूब नहीं हो | 


है! 


सकता और मुहम्मद (सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम) कहते हैं कि मेरा एक खुदा है, जो सारी दुनिया का काम 
बनाता है, सो कोई दलील लाए अपनी बात पर, तब हम सच जानें, सो अल्लाह तआला ने इस आयत में अपनी 
कुदरत की निशानियां बयान कीं । ३ 
३. यानी वे कहते हैं कि खुदा-ए-तआला के बराबर ये भी हैं। 
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ड्ल्ला दुआ अंव-व निर्दाअन्‌ " सुम्मुम्‌- 
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लोगो ! जो चीजें जमीन में हलाल-तैयब हैं, वे खाओ और शैतान के क़दमों पर न चलो । वह 
तुम्हारा खुला दुश्मन है। (१६८) वह तो तुमको बुराई और बेहयाई ही के काम करने को कहता है 
और यह भी कि खुदा के बारे में ऐसी बातें कहो, जिनका तुम्हें (कुछ भी) इलम नहीं । (१६९) 
और जब उन लोगों से कहा जाता है कि जो (किताब) खुदा ने नाजिल फ़रमायी है, उसकी पेरवी 
करो, तो कहते हैं (नहीं), बल्कि हम तो उसी चीज़ की पेरवी करेंगे, जिस पर हमने अपने बाप- 
दादा को पाया । भला अगरचे उनके वाप-दादा न कुछ समझते हों और न सीधे रास्ते पर हों (तब 
भी वे उन्हीं की पैरवी किए जाएंगे ।) (१७०) जो लोग काफिर हैं, उनकी मिसाल उस शख्स की- 
सी है जो किसी ऐसी चीज को आवाज दे जो पुकार और आवाज़ के सिवा कुछ सुन न सके। (ये) 
बहरे हैं, गंगे हैं, अंधे हैं, कि (कुछ) समझ ही नहीं सकते (१७१) ऐ ईमान वालो ! जो पाकोजा 
चीज़ें हमने तुमको अता फ़रमायी हैं, उनको खाओ और अगर खुदा ही के बन्दे हो, तो (उस की 
नेमतों) का शुक्र भी अदा करो । (१७२) उसने तुम पर मरा हुआ जानवर और लहू और सुअर 
का गोश्त और जिस चीज़ पर खुदा के सिवा किसी और का नाम पुकारा जाए, हराम कर दिया है। 
हां, जो ना-चार हो जाए (वशर्ते कि) खुदा की नाफ़रमानी न करे और (जरूरत की) हद से बाहर 
न निकल जाए, उस पर कुछ गुनाह नहीं । बेशक खुदा बस्शने वाला (और) रहम करने 
वाला है । (१७३) जो लोग (खुदा की) किताब से उन (आयतों और हिदायतों) को जो उसने 
नाजिल फ़रमायी हैं, छिपाते और उनके बदले थोड़ी-सी क्ीमत (यानी दुनिया का फ़ायदा ) हासिल 
करते हैं, वे अपने पेटों में सिर्फ आग भरते हैं । ऐसे लोगों से खुदा क्रियामत के दिन न कलाम करेगा 
और न उन को (गुनाहों से) पाक करेगा। और उन के लिए दुख देने वाला अज़ाब है । (१७४) 
ये वह लोग हैं, जिन्हों ने हिदायत छोड़कर गुमराही और बरिशिश छोड़कर अजाब खरीदा । यह 
जहन्नम (की आग) को कंसा बर्दाश्त करने वाले हैं। (१७५) यह इसलिए कि खुदा ने किताब 
सच्चाई के साथ नाजिल फ़रमायी और जिन लोगों ने इस किताव में इख्तिलाफ किया, वे जिद में 


१. मरे हुए जानवरों में से मछली और टिड्डी, नबी सल्ल० को हदीस के मृताबिक़ हलाल और लहू में से जिगर 
और तिल्ली हलाल हैं । 

२. यह तर्जुमा डिक्शनरी के मानी के लिहाज़ से किया गया है। डिक्शनरी में 'इह्लाल' (उहिल-ल) के मानी 
आवाज़ बुलंद करने के हैँ । तफ़्सीर लिखने वाले, जो इस लफ्ज के मानी में ज़िब्ह का लफ़्ज़ शामिल करते हैं, वे 


शाने-नुजूल के लिहाज से करते हैं, क्योंकि जाहिलियत में जो जानवर गैर-खुदा के लिए मुक़रंर किया जाता था 
जिब्ह करने के वक्त भी उस पर उसी गैर का नाम लिया जाता था, वरना हक़ीक़त में जो चीज़ गैर-खुदा के लिए 


मुक़रेर' की जाए, चाहे वह जानवर हो या और कुछ, हराम है, इस लिए कि आयत में हरफ 'मा', इस्तेमाल फ़रमाया 
गया है, जिस के मानी हैं 'जो चीज' और वह आम है । जिन्ह, हैवान और चीजों को, चाहे वे खाने की हों या 


पहनने की, या और हर तरह इस्तेमाल करने की, सब को शामिल है। चूंकि लुगत मुक़हम है इस लिए हम ने 


उसी मानी को लिया है । हराम व हलाल चीज़ों में नीयत को बड़ा दखल है, मसलन जो जानवर गैर-खुदा के 
लिए मुक़रेर किया गया हो, उस पर जिन्ह के वकत खुदा का नाम लिया जाए या गेर-खुदा का, हराम होने के 


लिहाज़ से बराबर है । खुदा का नाम लेने से वह हलाल न होगा । उलेमा ने लिखा है कि अगर किसी मुसलमान 


ने कोई जानवर गैर-खुदा का क़्रीबी बनने के लिए जिब्ह किया, तो वह इस्लाम से खारिज हो गया और वह. 


जानवर ऐसा होगा जैसे मुतंद (इस्लाम से विमुख) का ज़िब्ह किया हुआ । बहरहाल नजू की नीयत खुदा ही के 
लिए करनी चाहिए और जिव्ह करने के वकत उस पर 'वहदहू ला शरी-क लहू' का नाम लेना चाहिए क्योंकि वह 


अपने साथ किसी को शरीक नहीं करना चाहता । 
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क्रिन्ला समझकर उन) की तरफ़ मु ह कर लो, बल्कि नेकी यह्‌ है कि लोग खुदा पर और फ़रिश्तों 
पर और खुदा की किताब पर और पैगम्बरों पर ईमान लायें और माल बावजूद अजीज रखने के 
रिश्तेदारों और यतीमों और मुहताजों और मुसाफिरों और मांगने वालों को दें और गरदनों (को 
छुड़ाने) में' ख़चं करें और नमाज पढ़ें और जकात दें और जब अहद कर लें तो उसको पूरा करें और 
सख्ती और तकलीफ़ में और (लड़ाई के) मैदान में साबित कदम रहें । यही लोग हैं जो (ईमान में) 
सच्चे हैं और यही हैं जो (खुदा से) डरने वाले हैं। (१७७) मोमिनो ! तुम को मक्तूलों के 
बारे में क्रिसास (यानी खून के बदले खून) का हुक्म दिया जाता है (इस तरह पर कि) आजाद के 
बदले आज़ाद (मारा जाए) और गुलाम के बदले गुलाम और औरत के बदले औरत और अगर. 
क्रातिल को उसके (मक्तूल) भाई (के क्रिंसास में) से कुछ माफ़ कर दिया जाए, तो (वारिस 
मक्तूल को) पसंदीदा तरीके से (करारदाद की) पैरवी (यानी खून बहा का मुतालबा ) करना और 
(क्कातिल को) भले तरीके से अदा करना चाहिए । यह परवरदिगार की तरफ़ से तुम्हारे लिए 


आसानी और मेहरबानी है, जो इसके बाद ज्यादती करे, उसके लिए दुख का अजाब है। (१७८) 
और ऐ अक्ल वालो ! क़सास (के हुक्म) में (तुम्हारी) जिंदगानी है कि तुम (क्रत्ल व खूरेज़ी से) 
बचो । (१७६) तुम पर फ़र्ज़ किया जाता है कि जब तुम में से किसी को मौत का वकत आ जाए तो 
अगर वह कुछ माल छोड़ जाने वाला हो तो मां-बाप और रिश्तेदारों के लिए दस्तूर के मुवाफिक 
वसीयत कर जाए, (खुदा से) डरने वालों पर यह एक हक़ है। (१८०) जो शख्स वसीयत को सुनने 
के बाद बदल डाले, तो उस (के बदलने) का गुनाह उन्हीं लोगों पर है, जो उस को बदलें और 
बेशक खुदा सुनता जानता है। (१८१) अगर किसी को वसीयत करने वाले की तरफ़ से (किसी 
वारिस की) तरफ़दारी या हक्रतलफी का डर हो तो अगर वह (वसीयत को बदलकर ) वारिसों में 
सुलह करा दे, तो उस पर कुछ गुनाह नहीं। बेशक खुदा बख्शने बाला (और) रहम वाला 


है। (१८२) % 


मोमिनो ! तुम पर रोज़े फ़ज किए गए हैं, जिस तरह तुमसे पहले लोगों पर फर्ज किए गये थे, : ९ 


१. गरदनों के छुड़ाने से मुराद गुलामी वगैरह की कैद से आज़ाद कराना है । 

. यानी मक्तूल के बदले क़ातिल ही क़त्ल किया जाए । | 

. यानी खून से दरगुजर किया जाए और खून के बदले खून बहा क़रार पाए । 

. यानी अगर मुर्दा कह मरा था, पर देने वालों - ने न दिया, तो मुर्दे पर गुनाह नहीं, वही गुनाहगार है । 
जु 
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SC २० int HOROSCOPE, 
शु ताकि तुम परहेजगार बनो ।' (१८३) (रोजों के दिन) गिनती के कुछ दिन हैं, तो जो आदमी तुम 
% में से बीमार हो, या सफ़र में हो, तो दूसरे दिनों में रोज़ों की गिनती पूरी कर ले।' और जो लोग 
७ रोजा रखने की ताक़त रखें (लेकिन रखें नहीं), वे रोजे के बदले मुहताज को खाना खिला दें ।' और 
जो कोई शोौक़ से नेकी करे तो उसके हक़ में ज्यादा अच्छा है और अगर समझो तो रोजा रखना ही 
४ तुम्हारे हक़ में बेहतर है। (१८४) (रोजों का महीना) रमज्ञान का महीना (है) जिसमें कुरआन 
हु (अव्वल-अव्वल ) नाजिल हुआ, जो लोगों का रहनुमा है और जिस में हिदायत की खुली निशानियां 
हैं; हैं और (जो हक़ व बातिल को) अलग-अलग करने वाला है। तो जो कोई तुममें से इस महीने में 
% मौजूद हो, चाहिए कि पूरे महीने के रोजे रखे और जो बीमार हो या सफ़र में हो तो दूसरे दिनों में 
हा (रखकर) उनकी गिनती पूरी कर ले, खुदा तुम्हारे हक़ में आसानी चाहता है और सख्ती नहीं 
{६ चाहता और (यह आसानी का हुक्म) इसलिए (दिया गया है) कि तुम रोज़ों का शुमार पूरा कर 
2८ लो और इस एहसान के बदले कि खुदा ने तुमको हिदायत बरुशी है, तुम उसको बुजुर्गी से याद करो 
और उसका शुक्र करो । (१८५) और (ऐ पेग्रम्बर ! ) जब तुम से मेरे बन्दे मेरे बारे में मालूम 
करें, तो (कह दो कि) मैं तो (तुम्हारे) पास हूं। जब कोई पुकारने वाला मुझे पुकारता है, तो मैं 
उसकी दुआ कबूल करता हूं, तो उनको चाहिए कि मेरे हुक्मों को माने और मुझ पर ईमान लाएं, 
ताकि नेक रास्ता पाएं। (१८६) रोज़ों की रातों में तुम्हारे लिए अपनी औरतों के पास जाना 
जायज कर दिया गया है, वह तुम्हारी पोशाक हैं और तुम उनकी पोशाक हो ।* खुदा को मालूम है 
कि तुम (उनके पास जाने से) अपने हक़ में खियानत करते थे, सो उसने तुम पर मेहरबानी की और 
तुम्हारी हरकतों से दरगुजर फरमाया । अब (तुमको अख्तियार है कि) उनसे मुबाशरत करो और 
खुदा ने जो चीज़ तुम्हारे लिए लिख रखी है (यानी औलाद) उसको (खुदा से) तलब करो और 
खाओ और पियो, यहां तक कि सुबह की सफ़ेद धारी (रात की) स्याह धारी से अलग नज़र आने 
लगे । फिर रोजा (रखकर) रात तक पूरा करो और जब तुम मस्जिदों में एतिकाफ बेठे हो, तो 
उनसे मुबाशरत न करो । ये खुदा की हदें हैं। उनके पास न जाना । इसी तरह खुदा अपनी आयर्ते 
लोगों के (समझाने के लिए) खोल-खोलकर के बयान फरमाता है, ताकि वह परहेजगार 


१. यानी रोजे से सलीक़ा आ जाए जी रोकने का, तो हर जगह रोक सको । 
२. यानी जितने रोजे न रखे हों, बीमारी और सफर के बाद उतने क्रजा रख ले । 


३. इस आयत में तंदुरुस्त और ताक़तवर शख्स पर रोजा रखना ज़रूरी नहीं किया गया था, बल्कि रखने न 
रखने का अख्तियार दिया गया, मगर इस के बाद की आयत से यह अख्तियार ख़त्म कर दिया और रोजा ज़रूरी 


क़रार दे दिया गया । 
४. यानी जिस तरह पोशाक का ताल्लुक जिस्म से होता ह, उसी तरह मर्द का ताल्लुक़ औरत से और औरत का 5 | 


मर्द से होता है । 
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बनें । (१८७) और एक दूसरे का माल ना-हक़ न खाओ और न उसको (रिश्वत के तौर पर) 
हाकिमों के पास पहुंचाओ ताकि लोगों के माल का कुछ हिस्सा नाजायज तौर पर न खा जाओ 
और (इसे) तुम जानते भी हो। (१८८) ऊ 

(ऐ मुहम्मद ! ) लोग तुमसे नये चांद के बारे में पूछते हैं (कि घटता-बढ़ता क्यों है) ? कह 
दो कि वह लोगों के (कामों की मीयादें) और हज के वक्त मालूम होने का जरिया है।' और नेकी 
इस बात में नहीं कि (एहराम की हालत में) घरों में उनके पिछवाड़े की तरफ़ से आओ, बल्कि नेक 
वह है जो परहेजगार हो और घरों में उनके दरवाजों से आया करो और खुदा से डरते रहो ताकि 
निजात पाओ । (१८९) और जो लोग तुमसे लड़ते हैं, तुम भी खुदा की राह में उनसे लड़ो, मगर 
ज्यादती न करना कि खुदा ज्यादती करने वालों को दोस्त नहीं रखता । (१६०) और उनको जहां 
पाओ, क़त्ल कर दो और जहां से उन्होंने तुमको निकाला है (यानी मक्के से) वहां से तुम भी उनको 
निकाल दो और (दीन से गुमराह करने का) फसाद क़त्ल व खूंरेजी से कहीं बढ़कर है और जब तक 
वे तुम से मस्जिदे मोहतरम (यानी खाना काबा) के पास न लङ, तुम भी वहां उनसे न लड़ना। हां, 
अगर वे तुम से लड़ें, तो तुम उनको क़त्ल कर डालो । क्राफ़िरों की यही सजा है। (१६१) और 
अगर वे रुक जायें तो खुदा बख्शने वाला (और) रहम करने वाला है। (१९२) और उनसे उस 
वक्त तक लड़ते रहना कि फसाद खत्म हो जाए और (मुल्क में) खुदा ही का दीन हो जाए और 
अगर वे (फसाद से) बाज आ जायें, तो जालिमों के सिवा किसी पर ज्यादती नहीं (करनी 
चाहिए) । (१६३) अदब का महीना अदब के महीने के मुक़ाबले का है और अदब की चीज़ें एक 
दूसरे का बदला हैं । पस अगर कोई तुम पर ज्यादती करे, तो जेसी ज्यादती वह तुम पर करे, वेसी 
ही तुम उस पर करो । और खुदा से डरते रहो और जान रखो कि खुदा डरने वालों क्रे साथ 
है। (१६४) और खुदा की राह में (माल) ख़चं करो और अपने आप को हलाकत में न डालो और 
नेकी करो | बेशक खुदा नेकी करने वालों को दोस्त रखता है ' (१६५) और खुदा (की खुश्नूदी ) 


१. 'अहिल्ला' 'हिलाल' की जमा है और हिलाल पहली तीन रातों के चांद को कहते हैं। चांद हक़ीक़त में 
एक है, मगर चूंकि वह घटता-बढ़ता रहता है, इस लिए गोया कई चांद हुए । इसी लिए उन को 'अहिल्ला' कहा 
गया है । इस के घटने-बढ़ने का फ़ायदा यह है कि जो लोग अन-पढ़ हैं उन को इस से महीना और तारीख और 
हज के वक्त मालूम होते हैं । अग्र एक हालत पर रहता तो इन लोगों को बड़ी मुश्किल पेश आती कि स महीना 
मालूम होता, न तारीख । हिलाल को देख कर हर शख्स महीना और तारीख़ और हज के वकत और कामों की 
मीयादें आंसानी से मालूम कर सकता है । 

२. अरब में दस्तूर था कि जब घर से निकल कर एहराम बांध लेते, और घर में आने की ज़रूरत वाक्न होती तो 
घर में दरवाज़े से न दाखिल होते, बल्कि पिछवाड़े से कूद कर आते । खुदा ने इस फेल को दाखिले नेको न करार 
दिया और घर में दरवाज़े से आमे का हुक्म फ़रमाया । 

३. इज्जत के महीने चार थे -जीक्रादा, जिलहिज्जा, मुहर॑म, रजब। और उन में लड़ाई नहीं को जाती थी | 
काफिर इन महीनों में लड़ाई करने लगते तो मुसलमान इन महीनों के अदब की वजह से लड़ाई से रुकते और _ 
हैरान होते कि क्या करें । छुदा ने फ़रमाया कि अगर काफ़िर इन महीनों के अदब का ख्याल रखें, तो तुम भी ॐ | 
रखो और वे अदब को छोड़ दें और तुम पर जुल्म करने लगें तो तुम भी उन से लड़ो और बदला लेने में कोताही : 

न करो । 
४. यानी जिहाद छोड़ कर न बेठो, इस में तुम्हारी हंलाकत है । 
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के लिए हज और उमरे को पूरा करो और अगर (रास्ते में) रोक लिए जाओ तो जैसी कुर्बानी 
म॒यस्सर हो (कर दो) और जब तक कूर्बानी अपनी जगह पर न पहुंच जाए, सर न मुंडाओ और 
अगर कोई तुम में बीमार हो या उसके सर में किसी तरह की तकलीफ़ हो तो (अगर वह सर मुंडा ले 
तो) उसके बदले रोजे रखे या सदक़ा दे या कुर्बानी करे। फिर जब (तकलीफ़ दूर होकर) तुम 
मुतमइन हो जाओ तो जो (तुममें) हज के वकत तक उमरे में फायदा उठाना चाहे, वह जैसी कुर्बानी 
मयस्सर हो करे और जिसको (कूर्बानी) न मिले, वह तीन रोजे हज के दिनों में रखे और सात जब 
वापस हो । ये पूरे दस दिन हुए। यह हुक्म उस शख्स के लिए है, जिसके बाल-बच्चे मकके में न रहते 
हों और खुदा से डरते रहो और जान रखो कि खुदा सख्त अज़ाब देने वाला है। (१६६) ह 


हज के महीने (तै हैं जो) मालूम हैं ।' तो जो शख्स इन महीनों में हज की नीयत कर लेतो 
हज (के दिनों) में न औरतों से मिले, न कोई बुरा काम करे, न किसी से झगड़े और जो नेक काम 
तुम करोगे, वह खुदा को मालूम हो जाएगा और जादेराह (यानी रास्ते का खर्चे) साथ ले जाओ 
क्योंकि बेहतर (फ़ायदा) जादेराह (का) परहेजगारी है और ऐ अक्ल वालो ! मुझसे डरते 
रहो । (१६७) इसका तुम्हें कुछ गुनाह नहीं कि (हज के दिनों में. तिजारत के जरिए से) अपने 
परवरदिगार से रोजी तलब करो । और जब अरफ़ात से वापस होने लगो तो मशअरे हराम (यानी 
मुजदलफ़े) में खुदा का जिक्र करो और इस तरह जिक्र करो जिस तरह उसने तुमको सिखाया और 
इससे पहले तुम लोग (इन तरीक़ों को) बिल्कुल नहीं जानते थे। (१६८) फिर जहां से और लोग 
वापस हों, वहीं से तुम भी वापस हो और खुदा से बर्शिश मांगो । बेशक खुदा बरुशने बाला और 
रहमत करने वाला है। (१६६) फिर जब हज के तमाम अर्कान पुरे कर चुको तो (मिना में) खुदा 
को याद करो, जिस तरह अपने बाप-दादा को याद किया करते थे, बल्कि उससे भी ज्यादा । और कुछ 
लोग ऐसे हैं जो (खुदा से) इलूतिजा करते हैं कि ऐ परवरदिगार ! हम को (जो देना है) दुनिया ही 
में इनायत कर । ऐसे लोगों का आखिरत में कुछ हिस्सा नहीं । (२००) और कुछ ऐसे हैं कि दुआ 
करते हैं कि परवरगिदार ! हम को दुनिया में भी नेमत अता फ़रमा और आखिरत में भी नेमत % 
बएएना और दोजख के अज़ाब से बचाए रखना(२०१ $ यही लोग हैं जिनके लिए उन के कामों का ॐ 


१. यानी शब्वाल, जीकादा और ङिलहिज्जा के दस दिन । 
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हिस्सा (यानी नेक बदला तैयार) है और खुदा जल्द हिसाब लेने वाला (और जल्द बदला देने 
वाला) है । (२०२) और (मिना के ठहरने के) दिनों में (जो) गिनती के (दिन) हैं, खुदा को याद 
करो । अगर कोई जल्दी करे (और) दो ही दिन में (चल दे) तो उस पर भी कुछ गुनाह नहीं और 
जो बाद तक ठहरा रहे, उस पर भी कुछ गुनाह नहीं ।' ये बातें उस शख्स के लिए हैं जो (खुदा से) 
डरे और तुम लोग खुदा से डरते रहो और जान रखो कि तुम सव उस के पास जमा किये 


जाओगे । (२०३) और कोई शख्स तो ऐसा है जिसकी बातचीत दुनिया की जिन्दगी में तुमको भली 
मालूम होती है और वह अपने माफिज्जमीर (जो कुछ जमीर यानी अन्तरात्मा में है) पर खुदा को 
गवाह बनाता है, हालांकि वह सख्त झगड़ालू है । (२०४) और जब पीठ फेरकर चला जाता है तो 


जमीन में दौड़ता फिरता है, ताकि उसमें फसाद फैलाए और खेती को (बर्बाद) और (इन्सानों और हैवानों 
की) नस्ल को हलाका करे और खुदा फसाद को पसन्द नहीं करता। (२०५) और जब उससे कहा 
जाता है कि खुदा से खौफ करो तो घमण्ड उस को गुनाह में फंसा देता है, तो ऐसे को जहन्नम 
सज़ावार है और वह्‌ बहुत बुरा ठिकाना है ।' (२०६) और कोई शख्स ऐसा है कि खुदा की खशी 
हासिल करने के लिए अपनी जान बेच डालता है और खुदा बन्दो पर बहुत मेहरबान है । (२०७) 
मोमिनो ! इस्लाम में पूरे-पूरे दाखिल हो जाओ और शैतान के पीछे न चलो।' वह तो तुम्हारा 
खुला दुश्मन है । (२०८) फिर अगर तुम रोशन हुक्मों के पहुंच जाने के बाद लड़खड़ा जाओ तो 
जान रखो कि खुदा ग़ालिब और हिक्मत वाला है । (२०९) क्या ये लोग इसी बात के इंतिजार में हैं 
कि उन पर खुदा (का अज्ञाब) बादल के सायेबानों में आ नाजिल हो और फ़रिश्ते भी (उतर आयें) 
और काम तमाम कर दिया जाए ।* और सब कामों का रुजूअ खुदा ही की तरफ़ है। (२१०) % 

(ऐ मुहम्मद ! ) बनी इस्राईल से पूछो कि हमने उनको कितनी खुली निशानियां दीं और 
जो शख्स खुदा की नेमत को अपने पास आने के बाद बदल दे तो खुदा सख्त अज्ञाब करने वाला 
है। (२११) और जो काफ़िर हैं, उनके लिए दुनिया की जिंदगी खुशनुमा कर दी गयी है और वे 
मोमिनों से मज़ाक़ करते हैंशशलेकिन जो परहेजगार हैं, वे क्रियामत के दिन उन पर ग़ालिब होंगे और 
खुदा जिस को चाहता है, अनगिनत रोजी देता है। (२१२) (पहले तो सब) लोगों का एक ही 


_ Mole ole ln Oa 


१. गिनती के दिनों से ईद के बाद के तीन दिन मुराद हैं, जिन को अय्यामे तशरीक़ कहते हैं। इन तीन दिनों 
यानी ११-१२ और १३ तारीख़ में खुदा को याद करना चाहिए और अगर कोई सिफ दो दिन रह कर चला जाए, 
तो उसे अख्तियार है । 

२. यह हाल है मुनाफिक्र का कि जाहिर में खुशामद करे और अल्लाह को गवाह करे कि मेरे दिल में तुम्हारी _ 
मुहब्बत है और झगड़े के वकत कुछ कमी न करे और क़ाबू पाए तो लूट-मार मचा दे और मना करने से और ज़िद ; ४ 
चढ़े और ज्यादा गुनाह करे । : 

३. यह हाल है ईमान वाले का कि अल्लाह की खुशी पर अपनी जान दे । 
४. यानी बहकाने पर न चलो । 

५. यानी हर एक को सज़ा मिले, उस के कामों के मुताबिक़ । 
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रई मजहब था। (लेकिन वे आपस में इस्तिलाफ़ करने लगे) तो खुदा ने (उनकी तरफ़ ) बशारत देने वाले 


^ और डर सुनाने वाले पंगम्बर भेजे और उन पर सच्चाई के साथ किताबें नाज़िल कीं, ताकि जिन 
मामलों में लोग इस्तिलाफ़ करते थे, उनका उनमें फसला कर दे। और इसमें इस्तिलाफ़ भी उन्हीं 
6 (५५ 


छ लोगों ने किया जिनको किताब दी गयी थी, बावजूदे कि उन के पास खुले हुए हुक्म आ चके थे। 


५९ (और यह इख्तिलाफ़ उन्होंने सिर्फ़) आपस की जिद से (किया) तो जिस हक़ बात में इख्तिलाफ 
2: करते थे, ख़दा ने अपनी मेहरबानी से मोमिनों को उस की राह दिखा दी और खुदा जिसको चाहता 
६ है, सीधा रास्ता दिखा देता है। (२१३) क्या तुम यह ख्याल करते हो कि (यों ही) बहिश्त में 
१ दाखिल हो जाओगे और अभी तुमको पहले लोगों की-सी (मुश्किलें) तो पेश आयी ही नहीं । उनको 
i (बड़ी-बड़ी) सख्तियाँ और तकलीफ़ पहुंचीं और वे (परेशानियों में) हिला-हिला दिये गये, यहां तक 
कि पगम्बर और मोमिन लोग, जो उनके साथ थे, सब पुकार उठे कि कब खुदा की मदद आएगी । 


देखो, खुदा की मदद (बहुत) जल्द (आया चाहती) है। (२१४) (ऐ मुहम्मद ! ) लोग तुमसे 


MANGAN 


८६ 


पूछते हैं कि (खदा की रांह में) किस तरह का माल खर्च करें। कह दो कि (जो चाहो खर्च करो 


> 


~ 
(C5) 
_ 


लेकिन) जो माल ख़चे करना चाहो, वह (दर्जा-ब-दर्जा हक़ वालों, यानी) मां-बाप को और क़रीब 
के रिश्तेदारों को और यतीमों को और मुहताजों को और मुसाफिरों को (सबको दो) और जो 


भलाई तुम करोगे, खुदा उसको जानता है। (२१५) (मुसलमानो ! ) तुम पर (खूद के रास्ते में) 


लड़ना फ़र्ज कर दिया गया है, वह तुम्हें ना-गवार तो होगा । मगर अजब नहीं कि एक चीज तुमको 


_ 
पो 
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जानते। (२१६) % 
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बुरी लगे और वह तुम्हारे हक़ में भली हो और अजब नहीं कि एक चीज़ तुमको भली लगे और वह ; , 2० 


तुम्हारे लिए नुक्सानदेह हो। और (इन बातों को) खुदा ही बेहतर जानता है और तुम नहीं 2 
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-त-फ़क्करून ४ (२१९) फिद्दुन्या 
यतामा ” कुल्‌ 


सूरः बक़र: २ तजु मा स-यक्ूल २ ५१ 


(ऐ मुहम्मद ! ) लोग तुम से इज्ज्ञत वाले महीनों में लड़ाई करने के बारे में पूछते हैँ । कह दो 
कि इनमें लड़ना बड़ा (गुनाह) है और खुदा की राह से रोकना और उस से कुफ्र करना और मस्जिदे 
हराम (यानी खाना-ए-काबा) में जाने से (बन्द करना) और मस्जिद वालों को उसमें से निकाल 
देना (जो ये काफिर करते हैं) खुदा के नजदीक उस से भी ज्यादा ( गुनाह) है और फित्ना फैलाना 5 
खून बहाने से भी बढ़कर है और ये लोग हमेशा तुम से लड़ते रहेंगे, यहां तक कि अगर ताक़त रखें तो 
तुमको तुम्हारे दीन से फेर दें और जो कोई तुम में से अपने दीन से फिर (कर काफ़िर हो) जाएगा 
और काकिर ही मरेगा, तो ऐसे लोगों के आमाल दुनिया और आखिरत, दोनों में बर्बाद हो जायेंगे 
और यही लोग दोज़ख (में जाने) बाले हैं, जिस में हमेशा रहेंगे। (२१७) जो लोग ईमान लाए 
ओर खुदा के लिए वतन छोड़ गये और (काफिरों से) जंग करते रहे, वही खुदा की रहमत के 
उम्मीदवार हैं और खुदा बरुशने वाला (और) रहमत करने वाला है। (२१८) (ऐ पैग़म्बर ! ) छ 
लोग तुम से शराब और जुए का हुक्म मालूम करते हैं। कह दो कि इन में नुक्सान बड़े हैं और लोगों 
के लिए कुछ फ़ायदे भी हैं, मगर उनके नुक्सान फ़ायदों से कहीं ज्यादा हैं ।। और यह भी तुम से पूछते 
हैं कि (खुदा की राह में) कौन सा माल ख़च करें? कह दो कि जो ज़रूरत से ज्यादा हो । इस तरह 
खुदा तुम्हारे लिए अपने हुक्मों को खोल-खोलकर बयान फ़रमाता है, ताकि तुम सोचो । (२१६) 
(यानी) दुनिया और आखिरत (की बातों) में (गौर करो) और तुम से यतीमों के बारे में पूछते हैं, छुः 
कह्‌ दो कि उन के (हालात का) सुधार बहुत अच्छाकाम है और अगर तुम उनसे मिल-जुल कर 
रहना (यानी खचे इकट्ठा रखना) चाहो तो वे तुम्हारे भाई हैं और खुदा खूब जानता है कि खराबी 
करने वाला कौन है और सुधार करने वाला कौन और अगर खुदा चाहता तो तुमको तक्लीफ में 
डाल देता । बेशक खुदा ग़ालिब और हिक्मत वाला है। (२२०) और (मोमिनो ! ) मुश्रिक 
औरतों से जब तक कि ईमान न लाएं निकाह न करना, क्योंकि मुश्रिक औरत, चाहे तुमको कंसी ही ५ 
भली लगे उससे मोमिन लौंडी बेहतर है और (इसी तरह) मुश्रिक मदे, जब तक ईमान न लाएं, 
मोमिन औरतों को उनकी बीवी न बनाना, क्योंकि मुश्रिक (मद) से, चाहे वह तुमको कंसा ही भला 
लगे, मोमिन गुलाम बेहतर है। ये (मुश्रिक, लोगों को) दोजख की तरफ़ बुलाते हैं और खुदा अपनी 
मेहरबानी से बहिश्त और बस्शिश की तरफ़ बुलाता है और अपने हुक्म लोगों से खोल-खोलकर 
बयान करता है, ताकि नसीहत हासिल करें (२२१) % 


१. शुरू इस्लाम में शराब हराम न थी । मुसलमान उसे बिला भिझक पीते थे। जब यह आयत नाज़िल हुई तो 

जिन लोगों ने ख्याल किया कि इस में नुकसान है, उन्होंने इस को छोड़ दिया और जिन लोगों ने समझा कि इस ' 
में फ़ायदे हैं, वे पीते रहे, फिर यह आयत उतरी कि, 'जब तुम मतवाले हुआ करो तो नमाज न पढ़ा करो ।' 
तो जो शराब पिया करते थे, उन्होंने नमाज़ के वकत उस का पीना छोड़ दिया । इन आयतों से शराब की बुराई 
तो ज़ाहिर थी, लेकिन खुले तोर पर हराम न थी, फिर यह आयत उतरी कि ऐ ईमान वालो ! शराब और 
जुआ और बुतों के थान और पांसे, ये सब नापाक काम, शैतातों के कामों में से हैं, सो इन से बचो ताकि निजात 
पाओ । इस से शराब साफ़ तौर पर हराम हो गयी । हज़रत उमर रज़ि० जो शराब के बारे में साफ-साफ हुक्म 
के आ जाने की ख्वाहिश रखते थे, जब उन्होंने यह आयत सुनी कि “शैतान तो यह चाहता है कि शराब और जुए 
की वजह से तुम्हारे आपस में दुश्मनी और रंजिश डलवा दे और तुम्हें खुदा की याद और नमाज़ से रोक दे, सो. 
तुम को (उन से) बाज़ रहना चाहिए', तो फ़ोरन बोल उठे कि हम बाज़ रहे, हम बाज़ रहे । | 
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श और तुमसे हैज के बारे में पूछते हैं। कह दो कि वह तो नजासत है, सो हैज के दिनों में 
१ औरतों से अलग रहो और जब तक पाक न हो जायें, उनसे क़रीब न होओ | हां, जब पाक हो जाएं 
९% तो जिस तरीके से खुदा ने तुम्हें इर्शाद फ़रमाया है, उनके पास जाओ । कोई शक नहीं कि खुदा तौबा 
£ करने वालों और पाक-साफ़ रहने वालों को दोस्त रखता है। (२२२) तुम्हारी औरतें तुम्हारी खेती १४ 
५% हैं, तो अपनी खेती में जिस तरह चाहो जाओ और अपने लिए (नेक अमल ) आगे भेजो और खुदा से 
है? डरते रहो और जान रखो कि (एक दिन) तुम्हें उसके सामने हाजिर होना है ।' और 
i (ऐ पैग़म्बर ! ) ईमान वालों को खुशखबरी सुना दो । (२२३) और खुदा (के नाम) को इस बात 

का हीला न बनाना कि (उसकी) क़समें खा-खाकर सुलूक करने और परहेजगारी करने और लोगों 

में सुलह-सफ़ाई कराने से रुक जाओ और खुदा सब कुछ सुनता और जानता है। (२२४) खुदा 
५6 तुम्हारी बेकार क़स्मों पर तुम्हारी पकड़ नहीं करेगा, लेकिन जो कस्में तुम दिल के इरादे से खाओगे, छ 
2 उन पर पकड़ करेगा और खुदा बरूशने वाला, बुर्दबार है । (२२५) जो लोग अपनी औरतों के पास 

८ जाने से क़सम खा लें, उनको चार महीने तक इन्तिजार करना चाहिए। अगर (इस असे में क्सम 
% से) रुजूअ कर लें, तो खुदा बख्शने वाला मेहरबान है । (२२६) और अगर तलाक़् का इरादा कर 

है लें, तो भी खुदा सुनता और जानता है। (२२७) और तलाक़ वाली औरतें तीन हैज तक अपने 
he आपको रोके रहें । और अगर वे खुदा और लियामत के पिल पाहा 
नहीं कि खुदा ने जो कुछ उन के पेट में पैदा किया है, उसको छिपाये और उन के खाविद अगर फिर 9 
मुवाफ़क़त चाहें तो इस (मुद्दत) में वे उन को अपनी जौजियत (बीबी बनाने) में ले लेने के ज्यादा 
हकदार हैं। और औरतों का हक़ (मर्दों पर) वैसा ही है जैसे दस्तूर के मुताबिक़ (मर्दों का) हक़ 
औरतों पर है । हां, मर्दों को औरतों पर फजीलत है और खुदा गालिब (और) हिक्मत वाला . 


Na 
a] 


है। (२२८) २ 


१. लफ्जो का लिहाज किया जाता तो तर्जूमा यों होना चाहिए था कि 'तुम्हें खुदा से मिलना है, मगर जो तर्जुमा 
यहां किया गया है, वह मुहावरे के लिहाज़ से बहुत लतीफ़ है । 

२. यानी इस वात की क़सम न खाओ कि मैं फलां शख्स से सुलूक नहीं करू गा या फ्लां नेक काम नहीं करूगा । 
अगर ऐसी क़सम खा ली हो तो उस को तोड़ देना चाहिए और उस का कपफारा दे देना चाहिए । 

३. 'बेकार क़सम' वह है जिस की नीयत न हो और बे-क़स्द व इरादा खायी जाए, जैसे कुछ लोग तकिया-ए- 
कलाम के तौर पर बात-बात में 'वल्लाह' 'बिल्लाह' कहा करते हैं । कुछ ने कहा, बेकार कसम वह है जो गुस्से की 
हालत' में खायी जाए या हलाल को हराम कर लिया जाए। ऐसी क़सम में कक्फ़ारा नहीं है । कुछ ने 
कहा, जो गुनाह की बात पर खायी जाए । कुछ ने कहा, जो मामले के वक़्त खायी जाए। बेचने वाला कहे, 
वल्लाह ! यह चीज़ मैं इतने को नहीं बेचूंगा, खरीदने काला कहे, वल्लाह ! मैं इतने को नहीं ख़रीदूंगा । बहरहाल 
बेकार क्रस्मों पर पकड़ नहीं है । 

४. जिस लफ्ज का तर्जुमा हम ने हैज्ञ किया है, वह 'क्रुर है, जिस के मानी हैज और तुहर (पाको) दोनों हैं। : 
इस बारे में इस्तिलाफ़ रहा है कि यहां हैजा मुसाद है या तुर । सहाबा रजि० की एक जमाअत इस बात की कायल : 
है कि कुरू के मानी तुहर हैं । इमाम मालिक रह० और शाफ़ई का भी मज़हब यही है, मगर चारों खलीफा और 
ताबईन का यह क़ौल है कि 'कुरू' से मुराद हैजा'है । इमाम अबू हनीफ़ा रह० का भी यही महन है। इ 
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ट हुनून अय्यन्‌किहूःन अउ्वाजहुन्‌-न इला तराज़ौ बेन हुम्‌ 
बिही मन्‌ का 


जम्‌ वे अऱहरु/ वल्लाहु यअएलमु व अन्तुम्‌ ला तअू-लमून ( २३२ ) 
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तलाक़ (सिर्फ) दो बार है । (यानी जब दो बार तलाक़ दे दी जाए तो) फिर (औरतों को) ५ 
या तो शाइस्ता तरीके से (निकाह में) रहने देना है या भलाई के साथ छोड़ देना और यह जायज 

नहीं कि जो मह्न तुम उन को दे चुके हो, उस में से कुछ वापस ले लो । हां, अगर बीवी व शौहर को हे 
खौफ़ हो कि वे खुदा की हदों को कायम नहीं रख सकेंगे, तो अगर औरत (खाविद के हाथ से) 
रिहाई पाने के बदले में कुछ दे डाले तो दोनों पर कुछ गुनाह नहीं । ये खुदा की (मुकरेर की हुई) 

हदें हैं, उन से बाहर न निकलना और जो लोग खुदा की हदों से बाहर निकल जायेंगे, वे गुनाहगार 
होंगे। (२२६) फिर अगर शौहर (दो तलाक़ों के बाद तीसरी) तलाक़ औरत को दे दे तो उस के 

बाद जब तक औरत किसी दूसरे शख्स से निकाह न कर ले, (पहले शौहर) पर हलाल न होगी । 

हां, अगर दूसरा खाविद भी तलाक़ दे दे और औरत और पहला खाविद फिर एक दूसरे को तरफ़ 


रुजूअ कर लें तो उन पर कुछ गुनाह नहीं, बशतेंकि दोनों यक्रीन करें. कि खुदा की हदों को क़ायम 


« 


रख सकेंगे और ये खुदा की हदें हैं, इन को वह्‌ उन लोगों के लिए बयान फ़रमाता है, जो दानिश 
(सूझ-बूझ) रखते हैं। (२३०) और जब तुम औरतों को (दो बार) तलाक़ दे चको और उन की 
इद्दत पूरी हो जाए तो उन्हें या तो अच्छे सुलूक से निकाह में रहने दो या शाइस्ता तरीक़ से रुस्सत 
कर दो और इस नीयत से उन को निकाह में न रहते देता चाहिए कि उन्हें तकलीफ़ दो और उन पर 
ज्यादती करो । और जो ऐसा करेगा वह अपना ही नुक्सान करेगा। और खुदा के हुकमों को हंसी 
(और खेल) न बनाओ । और खुदा ने तुमको जो नेमते बख्शी हैं और तुम पर जो किताब और दानाई 
की बातें नाजिल की हैं, जिन से वह तुम्हें नसीहत फ़रमाता है; उन को याद करो और खुदा से 
डरते रहो और जान रखो कि खुदा हर चीज़ जानता है । (२३१) x® 


और जब तुम औरतों को तलाक़ दे चुको और उन की इद्दत पूरी हो जाए तो उन को दूसरे 
शौहरों के साथ, जब वे आपस में जायज तौर पर राजी हो जायें, निकाह करने से मत रोको । 
इस (हुक्म) से उस शख्स को नसीहत की जाती है जो तुम में खुदा और आखिरत के दिन पर यक्रीन 
रखता है, यह तुम्हारे लिए निहायत खूब और बहुत पाकीज़गी की बात है और खुदा जानता है और 


(५३ का शेष) 
अहमद रह० कहते हैं कि बड़े सहाबा इस के क्रायल हैं कि कुरू के मानी हैज हैं । जो लोग इस के कायल हैं कि । 
कुरआन की आयत में कुरू से मुराद हैज है, उन की एक दलील यह भी है कि प्यार नमी सल्ल ने फातिमा बिन्त _ 
जैश से फरमाया था कि 'दअिस्सला-त अय्या-म अक़राइकि' यानी हैज के दिनों में नमाज छोड़ दिया करो । हम ने ; 
इसी रिवायत की बुनियाद पर कुरू का तर्जुमा हैज किया है । र 
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तुम नहीं जानते । (२३२) और माएं अपने बच्चों को पूरे दो साल दूध पिलाएं, यह (हुक्म) उस 
शख्स के लिए है जो पूरी मुहत तक दूध पिलवाना चाहे और दूध पिलाने वाली माओं का खाना और 
कपड़ा दस्तूर के मुताबिक़ बाप के जिम्मे होगा । किसी शख्स को उस की ताक़त से ज्यादा तक्लीफ 
नहीं दी जाती, (तो याद रखो कि) न तो मां को उस के बच्चे की वजह से नुक्सान पहुंचाया जाए 
और न वाप को उस की औलाद की वजह से नुक्सान पहुंचाया जाएं और इसी तरह (नान-नफ़्क़ा ) 
वच्चे के वारिस के जिम्मे है और अगर दोनों (यानी मां-बाप) आपस की रज़ामंदी और सलाह से 
बच्चों का दूध छुड़ाना चाहें, तो उनपर कुछ गुनाह नहीं और अगर तुम अपनी औलाद को दूध पिलवाना 
चाहो, तो तुम पर कुछ गुनाह नहीं, बशर्ते कि तुम दूध पिलाने वालियों को दस्तूर के मुताबिक उन का 
हक़ जो तुम ने देना तै किया था, दे दो और खुदा से डरते रहो और जान रखो कि जो कुछ तुम 
करते हो, खुदा उस को देख रहा है । (२३३) और जो लोग तुम में से मर जायें और औरत छोड़ 
जायें तो औरतें चार महीने दस दिन अपने आप को रोके रहें और जब (ये) इद्दत पूरी कर चुके 
और अपने हक़ में पसंदीदा काम (यानी निकाह) कर लें तो तुम पर कुछ गुनाह नहीं और खुदा 
तुम्हारे सव कामों की खबर रखता है । (२३४) अगर तुम इशारे की बातों में औरतों को निकाह का 
पैग़ाम भेजो या (निकाह की ख्वाहिश को) अपने दिलों में छिपाए रखो तो लुम पर कुछ गुनाह नहीं । 
खुदा को मालूम है.कि तुम उन से (निकाह का) जिक्र करोगे, मगर (इद्दत के दिनों में) इस के सिवा 
कि दस्तूर के मुताबिक कोई बात कह दो छिपे तौर पर, उन से क़ौल व क़रार न करना । और जब 
तक इद्दत पूरी न हो ले, निकाह का पक्का इरादा न करना और जान रखो कि जो कुछ तुम्हारे दिलों 
में है, खुदा को सब मालूम है, तो .उस से डरते रहो और जान रखो कि खुदा बस्शने वाला और 
इल्मं वाला है। (२३५) ऊ 

और अगर तुम औरतों को उन के पास जानेया उनका मह् मुक़रंर करने से पहले तलाक दे 
दो, तो तुम पर कुछ गुनाह नहीं, हां, उनको दस्तूर के मुताबिक कुछ खच जरूर दो (यानी) मकदूर 
वाला अपनी ताक़त के मुताबिक़् दे और तंगदस्त अपनी हैसियत के मुताबिक़ । नेक लोगों पर यह एक 
तरह का हक़ है। (२३६) और अगर तुम औरतों को उन के पास जाने से पहले तलाक़ दे दो, 
लेकिन मह्न मुक़रंर कर चुके हो, तो आधा मह देना होगा । हां, अगर औरतें मह्ल बख्श दें या मदं, 
जिन के हाथ में निकाह का अक्द है (अपना हक) छोड़ दें (और पूरा मल्ल दे दे तो उनको अख्तियार 
है) और अगर तुम मदं लोग ही अपना हक़ छोड़ दो तो यह परहेजगारी की बात है और आपस में 
भलाई करने को भूलना नहीं, कुछ शक नहीं कि खुदा तुम्हारे सब कामों को देख रहा है । (२३७) 


SS MME 
१. यानी मां अगर दूध पिलाने पर राज़ी न हो, तो उस से जबरदस्ती न की जाए ओर बाप से उस की ताक़त से 
ज्यादा नप॒क्का (खर्चा) न मांगा जाए । 


२. तनाक़ की इद्दत तीत हैज और सोग की इहत चार महीने दस दिन इस सूरत में है, जब हमल मालूम न हो भ कू क 


और अगर हमल मालूम हो तो बच्चा होने के वक्त तक है । 
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9 8 शक तजु मा स-यक्र्ल २ ५६ 
(मुसलमानों ! ) सब नमाज खास तौर से वीच की नमाज (यानी अस्र की नमाज) पूरे एहतिमाम 
4 के साथ अदा करते रहो । और खुदा के आगे अदब से खड़े रहा करो । (२३८) अगर तुम खौफ की - 
५ हालत में हो तो प्यादे या सवार (जिस हाल में हो, नमाज पढ़ लो) फिर जब अम्न (व इत्मीनान) 
हैं; हो जाए तो जिस तरीक्के से खुदा ने तुम को सिखाया है, जो तुम पहले नहीं जानते थे, खुदा को याद 
ई करो। (२३९) और जो लोग तुम में से मर जायें, और औरतें छोड़ जायें, वे अपनी औरतों के हक़ 
4 में वसीयत कर जायें कि उन को एक साल तक खर्च दिया जाए और घर से न निकाली जाएं। 
हां, अगर वे खुद घर से निकल जाएं और अपने हक़ में पसन्दीदा काम (यानी निकाह) कर लें 
i तो तुम पर कुछ गुनाह नहीं और खुदा जबरदस्त हिक्मत वाला है। (२४०) और तलाक वाली 
औरतों को भी दस्तूर के मुताबिक नान व नफ़्क़ा देना चाहिए । परहेज़गारों पर (यह भी) हक़ है। 
(२४१) इसी तरह खुदा अपने हुक्मो को तुम्हारे लिए बयान फ़रमाता है ताकि तुम समझो ।(२४२) 
भला तुम ने उन लोगों को नहीं देखा जो (गिनती में) हज़ारों ही थे और मौत के डर से अपने 
घरों से निकल भागे थे, तो खुदा ने उन को हुक्म दिया कि मर जाओ, फिर उन को जिन्दा भी कर 
दिया । कुछ शक नहीं कि खुदा लोगों पर मेहरबानी रखता है, लेकिन ज्यादा लोग शुक्र नहीं करते । 
(२४३) और (मुसलमानो ! ) खुदा की राह में जिहाद करो और जान रखो कि खुदा (सब कुछ) 
सुनता (और सब कुछ) जानता है। (२४४) कोई है कि खुदा को कजे हस्ना (भला कजे) दे कि 
वह उस के बदले उस को कई हिस्से ज्यादा देगा और खुदा ही रोजी को तंग करता और (वही उसे) 
फैलाता है और तुम उसी की तरफ़ लौट कर जाओगे । (२४५) भला तुम ने बनी इस्राईल की 
एक जमाअत को नहीं देखा जिस ने मूसा के बाद अपने पंग्रम्बर से कहा कि आप हमारे लिए एक 
बादशाह मुक़रंर कर दें ताकि हम खुदा की राह में जिहाद करे । पेग़म्बर ने कहा कि अगर तुम को 
जिहाद का हुक्म दिया जाए तो अजब नहीं कि लड़ने से पहलू बचाओ । वे कहने लगे कि हम खुदा 
की राह में क्यों न लड़ेंगे जब कि हम वतन से (निकाले) और बाल-बच्चों से जुदा कर दिए गए, 
लेकिन जब उनको जिहाद का हुक्म दिया गया तो कुछ लोगों के अलावा सब फिर गये और खुदा 
ज़ालिमों को ख़ब जानता है । (२४६) और पैगम्बर ने उन से (यह भी) कहा कि खुदा ने तुम पर 
तालूत को बादशाह मुक़रर फ़रमाया है। वे बोले.कि उसे हम पर बादशाही का हक़ केसे हो सकता 
है, बादशाही के हक़़दार तो हम हैं और उस के पास तो बहुत सी दौलत भी नहीं । पेगम्बर ने कहा 
कि खुदा ने उस को तुम पर (फजीलत दी है और बादशाही के लिए) चुन रखा है। उसने उसे इलम 


भी बहुत सा बख्शा है और जिस्म भी (बड़ा अता किया है) और खुदा (को अख्तियार है), जिसे जा 
चाहे बादशाही बस्शे । वह बड़ी वुस्‌अत वाला और जानने वाला है । (२४७) और पेग्रम्बर ने उन 


१. पूरे एहतिमाम के साथ अदा करने से मुराद यह है कि नमाज़ को उस के वक्तो में पढ़ते रहो । बीच को नमाज़ 
के बारे में मुख्तलिफ़ कौल हैं । किसी ने कहा, जुहर की नमाज मुराद है। किसी ने कहा इशा की, किसी ने कहा. 
असर की, किसी ने कहा फ़त्न की, मगर ज्यादा सही यह है कि इस से अञ्न की नमाज मुराद है, जैसा कि सही 
ह॒दीसों में आया है । हर 
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7 से कहा कि उनकी बादशाही की निशानी यह है कि तुम्हारे पास एक सन्दूक आएगा जिस को फ़रिशते 
उठाए हुए होंगे । उस में तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से तसल्ली (बख्शने वाली चीज़) होगी और 


६६ कुछ और चीजें भी होंगी जो मूसा और हारून छोड़ गये थे। अगर तुम ईमान रखते हो तो यह 


NA 


तुम्हारे लिए एक बड़ी निशानी है। (२४८) ॐ 


गरज जब तालूत फ़ौजें ले कर रवाना हुआ तो उसने (उन से) कहा कि खुदा एक नहर से 
तुम्हारी आजमाइश करने वाला है। जो शख्स उस में से पानी पी लेगा (उस के बारे में समझा 
जाएगा कि) वह मेरा नहीं और जो न पिएगा, वह (समझा जाएगा कि) मेरा है। हां, अगर कोई 
हाथ से चुल्लू भर पानी ले ले (तो खैर, जब वे लोग नहर पर पहुंचे) तो कुछ लोगों के सिवा सब ने 
पानी पी लिया । फिर जब तालूत और मोमिन लोग; जो उस के साथ, नहर के पार हो गये, तो 


कहने लगे कि आज हम में जालूत और उस के लश्कर से मुक़ाबला करने की ताक़त नहीं । जो लोग 
यक़ीन रखते थे कि उन को खुदा के सामने हाजिर होना है, वे कहने लगे कि कभी-कभी थोड़ी-सी 


जमाअत ने खुदा के हुक्म से बड़ी जमाअत पर फ़तह हासिल की है और खुदा सब्र करने वालों 


(जमाव वालों) के साथ है। (२४९) और जब वे लोग जालूत और उस की फौज के मुक़ाबले में 


CANAAN GANGA OANA 


XK 


आए तो (खुदा से) दुआ की, ऐ परवरदिवार ! हम पर सत्र के दहाने खोल दे और हमें (लड़ाई में) 


~ 


क्रदमों से जमाये रख, और काफ़िरों की (फ़ौज) पर जीत दे (२५०) तो तालूत की फौज ने खुदा 


NANA 
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के हुक्म से उन को हरा दिया और दाऊद ने जालूत को क़त्ल कर डाला । और खुदा ने उस को 


बादशाही और दानाई बरुशी और जो कुछ चाहा, सिखाया और खुदा लोगों को एक दूसरे (पर 


चढ़ाई और हमला करने) से हटाता न रहता, तो मुल्क तबाह हो जाता, लेकिन खुदा दुनिया वालों | 


3 


| पर बड़ा मेहरबान है । (२५१) ये खुदा की आयते हैं जो हम तुम को सच्चाई के साथ पढ़ कर i 
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४६ हम वक्त-वक्त पर भेजते रहे) हैं, इन में से हम ने कुछ को कुछ पर फजीलत दी है कुछ ऐसे हैं 
{£ जिन से खुदा ने बातें कीं और कुछ के (दूसरे मामलों में) मतंबे बुलंद किए और ईसा बिन मस्थम 
को हम ने खुली हुई निशानियां अता कीं और रूहुल क़ुदूस ने उन को मदद दी' और अगर खुदा 


% चाहता तो उन से पिछले लोग अपने पास निशानियां आने के बाद आपस में न लड़ते, लेकिन उन्होंने 
% इसख्तिलाफ़ किया, तो उन में से कुछ तो ईमान ले आए और कुछ काफिर ही रहे। और अगर खुदा 
चाहता तो ये लोग आपस में लड़ते-झगड़ते नहीं, लेकिन खुदा जो चाहता है, करता है ।' (२५३) ५ 


पहले खर्च कर लो जिस में न (आमाल का) सौदा हो, न दोस्ती और सिफारिश हो सके और कुफ्र 


ie 
a] 
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करने वाले लोग ज़ालिम हैं । (२५४) खुदा, (वह सच्चा माबूद है कि ) उस के सिवा कोई इबादत 
के लायक़ नहीं । जिन्दा हमेशा रहने वाला, उसे न ऊंघ आती है और न नींद, जो कुछ आसमानों में 
और जो कुछ जमीन में है, सव उसी का है। कौन है कि उस की इजाज़त के बगैर उस से (किसी 
की) सिफ़ारिश कर सके । जो कुछ लोगों के सामने हो रहा है और जो कुछ उन के पीछे हो चुका है, 
उसे सब मालूम है और वे उस की मालूमात में से किसी चीज पर दस्तरस (काबू पाना) हासिल 


नहीं कर सकते, हां, जिस क़दर वह चाहता है (उसी कदर मालूम करा देता है) उस की वादशाही 


. 
१ 
i ऐ ईमान वालो ! जो (माल) हम ने तुम को दिया है, उस में से उस दिन के आने से पहले- 


(और इल्म) आसमान और जमीन सब पर हावी है और उसे उन की हिफाजत कुछ भी मुश्किल 
नहीं । वह बड़ा आली रुत्बा और जलीलुल क्र है । (२५५) दीने इस्लाम में जबरदस्ती नहीं है। 
हिदायत (साफ़ तौर पर ज़ाहिर और) गुमराही से अलग हो चुकी है, तो जो शख्स बुतों से एतक़ाद 


न रखे और खुदा पर ईमान लाये, उस ने ऐसी मज़बूत रस्सी हाथ में पकड़ ली है जो कभी 0 घ 


टूटने वाली नहीं और खुदा (सब कुछ) सुनता और (सब कुछ) जानता है। (२५६) जो लोग 


१. खुली हुई निशानियों से मुराद मुर्दो का ज़िंदा करना, बीमारों का अच्छा करना और पेदाइशी अंधों की आंखें Eo 
रोशन करना है । रूहुल क्रुद्स से मुराद जिन्रील हैं जो हर जगह ईसा अलैहिस्सलाम के साथ रहा करते थे । छ 
२. लड़ने और जंग-लडाई करने से मुराद इख्तिलाफ है यानी अगर ख़ुदा चाहता तो उन में इख्तिलाफ़ न होता, 
मगर उस ने उन का मुख्तलिफ़ रहना ठीक समझा, इस लिए वे उन से मुत्तफ़िक़ न हुए । 
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ईमान लाये हैं, उन का दोस्त खुदा है कि उन को अंधेरे से निकाल कर रोशनी में ले जाता है और 


जो काफ़िर हैं उन के दोस्त शैतान हैं कि उन को रोशनी से निकाल कर अंधेरे में ले जाते हैं। यह 
के > ~ ~ ह [el ९. 
लोग दोजखी हैं कि उस में हमेशा रहेंगे । (२५७ ) जेट 


भला तुम ने उस शख्स को नहीं देखा, जो इस (घमंड की ) वजह से कि खुदा ने उस को 
सल्तनत (राज्य) बरुशी थी, इब्राहीम से परवरदिगार के बारे में झगड़ने लगा: जव इब्राहीम ने 
ने कहा, मेरा परवरदिगार तो वह है, जो जिलाता और मारता है, वह बोला कि जिला और मार तो 
मैं भी सकता हूं । इब्राहीम ने कहा कि खुदा तो सूरज को पूरब से निकालता है, आप उसे पच्छिम 
से निकाल दीजिए । (यह सुन कर) काफिर हैरान रह गया और खुदा बे-इन्साफो को हिदायत नहीं 
दिया करता ।' (२५८) या इसी तरह उस शख्स को (नहीं देखा ) जिस का एक गांव में, जो अपनी 
छतों पर गिरा पड़ा था, इत्तिफ़ाक़ी गुजर हुआ, तो उस ने कहा कि खुदा इस (के बाशिदों) को मरने 
के बाद किस तरह जिदा करेगा, तो खुदा ने उस की रूह क़ब्ज कर ली (और) सौ बरस तक (उस 
को मुर्दा रखा), फिर उस को जिला उठाया और पूछा तुम कितनी मुद्दत तक (मरे) रहे हो ? उसने 
जवाब दिया कि एक दिन या इस से भी कम। खुदा ने फ़रमाया, (नहीं), बल्कि सौ बरस (मरे ) 
रहे हो और अपने खाने-पीने की चीज़ों को देखो कि (इतनी मुहृत में बिल्कुल ही) सड़ी-गली नहीं 
और अपने गधे को भी देखो, (जो मरा पड़ा है), गरज (इन वातों से) यह है कि हम तुम को लोगों 
के लिए (अपनी कुदरत की) निशानी बनाएं और (गधे की) हड्डियों को देखो कि हम उन को 
केसे जोड़ देते और उन पर (किस तरह) गोश्त-पोस्त चढ़ा देते हैं । जब ये वाक़िए उस ने देखे तो 
बोल उठा कि मैं यक़ीन करता,हूं कि खुदा हर चीज़ पर क़ादिर है। (२५६) और जब इब्राहीमं 
ने खुदा से कहा कि ऐ परवरदिगार ! मुझे दिखा कि तू मुर्दो को किस तरह जिन्दा करेगा ? खुदा 
ने फ़रमाया कि क्या तुम ने (इस बात को) बावर नहीं किया (यानी माना नहीं ) ? उन्हो ने कहा, 
क्यों नहीं, लेकिन (मैं देखना) इस लिए (चाहता हूं) कि मेरा दिल कामिल इत्मीनान हासिल कर 
ले । खुदा ने फरमाया कि चार जानवर पकड़ कर अपने पास मंगा लो (और टुकड़े-टुकड़े करा दो) 
फिर उन का एक-एक टुकड़ा हर एक पहाड़ पर रखवा दो। फिर उन को बुलाओ तो वे तुम्हारे 
पास दौड़ते चले आएंगे और जान रखो कि खुदा गालिव और हिक्मत वाला है। (२६० )X 


१. जिस शख्स ने हजरत इब्राहीम से झगड़ा किया वह बाबुल का बादशाह नमरूद था, जो लोगों से अपने आप को 
सज्दा कराता था । हजरत इब्राहीम अलै० ने सज्दा करने से इन्कार किया तो उस ने वजह पूछी । उन्होंने कहा, 
मैं तो अपने खुदा को सज्दा करता हूं। उस ने कहा, खुदा कौन है ? उन्होंने कहा, खुदा बह है, जिम के हाथ में 
जिंदगी और मौत है, यानी जो जिंदगी-मौत का पैदा करने वाला है । काफ़िर इस बात को तो समझा नहीं, बोला 
कि मैं भी ज़िंदा कर सकता और मार सकता हूं । चुनांचे उस ने दो कैदियो को बुलवाया । एक, जिस का क्रत्ल 
किया जाना जरूरी था, उस को माफ़ कर दिया यानी जान बरुशी कर दी ।. दूसरा, जो क़ातिल न था, उस को 
मरवा डाला । तब हज़रत इब्राहीम ने यह देख कर कि यह बुरी समझ का है, उस से कहा कि अगर आप खुदा 5 
हैं तो सूरज को, जो पूरब से निकला करता है, हुक्म दीजिए कि पच्छिम से निकले। इस का जवाब काफिर से 2६ 
कुछ न बन पड़ा और ला-जवाब हो कर रह गया । Fr 
२. हजरत अली मुतंज़ा रजि० ने फ़रमाया कि यह क्रिस्सा हज़रत उज्ैर पैगम्बर का है और मशहूर भी यही है। : 
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5 जो लोग अपना माल खुदा की राह में खर्च करते हैं, उन (के माल) की मिसाल उस दाने की- 


७ ^ सी है, जिस से सात बालें उगें और हर एक बाल में सौ-सौ दाने हों और खुदा जिस (के माल) को 
५ चाहता है, ज्यादा करता है, वह बड़ी वुसूअत वाला और सब कुछ जानने वाला है। (२६१) जो 


द 
८६ ~ न hy ८७ fि क 
श लोग अपना माल खुदा के रास्ते में खच करते हैं, फिर इस के बाद न इस खच का (किसी पर) 


है] 


कम 


(7५ 22 NDA 


एहसान रखते हैं और न (किसी को) तकलीफ़ देते हैं, उन का बदला उन के परवरदिगार के पास 


co 


९८ 

(० जि > ~ च ४ ~ ~ ~ ~ _ क 
% स खेरात देने के बाद (लेने वाले को) तक्लीफ दी जाए, उस से तो नर्म बात कह्‌ देनी और (उस 
दे ता र द्‌ तर बज ७. < गोमिनो 
५ की बे-अदबी से) दरगुजर करना बेहतर है और खुदा बे-परवा और बुदंबार है। (२६३) मोमिनो! 


४ अपने सद्क्रात (व खैरात) एहसान रखने और तकलीफ़ देने से उस शस्स की तरह बर्बाद न कर 


53) 


C2 < ७८22. -.-----? ~ in some, 
TRIN OS 


7 (तयार) है और (क्रियामत के दिन) न उन को कुछ डर होगा और न वे गमगीन होंगे। (२६२) | 
देना, जो लोगों को दिखाने के लिए माल खच करता है और खुदा ओर आखिरत के दिन पर ईमान % 
नहीं रखता, तो उस (के माल) की मिसाल उस चट्टान की-सी है, जिस पर थोड़ी सी मिट्टी 
पड़ी हो और उस पर जोर का मेंह' बरस कर उसे साफ़ कर डाले (इसी तरह) ये (दिखावा करने 5% 
वाले) लोग अपने आमाल का कुछ भी बदला हासिल नहीं कर सकंगे। और खुदा ऐसे ना-शुक्रों को 
हिदायत नहीं दिया करता । (२६४) और जो लोग खुदा की खुश्नूदी हासिल करने के लिए खुलूसे ४; 
नीयत से अपना माल खच करेते हैं, उन की मिसाल एक बाग़ की-सी है, जो ऊंची जगह पर वाक़ हो, 


(जव) उस पर मेंह पड़े तो सौगुना फल लाये और मेंह न भी .पड़े, तो खैर फूवार ही सही और खुदा 
तुम्हारे कामों को देख रहा है । (२६५) भला तुम में कोई यह चाहता है कि खजूरो और अंगूरों का 
बाग हो, जिस में नहर बह रही हों और उस के लिए हर क्रिस्म के मेवे मौजूद हों और उसे बुढ़ापा 
आ पकड़ें और उस के नन्हे-नन्हे बच्चे भी हों तो (यकायक) उस बाग़ पर आग का भरा हुआ बगोला 
(बवंडर) चले और वह जल (कर राख का ढेर हो) जाए। इस तरह खुदा तुम से अपनी आयतें 


खोल-खोल कर बयान फ़रमाता है, ताकि तुम सोचो और समझो । (२६६) 2 


१. अरबी लफ़्ज़ 'वाबिल' है जो बड़ी-बड़ी बूंदों की बारिश (मेंह) को कहते हैं । 
'तल्ल' ओस को भी कहते हैं और छोटी-छोटी और हल्की-हल्की बूंदों के मेंह यानी फुवार को भी कहते हैं 
भी पेड़ों को भी हरा-भरा रखने के लिए काफ़ी होती है । हम ने तर्जुमे में फुवार अख्तियार किया है । _ 
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4 सोमिनो ! जो पाकीज़ा और उम्दा माल तुम कमाते हो, और जो चीजें हम तुम्हारे लिए जमीन 

श से निकालते हैं, उन में से (ख़दा की राह में) खर्च करो और बुरी और ना-पाक चीजें देने का इरादा र 
टे तककरना कि (अगर वे तुम्हें दी जाएं तो) इस के अलावा कि (लेते वकत) आंखे बन्द कर लो, उन र 
५८ को कभी न लो और जान रखो कि खुदा बे-परवा (और) तारीफ़ के काबिल है । (२६७) (और 
i देखना) शैतान (का कहा न मानना, वह) तुम्हें तंगदस्ती का खौफ़ दिलाता और वे-ह्याई के काम ॐ 
करने को कहता है और खुदा तुम से अपनी बर्शिश और रहमत का वायदा करता है और खुदा 
i बड़ी वुस्‌अत वाला (और) सब कुछ जानने वाला है। (२६८) वह जिसको चाहता है दानाई 

र बख्शता है और जिस को दानाई मिली, बेशक उस को बडी नेमत मिली और नसीहत तो वही लोग र 
42 कबूल करते हैं, जो अक्लमंद हैं। (२६९) और तुम (खुदा की राह में) जिस तरह का खर्च करो, या 

कोई नजर मानो खुदा उस को जानता है और जालिमों का कोई मददगार नहीं । (२७०) अगर 3% 
Se तुम खैरात जाहिर में दो तो वह भी खूब है, और अगर छिपे दो और दो भी ज़रूरतमंद को, तो 
५% वह खूबतर है और (इस तरह का देना) तुम्हारे गुनाहों को भी दूर कर देगा और खुदा को 
५ तुम्हारे कामों की खबर है । (२७१) (ऐ मुहम्मद ! ) तुम उन लोगों की हिदायत के ज़िम्मेदार नहीं छू 
९ हो, बल्कि खुदा ही जिस को चाहता है, हिदायत बख्शता है और (मोमिनो ! ) तुम जो माल खच छ 
७ करोगे तो उस का फ़ायदा तुम्हीं को है और तुम जो ख़र्च करोगे, वह तुम्हें पररा-पुरा दे दिया जाएगा डर 
र और तुम्हारा कुछ नुक्सान नहीं किया जाएगा । (२७२) (और हाँ, तुम जो खच करोगे तो) 5 
0: उन जरूरतमंदों के लिए जो खुदा की राह में रुके वैठ हैं और मुल्क में किसी तरफ़ जाने की ताक़त 

४९ नहीं रखते और मांगने में शर्म खाते हैं, यहां तक कि न मांगने की वजह से अनजान आदमी. उन 
टि को मालदार ख्याल करता है और तुम क्रियाफे (अनुमान) से उन को साफ पहचान लो (कि 
द हाजतमंद हैं और शमं की वजह से) लोगों से (मुंह फोड़ कर और) लिपट कर नहीं मांग सकते ओर 

तुम जो माल खच करोगे, कुछ शक नहीं कि खुदा उस को जानता है । (२७३) @ 
£ 

र जो लोग अपना माल रात और दिन और छिपे और जाहिर (खुदा की राह में) खच करते र 
5 रहते हैं, उन का बदला परवरदिगार के पास है और उन को (क्रियामत के दिन) न किसी तरह का ५ ङ 
" 
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१. नजू के लिए यह शर्त है कि ऐसे काम की नजू मानी जाए, जो कुछ शक्लों में फर्जी भी हो; जैसे नमाज़ और 
रोजा और सद्का देने की नज़ । नमाज़ तो हर दिन पांचों वकत की फर्ज है और रमजान के रोजे भी फर्ज हैं 
और सदूके की शक्ल में से ज़कात फ़र्ज़ है । ऐसी चीज़ों की नज़र सही है और अगर किसी ऐसी चीज़ को नजर 
मानी जाए, जो किसी शक्ल में फर्डा नहीं है, वह बातिल (गलत) है 
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२. ज्ञालिमो से वे लोग मुराद हैं, जो खुदा की राह में माल नहीं खर्च करते या नज़र को पूरा नहीं करते और | 5 


N ~ ~ ~ e _ हैं 
अगर खर्च करते हैं तो दिखावे क लिए या बुरे कामों में ख़चं करते हैं । 
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खौफ होगा और न ग़म । (२७४) जो लोग सूद खाते हैं, वे (कत्रो से) इस तरह (हवास खोये ५ 
हुए) उठेगे, जैसे किसी को जिन्न ने लिपट कर दीवाना बना दिया हो, यह,इस लिए कि वे कहते हैं 

कि सौदा बेचना भी तो (नफ़ा के लिहाज से) वैसा ही है जैसे सूद (लेना)*हालांकि सौदे को खुदा 

ने हलाल किया है और सूद को हराम, तो जिस शख्स के पास खुदा की नसीहत पहुंची और वह 

(सूद लेने से) बाज़ आ गया, तो जो पहले हो चुका, वह उस का, और (कियामत में) उस का 

मामला खुदा के सुपुदे और जो फिर लेने लगा, तो ऐसे लोग दोजखी हैं कि हमेशा दोजख में (जलते) 

रहेंगे ।। (२७५) खुदा सूद को ना-बूद (यानी बे-बरकत ) करता और खैरात (की बरकत) को 
बढ़ाता है और खुदा किसी ना-शुक्रें गुनाहगार को दोस्त नहीं रखता । (२७६) जो लोग ईमान 
लाये और नेक अमल करते और नमाज़ पढ़ते और जकात देते रहे, उन को उन के कामों का बदला 
खुदा के यहां मिलेगा और (क्रियामत के दिन) उन को न कुछ खौफ होगा और न वे ग़मनाक होगे । 
(२७७) मोमिनो ! खुदा से डरो और अगर ईमान रखते हो तो जितना सूद बाक़ी रह गया है, 
उस को छोड़ दो । (२७८) अगर ऐसा न करो, तो खबरदार हो जाओ (कि तुम) खुदा और रसूल 
से जंग करने के लिए (तैयार होते हो) और: अगर तौबा कर लोगे (और सूद छोड़ दोगे) तो तुम 
को अपनी अंसल रक्रम लेने का हक़ है, जिस में न औरों का नुक्सान, और न तुम्हारा नुक्सान । 
(२७६) और अगर कर्ज लेने वाला तंगदस्त हो तो (उसे ) फ़राखी (के हासिल होने) तक मोहलत 
(दो) और अगर (कजे रक्रम) बख्श ही दो, तो तुम्हारे लिए ज्यादा अच्छा है, बशर्ते कि समझो । 
(२८०) और उस दिन से डरो, जबकि तुम खुदा के हुजूर में लौट कर जाओगे और हर शख्स अपने 
आमाल का पूरा-पूरा बदला पायेगा और किसी का कुछ नुक़्सान न होगा। (२८१) + 


NS Wi ENRON 
१. खैरात का बयान खत्म हुआ, अब आगे सूद को हराम फ़रमाया, जब खैरातकी ताकीद है, तो 'क़र्ज देना तो 
उस से ताकीदी है, फिर सूद क्यों लीजिए । 

२. अरब में सूद दो तरह से चलता था । एक क़र्ज पर, दूसरे बैअ पर । क़र्ज पर इस तरह कि रुपया देने वाला 
किसी को एक मुद्दत के लिए रुपए देता । जब वह मुद्दत खत्म हो जाती, तो क्रर्जदार से रुपए तलब करता । उस के 
पास रुपया न होता और वह मोहलत मांगता तो कर्ज़ पर मूद बढ़ा दिया जाता और उस को असल रक़म में 
शामिल कर के ज्यादा मोहलत दी जाती । इसी तरह सूद पर सूद भी हो जाता और ज्यादा मशहूर यही सूद था । 
बैअ पर इस तरह कि कोई शख्स किसी के पास कोई चीज़ वेचता और उसी क़िस्म की चीज़ खरीदने वाले से बदले 
में लेता । हजरत सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने फ़रमाया कि गेहूं को गेहूं के बदले और नमक को नमक के बदले 
और जौ को जौ के बदले और खजूर को खजूर के बदले और चांदी को चांदी के बदले और सोने को सोने के बदले 
रेचो तो बराबरःबराबर वेचो यानी ज्यादा लेना-देना सूद में दाखिल है और ये दोनों क्रिस्म के सूद हराम हैं। 
सूद खाने वाले कहते थे कि क्रर्जा पर सूद नेना और सौदागरी करना एक-सी चीडों हैं। सौदागरी से भी नफ़े का 
मकसद होता है और सूद से भी नफ़े का मकसद होता है, पम नफा के लिहाज़ से दोनों में कुछ फक् नहीं, मगर 
अल्लाह तआला ने सूद को हराम किया है, क्योंकि यह मुरब्वत, एहसान और सुलूक के ख़िलाफ़ है । उस में एहसान, 
हमदर्दी और मदद करने की बहुत ताकीद फ़रमायी है और कर्ज बिला सूद, जिस को क़र्शे हसना कहते हैं, एहसान 
में दाखिल है । सौदागरी में जितना नफ़ा भी हासिल किया जाए, वह हलाल है, मगर सूद का एक पसा भी हराम 
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है, क्योंकि तंगदस्त मुसलमान एहसान और सुलूक के हक़्दार और इस काबिल होते हैं कि उन को क्रर्ज दे कर उन $ 
की मदद की जाए, न यह कि उन से सूद लेकर उन का खून पिया जाए । on 
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% फुसूकम्बिकुम्‌  वत्तक्रुल्ला - ह व युअल्लिमुकुमुल्लाहु + वल्लाहु बि कुलि 
Ra क इन्‌ कुन्तुम्‌ अला सर्फ़ारव्वलम्‌ तजिदू कातिबः 
इन्‌ अमि-न बझ्ूज़कुम्‌ बअज़न्‌ फल्युअद्दिल्ल जिअ- 
| ; 'तुमि-न अमानतहू वत्यत्तक्िल्ला - ह रब्बहू + व॒ ला तक्तुमुश्शहाद -तुश्व 
खु मंय्यक्तुम्हा फ़ इनन आसिमुन्त क़ल्बुह्‌ + वल्लाहु बिमा तअ-मल-न अलीम 
(२५३) लिल्लाहि मा फिस्समावाति व मा फ़िलअज़ि ५ ब ल ज 
A फ़ी अन्फुसिकुम्‌ औ तुस्फूहु युह्वासिब्कुम्‌ बिहिल्लाहु१फ-यग्फिर लिमय्यशा उ छ 
युअजूजिबु मंय्यशा-उ वल्लाहु अला कुल्लि शैइत्‌ क़दीर ( २८४ ) i 
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मोमिनो ! जब तुम आपस में किसी ते मुद्दत के लिए कज का मामला करने लगो, तो उस को 
टूट लिख लिया करो और लिखने वाला तुम में (किसी का नुक्सान न करे, बल्कि) इंसाफ से लिखे, साथ 
रे: ही लिखने वाला जैसा उसे खुदा ने सिखाया हैं, लिखने से इन्कार भी न करे और दस्तावेज़ लिख दे । 
2 और जो शख्स कृज ले, बही (दस्तावेज़ का) मञ्मून बोल कर लिखवाए और खुदा से, कि उस का 
मालिक है, खौफ़ करे और क़र्ज रक़म में से कुछ कम न लिखवाए और, अगर कजे लेने वाला बे-अक्ल 


<९ या जईफ (कमजोर, बूढ़ा ) हो या मजमून लिखवाने की क़ाबिलियत न रखता हो, तो जो उस का 


re > ® Ce 3 0५ र. 

छ वली हो, वह इंसाफ़ के साथ मज़्मून लिखवाए और अपने में से दो मर्दों को (ऐसे मामले के) गवाह 
| 
८- 

| है बे ~ SO [a किक ~ 
££ करो, (काफ़ी) हैं कि अगर उन मेंसे एक भूल जाएगी, ता दूसरी उसे याद दिलाएगी और जब 
८ 


। 

कर लिया करो और अगर दो मर्द न हों, तो एक मर्द और दो औरतें, जिन को तुम गवाह पसन्द % 
गवाह (गवाही के लिए ) तलब किए जाएं तो इंकार न करें और क़ज थोड़ा हो या बहुत उस (को 
दस्तावेज) के लिखने-लिखाने में काहिली न करना । यह बात खुदा के नजदीक इंसाफ़ के क़रीब है 
और गवाही के लिए भी यह बहुत सही तरीका है। इस से तुम्हें किसी तरह का शक व शुब्हा न र 
पड़ेगा । हां, अगर सौदा हाथ के हाथ हो, जो तुम आपस में लेते-देते हो, तो अगर (ऐसे मामले की ) ay 
दस्तावेज़ न लिखो तो तुम पर कुछ गुनाह नहीं और जब खरीद व फ़रोख्त किया करो तो भी गवाह ट 
कर लिया करो और दस्तावेज के लिखने वाले और गवाह (मामला करने वालों का) किसी तरह ट 
का नुक्सान न करें.। अगर तुम (लोग ) ऐसा करो तो यह तुम्हारे लिए गुनाह की बात है और खुदा 
से डरो और (देखो कि) वह तुम को (केसी मुफीद बातें) सिखाता है और खुदा हर चीज को जानता $ 
है। (२८२) और अगर तुम सफ़र पर हो और (दस्तावेज) लिखने वाला मिल न सके तो (कोई 
चीज) रेहन बा-क़ब्जा रख कर ( क़र्ज ले लो) और अगर कोई किसी को अमीन समझे (यानी रेहून 
के बगैर क़ज दे दे) तो अमानतदार को चाहिए कि अमानत वाले की अमानत अदा कर दे और खुदा 
से जो उस का परवरदिगार है, डरे और (देखना,) गवाही को मत छिपाना, जो उस को छिपाएगा, 
वह दिल का गुनाहगार होगा और खुदा तुम्हारे सब कामों को जानता है । (२८५३) % 


$ 


| जो कुछ आसमाचों में है और जो इछ जमीन में है, सब खुदा ही का है। तुम अपने दिलों की | 
| बात को ज़ाहिर करोगे तो, या छिपाओगे तो, खुदा तुम से उस का हिसाब लेगा, फिर वह जिसे चाहे, | 


(= 22 रे 


मरित करे और जिसे चाहे अजाब दे और खुदा हर चीज़ पर क़ुदरत रखता है । (२८४) (खुद 
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व इलैकल्मसीर (२८५) ला युकल्लिफुल्लाहु नफ़्सनतू इल्ला वुसूअहा 
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(मदनी) इस सूरः में अरबी के १५३२६ अक्षर, ३५४२ | १३ 
शब्द, २०० आयते और २० रुकअ हैं। 


५४० 5९ ४: 
॥ “४५ बिस्मिल्लाहिर॑हमानिरंहीम ० 


१५४ ८० ०३: 
sat 


प्र अलिफ़ - लाम्‌ लल] ला इला-हू इल्ला हुआ ! 
(द -ल्हण्युल्कय्यूम + नज्ज-ल अलकलूकितो-ब बिल्हक्क़ि मुसदिदिक़्ल्लिमा बै-न 
६ यदहि व अन्जलत्तौरा-त्‌ वल्‌-इन्जील ॥ (३) मिन्‌ क़ब्लु हुदल्लिन्नासि 
; व॑ अन्ज-लल्‌-फुर्कान  इन्नस्लजी-न क-फ़रु बि आयातिल्लाहि लहुम्‌ अञ्जाबुन्‌ 
शदीदुन्‌  वल्लाहु अजीजुन्‌ जुन्तिक्काम (४) इन्नल्ला-ह ला यरूफ़ा अलहि 
फिल्अजि व ला फिस्समाइ » (५) 
अर्हामि कै-फ़ यर्शा-उ ला इला-ह इल्ला 


2 


) 


हुवल्लजी युसन्विरुकुम्‌ ॐ 
हुवल्‌-अज्ीजुल्‌-हकीम (६) % 
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के) रसूल उस किताब पर जो उन के परवरदिगार की तरफ़ से उन पर नाजिल हुई, ईमान रखते हैं 

और मोमिन भी सब खुदा पर और उस के फ़रिश्तों पर और उस की किताबों पर और उस के' 

वैगम्बरों पर ईमान रखते हैं (और कहते हैं कि) हम उस के पेगम्बरों से किसी में कुछ फक नहीं 

करते । और वे (खुदा से) अज करते हैं कि हम ने (तेरा हुक्म) सुना और कुबूल किया । ऐ परवर- 
दिगार ! हम तेरी बझिशश मांगते हैं और तेरी ही तरफ़ लौट कर जाना है। (२८५) खुदा किसी 
शख्स को उस की ताक़त से ज्यादा तकलीफ़ नहीं देताः।-अच्छे काम करेगा तो उस को उन 
का फ़ायदा मिलेगा, बुरे करेगा तो उसे उन का नुकसान पहुंचेगा । ऐ परवरदिगार ! अगर हम से 
भूल या चूक हो गयी हो तो हमारी पकड़ न कीजियो, ऐ परवरदिगार ! हम पर ऐसा बोझ न 
डालियो, जैसा तूने हम से पहले लोगों पर डाला था ऐ परवरदिगार ! जितना बोझ उठाने की हम 
में ताकत नहीं, उतना हमारे सर पर न रखियो और (ऐ परवरदिगार ! ) हमारे गुनाहों से दरगुजर 
कर और हमें बख्श दे ओर हम पर रहम फ़रमा, तू ही हमारा मालिक है और हम को काफ़िरों पर 
गालिब फ़रमा । (२८६) + 


३ सूरः आले इप्रान ८६ 


सूरः आले इग्रान मदनी है और इस में दो सौ आयतें और बीस रुक्‌अ हैं। 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो वड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 


अलिफ्‌-लाम्‌-मीम्‌ (१) खुदा, (जो माबूदे बर हक़ है) उस के सिवा कोई इबादत के लायक 
नहीं, जिन्दा, हमेशा रहने बाला (२) उसने (ऐ मुहम्मद सहल ! ) तुम पर सच्ची किताब नाज़िल की, 3% 
जो पहली (आसमानी) किताबों की तस्दीक करती है और उसी ने तौरात और इन्जील नाजिल को । | 
(३) (यानी) लोगों की हिदायत के लिए पहले (तौरात और इन्जील उतारी) और (फिर कुरआन, _ 
जो हक़ और बातिल को) अलग-अलग कद देने वाला (है,) नाजिल किया। जो लोग खुदा की 
आयतों से इन्कार करते है, उन को सख्त अज़ाव होगा। और खुदा जबरदस्त (और) बदला लेने E 
वाला है। (४) खुदा (ऐसा खबर रखने वाला और देखने वाला है ये कोई चीज उस से छिपी श 
नहीं, न जमीन में, त आसमान में। (५) वही तो है जो (मां के पेट में) जैसी चाहता है, तुम्हारी 
शकले बनाता है । उस ग़ालिब हिक्मत वाले के सिवा कोई इबादत के लायक़ नहीं। (६) वही 
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5 किताबि व उरु मु-त-शाबिहातुत ” फ अम्मल्लजी-ता. फो हुलूबि हम्‌ हा 
५९ फ़यत्तबिश्रू-न मा तशाब - ह मिन्हुबृतिगा-अल-फ़िल्नति वब्तिगा-अ तथूवीलिही $ ८ 
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है 


दि ।"(०११५८. ७ ee ७७४ 
पा ॥ कह्लम्मिन चि लमा ता दा 
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रब्बिनाधव मा गञ्जक्करु इल्ला उलुलू- 
अल्बाब (७) रब्बना ला तुजिगू कूलूबना 
बअ-द इज्‌ हदेतना व हब्‌ लना मिल्लदुन-क 
रह्‌-म-तृन्‌ ¢ इन्न-क अन्तल्वहृहाब (८) 
रब्बता इन्न-क जामिअुन्तासि लि यौमिल्ला रे-ब 
i फीहि इन्नल्ला -ह ला युखलिफूल्‌-मीआद 
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तुगूनि-य अन्हुम्‌ अम्वालुहुम्‌ व ला 
; औलादुहुम्‌ मिनल्लाहि शंअनू + व उरला 
हुम्‌ वक्रदुन्तार ५ (१०) क-दञूबि आलि 
फिर्‌औन  वल्लजी - न मिन्‌ क़ब्लिहिम्‌॥ श्र. re जा 
८ [करअन ॥ वल OT 0 boos 
कञ्जब्‌ बि आयातिना “फ़ अ-ख-जहुमुल्लाह ($6)» 5७587 eG 
| बि जुनूबिहिम्‌ श वल्लाहु शदीदुल्‌-जिकाब | ७% 5५१०९५5) 5 558052059 
 @ (११) कुल्‌ लिल्लजी-न क-फ़रू सतुरलबू-न व {2५०५८४१ ०००३-5८ ०५८०४ 
7 र न 
। @& तुहुशरून इला जहन्तम / ब बिअसलूमिहाद (१२) कद्‌ कान लकुम्‌ आयतुन्‌ 
| 3 b ७५: ~ न 
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सूरः आले इम्रान ३ तजुमा _ तिल करुंसुल ३ ७७ 
है, जिस ने तुम पर किताब उतारी, जिस की कुछ आयतें मुह्कम हैं (और) वही असल किताब हैं 
और कुछ मुतग्ाबेह' हैं, तो जिन लोगों के दिल में टेढ़ है, वे मुतशाबेह्‌ की पेरवी करते हैं, ताकि 
5 फित्ने फँलाएं श्ैऔर असली मुराद खुदा के सिवा कोई नहीं जानता $ और जो लोग इल्म में कामिल होते रु, 
£ हैं, वे यह कहते हैं कि हम उन पर ईमान लाये, ये सव हमारे परवरदिगार की तरफ़ से है और ' 


० 02००) 
(ACN AA 


१८ नसीहत तो अक्लमंद ही कबूल करते हैं। (७) ऐ परवरदिगार ! जब तूने हमें हिदायत बरुशी है 
{९ तो इस के बाद हमारे दिलों में टेढ़ न पैदा कर दीजियो और हमें अपने यहां से नेमत अता फ़रमा, तू 
् तो बड़ा अता फ़रमाने वाला है। (5) ऐ परवरदिगार : तू उस दिन; जिस (के आने) में कुछ भी 
{८ शक नहीं, सब लोगों को (अपने हुजूर में) जमा कर लेगा। बेशक खुदा वायदे के ख़िलाफ़ नहीं 
हु: करता। (६)+६ 

५ जो लोग काफिर हुए (उस दिन) न तो उन का माल ही खुदा (के अजाब) से उन को बचा छ 
% सकेगा और न उन की औलाद ही (कुछ काम आयेगी) और ये लोग जहन्तम की आग का ईंधन 

{£ होंगे। (१०) इन का हाल भी फ़िओंनियों और उन से पहले के लोगों का-सा होगा, जिन्होंने 
हमारी आयतों को झुठलाया था, तो खुदा ने उन को उन के गुनाहों की वजह से (अज्ञाब में) पकड़ 

६ लिया था और खुदा सख्त अज़ाब करने वाला है । (११) (ऐ पेगम्बर ! ) काफिरों से कह दो कि 

तुम (दुनिया में भी) बहुत जल्द मरलूब हो जाओगे और (आखिरत मे ) जहन्नम की तरफ़ हांके oy 
जाओगे और वह बुरी जगह है। (१२) तुम्हारे लिए दो गिरोहों में, जो (बद्र की लड़ाई के दिन) 
आपस में भिड़ गये (खुदा की कुदरत की शानदार) निशानी थी । एक गिरोह (मुसलमानों का था, ४ 
वह) खुदा की राह में लड़ रहा था और दूसरा गिरोह ( काफिरों का था, वह) उन को अपनी आंखों 

शे अपने-से दो गुना देख रहा था और खुदा अपनी मदद से जिस को चाहता है, मदद देता है, जो 
बसारत वाले (खुली आंख वाले) हैं उन के लिए इस (वाक्रिए) में बड़ा सबक़ है ।' (१३) लोगों 
को उन की ख्वाहिशों की चीज़ें यानी औरतें और बेटे और सोने और चांदौ के बड़े-बड़े ढेर और 
निशान: लगे हुए घोड़े और मवेशी और खेती-बाड़ी जीनतदार मालूम होती हैं, (मगर) ये सब दुनिया 

ही की जिन्दगी के सामान हैं और खुदा के पास वहुत अच्छा ठिकाना है। (१४) (ए पग्रम्बर! उन 

से) कहो कि भला मैं तुम को ऐसी चीज़ बताऊ, जो इन चीज़ों से कहीं अच्छी हो, (सुनो ), जो लोग 
परहेज़गार हैं, उन के लिए खुदा के यहां (बहिश्त के) बाग हैं, जिन के नीचे नहरें बह रही हैं, उन र 

वे हमेशा रहेंगे और पाकीज़ा औरतें हैं और (सब से बढ़ कर) खुदा की खुश्नूदी और खुदा (अपने 
नेक) बन्दो को देख रहा है । (१५) जो खुदा से इल्तिजा करते हैं कि ऐ परवरदिगार ! हम ईमान 3% | 
ले आए, सो हम को हमारे गुनाहों को माफ़ फ़रमा और दोज़ख के अज़ाब से बचा। (१६) ये वह ॐ | 


१. मुह्कम वे आयतें हैं, जिन के एक माने हैं और साफ़ और खुले हुए हैं और मुतशावेह वे आयते हैं जिन में कई 
माने हो सकते हों और मतलब के कई पहलू हों.। हक़ीक़त में मुराद तो एक ही माने होते हैं, मगर लफ़्ज़ और उन : 
की तर्कीब कुछ ऐसी होती है कि दूसरे मानों की तरफ़ दोहन जाने लगता है । ऐसी आयतों के माने अपनी राय से _ 
नहीं करने चाहिएं, क्योंकि आयतों के माने अपनी राय से करने पर कड़ा डरावा आया है और लोग इस से गुमराह ट _ 
होते हैं । कुछ लोगों ने कहा, मुतशाबेह वे आयें हैं, जिन के माने मालूम नहीं हो सकते, जसे हरूफ मुरता ३ 
जो सूरतों के शुरू में आते हैं जैसे अलिफ़्-लामु-मीम्‌ ओर हा-मीम्‌ वगैरह । एक हदीस में आया है कि मुह्कमात पर्‌. 

अमल करो मुतशाबेह पर ईमान रखो । - 
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सुर: आले इम्रान ३ तजु मा ति करंसुल हक 


श लोग हैं जो (कठिनाइयों में) सब्र करते और सच बोलते और इबादत में लगे रहते और (खुदा की) 

५९ राह में ख़चं करते और सेहर के वक्तो में गुनाहों की माफ़ी मांगा करते हैं । (१७) खुदा तो इस बात ? 
की गवाही देता है कि उस के सिवा कोई माबूद नहीं और फ़रिश्ते और इलम वाले लोग, जो इंसाफ़ पर % 

& क्रायम हैं, ये भी (गवाही देते हैं कि) उस ग़ालिब हिक्मत वाले.के सिवा कोई इबादत के लायक 2 

नहीं ।(१८)छदीन तो खुदा के नज़दीक इस्लाम है और अहले किताब ने जो (इस दीन से) 

६ इस्तिलाफ़ किया, तो इलम हासिल होने के बाद आपस की जिद से किया और जो शख्स खुदा की 

१ आयतों को न माने, तो खुदा जल्द हिसाब लेने वाला और सज़ा देने वाला है.। (१९) ऐ पग्रम्बर | 

टु अगर ये लोग तुम से झगड़ने लगें, तो कहना कि मैं और मेरी पैरवी करने वाले तो खुदा के फ़रमां- 

र बरदार हो चुके और अहले किताब और अन-पढ़ लोगों से कहो कि क्या तुम भी (खुदा के 

५९ फ़रमांबरदार बनते और) इस्लाम लाते हो ? अगर ये लोग इस्लाम ले आएं तो बेशक हिदायत पा ay 

लें और अगर (तुम्हारा कहा) न मानें, तो तुम्हारा काम सिर्फ खुदा का पंग्राम पहुंचा देना है। और 

i खुदा (अपने) बन्दों को देख रहा है। (२०) अ 

श जो लोग खुदा की आयतों को नहीं मानते और नबियों को ना-हक़ कत्ल करते रहे हैं और जो 

££ इसाफ़ करने का हुक्म देते हैं, उन्हें भी मार डालते हैं उन को दुख देने वाले अजाब की खुशखबरी 

सुना दो । (२१) ये ऐसे लोग हैं जिन के आमाल दुनिया और आखिरत दोनों में बर्बाद हैं और 

उन का कोई मददगार नहीं (होगा) । (२२) भला तुमने उन लोगों को नहीं देखा जिन को 

(खुदा की) किताब (यानी तौरात) दी गई और वे (उस) अल्लाह की किताब की तरफ़ बुलाये 

जातै हैं, ताकि वह (उन के झगड़ों का) उन में फैसला कर दे तो एक फ़रीक़ उन में से मुंह बना कर 

फेर लेता है । (२३) यह इस लिए कि ये इस बात के क़ायल हैं कि (दोजख की) आग हमें कुछ 

दिन के सिवा छ ही न सकेगी और जो कुछ ये दीन के बारे में बुहतान बांधते रहे हैं, उस ने उन को 

धोखे में डाल रखा है । (२४) तो उस वकत क्या हाल होगा, जब हम उन को जमा करेंगे, (यानी) १% 

उस दिन, जिस (के आने) में कुछ भी शक नहीं और हर नफ्स अपने आमाल का पूरा-पुरा बदला 

पाएगा और उन पर जुल्म नहीं किया जाएगा । (२५) कहो कि ऐ खुदा ! (ऐ) बादशाही के 

मालिक ! , तू जिस को चाहे बादशाही बख्शे और जिससे चाहे, बादशाही छीन ले और जिस को चाहे 

इज्जत दे और जिसे चाहे जलील करे । हर तरह की भलाई तेरे ही हाथ है। और बेशक तू हर चीज़ ५ 
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(७७ का शंष) 

२. इस आयत में बद्र की लड़ाई की शक्ल बयान फ़रमायी है । बद्र एक जगह का नाम है, जो मक्के और मदीने हट 
के दमियान है । इस लडाई में मुसलमानों की तायदाद तीन सो तेरह थी और काफिर उन से तिगुने यानी एक . न 
हजार के क़रीब थे । अल्लाह तआला ने काफ़िरों के दिल में दहशत डालने के लिए उन की आंखों में यह दिखाया २ 
कि मुसलमान उन से दोगुने यानी दो हज़ार के क़रीब हैं या यह कि काफ़िरों की तायदाद मुसलमानों की नज़रों में 
मुसलमानों से दोगुनी दिखायी दी यानी एक हजार के छः सौ छब्बीस ताकि मुसलमान काफ़िरों को अपनी दोगुनी 
तायदाद से ज्यादा देख कर डर न जाएं और भाग न खड़े हों और दोगुनी 'तायदाद की शक्ल में भागना जायज़ 
नहीं । चुनांचे फ़रमाया है कि एक सौ क़दमों के मज़बूत मुसलमान दो सौ काफ़िरों पर ग़ालिब. होंगे । मगर सही | 
यही है कि काफ़िरों ने मुसलमानों को अपने से दोगुना देखा, न यह.कि मुसलमानों ने काफ़िरों को अपने से दोगुना 
देखा । बहरहाल इस वाक्किए में खुदा की क़ुदरत की निशानी है कि मुसलमान जो तीन सौ तेरह थे, वह ग़ालिब : 
रहे और काफ़िर जो हज़ार के क़रीब थे, वे हार गये । 3 
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पर क्रादिर है। (२६) तू ही रात को दिन में दाखिल करता और तू ही दिन को रात में दाखिल 
करता है । तू ही बे-जान से जानदार पेदा करता और तू ही जानदार से बे-जान पेदा करता है । और 
तू ही जिस को चाहता है, बे-हिसाब रोजी देता है। (२७) मोमिनों को चाहिए कि मोमिनों के 
सिवा काफ़िरों को दोस्त न बनाएं और जो ऐसा करेगा, उस से खुदा का कुछ (अह्द) नहीं । हां, 
अगर इस तरीके से तुम उन (की बुराई) से बचाव की शक्ल निकालो (तो हरज नहीं) ओर खुदा 
तुम को अपने (ग़ज़ब) से डराता है और खुदा ही की तरफ़ (तुम को) लौट कर जाना है। (२८) 
(ऐ पैगम्बर ! लोगों से) कह दो कि कोई वात तुम अपने दिलों में छिपाओ या उसे जाहिर करो 


खुदा उस को जानता है और जो कुछ आसमानों में और जो कुछ जमीन में है, उस को सब की ख़बर 
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है और वह हर चीज़ पर क़ादिर है । (२९) जिस दिन हर शख्स अपने आमाल की नेको को मौजूद 


रौ 
~ 


४2) 


(४ 


पा लेगा और उन की बुराई को भी (देख लेगा), तो आरजू करेगा कि ऐ कांश-! उस में और इस 
बुराई में दूर का फ़ासला हो जाता और खुदा तुम को अपने (ग़ज़ब) से डराता है और खुदा अपने 
बन्दों पर निहायत मेहरबान है ।( ३०) # 


Deh) ¢, 
RITA दै 


(ऐ पैग़म्बर ! लोगों से) कह दो कि अगर तुम खुदा को दोस्त रखते हो, तो मेरी पेरबी करो 

खदा भी तुम्हें दोस्त रखेगा और तुम्हारे गुनाह माफ़ कर देगा और खुदा बरुशने वाला मेहरबान 

(३१) कह दो कि खुदा और उसके रसूल का हुक्म मानो । अगर न माने तो खुदा भी काफिरौं 

को दोस्त नहीं रखता । (३२) खुदा ने आदम और नूह और इब्राहीम के खानदान और इम्रान के 
खानदान को तमाम दुनिया के लोगों में चुत लिया था।' (३३) इनमें कुछ-कुछ की औलाद थे। 
और खुदा सुनने वाला और जानने वाला है। (३४) (वह वक़्त याद करने के लायक है), जब 
इम्रान की बीवी ने कहा कि ऐ परवरदिगार ! जो (बच्चा) मेरे पेट में है, मैं उस को तेरी नज़ 

करती हूं । उसे दुनिया के कामों से आज़ाद रखूंगी। तू उसे मेरी तरफ़ से क्रुबूल फ़रमा। तू | | 
तो सुनने वाला (और) जानने वाला है। (३५) जब उनके यहां बच्चा पैदा हुआ, और जो कुछ ॐ 


१. इम्रान से मुराद मरयम अलैहिस्सलाम के वालिद हैं क्योंकि इस के बाद उन्हीं के क्रिस्से का ज़िक्र किया गया 

है । कुछ कहते हैं कि हज़रत मूसा अलैहिस्सलाम के वालिद मुराद हैं कि उन का नाम भी इम्नान था, मगर पहला : 
क्रोल तरजीह के क़ाबिल है इस लिए कि इस के लिए क़रीना भी है। 

२. जैसे इम्रान का खानदान इब्राहीम अलै० की औलाद था और इब्राहीम का खानदान नूह की औलाद था और 


नह अलै० हज़रत आदम अलै० की औलाद थे । 
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हू उनके यहां पैदा हुआ था, खुदा को खूब मालूम था, तो वह कहने लगीं कि परवरदिगार ! मेरे तो 2९ 
५८ लड़की हुई है और (नजर के लिए) लड़का (मुनासिब था कि वह) लड़की की तरह (ना-तवां) 

रै नहीं होता।' और मैंने उसका नाम मरयम रखा है और मैं उसको और उसकी औलाद को 
९ मदूद शैतान से तेरी पनाह में देती हूं (३६) तो परवरदिगार ने उसको पसंदीदगी के साथ 
श कबूल फरमाया और उसे अच्छी तरह परवरिश किया और जकरीया को उसका मुतकफ्फिल 
६ (देख-भाल करने वाला) बनाया। जकरीया जब कभी इबादतगाह में उसके पास जाते, तो उसके 
१ पास खाना पाते। (यह सूरत देख कर एक दिन मरयम से) पूछने लगे कि मरयम ! यह खाना 
६2 तुम्हारे पास कहां से आता है? वह बोलीं कि खुदा के यहां से (आता है) । बेशक खुदा जिसको 
१: चाहता है, बे-शुमार रोजी देता है। (३७) उस वक्त ज़करीया ने अपने परवरदिगार से दुआ की 
{९ (और) कहा कि परवरदिगार ! मुझे अपनी जनाब से नेक औलाद अता फ़रमा । तू बेशक दुआ सुनने 
(और क्रुबूल करने) वाला है। (३८) वह अभी इबादतगाह में खड़े नमाज़ ही पढ़ रहे थे कि फ़रिश्तों 
{6 ने आवाज दी कि (जकरीया ! ) खुदा तुम्हें यह्या की खुशखबरी देता है, जो खुदा के फेज (यानी 
श ईसा) की तस्दीक़ करेंगे, और सरदार होंगे और औरतों से चाव न रखने वाले और (खुदा के) 
है वेम्बर (यानी) नेक लोगों में होंगे। (३६) जकरीया ने कहा, ऐ परवरदिगार ' मेरे यहां लड़का 
कैसे पैदा होगा कि मैं तो बूढ़ा हो चुका हूं और मेरी बीवी बांझ है । खुदा ने फ़रमाया, इसी तरह, 
£ खुदा जो चाहता है करता है। (४०) जकरीया ने कहा कि परवरदिगार ! (मेरे लिए) कोई 
निशानी मुक़रर फ़रमा । खुदा ने फ़रमाया निशानी यह है कि तुम लोगों से तीन दिन इशारे के सिवा 
६ बात न कर सकोगे। तो (उन दिनों में) अपने परवरदिगार की ज्यादा से ज्यादा याद और सुबह व 
शाम उसकी तस्बीह करना । (४१) ३६ 


बनाया है और दुनिया की औरतों में चुन लिया है। (४२) मरयम ! अपने परवरदिगार को 
फ़रमांबरदारी करना और सज्दा करना और रुकअ करने वालों के साथ रुकूअ करना । (४३) 
(ऐ मुहम्मद ! ) ये बातें गैब की ख़बरों में से हैं, जो हम तुम्हारे पास भेजते हैं और जब वे लोग 
अपने क़लम (क्ुर्‌आ के तौर पर) डाल रहै थे कि मर॒यम का मुतकफ्फ़िल कौन बने, तो तुम उनके 
पास नहीं थे और न उस वक्त ही उनके पास थे, जब वे आपस में झगड़ रहे थे । (४४) (वह वक्त 


)2 


~ 
( बे 
Lg 


१. हज़रत मरयम अलै० की वालिदा ने यह समझा था कि लड़का पैदा होगा और इसी लिए नजू मानी थी कि मैं 
उस को दुनिया के कामों से आज़ाद कर के खुदा की इबादत और बैतुलमक्दिस को खिदमत के लिए फारिग रखूंगी, 
मगर उन को क्या मालूम था कि लड़का होगा या लड़की । जब लड़की हुई तो ख्याल किया कि नजू तो पूरी न हुई, 


और जब फ़रिश्तों ने (मरयम से) कहा कि मरयम ! खुदा ने तुमको चुना है और पाक 
२ 
श 


क्योंकि दस्तूर था कि लड़का नजू किया जाए, तो कहने लगीं कि परवरदिगार ! मेरे तो लड़की हुई है ओर इवादल 
की ताक़त और मस्जिद की खिदमत के लिहाज़ से लड़को लड़के जसी नहीं होती है। मगर खुदा ने उस लड़को ही 


को क़बल फ़रमाया । वह निहायत मुस्तैदी से खुदा की इबादत किया करतीं और दीन की बातें सौखतीं । खुदा ने 
उन को दुनिया को औरतों में चुन लिया और उन के पेट से एक ऊंचे क्रिस्म के पैग़म्बर यानी ईसा अलेहिस्सलाम 
भी पैदा किए । 
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{द भी याद करने के लायक़ है) जव फ़रिश्तों ने (मरयम से कहा) कि मसयम ' खुदा तुमको अपनी 
{र तरफ़ से एक फैज की खुशखबरी देता हैं, जिसका नाम मसीह (और मशहूर) ईसा बिन मर॒यम 


{८ होगा (और जो) दुनिया और आखिरत में बा-आबुरू और (खुदा के) खासों में से होगा । (४५) २ | 
कट और मां की गोद में और बड़ी उम्र का होकर (दोनों) हालतों में लोगों से (एक ही तरह) बातें । 
पु करेगा और नेको में होगा । (४६) मरयम ने कहा, परवरदिगार ! मेरे यहां बच्चा कंसे होगा कि 
£2 किसी इंसान ने मुझे हाथ तक तो लगाया नहीं । फरमाया कि खदा इसी तरह जो चाहता है, पदा 
0 करता है। जब वह कोई काम करना चाहता है, तो इशाद फ़रमा देता है कि हो जा, तो वह हो 
१ ८ जाता है । (४७) और वह उन्हें लिखना (-पढ्ना) और दानाई और तौरात और इंजील- 
६९ सिखाएगा। (४८) और (ईसा) बनी इस्राईल की तरफ़ पैग़ाम्बर (हो कर जाएंगे और कहेंगे) 


५९ कि मैं तुम्हारे पास तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से निशानी लेकर आया हूं, वह यह कि तुम्हारे 


“50 
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से (सच मुच) जानवर हो जाता है। और अबरस (सफ़ेद दागी) को तंदुरुस्त कर देता हूं और 


सामने मिट्टी की मूर्ति, पारिदे की शक्ल की बनाता हूं, फिर उसमें फूंक मारता हूं तो वह खुदा के हुक्म 
खुदा के हुक्म से मुर्दे में जान डाल दता हू । और जो कुछ तुम खा कर आते हो और जो कुछ अपने 


घरों में जमा कर रखते हो, सब तुम को बता देता हूं। अगर तुम इमान वाले हो, तो इन बातों में 


तुम्हारे लिए (खुदा की क़ुदरत की) निशानी है । (४९) और मुझ से पहले जो तौरात (नाजिल 
हुई) थी, उसकी तस्दीक भौ करता हू और (मैं) इसलिए भी (आया हूँ) कि कुछ चीज़ें जो तुम पर 
हराम थीं, उनको तुम्हारे लिए हलाल कर दू. और मैं तो तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से निशानी 
लेकर आया हूं, तो खुदा से डरो और मेरा कहा मानो (५०) कुछ शक नहीं कि खुदा ही मेरा 
और तुम्हारा परवरदिगार है तो उसी की इबादत करो । यही सीधा रास्ता है । (५१) जब ईसा 


(अलैहिस्सलाम ) ने उनकी तरफ़ से ना-फ़रमानी (और कत्ल की नीयत) देखी, तो कहने लगे कि | R 
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कोई है जो खुदा का तरफ़दार और मेरा मददगार हो। हवारी बोले कि हम खुदा के (तरफ़दार ग 
और आपके) मददगार हैं । हम खुदा पर ईमान लाये और आप गवाह रहें कि हम फ़रमांबरदार ५ 
न ॥ (५२) ९ परवरदिगार ! जो (किताब) तूने नाजिल फरमायी है, हम उस पर ईमान ले ) 
और (तेरे) पेग्रम्बर के ताबेदार हो चुके, तो हमको मानने वालों में लिख रख । (५३) और 
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सुम-म काल लहू कुन्‌ फ़ऱ्यकून (५९) ६ 
i 


| गा बनना व बैनकुम्‌ अल्ला बु-द इल्लल्ला-ह ब ला 
रर्‌ क्‌ टि शअव्‌ -व ला यत्तखि-ज. बअ - जुना बअ-ज़न अरबाबम्मिन्‌ 
हैं फ इन्‌ तवल्लौ फ़ क्नूलुएहद बिअन्ना मुस्लिमून ( ६४ ) 


७ 


i CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


2) 
A | 


३ छसु ३/४ र. ६/१४ आ 


पूरः Se ३ तजु मा तिल करुंसुल ३ ८७ 
SN 


प्र रेमें ज औँ - 
{६ (यानी यहूदी, ईसा के क्रत्ल के बारे में एक) चाल चले, आर छश भी (ईसा को बचाने के लिए ) 
{८ चाल चला और खुदा खूब चाल चलने वाला है । (५४) ® 


हैं; उस वक्त खुदा ने फ़रमाया कि ईसा ! मैं तुम्हारी दुनिया में रहने की मुद्दत पूरी करके तुम को र 


5 अपनी तरफ़ उठा लूंगा और तुम्हें काफ़िरों (की सोहबत) से पाक कर दूंगा और जो लोग तुम्हारी | 
पैरवी करेंगे, उनको काफ़िरों पर क्रियामत तक फाइक (यानी बढ़ कर और ग़ालिब) रखूंगा, फिर 


हा तुम सब मेरे पास लौट कर आओगे, तो जिन बातों में तुम इख्तिलाफ करते थे, उस दिन तुम में 
De = = औँ ~ गो | 
५९ उनका फंसला कर दूगा । (५५) यानी जो काफ़िर हुए, उनको दुनिया ओर आखिरत (दोनों में) 


(१ अमल करते रहे, उन को खुदा पूरा-धूरा बदला देगा और खुदा ज़ालिमों को दोस्त नहीं 


7० रखता। (५७) (ऐ मुहम्मद ! ) यह हम तुमको (खुदा की) आयतें और हिक्मत भरी नसीहते पढ़- 


Ze 
NAA 


पढ़ कर सुनाते हैं। (५८) ईसा का हाल खुदा के नजदीक आदम का-सा है कि उसने (पहले) मिट्टी 


सख्त अजान दूंगा और उनका कोई मददगार न होगा। (५६) और जो ईमान लाये और नेक 


से उनका कालिब बनाया, फिर फ़रमाया कि (इंसान) हो जा, तो वह (इंसान) हो गये । (५8) 
i (यह बात) तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से हक़ है, सो तुम हरगिज शक करने वालों में न 
होना । (६०) फिर अगर ये लोग ईसा के बारे में तुम से झगड़ा करें और तुमको हक़ीक़त तो मालूम 
ही हो चली है, तो उनसे कहना कि आओ, हम अपने बेटों और औरतों को बुलाएं, तुम अपने बेटों 
५ और औरतों को बुलाओ और हम खुद भी आएं और तुम खुद भी आओ फिर दोनों फ़रीक़ (खुदा 
से) दुआ व इल्तिजा करें और झूठों, पर खुदा की लानत भेजें । (६१) ये तमाम बयानात सही 
6 हैं और अल्लाह के सिवा कोई माबूद नहीं और बेशक खुदा ग़ालिब (और) हिक्मत वाला 
i है। (६२) तो अगर ये लोग फिर जाएं तो खदा मुफ्सिदों (फसाद फेलाने वालों) को खूब जानता 
है। (६२)% 
श कह दो कि ऐ अहले किताब ! जो बात हमारे और तुम्हारे दभियान एक ही (मान ली गयी) 


है, उसकी तरफ़ आओ, वह यह कि खुदा के सिवा हम किसी की इबादत न करें और उसके साथ है: 
किसी चीज़ को शरीक न बनाएं और हममें से कोई किसी को खुदा के सिवा अपना कारसाज 
समझे । अगर ये लोग (इस बात को) न मानें तो (उनसे) कह दो कि तुम गवाह रहो कि हम र 
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लाकित का-न हनीफ़म्‌-मुस्लिमत्‌ व मा |; यका 
का-न मिनल-मुश्रिकीन ( ६७ ) इन-न 
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है औलन्तासि बि इब्राही-म लल्लजीनत्तबअह | ४^८५/१४5५.१ ४5 2 
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भिन अह्लिल्‌किताबि लौ युज्रिल्लूनकुम्‌॥ 


व मा युज़िल्लू-त इल्ला अन्फुसहुम्‌ व मा 
यशुरून (६९) या अह्ललूकिताबि ट 
&) |> 20 (५७ 

-म तक्‍्फ़रून बि आयातिल्लाहि व अन्तुम्‌ | स 


| 
तश्हदून (७०) या अहलल्किताबि |८४५०५४१५8 5 99727 4 


२०० 
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| व ला तुभमि इल्ला लिमन्‌ तबि - अ दीनकुम्‌ 
0 इन्नलूहुदा हुदल्लाहि " अंग्युअता। अ-हदुस्मिस्‌-ल मा ऊतीतुम्‌ ओ 


८ 
म्‌ अिन्‌ - द रब्बिकुम्‌ ” क्रुल्‌ इन्नल्फज्ञ - ल बि यदिल्लाहि 
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र; (खुदा के) फ़रमांबरदार हैं। (६४) ऐ अहले किताब ! तुम इब्राहीम के बारे में बयों झगड़ते हा, 


< हालांकि तौरात और इंजील उनके बाद उतरी हैं (और वह पहले हो चुके हैं), तो क्या तुम अक्ल 


भी, मगर ऐसी बात में क्‍यों झगड़ते हो, जिसका तुम को कुछ भी इलम नहीं और खुदा जानता है और 


5) को SMe) 


CANCE 


CA 
> १, 


नहीं रखते ? (६५) देखो, ऐसी बात में तो तुमने झगड़ा किया ही था, जिसका तुम्हें कुछ इल्म था पु 
तुम नहीं जानते । (६६) इब्राहीम न तो यहूदी थे और न ईसाई, बल्कि सबसे बे-ताल्लुक़ होकर एक . 


LO 
४) ६ 


(खुदा) के हो रहे थे और उसी के फ़रमांबरदार थे और मुश्रिकों में न थे। (६७) इव्राहीम से 
कबं (करीबी ताल्लुक्) रखने वाले तो वे लोग हैं, जो उन की पैरवी करते हैं और यह पेग़ाबर 
(आखिरी) और वे लोग जो ईमान लाये हैं, और खुदा मोमिनों का कारसाज है। (६८) 


(ऐ इस्लाम मानने वालो ! ) कुछ अहले किताब इस बात की ख्वाहिश रखते हैं कि तुमको गुमराह 


जानते । (६९) ऐ अहले किताब ! तुम खुदा की आयतों से क्यों इंकार करते हो और तुम (तौरात 


को) मानते तो हो।' (७०) ऐ अहले किताब ! तुम सच को झूठ के साथ गड -मड क्यों करते 


हो ? और हक़ को क्‍यों छिपाते हो ! और तुम जानते भी हो। (७१) + 


और असले किताब एक दूसरे से कहते हैं कि जो (किताब) मोमिनों पर नाजिल हुई है, उस 
पर दित के शुरू में तो ईमान ले आया करो और उसके आखिर में इंकार कर दिया करो, ताकि वे 
(इस्लाम से) हट जाएं । (७२) और अपने दीन की पेरवी करने वालों के सिवा किसी और के 
क्रायल न होना (ऐ पैगाम्बर ' ) कह दो कि हिदायत तो खुदा ही की हिदायत है। (वे यह भी 
कहते हैं), यह भी (न मानना ) कि जो चीज़ तुम को मिली है, वैसी किसी और को मिलेगी या वे 
तुम्हें खुदा के सामने क्रायल-माक्रूत कर सकेंगे। यह भी कह दो कि बुजुर्गी खुदा ही के हाथ में है। % 
वह जिसे चाहता है, देता है और खुदा वुसूअत वाला (और) इल्म वाला है। (७३) वह अपनी ड 


रहमत से जिस को चाहता हैं, खास कर लेता है और खुदा बड़े फ़ल का मालिक है। (७४) और मे 


कर दें, मगर ये (तुमको क्या गुमराह करेंगे) अपने आप को ही गुमराह कर रहे हैं और नहीं 


OAR Or OO ग0४ 28 गैं2%# 020: 


दे 


१. यानी तुम इकरार करते हो कि तौरात और इन्जील कलाम खुदा के हैं, फिर इस में जो आयते. तारीफ़ में : 
मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम की हैं, उन के क्‍यों इन्कारी होते हो ? 52052. 
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तुम को (फ़ौरन) वापस दे दे और कोई इस तरह का है कि अगर उसके पास एक दीनार भी अमानत 


अंहले किताब में से कोई तो ऐसा है कि अगर तुम उसके पास (रुपयों का) ढेर अमानत रख दो तो 
रखो, तो जब तक उसके सर पर हर वक्त खड़े न रहो, तुम्हें दे ही नहीं। यह इस लिए किबे कहते र 


हैं कि उम्मियों के बारे में हमारी पकड न होगी । ये ख़दा पर सिर्फ झूठ बोलते हैं और (इस बात 
को) जानते भी नहीं । (७५) हां, जो शख्स अपने इक़रार को पूरा करे और ख़ुदा से डरे, तो ख़ुदा 
डरने वालों को दोस्त रखता है । (७६) जो लोग ख़ुदा के इक़रारों और अपनी क्वसमों (को बेच 
डालते हैं और उन) के बदले थोड़ी सी क्रीमत हासिल करते हैं, उनका आखिरत में कुछ हिस्सा नहीं, 
उनसे खदा न तो कलाम करेगा और न क्रियामत के दिन उनकी तरफ़ देखेगा और न उनको पाक 


करेगा और उनको दुख देने वाला आजाब होगा । (७७) और इन (अह्ले किताब) में कुछ ऐसे हैं 


किताब में से है, हालांकि वह किताब में से नहीं होता और कहते हैं कि वह खुदा की तरफ़ से 
(नाजिल हुआ ) है, हालांकि वह ख़ुदा का तरफ़ से नहीं होता और ख़दा पर झूठ बोलते हैं और (यह 
बात) जानते भी हैं। (७८) किसी आदमी को मुनासिब नहीं कि ख़ुदा तो उसे किताब और हुकूमत 
और नुबूवत अता फरमाए और वह लोगों से कहे कि ख़ुदा को छोड़ कर मेरे बन्दै हो जाओ, बल्कि 
(उस के लिए यह कहना मुनासिब है कि ऐ अहले किताब ! ) तुम (उलेमा-ए-) रब्बानी हो जाओ, 
क्योंकि तुम (ख़ुदा की) किताब पढ़ते रहते हो। (७६) और उसको यह भी नहीं कहना 


कि किताब (तौरात) को जुबान मरोड़-मरोड़ कर पढ़ते ताकि तुम समझो कि जो कुछ वे पढ़ते हैं ः 
- 


चाहिए कि तुम फ़रिश्तों और पैग़म्बरों को खदा बना लो । भला जब तुम मुसलमान हो चुके तो क्या 


उसे मुनासिब है कि तुम्हें काफ़िर होने को कहे । (८०) उद 

और जब ख़ुदा ने पंग़म्बरों से अह्द लिया कि जब मैं तुमको किताब और दानाई अता करूं, 
फिर तुम्हारे पास कोई पेगम्बर आये, जो तुम्हारी किताब की तस्दीक़ करे तो तुम्हें ज़रूर उस पर 
ईमान लाना होगा और ज़रूर उस की मदद करनी होगी । और (अह्द लेने के बाद) पूछा कि भला x 
तुम ने इक़्रार कियां और इस इक़रार पर मेरा जिम्मा लिया (या मुझे जामिन ठहराया) उन्होने, 


कहा (हां), हमने इक़रार किया । (ख्नदा ने) फ़रमाया कि तुम (इस अह व पैमान के) गवाह रहो 
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फ़ लंय्युकब-ल मिन्हु & व हु-व फिल्‌आखिरति 
मिनल्खासिरीन (८५) कै-फ यट्दिल्लाहु 
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लअ-न - तल्लाहि वल्मर्लाइकति वन्तासि 
अज्मऔन ४ ( ८७ ) खालिदी-न फीहा ८ 
ला युखफ्फफु अन्हुमुल-अजाबु व ला हुम्‌ 
युन्ज्ररून ॥ (८८) इल्लल्लजी-न ताब्‌ मिम्बअदि जालि-क व असल 
'फ़ इन्तल्ला-ह गफूरुरंहीम (८९) इन्नल्लजी-न क-फ़रू बअ-द ईमानिहिं 
Ra 6 सुम्मउ्दाद्‌ कुफ्रल्लन्‌ तुक्ब-ल तौबतुहुम्‌ ८ व उर्लाइ-क मुज़्ज़ा- 
र (६०) इन्नललजी-न क-फ़रू व मातू व हुम्‌ कुफ्फारुन्‌ फ़-लंय्युक्ब-ल रि 
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और मैं भी तुम्हारे साथ गवाह हूं। (८१) तो जो इसके वाद फिर जाएं, वे बद-किरदार हँ। (८२) 
क्या ये (काफ़िर ) ख़ुदा के दीन के सिवा किसी और दीन के तालिब हैं, हालांकि सब आसमानों और ५ ह 


ज़मीन वाले, खुशी या जबरदस्ती से ख़ुदा के फ़रमांबरदार हैं और उसी की तरफ़ लौट कर जाने वाले 


हैं। (८३) कहो कि हम ख़ुदा पर ईमान लाये और जो किताब हम पर नाजिल हुई और जो सहीफ़े 
(ग्रन्थ) इब्राहीम और इस्माईल और इस्हाक् और याकूब और, उनकी औलाद पर उतरे और जो 
किताबें मूसा और ईसा और दूसरे नबियों को परवरगिदार की तरफ़ से मिलीं, सब पर ईमान 
लाये । हम इन पैग़म्बरों में से किसी में कुछ फ़क़्ं नहीं करते और हम उसी (एक खुदा) के 
फ़रमांबरदार हैं। (८४) और जो शख्स इस्लाम के सिवा किसी और दीन का तालिब होगा, वह | 
उससे हरगिज नहीं क्रूबूल किया जाएगा और ऐसा शख्स आखिरत में नुक्सान उठाने वालों में | 
होगा । (८५) खुदा ऐसे लोगों को कंसे हिदायत दे जो ईमान लाने के बाद काफ़िर हो गये और 
(पहले) इस बात की गवाही दे चुके कि पैगम्बर हक़ पर हैं और उनके पास दलीलें भी आ गयीं । 
और ख़ुदा बे-इंसाफ़ों को हिदायत नहीं देता । (८६) उन लोगों की सज़ा यह है कि उन पर खुदा को E 
और फ़रिशतों की और इंसानों की सब की लानत हो (८७) हमेशा इस लानत में (गिरफ्तार). 
रहेंगे, उन से तो अजाब हल्का किया जाएगा और न उन्हें मुहलत दी जाएगी । (८८) हां, जि 
उसके बाद तौबा की और अपनी हालत दुरुस्त कर ली, तो खुदा बरुशने वाला, मेहरबान है । (८ 


जो लोग ईमान लाने के बाद काफ़िर हो गये, फिर कुफर में बढ़ते गये, ऐसों की तौबा हरगिज 
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फ़ मनिफतरा अलल्लाहिल-कजि-ब मिम्बअु-दि ज 
जालि-क फ़ठलाइ-क हुमुडआलिमून झै (६४) Ce न न 
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॥ ॥ लिल्लाहि अलन्नासि हिज्जुल्बेति मनिस्तता-अ 
२ .  इलेहि. सबीलन्‌ ५ व मत्‌ क-फरर 
फ़ इन्नल्ला-ह गनिय्युन्‌ अनिलूआलमीन (६७) 
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द करेगा(९१ 0 (मोमिनो ! ) जब तक तुम उन चीजों में से, जो तुम्हें प्यारी हैं, (खुदा की राह में) 
५ खच न करोगे, कभी नेकी न हासिल कर सकोगे और जो चीज तुम खचे करोगे, खुदा उसको जानता 

है। (8२) बनी इस्राईल के लिए (तौरात के नाजिल होने से) पहले खाने की सब चीजें हलाल र 
5 थीं, उनके अलावा, जो याक्रब ने खुद अपने ऊपर हराम कर ली थीं । कह दो कि अगर सच्चे हो तो ; 
£ तौरात लाओ और उसे पढ़ो (यानी दलील पेश करो) ।' (६३) जो इसके बाद भी खुदा पर झूठी छ 
५ वात गढ़े, तो ऐसे लोग ही बे-इंसाफ़ हैँ१( ६४) कह दो कि खुदा ने सच फरमा दिया, पस इब्राहीमी 
दुद दीन की पैरवी करो, जो सब से बे-ताल्लुक्र होकर एक (खुदा) के हो रहे थे । और मुश्रिकों में से न 
८ थे। (६५) पहला घर जो लोगों (के इबादत करने) के लिए मुक़रंर किया गया था, वही है जो 
१८ मक्के में है, बरकत वाला और दुनिया के लिए हिदायत। (&६) इसमें खुली हुई निशानियां हैं 
6 जिनमें से एक इब्राहीम के खड़े होने की जगह है । जो शख्स इस (मुबारक) घर में दाखिल हुआ, 
उसने अम्न पा लिया । और लोगों पर खुदा का हक़ (यानी फ़जे) है कि जो इस घर तक जाने की 
क़दरत रखे, वह इसका हज करे, और जो इस हुक्म की तामील न करेगा, तो खुदा भी दुनिया वालों 
से बे-नियाज है । (६७) कहो कि ऐ अहले किताब ! तुम ख़ुदा की आयतों से क्यों कुफ्र करते हो 
{ और खुदा तुम्हारे सब आमाल से बा-खबर है । (६८) कहो कि ऐ अहले किताब ! तुम सोमिनों को 
खुदा के रास्ते से क्यों रोकते हो और बावजूद इसके कि तुम इसे जानते हो, इसमें टेढ़ निकालते हो 
और खुदा तुम्हारे कामों से बे-ज़बर नहीं। (६६) मोमिनो ! अगर तुम अहले किताब के किसी र 
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फ़रीक़ का कहा मान लोगे, तो वे तुम्हें ईमान लाने के बाद- काफिर बना देंगे। (१००) और तुम 


किस तरह कुफ़ करोगे, जबकि तुम को ख़ुदा की आयते पढ़-पढ़ कर सुनायी जाती हैं और तुम में 
'उसके पैगम्बर मौजूद हैं। और जिसने खुदा (की हिदायत की रस्सी) को मज़बूत पकड़ लिया, वह टि 
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सीधे रास्ते लग गया । (१०१) # 


॥ 


FS CPE DN ७30 3. 


तरीक़े पर चलने का है, लेकिन जो चीज़ें हज़रत याकूब अलैहिस्सलाम के खानदान में, जो हजरत इब्राहीम ०” 
अलैहिस्सलाम के पोते थे, हराम थीं, उन को आप खाते हैं। खुदा ने इसे रह किया और फरमाया कि तौरात 
नाजिल होने से पहले खाने की सब चीज़ें याकूब अलैहिस्सलाम को हलाल थीं, मगर वह जो उन्होंने खुद अपने 
ऊपर हराम कर ली थीं, उस की सूरत यह है कि हज़रत याकूब एक गांव में रहते थे, वहां उन को अक्कुन्निसा 
का मर्ज हो गया, जिस की वजह से उन को बहुत तकलीफ़ थी, तो उन्होंने नजू मानी कि जो चीज़ मुझ को बहुत 
पसन्द है, वह छोड़ दूंगा, चुनांचे ऊंट का गोश्त खाना छोड़ दिया । याक्रूब अलैहिस्सलाम के बेटों ने भी उन की 
| पैरवी में ऊंट का गोश्त छोड़ दिया था । ग़रज़ तौरात के नाजिल होने से पहले खाने की तमाम चीज़ें हज़रत याकूब 
i पर हलाल थीं और खुदा ने उन को उन पर हराम नहीं किया था । इस वजह से खुदा ने फ़रमाया कि ऐ पंग़म्बर ! 
यहूद से कह दो कि अगर सच्चे हो तो तौरात लाओ और दिखाओ कि इस में कहां लिखा है कि इब्राहीम अलै- | 
हिस्सलाम के वक्त में ऊंट हराम था । हां, यहूदियों की नाफ़रमानियों और गुनाहों की वजह से कुछ चीज़ें उन पर | 
हराम कर दी गयी थीं, और इस से उन को उन की शरारतों की सञ्जा देनी थी । 
| २. 'मक़ामे इब्राहीम, जिस का तर्जुमा 'इब्राहीम के खड़े होने की जगह' किया गया है, एक पत्थर है, जिस पर | 
खड़े हो कर कावे की दीवारें चुनते थे । कहते हैं कि इस पत्थर पर हज़रत इब्राहीम के कदमो के निशान थे, मगर : 
द | मिट गये हैं । 
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¦ से दुआ मांगोगे और वह उसे क्रुबूल न करेगा । खुदा मुसलमानों को -तौफ़ीक़ बर्शे कि उस के हुक्मो पर अमल करें, 
ह | ताकि उस की रहमत के हकदार हों और उस के अज़ाब से बचे रहें । 


| 


मोमिनो ! खुदा से डरो, जैसा कि उस से डरने का हक़ है और मरना तो मुसलमान ही 
मरना । (१०२) और सब मिल कर खुदा की (हिदायत की) रस्सी को मजबूत पकड़े रहना और 
अलग-अलग न होना और खुदा की उस मेहरबानी को याद करो, जब तुम एक दूसरे के दुश्मन थे, तो 
उसने तुम्हारे दिलों में उलूफत डाल दी और तुम उसकी मेहरबानी से भाई-भाई हो गये और तुम 
आग के गढ़े के किनारे तक पहुंच चुके थे, तो खुदा ने तुम को इससे बचा लिया। इस तरह खुदा तुम 
को अपनी आयतें खोल-खोल कर सुनाता है ताकि तुम हिदायत पाओ। (१०३) और. तुम में एक 
जमाअत ऐसी होनी चाहिए, जो लोगों को नेकी की तरफ़ बुलाए और अच्छे काम करने का हुक्म 
और बुरे कामों से मना करे, यही लोग हैं जो निजात पाने वाले हैं। (१०४) और उन लोगों की 
तरह न होना जो अलग-अलग हो गये और खुले हुक्मों के आने के बाद एक दूसरे से (ख़िलाफ़ व) 
इस्तिलाफ़ करने लगे । ये वह लोग हैं, जिनको (क्रियामत के दिन ) बड़ा अज़ाब होगा (१०५) जिस 
दिन बहुत से मुंह सफ़ेद होंगे और बहुत से मुंह स्याह, तो जिन लोगों के मुह स्याह होंगे, (उनसे खुदा 
फरमायेगा ), क्या तुम ईमान ला कर काफ़िर हो गये थे? सो (अब) इस कुफ़ के बदले अज़ाब 
(के मजे) चखो । (१०६) और जिन लोगों के मुंह सफ़ेद होंगे, वे खुदा की रहमत (के बाग़ों) में 
होंगे और उनमें हमेशा रहेंगे। (१०७) ये खुदा की आयते हैं, जो हम तुम को सेहत के साथ पढ़ कर 
सुनाते हैं और अल्लाह अहले आलम पर जुल्म नहीं करना चाहता। (१०८) और जो कुछ 
आसमानों में और जो कुछ जमीन में है, सब खुदा ही का है और सब कामों का रुजू और अंजाम 
खुदा ही की तरफ है। (१०६) #% 


ap 


(मोमिनो ! ) जितनी उम्मतें (यानी क़ौमें) लोगों में पैदा हुई, तुम उन सब से बेहतर हो कि 
नेक काम करने को कहते हो और बुरे कामों से मना करते हो और खुदा पर ईमान रखते हो 
और अगर अहले किताब भी ईमान ले आते, तो उन के लिए बहुत अच्छा होता। इन 
में ईमान लाने वाले भी हैं (लेकिन थोड़े) और अक्सर ना-फ़रमान हैं। (११०) और ये 


१. 'नेको', जो लफ्ज 'खैर' का तर्जुमा किया गया है, उस से मुराद कुरआन मजीद की पैरवी है, खुदा ने इस 
मामले को फर्ज करार दिया है कि मुसलमानों में हर जमाने में ऐसी जमाअत होनी चाहिए जो भलाई की तरफ 
बुलाये, नेकियों का हुक्म दे और बुराइयों से रोके, ताकि लोग कुरआन पर चलें, अच्छे काम करें और बुराइयों से 
बचते रहें । यह हुक्म ऐसा है कि जिस पर बहुत तवज्जोह और कोशिश से अमल होना चाहिए ताकि लोग 
कामियाब बनने के हक्रदार हो सके । पर बड़े अफ़सोस की जगह है कि इस ज़माने में इस हुक्म पर अमल नहीं होता, 
इसी वजह से मुसलमानों की दीनी व दुनियावी हालत अच्छी नहीं रही । उन के हालात देख कर डर होता है कि 
कहीं ऐसा वक्त न आ जाए कि ये दुआ करें और वह खुदा के यहां से रह कर दी जाए, जैसा कि एक हदीस में 
आया है कि 'तुम लोगों को चाहिए कि नेक काम करने का हुक्म करो और बुरे कामों से मना करते रहो, नहीं तो 
उस जात की क्सम ! जिस के हाथ में मेरी जान है कि अल्लाह तआला तुम पर अज्ञाब भेजेगा, फिर तुम खुदा 
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तुम्हें हल्की-सी तकलीफ़ के अलावा कुछ नुक्सान नहीं पहुंचा सकेंगे और अगर तुमसे लड़ेंगे, तो पीठ 

फेर कर भाग जाएंगे, फिर उनको मदद भी (कहीं से) नहीं मिलेगी । (१११) ये जहां नज़र आएंगे 

जिल्लत (को देखोगे कि) उनसे चिमट रही है, अलावा इसके कि ये खुदा और (मुसलमान) लोगों 
की पनाह में आ जाएं । और ये लोग खुदा के गजब में गिरफ्तार हैं और नादारी उनसे लिपट रही 
है, यह इस लिए कि खुदा की आयतों से इंकार करते थे और (उस के) पेगम्बरों को ना-हक़ 
कत्ल कर देते थे यह इस लिए कि ये नाफरमानी किए जाते और हद से बढ़े जाते थे। (११२) 
ये भी सब एक जेसे नहीं हैं । इन अह्ले किताब में कुछ लोग (खुदा के हुक्म पर) क़ायम भी हैं, जो 
रात के वक्त खुदा की आयतें पढ़ते और (उसके आगे) सज्दे करते हैं। (११३) (और ) खुदा पर 
और आखिरत के दिन पर ईमान रखते और अच्छे काम करने को कहते और बुरी बातों से मना 
करते और नेकियों पर लपकते हैं और यही लोग नेक लोग हैं। (११४) और ये जिस तरह की 
नेकी करेंगे, उसकी ना-क़द्री नहीं की जाएगी और खुदा परहेज्जगारों को खूब जानता है। (११५) 
जो लोग काफिर हैं, उनके माल और औलाद खुदा के अजाब को हरगिज़ नहीं टाल सकेंगे और ये 
लोग दोजखी हैं कि हमेशा उसी में रहेंगे। (११६) ये जो माल दुनिया की जिगदी में खचे करते हैं 

उसकी मिसाल हवा की-सी है, जिस में सख्त सर्दी हो और वह ऐसे लोगों की खेती पर जो अपने आप 
पर जुल्म करते थे, चले और उसे तबाह कर दे और खुदा ने उन पर कुछ जुल्म नहीं “किया, बल्कि 
ये खुद अपने ऊपर जुल्म कर रहे हैं। (११७) मोमिनो ! किसी गैर (मज़हब के आदमी) को अपना 
राजदार न बनाना । ये लोग तुम्हारी खराबी (और फ़ित्ना फलाने) में किसी तरह की कोताही नहीं 
नहीं करते और चाहते हैं कि (जिस तरह हो, ) तुम्हें तक्लीफ पहुंचे । उन की जुबानो से तो दुश्मनी 

' जाहिर हो ही चुकी है और जो (कपट) उनके सीनों में छिपे हैं, वे कहीं ज्यादा हैं। अगर तुम अक्ल 


ig) 04 “खडक 


 र्‌खते हो तो हमने तुमको अपनी आयतें खोल-खोल कर सुना दी हैं। (११८) देखो, तुम ऐसे (साफ़ ; | ध 
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दिल) लोग हो कि उन लोगों से दोस्ती रखते हो, हालांकि वे तुमसे दोस्ती नहीं रखते और तुम सब 
किताबों पर ईमान रखते हो (और वे तुम्हारी किताब को नहीं मानते) और जब तुमसे मिलते हैं, 
तो कहते हैं, हम ईमान ले आए और जब अलग होते हैं, तो तुम पर गुस्से की वजह से उंगलियां 
काट-काट खाते हैं । (उनसे) कह दो कि (बद-बस्तो ! ) गुस्से में मर जाओ । ख़ुदा तुम्हारे दिलों की 
बातों को खूब जानता है। (११६) अगर तुम्हें आसूदगी हासिल हो, तो उनको बुरी लगती है और 
अगर रंज पहुंचे तो खश होते हैं और अगर तुम तक्लीफो की बर्दाश्त और (उन से) किनाराकशी 
करते रहोगे तो उनका फ़रेब तुम्हें कुछ भी नुक्सान न पहुंचा सकेगा । ये जो कुछ करते हैं, ख़ुदा उस 


पर एहाता किए हुए है। (१२०) १ 


को लड़ाई के लिए मोचों पर (मौका-बे-मौक़ा) तैनात करने लगे और खुदा सब कुछ सुनता और 
जानता है। (१२१) उस वक्त तुम में से दो जमाअतों ने जी छोड़ देना चाहा, मगर खदा उन का 
मददगार था और मोमिनों को खदा ही पर भरोसा रखना चाहिए ।' (१२२) और खुदा ने बद्र को 
लड़ाई में भी तुम्हारी मदद की थी और उस वक्त भी तुम बे-सर व सामान थे, पस सुदा से डरो (और 
उन एहसानों को याद करो) ताकि शुक्र करो । (१२३) जब तुम मोमिनों से यह कह (कर उनके 
दिल बढ़ा) रहे थे कि क्या यह काफ़ी नहीं कि परवरदिगार तीन हज़ार फ़रिश्ते नाज़िल कर के तुम्हें 
मदद दे । (१२४) हां, अगर दिल को मज़बूत रखो और (खुदा से) डरते रहो और काफिर तुम पर 
जोश के साथ यकायकी हमला कर दें तो परवरदिगार पांच हजार फ़रिश्ते, जिन पर निशान होंगे 
तुम्हारी मदद को भेजेगा (१२५) क और उस मदद को तो खुदा ने तुम्हारे लिए बशारत (खुश- 
खबरी) का (जरिया) बनाया, यानी इस लिए कि तुम्हारे दिलों को उस से तसल्ली हासिल हो 
वरना मदद तो खदा ही की है, जो ग़ालिब (और) हिक्मत वाला है। (१२६) (यह खुदा ने) इस 
लिए (किया) कि काफ़िरों की एक जमाअत को हलाक या उन्हें जलील व मरलूब कर दे कि (ज़से 
आए थे, वैसे ही) नाकाम वापस जाएं। (१२७) (ऐ पेग्रम्बर ! ) इम काम में तुम्हारा कुछ 
अख्तियार नहीं । (अब दो शक्लें हैँ) या खुदा उनके हाल पर मेहरबानी करे या उन्हें अज़ाब दे कि ये 
ज्ञालिम लोग हैं ।( १२८) और जो कुछ आसमानों में है और जो कुछ जमीन में है, सब खुदा ही का है । 
वह जिसे चाहे बए्श दे, और जिसे चाहे अजाब करे और खुदा बरूशने वाला मेहरबान है( १२६) ई 


और (उस वक्त को याद करो) जब तुम सुबह को अपने घर से रवाना हो कर ईमान वालों 


१. बद्र की लड़ाई में जब काफ़िरों को हार और मोमिनों की जीत हुई, तो काफ़िरों ने अगले साल फ़ौज जमा 
कर के मदीने पर चढ़ाई की और उहद के क़रीब, जो मदीने के पास. एक पहाड़ है, आ उतरे । हज़रत सल्ल० ने 
सहाबा रज़ि० से मश्‍्विरा लिया कि शहर से बाहर निकल कर्‌ लड़ना चाहिए या शहर के अन्दर रह कर ? 
उन्होंने सलाह दी कि बाहर निकल कर लड़ना चाहिए, मगर अब्दुल्लाह बिन उबई ने, जो मुनाफिक़ों का सरदार E ), 
था, मश्विरा दिया कि शहर में रहना चाहिए । हज़रत ने बाहर निकल कर लड़ना मनासिब समझा, चुनांचे छर 
आप ने खुद जिरह पहन ली और एक हजार सहाबा को साथ ले कर मदीना से बाहर निकले । अब्दुल्लाह भी 


लड़ाई में शरीक हुआ, मगर ना-खुशी से, क्योंकि उस की सलाह नहीं मानी गयी थी । जब सोत नामी जगह पर 5% | 
(शेष पृष्ठ १०३ पर) ६ 
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2 ऐ ईमान वालो! दोगुना-चौगुना सूद न खाओ और खुदा से डरो, ताकि निजात हासिल 
5 करो । (१३०) और (दोजख की) आग से बचो, जो काफ़िरों के लिए तैयार की गयी है । (१३१) 
$ और खदा और उस के रसूल की इताअत करो, ताकि तुम पर रहमत की जाए। (१३२) और अपने 

5 परवरदिगार की बस्शिश और बहिश्त की तरफ़ लपको, जिस की चौड़ाई आसमान और जमीन के 
बराबर है और जो (खुदा से) डरने वालों के लिए तैयार की गयी है। (१३३) जो आसूदगी और 

तंगी में (अपना माल खुदा की राह में) खच करते हैं और गुस्से को रोकते और लोगों के कसूर माफ 
करते हैं और खुदा नेक. लोगों को दोस्त रखता है। (१३४) और वह कि जब कोई खुला गुनाह या oy 
अपने हक़ में कोई और बुराई कर बैठते हैं तो खुदा को याद करते और अपने गुनाहों की बस्शिश 
मांगते हैं और खुदा के सिवा गुनाह बख्श भी कौन सकता है ! और जान-बूझ कर अपने कामों पर 
अड़े नहीं रहते । (१३५) ऐसे ही लोगों का बदला परवरदिगार की तरफ़ से बस्शिश और बाग हैं 

जिन के नीचे नहरें बह रही हैं (और) वे उस में हमेशा बसते रहेंगे और (अच्छे) काम करने वालों र 
का बदला बहुत अच्छा है। (१३६) तुम लोगों से पहले भी बहुत से वाक्रिआत गुज़र चुके हैं, तो 
तुम जमीन में सैर कर के देख लो कि झुठलाने वालों का कंसा अंजाम हुआ । (१३७) यह (कुरआन) 
लोगों के लिए खुला बयान और तक्वा वालों के लिए हिदायत और नसीहत है । (१३८) और देखो 
बे-दिल न होना और न किसी तरह का गम करना, अगर तुम (सच्चे) मोमिन हो, तो तुम ही ग़ालिब 
रहोगे। (१३९) अगर तुम्हें (हार खाने का) घाव लगा है, तो उन लोगों को भी ऐसा घाव लग 
चुका है और ये दिन हैं कि हम इन लोगों में बदलते रहते हैं, और इस से यह भी मकसूद था कि खुदा 
ईमान वालों को अलग कर दे और तुम में से गवाह बनाए और खुदा बे-इन्साफ़ों को पसन्द नहीं 
करता । (१४०) और यह भी मकसूद था कि खुदा ईमान वालों को खालिस (मोमिन) बना दे और 
काफ़िरों को नाबूद (खत्म) कर दे। (१४१) क्या तुम यह समझते हो कि (बे-आजमाइश) बहिश्त 


(पृष्ठ १०१ का शेष) 
पहुंचे तो अब्दुल्लाह लश्कर के एक हिस्से को ले कर लौट चला और उस के बहकाने से क़बीला खजरज में से 
बन सलमा ने और क़बीला औस में से बनू हारिसा ने, जो फौज के दाहिने-बाएं मोर्चे पर मक़रर थे, हिम्मत हार 
देनी चाही, लेकिन खुदा ने उन के दिलों को मजबूत किया और वे मैदान में जमे रहे। इस आयत में इन्हीं दो 
जमाअतों, यानी बन्‌ सलमा और बनू हारिसा का जिक्र है और उन्हीं के बारे में खुदा ने फ़रमाया कि खुदा उन का 


मददगार था । 
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में जा दाखिल होगे, हालांकि अभी खुदा ने तुम में से जिहाद करने वालों को तो अच्छी तरह मालूम 
किया ही नहीं और (यह भी मकसूद है) कि वह साबित-क़दम रहने वालों को मालूम करे । (१४२ ) 
और तुम मौत (शहादत) के आने से पहले उस की तमन्ना किया करते थे, सो तुम ने उस को आंखों 
से देख लिया । (१४३) ५ 


और मुहम्मद (सल्लल्लाहु अलेहि व सल्लम) तो सिर्फ (खुदा के) पैगम्बर हैं। इन से पहले भी 
बहुत से पेगम्बर हो गुजरे हैं। भला अगर यह मर जाएं या मारे जाएं, तो तुम उल्टे पांव फिर 
जाओ ? (यानी दीन से फिर जाओ ? ) और जो उल्टे पांव फिर जाएगा,तो खुदा का कुछ नुक्सान नहीं 
कर सकेगा और खुदा शुक्रगुज़ारों को (बड़ा) सवाब देगा । (१४४) और किसी शसूस में ताक़त नहीं 
कि खुदा के हुक्म के बगैर मर जाए। (उस ने मौत का) वक्‍त मुक़रर कर के लिख रखा है और जो 
शख्स दुनिया में (अपने आमाल का) बदला चाहे, उस को हम यहीं बदला दे देंगे। और जो आखिरत 
में सवाब का तालिब हो, उस को वहां अज्न अता करेंगे । और हम शुक्रगुजारों को बहुत जल्द (बहुत 
अच्छा) बदला देंगे। (१४५) और बहुत से नबी हुए हैं जिन के साथ हो कर अक्सर अल्लाह वाले 
(खुदा के दुश्मनों से) लड़े हैं, तो जो मुसीबतें उन पर खुदा की राह में वाक़े हुई, उनकी वजह से उन्हों 
ने न तो हिम्मत हारी और न बुज़दिली की, न (काफ़िरों से) दबे और खुदा जमाव रखने वालों को दोस्त 
रखता है। (१४६) और (इस हालत में) उन के मुंह से कोई बात निकलती तो यही कि,ऐ 
परवरदिगार ! हमारे गुनाह और ज्यादतियां जो हम अपने कामों में करते रहे हैं, माफ़ फ़रमा और 
हम को साबित-क़दम रख और काफ़िरों पर फत्ह इनायत फ़रमा । (१४७) तो खुदा ने उन को 
दुनिया में भी बदला दिया और आखिरत में भी बहुत अच्छा बदला (देगा) और खुदा नेक लोगों को 


दोस्त रखता है । (१४८) जे 


मोमिनो ! अगर तुम काफ़िरों का कहा मान लोगे, तो वे तुम को उल्टे पांव फेर (कर मुतंद | ८ 
कर) देंगे, फिर तुम बड़े घाटे में पड़ जाओगे । (१४९) (ये तुम्हारे मददगार नहीं हैं,) बल्कि खुदा ॐ 
तुम्हारा मददगार है और वह सब से बेहतर मददगार है । (१५०) हम बहुत जल्द काफ़िरों के दिलों 3 
में तुम्हारा रौब बिठा देंगे, क्योंकि ये खुदा के साथ शिक करते हैं, जिस की उस ने कोई भी दलील ड 
नहीं उतारी और उन का ठिकाना दोज़ख है, वह ज़ालिमों का बहुत बुरा ठिकाना है । (१५१) और ३ 
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पट 


| दिन की, ऐसी किसी मौके पर नहीं की । जब मुसलमान जीते और काफिर हार कर भागने लगे तो, तीरदाजो ने 
| चाहा कि मोर्चा छोड़ कर जीत में शामिल हो जाएं और गनीमत का माल लें, तो वे मोर्चा छोड़ कर चल दिए । 


खुदा ने अपना वायदा सच्चा कर दिया (यानी) उस वक़्त जबकि तुम काफ़िरों को उस के हुक्म से 
क़त्ल कर रहे थे, यहां तक कि जो तुम चाहते थे, खुदा ने तुम को दिखा दिया, इस के बाद तुम ने 
हिम्मत हार दी और (पेग्रम्बर के) हुक्म में झगड़ा करने लगे और उस की ना-फ़रमानी को, कुछ तो क 
तुम में से दुनिया की ख्वाहिश कर रहे थे और कुछ आखिरत के तालिब । उस वक्त खुदा ने तुम को 
उन (के मुक़ाबले) से फेर (कर भगा) दिया, ताकि तुम्हारी आजमाइश करे और उस ने तुम्हारा 
कसूर माफ़ कर दिया और खुदा मोमिन पर फज्ल करने वाला है। (१५२) (वह वक्‍त भी याद 
करने के लायक़ है,) जब तुम लोग दूर भागे जाते थे और किसी को पीछे फिर कर नहीं देखते 

थे और अल्लाह के रसूल तुम को तुम्हारे पीछे खड़े बुला रहे थे तो खुदा ने तुम को गम पर ग़म 
पहुंचाया ताकि जो चीज तुम्हारे हाथ से जाती रहीग़ा जो मुसीबत तुम पर वाक़ेअ हुई है, इस से तुम 
ग़मगीन न हो और खुदा सब आमाल से खबरदार है ।' (१५३) फिर खुदा ने ग़मव रंज के बाद 
तुम पर तसल्ली नाजिल फ़रमायी (यानी ) नींद, कि तुम में से एक जमाअत पर छा गयी और कुछ 
लोग जिन के जान के लाले पड़ रहे थे, खुदा के बारे में ना-हक़ कुफ्र (के दिनों) जैसे गुमान करते 
थे और कहते थे कि भला हमारे अख्तियार की कुछ बात है ? तुम कह दो कि बेशक सब बातें 
अल्लाह ही के अख्तियार में हैं, ये लोग (बहुत-सी बातें) दिलों में छिपा रखते थे, जो तुम पर जाहिर 
नहीं करते थे कहते थे कि हमारे बस की बात होती तो हम यहां क़त्ल ही न किये जाते। कह दो 
कि अगर तुम अपने घरों में भी होते तो जिनकी तकदीर में मारा जाना लिखा था, -वे अपनी-अपनी 
कत्ल गाह्रो की तरफ़ जरूर निकल आते । इस से गरज यह थी कि खुदा तुम्हारे सीनों को बातों 
आजमाए और जो कुछ तुम्हारे दिलों में है, उन को खालिस और साफ़ कर दे और खुदा दिलों 
बातों को खूब जानता है। (१५४) 


ORR 


AOR 


जो लोग तुम में से (उहुद के दिन) जबकि (मोमिनों और काफ़िरों की) दो जमाअतें एक 
दूसरे से गुथ गयीं, (लड़ाई से) भाग गये तो उनके कुछ कामों की वजह से शैतान ने उन को 
फिसला दिया, मगर खुदा ने उनका कुसूर माफ़ कर दिया । बेशक खुदा बरुशने वाला (और) बुदंबार है । 


१. यह उहूद की लड़ाई का क्रिस्सा है । इस लड़ाई में, शुरू-शुरू में तो मुसलमान ग़ालिब रहे, मगर बाद में हज़रत 
सल्ल० की ना-फ़रमानी की वजह से हार हो गयी । ना-फ़रमानी यह हुई थी कि हज़रत ने तीरन्दाज्ों की एक 
जमाअत को एक मोर्चे पर लगा कर हुक्म दिया कि तुम यहां खड़े रहना और हरगिज न लड़ना । वे लोग तो वहां 
खड़े हुए और बाक़ी फौज लड़ाई में लग गयी । लड़ाई में अल्लाह तआला ने मुसलमानों की मदद की और उनको 
ग़लूबा दिया । हजरत इब्ने अब्बास रज़ि० कहते हैं कि हज़रत सल्ल० की जैसी मदद अल्लाह तआला ने उहद के 
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> > लोगों = वनेको ~ ~ और 
(१५५) मोमिनो ! उन लोगों जसे ने होना, जो कूफ्र करते हैं और उन के (मुसलमान) भाई जब 


१5 


ल (खुदा की राह में) सफ़र करें (और मर जाएं) या जिहाद को निकलें (और मारे जाएं) तो उन के 


बारे में कहते हैं कि अगर वे हमारे पास रहते तो न मरते और न मारे जाते। इन बातों से मसूद 
यह है कि खुदा इन लोगों के दिलों में अफ़सोस पैदा कर दे और ज़िंदगी और मौत तो खुदा ही देता ॐ 
है और खुदा तुम्हारे सब कामों को देख रहा है। (१५६) और अगर तुम खुदा के रास्ते में मारे 
जाओ या मर जाओ, तो जो (माल व मताअ) लोग जमा करते हैं, उस से खुदा को बरिशिश और 
रहमत कहीं बेहतर है । (१५७) और अगर तुम मर जाओ, या मारे जाओ, खुदा के हुजूर में जरूर : 
इकटठे किये जाओगे । (१५८) (ए मुहम्मद ! ) खुदा की मेहरबानी से, तुम्हारी तबियत इन लोगों 
के लिए नर्म वाक़े हुई है और अगर तुम बुरी तबियत के और सख्त-दिल होते, तो ये तुम्हारे पास से 
भाग खड़े होते, तो उन को माफ़ कर दो और उन के लिए (खुदा से) मरिफ़रत मांगो और अपने 
कामों में उन से मश्विरा लिया करो और जब (किसी काम का) पक्का इरादा कर लो तो खुदा पर 
भरोसा रखो । बेशक खुदा भरोसा रखने वालों को दोस्त रखता है। (१५६) अगर खुदा तुम्हारा 
मददगार है, तो तुम पर कोई ग़ालिब नहीं आ सकता और अगर वह्‌ तुम्हें छोड़ दे, तो फिर कौन 
है कि तुम्हारी मदद करे और मोमिनों को चाहिए कि खुदा ही पर भरोसा रखें। (१६०) और 
कभी नहीं हो सकता कि (खुदा के) पैग़म्बर खियानत करें और खियानत करने वालों को क्रियामत 9 
के दिन खियानत की हुई चीज़ (खुदा के सामने) ला हाजिर करनी होगी । फिर हर शख्स को उसके «५ 
" न 


आमाल का पूरा-पूरा बदला दिया जाएगा और बे-इन्साफ़ी नहीं की जाएगी। (१६१) भला जो 
शख्स खुदा की खुश्तूदी का ताबेअ हो, वह उस शख्स की तरह खियानत कर सकता है, जो खुदा की 
ना-खुशी में गिरफ्तार हो और जिस का ठिकाना दोज़ख है और वह बुरा ठिकाना है । (१६२) उन 
लोगों के खुदा के यहां (अलग-अलग और मुख्तलिफ़) दर्जे हैं और खुदा उन के सब आमाल को देख 
रहा है। (१६३) खुदा ने मोमिनों पर बड़ा एहसान किया है कि उन में उन्हीं में से एक पेगम्बर 
भेजे, जो उन को खुदा की आयते पढ़-पढ़ कर सुनाते और उन को पाक करते और (खुदा की) 


AA 


किताब और दानाई सिखाते हैं और पहले तो ये लोग खुली गुसराही में थे( १६४) (भला यह) 


(पृष्ठ १०७ का शेष) 

अब्दुल्लाह बिन जुबैर ने जो उन के अफसर थे, उन को हर तरह मना किया, मगर उन्हो ने उन के कहने पर 
अमल न किया । इधर तो यह सूरत हुई, उधर खालिद बिन वलीद ने, जो उस वक्त काफ़िरों के साथ थे, पीछे से 
हमला कर दिया और इस से लड़ाई की शक्ल बदल गयी यानी जीतने वालों को हार और हार खाने वालों की 5 
जीत हुई । खुद हज़रत सल्ल० का चेहरा-ए-मुबारक जख्मी हुआ, सामने के चार दांत टूट गये, खूद सर में घुस ७) ौ 
गया और यह मशहूर हो गया कि आप शहीद हो गये, गरज़ मुसलमान भाग खड़े हुए । उस वकत आप फ़रमाते “रै a § 
थे कि ऐ खुदा के बन्दो ! मेरे पास आओ, मैं खुदा का पंगम्बर हूं। जो कोई फिर काफ़िरों पर हमला करेगा, उस 2४ क 
को जन्नत मिलेगी । क? ५ 
ग़म पर ग़म पहुंचाने से यह मुराद है कि एक तो ग़नीमत के माल सें महरूम हुए, क़त्ल और जख्मी किये गये, दूसरे 
हज़रत सल्ल० का शहीद होना सुना और काफ़िरों का गल्बा देखा । 
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श क्या (बात है कि) जब (उहुद के दिन काफिरों के हाथ से) तुम पर मुसीबत वाक़ेअ हुई, हालांकि 


ri 


A 


(बद्र की लड़ाई में) इस से दोगुनी मुसीबत तुम्हारे हाथ से उन पर पड़ चुकी है, तो तुम चिल्ला 
उठे कि (हाय) आफ़त (हम पर) कहां से आ पड़ी । कह दो कि'यह तुम्हारी ही शामते- आमाल है 
(तुम ने पैगम्बर के हुक्म के खिलाफ किया) बेशक खुदा हर चीज़ पर कुदरत रखता है। (१६५) 
और जो मुसीबत तुम पर दोनों जमाअतों के मुक़ाबले के दिन वाक़ेअ हुई, सो खुदा के हुक्म से (वाकेअ 


हुई) और इस से यह मक्सूद था कि खुदा मोमिनों को अच्छी तरह मालूम कर ले और मुनाफ़िक़ों 


या (काफ़िरों के) हमलों को रोको, तो कहने लगे कि अगर हम को इस की खबर होती तो हम 
जरूर तुम्हारे साथ रहते । ये उस दिन ईमान के मुकाबले में कुफ्‌ से ज्यादा क़रीब थे। मुंह से वे बातें 
कहते हैं जो उन के दिल में नहीं हैं और जो कुछ ये छिपाते हैं, खुदा उसे ख़ूब जानता है। (१६७) 
ये खुद तो (लड़ाई से बच कर) बेठ ही रहे थे, मगर (जिन्होंने खुदा की राह में जानें क़र्बान कर दीं) 
अपने (उन) ऽजो के बारे में भी कहते हैं कि अगर हमारा कहा मानते तो क़त्ल न होते कह्‌ दो 
कि अगर सच्चे हो तो अपने ऊपर से मौत को टाल देना । (१६८) जो लोग खुदा की राह में मारे 
गये, उन को मरे हुए न समझना, (वे मरे हुए नहीं हैं), बल्कि खुदा के नजदीक जिन्दा हैं और उनको 


रोजी मिल रही है। (१६९) जो कुछ ख़ुदा ने उन को अपने फजल से बरुश रखा है, उस में खुश हैं 
और जो लोग उन के पीछे रह गये और (शहीद हो कर) उन में शामिल नहीं हो सके,' उन के बारे 
में खुशियां मना रहे हैं कि (क्रियामत के दिन) उन को भी न कुछ खौफ़ होगा और न वे ग़मनाक 
होंगे१४( १७०) और खुदा के इनामों और फज्ल से खुश हो रहे हैं और इस से कि खुदा मोमिनों का 
बदला बर्बाद नहीं करता ( १७१): जिन्होंने जरुम खाने के बावजूद खुदा और रसूल (के हुक्म) को 
कबूल किया;:जो लोग इन में नेक और परहेजगार हैं, उन के लिए बड़ा सवाब है। (१७२) (जब) 
उनसे लोगों ने आ कर बयान किया कि काफिरों ने तुम्हारे (मुकाबले के) लिए (बड़ी फौज) जमा की 


को भी मालूम कर ले। (१६६) और (जब) उन से कहा गया कि आओ खुदा के रास्ते में लडो 


स 


है, तो उन से डरो, तो उन का ईमान और ज्यादा हो गया और कहने लगे हम को खुदा काफ़ी है 


| १ यानी जो शहीद नहीं हुए और लड़ाई में लगे हुए हैं । 
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और वह बहुत अच्छा कारसाज है । (१७३) फिर वे खुदा की नेमतों और उस की मेहरबानी के 


साथ (खुशी-खुशी) वापस आए, उन को किसी तरह का नुक्सान न पहुंचा और वे खुदा की खुश्नदी 
के ताबेअ रहे और खुदा बड़े फज्ल का मालिक है । ( १७४) (खौफ़ दिलाने वाला) तो शेतान 
है, जो अपने दोस्तों से डराता है, तो अगर तुम मोमिन हो, तो उन से मत डरना और मुझी से डरते 
रहना । (१७५) और जो लोग कुफ्र में जल्दी करते हैं, उन (की वजह) से गमगीन न होना, यह 
खुदा का कुछ नुक्सान नहीं कर सकते, खुदा चाहता है कि आखिरत में उन को हिस्सा न दे और उन 
के लिए बड़ा अज़ाब (तैयार) है। (१७६) जिन लोगों ने ईमान के बदले कुफ्र खरीदा, वे खदा का 
कुछ नहीं बिगाड़ सकते और उन को दुख देने वाला अज़ाब होगा । (१७७) और काफ़िर लोग यह 
न ख्याल करें कि हम जो उन को मुहलत दिए जाते हैं, तो यह उन के हक़ में अच्छा है । (नहीं, 


बल्कि) हम उन को इस लिए मुहलत देते हैं कि ओर गुनाह कर लें। आखिरकार उन को जलील 


. करने वाला अजाब होगा । (१७८) (लोगो ! ) जब तक खदा नापाक को पाक से अलग न कर 


देगा, मोमिनों को इस हाल में, जिस में तुम हो, हरगिज नहीं रहने देगा और अल्लाह तुम को गैब 
की बातों से भी मुत्तला नहीं करेगा, हां, खुद अपने पंगम्बरों में से जिसे चाहता है, चुन लेता है, तो 
तुम खुदा पर और उस के रसूलो पर ईमान लाओ और अगर ईमान लाओगे और परहेजगारी करोगे 
तो तुम को बड़ा बदला मिलेगा । (१७६) जो लोग माल में जो खुदा ने अपने फज्ल से उन को 
अता फ़रमाया है, बुरूल (कंजूसी) करते हैं, वे इस बुझूल को अपने हक़ में अच्छा न समझें (वह अच्छा 
नहीं,) बल्कि उन के लिए बुरा है । वे जिस माल में बुरूल करते हैं, क्रियामत के दिन उस का तोक़ 
(हार) बना कर उन की गरदनों में डाला जाएगा और आसमानों और ज़मीन का वारिस खुदा ही 


है और जो अमल तुम करते हो, खुदा को मालूम है। (१८०) % 


अल्लाह ने उन लोगों का क़ौल सुन लिया है, जो कहते हैं कि खुदा फक्रीर है और हम अमीर 
हैं, ये जो कहते हैं, हम इसको लिख लेंगे और पंगम्बरों को जो ये ना-हक़् कत्ल करते रहे हैं, उसको भी 2 2 
(लिख लेंगे) और (क्रियामत के दिन) कहेंगे कि जलती (आग के) अज़ाब के मज़े चखते रहो ।( र 
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शट यह उन कामों की सज़ा हैं जो तुम्हारे हाथ आगे भेजते रहे हैं और खुदा तो बन्दों पर 
बिल्कुल जुल्म नहीं करता । (१८२) जो लोग कहते हैं कि खुदा ने हमें हुक्म भेजा है कि जब तक 
कोई पंग़म्बर हमारे पास ऐसी नियाज़ ले कर न आए, जिस को आग आकर खा जाए, तब तक हम 
उस पर ईमान न लाएंगे । (ऐ पेगम्बर ! इन से) कह दो कि मुझ से पहले कई पेगम्बर तुम्हारे पास 
खुली हुई निशानियां ले कर आए और वह (मोजज़ा) भी'लाये, जो तुम कहते हो, तो अगर सच्चे 

हो तो तुम ने उन को क़त्ल क्यों किया ?' (१८३) फिर अगर ये लोग तुम को सच्चा न समझें, तो 
तुम से पहले बहुत-से पैगम्बर खुली हुई निशानियां और सहीफे (ग्रंथ) और रोशन किताबें ले कर 


आ चुके हैं और लोगों ने उन को भी सच्चा नहीं समझा । ( १५४). हर जान को मौत का मज़ा चखना क्‍ 


CAC 


त) 
_ 


RRR TOROS ANANDA IAC 


है और तुम को क्रियामत के दिन तुम्हारे आमाल -का पुरा-पूरा बदला दिया जाएगा, तो जो शख्स 
जहन्नम की आग से दूर रखा गया और बहिश्त में दाखिल किया गया, वह मुराद को पहुंच गया । 
और दुनिया की जिन्दगी तो धोखे का सामान है। (१८५) (ऐ ईमान वालो ! ) तुम्हारे माल व 
जान में तुम्हारी आज़माइश की जाएगी और तुम अहले किताब से और उन लोगों से, जो मुश्रिक हैं, 
बहुत-सी तकलीफ़ की बातें सुनोगे तो अगर सन्न और परहेजगारी करते रहोगे तो ये बड़ी हिम्मत के 
काम हैं। (१८६) और जब खुदा ने उन लोगों से, जिन को किताब इनायत की गयी थी, इक़रार 
लिया कि (जो कुछ इस में लिखा है) उस में साफ़-साफ़ बयान करते रहना और (उस की किसी 
बात) को न छिपाना, तो उन्हों ने उस को पीठ पीछे डाल दिया और उस के बदले थोड़ी-सी क़ीमत 
हासिल की । ये जो कुछ हासिल करते हैं, बुरा है। (१८७) जो लोग अपने '(ना-पसन्द ) कामों से 
खुश होते हैं और (पसन्दीदा काम) जो करते नहीं, उन के लिए चाहते हैं कि उन की तारीफ़ की 
जाए, उन के बारे में ख्याल न करना कि वह अज्ञाब से रुस्तगार हो जाएंगे (और उन्हें दर्द देने वाला 
अज़ाब होगा) । (१८८) और आसमानों और जमीन की बादशाही खुदा ही की है और खुदा हर 
चीज पर क्रादिर है। (१८९) % 

बेशक आसमानों और जमीन की पैदाइश और रात और दिन के बदल-बदल कर आने-जाने में 


१. अल्लाह तआला ने कुछ पैग्रम्बरों को यह मोजज्ञा बख्शा था कि उन की उम्मत के लोग जो कुर्बानी और नजू १ 
व नियाज़ खुदा के लिए करते, तो उस को मैदान में रख देते। आसमान से आग आती और उस को जला देती छ 


कहने लगे 'कि खुदा ने हम को यह हुक्म दे रखा है कि हम किसी पैगम्बर पर ईमान न लाएं, जब तक यह मोजज्ञा ब 
न देख लें, तो आप भी यह मोजज़ा दिखाएं । खुदा ने फ़रमाया, तुम उन के जवाब में कह दो कि कई पैग़म्बर 5% 


तो इन पैगम्बरो को कत्ल क्यों करते रहे ? मतलब यह कि पैगम्बरों को झुठलाना और ना-फरमानी करना 
तुम्हारी आदत में दाखिल है। 
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तो यह समझा जाता कि कुर्बानी खुदा की जनाब में क़बूल हुई । यहूदी आखिरी पैग़म्बर हजरत मुहम्मद सल्ल० से > ८ | 


मुझ से पहले कई तरह के मोजज़े ले कर आए और यह मोजज़ा भी, जो तुम कहते हो, लेकिन अगर तुम सच्चे हो, £ ३ कि 
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अक्ल वालों के लिए निशानियां हैं । (१६०) जो खड़े और बेठे और लेटे (हर हाल में) खुदा को 
याद करते और आसमान और जमीन की पेदाइश में गौर करते (और कहते) हैं कि परवरदिगार! 
तू ने इस (मख्लूक) को बे-फ़ायदा नहीं पैदा किया । तू पाक है, तो (क्रियामत के दिन) हमें दोजख 
के अजाब से बचाइयो । (१६१) ऐ परवरदिगार ! जिस को तूने दोजख में डाला, उसे रुसवा किया 


और जालिमों का कोई मददगार नहीं । (१९२) ऐ परवरदिगार ! हम ने एक पुकारने वाले को 
सुना कि ईमान के लिए पुकार रहा था, (यानी) अपने परवरदिगार पर ईमान लाओ, तो हम ईमान 
ले आये । ऐ परवरदिगार ! हमारे गुनाह माफ़ फ़रमा और हमारी बुराइयों को हम से दूर कर और 
हम को दुनिया से नेक बन्दों के साथ उठा। (१९३) ऐ परवरदिगार ! तू ने जिन-जिन चीजों के 
हम से अपने पंग्रम्बरों के जरिए से वायदे किये हैं, वह हमें अदा फरमा और क्रियामत के दिन हमें 
रुसवा न कीजियो । कुछ शक नहीं कि तू वायदा के खिलाफ नहीं करता । (१६४) तो उन के 


परवर्‌दिगार ने उन की दुआ कबूल कर ली । (और फ़रमाया) कि मैं किसी अमल करने वाले 


लिए वतन छोड़ गये और अपने घरों से निकाले गये और सताये गये और लडे और क़त्ल किये गये, 
मैं उन के गुनाह दूर कर दूंगा और उन को बहिश्तों में दाखिल करूंगा, जिन के नीचे नहर 
. बह्‌ रही हैं। (यह) खुदा के यहां से बदला है और खुदा के यहां अच्छा बदला है। (१६५) 


fF 
१७ "०७० 


के अमल को, मदे हो या औरत जाया नहीं करता । तुम एक दूसरे की जिन्स हो, तो जो लोग मेरे 


८ 
2 


५ १4 


(ऐ पेगम्बर ! ) काफ़िरों का शहरों में चलना-फिरना तुम्हें धोखा न दे । (१६६) (यह 
दुनिया का) थोड़ा-सा फ़ायदा है, फिर (आखिरत में) तो उन का ठिकाना दोजख है और वह 
बुरी जगह है । (१६७) लेकिन जो लोग अपने परवरदिगार से डरते रहे, उन के लिए बाग हैं 
जिन के नीचे नहरें बह रही हैं (और) उन में हमेशा रहेंगे । (यह) खुदा के यहां से (उन की) “ | 


, ठिकाना दोजख है और खुदा ने जो मुसलमानों के लिए तैयार कर रखा है, वे बहिश्त के बागा हैं, जिन के 
: बाक़ी हैं और हमेशा रहेंगे । ः 
शेर पालेर रकेट मंजिल १ क 
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मेहमानी है और जो कुछ खुदा के यहां है, वह नेकों के लिए बहुत अच्छा है । (१९८) क और कुछ 
अहले किताब ऐसे भी हैं, जो खुदा पर और उस (किताब) पर, जो तुम पर नाजिल हुई, और उस 
पर जो उन पर नाजिल हुई, ईमान रखते हैं और खुदा के आगे आजिजी करते हैं और खदा की 
आयतों के बदले थोड़ी-सी कीमत नहीं लेते। यही लोग हैं, जिन का बदला उस के परवरदिगार के 

। तैयार है और खंदा जल्द हिसाब लेने वाला है। (१६६) ऐ अहले ईमान ! (काफ़िरों के 
मुक्राबले में) साबित-क़दम रहो । और इस्तिक्रामत (जमाव) रखो और (मोचों पर) जमे रहो और 


खुदा से डरो, ताकि मुराद हासिल करो । (२००) * 


| 
2 | 


४ सूरः निसा ६२ 


सूरः निसा मदनी है और इसमें एक सौ सतहत्तर आयतें और चौबीस रुक्‌अ हैं 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 
लोगो ! अपने परवरदिगार से डरो, जिसने तुमको एक शख्स से पेदा किया (यानी पहले 
उस से उसका जोडा बनाया, फिर उन दोनों से कसरत से मदे व औरत (पदा करके धरतीः पर 
फैला दिए और खदा से जिस के नाम को तुम जरूरत पुरी करने का जरिया बनाते हो, डरो, 
रिश्तेदारी (काट देने) से (बचो) । कुछ शक नहीं कि खुदा तुम को देख रहा है । (१) और यंतीमों 
का माल (जो तुम्हारे कब्जे में हो) इनके हवाले कर दो और उनके पाकीज़ा (और उम्दा) माल को 
(अपने ख़राब और ) बुरे माल से न बदलो और न उनका माल अपने माल में मिला कर खाओ कि 
यह बड़ा सस्त गुनाह है । (२) और अगर तुमको इस बात का डर हो कि यतीम लड़कियों के बारे 
में इंसाफ़ न कर सकोगे, तो उन के सिवा जो औरतें तुम को पसन्द हों, दो-दो या तीन-तीन या चारु 
चार, उनसे निकाह कर लो और अगर इस बात का डर हो कि सब औरतों से बराबर का ब्यवहार ह 
न कर सकोगे, तो एक औरत (काफ़ी है) या लौंडी, जिस के तुम मालिक हो, इस से तुम बे-इन्साफ़ो | i 
से बच जाओगे । (३) और औरतों को उन के मह्न खुशी से दे दिया करो, हां, अगर वे अपनी खुशी 
से उसमें से कुछ तुम को छोड़ दें तो उसे खुशी-खुशी खा लो। (४) और बे-अक्लों को उन का माल | 
जिसे खदा ने तुम लोगों के लिए रोज़ी का जरिया बनाया है मत दो, (हां,) उसमें से उनको खिः 
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बिल्लाहि हसीबा (६) लिरिजालि नसी बुम्‌- कात 
मिम्मा त-र-कल्-वालिदानि वलूअक्रब्‌-न८ व 
लिन्निसाइ नसीबुम्मिम्मा त-र-कल्‌-वालिदानि 
वल्अक्रबू-न८ मिम्मा क्रल्‌-ल मिन्हु औ कसु-र/ 
नसीबम्‌-मफ्रूज़ा (७) व इजा ह-ज़-रल्‌ 
किस्म-तृ उलुल्कुर्‌बा वल्यतामा वल्मसाकोनु 
फ़र्‌जुकूहुम्‌ मिन्हु व कूलू लहुम्‌ कौलम्‌ 
मअङरूफ़ा (८) वल्यरुशल्लजी-न लौ त-रकू 
मिन्‌ खल्फिहिम्‌ जुरिय्य-तन्‌ ज़िआफ़न्‌ खाफ्‌ 
अलेहिम्‌ ८ फ़लयत्तकुल्ला - ह वलूयक्रलू 
क़ोलन्‌ सदीदा (९) इन्नल्लजी-न यअकुलू-न 
अम्वालल्‌-यतामा जुल्मनू इन्नमा यअकुलू-न 
फ़ी बुतूनिहिम्‌ नारन्‌ ४ व स-यस्लौ - न 
सओऔरा+क( १० ) यूसी - कुमुल्लाहु फौ। औलादिकुम्‌ ७ लिज्ज - करि मिस्छुँ} | 
हञ्जुजिल्‌-उन्सयैनि & फ़ इन्‌ कुन्‌-न निर्सा अन्‌ फ़ौक़स-नतैनि फ़ लहनू-न सुलुसा स 
र ज इन्‌ कानत्‌ वाहि-द-तृन्‌ फ़ लहन्तिस्फु॥ व लि अ-ब-बैहि लि कुल्लि 
त के लि उहि [क दत काला 
.. आर्बा-उकुम्‌ व गला कक वसिय्यतिय्यूसी बिहा रु 
; र फ़रीज़ - तृम्‌ - मिनल्लाहि ) इन्नल्ला र ता त 
न अप “न अलीमनू हकीमा (११ ). 
आ १० CN ANAOH मंजिल HORYORYORNORSOR HOR ORIORIER टी 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


Br sr SEs gs 


~ 


SAGES NN GES) 
CEERI HEE 
CEs Nl gles oid 


Css pss 
ANS 5४2५७. ० aE 029०४ 
AAA GN Bos 
922 22]: 
| 
ष Fe 5 


CESSES SUES 


॥ 


74 PANN न 
Fes? 


IATL 7277 
४०१ 


9 97०८४ ~ 222 Fr] ६ 
& ७००१६५७०) (००४५० 4४05 ४४०) 
Mb 5 7 


9/24 5224 “१2 २०५८ 2 ET; 
NONI ०० ५०७ 


सूरः निसा ४ तजु'मा लन तनालू ४ १२१ 
RAO AONE BENIN SC NC MANGAN 

और पहनाते रहो और उनसे मुनासिब बातें कहते रहो। (५) और यतीमों को बालिग हाने तक 
काम-काज में लगाये रखो, फिर (बालिग होने पर) अगर उन में अक्ल की पुरूतगी देखो, तो उनका 

माल उनके हवाले कर दो और इस डर से कि वे बड़े हो जाएंगे (यानी बड़े होकर तुम से अपना 

माल वापस ले लेंगे) उसको फ़िजूलखर्ची और जल्दी में न उड़ा देना । जो शख्स खुशहाल हो उसको 

(ऐसे माल से क़तई तौर पर) परहेज रखना चाहिए और जो बद-हाल हो, वह मुनासिब तौर पर 
(यानी खिदमत के बराबर) कुछ ले ले और जब उन का माल उनके सुपुर्द करने लगो तो गवाह कर 
लिया करो और हक़ीक़त में तो खुदा ही गवाह (और) हिसाब लेने वाला काफ़ी है। (६) जो माल 2 
मां-बाप और रिश्तेदार छोड़ मरें, थोड़ा हो या बहुत, उसमें मर्दों का भी हिस्सा है और औरतों 

का भी । ये हिस्से (खुदा के) मुक़रेर किये हुए हैं। (७) और जब मीरास की तक्सीम के वक्‍त (गैर 
वारिस) रिश्तेदार और यतीम और मुहताज़ आ जाएं, तो उन को भी उस में से कुछ दे दिया करो . 
और मीठी बातों से पेश आया करो । (5५) और ऐसे लोगों को डरना चाहिए जो (ऐसी हालत में छ 
हों कि) अपने बाद नन्हें-नन्हें बच्चे छोड़ जाएं और उन को उन के बारे में डर हो (कि उनके मरने 

के बाद इन बेचारों का क्या हाल होगा) पस चाहिए कि ये लोग ख़ुदा से डरे और माक़ल बात 
कहें । (९) जो लोग यतीमों का माल नाजायज तौर पर खाते हैं, वे अपने पेट में आंग भरते हैं और 
दोजख में डाले जाएंगे । (१०) १ 


खुदा तुम्हारी ओलाद के बारे में तुम को इर्शाद फ़रमाता है कि एक लड़के का हिस्सा दो 
लड़कियों के हिस्से के बराबर है और अगर मरने वाले की औलाद सिर्फ़ लड़कियां ही हों (यानी दो 
या) दो से ज्यादा, तो कुल तक में उन का दो तिहाई और अगर सिफ़ एक लड़की हो तो उस का 
हिस्सा आधा और मय्यत के मां-बाप का यानी दोनों में हर एक का तक में छठा हिस्सा, बशते 
कि मय्यत के औलाद हो, और अगर औलाद न हो और सिफ़ मां-बाप ही उस के वारिस हों तो एक . 
तिहाई मां का हिस्सा । और अगर म्यत के भाई भी हों तो मां का छठा हिस्सा (और मय्यत के तर्क 
की यह तक्सीम) वसीयत (के पुरा करने) के बाद, जो उसने की हो या कजे के (अदा होने के बाद 


फ़ायदे के लिहाज से कौन तुम से ज्यादा करीब है । ये हिस्से ख़ुदा के मुक़रंर किये हुए हैं और ख़ुदा 
सब कुछ जानने वाला और हिक्मत वाला है। (११) और जो माल' तुम्हारी औरतें छोड मरें, अगर | 
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उन के औलाद न हो, तो उस में आधा हिस्सा तुम्हारा और अगर औलाद हो तो तक में तुम्हारा 
हिस्सा चौथाई । (लेकिन यह बांट) वसीयत (के पूरा करने) के बा२, जो उन्होंने की हो या कर्ज के 
(अदा होने के बाद, जो उन के ज़िम्मे हो) की जाएगी और जो माल तुम (मद) छोड मरो, अगर 
तुम्हारे औलाद न हो तो तुम्हारी औरतों का उसमें चौथा हिस्सा । और अगर औलाद हो तो उन का 
आठवां हिस्सा । (ये हिस्से) तुम्हारी वसीयत (के पुरा करने के) बाद जो तुम ने की हो और कजं के 
(अदा होने के बाद) बांटे जाएंगे और अगर ऐसे मर्द या औरत की मीरास हो, जिसके न बाप हो 
न बेटा, मगर उसके भाई या बहन हो तो उनमें से हर एक का छ्ठा हिस्सा और अगर एक से ज्यादा 
हों तो सब एक तिहाई में शरीक होंगे। (ये हिस्से भी) वसीयत व क़ज़ के अदा होने के बाद, बशर्तेकि 


उनसे मय्यत ने किसी का नुक्सान न किया हो (तक्सीम किये जाएंगे । ) यह खुदा का फ़रमान है 
और खुदा निहायत इलम वाला (और) निहायत हिल्म वाला है। (१२) ये (तमाम हुक्म ) खुदा 
की हदें हैं और जो आदमी खुदा और उसके पंग़म्बर की फ़रमांबरदारी करेगा, खुदा उसको जन्नतो में 
दाखिल करेगा, जिन में नहरें बह रही हैं, वे उनमें हमेशा रहेंगे और यहं बड़ी कामियाबी है । (१३) 
और जो खुदा और उसके रसूल की ना-फ़रमानी करेगा, और उस की हदों से निकल जाएगा, उस को 


खुदा दोजख में डालेगा, जहां वह हमेशा रहेगा और उस को जिल्लत का अजाब होगा । (१४) 


मुसलमानो ! तुम्हारी औरतों में जो बद-कारी कर बैठे, उन पर अपने लोगों में चार 
आदमियों की गवाही लो । अगर वे (उन की बद-कारी की) गवाही दें, तो इन औरतों को घरों में 
बंद रखो, यहां तक कि मोत उन का काम तमाम कर देया खुदा उन के लिए कोई और रास्ता 
(पेदा) करे। (१५) और जो मदं तुम में से बदकारी करें, तो उनको झा (तकलीफ) दो, फिर 


अगर वे तौबा कर लें और भले बन जाएं तो उनका पीछा छोड़ दो । बेशक ख़ुदा तौबा कबूल करने 


वाला (और) मेहरबान है । (१६) खुदा उन्हीं लोगों की तौबा कबुल करता है, जो नादानी से बुरी : 2 


हरकत कर बेठते हैं, फिर जल्द तोबा कर लेते हैं, पस ऐसे लोगों पर खुदा मेहरबानी करता है और 
वह सब कुछ जानता (और) हिक्मत वाला है । (१७) और ऐसे लोगों की तौबा क़बूल नहीं होती 
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जो (सारी उम्र) बुरे काम करते रहे, यहां तक कि जब उन में से किसी की मौत आ मौजूद हो, तो 
उस वकत कहने लगे कि अब मैं तौबा करता हूं और न उनकी (तौबा क़बूल होती है) जो कुफ-की 
हालत में मर । ऐसे लोगों के लिए हमने दर्दनाक अज़ाब तैयार कर्‌ रखा है। (१८) मोमिनो ! 
तुमको जायज नहीं कि जबरदस्ती औरतों के वारिस बन जाओ और (देखना) इस नीयत से कि जो 


क 


कुछ तुमने उन को दिया है उसमें से कुछ ले लो, उन्हें (घरों में) मत रोक रखना । हां अगर वे खुले 

तौर पर बद-कारी करें, (तो रोकना मुनासिब नहीं) और उनके साथ अच्छी तरह -से रहो-सहो । 
अगर वह तुम को ना-पसन्द हों तो अजब नहीं कि तुम किसी चीज़ को ना-पसन्द करो और खुदा 
उसमें बहुत-सी भलाई पैदा कर दे । (१६) और अगर तुम एक औरत को छोड कर दूसरी औरत 
करनी चाहो और पहली औरत को बहुत-सा माल दे चुके हो, तो उसमें से कुछ मत लेना । भला तुम 
ना-जञायज तौर पर और खुले जुल्म से अपना माल उससे वापस लोगे ? (२०) और तुम दिया हुआ 

माल किस तरह वापस ले सकते हो, जबकि तुम एक दूसरे के साथ सोहबत कर : चुके हो और वे तुम i 
से पक्का अहद भी ले चुकी हैं। (२१) और जिन औरतों से तुम्हारे बाप ने निकाह किया हो, उन से 
निकाह मत करना, मगर (जाहिलियत में) जो हो चुका, (सो हो चुका), यह निहायत बे-हयाई 
और (खुदा की) ना-ख़ुशी की बात थी और बहुत बुरा दस्तूर था । (२२) जै 


तुम पर तुम्हारी माएं और बेटियां, बहनें और फूफियां और खालाएं और भतीजियां और 
भांजियां और वे माएं, जिन्होंने तुम को दूध पिलाया हो,' और रज़ाओ बहनें और सासे हराम कर दी 
गयी हैं और जिन औरतों से तुम सोहबत कर चुके हो, उन की लड़कियां, जिन्हें तुम पाला करते हो, 
(वे भी तुम पर हराम हैं,) हां अगर उनके साथ तुम ने सोहबत न को हो, तो (उनकी लड़कियों के 
साथ निकाह कर लेने में) तुम पर कुछ गुनाह नहीं और तुम्हारे सगे बेटों की औरतें भी और दो 
बहनों का इकट्ठा करना भी (हराम है), मगर जो हो चुका, (सो हो चुका): बेशक खुदा बख्शने 


। १. यानी दाइयां कि दूध पिलाने के एतबार से वे भी तुम्हारी माएं हैं.। 
| २. हदीस शरीफ़ में फूफी और भतीजी और खाला और भांजी का जमा करना भी हराम है। 
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पांचवां पारः वलमुह-सनातु | 

सूरतुन्निसा-इ ऋआयत २४ से १४७ | 
है वल्मुहसनातु मिनन्निर्साइ इल्ला हे ल कत Eo 4 किताबल्लाईि | 
हूँ अलेकुम्‌ ८ व उहिल-ल लकुम्‌ मा वरा-अ जालिकुम्‌ अन्‌ तब्तयू बि अम्वालितु | 
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& 0 बनाई अलीमुत्‌ हकीम (२६) बल्लाहु युरीदु अंय्यतू-ब अल. 
व युरीदुल्लजी-न यत्तबिश्ूनश-श-हवाति अन्‌ तमील पैलन्‌ अजीमा (१ | 
$ युरीदुल्लाहु हा. OR 252 फफ़ि-फ़ अन्कुम्‌ व खुलिक़ल्‌-इन्सानु ज्ञऔफा ( २० ) । 
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। १. यानी 'दारुल हब की औरतें अगर खाविद वाली हों, तो भी हराम नहीं, जबकि दारुल हब से निकले और उन 


! लेलें | 


जो (क्रेद होकर लौंडियों की शक्ल में) तुम्हारे कब्जे में आ जाएं ।' यह हुक्म खुदा ने तुमको लिख 
दिया है और इन महरमात थानी जो हराम कर दी गयीं) के अलावा और औरतें तुम को हलाल 
हैं, इस तरह से कि माल खचे करके उनसे निकाह कर लो, बशते कि (निकाह से) मक्सूद -पाक- 
दामनी क़ायम रखनी हो, न कि शहूवत पूरी करनी हो । तो जिन औरतों से तुम फ़ायदा हासिल 


वाला (और ) रहम वाला है। (२३) और शौहर वाली औरतें भी (तुम पर हराम हैं), मगर वे < 


करो, उनका मल्ल जो मुक़रंर किया हो, अदा कर दो और अगर मुक्रर करने के बाद आपस की 
रज्ञामंदी से मह्न में कमी-बेशी कर लो, तो तुम पर कुछ गुनाह नहीं । बेशक खुदा सब कुछ जानने 
वाला (और) हिक्मत वाला है। (२४) और जो शख्स तुम में से मोमिन आजाद औरतों (यानी 


बीवियों) से निकाह करने की क्वृद्रत न रखे, तो मोमिन लौंडियों में ही, जो तुम्हारे कब्जे में आ गयी 


के हम-जिस हो, तो उन लौंडियों के साथ उनके मालिकों से इजाजत हासिल करके निकाह कर लो 
और दस्तुर के मुताबिक्र उन का मह्न भी अदा कर दो, बशतें कि पाकदासन हों, न ऐसी कि खुल्लम- 
खुल्ला बद-कारी करें और न पर्दे की आड़ में दोस्ती करना चाहें । फिर अगर निकाह में आकर 
बद-कारी कर बेठें, तो जो सज़ा आजाद औरतों (यानी बीवियों ) के लिए है, उनकी आधी उस को 
(दी जाए), यह (लौंडी के साथ निकाह करने की) इजाज़त उस शख्स को है जिसे गुनाह कर बैठने 
का डर हो और अगर सब्र करो तो यह तुम्हारे लिए बहुत अच्छा है और खुदा बरुशने वाला 
मेहरबान है। (२५) ॐ 


खुदा चाहता है कि (अपनी आयते) तुम से खोल-खोल कर बयान फ़रमाए और तुम को अगले 
लोगों के तरीक़े बताए और तुम पर मेहरबानी करे और खदा जानने वाला (और) हिक्मत वाला 
है। (२६) और खुदा तो चाहता है कि तुम पर मेहरबानी करे और जो लोग अपनी ख्वाहिशो के 
पीछे चलते हैं, वे चाहते हैं कि तुम सीधे रास्ते से भटक कर दूर जा पड़ो। (२७) खुदा चाहता है कि 
तुम पर से बोझ हल्का करे और इंसान (क्रृद्रती तौर पर ) कमज़ोर पेदा हुआ है। (२८) 


हों (निकाह कर ले) और खुदा तुम्हारे ईमान को अच्छी तरह जानता है। तुम आपस में एक दूसरे | 


के साथ ख्राविद न आएं, तब मुबाह (जायज) हैं, अगर उन के खाविद्व भी मुसलमान हो जाएं, तो अपनी जोरू 
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मोमिनो ! एक दूसरे का माल नाहक़ न खाओ।' हां, अगर आपस की रज़ामंदी से तिजारत का लैन- 

देन हो (और उनसे माली फ़ायदा हासिल हो जाए, तो वह जायज है) और अपने आप को हलाक न 

करो । कुछ शक नहीं कि खुदा तुम पर मेहरबान है। (२६) और जो सरकशी और जुल्म से ऐसा 

करेगा, हम उस को बहुत जल्द जहन्नम में दाखिल करेंगे और यह खुदा को आसान है । (३०) अगर 
तुम बड़े-बड़े गुनाहों से, जिनसे तुम को मना किया जाता है, बचोगे, तो हम तुम्हारे (छोटे-छोटे) 

गुनाह माफ़ कर देंगे और तुम्हें इज्जत के मकानों में दाखिल करेंगे। (३१) और जिस चीज़ में खुदा 
ने तुम में से कुछ को कुछ पर फजीलत दी है, उसका लालच मत करो । मर्दों को उन कामों का सवाब 
है, जो उन्होंने किये, औरतों को उन कामों का सवाब है जो उन्होंने किये और खुदा से उस का फज्ल 
(व करम) मांगते रहो । कुछ शक नहीं कि अल्लाह हर चीज को जानता है। (३२) और जो माल 
मां-बाप और रिश्तेदार छोड़ मरें, तो (हक़दारों में बांट दो कि) हम ने हर एक के हक़दार मुक़रर 
कर दिए हैं और जिन लोगों से तुम अहद कर चुके हो, उन को भी उनका हिस्सा दो ।' बेशक खुदा 
हर चीज़ के सामने है । (३३) % 


मर्द औरतों पर हाकिम व मुसल्लत हैं, इसलिए कि खुदा ने कुछ को कुछ से अफ्जल बनाया है। 
और इसलिए भी कि मद अपना माल खच करते हैं, तो जो नेक बीवियां हैं, वे मर्दों के हुक्म पर 
चलती हैं और उन के पीठ पीछे खुदा की हिफाजत में (माल व आबरू की ) खबरदारी करती हैं 
और जिन औरतों के बारे में तुम्हें मालूम हो कि सरकशी (और बद चलनी ) करने लगी हैं, तो 
(पहले) उनको (जुबानी) समझाओ, (अगर न समझें, तो) फिर उनके साथ सोना छोड़ दो । अगर 
इस पर भी न मानें तो मारो-पीटो और अगर फ़रमांबरदार हो जाएं तो फिर उनको तक्लीफ देने का 
कोई बहाना मत ढूंढो । बेशक खुदा सबसे ऊंचा और जलीलुल कद्र (ऊंची इज्जत वाला) है। (३४) 
और अगर तुम को मालूम हो की मियां-बीवी में अन-बन है, तो एक मुंसिफ़, मदे के खानदान में से 
और एक मुंसिफ़ औरत के खानदान में से मुक़रर करो । वे अगर सुलह करा देनी चाहेंगे, तो खुदां 
उनमें मुवाफ़क़त पैदा कर देगा । कुछ शक नहीं कि खुदा सब कुछ जानता और सब बातों से 
ख़बरदार है। (३५) और खुदा ही की इबादत करो और उसके साथ किसी चीज को शरीक न 
बनाओ और मां-बाप क़राबत वालों और यतीमों और मुहताजों और रिश्तेदार पड़ोसियों और 
अजनबी पड़ोसियों और पहलू के साथियों (यानी पास बैठने वालों) और मुसाफ़िरों और जो लोग 
तुम्हारे कब्जे में हों, सब के साथ एहसान करो कि खुदा (एहसान, करने वालों को दोस्त रखता है 
और) घमंड करने वाले, बड़ाई मारने वाले को दोस्त नहीं रखता। (३६ ) जो खुद भी बुरूल 


१. अह्द करने से मुराद है दीनी भाई बनाना, ऐसे लोगों के लिए तर्का नहीं है । तर्का सिर्फ क़राबतदारों का हक़ 
है । दीनी भाइयों का हिस्सा यह है कि उन से मुहब्बत और दोस्ती रखी जाए और ज़रूरत के वक़्त उन की मदद 


की जाए । कुछ लोगों ने आयत का मतलब यह लिखा हैं कि अगर दीनी भाइयों को कुछ दिलाना मंजूर हो, तो ] 
उन के लिए वसीयत कर जाओ । पहले जो लोग गोद लिए जाते थे, वे वारिस ठहराये जाते थे, मगर अल्लाह [ | 


तआला ने मीरास में उन का हिस्सा मुक्ररेर फ़रमाया, बल्कि उन का हिस्सा वसीयत में ठहराया है । 
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(कंजूसी) करें और लोगों को भी बुरल सिखाएं और जो (माल) खुदा ने उन को अपने फ़ज्ल से 
अता फ़रमाया है, उसे छिपा-छिपा के रखें और हमने ना-शुक्रों के लिए जिल्लत का अजाब तैयार कर 


रखा है। (३७) और खर्च भी करें तो (खुदा के लिए नहीं, बल्कि) लोगों के दिखाने को और ईमान 
न खुदा पर लाएं, न आखिरत के दिन पर, (ऐसे लोगों का साथी शैतान है) और जिस का साथी 
शैतान हो, तो (कुछ शक नहीं कि) वह बुरा साथी है। (३८) और अगर ये लोग खुदा पर और 
क्रियामत के दिन पर ईमान लाते और जो कुछ खुदा ने उनको दिया था, उसमें से ख़चे करते, तो 
उनका क्या नुक्सान होता और खुदा उन को खूब जानता है। (३६) खुदा किसी की ज़रा भी हक़तल- ay 
फ़ी नहीं करता और अगर नेकी (की) होगी तो उसको दो गुना कर देगा और अपने यहां से बड़ा 
बदला बख्शेगा । (४०) भला उस दिन क्या हाल होगा, जब हम हर उम्मत में से अहवाल बताने 
वाले को बुलाएंगे और तुमको उन लोगों का (हाल बताने को) गवाह तलब करेगे(४१) उस ट 
2२ 


दिन काफ़िर और पेगम्बर के ना-फ़रमान आरजू करेंगे कि काश्‌ उन को ज़मीन में दफ्न करके मिट्टी 


बराबर कर दी जाती और ख़ुदा से कोई बात छिपा नहीं सकेगे । (४२) + | 


१ र 
5 रा 


मोमिनो ! जब तुम नशे की हालत में हो तो जब तक (उनै लफ़्ज़ों को) जो मुंह से कहो, | 


समझने (न) लगो, नमाज़ के पास न जाओ ।' और जनाबत (ना-पाकी) की हालत में भी (नमाज 


के पास न जाओ), जब तक कि गुस्ल (न) कर लो | हां, अगर सफर की हालत में रास्ता चले जा 


2 


रहे हो (और पानी न मिलने की वजह से गुस्ल न कर सको, तो तयम्मुम कर के नमाज पढ़ लो) 


और अगर तुम बीमार हो या सफ़र में हो या कोई तुमं में से बेतुल खला (टट्टी) से होकर आया हो, 


वटमहसनातु ५ क़रआन मजीद । 
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भला तुमने उन लोगों को नहीं देखा, जिन को किताब से हिस्सा दिया गया था कि वे गुमराही को 
खरीदते हैं और चाहते हैं कि तुम भी रास्ते से भटक जाओ । (४४) और खुदा तुम्हारे दुश्मनों को 
खूब जानता है और खुदा ही काफ़ी कारसाज और काफ़ी मददगार है । (४५) और ये जो यहूदी हैं, 
उनमें कुछ लोग ऐसे भी हैं कि कलिमात (बातों) को उनकी जगहों से बदल देले हैं और कहते हैं कि 
हमने सुन लिया और नहीं माना और सुनिए, न सुनवाए जाओ और जुबान को मरोड़ कर और दीन 
में तान की राह से (तुम से बात-चीत करते वक्‍त) राजिना कहते हैं और अगर (यों) कहते कि 
हमने सुन लिया और मान लिया और (सिर्फ) इस्मअ, और (राञिना की जगह) “उन्जुरर्ना” 
(कहते) तो उन के हक़ में बेहतर होता और बात भी बहुत दुरुस्त होती । लेकिन खदा ने उनके कुफर 
को वजह से उन पर लानत कर रखी है, तो ये कुछ थोड़े ही ईमान लाते हैं। (४६) ऐ किताब 
वालो ! इसके पहले कि हम लोगों के मुंहों को बिगाड़ कर उन की पीठ की तरफ़ फेर दें या उन पर 
इस तरह लानत न करें, जिस तरह हफ्ते वालों पर की थी । हमारी नाजिल की हुई किताब पर, जो 
तुम्हारी किताब को भी तस्दीक करती है, ईमान ले आओ और खुदा ने जो हुक्म फ़रमाया, सो 
(समझ लो कि) हो चुका ।' (४७) खुदा उस गुनाह को नहीं वख्शेगा कि किसी को उस का शरीक 
बनाया जाए और उसके सिवा और गुनाह जिसको चाहे माफ़ कर दे और जिसने खुदा का शरीक 
मुक्रर किया, उसने बड़ा बुहतान बांधा । (४८) क्या तुमने उन लोगों को नहीं देखा जो अपने को 
पाकीज़ा कहते हैं। (नहीं,) बल्कि खुदा ही जिस को चाहता है, पाकीजा करता है और उन पर 
धागे बराबर भी जुल्म नहीं होगा । (४६) देखो, ये खुदा पर कंसा झूठ (तूफान) बांधते हैं और 
यही खुला गुनाह काफ़ी है । (५०) १८ 


भला तुम ने उन लोगों को नहीं देखा, जिन को किताब से हिस्सा दिया गया है कि बुतों और 
शैतान को मानते हैं और काफिरों के बारे में कहते हैं कि ये लोग मोमिनों के मुक्राबले में सीधे रास्ते 
पर हैं। (५१) यही लोग हैं, जिन पर खुदा ने लानत की है और जिस पर खुदा लानत करे, तो तुम 


१. यहूदी जनाब रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम से जब कोई ऐसी बात पूछनी चाहते जो सुन न सके हों, 
तो “राभिना' कहते । इस का तफ्सीली बयान सूरः बक़रः में हुआ है और जब आप (सल्ल०) बात फ़रमाते तो वे 
लोग जवाब में कहते, हम ने सुन लिया यानी हम ने कबूल किया, लेकिन धीरे से कहते कि नहीं माना और हज़रत 
से खिताब के वक़्त यह भी कहते कि सुनिए, न सुनत्राए जाओ। जाहिर में यह्‌ दुआ नेक है कि तुम ऐसे ग़ालिब 
रहो कि कोई तुम को बुरी बात न सुना सके, मगर दिल में यह मुराद रखते कि खुदा करे तुम बहरे हो जाओ 
और कुछ न सुन सको । खुदा ने फ़रमाया कि अगर ये लोग बजाए समिअना व असँना के समिअना व अतअना 
और इस्मअ गैर मुस्मञिन की जगह सिर्फ़ 'इस्मअ और 'राञिना' की जगह 'उन्ज़र्ना' कहते तो उन के हक़ में 
बेहतर होता । 


२. यानी ईमान लाओ पहले अज़ाब के आने से, जो शक्ल इन्सान की बदल कर हैवान की शक्ल हो जाए, जसे : 
यहुदियों में 'सनीचर वालों की शक्लें बन्दर और सुअर की बन गयी थीं । 'सनीचर वालों' का किस्सा सूरः आराफ़ £ 


में आएगा । 
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उस का किसी को मददगार न पाओगे । (५२) क्या उनके पास बादशाही का कुछ हिस्सा है कि तो न 


लोगों को तिल बराबर भी न देंगे । (५३) या जो खुदा ने लोगों को अपने फज्ल से दे रखा है, उस 
पर जलते हैं, तो हमने इब्राहीम के खानदान को किताब और दानाई अता फरमायी थी और बड़ी 
सल्तनत (हुकूमत) भी बरुशी थी । (५४) फिर लोगों में से किसी ने तो उस किताब को माना और 


कोई उससे रुका (और हटा) रहा, तो उन न मानने वालों (के जलाने) को दोज़ख़ की जलती हुई 
आग काफ़ी है । (५५) जिन लोगों ने हमारी आयतों से कुफर किया, उनको हम जल्द आग में 
दाखिल करेंगे, जब उनकी खालें गल (और जल) जाएंगी, तो हम और खाले बदल देंगे, ताकि 
(हमेशा) अज़ाब का (मज़ा) चखते रहें । बेशक खुदा गालिब हिक्मत वाला है & (५८) और जो 
लोग ईमान लाये और नेक अमल करते रहे, उन को हम बहिश्तों में दाखिल करेंगे, जिन के नीचे नहरें 
बह रही हैं, वे उन में हमेशा-हमेशा रहेंगे । वहां उन के लिए पाक बीवियां हैं और उन को हम घने 
साए में दाखिल करेंगे । (५७) खुदा तुम को हुक्म देता है कि अमानत बालों की अमानतें उन के 
हवाले कर दिया करो और जब लोगों में फैसला करने लगो, तो इंसाफ से फसला किया करो । खुदा 
तुम्हें बहुत खूब नसीहत करता है बेशक खुदा सुनता और देखता है। (५८) मोमिनो ! खुदा और 
उस के रसूल की फ़रमांबरदारी करो और जो तुम में से हुकूमत वाले हैं, उनकी भी और किसी बात 
में तुम में इस्तिलाफ़ पैदा हो तो अगर ख़ुदा और आखिरत के दिन पर ईमान रखते हो, तो उसमें 


खुदा और उसके रसूल (के हुक्म) की तरफ़ रुजूअ करो यह बहुत अच्छी बात है और इस का 


अंजाम भी अच्छा है । (५९) 2% 


क्या तुमने उन लोगों को नहीं देखा जो दावा तो यह करते हैं कि जो (किताब) तुस पर 


नाजिल हुई और जो (किताबें) तुम से पहले नाजिल हुई , उन सब पर ईमान रखते हैं और चाहते 
यह हैं कि अपना मुक़दमा एक सरकश के पास ले जा कर फैसला कराएं, हालांकि उन को हुक्म दिया 


गया था कि उस से एतक़ाद न रख और शैतान (तो यह) चाहता है कि उन को बहुका कर रास्ते से 
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दूर डाल दे । (६०) और जब उन से कहा जाता है कि जो हुक्म खुदा ने नाजिल फरमाया है, उसी 
की तरफ़ (रुजूअ) करो और पंगम्बर की तरफ़ आओ, तो तुम मुनाफिको को देखते हो कि तुम से 
एराज़ करते और रुके जाते हैं। (६१) तो केसी (शर्म की) बात हैं कि जब उनके आमाल (की 
शामत) से उन पर कोई मुसीबत वाक़ेअ होती है, तो तुम्हारे पास भागे आते हैं और क़र्में खाते हैं 
कि वल्लाह ! हमारा मकसूद तो भलाई और मुवाफ़क़त था ।' (६२) उन लोगों के दिलों में जो-जो 
कुछ है, खुदा उसको खूब जानता है । तुम उन (की बातों) का कुछ ख्याल न करो और उन्हें 
नसीहत करो और उनसे ऐसी बातें कहो, जो उन के दिलों पर असर कर जाएं। (६३) और हमने 
जो पेग़म्बर भेजा है, इसलिए भेजा है कि खुदा के फ़रमान के मुताबिक़ उस का हुक्म माना जाए और 
ये लोग जब अपने हक़ में जुल्म कर बैठे थे, अगर तुम्हारे पास आते और खुदा से बख्शिश मांगते और 
(खुदा के) रसूल भो उन के लिए 'बख्शिश तलब करते तो ख़ुदा को माफ करने वाला (और) 
मेहरबान पाते । (६४) तुम्हारे परवरदिगार की क़सम ! ये लोग जब तक अपने झगड़ों में तुम्हें 
मुनूसिफ़ न बनायें और जो फैसला तुम कर दो उस से अपने दिल में तंग न हों, बल्कि उस को खुशी से 
मान लें, तब तक मोमिन नहीं होंगे। (६५) और अगर हम उन्हें हुक्म देते कि अपने आप को क़त्ल 
कर डालो या अपने घर छोड़ कर निकल जाओ, तो उनमें से थोड़े ही ऐसा करते और अगर ये इस 
नसीहत पर कारबंद होते जो उनको की जाती है, तो उनके हक़ में बेहतर और (दीन) में ज्यादा 
साबित क़दमी की वजह बनता । (६६) और हम उनको अपने यहां से बड़ा बदला भी देते । (६७) 
और सीघा रास्ता भी दिखाते (६८) और जो लोग खुदा और उस के रसूल की इताअत करते हैं 
वे (क्रियामत के दिन) उन लोगों के साथ होंगे, जिन पर ख़ुदा ने बड़ा फज्ल किया यानी नबी और 
सिद्दीक और शहीद और नेक लोग ।' और इन लोगों का साथ बहुत ही खूब है । (६९) यह खुदा का 
फज्ल है और ख़ुदा जानने वाला काफ़ी है। (७०) १ 


मोमिनो ! (जिहाद के लिए) हथियार ले लिया करो, फिर या तो जमाअत-जमाअत हो कर 


१. मदीने में एक यहुदी और एक मुनाफ़िक़ में झगड़ा हुआ । यहूदी ने कहा कि चलो मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 


सल्लम से फ़ेसला कराएं । मुनाफ़िक़ ने कहा कि काब बिन अशरफ के पास चलो । यह शख्स यहद का सरदार था | 
इस इस्तिलाफ़ की वजह यह थी कि यहूदी हक़ पर था और जानता था कि हज़रत इस मुकदमे का फैसला उस के 
हक़ में करेंगे, तो वह हजरत ही के पास जाने पर जोर देता था। मुनाफिक्रो में जो ज़ाहिर में मुसलमान और 
बातिन में काफ़िर था, आप के पास जाना नहीं चाहता था । आखिर दोनों हज़रत सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के 
पास आए और हज़रत ने मुक़दमा यहूदी के हक़ में फैसला किया । जब बाहर निकले तो मुनाफ़िक़ ने कहा कि 
हज़रत उमर के पास चलो जो वह फैसला कर दें वह मुझे मंजूर हो । हज़रत उमर रज़ि० उन दिनों जनाब सरवरे 
कायनात के हुक्म से मदीने में क़ज़ा (जजी) करते थे । मुनाफ़िक़ ने स्याल किया कि हज़रत उमर रजि० जाहिरी 
इस्लाम के धोखे में आ कर मेरा ख्याल करेंगे । जब वहां गये तो यहूदी ने पहले माजरा बयान कर दिया और कह 
दिया कि हम हज़रत सल्ल० की खिदमत में हो आए हैं और उन्हों ने मेरा हक़ साबित कर दिया है । यह सुन कर 
हजरत उमर रजि० ने मुनाफ़िक़ को क़त्ल कर दिया । उस के वारिस हज़रत सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के पास 


गये और खन का दावा किया और क्स्में खाने लगे कि हम हज़रत उमर, रजि० के पास सिफ़ इस लिए गये थे कि ॐ 


शायद वह सुलह करा दें, तब ये आयतें नाज़िल हुयीं । 
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निकला करो या इकट्ठे कूच किया करो । (७१) और तुम में कोई ऐसा भी है कि (जान-बूझ कर ) 
देर लगाता है, फिर अगर तुम पर कोई मुसीबत पड़ जाए, तो कहता है कि ख़ुदा ने मुझ पर बड़ी 
मेहरबानी की कि मैं उत्त में मौजूद न था। (७२) और अगर खुदा तुम पर कसल करे तो इस तरह 
से कि गोया तुम में उस में दोस्तो थी ही नहीं, (अफ़सोस करता और) कहता है कि काश ! मैं भी 
उनके साथ होता तो बड़ा मक्सूद हासिल करता । (७३) तो जो लोग आखिरत (को खरीदते और 
उस) के बदले दुनिया की ज़िंदगी को बेचना चाहते हैं, उन को चाहिए कि ख़ुदा की राह में जंग करें 
और जो शख्स खुदा की राह में जंग करे, फिर शहीद हो जाए या गलबा पाए, हम बहुत जल्द उसको 
बड़ा सवाब देंगे ।' (७४) और तुम को क्या हुआ है कि ख़ुदा की राह में और उन बे-बस मर्दों और 
औरतों और बच्चों के लिए नहीं लड़ते, जो दुआएं किया करते हैं कि ऐ परवरदिगार ! हम को इस 
शहर से, जिस के रहने वाले जालिम हैं, निकाल कर कहीं और ले जा और अपनी तरफ़ से किसी 
को हमारा हामी बना और अपनी ही तरफ़ से किसी को हमारा मददगार मुक्ररेर फरमा । (७५) 
जो मोमिन हैं, वे तो खुदा के लिए लड़ते हैं और जो काफ़िर हैं, वे बुतों के लिए लड़ते हैं, सो तुम 
शैतान के मददगारों से लडो (और डरो मत) क्यों कि शैतान का दांव बोदा होता है । (७६) 


भला तुम ने उन लोगों को नहीं देखा, जिनको (पहले यह) हुक्म दिया गया था कि अपने 
हाथों को (लड़ाई से) रोके रहो और नमाज पढ़ते और जकात देते रहो । फिर जब उन पर जिहाद 
फ़रज कर दिया गया, तो कुछ लोग उन में से लोगो से यों डरने लगे जैसे खुदा से डरा करते हैं, बल्कि 
उस से भी ज़्यादा और बड़-बड़ाने लगे कि ऐ ख़ुदा ! तू ने हम पर जिहाद (जल्द) क्यों फेज कर 
दिया । थोड़ी मुहूत और हमें क्यों मुहुलत न दी ? (ऐ पैग्रम्बर ! उनसे ) कह दो, दुनिया का फ़ायदा 
बहुत थोड़ा है और बहुत अच्छी चीज़ तो परहेजगार के लिए आखिरत (की निजात) है और तुम 
पर धागे बराबर भी जुल्म नहीं किया जाएगा । (७७) (ऐ जिहाद से डरने वालो ! ) तुम कहीं 


(पृष्ठ १३७ का शेष ) 

२. सिद्दीक़ मुबालगे का लफ़्ज है यानी बड़ा सच्चा, तो सिद्दीक़ बड़े सच्चे हुए । या सिद्दीक़ से वे लोग मुराद हैं 
जो नबियों की पैरवी में सब से बड़ा रुत्वा रखते हैं । हज़रत अबूबक्र रजि० को जो सिद्दीक़ कहते हैं, तो उन पर ये 
दोनों मानी सही उतरते हैं। शहीद वे जो खुदा की राह में मारे जाएं । हजरत उमर रजि० और उस्मान रज़ि० 


और अली रजि० सब शहीद हैं। नेक लोग यानी आम नेकी वाले भले लोग । सब से ऊंचा दर्जा नबियों का है, 


फिर सिद्दीको का, फिर शहीदों का, फिर नेक और भले लोगों का । 
१. यानी मुसलमानों को चाहिए कि दुनिया की ज़िंदगी पर नज़र न रखें, आखिरत चाहें और समझें कि अल्लाह्‌ के 


हुक्म में हर तरह नफ़ा हैं । 
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रहो, मौत तो तुम्हें आकर रहेगी, चाहे बड़े-बड़े महलों में रहो और उन लोगो को अगर कोई फायदा 
पहुंचता है, तो कहते हैं कि यह खुदा की तरफ़ से है और कोई तक्लीफ पहुंचती है तो (ऐ मुहम्मद ! 

तुम से) कहते हैं कि यह (तक्लीफ) आप की वजह से (हमें पहुंची) है । कह दो कि (रंज व राहत) 

सब अल्लाह ही की तरफ़ से है। इन लोगों को क्‍या हो गया है कि बात भी नहीं. समझ 
सकते । (७८) (ऐ आदम की औलाद ! ) तुझ को जो फ़ायदा पहुंचे, वह खुदा की तरफ़ से है और 
जो नुक्सान पहुंचे, वह तेरे ही (आमाल की शामत की) वजह से है और (ऐ मुहम्मद ! ) हम ने 
तुमको लोगों (की हिदायत) के लिए पैग़म्बर बना कर भेजा है'और (इस बात का) खुदा ही गवाह 
काफ़ी है । (७६) जो शख्स रसूल की फ़रमांवरदारी करेगा, तो बेशक उसने खुदा को फ़रमांबरदारी 
की और जो ना-फ़रमां बरदारी करे तो ऐ पैग़म्बर ! तुम्हें हमने उनका निगहबान बना कर नहीं 
भेजा। (८०) और ये लोग मुंह से तो कहते हैं कि (आप की) फ़रमांबरदारी (दिल से मंजूर ) है, 
लेकिन जब तुम्हारे पास से चले जाते हैं, तो उनमें से कुछ लोग रात को तुम्हारी बातों 
के खिलाफ मश्विरे करते हैं और जो मश्विरे ये करते हैं खुदा उन को लिख लेता है, तो उनका 
कुछ ख्याल न करो और खुदां पर भरोसा रखो और खुदा ही काफ़ी कारसाज़ है। (८१) 
भला ये क्रुरआन में गौर क्यों नहीं करते ? अगर यह खुदा के सिवा किसी और का (कलाम) होता, 
तो उसमें (बहुत-सा) इस्तिलाफ़ पाते (८२) और जब उन के पास अमल या खौफ को कोई खबर 
पहुंचती है, तो उसे मशहूर कर देते हैं और अगर उसको पैगम्बर और अपने सरदारों के पास 


पहुंचाते, तो खोज लगाने वाले उसकी खोज लगा लेते । और अगर तुम पर्‌ खुदा का फज्ल और उस 
की मेहरबानी न होती, तो कुछ लोगों के अलावा सब शैतान की पैरवी करने वाले होते। (८३) तो 
(ऐ मुहम्मद ! ) तुम खुदा की राह में लड़ो, तुम अपने सिवा किसी के जिम्मेदार नहीं हो । और 
मोमिनों को भी उभारो । क़रीब है कि खुदा काफ़िरों की लड़ाई को बन्द कर दे और खुदा लड़ाई 


के एतबार से बहुत सर्त है और सज़ा के लिहाज़ से भी बहुत सख्त है। (८४) जो शख्स नेक बात 
की सिफारिश करे, तो उस (के सवाब) में से हिस्सा मिलेगा और जो बुरी बात की सिफ़ारिश करे, 


उसको उस (के अज़ाब) मैं से हिस्सा मिलेगा और खुदा हर चीज पर क्रुदरत रखता है। (८५) 


१. यानी तुम से औरों के बारे में नहीं पूछा जाएगा, क्योंकि हर आदमी अपने काम का ज़िम्मेदार है । 
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४६ और जब तुम को कोई दुआ दे तो (जवाब में) तुम उस से ब्रेहतर (कलमे) से (उसे) दुआ दो या 
{८ उन्हीं लफ्जो से दुआ दो । बेशक खुदा हर चीज़ का हिसाब लेने वाला है@(८६) खुदा वह सच्चा 
% माबूद है कि उस के सिवा कोई इबादत के लायक़ नहीं । वह क्रियामत के दिन तुम सब को जरूर 
८ जमा करेगा और खुदा से बढ़ कर बात का सच्चा कौन है? (८७)+८ 


पु तो क्या वजह है कि तुम मुनाफ़िक़ों के बारे में दो गिरोह हो रहे हो, हाल यह है कि खुदा ने 


22 गुमराह कर दिया है, उस को रास्ते पर ले आओ ? और जिस शख्स को खुदा गुमराह कर दे, तुम 
६ उसके लिए कभी भी रास्ता नहीं पाओगे । (८८) वे तो यही चाहते हैं कि जिस तरह वे खुद काफ़िर 
(6 हैं, (उसी तरह) तुम भी काफ़िर हो कर (सब) बराबर हो जाओ, तो जब तक वे खुदा की राह में 


५८ वतन न छोड़ जाएं, उनमें से किसी को दोस्त न बनाना । अगर (वतन छोड़ने को) कबूल न करे तो 


५९ उन को पकड लो और जहां पाओ, क़त्ल कर दो और उन में से किसी को अपना साथी और मदद- 


५८ उनके करतूतों की वजह से औंधा कर दिया है। क्या तुम चाहते हो कि जिस शख्स को ख़ुदा ने oy 


{८ गार न बनाओ । (८६) मगर जो लोग ऐसे लोगों से जा मिले हों, जिन में और तुम में (सुलह का) 
अह्द हो या इस हाल में कि उन के दिल तुम्हारे साथ या अपनी क़ौम के साथ लड़ने से रुक गये हों 
तुम्हारे पास आ जाएं (तो एहतराज़ जरूरी नहीं) और अगर खुदा चाहता तो उन को तुम पर 
ग़ालिब कर देता, तो वे तुम से ज़रूर लड़ते। फिर अगर वे तुम से (लड़ने से) हट जाएं और लड़ें | 0 
नहीं और तुम्हारी तरफ़ (सुलह का पैगाम) भेजें तो खुदा ने तुम्हारे लिए उन पर (जबरदस्ती करने 


की) कोई सबील मुक़रंर नहीं की । (६०) तुम कुछ और लोग ऐसे भी पाओगे, जो यह चाहते हैंकि | 


तुम से भी अम्न में रहें और अपनी क्रौम से भी अम्न में रहें, लेकिन जब, फ़ित्ना पैदा करने 


को बुलाये जाएं तो उसमें औँधे मुंह गिर पढेँ तो ऐसे लोग अगर तुम से (लड़ने से) न: किनारा | प 
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दी है 3. (६१) और किसी मोमिन को मुनासिब नहीं कि मोमिन को मार डाले मगर भूल कर, और 
जो भूल कर भी मोमिन को मार डाले, तो (एक तो) एक मुसलमान गुलाम आज़ाद कर दे और ५ 
(दूसरे) मक्तूल के वारिसों को खूंबहा दे । हां अगर वे माफ़ कर दें, (तो उन को अख्तियार है) । न 
अगर मक्तूल तुम्हारे दुश्मनों की जमाअत में से हो और वह खुद मोमिन हो, तो सिफ़ एक मुसलमान 
गुलाम आज़ाद करना चाहिए और अगर मक्तूल ऐसे लोगों में से हो, जिन में और तुम में सुलह का 
अहद हो तो मक्तूल के वारिसों को खूंबहा देना और एक मुसलमान गुलाम आजाद करना चाहिए 
और जिस को यह न मिले, वह लगातार दो महीने के रोजे रखे । यह (कफ्फारा) ख़दा की तरफ़ से 


ओर जो शख्स मुसलमान को जान-बूझ कर मार डालेगा, तो उस की सज़ा दोजख हैं, जिसमें वह 
हमेशा (जलता) रहेगा और खुदा उस पर गज़बनाक होगा और उस पर लानत करेगा और ऐसे 
शख्स के लिए उस ने बड़ा (सस्त) अज़ाब तैयार कर रखा है । (६३) मोमिनो ! जब तुम खुदा की 

राह में बाहर निकला करो तो छान-बीन से काम लिया करो और जो शख्स तुम से सलाम अलैक 


त 


तौबा (क़बूल करने के लिए) है और खुदा (सब कुछ) जानता और बडी हिक्मत वाला है। (९२) 


करे, उससे यह न कहो कि तुम मोमिन नहीं हो । और इससे तुम्हारी गरज यह हो कि दुनिया की 
जिदगी का फ़ायदा हासिल करो । सो खदा के पास बहत-सी गनीमते हैं तुम भी तो पहले ऐसे ही थे, 
फिर खुदा ने तुम पर एहसान किया, तो (आगे) छान-बीन कर लिया करो, और जो अमल तुम $ 
करते हो, खुदा को सब की खबर है। (९४) जो मुसलमान (घरों में) बैठे रहते और लड़ने से जी 
चुराते हैं और कोई उज्न नहीं रखते, वे और जो खदा की राह में अपने माल और जान से लड़ते 
बे, दोनों बराबर नहीं हो सकते । खुदा ने माल और जान से जिहाद करने वालों को, बैठे रहने 
वालों पर दजे में फजीलत बरुशी है, और (गो) नेक वायदा सब से है, लेकिन बड़े बदले के लिहाज 
से खुदा ने जिहाद करने वालों को बेठे रहने वालों पर कहीं फजीलत बख्शी है, (९५) (यानी) र 
खुदा की तरफ़ से, दर्जो में और बछ्शिश में और रहमत में, और खुदा बड़ा बख्शने वाला (और) 
मेहरबान है । (६६) ८ 
९ 
0 


जो लोग अपनी जानों पर जुल्म करते हैं, जब फरिश्ते उन की जान क़ब्ज करने लगते हैं, तो 
उनसे पूछते हैं कि तुम किस हाल में थे । वे कहते हैं कि हम मुल्क में आजिज़ व नातवां थे। फ़रिश्ते 
कहते हैं, क्या खुदा का मुल्क फ़राख नहीं था कि तुम उसमें हिजरत कर जाते ? ऐसे लोगों का 
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ु द यभूखुजू हिज्रहुम्‌ व अस्लि-ह-तहुम्‌ ८ वद्दल्लजी-न क-फ़रू लौ ॥ | 
त्‌ अस्लिहृतिकुम्‌ व अम्ति-अतिकुम्‌ फ़ यमीलू-न अलैकुम्‌ मैलतुव्वार्टि । 
लव ला जुना-ह अलैकुम्‌ इन्‌ का-न बिकुम्‌ अ-जम्‌-मिम्‌ मन्त्रि 

मरज़ा अन्‌ तजर अस्लि-ह-तकुम्‌ & व खुनू ९.4 
-ह अअद्‌द लिल्काफ़िरी-त अजाबम्मुहीना (१०२) फ़ इजा के ठु 
२ हात क्रियामंव्‌-व क्ु्ूदंव्‌च .अला जुनबिकुम्‌ @ फ़ इजत्मी 


सूरः वा ४ कल तजु मा वल मुहसूनात ५ १४७ 
र्‌ ठिकाना दोजख है और वह बुरी जगह है । (६७) हां, जो मदे और औरतें और बच्चे बे-बस हैं किन 
तो कोई चारा कर सकते हैं और न रास्ता जानते हैं, (६८) क़रीब है कि ख़ुदा ऐसों को माफ़ करदे 
टू और ख़ुदा माफ करने वाला (और) बर्शने वाला है। (६8) और जो शख्स खुदा की राह में घर- 
2£ बार छोड़ जाए, वह जमीन में बहुत सी जगह और फैलाव पाएगा और जो शख्स खुदा और उसके 
पुर रसूल की तरफ़ हिज़रत- कर के घर से निकल जाए, फिर उसको मौत आ पकड़े, तो उसका सवाब 
“6 खदा के जिम्मे हो चुका और खुदा बख्शने बाला मेहरबान है । (१००) ई 


(pe 

र और जब तुम सफ़र को जाओ, तो तुम पर कुछ गुनाह नहीं कि नमाज को कम कर के पढ़ो, 
बशर्त कि तुमको डर हो कि काफिर लोग तुम को ईजा (तक्लीफ़) देंगे । बेशक काफ़िर तुम्हारे खुले 
दुश्मन हैं ।। (१०१) और (ऐ पेग्रम्बर ! ) जब तुम उन (मुजाहिदों के लश्कर) में हो और उन को 
नमाज पढ़ाने लगो, तो चाहिए कि एक जमाअत तुम्हारे साथ हथियारों से लेस होकर खड़ी रहे, जब 
वे सज्दा कर चुकं, तो परे हो जाएं, फिर दूसरी जमाअत, जिसने नमाज़ नहीं पढ़ी (उनकी जगह आये 
20 और होशियार और हथियारों से लेस होकर) तुम्हारे साथ नमाज़ अदा करे । काफ़िर इस घात में हैं 
छुँ कि तुम जरा अपने हथियारों और सामानों से ग्राफ़िल हो जाओ, तो तुम पर एकबारगी हमला कर न्‍ 
दें । अगर तुम बारिश की वजह से तक्लीफ में हो या बीमार हो, तो तुम पर कुछ गुनाह नहीं कि 
हथियार उतार रखो, मगर होशियार जरूर रहना। खुदा ने काफ़िरों के लिए जिल्लत का अज़ाब 
तैयार कर रखा है । (१०२) फिर जब तुम नमाज़ पूरी कर चुको, तो खड़े और बैठे और लेटे (हर 
हालत में) खुदा को याद करो। फिर जब डर जाता रहे, तो (उस तरह से) नमाज़ पढ़ो (जिस 
तरह अम्न की हालत में पढ़ते हो) बेशक नमाज़ का मोमिनों पर (मुक़रंर) वक्तो में अदा करना 
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१. सफर, चाहे किसी गरज से हो, उस में नमाज की क़स्र करना यानी चार-चार रकूअतों की जगह दो-दो रकअते 
पढ़ना जायज़ है। आयत से तो यह पाया जाता है कि जब कुपफार से तकलीफ़ पहुंचने का डर हो, तब कस्न करना 
चाहिए, लेकिन सही हृदीसों से साबित है कि मुसाफिर को अम्न की हालत में भी नमाज़ का क्त्र करना दुरुस्त है । - 
बुखारी व मुस्लिम में है कि आप ने जुह्र और अस्र की नमाज़ मिना में क़स्र कर के पढ़ी और उस वक्त किसी | - 
तरह का खौफ्ष न था । तिमिजी में इब्ने अब्बास से रिवायत है कि हम ने सरवरे कायनात सल्लल्लाहु अलैहि व 9 3 र 


की सुन्नत समझना चाहिए । 
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वल मुह्सनात ५ १४६ 


फज है। (१०३) और कुफ्फ़ार का पीछा करने में सुस्ती न करना । अगर तुम बे-आराम होते हो 
तो जिस तरह तुम बे-आराम होते हो, उसी तरह वे भी बे-आराम होते हैं । और तुम खुदा से ऐसी- 
ऐसी उम्मीदें रखते हों, जो वे नहीं रख सकते और खुदा सब कुछ जानता है (और) बड़ी हिक्मत 


मुताबिक़ लोगों के मुक़दमों का फेसला करो और (देखो) दग़ाबाजों की हिमायत में कभी बहस न 
करना । (१०५) और खुदा से बर्शिश मांगना । बेशक खुदा बरुशने वाला मेहरबान है । (१०६) 
और जो लोग अपने हम-जिसो को खियानत करते हैं उनकी तरफ़ से बहस न करना, क्‍यों कि खुदा 
खियानत करने वालों और मुज्रिमों को दोस्त नहीं रखता । (१०७) ये लोगों से तो छिपते हैं और 
खुदा से नहीं छिपते, हालांकि जब वे रातों को ऐसी बातों के मश्विरे किया करते हैं, जिसको वह 
पसन्द नहीं करता, तो उनके साथ हुआ करता है । और खुदा उन के तमाम कामों पर एहाता किए 
हुए है (१०८) भला तुम लोग दुनिया की जिदगी में तो उनको तरफ़ से बहस कर लेते हो, 
क्रियामत को उनकी तरफ़ से खुदा के साथ कौन झगड़ेगा और कोन उनका वकील बनेगा ? (१०९) 
और जो शख्स कोई बुरा काम कर बैठे या अपने हक में जुल्म कर ले, फिर खुदा से बर्शिश मांगे, तो 
खुदा को बरुशने वाला मेहरबान पाएगा । (११०) और जो कोई गुनाह करता है, तो उस का वबाल 
उसी पर है और खुदा जानने वाला (और) हिक्मत वाला है। (१११) और जो शख्स कोई कसूर 
या गुनाह तो खुद करे, लेकिन किसी बे-गुनाह पर उसका इत्तिहाम (आरोप) लगाये, तो उसने 


बुहतान और खुले गुनाह का बोझ अपने सर पर रखा । (११२) १ 


वाला है। (१०४) % ट 
(ऐ पैगम्बर ! ) हम ने तुम पर सच्ची किताब नाजिल की है ताकि खुदा की हिदायतों के 


और अगर तुम पर खुदा का फज्ल और मेहरबानी न होती, तो उन में से एक जमाअत तुमको 
बहकाने का इरादा कर ही चुकी थी और ये अपने सिवा (किसी को) बहुका नहीं सकते और न 
तुम्हारा कुछ बिगाड़ सकते हैं । और खुदा ने तुम पर किताब और दानाई नाजिल फ़रमायी है और 
तुम्हें वे बातें सिखायी हैं, जो तुम जानते नहीं थे और तुम पर खुदा का बड़ा फ़ज्ल है ७ (११३) 


१. एक अन्सारी थे, उन की एक जिरह एक शख्स तअमा बिन अबीरक ने चुरा ली । अन्सारी ने हजरत सल्लल्लाहु 
अलैहि व सल्लम के पास आ कर फ़रियाद की । तअमा ने यह चालाकी की ज़िरह किसी ओर के घर में डलवा दी 
और यह कैफियत अपने कुंबे वालों से बयान कर के कहने लगा कि तुम हज़रत सल्लल्लाहु अलैहि व 
सल्लम के पास जाओ और कहो कि तअमा बे-गुनाह है, उस ने जिरह नहीं चुराई, बल्कि दूसरे शख्स ने 
चुराई है। आप तअमा की वे-गुनाही लोगों के सामने बयान फ़रमाएं । हज़रत गैब के जानने वाले तो थे ही 
नहीं, ख्याल फ़रमाया कि ये लोग सच कहते होंगे। आप ने खड़े हो कर उस की बे-गुनाही का एलान कर 
दिया, तब खूदा ने ये आयते नाज़िल फ़रमायीं कि तुम दगाबाजो और खियानत करने वालों के तरफ़दार न बनो 
और उन की तरफ़ से बहस न करो, और खुदा से माफ़ी मांगो। मुसलमान वकील जो चोरों, डाकुओं, खियानत 
करने वालों और हर किस्म के मुजरिमों की तरफ़ से मुक़दमों में वकालत करते और झगड़ते हैं और अपी] 
लच्छेदार तक्रीरों और बहसों से उन को सज़ा से बचा लेते हैं, उन्हें अल्लाह के इस फरमान पर अमल करना 
चाहिए और जिन लोगों के बारे में मुक़दमे की रिपोट पर नजर कर के उन का दिल कह्‌ दे कि वे हक़ीक़त में 
मुजरिम हैं, उन की तरफ़ से वकासत नहीं करनी चाहिए - 
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उन लोगों के बहुत से मश्विरे अच्छे नहीं, हां, (उस शख्स का मश्विरा अच्छा हो सकता है) 
जो खैरात या नेक बात या लोगों में सुलह करने को कहे और जो ऐसे काम खुदा की खुश्नूदी हासिल 
करने के लिए करेगा, तो हम उसको बड़ा सवाब देंगे । (११४) और जो शख्स सीधा रास्ता मालूम 
होने के बाद पैग़म्बर की मुखालफ़त करे और मोमिनों के रास्ते के सिवा और रास्ते पर चले, तो 
जिधर वह चलता है, हम उसे उधर ही चलने देंगे। और (क्रियामत के दिन) जहन्नम में दाखिल 


करेंगे और वह बुरी जगह है । (११५) ड 


खुदा उस गुनाह को नहीं बस्शेगा कि किसी को उसका शरीक बनाया जाए. और इसके सिवा 
(और गुनाह) जिसको चाहेगा, बख्श देगा । और जिसने खुदा के साथ शरीक बनाया, वह रास्ते से 
दूर जा पड़ा । (११६) ये जो खुदा के सिवा पूजा करते हैं तो औरतों ही की, और पुकारते हैं तो 
शैतान सरकश ही को, (११७) जिस पर ख़ुदा ने लानत की हश (जो खुदा से) कहने लगा, मैं तेरे 
बन्दो से (गैर खुदा की नजू द्विलवा कर माल का) एक मुक्रर हिस्सा ले लिया करूंगा । (११८) 
और उनको गुमराह करता और उम्मीदें दिलाता रहूंगा और यह सिखाता रहूंगा कि जानवरों के कान 
चीरते रहें और (यह भी) कहता रहूंगा कि वे खुदा की बनायी हुई सूरतों को बदलते रहें और जिस 
शख्स ने खुदा को छोड़ कर शैतान को दोस्त बनाया, वह खुले नुक्सान में पड़ गया । (११६) वह 
उनको वायदे देता है और उम्मीदें दिलाता है और जो कुछ शैतान उन्हें वायदे देता है, वह धोखा ही 
धोखा है। (१२०) ऐसे लोगों का ठिकाना जहन्तम है और वह वहां से मुख्लसी नहीं पा 
सकेंगे । (१२१) और जी लोग ईमान लाये और नेक काम करते रहे, उनको हम बहिश्तों में दाखिल 
करेंगे, जिनके नीचे नहरें जारी हैं। हमेशा-हमेशा उनमें रहेंगे, यह खुदा का सच्चा वायदा है, और 
खुदा से ज़्यादा बात का सच्चा कौन हो सकता है। (१२२ ) (निजात) न तो तुम्हारी आरजूओं पर 
है और न अहले किताब की आरजूओं पर । जो शख्स बुरे अमल करेगा, उसे उसी (तरह) का बदला 


दिया जाएगा और वह खुदा के सिवा न किसी को हिमायती पाएगा और न मददगार । (१२३) 


और जो नेक काम करेगा, मर्द हो या औरत और वह्‌ ईमान वाला भी होगा, तो ऐसे लोग जन्नत मै. र 


दाखिल होंगे और उनका तिल बराबर भी हक़ न मारा जाएगा । (१२४) और उस शख्स से किसका 
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£; दीन अच्छा हो सकता ६ जिसने खुदा के हुक्म को कबूल किया और वह भले काम करने वाला भी 
रई है और इब्राहीम के दीन की पैरवी करने वाला भी है, जो यकसू (मुसलमान) थे और खुदा ने ड 
% इब्राहीम को अपना दोस्त बनाया था । (१२५) और आसमान और जमीन में जो कुछ है, सब खुदा ? 
५ ही का है और खुदा हर चीज़ पर एहाता किये हुए है । (१२६) % 


गर 

द्‌ (ऐ पैगम्बर ! ) लोग तुमसे (यतीम) औरतों के बारे में फत्वा तलब करते हैं, कह दो कि खुदा 
५ तुमको उनके (साथ निकाह करने के) मामले में इजाजत देता है और जो हुक्म इस किताब में पहले 

५८ दिया गया है, वह उन यतीम औरतों के बारे में है, जिनको तुम उंनका हक़ तो देते नहीं और ख्वाहिश छु 
६ रखते हो कि उनके साथ निकाह कर लो और (नीज़) बेचारे बेकस बच्चों के बारे में और यह (भी 
६९ हुक्म देता है) कि यतीमों के बारे में इंसाफ़ पर क़ायम रहो और जो भलाई तुम करोगे, खुदा उसको 
दे जानता है। (१२७) और अगर किसी औरत को अपने खाविद की तरफ़ से ज्यादती या बे-ररबती 

दई का डर हो, तो मियां-बीवी पर कुछ गुनाह नहीं कि आपस में किसी क़रारदाद पर सुलह कर लें। छु 
छ और सुलह खूब (चीज) है और तबीयतें तो बुख्ल की तरफ़ मायल होती हैं।' और अगर तुम भले 

2 और परहेज़गार बनोगे, तो खुदा तुम्हारे सब कामों को जानता है। (१२८) और तुम चाहे कितना ५ 
< ही चाहो, औरतों में हरगिज बराबरी नहीं कर सकोगे, तो ऐसा भी न करना कि एक ही की तरफ़ 

ढलक जाओ और दूसरी को (ऐसी हालत में ) छोड़ दो कि गोया अधर में लटक रही है. और अगर ४ 

i आपस में मुवाफक्कत कर लो और परहेज़गारी करो तो खुदा बरूशने वाला, मेहरबान है। (१२९) 

और अगर मियां-बीवी (में मुवाफ़क़त न हो सके और) एक-दूसरे से जुदा हो जाएं तो खुदा हर एक 

को अपनी दौलत से ग्रनी कर देगा और खुदा बड़ी फ़राखी वाला और हिक्मत वाला है। (१३०) 

और जो कुछ आसमानों में है और जो कुछ जमीन में है, सब खुदा ही का है और जिन लोगों को तुमसे 

पहले किताब दी गई थी, उनको भी और (ऐ मुहम्मद ! ) तुमको भी हमने ताकीदी हुक्म किया है 

कि खुदा से डरते रहो और अगर कुफ्र करोगे तो (समझ रखो कि) जो कुछ आसमानों में और जो 

कुछ जमीन में है, सब खुदा ही का है और खुदा बे-परवाह और तारीफ़ के लायक़् है। (१३१ ) 


~ 


१. यानी बुख्ल और लालच इन्सान के मिज़ाज में दाखिल हैं, वह अपना हक़ तो पूरा लेना चाहता है और दूसरे के 
हक़ की कुछ परवा नहीं करता । औरत तो चाहती है अपना हक़--खाना, कपड़ा और मकान पुरा ले और मर्द 
चाहता है कि बिला हक़ दिए अपना काम निकाले, लेकिन अगरं औरत मर्द को खुश करने के लिए अपना हक़ छोड़ 
दे तो मुनासिब है । 

२. .यानी न आसमान पर है, न जमीन पर, मतलब यह कि न शौहर वाली है कि शोहर से एहसान की उम्मीद 


हो, न आज़ाद है कि और शौहर कर ले । 
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और (फिर सुन रखो कि) जो कुछ आसमानों में और जो कुछ जमीन में है, सब खुदा ही का है और ५ 


खुदा ही कारसाज़ काफ़ी है। (१३२) लोगो ! अगर वह चाहे तो तुम को फ़ना कर दे और र 


£) 


(तुम्हारी जगह) और लोगों को पैदा कर दे और खुदा इस बात पर कुदरत रखता है। 0052) 


जो शख्स दुनिया (में) अमलों का बदला चाहता हो, तो खुदा के पास दुनिया और आखिरत (दोनों) 


के लिए बदला (मौजूद) है और खुदा सुनता-देखता है। (१३४) बे 


% 
ऐ ईमान बालो ! इन्साफ़ पर क़ायम रहो और खुदा के लिए सच्ची गवाही दो, चाहे (इस में) 
तुम्हारा या तुम्हारे मां-बाप और रिश्तेदारों का नुक्सान ही हो। अगर कोई अमीर है या फ़क्कीर, 
तो खुदा उनका खैरख्वाह है । तो तुम नफ़्स की ख्वाहिश के पीछे चल कर अद्ल (इन्साफ) को न ay 
छोड़ देना । अगर तुम पेचदार शहादत दोगे या (शहादत से) बचना चाहोगे, तो (जान रखो) खुदा % 
तुम्हारे सब कामों को जानता है। (१३५) मोमिनो ! खुदा पर और उस के रसूल पर और जो 
किताब उस ने अपने (आखिरी) पंगम्बर पर नाजिल की है और जो किताबें इस से पहले नाजिल 
की थीं, सब पर ईमान लाओ और जो शख्स खुदा और उस के फ़रिश्तों और उस की किताबों और 
उसके पैग़म्बरों और क्रियामत के दिन से इन्कार करे, वह रास्ते से भटक कर दूर जा पड़ा । (१३६) 
जो लोग ईमान लाये, फिर काफ़िर हो गये, फिर ईमान लाये, फिर काफ़िर हो गये, फिर कुफ़ में 
बढ़ते गए, उन को खुदा न तो बर्शेगा और न सीधा रास्ता दिखायेगा । (१३७) (ए पंग़म्बर ! ) 
मुनाफ्रिको (यानी दो-रुखे लोगों) को खुशखबरी सुना दो कि उन के लिए दुख देने वाला अज्ञाब | 
(तैयार) है। (१३८) जो मोमिनों को छोड़ कर काफिरों को दोस्त बनाते हैं, क्या ये उन के ( 


इज्जत हासिल करनी चाहते हैं, तो इज्जत तो सब खुदा ही की है। (१३६) और खुदा ने 
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(मोमिनों) पर अपनी किताब में (यह हुक्म) नाजिल फ़रमाया है कि जब तुम (कहीं) सुनो कि 
खदा की आयतों से इन्कार हो रहा है और उन की हंसी उड़ाई जाती हैं तो जब तक वे लोग और 
बातें (न) करने लगें, उन के पास मत बेठो, वरना तुम भी उन्हीं जैसे हो जाओगे । कुछ शक नहीं 
कि खुदा मुनाफ़िक्ों और काफ़िरों सब को दोजख में इकट्ठा करने वाला है। (१४०) जो तुमको 


देखते रहते हैं, अगर खुदा की तरफ़ से तुम को फत्ह मिले, तो कहते हैं, क्या हम तुम्हारे साथ नथे 
और अगर काफ़िरों को (फ़त्ह) नसीब हो, तो (उस से ) कहते हैं, क्या हम तुम पर गालिब नहीं थे 
और तुम को मुसलमानों (के हाथ) से बचाया नहीं, तो खुदा तुम म क्रियामत के दिन फसला क़र 
देगा और खदा काफ़िरों को मोमिनों पर हरगिज ग़लबा नहीं देगा । (१४१) * 

मुनाफ़िक़ (इन चालों से अपने नञ्जदीक ) ख़दा को धोखा देते हैं, (ये उस को क्या धोखा दंगे 
वह उन्हीं को धोखे में डालने वाला है और जब ये नमाज़ को खड़े होते हैं, तो सुस्त और काहिल 
होकर (सिर्फ) लोगों के दिखाने को और खुदा की याद ही नहीं करते, मगर बहुत कम । (१४२ 
बीच में पड़े लटक रहे हैं, न उनकी तरफ़ (होते हैं), न इन की तरफ़ और जिस को खदा भटकाए 
तो तुम उसके लिए कभी भी रास्ता न पाओगे। (१४२ ऐ अहले ईमान ! मोमिनों के सिवा 
काफ़िरों को दोस्त न बनाओ, क्या तुम चाहते हो कि अपने ऊपर खुदा का खुला उल्जास 


लो ? (१४४) कुछ शक नहीं कि मुनाफ़िक़ लोग दोजख के सब से नीचे के दर्ज में होंगे और तुम 


उनका किसी को मददगार न पाओगे । (१४५) हां, जिन्होंने तौबा की और अपनी हालत को दुरुस्त Ff कु 


किया और खुदा (की रस्सी) को मज़बूत पकड़ा और खास खुदा के फ़रमांबरदार हो गये, तो ऐसे 


लोग मोमिनों के साथ होंगे और खुदा बहुत जल्द मोमिनों को बड़ा सवाब देगा । (१४६) अगर तुम | 


(लदा के) शुक्रगुजार रहो और (उस पर) ईमान ले आओ-तो खुदा तुम को अज्ञा देकर क्या करेग 


और खदा तो क़दशनास और जानता-बूझता है । (१४७) खुदा इस बात को पसंद नहीं करता कि. 
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कानल्लाहु गफूररेहीमा % ( १५२ ) 
यसूअलु-क अहलुल्‌किताबि अन्‌ तुनञ्जि-ल 
अलेहिम्‌ किताबम्‌-मिनस्समा-इ फ़-क़द्‌ 
स-अलू मूसा अक्ब-र मिन्‌ जालि-क फ़ काल्‌ं 
'अरिनल्ला-ह जहर-तृन्‌ फ अ-खजत्‌-हुमुस्साञि- 
कृतु रे बि जुल्मिहिम्‌ ¢ सुम्मत्त-ख-जुल-जिज-ल 
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कोई किसी को एलानिया बुरा कहे, मगर वह जो मज्लूम हो और खुदा (सब कुछ) सुनता (और) 

जानता है ।' (१४८) अगर तुम लोग भलाई खुल्लम खुल्ला करोगे या छिपा कर या बुराई से 
दरगुज़र करोगे, तो खुदा भी माफ़ करने वाला (और) क़ुदरत वाला है। (१४६) जो लोग खुदा 
से और उस के पैगम्बरो से कुफ् करते हैं और खुदा और उस के पंगम्बरों में फर्के करना चाहते हैं 
और कहते हैं कि हम कुछ को मानते हैं और कुछ को नहीं मानते और ईमान और कुफ्र के बीच में 
एक राह निकालनी चाहते हैं, (१५०) वे बिला किसी शक-शुब्‌हे के काफिर हैं और काफिरों के 
लिए हम ने जिल्लत का अजाब तैयार कर रखा है। (१५१) और जो लोग खुदा ओर उस के 


पैग़म्बरों पर ईमान लाये और उन में से किसी में फ़क़ न किया (यानी सब को माना), ऐसे लोगों ay 
को वह बहुत जल्द उन (की नेकियों)- का बदला अता फ़रमायेगा और खुदा बरुशने वाला 


मेहरबान है। (१५२) > 


(ऐ मुहम्मद ! ) अहले किताब तुम से दर्ख्वास्त करते हैं कि तुम उन पर एक (लिखी हुई) 
किताब आसमान से उतार लाओ, तो ये मूसा से इस से भी बड़ी-बड़ी दर्ख्वास्तें कर चुके हैं । (उन से) 
कहते थे, हमें खुदा को जाहिर (यानी आंखों से) दिखा दो, सो उन के गुनाह की वजह से, उन को 
बिजली ने आ पकड़ा । फिर खुली निशानियां आये पीछे, बछड़े को (माबूद ) बना बेठे, तो उस से 
भी हम ने दर-गुज़र की और मूसा को खुला गलबा दिया । (१५३) और उस से अह्द लेने को हम 
ने उस पर तूर पहाड़ उठा खड़ा किया और उन्हें हुक्म दिया कि (शहर के) दरवाजे में (दाखिल 
होना, तो) सज्दा करते हुए दाखिल होना और यह भी हुक्म दिया कि हफ्ते के दिन (मछलियां 


पकड़ने ) में हद से आगे (यानी हुक्म के खिलाफ) न करना । गरज हम ने उन से मज़बूत अहंद 
लिया । (१५४) (लेकिन उन्हों ने अहद को तोड़ डाला ) तो उन के अहृद तोड़ देने और खुदा की 5 

आयतों से कुफ्र करने और नबियों को ना-हक़् मार डालने और यह कहने को वजह से कि हमारे दिलों 
पर पर्दे (पड़े हुए) हैं, (खुदा ने उन को मदूद कर दिया और उन के दिलों पर पदे नहीं हैं), बल्कि 
उन के कुफ की वजह से खुदा ने उन पर मुहूर कर दी है, तो ये कम ही ईमान लाते हैं। ( १५५) 
और उन के कुफ्र की वजह से और मरयम पर एक बड़ा बुहतान बांधने की वजह से (१५६) और यह : 


१. किसी की बुराई बयान करना और उस का ऐब ज़ाहिर करना कि इसी का नाम गीबत है, बहुत बुरा है खुदा 
को निहायत ना-पसंद है । हां, अगर किसी पर कोई जुल्म है, तो उस का जुल्म बयान करना और मउलूमं का 


जालिम को बुरा कहना मृनासिब है । 
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हकीमा (१५८) व इम्मिन्‌ अहिलल्‌- 
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र: कहने की वजह से कि हम ने मर॒यम के बेटे ईसा मसीह को, जो खुदा के पेग्रम्बर (कहलाते थे,) 

{६ कत्ल कर दिया है, (खदा ने उन को मलऊन कर दिया) और उन्होंने ईसा को कत्ल नहीं किया और 
£ न उन्हें सूली पर चढ़ाया, बल्कि उन को उन की-सी सूरत मालूम हुई और जो लोग उन के बारे में 
% इख्तिलाफ़ करते हैं, वे उन के हाल से शक में पड़े हुए हैं और बदगुमानी को परवी के सिवा उन 
को इस का कुछ भी इलम नहीं और उन्हों ने ईसा को यकीनन क़त्ल नहीं किया, (१५७) बल्कि 


१० 


Oe 


07०० ७४००. ४(- 
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खदा ने उन को अपनी तरफ़ उठा लिया और ख़दा गालिब और हिक्मत वाला है। (१५८) और 
कोई अहले किताब नहीं होगा, मगर उनकी मौत से पहले उनपर ईमान ले आयेगा और वह क्रियामत 
के दिन उन पर गवाह होंगे । (१५९) तो हम ने यहूदियों के जुल्मों की वजह से (बहुत-सी) पाकोज़ा 
चीजें, जो उन को हलाल थीं, उन प रह्राम कर दीं। और इस वजह स भी कि वे अक्सर खुदा के 
रास्ते से (लोगों को) रोकते थे। (१६०) और इस वजह से भी कि मना किए जाने के बावजूद 
सूद लेते थे ओर इस वजह से भी कि लोगों का माल नाहक़ खाते थे और उन में से जो काफ़िर हैं i 


AA 


~ 
5) 


।£" 


उन के लिए हम ने ददं देने वाला अजाब तयार कर रखा हैं, (१६१) मगर जो लोग उन में से 
'इल्म में पक्के हैं और जो मोमिन हैं, वे इस (किताब) पर जो तुम पर नाजिल हुई और जो 
(किताबें) तुम से पहले नाजिल हुई (सब पर) ईमान रखते हैं और नमाज़ पढ़ते हैं और जकात देते 
हैं और खदा और आखिरत के दिन को मानते हैं। उनको हम बहुत जल्द बड़ा बदला दग (१६२ )+ 


(ऐ मुहम्मद ! ) हम ने तुम्हारी तरफ़ उसी तरह वह्य भेजी है, जिस तरह नूह ओर उन से 
पिछले पैगम्बरों की तरफ़ भेजी थी और इब्राहीम और इस्माईल और इस्हाक़ और याक्रूब और याकूब 
की औलाद और ईसा और अय्यूब और यूनुस और हारून और सुलेमान की तरफ़ भी हम ने वह 
भेजी थी और दाऊद को हम ने जबूर भी इनायत की थी । (१६३) और बहुत से पेगम्बर हैं, जिनके 
हालात हम तुम से पहले बयान कर चुके हैं , और बहुत से पैगम्बर हैं जिनके हालात तुमसे बयान नहीं 
किये । और मूसा से तो खुदा ने बातें भी की । (१६४) (सब) पेगम्बरों को( खुदाने ) खुशखबरी सुनाने 
वाले और डराने वाले (बना कर भेजा था ), ताकि पेगरम्बरों के आने के बाद लोगों को खुदा पर इल्जाम' 
का मौका न रहे और खुदा ग़ालिब हिक्मत वाला है। (१६५) लेकिन खुदा ने जो (किताब) तुम पर 


54 Sr) SC NS 
१. जी चीज़ें खुदा ने उन लोगों पर हराम कर दी थीं, उन का बयान सुर: अनुआम आयत १४६ में है । 
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फरिश्ते भी गवाही देते हैं और गवाह तो खुदा ही काफ़ी है । (१६६) जिन लोगों ने कुफ्र किया और 


 नाजिल की है, उस की निस्बत खुदा गवाही देता है कि उस ने अपने इल्म से नाजिल की है और 
(लोगों को) खुदा के रास्ते से रोका, वे रास्ते से भटक कर दूर जा पडे। (१६७) जो लोग टु 


काफिर हुए और जुल्म करते रहे, खुदा उन को बस्शने वाला नहीं और न उन्हें रास्ता ही दिखाएगा । 


.. 


०. ५ 


(१६८) हां, दोजख का रास्ता, जिसमें वे हमेशा (जलते) रहेंगे और यह (बात) खुदा को आसान 


है। (१६६) लोगो ! खुदा के पंग्रम्बर तुम्हारे पास तुम्हारे परवरदिगार की तरफ से हक़ बात ले 


तो (जान रखो कि) जो कुछ आसमानों और जमीन में है, सब खुदा ही का है और ख़ुदा सब कुछ 
जानने वाला (और) हिक्मत वाला है। (१७०) ऐ अहले किताब ! अपने दीन (की बात) में हृद 
से न बढ़ो और खुदा के बारे में हक़ के सिवा कुछ न कहो । मसीह (यानी) मरयम के बेटे ईसा (न 
खुदा थे, न खुदा के बेटे, बल्कि) खुदा के रसूल और उस (की बशारत) का कलिमा थे, जो उसने 


मरयम की तरफ़ भेजा था और उस की तरफ से एक रूह थे, तो खुदा और उस के रसूलो पर ईमान 


लाओ और (यह) न कहो (कि खुदा) तीन (हैं, इस एतक़ाद से) बाज आओ कि यह तुम्हारे हक़ 


५4८ 
में बेहतर है । खुदा ही अकेला माबूद है और इस से पाक है कि इस के औलाद हो | जो कुछ आसमानों 


गई 
. 
कर आए हैं, तो (उन पर) ईमान लाओ, (यही) तुम्हारे हक में बेहतर है और अगर कुफ्र करोगे 


में और जो कुछ जमीन में है सब उसी का है और खुदा ही कारसाज़ काफी है । (१७ १) + 


मसीह इस बात से आर (लाज-शर्म) नहीं रखते कि खुदा के बन्दे हों और न मुकरंब फ़रिश्ते 
(आर रखते हैं) और जो शख्स खुदा का बन्दा होने को आर को वजह समझे और सरकशी करे तो 
खुदा सब को अपने पास जमा कर लेगा। (१७२) तो जो लोग ईमान लाये और नेक काम करते _ | 
रहे, वह उन को उन का पुरा बदला देगा और अपने फ़ज्ल से कुछ ज्यादा भी इनायत करेगा और र 


जिन्हों ने (बन्दा होने से) आर व इंकार और घमंड किया, उन को वह तकलीफ देने वाला अज़ाब 
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नूरम्मुबीना 
खिलुहुम्‌ फ़ी र्टरमतिम्‌ - मिन्हु 
सिरातम्‌ - मुस्तकीमा श (१७५) - 
फिल्कलालति ४ इनिम्रु-उन्न हलनक लंन्स 
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५ सूरतुल्मा-इदत ११२ 


(मदनी) इस सूर: में अरबी के १३४६४ अक्षर, २८४२ 
शब्द, १२० आयतें और १६ रुक हैं। 
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देगा । (१७३)' और ये लोग खुदा के सिवा अपना हामी और मददगार न पाएंगे । (१७४) लोगो! 
तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से तुम्हारे पास (रोशन) दलील आ चुकी है और हम ने (कुफ्र और 
भटकाव का अंधेरा दूर करने को) तुम्हारी तरफ़ चमकता हुआ नूर भेज दिया पस 
जो लोग खुदा पर ईमान लाये और उस (के दीन की रस्सी) को मज़बूत पकड़े रहे, उन को वह 
अपनी रहमत और फज्ल (के बहिश्तों ) में दाखिल करेगा और अपनी तरफ़ (पहुंचने का) सीधा 
रास्ता दिखाएगा । ( १७५) (ऐ पंग़म्बर ! ) लोग तुम से (कलाला के वारे में ख़ुदा का) हुक्म 
मालूम करते हैं । कह दो कि खुदा कलाला के बारे में यह हुक्म देता है कि अगर कोई ऐसा मर्द मर 
जाए, जिस के औलाद न हो (और न मां-बाप) और उस के बहन हो तो उस को भाई के तक में से 
आधा हिस्सा मिलेगा और अगर बहन मर जाए और उस के औलाद न हो तो उस के तमाम माल का 
वारिस भाई होगा और अगर (मरने वाले भाई की) दो बहने हों तो दोनों को भाई के तक में से दो 
तहाई और अगर भाई और बहन यानी मद और औरतें मिले-जुले वारिस हों तो मद का हिस्सा दो 
औरतों के हिस्से के बराबर है, खुदा (ये अह्काम ) तुम से इस लिए बयान फ़रमाता है क्रि भटकते 
न फिरो और खुदा हर चीज जानता है। (१७६) ३ 


| सरः माइदः ११२ 


सूरः माइद: मदनी है और इस में एक सौ बीस आयते और और सोलह रुकअ हैं । 
शुरू खदा का नाम ले कर जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


ऐ ईमान वालो ! अपने इक्करारों को पूरा करो । तुम्हारे लिए चार पाए जानवर, (जो चरने 
वाले हैं,) हलाल कर दिए गये हैं, अलावा उन के जो तुम्हें पढ़ कर सुनाये जाते हैं, मगर (हज के) 
एहराम में शिकार को हलाल न जानना । खुदा जैसा चाहता है, हुक्म देता है। (१) मोमिनो! खुदा 
के नाम की चीज़ों की बे-हुमंती न करना ओर न अदब के महीने की और न क़र्बानी के जानवरों की 
(जो ख़दा की नज़र कर दिए गये हों और) जिनके गलों में पट्टे बंधे हों । और न उन लोगों की, जो 
इज्जत के घर (यानी बेतुल्लाह) को जा रहे हों (और) अपने परवरदिगार के फज्ल और उस की 
खएनदी की तलब रखते हों और जब एहराम उतार दो, तो (फिर अख्तियार है कि) शिकार करो और 
लोगों की दुश्मनी इस वजह से कि उन्होंने तुमको इज्जत वाली मस्जिद से रोका था, तुम्हें इस बात पर 
तैयार न करे कि तुम उन पर ज्यादती करने लगो ३३और (देखो) नेको और परहेजगारी के कामों में एक 
दूसरे की मदद किया करो और गुनाह और जुल्म की बातों में मदद न किया करो और खुदा से डरते 


१. कलाला इसे कहते हैं कि जिस का बेटा और बाप न हो कि असल वारिस यही हैं तो उस वक़्त उस के भाई 
बहन को बेटा-बेटी का हुक्म है और अगर सगे न हों तो यही हुक्म सौतेले का है । एक बहन तो आधा और दो 
बहन हों, तो तिहाई उस माल से जो छोड़ मरा और अगर भाई-बहन हों तो मर्द को दोहरा हिस्सा और औरत 
को इकहरा और जो निरे भाई हों तो उन को फ़रमाया कि वह बहन के माल के वारिस हों यानी हिस्सा तै नहीं, 


तो अस्बा लेवे । 
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प और सुअर का गोश्त और जिस चीज़ पर खुदा के सिवा किसी और का नाम पुकारा जाए और जो जान- 
७९ वर गला घुट कर मर जाए और जो चोट लगकर मर जाए और जो गिरकर मर जाए और जो सींग लग क 
दें; कर मर जाए, ये सब हराम हैं और वे जानवर भी, जिसको दरिदे फाड़ खाएं, मगर जिसको तुम (मरने 
<2 से पहले) जिब्ह कर लो और वे जानवर भी, जो थान पर जिन्ह किया जाए और यह भी कि पांसों से 
५९ क्रिस्मत मालूम करो । ये सब गुनाह (के काम) हैं । आज काफिर तुम्हारे दीन से ना-उम्मीद हो गये 
हैं, तो उन से मत डरो और मुझी से डरते रहो (और) आज हम ने तुम्हारे लिए तुम्हारा दीन 
९ कामिल कर दिया और अपनी नेमतें तुम पर पूरी कर दीं और तुम्हारे लिए इस्लाम को दीन पसन्द 
६2 किया, हां, जो शख्स भूख में ना-चार हो जाए, (बशर्ते कि) गुनाह की तरफ़ मायल (झुकाव) न हो 
प्र ए तो खदा बख्शने वाला मेहरवान है। (३) तुम से पूछते हैं कि कौन-कौन-सी चीजें उन के लिए 
हलाल हैं, (उन से) कह दो कि सब पाकीजा चीज़ें तुम को हलाल हैं। और वह शिकार भी हलाल 
है, जो तुम्हारे लिए उन शिकारी जानवरों ने पकड़ा हो, जिन को तुम ने सधा रखा हो और जिस 
(तरीक़्) से खुदा ने तुम्हें (शिकार करना) सिखाया है (उस तरीके से) तुम ने उन को सिखाया 
हो, तो जो शिकार वे तुम्हारे लिए पकड़ रखें, उस को खा लिया करो और (शिकारी जानवरों के 


छोड़ते वक्‍त ) खुदा का नाम ले लिया करो । और खुदा से डरते रहो। बेशक खुदा जल्द हिसाब लेने 


2 रहो । कुछ शक नहीं कि खुदा का अजान सख्त हैर) तुम पर मरा हुआ जानवर और (बहता ) लहू |. 


Sr 


NCC 
AOA 


वाला है । (४) आज तुम्हारे लिए सब पाकीज्ञा चीजें हलाल कर दी गयीं और अहले किताब का 
खाना भी तुम को हलाल है और तुम्हारा खाना उन को हलाल है और पाकदामन मोमिन औरतें और 
पाकदामन अहले किताब औरतें भी (हलाल हैं), जब कि उनका मह्वदे दो और उन से जिफ़्फ़त 
(पाकदामनी) रखनी मकसूद हो, न खुली बद-कारी करनी और न छिपी दोस्ती करनी और जो शख्स 
ईमान का मुन्किर हुआ, उस के अमल जाया हो गये और वह आखिरत में नुक्सान पाने वालों में 


होगा । (५) ॐ 


१. अरब जाहिलियत में यह काम करते थे कि तीन पांसे होते थे। एक पर लिखा था, यह काम कर, दूसरे पर 
'मत कर', तीसरा खाली था, यानी उस पर कुछ नहीं लिखा होता था । जब वे कोई काम करना चाहते तो पांसे 
डालते । अगर हुक्म निकलता, तो इस काम को करते, अगर इन्कार निकलता तो न करते और अगर खाली 
निकलता, तो फिर डालते । बुखारी, मुस्लिम में आया है कि जनाब रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम जब 
काबे में दाखिल हुए तो वहां इब्राहीम और इस्माईल अलै० की तस्वीरें पायीं । उन के हाथों में पांसे थे। आप ने 
फ़रमाया, खुदा इन लोगों को हलाक करे। ये खूब जानते हैं कि इब्राहीम और इस्माईल ने कभी पांसा नहीं फेंका । 
मुजाहिद कहते हैं कि वे पांसे जुआ खेलने के थे, मगर इस में कलाम है, क्योंकि खुदा ने पांसों और जुए में फक 
किया है । पांसों को 'अजलाम' कहा है, जुए को मसर । हां, यों कहा जा सकता है कि कभी उन को इस्तिखारे में 5% | 
और कभी जए में इस्तेमाल करते थे । खुदा ने इस काम को गुनाह कहा और इस से रोका । छ 


२. रिवायत है कि हातिम का बेटा अदी और जैद बिन खैल आंहज़रत सल्ल० के पास आये और कहा, या . 
रसूलल्लाह ! हम ऐसे मकान में हैं कि वहां कुत्ते शिकार करते हैं । हम उन में से कुछ को ज़िन्ह करते हैं और : 
कुछ को पाल लेते हैँ और कुछ को कुत्ते बर्बाद कर देते हैं। यह शिकार हलाल है या मुर्दार। इस पर अगली 2 
आयत उतरी । \ 
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मोमिनो ! तुम जब नमाज़ पढ़ने का इरादा किया करो, तो मुंह और कुहनियों तक हाथ! धो 


0५“ (० 
57025) 


4 
ह 


NARA 


Ig 


लिया करो और सर का मसह कर लिया करो और टखनों तक पांव (घो लिया करो) और अगर 


~ 
3 


नहाने की जरूरत हो तो (नहा कर) पाक हो जाया करो और अगर बीमार हो या सफ़र में हो या [ 
कोई तुम में से बैतुल-खला (ट्टी) से हो कर आया हो या तुम औरतों से हम-बिस्तर हुए हो और 
तुम्हें पानी न मिल सके तो पाक मिट्टी लो और उस से मुंह और हाथों का मसह (यानी तयम्मुम ) 
कर लो । खुदा तुम पर किसी तरह की तंगी नहीं करना चाहता, बल्कि यह चाहता है कि तुम्हें पाक 
करे और अपनी नेमतें तुम पर पूरी करे, ताकि तुम शुक्र करो । (६) और खुदा ने तुम पर जो 
एहसान किये हैं, उन को याद करो और उस अह्द को भी, जिस का तुम से क़ौल लिया था, (यानी) 
जब तुम ने कहा था कि हम ने (खुदा का हुक्म) सुन लिया और कुबूल किया और खुदा से डरो । 
0 


कुछ शक नहीं कि खुदा दिलों की बातों (तक) को जानता है। (७) ऐ ईमान वालो ! खुदा के 


लिए इंसाफ़ की गवाही देने के लिए खड़े हो जाया करो और लोगों की दुश्मनी तुम को इस बात पर 


तैयार न करे कि इंसाफ़ छोड़ दो । इंसाफ़ किया करो 'कि यही परहेजगारी की बात है और खुदा से 


डरते रहो । कुछ शक नहीं कि खुदा तुम्हारे तमाम कामों से खबरदार है । (८) जो लोग ईमान लाये 


207 


और नेक काम करते रहे, उन से खुदा ने वायदा फरमाया है कि उन के लिए बरिंशिश और बड़ा अज्न 


है । (६) और जिन्हो ने कुफ्र किया और हमारी आयतों को झुठलाया, वे जहन्नमी हैं । (१०) ऐ 


९ 


ईमान वालो ! खदा ने जो तुम पर एहसान किया है, उस को याद करो, जब एक जमाअत ने इरादा 
किया कि तुम पर हाथ उठाएं, तो उस ने उन के हाथ रोक दिए और खुदा से डरते रहो और मोमिनों 


को खुदा ही पर भरोसा रखना चाहिए । (११) उ 


१. कुछ तफ्सीर लिखने वालों ने लिखा है कि इस्लाम के शुरू में हर नमाज़ के लिए वुजू करना वाजिब था, मगर 
बाद में वह भी वाजिब न रहा । एक हदीस में है कि हज़रत रसूलुल्लाह सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम हर नमाज के 
लिए वुजू किया करते थे, जब फ़त्हे मक्का का दिन आया तो आप ने वुजू कर के दोनों मोज़ों पर मसह किया और E ५ 
एकं ही वुजू से कई नमाझ़ों पढी । हजरत उमर रजि० ने अर्ज किया, या रसूलल्लाह ! आप ने वह काम किया है | 
जो पहले कभी नहीं करते थे । आप ने फ़रमाया, मैं ने यह काम जान-बूझ कर किया है । 
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और खदा ने बनी इस्राईल से इक्ररार लिया और उन में हम ने बारह सरदार मुक़रेर किये 
फिर खदा ने फरमाया कि मैं तुम्हारे साथ हूं। अगर तुम नमाज पढ़ते और जकात देते रहोगे और 
पैग़म्बरों पर ईमान लाओगे और उन की मदद करोगे और खुदा को क़ज़ हसना दाग तो मैं तुम से 


तुम्हारे गुनाह दूर कर दूंगा और तुम को बहिश्तों में दाखिल करू गा, जिन के नीचे नहर बह्‌ रही हैं 
फिर जिस ने इस के बाद तुम में से कुफ किया, वह सीधे रास्ते से भटक गंया । (१२) तो उन लोगों 


के अहद तोड़ देने की वजह से हम ने उन पर लानत की, और उन के दिलों को सख्त कर दिया । ये 
लोग कलिमात (किताब) को अपनी जगहों से बदल देते हैं और जिन बातों की उन को नसीहत की 
गयी थी, उन का भी एक हिस्सा भुला बैठे और थोडे आदमियों के सिवा हमेशा उन की (एक न एक) 
खियानत की खबर पाते रहते हो, तो उन की खताए माफ कर दो और (उन से) दर-गुजर करो कि 


खदा एहसान करने वालों को दोस्त रखता है। (१३) और जो लोग (अपने को) कहते हैँ कि हम 
नसारा हैं, हम ने उन से भी अहद लिया था, मगर उन्हा ने भी उस नसीहत का, जो उन को की गयी 


थी, एक हिस्सा भुला दिया, तो हम ने उन के आपस में क्रियामत तक के लिए दुश्मनी और कीना 
डाल दिया और जो कुछ वे करते. रहे, खुदा बहुत जल्द उन को उस से आगाह करेगा । (१४) ऐ 
अहले किताब ! तुम्हारे पास हमारे (आखिरी) पेग्रम्बर आ गये हैं कि जो कुछ तुम (खुदा की) 
किताब में छिपाते थे, वह इस में से बहुत कुछ तुम्हें खोल-खोल कर बता देते हैं और तुम्हारे बहुत-से 
क्रसूर माफ कर देते हैं। बेशक तुम्हारे पास खुदा की तरफ़ से नूर और रोशन किताब आ चुकी है 
(१५) जिस से खुदा अपनी रिजा पर चलने वालों को निजात के रास्ते दिखाता है और अपने हुक्म 
से अंधेरे में से निकाल कर रोशनी की तरफ़ ले जाता और उनको सीधे रास्ते पर चलाता है। (१६) 


जो लोग इस बांत के क़ायल हैं कि ईसा बिन मरयम खुदा हैं, वे बेशक काफिर हैं। (उन से) कह दो 


कि अगर खदा ईसा बिन मरयम और उन की वालिदा को और जितने लोग जमीन में हैं, सबको 


हलाक करना चाहे, तो उसके आगे किस की पेश चल सकती है ? और आसमात्त और ज़मीन और जो. 


कुछ इन दोनों में है, सब पर खुदा ही की बादशाही है। वह जो चाहंता है पैदा करता है और खुदा 
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दे 

द्‌ हर चीज पर क्रृदरत रखता है। (१७) और यहूद और नसारा कहते हैं कि हम खुदा के बेटे और 
श्र गो हें 

८ उस के प्यारे हैं । कहो कि फिर वह तुम्हारी बद-आमालियों की वजह से तुम्हें अज़ाब क्यों देता है, 
८ 


(नहीं,) बल्कि तुम उस की मस्लूक्कात में (दूसरों की तरह के) इंसान हो । वह जिसे चाहे बख्रौ और 
जिसे चाहे अज्ञाब दे और आसमान और ज़मीन और जो कुछ इन दोनों में है, सब पर खुदा ही की 


हुकूमत है और (सब को) उसी की तरफ़ लौट कर जाना है । (१८) ऐ अहले किताब ! (पगरम्बरों ¢ 


CNOA GANDA 


के आने का सिलसिला जो एक असे तक कटा-सा रहा, तो) अब तुम्हारे पास हमारे पैगम्बर आ गये 


De 


CF 


हैं, जो तुम से (हमारे हुक्म) बयान करते हैं, ताकि तुम यह न कहो कि हमारे पास कोई खुशखबरी 


ATO 


या डर सुनाने वाला नहीं आया, सो (अब) तुम्हारे पास खुशखबरी और डर सुनाने वाले आ गये हैं 


( 


८060 


और खुदा हर चीज पर क्रुदरत रखता है । (१९) ई 


# 
5] 


और जब मूसा ने अपनी क़ौम के कहा कि भाइयो ! तुम पर खुदा ने जो एहसान किये हैं, उन 
को याद करो कि उस ने तुम में पैगम्बर पैदा किये और तुम्हें बादशाह बनाया और तुम को इतना 
कुछ इनायत किया कि दुतिया वालों में से किसी को नहीं दिया। (२०) तो भाइयो ! तुम अरजे 
मुक़दस (पाक धरती, यानी शाम मुल्क ) में, जिसे खुदा ने तुम्हारे लिए लिख रखा है, चल दाखिल हो 
और (देखना, मुकाबले के वक्त) पीठ न फेर देना, वरना नुक्सान में पड़ जाओगे । (२१) वे कहने लगे 
कि मूसा ! वहां तो बड़े जबरदस्त लोग (रहते) हैं और जब तक वह इस धरती से निकल न जाएं, 
हम वहां जा नहीं सकते, हां, अगर वे वहां से निकल जाएं, तो हम जा दाखिल होंगे । (२२) जो | हे 
लोग (खुदा से) डरते थे, उन में से दो शख्स, जिन पर खुदा की इनायत थी, कहने लगे कि इन १ 
लोगों पर दरवाज़े के रास्ते से हमले कर दो । जब तुम दरवाज़े में दाखिल हो गये तो फत्ह तुम्हारी र 
है और खुदा ही पर भरोसा रखो, बशते कि ईमान वाले हो । (२३) | वे बोले कि मूसा ! | जब म | 


वे लोग वहां हैं, हम कभी वहां नहीं जा सकते । (अगर लंड़ना ही ज़रूरी है,) तो तुम और तु 


त र २. 
र्‌ः ३/७ आ 5 es 
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टे 
२६ खुदा जाओ और लड़ो, हम यहां बैठे रहेंगे। (२४) मूसा ने (ख़ुदा से) इल्तिजा की कि परवर- 
६९ दिगार ! मैं अपने और अपने भाई के सिवा और किसी पर अख्तियार नहीं रखता, तो हम में और 

{% इन ना-फ़रमान लोगों में जुदाई कर दे । (२५) खुदा ने फ़रमाया कि वह मुल्क उन पर चालीस बरस र 
{2 तक के लिए हराम कर दिया गया (कि वहां जाने न पाएंगे और जंगल की) जमीन में परेशान : 
५% फिरते रहेंगे, तो उन ना-फ़रमान लोगों के हाल पर अफ़सोस न करो (२६) और (ऐ मुहम्मद) 

६ उन को आदम के दो बेटों (हाबील और क्राबील) के हालात (जो बिल्कुल सच्चे हैं) पढ़ कर सुनादो 


कै १रकि जब उन दोनों ने (खुदा की जनाब में) कुछ नियाज़ें चढ़ायीं, तो एक की नियाज तो कुबूल हो 
छु गयी और दूसरे की कुबूल न हुई, (तब काबील हाबील से) कहने लगा कि मैं तुझे कत्ल कर दूंगा । 
प्र ~ ७ [a है = 

{ह उसने कहा कि खुदा परहेज़गारी ही की (नियाज) कुबूल फ़रमाया करता है। (२७) के 

¢ 


च और अगर तू मुझे क़त्ल करने के लिए मुझ पर हाथ चलाएगा, तो मैं तुझ को क़त्ल करने के ९ 

५९ लिए तुझ पर हाथ नहीं चलाऊंगा, मुझे तो अल्लाह रब्बुल आलमीन से डर लगता है। (२८) मैं 

६ चाहता हूं कि तू मेरे गुनाह में भी पकड़ा जाए और अपने गुनाह में भी, फिर दोजख वालों में से हो । - 

9 और जालिमों की यही सज़ा है। (२६) मगर उस के नफ्स ने उस को भाई के क़त्ल ही पर उभारा, 

रट तो उस ने उसे क़त्ल कर दिया और घाटा उठाने वालों में हो गया ।' (३०) अब खुदा ने एक कव्वा 

{९ भेजा, जो जमीन कुरेदने लगा, ताकि उसे दिखाए कि अपने भाई की लाश को केसे छिपाये । कहने प्‌ 

i लगा, ऐ हे ! मुझ से इतना भी न हो सका कि इस कव्वे के बराबर होता कि अपने भाई को लाश को छुः 
< छिपा देता फिर वह शमिन्दा हुआ । (३१) “इस (क़त्ल) की वजह से हम ने बनी इस्राईल पर र 

१८ यह हुक्म नाजिल किया कि जो शख्स किसी को (ना-हक़्) कत्ल करेगा (याती) बगेर इसके कि : 
i जान का बदला जान लिया जाए या मुल्क में खराबी पैदा करने की सज़ा दी जाए, उसने गोया तमाम 
59 लोगों को क़त्ल किया और जो उस की जिंदगी की वजह बना, तो गोया तमाम लोगों की ज़िंदगी को 
(६ वजह बना और उन लोगों के पास हमारे पैग़म्बर रोशन दलीलें ला चुके हैं। फिर इस के बाद भी 

। श इन में बहुत-से लोग मुल्क में एतदाल को हद से निकल जाते हैं । (३२) जो लोग खुदा और उस के 

। रसूल से लड़ाई करें और मुल्क में फसाद करने को दौड़ते फिरें, उन की यह सज़ा है कि क़त्ल कर दिए ५ 
i जाएं या सूली चढ़ा दिये जाएं या उन के एक-एक तरफ़ के हाथ और एक-एक तरफ़ के पांव काष्ट 
6 दिए जाएं । यह तो दुनिया में उन की रुसवाई है और आखिरत में उन के लिए बड़ा (भारी) अज़ाब 
a 
i 
4 
i 


eee 


१. हजरत आदम के जिन दो बेटों का यह क्रिस्सा है, उन का नाम हाबील और क़ाबील था । यह बात मशहूर है 

कि हज़रत हव्वा के पेट से दो जुड़वां बच्चे पैदा होते थे, एक लड़का, एक लड़की । चूंकि ज़रूरत समझी जाती थी, 

% इस लिए एक पेट के लड़के से दूसरे पेट की लड़की को और इस पेट की लड़की को उस पेट के लड़के से ब्याह 

६ देते ये । इत्तिफ़ाक़ यह हुआ कि काबील के साथ जो लड़की पैदा हुई, वह बहुत खूबसूरत थी और हाबील के साथ 
न जो पैदा हुई, वह बदसूरत थी । तो काबील ने चाहा कि उस की बहन का निकाह हाबील से न हो, बल्कि खुद 
i उसी से हो । आदम अलैहिस्सलाम ने कहा कि तुम दोनों नियाज़ करो, जिस की नियाज़ क्ुबूल हो, वह उस को 

3 i मिले । हाबील ने नियाज में मोटी-ताजी बकरी दी और वह क्रुबूल हुई और क़ाबील ने अनाज की बाल दी, वह _ 
| १८ भी निकम्मी और खराब, वह कुबूल न हुई । उन दिनों नियाज़ के क्रुबूल होने की यह निशानी थी कि जो कबूल. 

| होती उस को आग आसमान से उत्तर कर जला जाती । हाबील की नियाज़ को आग जला गयी और क़ाबील की _ 

१ (शेष पृष्ठ १७७ पर) 
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(तैयार) है। (३३) हां, जिन लोगों ने इस से पहले कि तुम्हारे काबू आ जाएं, तौबा कर ली, तो 
५६ जान रखो कि खुदा बरुशने वाला, मेहरबान है । (३४) # | 
(१ ऐ ईमान वालो ! खुदा से डरते रहो और उसका कुबे हासिल करने का जरिया खोजते रहो और [ 


% उस के रास्ते में जिहाद करो ताकि कामियाबी पाओ । (३५) जो लोग काफिर हैं, अगर उन के पास 
शट धरती (के तमाम खजाने और उस) का सब माल व मताअ हो, और उस के साथ उतना ही और भी 
५ हो, ताकि क्रियामत के दिन अज़ाब से (छुटकारा पाने का) बदला दें, तो उनसे क़बूल नहीं किया 
६ जाएगा और उन को दर्द देने वाला अज़ाब होगा । (३६) (पूरी तरह) चाहेंगे कि आग से निकल 
2 जाएं, मगर उस से नहीं निकल सकेंगे और उन के लिए हमेशा का अजाब है । (३७) और जो चोरी 
{द करे, मदे हो या औरत, उन के हाथ काट डालो । यह उन के फ़ेलों की सज़ा और खुदा को तरफ़ से 
सीख है और खुदा जबरदस्त (और) हिक्मत वाला है। (३८) और जो शख्स गुनाह के बाद 
तौबा करे और भला बन जाये तो खुदा उस को माफ़ कर देगा । कुछ शक नहीं कि खुदा बख्शने 
^ वाला, मेहरबान है । (३६) क्या तुम को मालूम नहीं कि आसमानों और जमीन में खुदा ही की 
सल्तनत है ? जिस को चाहे अज्ञाब करे और जिसे चाहे बख्श दे और खुदा हर चीज़ पर कुदरत 
रखता है । (४०) ऐ पैगम्बर ! जो लोग कुफ्र में जल्दी करते हैं, (कुछ तो) उन में से (हैं), जो 
मुंह से कहते हैं कि हम मोमिन हैं और (कुछ) उन में से हैं जो यहूदी हैं, उन की वजह से गमनाक न 
होना । ये ग़लत बातें बनाने के लिए जासूसी करते फिरते हैं और ऐसे लोग लोगों (के बहकाने) के 
लिए जासूस बने हैं, जो अभी तुम्हारे पास नहीं आए । (सही) बातों को उन की जगहों (पर साबित 
होने) के बाद बदल देते हैं और (लोगों से) कहते हैं कि अगर तुम को यही (हुक्म) मिले तो उसे 
कबूल कर लेना और अगर यह'न मिले तो उस में एहतराज करना और अगर किसी को खुदा गुमराह 
करना चाहे तो उस के लिए तुम कुछ भी खुदा से (हिदायत का ) अख्तियार नहीं रखते । ये वह लोग 
हैं, जिन के दिलों को खुदा ने पाक करना नहीं चाहा । उन के लिए दुनिया में भी जिल्लत है और 
आखिरत में भी बड़ा अज़ाब है ।' (४१) (ये) झूठी बातें बनाने के लिए जासूसी करने वाले और 


7 
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(पृष्ठ १७५ का शेष) 
उसी तरह पड़ी रही । तब क़ाबील को भाई से जलन पैदा हो गई और उस से कहने लगा कि मैं तुझ को क़त्ल 
कर के रहूंगा । चुनांचे उस ने उस को क़त्ल कर ही दिया । एक जमाअत का यह ख्याल है कि नियाज़ का किया 
जाना औरत की वजह से न था, कुरआन के ज़ाहिर लफ़्ज़ों से भी यही पाया जाता है कि नियाज़ की वजह औरत छर 
न थी, बल्कि दोनों भाइयों ने नियाज़ की थी । एक की कुबूल हुई और दूसरे की ना-मक्बूल हुई, अल्लाह ही बेहतर 
जाने । 

१. यह आयत यहूदियो के हक़ में नाजिल हुई है । तौरात में हुक्म था कि जो बद-कारी करे, उस को संगसार करं 
दिया जाए, मगर उन्हों ने इस हुक्म को बदल कर यह अमल जारी किया कि बद-फेली करने वाले को कोड़े मारते र | 
और गधे पर सवारी करा कर रुसवा करते । जनाब सरवरे कायनात सल्ल० के वक्‍त में कई वाक्रिआत हुए कि $ 

वे उन को फैसले के लिए आप के पास लाए । हिजरत के बाद यह वाक़िआ हुआ कि यहूदी ने एक यहुदिन से मुंह कै 
काला किया । यहूदियों मे आपस में कहा कि चलो इस का फैसला हज़रत सल्ल० से करायें । अगर कोड़े लगाने : 
और मुंह काला करने का हुक्म दें, तो मान लेना चाहिए, नहीं तो नहीं। इब्ने उमर रज़ि० से रिवायत है कि 
(शेष १७९ पर) 
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NIOSH ONT ON ON Or Or ON ST ON OO OT OA SM DS 
{८ (रिश्वत का) हराम माल खाने बाले हैं। अगर ये तुम्हारे पास (कोई मुकदमा फैसला कराने को) 

आएं, तो तुम उन में फैसला कर देना या ऐराज करना और अगर उन से ऐराज करोगे, तो वे 
तुम्हारा कुछ भी न बिगाड़ सकेंगे और अगर फैसला करना चाहो तो इंसाफ़ का फैसला करना कि 
५९ खदा इंसाफ़ करने वालों को दोस्त रखता है। (४२) और ये तुम से (अपने मुक़दमे) किस तरह 
i फैसला करायेंगे, जब कि खुद उन के पास तौरात (मौजूद) है, जिस में खुदा का हुक्म (लिखा हुआ) 
के है। (ये उसे जानते हँ) फिर इस के बाद उस से फिर जाते हैं। और ये लोग ईमान ही नहीं 
रखते । (४३) < 


OMT 


नबी, जो (खदा के) फ़रमांबरदार थे, यहूदियों को हुक्म देते रहे हैं, और मशाइख और उलेमा भी 
क्यों किं वे खदा की किताब के निगहबान मुक्रर किये गये थे और इस पर गवाह थे (यानी अल्लाह 


0४ 
Ne 


ह क हुक्म पर यक्रीन रखते थे), तो तुम लोगों से मत डरना और मुझी से डरते रहना और मेरी 
i आयतों के बदले थोड़ी-सी क्रीमत न लेना और जो खुदा के नाजिल फ़रमाए हुए हुक्मों के मुताबिक़ 


| 
5] 


हुक्म न दे, तो ऐसे ही लोग काफ्रिर हैं । (४४) और हम ने उन लोगों के लिए तौरात में यह हुक्म 
लिख दिया था कि जान के बदले जान और आंख के बदले आंख और नाक के बदले नाक और कान 
के बदले कान और दांत के बदले दांत और सब ज़रूमों का इसी तरह बदला है, लेकिन जो शख्स 
बदला माफ़ कर दे, वह उस के लिए कफ्फारा होगा और जो खुदा के नाजिल फ़रमाये हुए हुक्मों के 
मुताबिक्र हुक्म न दे, तो ऐसे ही लोग बे-इंसाफ़ हैं। (४५) और इन पेगम्बरों के बाद उन्हीं के 
क़्दमों पर हम ने ईसा बिन मरयम को भेजा, जो अपने से पहले की किताब तौरात को तस्दीक़ करते 
थे और उन को इंजील इनायत की, जिस में हिदायत और नूर है और तौरात को जो इस से पहली 
(किताब) है, तस्दीक़ करती है और परहेज़गारों को राह बताती और नसीहत करती है । (४६) 


बेशक हमी ने तौरात नाजिल फ़रमायी, जिस में हिदायत और रोशनी है । उसी के मुताबिक 
2२९ 


(पृष्ठ १७७ का शेष) 
यहूद हज़रत के पास आए और बयान किया कि इन में से एक मदं ने औरत से बदकारी की है । इस बारे में क्या 


इर्शाद है ? आप ने फ़रमाया कि तौरात में क्ष्या लिखा है ? उन्हों ने कहा कि हम तो कोड़े मारते और रुसवा | ) 
करते हैं । आप.ने फरमाया कि तौरात लाओ। तौरात लायी गयी और एक शख्स पढ्ने लगा । जब इस आयत $ | 
पर गुजर हुआ, जिस में बद-कारी की सज़ा रज्म यानी संगसार करना लिखा था, तो उस पर हाथ रख दिया 
और आगे-पीछे की आयतें पढ़ दीं। अब्दुल्लाह बिन सलाम ने, जो तौरात के बड़े माहिर थे, अज किया कि आप 


हुक्म दें कि यह हाथ उठाए । हाथ उठाया तो उस के नीचे रज्म की आयत थी । हज़रत ने रज्म का हुक्म फ़रमा 
दिया और दोनों संगसार कर दिए गये । इब्ने उमर रजि० कहते हैं कि उन के संगसार के वक़्त मैं भी मौजूद ' 
मैं ने मर्द को देखा कि औरत पर झुक-झुक जाता था: और उस को पत्थर से बचाता था । कल 
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और अहले इंजील को चाहिए कि जो हुक्म खुदा ने उस में नाजिल फ़रमाये हैं, उस के मुताबिक़ हुक्म 


पछि 


ACME 


दिया करें और जो खुदा के नाज़िल किये हुए हुकमों के मुताबिक़ हुक्म न देगा, तो ऐसे लोग ना- 
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Pd 
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फ़रमान हैं। (४७) और (ऐ पैगम्बर ! ) हम ने तुम पर सच्ची किताब नाजिल की है, जो अपने 


NC 


Ne 
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से पहली किताबों की तस्दीक करती है और उन (सब) पर शामिल है, तो जो हुक्म खुदा ने नाजिल 


A 


C3 
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को छोड़ कर उन की ख्वाहिशों की पैरवी न करना । हम ने तुम में से हर एक (फिक्र) के लिए एक 


र दस्तूर और एक तरीका मुक्ररेर किया है और अगर खुदा चाहता तो तुम सब को एक ही शरीअत 
/ 


पर कर देता, मगर जो हुक्म उस ने तुम को दिए हैं, उन में वह तुम्हारी आजमाइश करनी चाहता 
है, सो नेक कामों में जल्दी करो । तुम सब को खुदा की तरफ़ लोट कर जाना है, फिर जिन बातों 
में तुम को इख्तिलाफ़ था, वह तुम को बता देगा । (४८) और (हम फिर ताकीद करते हैं कि) जो 
(हुक्म) खुदा ने नाज़िल फ़रमाया है, उसी के मुताबिक उन में फेसला करना और उन की ख्वाहिशों 


फ़रमाया है, उस के मुताबिक़ उन का फ़ैसला करना और हक़, जो तुम्हारे पास आ चुका है, उस | 


की पैरवी न करना और उन से बचते रहना कि किसी हुक्म से, जो खुदा ने तुम पर नाजिल फ़रमाया 


CCAD ONAN 


है, ये कहीं तुम को बहुका न दें। अगर ये न माने तो जान लो कि खुदा चाहता है कि उन के कुछ 


NAS 


BANC) 
८) 


गुनाहों की वजह से उन पर मुसीबत नाजिल करे और अक्सर लोग तो ना-फरमान हैं। (४९) क्या 


co 


ये जाहिलियत के ज़माने के हुक्म के ख्वाहिशमंद हैं? और जो यक्वीन रखते हैं, उन के लिए खुदा से " 00:22: 


6) 
१) 
a] 


अच्छा हुक्म किस का है ? (५०) # 


£ 


CALA 


ऐ ईमान वालो ! यहूद और नसारा को दोस्त न बनाओ $$ ये एक दूसरे के दोस्त हैं । ओर 


शख्स तुम में से उन को दोस्त बनाएगा, वह भी उन्हीं में से होगा। बेशक खुदा ज़ालिम लोगों 
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( ५५ ) क्ल य अहलल्‌किताबि हल्‌ तन्क़िमू-त भिन्न 


अन्‌ आमन्ना बिल्लाहि व्‌ मा उन्जि - ल इलना 
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हिदायत नहीं देता । (५१) तो जिन लोगों के दिलों में (निफ़ाक़ का) मज है, तुम उन को देखोगे छु, 


कि उन में दौड-दौड के मिले जाते हैं । कहते हैं कि हमें डर है कि कहीं हम पर जमाने की गदिश न. 


मुसलमान (ताज्जुब से) कहेंगे कि क्या ये वही हैं जो खुदा की सरुत-सख्त क़समें खाया करते थे कि 
हम तुम्हारे साथ हैं । उन के अमल अकारत गए और वह घाटे में पड़ गए&(५२) ऐ ईमान बालो ' | । 
अगर तुम में से कोई अपने दीन से फिर जाएगा, तो खुदा ऐसे लोग पैदा कर देगा, जिन को वह दोस्त 
रखे और जिसे वे दोस्त रखें । और जो मोमिनों के हक़ में नर्मी करें और काफ़िरों से सख्ती से पेश | 
आएं, ख़दा की राह में जिहाद कर और किसी मलामत करने वाले की मलामत से न डर, यह खुदा | 2 
का फज्ल है, वह जिसे चाहता है, देता है । और खुदा बड़े फलाव वाला और जानने वाला है। (५४) 


तुम्हारे दोस्त तो खुदा और उस के पैग़म्बर और मोमिन लोग ही हैं, जो नमाज पढ़ते और जक 


देते और (खुदा के आगे) झुकते हैं । (५५) और जो शख्स खुदा और उस के पंग़म्बर और मोरि 


'  इले-क मिरंब्बिक तुरयानंव्‌-व 
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माराला ताला 
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कहो कि मैं तुम्हें बताऊ कि खुदा के यहां इस से भी बुरा वदला (सजा) पाने वाले कौन हैं, 
वे लोग हैं, जिन पर खुदा ने लानत की और जिन पर वह ग़ज़बनाक हुआ और (जिन को) उन में से ३४ 
बन्दर और सुअर बना दिया और जिन्हों ने शैतान की पूजा की । ऐसे लोगों का बुरा ठिकाना है. और 
वे सीधे रास्ते से बहुत दूर हैं। (६०) और जब ये लोग तुम्हारे पास आते हैं, तो कहते हैं कि हम 
ईमान ले आए, हालांकि कुफ्र ले कर आते हैं और उसी को ले कर जाते हैं । और जिन बातों को ये 
छिपाए रखते हैं, खुदा उन को खूब जानता है। (६१) और तुम देखोगे कि उन में अक्सर गुनाह 
और ज्यादती और हराम खाने में जल्दी कर रहे हैं। बेशक ये जो कुछ करते हैं. बुरा करते हैं। 
(६२) भला उन के मशाइख और उलेमा उन्हें गुनाह की बातों और हराम खाने से मना क्यों नहीं 


र 

% 

करते हैं । (६३) और यहूद कहते हैं कि खुदा का हाथ (गरदन से) बंधा हुआ है (यानी अल्लाह छु 
2 

< 


बख्रील है), उन्हीं के हाथ बांधे जाएं और ऐसा कहने की वजह से उन पर लानत हो (उस का हाथ 
बंधा हुआ नहीं), बल्कि उस के दोनों हाथ खुले हैं । वह जिस तरह (और जितना) चाहता है, खर्च 
करता है ।' और (ऐ मुहम्मद ! ) यह (किताब) जो तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से तुम पर 
नाजिल हुई, इस से उन में से अक्सर की शरारत और इन्कार बढ़ेगा और हम ने उन की आपसी 
दुश्मनी और कपट को क्रियामत तक के लिए डाल दिया है। ये जब लड़ाई के लिए आग जलाते हे 
खुदा उस को बुझा देता है और यह मुल्क में फसाद के लिए दौड़े फिरते हैं और खुदा फसाद करने 
वालों को दोस्त नहीं रखता । (६४) और अगर अहले किताब ईमान लाते और परहेज्ञगारी करते, 
तो हम उनसे उनके गुनाह मिटा देते और उनको नेमत के बागों में दाखिल करते । (६५) और अगर 
वे तौरात और इंजील को और जो (और किताबें) उन के परवरदिगार की तरफ़ से उन पर नाजिल 
हुई, उन को कायम रखते, तो (उन पर रोज़ी वर्षा की तरह बरसती कि) अपने ऊपर से और पांबों 
के नीचे से खाते । इन में कुछ लोग दामियानी रास्ता अपनाने वाले हैं और बहुत से ऐसे हैं जिन के 


अमल बुरे हैं । (६६) ऋ ८. 


१. उन लोगों का अजब हाल था, कभी अल्लाह तआजा को फ़क्नीर कहते और अपने आप को गनी । यानी जब 
भालदार थे, तो अपने आप को गनी कहते ये और खुदा को फक्रीर। अब जो आंहजरत सल्लल्लाहु अलैहि व 
मल्लम के झुठलाने और उन की मुखालफ़त करने से उन को गरीवी ने आ घेरा, तो यों चिल्लाने लगे कि खुदा 
बखील है और बुल की वजह से हम पर से अपने अता का हाथ खींच लिया है । अल्लाह तआला ने इन 
अदबियों की वजह से उन पर लानत की और फ़रमाया कि हमारे तो दोनों हाथ खुले हैं और जिस तरह चाहते 


2 / 


खर्च करते हैं । 
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दे 
द्‌ ऐ पैग़म्बर ! जो इर्शाद खुदा की तरफ़ से तुम पर नाज़िल हुए हैं, सब लोगों को पहुंचा दो और 
द्‌ अगर ऐसा न किया तो तुम ने खुदा के पंगाम पहुंचाने में कोताही को (यानी पैग़म्बरी का फ़ अदा 2 
त 

2९ 


न किया) और खुदा तुम को लोगों से बचाए रखेगा । बेशक खुदा मुन्किरों को हिदायत नहीं देता । 
(६७) कहो कि ऐ अहले किताब ! जब तक तुम तौरात और इंजील को और जो (और किताबें) 


तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से तुम लोगों पर नाजिल हुईं, उन को क़ायम न रखोगे, कुछ भी राह 


४020४ 256४ 298 


> 
fi 


पर नहीं हो सकते और (यह कुरआन) जो तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से तुम पर नाजिल हुआ है, 


करो । (६८) जो लोग खुदा पर. और आखिरत के दिन पर ईमान लाएंगे और नेक अमल करेंगे 


ae ° 


चाहे वे मुसलमान हों या यहूदी या सितारा परस्त या ईसाई, उन को (क्रियामत के दिन) न कुछ 


NC 
[an 


खौफ़ होगा और न वे ग्रमनाक होंगे । (६६) हम ने बनी इस्राईल से अहद भी लिया और उन की 
तरफ़ पैग्रम्बर भी भेजे, (लेकिन) जब कोई पैगम्बर उन के पास ऐसी बातें ले कर आता, जिन को 


उन के दिल नहीं चाहते थे, तो वह (नबियों की ) एक जमाअत को तो झुठला देते और एक जमाअत 


को क़त्ल कर देते ये । (७०) और यह ख्याल करते थे कि (इस से उन पर) कोई आफ़त नहीं आने 


की, तो वे अंधे और बहरे हो गये फिर खुदा ने उन पर मेहरबानी फ़रमायी, (लेकिन ) फिर उन में से 


2 


इस से उन में से अक्सर की सर-कशी और कुफ्र और बढ़ेगा, तो तुम काफिरों की क़ौम पर अफ़सोस न . 


बहुत से अंधे और बहरे हो गए और खुदा उन के सब कामों को देख रहा है । (७१) वे लोग बे- _ 


शुबहा काफ़िर है जो कहते हैं कि मरयम के बेटे (ईसा ) मसीह खुदा हैं, हालांकि मसीह यहूद से यह ; ॥ पु 


कहा करते थे कि ऐ बनी इस्राईल * खुदा ही की इबादत करो, जो मेरा भी परवरदिगार है और ५४ 


तुम्हारा भी, (और जान रखो कि) जो शख्स खुदा के साथ शिर्क करेगा, खदा उस पर बहिश्त को | 


देगा और उस का ठिकाना दोजख है और जालिमों का कोई मददगार नहीं । (७२) वे 


ARREARS NAOT 


हराम कर 
लोग (भी) काफिर हैं, जो इस बात के कायल हैं कि खुदा तीन में का तीसरा है्लहालांकि उस 


॥ 0 


माबूद के सिवा कोई इबादत के लायक़ नहीं । अगर ये लोग ऐसे कौल (व अक़ीदों ) से बाज 
आएंगे, तो उन में जो काफिर हुए हैं, वे तक्लीफ देने वाला अज़ाब पाएंगे । (७३) तोये 
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के आगे तौबा नहीं करते और उस से गुनाहों की माफ़ी नहीं मांगते । और खुदा तो बस्शने वाला 

मेहरबान है। (७४) मसीह बिन मरयम तो सिर्फ़ (खुदा के) पेगम्बर थे, उन से पहले भी बहुत-से ० 

रसूल गुजर चुके थे और उन की वालिदा (मरयम खुदा की वली और) सच्ची फ़रमांबरदार थीं । 

दोनों (इंसान थे और) खाना खाते थे । देखो, हम इन लोगों के लिए अपनी आयतें किस तरह खोल- 

खोल कर बयान करते हैं, फिर (यह) देखो कि ये किधर उलटे जा रहे हैं । (७५) कहो कि तुम खुदा 

के सिवा ऐसी चीज़ की क्यों पूजा करते हो, जिस को तुम्हारे नफ़ा और नुक्सान का कुछ भी 

अस्तियार नहीं और खुदा ही (सब कुछ) सुनता-जानता है (७६) कहो कि अहले किताब ! 5 

अपने दीन (की बात) में ना-हक़् मुबालग़ा न करो और ऐसे लोगों की ख्वाहिशों के पीछे न चलो 

जो (खुद भी) पहले गुमराह हुए और भी अक्सरों को गुमराह कर गये और सीधे सास्ते से भटक ; 
3३ 


गये । (७७) २» 


जो लोग बनी इस्राईल में काफिर हुए, उन पर दाऊद और ईसा बिन मरयम की जुबान से 
लानत की गयी, यह इस लिए कि ना-फ़रमानी करते थे और हद से आगे बढ़ जाते थे । (७८) (और ) 
बुरे कामों से जो वे करते थे, एक दूसरे को रोकते नहीं थे। बिला शुब्हा वे बुरा करते थे। (७६) 
तुम उन में से बहुतों को देखोगे कि काफिरों से दोस्ती रखते हैं । उन्‍्हों ने जो कुछ अपने वास्ते आगे ५ ह 
भेजा है, बुरा है (वह यह) कि खदा उन से ना-खुश हुआ और वे हमेशा अज्ञाब में (पड़े) रहेंगे । ४ 
(८०) और अगर वे खुदा पर और पैग़म्बर पर और जो किताब “उन पर नाजिल हुई थी, उस पर : र 
यकीन रखते तो उन लोगों को दोस्त न बनाते, लेकिन उन में अक्सर बद-किरदार हैं। (५१) (ऐ ५ 3 
पैग़म्बर ! ) तुम देखोगे कि मोमिनों कें साथ सब से ज्यादा दुश्मनी करने वाले यहूदी और मुश्रिक : 
हैं और दोस्ती के लिहाज से मोमिनो से करीब-तर उन लोगों को पाओगे, जो कहते हैं कि हम नसारा टर 
कि उन में आलिम भी हैं और मशाइख भी और वे तकब्बुर नहीं करते । (८२) 


हैं, यह इस लिए 


और जब इस (किताब ) को सुनते हैं, जो (सब से पिछले ) पेग्रम्बर (मुहम्मद सल्लल्लाहु 


अलैहि व सल्लम) पर नाजिल हुई तो तुम देखते हो कि उन की आंखों से आंसू जारी हो जाते 


इस लिए कि उन्हों ने हक़ बात पहचान ली और वे (खुदा की जनाब में) अज करते हैं कि ऐ [रः 


दिगार ! हम ईमान लाए, तो हम को मानने वालों में लिख ले। (८३) और हमे क्या हुआ है कि _ 


OR YORIOR IORI मंजिल २ 
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५ जदा पर और हक़ बात पर, जो हमारे पास आयी है, ईमान न लाएं । और हम उम्मीद रखते हैं कि 


परवरदिगार हम को नेक बन्दों के साथ बहिश्त में दाखिल करेगा । (८४) तो खुदा ने उन को ईस 


६ कहने के बदले (बहिश्त के) बाग अता फ़रमाये, जिन के नीचे नंहरें बह रही हैं, वे हमेशा उन में 


रहेंगे और भले लोगों का यही बदला है। (८५) और जिन लोगों ने कुफ्र किया और हमारी आयतो 


€ह को झुठलाया, वे जहन्नमी हैं। (८६) * 


मोमिनो ! जो पाकीजा चीजें खुदा ने तुम्हारे लिए हलाल की हैं, उनको हराम न करो और हद से 
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न बढो कि खुदा हद से बढ़ने वालों को दोस्त नहीं रखता । (८७) और हलाल पाक रोजी खुदा ने तुमको 


— 


दी है, उसे खाओ और खुदा से, जिस पर ईमान रखते हो, डरते रहो ।(८८) खुदा तुम्हारी बे-इरादा 


क्रमों की तुमसे पकड़ न करेगा, लेकिन पुख्ता क़समों पर (जिनके खिलाफ करोगे, तो) पकड़ लेगा, तो 
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उस का कफ्फारा दस मुहताजों को औसत दर्ज का खाना खिलाना है, जो तुम अपने बाल-बच्चा 
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को खिलाते. हो या उन को कपड़े देना या एक गुलाम आजाद करना , और जिस को यह न मिले, वह 


७० 


तीन रोजे रखे । यह तुम्हारी क़समों का कफ्फारा है, जब तुम क़सूम खा लो (और उसे तोड़ दो) 
और (तुम को) चाहिए कि अपनी क़स्मों की हिफ़ाज़त करो । इस तरह खुदा तुम्हारे (समझाने के) 
लिए अपनी आयतें खोल-खोल कर बयान फ़रमाता है, ताकि तुम शुक्र करो। (८९) ऐ ईमान 


वालो ! शराब और जुआ और बुत और पांसे (ये सब) नापाक काम शैतान के अमलों से हैं, सो 


१. जैसे कोई दूर से किसी आदमी को देखे और कहे कि खुदा की क़सम यह्‌ तो अब्दुल्लाह है, मगर हक़ीक़त में 
अब्दुल्लाह न हो या जैसे कुछ लोगों की आदत होती है कि बिला इरादा->ला वल्लाह' या “बला वल्लाह्‌' या _ 
'वल्लाह', 'बिल्लाह' कहते हैं । ऐसी क्रस्मों पर कोई पकड़ नहीं है । दु 
be २. जैसे कोई आदमी क़सम खाये कि मैं कभी मांस नहीं खाऊंगा, या निकाह नहीं करू गा । 
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इन से बचते रहना, ताकि निजात पाओ । (६०) शैतान तो यह चाहता है कि शराब और जुए 
की वजह से तुम्हारे आपस में दुश्मनी और रंजिश डलवा दे और तुम्हें खुदा की याद से और नमाज़ 
से रोक दे, तो तुम को (इन कामों से) बाज़ रहना चाहिए । (९१) और खुदा की फ़रमांबरदारी 
और (खुदा के) रसूल को इताअत करते रहो और डरते रहो । अगर मुंह फेरोगे तो जान रखों कि 
हमारे पेगम्बर के जिम्मे तो सिफ पेग्राम का खोल कर पहुंचा देना है। (६२) जो लोग ईमान लाये 


और नेक काम करते रहे, उन पर उन चीज़ों का कुछ गुनाह नहीं जो वह खा चुके, जब कि उन्होंने 
परहेज किया और ईमान लाये और नेक काम किए । फिर परहेज किया और भले काम किए और 
खुदा भला करने वालों को दोस्त रखता है । (६३) ऊ 


मोमिनो ! किसी क़दर शिकार से, जिन को तुम हाथों और नेजों से पकड़ सको, खुदा तुम्हारी 
आजमाइश करेगा, (यानी एहराम की हालत में शिकार के मना करने से), ताकि मालूम करे कि उस 
से गायबाना कौन डरता है, तो जो उस के बाद ज्यादती करे, उस के लिए दुख देने वाला अज़ाब 
(तैयार) है। (९४) मोमिनो ! जब तुम एहराम की हालत में हो, तो शिकार न मारना और जो 
तुम में से जान-बूझ कर उसे मारे तो (या तो उस का) बदला (दे और वह यह है कि) उसी तरह 
का चारपाया, जिसे तुम में से दो एतबार वाले आदमी ते कर दें, कुर्बानी (करे और यह कुर्बानी) 
काबे पहुंचायी जाए, या कफ्फारा (दे और वह्‌) मिस्कीनों को खाना खिलाना (है) या उस के 
बराबर रोजे रखे ताकि अपने काम की सज़ा (का मज़ा) चखे (और) जो पहले हो चुका, वह खुदा 
ने माफ़ कर दिया और जो फिर (ऐसा काम ) करेगा, तो खुदा उस से बदला लेगा और खदा ग़ालिब 
और बदला लेने वाला है। (६५) तुम्हारे लिए दरिया (की चीज़ों) का शिकार और उन का खाना 
हलाल कर दिया गया है, (यानी ) तुम्हारे और मुसाफ़िरों के फ़ायदे के लिए और जंगल (की चीज़ों) 
का शिकार जब तक तुम एहराम की हालत में रहो, तुम पर हराम है और खुदा से, जिस के पास तुम 
(सब) जमा किये जाओगे, डरते रहो । (६६) खुदा ने इज्जत के घर (यानी) काबे को लोगों के 
लिए अम्न की वजह मुक़रंर फ़रमाया है और इज्जत के महीनों को और कुर्बानी को और उन जानवरों 
को, जिन के गले में पट्टे बंधे हों, यह इस लिए कि तुम जान लो कि जो कुछ आसमानों में और जो 
कुछ जमीन में है, खुदा सब को जानता है और यह कि खुदा को हर चीज़ का इल्म है। (६७) जान 


१. यह तर्जुमा हम ने 'फ़ हल अन्तुम मुन्तहन' का किया है और इस में सवाल. नहीं है । इस में हुक्म ही हमारे 


नजदीक सही है । 
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रखो कि खुदा सख्त अज़ाब देने वाला है और यह कि खुदा बख्शने वाला मेहरबान भी है (६८) 

पराम्बर के जिम्मे तो सिफ़ (खुदा का पैग़ाम) पहुंचा देना है और जो कुछ तुम जाहिर करते हो और 
कुछ छिपाते हो, खुदा को सब मालूम है। (६९) कह दो कि ना-पाक और पाक चीजें बराबर नहीं 
होतीं, गो ना-पाक चीज़ों की ज्यादती तुम्हें खुश ही लगे, तो अक्ल वालो ! खुदा से डरते रहो, ताकि 
कामियाबी हासिल करो (१००) % मोमिनो ! ऐसी चीज़ों के बारे में मत सवाल करो कि अगर 
(उन की हक़ीक़तें ) तुम पर जाहिर कर दी जाएं तो तुम्हें बुरी लगें और अगर कुरआन के नाज़िल 
होने के दिनों में ऐसी बातें पूछोगे, तो तुम पर जाहिर भी कर दी जाएंगी। (अब तो) खुदा ने ऐसी 
बातों (के पूछने) से दर-गुज़र फरमाया है और खुदा बस्शने वाला बुदबार है। (१०१ ) इस तरह 
की बातें तुम से पहले लोगों ने भी पूछी थीं (मगर जब बतायी गयीं तो) फिर उन के इंकारी हो 
गये । (१०२) खुदा ने न तो बहीरा' कुछ चीज बनाया है और न साइबा और न वसीला' और न 
हाम बल्कि काफ़िर खुदा पर झूठ गढ़ते हैं और ये अक्सर अक्ल नहीं रखते ।' (१०३) और जब इन 
लोगों से कहा जाता है कि जो (किताब) खुदा ने नाजिल फ़रमायी है, उस की और अल्लाह के रसूल 
की तरफ़ रुजू करो, तो कहते हैं कि जिस तरीक़े पर हम ने अपने बाप-दादा को पाया है, वही हमें 
काफी है। भला अगर उन के बाप-दादा, न तो कुछ जानते हों और न सीधे रास्ते पर हों, (तब 
भी ?) (१०४) ऐ ईमान वालो ! अपनी जानो की हिफ़ाज़त करो । जब तुम हिदायत पर हो, 
तो कोई गुमराह तुम्हारा कुछ भी बिगाड़ नहीं सकता । तुम सब को खुदा की तरफ़ से लौट कर 
जाना है । उस वक्‍त वह तुम को तुम्हारे सब कामों से जो (दुनिया में) किये थे, आगाह करेगा (और 
उनका बदला देगा।) (१०५) मोमिनो ! जब तुम में से किसी की मौत आ मौजूद हो, तो 
शहादत (गवाही, का निसाब) यह है कि वसीयत के वक़्त तुम (मुसलमानों) में से दो मर्द अदुल 
वाले (यानी एतबार वाले) गवाह हों, या अगर (मुसलमान न मिलें और) तुम सफ़र कर रहे हो 
और (उस वकत) तुम पर मौत की मुसीबत वाक़ेअ हो तो किसी दूसरे मजहब के दो (शर्सों को) 
गवाह (कर लो) । अगर तुम को उन गवाहों के बारे में कुछ शक हो, तो उन को (अस्र की) नमाज 
के बाद खड़ा करो और दोनों खुदा की क़स्में खाएं कि हम शहादत का बदला नहीं लेंगे, गो हमारा 
रिश्तेदार ही हो और न हम अल्लाह की गवाही को छिपाएंगे, अगर ऐसा करेंगे, तो गुनाहगार 


१. ऊंटनी जो बुतों की नजू की जाती थी, उस के कान फाड़ कर छोड़ देते थे और कोई उस का दूध दृह नहीं 
,सकता था । 

२. जानवर जो बुतों के नाम पर छोड़ दिया जाता था और उस पर बोझ नहीं लादते थे । 

३. ऊंटनी जो अव्वल उम्र में उपर तले दो मादा बच्चे देती, उसे बुतों के नाम पर छोड़ देते थे । 

४. ऊंट जिस की नस्ल से कुछ बच्चे ले कर सवारी वगैरह का काम लेना छोड़ देते थे । 
काफ़िरों ने बहीरा और साइबा और वसीला और हाम तो खुद मुक़रेर कर रखे थे और यह कहते थे कि यह 


प्‌. 
कुबेत का जरिया क्ररार दिया । 
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इब्राहीमी शरीअत के हुक्म हैं और इन से अल्लाह का कुबे हासिल होता है । खुदा ने फरमाया, यह सब झूठ ओर्‌ 
खुदा पर बुहतान है । उस ने न किसी जानवर का नाम बहीरा वगैरह रखा, न उस को शरओ हैसियत दी, न इसे 
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होंगे । (१०६) फिर अगर मालूम हो जाए कि इन दोनों ने (झूठ बोल कर) गुनाह हासिल किया 
है तो जिन लोगों का उन्‍्हों ने हक़ मारना चाहा था, उन में से उन की जगह और दो गवाह खड़े हों, 
जो (मय्यत से) क़रीबी ताल्लुकात रखते हों, फिर वे खुदा की क़स्में खाएं कि हमारी गवाही उन की 
गवाही से बहुत सच्ची है और हम ने कोई ज्यादती नहीं की, ऐसा किया हो, तो हम बे-इंसाफ़ 
हैं। (१०७) इस तरीक़्े से बहुत क़रीब है कि ये लोग सही-सही गवाही दें या इस बात से डरें कि 
(हमारी) क़स्में उन की क़स्मों के बाद रह कर दी जाएंगी । और खुदा से डरो और (उस के हुक्मों 
को कान खोल कर सुनो और) खुदा ना-फ़रमान लोगों को हिदायत नहीं देता । (१०८) % 


(वह्‌ दिन याद रखने के लायक़ है) जिस दिन खुदा पंग्रम्बरों को जमा करेगा, फिर उनसे पूछेगा कि 
तुम्हें क्या जवाब मिला था । वे अजै करेंगे कि हमें कुछ मालूम नहीं । तू ही गौब की बातों को जानता 
है । (१०६) जब खुदा (ईसा से) फ़रमाएंगा कि ऐ ईसा बिन मरयम! मेरे उन एहसानों को याद करो, 
जो मैंने तुम पर और तुम्हारी वालिदा पर किए & जब मैंने रूहुल क़ुद्स (यानी जिन्रील) से 
तुम्हारी मदद की । तुम झूले में और जवान होकर एक ही नस्क् पर लोगों से बातें करते थे और 
जब मैं ने तुम को किताब और हिक्मत और तौरात और इंजील सिखायी और जब तुम मेरे हुक्म से 
मिट्टी का जानवर बना कर उस में फूंक मार देते थे, तो वह मेरे हुक्म से उड़ने लगता था और 
पेदाइशी अंधे और सफेद दाग वाले मेरे हुक्म से चंगा कर देते थे और मुर्दे को मेरे हुक्म से (जिदा 
कर के कब्र से) निकाल खड़ा करते थे और जब मैं ने बनी इस्राईल (के हाथों ) को तुम से रोक 
दिया, जव तुम उन के पास खुले निशान ले कर आए, तो जो उन में से काफिर थे, कहने लगे कि यह 
तो खुला जादू है। ११०) और जब मैंने हवारियों की तरफ़ हुक्म भेजा कि मुझ पर और मेरे पेग्रम्बर 
पर ईमान लाओ । वे कहने लगे कि (परवरदिगार ! ) हम ईमान लाये, तो गवाह रहियो कि हम 
फ़रमांबरदार हैं ।' (१११) (वह्‌ क्रिस्सा भी याद करो ) जव हवारियों ने कहा कि ऐ ईसा बिन 
मरयम ! क्या तुम्हारा परवरदिगार ऐसा कर सकता है कि हम पर आसमान से (खाने का) स्वान 
नाजिल करे ? उन्हों ने कहा कि अगर ईगन रखते हो तो खुदा से डरो (११२) वे बोले कि 
हमारी यह ख्वाहिश है कि हम उस में से खाएं और हमारे दिल तसल्ली पाएं और हम जान लें कि 
तुम ने हम से सच कहा है और हम इस (ख्वान के नाजिल होने पर) गवाह रहेछ (११३) (तब) 


_ ॒ाााााााााााएएछएणाणए : में 
१. हज़रत. ईसा की पैरवी करने वाले और मदद करने वाले याती साथी हवारी कहलाते थे । हवारी हक़ीक़त में 
धोबी को कहते हैं और वे लोग भी ज्यादातर धोबी थे । आजकल यह लफ्ज ज्यादा आम हो गया है और दूसरे 


लोगों के साथियों के लिए भी इसे बोलने लगे हैं। 
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श ईसा बिन मरयम ने दुआ की कि ऐ हमारे परवरदिगार ! हम पर आसमान से स्वान नाजिल फरमा 

कि हमारे लिए (वह दिन) ईद करार पाए यानी हमारे अगलों और पिछलों (सब) के लिए और 
५९ वह तेरी तरफ़ से निशानी हो और हमें रिज्क्र दे, तू बेहतर रिज्क्र देने वाला है (११४) खुदा ने टु, 
६९ फ़रमाया, मैं तुम पर जरूर सुवान नाजिल फ़रमाऊंगा, लेकिन जो इस के बाद ब्रुम में से कुफ्र करेगा, 
उसे ऐसा अजाब दूंगा कि दुनिया वालों में किसी को ऐसा अज़ाब न दूंगा ।' (११५) ऋ 
‘ और (उस वक्त को भी याद रखो )जब खुदा फ़रमाएगा, ऐ ईसा बिन मरयम! क्या तुमने लोगों से 
फ कहा था कि खुदा के सिवा मुझे और मेरी मां को मावूद मुक़्र्रर करो? वह कहेंगे कि तू पाक है, मुझे कब 

मुनासिब था कि मैं ऐसी बात कहता, जिस का मुझे कुछ हक़ नहीं % अगर मैं ने ऐसा कहा होगा, तो 

तुझ को मालूम होगा, (क्यों कि) जो बात मेरे दिल में है, तू उसे जानता है और जो तेरे जमीर में 
है, उसे मैं नहीं जानता, बेशक तू गैबों का जानने वाला है। (११६) में ने उन से कुछ नहीं कहा, 
अलावा इस के, जिस का तू ने हुक्म दिया है, वह यह है कि तुम खुदा की इबादत करो, जो मेरा और 
तुम्हारा सब का परवरदिगार है और जब तक मैं उनमें रहा उन (के हालात) की ख़बर रखता 
रहा । जब तू ने मुझे दुनिया से उठा लिया तो तू उन का निगरां था और तू हर चीज़ से खबरदार 


र 
है । (११७) अगर तू उन को अजाब दे, तो ये तेरे बन्दे हैं और अगर बस्शदे तो (तेरी मेहरबानी ५ 


AON OAD 


AA 


है।) बेशक तू ग़ालिब (और) हिक्मत वाला है । (११८) खुदा फ़रमायेगा कि आज वह दिन है 
कि सच्चों को उन की सच्चाई ही फ़ायदा देगी । उन के लिए बाग हैं, जिन के नीचे नहर बह रही 
हैं। हमेशा-हमेशा उन में बसते रहेंगे। खुदा उन से खुशहै और वे खुदा से खुश हैं, यह बड़ी 
कामियाबी है । (११९) आसमान और जमीन और जो कुछ इन (दोनों) में है, सब पर खुदा ही 


की बादशाही है और वह हर चीज पर कुदरत रखता है । (१२०) २ 


& सरः अन्म ३४ 
~ ~ 
सूरः अन्‌आम मवकी है और इस में एक सौ पैंसठ आयतें और बीस रुक हैं । क 
शुरू खुदा का नाम ले कर जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । < 


हर तरह की तारीफ़ खुदा ही को मुनासिब है जिस ने आसमानों और जमीन को पदा किया $ 
और अंधेरा और रोशनी बनायी, फिर भी काफ़िर (और चीज़ों को) खुदा के बराबर ठहराते E 


I उ न न 2 
१. ये हवारी या तो ज़रूरतमंद थ या दिल के इत्मीनान के लिए उन्हों ने माइदः (ख्वान) उतरने की दर्ख्वास्त : 
की थी । कुछ भी हो खुदा ने उन पर खाने का ख्वात नाजिल फ़रमाया। तफसीर लिखने वालों ने लिखा है कि 

ख्वान इतवार के दिन नाजिल हुआ था, जो ईसाइयों की ईद है । 


छ SOLHORSORIORIORIORIORIORIERAR मंजिल २ १2९० 
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हैं । (१) वही तो है, जिसने तुमको मिट्टी से पैदा किया, फिर (मरने का) एक वक्त मुक्रर कर दिया 
और एक मुद्दत उस के यहां और है, फिर भी तुम (ऐ काफिरो ! खुदा के बारे. में) शक करते 
हो । (२) और आसमान और जमीन में वही (एक) खुदा है, तुम्हारी छिपी और खुली, सब बातें 
जानता है, और तुम जो अमल करते हो, सब का जानकार है। (३) और खुदा की निशानियों में 
से कोई निशानी उन लोगों के पास नहीं आती, मगर ये उस से मुंह फेर लेते हैं। (४) जब उन के 
पास हक़ आया, तो उस को भी झुठला दिया, सो उन को उन चीज़ों का जिन का ये मजाक उड़ाते 
हैं, बहुत जल्द अंजाम मालूम हो जाएगा । (५) क्या उन्हों ने नहीं देखा कि हम ने उन से पहले 
कितनी उम्मतों को हलाक कर दिया, जिन के पांव मुल्के में ऐसा जमा दिए थे कि तुम्हारे पांव भी 
ऐसे नहीं जमाए और उन पर आसमान से लगातार मेंह बरसाया और नहर बना दीं जो उन में 
(मकानों के) नीचे बह रही थीं। फिर उन को उन के बाद गुनाहों की वजह से हलाक कर्‌ दिया 
और उन के बाद और उम्मतें पैदा कर दीं। (६) और अगर हम तुम पर काग़ज़ों पर लिखी हुई 
किताब नाजिल करते और ये उसे अपने हाथों से टटोल लेते तो जो काफ़िर हैं वह यही कह देते कि 
यह तो (साफ़ और) खुला जादू है। (७) और कहते हैं कि इन (पैगम्बर) पर फरिश्ता क्यों 
नाजिल न हुआ, (जो उन को तस्दीक़ करता ) । अगर हम फ़रिश्ता नाजिल करते, तो काम ही का 
फैसला हो जाता, फिर उन्हें (बिल्कुल) मोहलत न दी जाती । (८) और हम किसी फ़रिश्ते को 
भेजते, तो उस मर्द की सूरत में भेजते और जो शुब्हा (अब) करते हैं, उसी शुब्हे में उन्हें फिर डाल 
देते । (६) और तुम से पहले भी पैग़म्बरों के साथ मज़ाक़ होता रहा है, सो जो लोग उन में से 
मज़ाक़ किया करते थे, उन को मजाक़ की सज़ा ने आ घेरा । (१०) % 


कहो कि (ऐ रिसालत के इंकारियो ! ) मुल्क में चलो-फिरो, फिर देखो कि झुठलाने वालों का 


क्या अंजाम हुआ । (११) (उन से) पूछो कि आसमान और जमीन में जो कुछ है, किस का है ! 


कह दो खुदा का । उसने अपनी (पाक) ज्ञात पर रहमत को लाजिम कर लिया है। वह तुम सब 


को क्रियामत के दिन, जिसमें कुछ भी शक नहीं, ज़रूर जमा करेगा । जिन लोगों ने अपने को नुक्सान ३ « 


१. मश्रिकों ने कहा था कि पैगम्बर फरिश्ता क्यों नहीं आता, 


आदमी की पैगम्बरी के करायल नहीं हैं, उस वक्त भी ताता करते कि यह तुम्हारी तरह का आदमी है । 
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में डाल रखा है, वे ईमान नहीं लाते । (१२) और जो मख्लूक रात और दिन में बसती है, सब उसी 

की है और वह सुनता-जानता है। (१३) कहो, क्या मैं खुदा को छोड़ कर किसी और को मददगार 
बनाऊं कि (वही तो) आसमानों और जमीन का पैदा करने वाला है और वही (सब को) खाना | 
देता है और खुद किसी से खाना नहीं लेता । (यह भी) कह दो कि मुझे यह हुक्म हुआ है कि मैं सब 

से पहले इस्लाम लाने वाला हूं और यह कि तुम (ऐ पेगम्बर ! ) मुश्रिकों में न होना। (१४) 
(यह भी) कह्‌ दो कि अगर मैं अपने परवरदिगार की ना-फ़रमानी करूं, तो मुझे बड़े दिन के अज़ाब 
का डर है। (१५) जिस शख्स से उस दिन अजाब टाल दिया गया, उस पर खुदा ने (बड़ी) 
मेहरबानी फ़रमायी और यह खुली कामियाबी है। (१६) और अगर खुदा तुम को कोई सख्ती 
पहुंचाए, तो इस के सिवा उस को कोई दूर करने वाला नहीं और अगर नेमत (व राहत ) अता करे 
तो (कोई उस को रोकने वाला नहीं), वह हर चीज पर क़ादिर है । (१७) और वह अपने बन्दों 
पर ग़ालिब है और वह हकीम और ख़बरदार है । (१८) उन से पूछो कि सब से बढ़ कर (इंसाफ़ 
के क़रीब) किस की गवाही है। कह दो कि खुदा ही मुझ में और तुम में गवाह है और यह कुरआन 
मुझ पर इस लिए उतारा गया है कि इसके ज़रिए से तुम को और जिस शख्स तक वह पहुंच सके उस 
को आगाह कर दूं । क्या तुम इस बात की गवाही देते हो कि खुदा के साथ और भी माबूद हैं । 
(ऐ मुहम्मद ! ) कह दो कि मैं तो ऐसी गवाही नहीं देता । कह दो कि सिर्फ वही एक माबूद है 
और जिन को तुम लोग शरीक बनाते हो, मैं उन से बेजार हूं £ (१६) जिन लोगों को हमने किताब ९ 
दी है, वे इन (हमारे पैगम्बर ) को इस तरह पहचानते हैं जिस तरह अपने बेटों की पहचाना करते हैं, 
5 जिन्होंने अपने आप को नुक्सान में डाल रखा है, वे ईमान नहीं लाते । (२० )> 2. 


परेर २००२०८०२०८०२ 


ः 


। 2 


बट झुठलाया. । कुछ शक नहीं 


और उस शख्स से ज्यादा कौन जालिम है, जिसने खुदा पर झूठ गढ़ा या उसकी आयतों को 
कि जालिम लोग निजात नहीं पाएंगे । (२१) और जिस दिन हम सब 


हुई लोगों को जमा करेगे, फिर मुशिरकों से पूछेंगे के (आज) वे तुम्हारे शरीक कहां हैं, जिन का तुम्हें ॐ | 
ध २२) तो उन से कुछ उजूर (बहाना) न बन पड़ेगा (और) इस के अलावा (कुछचारा ॐ 


न होगा | 
देखो, वे अपने ऊपर कंसा झूठ बोले और जो कुछ ये झूठ गढ़ा करते थे, सब उन से जाता | 


८५ 


दावाथा ? ( न 
॥ ) कि कहें, खुदा की कसम ' जो हमारा परवरदिगार है, हम शरीक नहीं बनाते थे । (२३) 


rr श 

| १. क्योंकि वह खाने-पीने की ज़रूरत से पाक है । उसे इस की जरूरत ही नहीं । 
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रहा । (२४) और उन में कुछ ऐसे हैं कि तुम्हारी (बातों की ) तरफ़ कान रखते हैं और हम ने उन 
के दिलों पर तो परदे डाल दिए हैं कि उन को समझ न सकें और कानों में बोझ पैदा कर दिया है 
(कि सुन न सकें) और अगर ये तमाम निशानियां भी देख लें तब भी उन पर ईमान न लाएं, यहां 
तक कि जब तुम्हारे पास तुम से बहस करने को आते हैं, तो जो काफ़िर हैं, कहते हैं, यह (कुरआन ) 
और कुछ भी नहीं, सिर्फ़ पहले लोगों की कहानियां हैं। (२५) वे इस से (और को“ भी) रोकते 
हैं और खुद भी परे रहते हैं, मगर (इन बातों से) अपने आप ही को हलाक करते हैं और (इस से ) 
बे-खबर हैं। (२६) काश, तुम (उन को उस वक्‍त) देखो, जब ये दोजख के किनारे खड़े किये 
जाएंगे और कहेंगे कि ऐ काश ! हम फिर (दुनिया में) लौटा दिए जाएं, ताकि अपने परवरदिगार 
की आयतों को झुठलाएं नहीं और मोमिन हो जाएं । (२७) हां, ये जो कुछ पहले छिपाया करते थे, 
(आज) उन पर ज़ाहिर हो गया और अगर ये (दुनिया में) लौटाए भी जाएं, तो जिन (कामों) 
से उनको मना किया गया था, वही फिर करने लगें। कुछ शक नहीं कि ये झूठे हैं। (२८) और 
कहते हैं कि हमारी जो दुनिया की जिंदगी है, बस यही (जिंदगी) है और हम (मरने के बाद) फिर 
जिंदा नहीं किये जाएंगे । (२६) और काश ' तुम (उन को उस) वक्त देखो, जब ये अपने परवर- 
दिगार के सामने खड़े किये जाएंगे और वहू फ़रमाएगा, क्या यह (दोबारा जिंदा होना) हक़ नहीं, 
तो कहेंगे, क्यों नहीं, परवरदिगार की क़सम ! (बिल्कुल हक़ है ।) खुदा फ़रमाएगा, अब कुफर के 
बदले (जो दुनिया में करते थे) अजाब (के मज़े) चखो । (३०) बै 


जिन लोगों ने खुदा के सामने हाजिर होने को झूठ समझा, वे घाटे में आ गये, यहां तक कि जब 
उन पर क़ियामत यकायक आ मौजूद होगी, तो बोल उठेंगे कि (हाय ! ) उस ख़ता पर अफ़सोस है, 


जो हमने क्रियामत के बारे में की और वह अपने (आमाल के) बोझ अपनी पीठो पर उठाए हुए . 
हमने ति 


होंगे । देखो, जो बोझ ये उठा रहे हैं, बहुत बुरा है । (३१) और दुनिया की जिंदगी तो एक खेल 
और मश्गला है और बहुत अच्छा घर तो आखिरत का घर है (यानी) उन के लिए, जो (खुदा से) 
डरते हैं, क्या तुम समझते नहीं ! (३२ ) हम को मालूम है कि इन, काफ़िरों की बातें तुम्हें रंज 


पहुंचाती हैं, (मगर) ये तुम्हें झुठलाते नहीं, बल्कि जालिम खुदा की आयतों से इंकार करते 
2 6) और तुम से पहले भी वैगम्बर झुठलाए जाते रहे, तो वे झुठलाने और तवयय 


सब्र करते रहे, यहाँ तक कि उन के पास हमारी मदद पहुंचती रही और खुदा की बातों को कोई भी _ 


बदलने वाला नहीं । और तुम को वैगम्बरों (के अहवाल) की खबर पहुंच चुकी है, (तो तुम भी 
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_ 

< सब्रसेकामलो ) । (३४) और अगर उन का एराज तुम पर बोझ होता है, तो अगर ताक़त 
प्र हु १ 

९2 जमीन में कोई सुरंग ढूंढ निकालो या आसमान में सीढ़ी (तलाश करो), फिर उन के पास कोई 

ट 


£ मोजजा लाओ और अगर खुदा चाहता तो सब को हिदायत पर जमा कर देता, पस तुम हर गिज % 
र ना-दानों में न होनाछ (३५) बात यह है कि (हक़ को) कबूल वही करते हैं, जो सुनते भी हैं और 
के मुर्दों को तो खुदा (क्रियामत ही को) उठाएगा, फिर उसी की तरफ़ लौटकर जाएंगे ।' (३६) ££ और 
(& कहते हैं कि उन पर उन के परवरदिगार के पास से कोई निशानी क्यों नाजिल नहीं हुई। कह दो 

कि खदा निशानी उतारने पर क़दरत रखता है, लेकिन अक्सर लोग नहीं जानते। (३७) और 


(हत 
4624 


ज़मीन में जो चलने फिरने वाला (हैवान) या दो परों से उड्ने वाला जानवर है, उन की भी तुम 
लोगों की तरह जमाअते हैं। हमने किताब (यानी लौहे महफूज) में किसी चीज (के लिखने) में 
कोताही नहीं की, फिर सब अपने परवरदिगार की तरफ़ जमा किये जाएंगे। (३८) और जिन 


जिसको खुदा चाहे, गुमराह कर दे और जिसे चाहे सीधे रास्ते पर चला दे। (३६) कहो, 
(काफिरो ! ) भला देखो तो, अगर तुम पर खुदा का अज़ाब आ जाए या क्रियामत आ मौजूद हो 
तो क्या तुम (ऐसी हालत में) खुदा के सिवा किसी और को पुकारोगे ! अगर सच्चे हो (तो 
बताओ) । (४०) (नहीं) बल्कि, (मुसीबत के वक्त तुम) उसी को पुकारते हो, तो जिस दुख के 
लिए उसे पुकारते हो, वह अगर चाहता है, तो उसको दूर कर देता है और जिनको तुम .शरीक बनाते 
'हो, (उस वक्त) उन्हें भूल जाते हो । (४१) १ 
और हमने तुम से पहले बहुत-सी उम्मतों की तरफ़ पंगम्बर भेजे, फिर (उन की ना-फ़रमानियों 
की वजह से) हम उन्हें सस्तियों और तक्लीफ़ों में पकड़ते रहे, ताकि आजिजो करें । (४२) तो जब 
उन पर अज़ाब आता रहा, क्यों नहीं आजिजी करते रहे, मगर उन के तो दिल ही सख्त हो गये थे 
और जो वे काम करते थे, शैतान उन को (उन की नज़रों मे) सजा कर दिखाता था। (४३) 
फिर जब उन्होंने उस नसीहत को, जो उन को की गयी थी भला दिया, तो हमने उन पर हर चीज़ 
क्रे दरवाज़े खोल दिए, यहां तक कि जब उन चीज़ों से जो उन को दी गयी थीं, खूब खुश हो गये, तो 
हमने उन को यकायक पकड़ लिया और वे उस वरक्त ना-उम्मीद हो कर रह गये। (४४) गरज 


लोगों ने हमारी आयतों को झुठलाया, वे बहरे और गूंगे हैं । (इसके अलावा) अंधेरे में (पड़े हुए) र 


१. यानी तुम्हारी बात तो वही लोग कबूल करते हैं जो सुनते भी हैं और ये कुफ्फार तो मुर्दा दिल हैं, ये कब सुनने | 
लगे । इन मर्दों को तो खुदा कियामत ही के दिन उठाएगा और उन के आमाल का बदला देगा । न; 
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ज़ञालिम लोगों की जड़ काट दी गयी और सब तारीफ़ खुदा-ए-रब्बुल आलमीन ही के लिए ९ 
है। (४५) (इन काफ़िरों से) कहो कि भला देखो तो, अगर खुदा तुम्हारे कान और आंखें छीन ले 5 
और तुम्हारे दिलों पर मुहर लगा दे तो खुदा के सिवा कौन-सा माबूद है जो तुम्हें ये नेमतें फिर 
बस्शे ? देखो हम किस-किस तरह अपनी आयतें बयान करते हैं। फिर भी ये लोग मुंह फरे जाते 

हैं। (४६) कहो कि भला बताओ तो अगर तुम पर खुदा का अज़ाब बेख़बरी में या खबर आने के 
बाद आये, तो क्या ज़ालिम लोगों के सिवा कोई और भी हलाक होगा? (४७) और हम जो 
पेगम्बरों को भेजते रहे हैं, तो खुशखबरी सुनाने और डराने को, फिर जो शख्स ईमान लाये और 
भला आदमी हो जाए, तो ऐसे लोगों को न कुछ खौफ़ होगा और न वे गमगीन होंगे । (४८) और 
जिन्होंने हमारी आयतों को झुठलाया, उन की ना-फ़रमानियों की वजह से उन्हें अजाब होगा । (४९ ) 

कह दो कि मैं तुम से येह नहीं कहता कि मेरे पास अल्लाह तआला के खजाने हैं और न (यह कि) 


मैं गेब जानता हूं और न तुम से यह कहता हूं कि मैं फरिश्ता हूं ! मैं तो सिर्फ उस हुक्म पर चलता 


हुं जो मुझे (खुदा की तरफ़ से) आता है, कह दो कि भला अंधा और आंख वाले बराबर होते हैं ? 
तो फिर तुम गौर क्यों नहीं करते ? (५०) % 


और जो लोग खौफ़ रखते हैं कि अपने परवरदिगार के सामने हाजिर किये जाएंगे (और 
जानते हैं कि) उस के सिवा न तो कोई उनका दोस्त होगा और न सिफ़ारिश करने वाला, उन को 
इस (कुरआन) के जरिए से नसीहत करो ताकि परहेजगार बनें। (५१) और जो लोग सुबह व 
शाम अपने परवरदिगार से दुआ करते हैं और उस की जात की तलब में हैं, उन को (अपने पास से) 
मत निकालो । उनके हिसाब (आमाल) की जवाब देही तुम पर कुछ नहीं और तुम्हारे हिसाब की 
जवाब देही उन पर कुछ नहीं । (पस ऐसा न करना) अगर उन को निकालो॥, ठो जालिमों में हो 
जाओगे ।' (५२) और इसी तरह हमने कुछ लोगों की कुछ से आजमाइश की है कि (जो दौलतमंद 
हैं, वे गरीबों के बारे में) कहते हैं, क्या यही लोग हैं, जिन पर खुदा ने हम में से फज्ल किया है । 
(खुदा ने फरमाया) भला खुदा शुक्र करने वालों को नहीं जानता । (५३) और जब तुम्हारे पास 
ऐसे लोग आया करें, जो हमारी आयतों पर ईमान लाते हैं, तो (उनसे) 'सलामु अलैकुम' कहा 
करो । खुदा ने अपनी (पाक) जात पर रहमत को जरूरी कर लिया है कि जो कोई तुम में से 
नादानी से कोई बुरी हरकत कर बैठे, फिर उसके बाद तौबा कर ले और भला हो जाए, तो वह 


१. साद विन अबी वक्क्रास रिवायत करते हैं कि यह आयत हम छः आदमियों के हक़ में उतरी है यानी साद | 
रजि० और इब्ने मसूऊद रजि० और सुहैब रज़ि० और बिलाल रजि० और अम्मार रजि० और भिक्दाद रजि० के : 
हक़ में । हम लोग रमूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम को खिदमत में हाजिर होते तो करीब हो कर बैठते ३ 
और बातें सुनते । क्रुरैश के कुपफ़ार को यह बात ना-गवार हुई तो उन्हो ने आप से कहा कि हमारा दिल आप की 5 : 
बातें सुनने को तो चाहता है, लेकिन हम को इन गुलामों के साथ बैठते हुए शर्म आती है । पस जब हम आप के £ 
पास आया करें तो आप उन को उठा दिया कीजिए और जब चले जाया करें, तो फिर आप को अस्तियार है, 2 
उन को अपने पास बिठा लिया करें । आप ने इस बात को मान लिया, तो उन्हों ने कहा कि आप हमें इस मज्मन 
की एक तहरीर लिख दीजिए । आप ने कागज मंगवाया और हज़रत अली रज़ि० को लिखने के लिए बुलाया 

न जिब्रील यह आयत ले कर आए कि अगरचे खुदा की तलब वाले गरीब हैं, लेकिन उन का 
हु आप सल्ल० हमारा बहुत ध्यान रखने लगे । न 
रखना चाहिए, तब से आप सल्ल9 ह्‌ 
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“लोग अपने सच्चे मालिक अल्लाह के पास वापस बुलाये जाएंगे। सुन लो कि हुक्म उसी का है ओर 


बख्शने वाला मेहरबान है । (५४) और इसी तरह हम अपनी आयतें खोल-खोल कर बयान करते 
हैं (ताकि तुम लोग उन पर अमल करो) और इस लिए कि गुनाहगारों का रास्ता जाहिर हो 
जाए। (५५) > 


(ऐ पेगम्बर ! कुफ्फार से) कह दो कि जिन को तुम खुदा के सिवा पुकारते हो, मुझे उनकी 
इबादत से मना किया गया है। (यह भी) कह दो कि मैं तुम्हारी ख्वाहिशों की पेरवी नहीं करूंगा, 
ऐसा करूं, तो गुमराह हो जाऊ और हिदायत पाये हुए लोगों में न रहूं। (५६) कह दो कि मैं तो ट 
अपने परवरदिगार की रोशन दलील पर हुं और तुम उस को झुठलाते हो। जिस चीज़ (यानी 
अज़ाब) के लिए तुम जल्दी कर रहे हो, वह मेरे पास नहीं है। (ऐसा) हुक्म अल्लाह ही के अस्ति- 0 
यार में है, वह सच्ची बात बयान फरमाता है और वह सबसे बेहतर फैसला करने वाला है। (५७) 
कह दो कि जिस चीज़ के लिए तुम जल्दी कर रहे हो, अगर वह मेरे अख्तियार में होती, तो मुझ में ः 
और तुम में फैसला हो चुका होता और खुदा जालिमों को खूब जानता है। (५८) और उसी के 
पास गैब की क्‌जियां हैं, जिन को उस के सिवा कोई नहीं जानता और उसे जंगलों और नदियों की 
सब चीजों का इलम है और कोई पत्ता नहीं झड़ता, मगर वह उस को जानता है और जमीन के अंधेरों 
में कोई दाना और कोई हरी और सूखी चीज नहीं है, मगर रोशन किताब में (लिखी हुई) 
है। (५६) और वही तो है जो रात को (सोने की हालत में) तुम्हारी रूह क़ब्ज़ कर लेता है और 
जो कुछ तुम दिन में करते हो, उस की ख़बर रखता है, फिर तुम्हें दिन को उठा देता है, ताकि (यही 
सिलसिला जारी रख कर जिंदगी की) ते मुहत पुरी कर दी जाए, फिर तुम (सब) को उसी की 


तरफ़ लौट कर जाना है। (उस दिन) वह तुम को तुम्हारे अमल, जो तुम करते हो (एक-एक कर 
के) बताएगा%(६०) और वह अपने बन्दो पर ग्रालिब है और तुम पर निगहबान मुक्रर किए 
रखता है, यहां तक कि जब तुम में से किसी की मौत आती है, तो हमारे फ़रिश्ते उस की रूह क़ब्ज़ 
कर लेते हैं और वे किसी तरह की कोताही नहीं करते। (६१) फिर (क्रियामत के दिन तमाम) 


वह बहुत जल्द हिसाब लेने वाला है । (६२) कहो, भला तुम को जंगलों और नदियों के अंधेरों से 
कौन खलासी देता है, (जब) कि तुम उसे आजिज़ी और (दिल में) छिपी नियाज़मंदी से पुकारते ; छ 
हो (और कहते हो), अगर खुदा हम को इस (तंगी) से निजात बरुशे, तो हम उस के बहुत. 

शुक्रगुजार हों । (६३ ) कहो कि खुदा ही तुम को इस (तंगी) से और हर सख्ती से निजात बरुशता 


है, फिर (तुम) उस के साथ शिक करते हो ।.(६४) कह-दो कि वह (इस पर भी) कुदरत रखता 
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कि तुम पर ऊपर की तरफ से या तुम्हारे पांव के नीचे से अजाब भेजे या तुम्हें फिर्क्रा-फिर्का कर दे 
और एक को दूसरे (से लड़ा कर आपस) की लड़ाई का मजा चखा दे देखो हम अपनी आयतों को 
किस-किस तरह बयान करते हैं, ताकि ये लोग समझें । (६५) और इस (कुरआन) को तुम्हारी 


MNACANAANAN 


| 
Cr 


क्रोम ने झुठलाया, हालांकि वह्‌ हक़ है, कह दो कि मैं तुम्हारा दारोगा नहीं हुं। (६६) हर ख़बर के 
लिए एक वक्त मुक्रर है और तुम को बहुत जल्द मालम हो जाएगा। (६७) और जब तुम ऐसे 
लोगों को देखो, जो हमारी आयतों के बारे में बेहदा बकवास कर रहे हों, तो उन से अलग हो जाओ 
यहां तक कि वे और बातों में लग जाएं और अगर (यह बात) शेतान तुम्हें भुला दे, तो याद आने 
पर जालिम लोगों के साथ न बेठो (६८) और परहेजगारों पर उन लोगों के हिसाब की कुछ भी 
जवाबदेही नहीं, हां नसीहत, ताकि वे भी परहेजगार हों । (६९) और जिन लोगों ने अपने दीन को 
खेल और तमाशा बना रखा है और दुनिया को ज़िंदगी ने उन को धोखे में डाल रखा है, उन से कुछ 


अपने आमाल की सजा में हलाकत में न डाला जाए, (उस दिन) ख़ुदा के सिवा न तो कोई उसका 
दोस्त होगा और न सिफ़ारिश करने वाला और अगर वह हर चीज, (जो धरती पर है,) मुआवज़े 
(के तौर पर) देना चाहे, तो वह उस से क़बूल न हो। यही लोग हैं कि अपने आमाल के वबाल में 
हलाकत में डाले गये उन के लिए पीने को खौलता हुआ पानी और दुख देने वाला अज़ाब है, इस लिए 
कि कुफर करते थे। (७०) ॐ. 

कहो, क्या हम खुदा के सिवा ऐसी चीज को पुकार, जो न हमारा भला कर सके न बुरा और. 


जब हम को खुदा ने सीधा रास्ता दिखा दिया, तो (क्या) हम उल्टे पांव फिर जाएं ? (फिर 


. 
काम न रखो । हां, इस (क्ररआन) के ज़रिए से नसीहत करते रहो, ताकि (क्रियामत के दिन) कोई 9 


: हमारी ऐसी मिसाल हो) जैसे किसी जिन्नात ने जंगल में भुला दिया हो (और वह) हैरान (हो 


रहा हो ) और उस के कुछ साथी हों जो उस को रास्ते की तरफ़ बुलाएं कि हमारे पास चला आ। 


कह दो कि रास्ता तो वही है, जो खुदा ने बताया है और हमें तो यह हुक्म मिला है कि ३. 
हम अल्लाह, रब्बुल आलमीन फे फ़रमांबरदार हों । (७१) और यह (भी) कि नमाज़ : 
पढ़ते रहो-और उस से डरते रहो और वही तो है, जिस के पास तुम जमा किये £ 
| मंजिल २८०९०९ Oe | 
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i जाओगे । (७२) और वही तो है, जिस ने आसमानों और जमीन को तद्बीर से पेदा 
२५ किया है और जिस दिन वह फ़रमायेगा कि होजा तो (हश्र बरपा) हो जाएगाछे 
डर उस का इर्शाद बर-हक़ है और जिस दिन सूर फूंका जाएगा (उस दिन) उसी की बादशाहत होगी। 
% वही छिपे और जाहिर (सब) का जानने वाला है और वही हिक्मत वाला और खवर वाला 
है। (७३) और (वह वकत भी याद करने के लायक़् है) जब इब्राहीम ने अपने बाप आजर से कहा 
५९ कि तुम बुतों को क्या माबूद बनाते हो । मैं देखता हूं कि तुम और तुम्हारी क़ौम खुली गुमराही में 
द हो ।' (७४) और हम. इस तरह इब्राहीम को आसमान और जमीन के अजाइबात दिखाते लगे, ताकि 
र वह खूब यक्रीन करने वालों में हो जाएं । (७५) (यानी) जब रात ने उन को (अंधेरे के परदे) से 
<2 ढांप लिया, तो (आसमान में) एक सितारा नज़र पड़ा । कहने लगे, यह मेरा परवरदिगार है। जब 
५९ वह गायब हो गया तो कहने लगे कि मुझे गायब हो जाने वाले पसन्द नहीं । (७६) फिर जब चांद 
को देखा कि चमक रहा है, तो कहने लगे, यह मेरा परवरदिगार है । लेकिन जब वह भी छिप गया, 
तो बोल उठे कि अगर मेरा परवरदिगार मुझे सीधा रास्ता नहीं दिखाएगा, तो मैं उन लोगों में हो 
जाऊंगा, जो भटक रहे हैं । (७७) फिर जब सूरज को देखा कि जगमगा रहा है, तो कहने लगे, मेरा 
परवरदिगार यह है, यह सब से बड़ा है, मगर जब वह भी डूब गया तो कहने लगे, लोगो ! जिन 
चीजों को तुम (खुदा का) शरीक बनाते हो, मैं उन से बे-जार हूं । (७८) मैंने सब से यक्सु होकर 
अपने को उसी जात की तरफ़ मुतवज्जह किया, जिस ने आसमानों और जमीन को पेदा किया है और 
मैं मुश्रिको में से नहीं हूं। (७९) और उन की क्रोम उन से बहस करने लगी, तो उन्होंने कहा कि 
तुम मुझ से खुदा के बारे में (क्या) बहस करते हो, उसने तो मुझे सीधा रास्ता दिखा दिया है । और 
जिन चीज़ों को तुम उस का शरीक बनाते हो, मैं उन से नहीं डरता । हां, जो मेरा परवरदिगार कुछ 
चाहे । मेरा परवरदिगार अपने इलम से हर चीज पर एहाता किये हुए है, क्या तुम ख्याल नहीं 
करते ? (८०) भला में उन चीजों से, जिन को तुम (खुदा का) शरीक बनाते हो, केसे डरू, जब 
कि तुम इस से नहीं डरते कि खुदा के साथ शरीक बनाते हो, जिसकी उसने कोई सनद नाजिल नहीं 
की । अब दोनों फ़रीक में से कौन-सा फ़रीक़ अम्न (और दिल के सुकून) का हक़दार है, अगर समझ 
रखते हो (तो बताओ) (८१) जो लोग ईमान लाये और अपने ईमान को (शिक के) जुल्म से 
गड -मड्‌ नहीं किया, उन के लिए अम्न (और दिल का सुकून) है और वही हिदायत पाने वाले 


हैं। (८५२) '% 


और यह हमारी दलील थी जो हमने इब्राहीम को उन की क़ौम के मुक़ाबले में अता की थी । 
हम जिसके चाहते हैं, दर्जे बुलंद कर देते हैं । बेशक तुम्हारा परवरदिगार हिक्मत वाला और इल्म 


;/ 
i 


ए दान मलो से तो हजरत इब्राहीम के वालिद का नाम आजर मालूम होता है, लेकिन तौरात में उन का 
नाम तारिख लिखा है और नसब व तारीख़ के उलमा के नजदीक भी उन का यही नाम है । तफ़्सीर लिखने वालों 
ने इस के जवाब में कहा है, शायद उन के दो नाम होंगे, एक आजर, दूसरा तारिख या एक नाम होगा, दूसरा 
। फिर यह कि आजर फारसी लफ़्ज है और इस का मतलब 'बूढ़ा आदमी” है । पस यह भी हो सकता है | 
आ हि आजर से यह मुराद हो कि उन्हो ने बूढ़े बाप से कहा, कुछ लोगों ने कहा कि आज़र बुत का नाम 
कि के र बजह से कि हजरत इब्राहीम के वालिद उन की बहुत खिदमत करते हों, उन को भी आज़र कहने 
था, १ 


लगे । बहरहाल जो वजह भी हो, उन्हें आजर भी कहते थे । 
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वाला है। (८३) और हमने उन को इस्हाक़् और याकूब बस्शे (और) सब को हिदायत दी और 
पहले नूह को भी हिदायत दी थी और उनकी औलाद में से दाऊद और सुलेमान और अय्यूब और 
यूसुफ और मूसा और हारून को भी और हम नेक लोगों को ऐसा ही बदला दिया करते हैं। (८४) 
और ज़करीया और यहया और ईसा और इल्यास को भी। ये सब भले लोग थे। (८५) और 
इस्माईल और अल-यसअ्‌ और यूनुस और लूत को भी और उन सब को दुनिया के लोगों पर 
फजीलत बख्शी थी । (८६) और किसी-किसी को उन के बाप-दादा और औलाद और भाइयों में से 
भी और उन को चुन भी लिया था और सीधा रास्ता भी दिखाया था! (८७) यह खुदा की 
हिदायत है । इस पर अपने बन्दों में से जिसे चाहे चलाये । और अगर वे लोग शिक करते, तो जो 
अमल वे करते थे, सब बर्बाद हो जाते । (८८) ये वह्‌ लोग थे, जिन को हमने किताब ओर हुक्म 
(शरीअत) और नबूवत अता फरमायी थी । अगर ये (कुफ्फार) इन बातों से इन्कार करें तो हमने 
उन पर (ईमान लाने के लिए) ऐसे लोग मुक़रंर कर दिए हैं कि वे उन से कभी इन्कार करने वाले 
नहीं । (८६) ये वह लोग हैं जिन को ख़ुदा ने हिदायत दी थी, तो तुम उन्हीं की हिदायत की पैरवी 
करो । कह दो कि मैं तुम से इस (क्रुरआन) का बदला नहीं मांगता । यह तो दुनिया के लोगों के 


'लिए सिफ़ नसीहत है । (६०) 3 


और उन लोगों ने खुदा की कद्र जेसी जाननी चाहिए थी, न जानी । जब उन्होंने कहा कि खुदा 
ने इंसान पर (वह्य और किताब वगैरह) कुछ भी नाजिल नहीं किया । कहो कि जो किताब मूसा ले 
कर आये थे, उसे किसने नाजिल किया था, जो लोगों के लिए नूर और हिदायत थी और जिसे 
तुमने अलग-अलग पन्नों (पर नक़ल) कर रखा है। उन (के कुछ हिस्से) को तो जाहिर करते हो 
और अक्सर को छिपाते हो। तुम को वे बातें सिखायी गयीं, जिनको न तुम जानते थे और न 
तुम्हारे बाप-दादा । कह दो (इस किताब को) खुदा हीने (नाजिल किया था), फिर उन 
को छोड़ दो कि अपनी बेहूदा बकवास में खेलते रहें । (६१) और (वसी ही) यह किताब है, जिसे 
हमने नाजिल किया है, बरकत वाली, जो अपने से पहली (किताबों) की तस्दीक़ करती है और 
(जो) इस लिए (नाजिल की गयी है) कि तुम मक्के और उसके आस-पास के लोगों को आगाह ला 


न और जो लोग आखिरत पर ईमान रखते हैं. वे उस किताब पर भी ईमान रखते हैं और के पनी | 
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नमाजों की (पूरी) ख़बर रखते हैं। (६२) और उस से बढ़ कर जालिम कौन होगा, जो खुदा पर 


pl 


झठ गढ़े या यह कहे कि मुझ पर वस्य आयी है, हालांकि उस पर कुछ भी वद्य न आयी हो और 
जो यह कहे कि जिस तरह की किताब खुदा ने नाजिल की है, उस तरह की मैं भी बना लेता हूँ और 
काश ! तुम उन जालिम (यानी मुश्रिक) लोगों को उस वक़्त देखो, जब मौत की सस्तियों में 
(पड़े) हों और फ़रिश्ते (उन की तरफ़ अजञाब के लिए) हाथ बढ़ा रहे हों कि निकालो अपनी जानें, 
आज तुम को जिल्लत के अज्ञाब की सज़ा दी जाएगी, इसलिए कि तुम खुदा पर झूठ बोला करते थे 
और उस की आयतों से सरकशी करते थे । (६३) और जैसा हमने तुम को पहली बार पैदा किया 
था, ऐसा ही आज अकेले हमारे पास आए और जो (माल व मताअ ) हमने तुम्हें अता फ़रमाया था, 


0 वह सब अपनी पीठ पीछे छोड़ आये और हम तुम्हारे साथ तुम्हारे सिफ़ारिशियों को भी नहीं देखते, 6 


MANADO 


AC 
४४ 


६6 जिन के बारे में तुम ख्याल करते थे कि वे तुम्हारे (शफीअ यानी शफाअत करने वाले और हमारे) 
१८ शरीक हैं। (आज) तुम्हारे आपस के सब ताल्लुक़ात खत्म हो गये और जो दावे तुम किया करते 
2 थे, सब जाते रहे । (९४) क 


i बेशक खुदा ही दाने और गुठली को फाड़ (कर उन से पेड़ वगैरह) उगाता है, वही जानदार 
i को बे-जान से निकालता है और वही बे-जान का जानदार से निकालने वाला है। यही तो खुदा है, 
टु फिर तुम कहां बहके फिरते हो ? (६५) वही (रात के अंधेरे से) सुबह की रोशनी फाड़ निकालता 
अ है और उसी ने रात को आराम (की वजह ठहराया और सूरज और चांद को गिन्ती (का जरिया) 
बनाया है । ये खुदा के (मुक़रंर किये हुए) अन्दाजे हैं, जो गालिंब (और) इल्म वाला है । (६६) 
और वही तो है, जिस ने तुम्हारे लिए सितारे बनाये, ताकि जगलों और नदियों के अंधेरों में उन से 
रास्ते मालूम करो । अक्ल वालों के लिए हमने अपनी आयते खोल-खोल कर बयान कर दी 
हैं। (६७) और वही तो है, जिसने तुम को एक शख्स से पैदा किया, फिर (तुम्हारे लिए) एक श 
हु ठहरने की जगह है और एक सुपुदे होने की ।' समझने वालों के लिए हम ने (अपनी) आयतें खोल- . ५ 
0, खोल कर बयान कर दी हैं। (६८) और वही तो है जो आसमान से वर्षा बरसाता है। फिर हम # 
दै ही (जो बर्षा बरसाते हैं) उस में हर तरह की हरियाली उगाते हैं, फिर उस में से हरी-हरी कोंपले | 
निकालते हैं और इन कोंपलों में से एक दूसरे के साथ जुड़े हुए दाने निकालते हैं और खजूर के गाभे | 
प में से लटकते हुए गुच्छे और अंगूरों के बाग और जैतून और अनार, जो एक-दूसरे से मिलते-जुलते यक 
. भी हैं और नहीं भी मिलते । ये चीज्ञें जब फलती हैं, तो उन के फलों पर और (जब पकती हैं तो ४ 


उन के पकने पर्‌ नजर करो । इन में उन लोगों के लिए जो ईमान लाते है (खुदा की क्रुदरत 
छ नि 


गी एक मुद्दत तक दुनिया में जिंदा रखे जाते, फिर जमीन में दफ्न हो कर खुदा के सुपुदे किये जाते ह 
१. यानी एक मुं ु हि 
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बहुत-सी ) निशानियां हैं। (६६) और उन लोगों ने जिन्नों को खुदा का शरीक ठहराया, हालांकि 
उन को उसी ने पैदा किया और बे-समझे (झूठ-बुहतान) उस के लिए बेटे और बेटियां बना खड़ी 


। व इजा समिओ ७ 


कीं । वह इन बातों से जो वे उस के बारे में बयान करते हैं, पाक है और उसकी शान उन से छु, 


बुलंद है। (१००) १ 


(बही) आसमानों औरं ज़मीन का पैदा करने वाला (है), उस के औलाद कहां से हो, जबकि 
उस की बीवी ही नहीं और उस ने हर चीज़ को पैदा किया है और वह हूर चीज की खबर रखता 
है। (१०१) यही (खूबियां रखने वाला) खुदा तुम्हारा परवरदिगार है। उसके सिवा कोई माबूद 
नहीं । (वही) हर चीज़ का पैदा करने वाला (है), तो उसी को इबादत करो और वह हर चीज़ 
का निगरां है। (१०२) (वह ऐसा है कि) निगाहें उस का इद्राक नहीं कर सकतीं और वह 
निगाहों का इद्राक कर सकता है और वह भेद जानने वाला खबरदार है। (१०३) (ऐ मुहम्मद ! 
उन से कह दो कि) तुम्हारे (पास) परवरदिगार की तरफ़ से (रोशन) दलोलें पहुंच चुकी हैं, तो 
जिस ने (उन को आंख खोलकर) देखा, उस ने अपना भला किया और जो अंधा बना रहा, उस ने 
अपने हक़ में बुरा किया और मैं तुम्हारा निगहबान नहीं हू (१०४) और हम इसी तरह अपनी 
आयते फेर-फेर कर बयान करते हैं, ताकि काफ़िर यह न कहें कि तुम (ये बातें अहले किताब से) 
सीसे हुए हो और ताकि समझने वाले लोगों के लिए तश्रीह कर दें।। (१०५) और जो हुक्म 
तुम्हारे परवरदिगार की तरफ से तुम्हारे पास आता है, उसी की पैरवी करो । उस (परवरदिगार) के 
सिवा कोई मावूद नहीं और मुश्रिकों से किनारा करो। (१०६ ) और अगर खुदा चाहता तो ये 
लोग शिर्क न करते और (ऐ पेगम्बर) हमने तुम को उन पर निगहबान मुक्रर नहीं किया और न 
तुम उन के दारोगा हो । (१०७) और जिन लोगों को ये मुश्रिक खुदा के सिवा पुकारते हैं, उनको 
बुरा न कहना कि ये भी कहीं खुदा को बे-अदबी से बे-समझे बुरा (न) कह बेठें। इस तरह हमने हर 
एक फिक्र के आमाल (उन की नजरों में) अच्छे कर दिखाये हैं । फिर उनको अपने परवरदिगार की 
तरफ़ लौट कर जाना है, तब वह उन को बताथेगा कि वे क्या-क्या किया करते थे। (१०८) और 
ये लोग खदा की सख्त-सख्त क़समें खाते हैं कि अगर उनके पाप्त कोई निशानी आये, तो वे उस पर 
ज़रूर ईमान ले आएं । कह दो कि निशानियां तो सब खुदा ही के पास हैं और (मोमिनो ! ) तुम्हें 
क्या मालूम है, (ये तो ऐसे बद-बख्त है कि उनके पास) निशानियां आती जाएं, तब भी ईमान न 
लाएं । (१०९) और हम उन के दिलों और आंखों को उलट देंगे. (तो) जैसे ये इस (कुरआन) पर 


पहली बार ईमान नहीं लाये, (वैसे फिर्‌ न लाएंगे) और उन की छोड़ देंगे कि अपनी सरकशी में | 


बहकते रहें । (११०) % 


| .......-.ननमममनललललललललललिललिलिलहिहििहहिहहहिहिहिहिहिहिहिहििहिहिहिहिहिडिहिलिहिही हैं डी 
१. जिस तरीक़े पर कुरआन मजीद में आयतें फेर-फेर कर बयान की गयी हैं, वह ऐसा नहीं है कि कोई यह कह 


सके कि ये मज़्मून किसी शख्स से सीखे गये हैं । कहीं खुदा की कुदरत का बयान है, कहीं उस की "हस्ती और ३ कु 


वह्दानियत की ज़ोरदार दलीलें हैं । कहीं ईमान वालों को बशारतें सुनायी गयी हैं, कहीं कुपफ़ार को डराया 
गया है । कहीं नेक अमल करने के लिए हुक्म दिया गया है, कहीं बुरे आमाल से मना किया गया है, कहीं नसीहत 
हैं, कहीं हिक्मतें हैं । गरज तरह-तरह के बयान है और इसी लिए इर्शाद हुआ है कि हम इसी तरह (अपनी) 
आयते फेर-फेर कर बयान करते हैं ताकि यह न कहें कि आंद्जरत सल्ल० ने ये बातें यहूदी उलेमा से या किसी 


दूसरे से सीखी हैं । 
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सब चीज़ों को उनके सामने ला मौजूद भी कर देते, तो भी ये ईमान लाने वाले न थे इल्ला मा 
शाअल्लाहं । बात यह है कि ये अक्सर नादान ह। (१११) और इसी तरह हमने शतान इंसानों 
और जिन्नों--को हर पैगम्बर का दुश्मन बना दिया था । वे धोखा देने के लिए एक दूसरे के दिल § 


और अगर हम उन पर फ़रिश्ते भी उतार देते और मुर्दे भी उन से बातें करने लगते और हम 


में मुलम्मा की बातें डालते रहते थे और अगर तुम्हारा परवरदिगार चाहता, तो वे ऐसा न करते, तो 
उन को और जो कुछ ये गढ़ते हैं, उसे छोड़ दो । (११२) और (वे ऐसे काम) इस लिए भी (करते 
थे) कि जो लोग आखिरत पर ईमान नहीं रखते, उन के दिल उन की बातों पर मायल हों और वे 


उन्हें पसंद करें और जो काम वे करते थे, वही करने लगें । (११३) (कहो ) क्या मैं खुदा के सिवा 
और इंसाफ़ करने वाला ढूंढ, हालांकि उस ने तुम्हारी तरफ़ मतलब साफ़ करन वाली किताब भेजी 
है । और जिन लोगों को हमने किताब (तौरात) दी, वे जानते हैं कि वह तुम्हारे परवरदिगार की 


तरफ़ से हक़ पर नाजिल हुई कि तुम हरगिज़ शक करने वालों में न होना । (११४) और तुम्हारे 


परवरदिगार की बातें सच्चाई और इंसाफ़ में पूरी हैं। उसकी बातों को कोई बदलने वाला नहीं 
और वह सुनता-जानता है। (११५) और अकसर लोग, जो जमीन पर आबाद हैं, (गुमराह हैं) 

अगर तुम उन का कहना मान लोगे, तो वे तुम्हें खुदा का रास्ता भुला देगे। ये सिर्फ ख्याल के पीछे 
चलते और निरे अटकल के तीर चलाते हैं। (११६) तुम्हारा परवरदिगार उन लोगों को खूब 
जानता है, जो उस के रास्ते से भटके हुए हैं और: उन को भी खूब जानता है जो रास्ते पर चल रहे 
हैं। (११७) तो जिस चीज पर (जिन्ह के तकत) खुदा का नाम लिया जाए, अगर तुम उस की 
आयतों पर ईमान रखते हो, तो उसे खा लिया करो । (११८) और वजह क्या है कि जिस चीज़ 
पर खुदा का नाम लिया जाए, तुम उसे खाओ, हालांकि जो चीजें उसने तुम्हारे लिए हराम ठहरा दी 
हैं, वह एक-एक कर के बयान कर दी हैं। (बेशक उन को नहीं खाना चाहिए) मगर इस सूरत में 
कि उन के (खाने के) लिए ना-चार हो जाओ और बहुत से लोग वे-समझे बुझे अपने नफ़्स की 

स्वाहिशों से लोगों को बहका रहे हैं। कुछ शक नहीं कि,ऐसे लोगों को, जो (खुदा की मुकरर को 


हुई) हद से बाहर निकल जाते हैं, तुम्हारा परवरदिगार खूब जानता. है। (११९) और जाहिरी ' न. 
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बिमा कान यक्तरिफून (१२०) व ला तर्भूकुलू मिम्मा लम्‌ युज्करिस्मुल्लाहि 
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' रहोगे, मगर जो खुदा चाहे, बेशक तुम्हारा परवरदिगार हिक्मत वाला और खबरदार है। (१२८) 


' है। इस में तो कुछ शक ही नहीं कि गैर-अल्लाह के लिए किया गया जिन्ह हराम है, लेकिन एक जमाअते सहाबा, 


और पोशीदा (हर तरह का) गुनाह छोड़ दो । जो लोग गुनाह करते हैं, वह बहुत जल्द अपने किए 
की सज़ा पायेंगे । (१२०) और जिस चीज़ पर खुदा का नाम न लिया जाए, उसे मत खाओ कि 
उस का खाना गुनाह है ।' और शैतान (लोग) अपने साथियों के दिलों में यह बात डालते हैँ कि तुम 
से झगड़ा करें और अगर तुम लोग उनके कहे पर चले तो बेशक तुम भी मुश्रिक हुए । (१२१) 

भला जो पहले मुर्दा था, फिर हमने उस को जिंदा किया और उसके लिए रोशनी कर दी, जिस 
के जरिए से वह लोगों में चलता-फिरता है, कहीं उस शख्स जैसा हो सकता है, जो अंधेरे में पड़ा हुआ 
हो और उस से निकल ही न सके । इसी तरह काफिर जो अमल कर रहे हैं, वे उन्हें अच्छे मालूम 
होते हैं । (१२२) और इसी तरह हमने हर बस्ती में बड़े-बड़े मुजरिम पेदा किये कि उनमें 
मक्कारियां करते रहें और जो मक्कारियां ये करते हैं, उनका नुक्सान उन्हीं को है और (इससे) 
बे-खबर हैं। (१२३) और जब उन के पास क्रोई आयत आती है, तो कहते हैं कि जिस तरह की 
रिसालत खुदा के पंगम्बरों को मिली है, जब तक उसी तरह की रिसालत हम को न मिले, हम 
हरगिज ईमान नहीं लाएंगे %4हसको खुदा ही खूब जानता है कि (रिसालत का कौन-सा महल है 
और ) वह अपनी पेगम्बरी किसे इनायत फ़रमाए । जो लोग जुर्म करने हैं, उन को ख़ुदा के यहां 
जिल्लत और कड़ा अजाब होगा, इस लिए कि मक्कारियां करते थे! (१२४) तो जिस शख्स को 
खुदा चाहता है कि हिदायत बस्शे, उसका सीना इस्लाम के लिए खोल देता है और जिसे चाहता है 
कि गुमराह करे, उस का सीना तंग और घुटा हुआ कर देता है, गोया वह आसमान पर चढ़ रहा ह्‌ । 
इस तरह खुदा उन लोगों पर जो ईमान नहीं लाते, अजाब भेजता है। (१२५) और यही तुम्हारे 
परवरदिगार का सीधा रास्ता है । जो लोग गौर (विचार) करने वाले हैं, उनके लिए हमने अपनी 
आयतें खोल-खोल कर बयान कर दी हैं। (१२६) उन के लिए उन के आमाल के बदले में परवरः 
दिगार के यहां सलामती का घर है और वही उनका दोस्तदार है । (१२७ ) और जिस दिन वह सब 
(जिन्न व इं) को जमा करेगा (और फ़रमाएगा कि) ऐ जिन्नो के गिरोह ! तुम ने इंसानों से 
बहुत (फ़ायदे) हासिल किये, तो जो इंसानों में उन के दोस्तदार होंगे, वे कहेंगे कि परवरदिगार ! 
हम एक-दूसरे से फ़ायदा उठाते रहे' और (आखिर) इस वक्‍त को पहुंच गये, जो तूने हमारे लिए 
मुक्रर किया था । खुदा फ़रमायेगा (अब) तुम्हारा ठिकाना दोजख है। हमेशा उसमें (जलते) 


१. यानी जिस जानवर के जिब्ह करने के वक्त खुदा का नाम न लिया गया हो, उस का खाना हराम है। इमाम 
शाफ़ई रह० कहते हैं कि खुदा का नाम न लिए जाने से यह मुराद है कि जो जानवर गैर-खुदा के लिए ज़िन्ह 
किया जाए, ऐसे ही जानवर का खाना गुनाह है और इस की दलील उन के नज़दीक इसी सुरः की आयत १४५ 


ताबईन और फ़क़हा का यह मजहब है कि जिस जानवर पर जिन्ह करते वक्त अल्लाह का नांम न लिया गया हो, 
चाहे भूल कर, चाहे जान-बूझ कर, उस का खाना भी हराम है । हां, एक हदीस से जो हज़रत आइश। रज़ि० से 
रिवायत की गयी है, यह मालूम होता हैं कि अगर किसी जानवर के बारे में यह्‌ मालूम न हो किजिन्ह के वकत 2 
उस पर खुदा का नाम लिया गया है या नहीं, तो खुदा का नाम ले कर उस का खाना जायज़ है। हदीस यों है %; 
कि कुछ लोगों ने हजरत सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम की खिदमत में अजे किया कि ऐ अल्लाह के रसूल ! कुछ 5⁄2 _ 
लोग हमारे पास गीश्त लाते हैं और हम नहीं जानते कि उस पर अल्लाह का नाम लिया गया है या नहीं । आप 

ने फ़रमाया कि तुम उस पर अल्लाह का नाम ले लिया करो और खा लिया करो । | 

२. जिन्नों से आदमियों का फ़ायदा उठाना यह है कि नफ्स की आरजूओं की तरफ़ राह दिखायी आदमियों को 
} और जिन्नों का आदमियों से फ़ायदा यह है कि आदमी जिन्नों के ताबेदार हो गये । इ 
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और इसी तरह हम जालिमों को, उनके अमाल की वजह से, जो वे करते थे, एक दूसरे पर मुसल्लत 
कर देते हैं। (१२९) ॐ 


ऐ जिन्नों और इंसानों की जमाअत * क्या तुम्हारे पास तुम्हीं में से चेगम्बर नहीं आते रहे ! 
जो मेरी आयते तुम को पढ़-पढ़ कर सुनाते और उस दिन के सामने आ मौजूद होने से डराते थे । वे 
कहेंगे कि (परवरदिगार! ) हमें अपने गुनाहों का इक़रार हैँ । इन लोगों को दुनिया की जिंदगी ने 
धोखे में डाल रखा था और (अब) खुद अपने ऊपर गवाही दी कि कुफ्र करते थे। (१३०) (ऐ 
मुहम्मद ! ) यह (जो पैग़म्बर आते रहे और किताबें नाजिल होती रहीं तो इस लिए कि तुम्हारा 
परवरदिगार ऐसा नहीं कि बस्तियों को जुल्म से हलाक कर दे और वहां के रहने वालों को (कुछ भी ) 
ख़बर न हो । (१३१) और सब लोगों के आमाल के लिहाज से दर्जे मुक़रंर हैं और जो काम ये लोग 
करते हैं, खुदा उन से बे-खबर नहीं । (१३२) और तुम्हारा परवरदिगार बे-परवा (और ) रहमत 


वाला है । अगर चाहे (तो ऐ बन्दो ! ) तुम्हें खत्म कर दे और तुम्हारे बाद जिन लोगों को चाहे, 


तुम्हारा जानशीं बनाये, जैसा तुम को भी दूसरे लोगों की नस्ल से पैदा किया है । (१३३) कुछ शक 
नहीं कि जो वायदा तुम से किया जाता है, वह पूरा होने वाला है और तुम (खुदा को) मरलूब नहीं 
कर सकते । (१३४) कह दो कि लोगो ! तुम अपनी जगह अमल किये जाओ, मैं (अपनी जगह ) 
अमल किये जाता हूं। बहुत जल्द तुम को मालूम हो जाएगा कि आखिरत में (बहिश्त) किस का 
घर होगा । कुछ शक नहीं कि मुश्रिक निजात नहीं पाने के (१३५) और (ये लोग) खुदा ही की 
पैदा की हुई चीजों यानी खेत और चौपायों में खुदा का भी एक हिस्सा मुकरंर करते हैं और अपने 
(झूठे) ख्याल से कहते हैं कि यह (हिस्सा) तो खुदा का और यह हमारे शरीक ( यानी बुतों ) का, 
तो जो हिस्सा उन के श रीकों का होता है, वह तो खुदा की तरफ़ नहीं जा सकता और जो हिस्सा 
खुदा का होता है, वह उनके शरीकों की तरफ़ जा सकता है । यह कंसा बुरा इंसाफ़ है।' (१३६) 
इसी तरह बहुत से मुश्रिकों को उन के शरीकों ने उन के बच्चों को जान से मार डालना अच्छा कर्‌ 
दिखाया है, ताकि उन्हें हलाकत में डाल दें और उन के दीन को उन पर गड्‌ तार कर दें । और 
अगर खुदा चाहता तो वे ऐसा न करते, तो उन को छोड़ दो कि वह जानें और उन का झूठ । (१३७) 


ITE 777: ा:ए को ८. रस्में 

१. इस आयत में खुदा भश्रिकों की बुराई करता है कि उन्होंने तरहतरह की कुफू व शिकं की रस्में निकाली 
के जिन में औरों को खुदा का शरीक बनाया है । मख्लूक तो खुदा की और उसी में से एक हिस्सा खुदा का मुक््रर 
लै यानी खेती और फलों और चारपायों में एक हिस्सा खुदा और दूसरा हिस्सा .बुतों को ठहराते । इस से बढ़ 


करते बतों में 
कर यह बेवक्रृफी कि बुतों को खुदा के मुकाबले में आगे रखते, इस तरह से टि अगर बुतों के हिस्से में से'कुछ 


खर्च हो जाता तो उतना खुदा / 
के हिस्से में से न लेते और कहते कि खुदा ग़नी है और बुत फकीर हैं । 

TO ९,शिर फिर पर मंजिल २0९70 
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और अपने ख्याल से यह भी कहते हैं कि ये चारपाए और खेती मना है। उसे उस शख्स के सिवा, 
जिसे हम चाहें, कोई न खाये, और (कुछ) चारपाए ऐसे हैं, कि उन की पीठ पर चढ़ना मना कर 
दिया गया है और कुछ मवेशी ऐसे हैं, जिन पर (जिब्ह करते वक़्त) खुदा का नाम नहीं लेते । सब 
खुदा पर झूठ है । वह बहुत जल्द उन को उन के झूठ का बदला देगा। (१३८) और यह भी कहते 
हैं कि जो बच्चा इन चारपायों के पेट में है, वह खास हमारे मर्दों के लिए है और हमारी औरतों की 
उस का खाना हराम है और अगर वह बच्चा मरा हुआ हो, तो सब उस में शरीक हैं (यानी उसे 
मर्द और औरतें सब खाएं) बहुत जल्द खुदा उन को उन के ढकोसलों की सज़ा देगा । बेशक वह 
हिक्मत वाला खबरदार है।' (१३९) जिन लोगों ने अपनी औलाद को बे-वक्रूफी से, बे-समझी से 
क्रत्ल किया और खुदा पर झूठ गढ़ कर के उस की दी हुई रोजी को हराम ठहराया, वे घाटे में पड़ 


गये । वे बे-शुब्हा गुमराह हैं और हिदायत पाए हुए नहीं हैँ । (१४०) + ® 


और खुदा ही तो है जिस ने बाग़ पैदा किए, छतरियों पर चढाए हुए भी और जो छतरियों पर 

नहीं चढ़ाये हुए, वह भी और खजूर और खेती, जिन के तरह-तरह के फल होते हैं और जैतून और 
अनार जो (कुछ वातों में) एक-दूसरे से मिलते-जुलते हैं और (कुछ बातों में) नहीं मिलते, जब ये 
चीज़ें फले तो उन के फल खाओ और जिस दिन (फल तोड़ो और खेती) काटो, तो खुदा का हक़ भी 
उस में से अदा करो। और बे-जा न उड़ाना कि खुदा बे-जा उड़ाने वालों को दोस्त नहीं 
रखता । (१४१) और चारपायों में बोझ उठाने वाले (यानी बड़े-बड़े) भी पेदा किये और ज़मीन 
से लगे हुए (यानी छोटे-छोटे) भी । (पस) खुदा की दी हुई रोज़ी खाओ और शतान के क़दमों पर 
न चलो, वह तुम्हारा खुला दुश्मन है। (१४२) (ये बड़े-छोटे चारपाए) आठ क्रिस्म के. (हैं), दो 
(-दो) भेड़ों में से और दो(-दो) बकरियों में (यानी एक-एक नर और एक-एक मादा) । (ऐ 

पैग़म्बर ! उन से) पूछो कि (खुदा ने दोनों (के 


या 


जानवर जिब्ह किया जाए और उस के पेट में से बच्चा 


ERS EE 
| जें ने एक यह भी रस्म निकाल रखी है कि अगर 
कर हलाल और औरतों को हराम और अगर मुर्दा रि 


निकले तो अगर बच्चा जिंदा निकले, मर्दों को उस का खाना 

तो मर्दों और औरतों सब के लिए हलाल । 
SORIORIORIOR IERIE मंजिल २५९ 
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) नरों को हराम किया है या दोनों (की) मादिनों को | गौ 
7 जो बच्चा मादिनों के पेट में लिपट रहा हो उसे, अगर सच्चे हो तो मुझे सनद से बताओ ।( 
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५% और दो(-दो) ऊंटों में से और दो-(दो) गायों में से, (उन के बारे में भी उन से) पूछो 
पट कि (खुदा ने) दोनों (के) नरों को हराम किया है, या दोनों (की) मादिनों को या जो बच्चा : 
५८ मादिनों के पेट में लिपट रहा है, उस को। भला जिस वक्त खुदा ने तुम को इस का हुक्म दिया था, hy 

६६ तुम उस वक्त मौजूद थे ? तो उस शख्स से ज्यादा कौन जालिम है, जो खुदा पर झूठ गढ़े ताकि बे- 

हैं; जाने-बूझे लोगों को गुमराह करे। कुछ शक नहीं कि खुदा जालिम लोगों को हिदायत नहीं देता । 


ई (१४४) + 


भर कहो कि जो हुक्म मुझ पर नाजिल हुए हैं, मैं उन में कोई चीज़, जिसे खाने वाला खाये, हराम 
~ ५2 नहीं पाता, इस के अलावा कि वह्‌ मरा हुआ जानवर हो या बहता लहू या सुअर का गोश्त कि ये 


दई हो और अगर कोई मजबूर हो जाए, लेकिन न तो ना-फ़रमानी करे और न हद से बाहर निकल जाए, 
(6 तो तुम्हारा परवरदिगार बख्शने वाला मेहरबान है । (१४५) और यहूदियों पर हम ने सब नासून 
(6 वाले जानवर हराम कर दिए थे और गायों और बकरियों से उन की चर्बी हराम कर दी थी, सिवा 
इस के, जो उन की पीठ पर लगी हो या ओझडी में हो या हड्डी में मिली हो यह सजा हम ने उन को 
५४ उन की शरारत की वजह से दी थी और हम तो सच कहने वाले हैं।' (१४६) और अगर ये लोग 
५९ तुम्हें झुठलाएं, तो कह दो कि तुम्हारा परवरदिगार फली रहमत वाला है, मगर उस का अज़ाब 
गुनाहगार लोगों से नहीं टलेगा । (१४७) जो लोग शिक करते हैं वे कहेंगे कि अगर खुदा चाहता, 
तो हम शिक न करते और न हमारे बाप-दादा (शिक करते) और न हम किसी चीज़ को हराम 
ठहराते । इसी तरह उन लोगों ने झुठलाया था, जो उन से पहले थे, यहां तक कि हमारे अजाब का 
मज़ा चख कर रहे । कह दो, क्या तुम्हारे पास कोई सनद है ? (अगर है) तो उसे हमारे सामने 
निकालो । तुम सिर्फ ख्याल के पीछे चलते और अटकल के तीर चलाते हो । (१४८) कह दो कि 
खुदा ही की हुज्जत गालिब है । अगर वह चाहता तो तुम सब को हिदायत दे देता । (१४६) कहो 
कि अपने गवाहों को लाओ जो बताएं कि खुदा ने ये चीजें हराम की हैं फिर अगर वे (आ कर) 
५६ गवाही दें, तो तुम उन के साथ गवाही न देना और न उन लोगों की ख्वाहिशों की पेरवी करना, जो 


~ 


i हमारी आयतों को झठलाते हैं और जो आखिरत पर इमान नहीं लाते और (बुतों को) अपने परवर- 
श दिगार के बराबर ठहराते हैं । (१५०) २» 


(745९) 
CAO 


{ह सब नापाक हैं या कोई गुनाह की चीज हो कि उस पर खुदा के सिवा किसी और का नाम लिया गया 


~ 


rN 


श १. जिन चीज़ों को खुदा ने यहूदियों पर उन के जुल्म और शरारत और सरकशी की वजह से हराम किया था, 
है, उन की तफ्सील इस आयत में है । वे एक तो वह जानवर ॐ 

थे, जिन की उंगलियां फटी हुई हों, जैसे ऊंट और शुतूर मुगे और बतख या खुर वाले जानवर, जैसे गोर खरया > 
और गाय और बकरी की चर्बी, सिवा उस चर्बी के, जो उन की पीठ पर या ओझडी में लगी हुई. 


हो जैसे हाथ-पांव या पसली या आंख या कान की चर्बी कि यह्‌ हलाल थी। Ss 


55 जिस का कुछ बयान सूरः निसा की आयत १६० में 


पंजे वाले दर्रिदे 

हो या हड्डी से मिली हुई 
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कहो कि (लोगो! ) आओ मैं तुम्हें वे चीज़ें पढ़ कर सुनाऊं, जो तुम्हारे परवरदिगार ने तुम पर 

हराम कर दी हैं, (उन के बारे में उस ने इस तरह इर्शाद फ़रमाया है) कि किसी चीज़ को खुदा का 
शरीक न बनाना और मॉ-बाप से (बद-सुलूको न करना, बल्कि) सुलूक करते रहना और नादारी : 
(के खतरे) से अपनी औलाद को क़त्ल न करना, क्योंकि तुम को और उन को हमीं रोजी देते हैं 

और बे-हयाई के काम जाहिर हों या छिपे हुए, उन के पास न फटकना । और किसी जान (वाले) 

को जिस के क़त्ल को खुदा ने हराम कर दिया है, कत्ल न करना, मगर जायज तौर पर (यानी) 

जिस का शरीअत हुक्म दे । इन बातों की वह तुम्हें ताकीद फ़रमाता है, ताकि तुम समझो । (१५१) र 
और यतीम के माल के पास भी न जाना, मगर ऐसे तरीक़े से कि बहुत पसंदीदा हो, यहां तक कि 

वह जवानी को पहुंच जाए और नाप और तौल इंसाफ़ के साथ पूरी-पूरी किया करो । हम किसी को 
तकलीफ़ नहीं देते, मगर उस की ताक़त के मुताबिक और जव (किसी के बारे में) कोई बात कहो, 
तो इंसाफ़ से कहो, गो वह (तुम्हारा) रिश्तेदार ही हो और खुदा के अहद को पूरा करो । इन बातों ay 
का खुदा तुम्हें हुक्म देता है, ताकि तुम नसीहत करो । (१५२) और यह कि मेरा सीधा रास्ता यही , 
है, तो तुम उसी पर चलना और और रास्तों पर न चलना कि (उन पर चल कर) खुदा के रास्ते से 
अलग हो जाओगे । इन बातों का खुदा तुम्हें हुक्म देता है, ताकि तुम परहेजगार बनो । (१५३) 
(हां) फिर (सुन लो कि) हम ने मूसा को किताब दी थी, ताकि उन लोगों पर जो भले हैं, नेसत 
पूरी कर दें और (उस में) हर चीज़ का बयान (है) और हिदायत (है) और रहमत है, ताकि (उन 
की उम्मत के) लोग अपने परवरदिगार के सामने जाहिर होने का यक्रीन करें । (१५४) २८ 


और (ऐ कुफ करने वालो ! ) यह किताब भी हमीं ने उतारी है बरकत वाली, तो उस की ४ 
पैरवी करो और (खुदा से) डरो, ताकि तुम पर मेहरबानी की जाए। (१५५ ) (और इस लिए 
उतारी है) कि (तुम यों न) कहो कि हम से पहले दो ही गिरोहों पर किताबें उतरी हैं और हम 
उन के पढ़ने से (मजबूर और) बे-खबर थे । (१५६) या (यह न ) कहो कि अगर हम पर भी यु 
किताब नाजिल होती तो हम उन लोगों के मुकाबले कहीं सीधे रास्ते पर होते, सो तुम्हारे पास 35 gs 
तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से दलील और हिंदायतं और रहमत आ गयी है। तो उस से बढ़कर % 


जालिम कौन होगा जो खुदा की आयतों को झुठलाये और उन से (लोगों को) फेरे । जो लोग हमारी ¦ हा 


हम उन को बुरे अजाब की सज़ा देंगे। (१५७) ये इस 2 छ | 


आयतों से फेरते हैं, इस फेरने की वजह से 
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रट के सिवा और किस बात के इन्तिजार में हैं कि उन के पास फ़रिश्ते आएं या खुद तुम्हारा परवर- छ 


{र दिगार आये या तुम्हारे परवरदिगार की कुछ निशानियां आयें (मगर) जिस दिन तुम्हारे परवर- टू 

दिगार की कुछ निशानियाँ आ जाएंगी, तो जो शख्स पहले ईमान नहीं लाया होगा, उस वक्त उसे र 
५८ इमान लाना कुछ फ़ायदा नहीं देगा या अपने ईमान (की हालत) में नेक अमल नहीं किये होंगे, (तो 

i गुनाहों से तोबा करना मुफ़ीद न होगा । (ऐ पैग़म्बर ! उन से) कह दो कि तुम भी इंतिज्ञार करो, 

हम भी इंतिजार करते हैं। (१५) जिन लोगों ने अपने दीन में (बहुत से) रास्ते निकाले और 

i कई-कई फिक्र हो गये, उनसे तुमको कुछ काम नहीं । उन का काम खुदा के हवाले । फिर जो-जो कुछ 

१6 वे करते रहे हैं, वह उन को (सब) बतायेगा ।' (१५६) जो कोई (खुदा के हुजूर) नेकी ले कर 

आयेगा, उस की वैसी दस नेकियां मिलेंगी और जो बुराई लाएगा उसे सज़ा वैसी ही मिलेगी और 

उन पर जुल्म नहीं किया जाएगा । (१६०) कह दो कि मुझे मेरे परवरदिगार ने सीधा रास्ता दिखा 

दिया है (यानी सही दीन) मजहब इब्राहीम का, जो एक (खुदा ) ही की तरफ़ के थे, और मुश्रिकों 

में सेन ये। (१६१) (यह भौ) कह दो कि मेरी नमाज और मेरी इबादत और मेरी जीना और 

मेरा मरना सब अल्लाह रब्बुल आलमीन के लिए है। (१६२) जिस का कोई शरीक नहीं और 

मुझ को इसी बात का हुक्म मिला है और मैं सब से अव्वल फ़रमांबरदार हूं । (१६३) कहो, क्या 

मैं ख़ुदा के सिवा और परवरदिगार खोजूं ? और वही तो हर चीज़ का मालिक है। और जो कोई 

(बुरा) काम करता है, तो उस का नुक्सान उसी को होता है । और कोई शख्स किसी (के गुनाह ) 

का बोझ नहीं उठायेगा, फिर तुम सब को अपने परवरदिगार की तरफ़ लौट कर जाना है, तो जिन- 

जिन बातों में तुम इख्तिलाफ किया करते थे, वह तुम को बतायेगा । (१६४ ) और वही तो है, जिस 

ने ज़मीन में तुम को अपना नायब बनाया और एक दूसरे पर दर्ज बुलंद किये ताकि जो कुछ उस ने. 
तुम्हें बख्शा है, उस में तुम्हारी आजमाइश करे । बेशक तुम्हारा परवरदिगार जल्द अजाब देने वाला 


मेहरबान भी है । (१६५) ज ७ 
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= 

डालना और कई-कई फ़िक़ बन जाना खुदा को सख्त ना-पसन्द है । इसी लिए फ़रमाया है कि " 
को टकड़े-टकड़े कर दिया और कई-कई फिक्रे बन गये, (ऐ वैगम्बर ! ) उन से तुम्हारा कोई 

है कि सब लोग एक दीन (यानी इस्लाम) पर जो सच्चा दीन है, 


चलें और उस की हिंदायतों पर अमल करें, मगर कोई किसी रास्ते पर चलता है, कोई किसी पर । किसी ने कोई 5 | 
गह नफ़रत व अदावत पैदा हो जाती 2% 


तरीक्रा अख्तियार किया है, किसी ने कोई राह और आपस मैं इत्तिफाक की ज न 
है कि वे कुरआन को गौर से नहीं पढ़ते और उस के अहकाम पर 5) | 


को समझ लिया जाए तो इस्तिलाफ़ व तफ़कें का नाम व निशान > 57 


१. दीन में तफ़रक़ा 
जिन लोगों ने दीन 
मतलब नहीं । अल्लाह तआला की मर्जी तो यह 


है । कुछ शक नहीं कि इन बातों की वजह यह 
नहीं चलते । अगर अल्लाह तआला के मर्केसद 
न रहेँ । 
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७ सूरः ख्राराफ़ ३६ 

सूरः आराफ़ मवकी है और इस में दो सौ छः आयतें और चौबीस रुक्‌अ ॒ हैं । 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है ।. 

अलिफ्‌-लाम-मीम स्वाद्‌ । (१) (ऐ मुहम्मद ! यह) किताब (जो) तुम पर नाजिल हुई है, 
इस से तुम को तंगदिल नहीं होना चाहिए । (यह नाजिल ) इस लिए (हुई है) कि तुम इस के जरिए 
से (लोगों को) डर सुनाओ और (यह ) ईमान वालों के लिए नसीहत है। (२) (लोगो!) जो 
(किताब) तुम पर तुम्हारे परवरदिगार के यहां से नाजिल हुई है, उस की पैरवी करो और इस के 
सिवा और साथियों की पेरवी न करो (और) तुम कम ही नसीहत क्रूबूल करते हो । (३) और 
कितनी ही बस्तियां हैं कि हम ने तबाह कर डाली, जिन पर हमारा अज़ाब (या तो रात को) आता 
था, जबकि वे सोते थे, या (दिन को) जब वे क़ैलूला (यांनी दोपहर को आराम ) करते थे । (४) 
तो जिस वक्त उन पर अजाब आता था, उच के मुंह से यही निकलता था कि (हाय ! ) हम (अपने 
ऊपर) जुल्म करते रहे। (५ ) तो जिन लोगों की तरफ़ पैगम्बर भेजे गये, हम उन से भी पूछेंगे और 
पैगम्बरों से भी पूछेंगे । (६) फिर अपने इलम से उन के हालात बयान करेंगे और हम कहीं गायब 
तो नहीं थे । (७) और उस दिन (आमाल का) तुलना बर-हक़ है, तो जिन लोगों के (अमलों के) 
वजन भारी होंगे, वे तो निजात पाने वाले हैं । (८) और जिन के वजन हल्के होंगे, तो यही लोग 
हैं, जिन्हों ने अपने को चाटे में डाला, इस लिए कि हमारी आयतों के बारे में बे-इंसाफ़ी करते थे । (६) 
और हमीं ने जमीन में तुम्हारा ठिकाना बनाया और इस में तुम्हारे लिए रोज़ी के सामान पैदा किए 

(मगर) तुम कम ही शुक्र करते हो । (१०) ॐ 


\ 


\ गरे हातामा कामह गिासिहामासाहागलातालाह लाह 
| हु 
NAOMI 


* 


और हमीं ने तुम को (शुरू में मिट्टी से) पैदा किया, फिर तुम्हारी सूरत-शक्ल बनायी, फिर 
फरिश्तों को हुक्म दिया कि आदम के आगे सज्दा करो, तो (सब ने) सज्दा किया, लेकिन इब्लीस, कि 


वह सज्दा करने वालों में (शामिल) न हुआ । (११) (खुदा ने) फ़रमाया, जब मैं ने तुझ को ; 


हुक्म दिया, तो क्रिस चीज़ ने तुझे सज्दा करने घ: 
ने कहा 


® 


से रोका। उस ने कहा कि मैं इस से अफ्जल हू। मुझ 
तू ने आग से पैदा किया है. और इसे मिट्टी से बनाया है। (१२) फरमाय दू. 00 से) उतर र 
जा । तुझे मुनासिब नहीं कि यहां घमंड करे, पस निकल जा, तू जलील हैः । (१३) हे 
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F निशानियां हैं ताकि लोग नसीहत पकड़ें। (२६) ऐ बनी आदम ! (देखना कहीं) शंत 


पक 


मुझे उस दिन तक मुहलत अता फरमा, जिस दिन लोग (कब्रों से) उठाए जाएंगे । (१४ ) फ़रमाया, 
(अच्छा, ) तुझ को मुहलत दी जाती है। (१५) (फिर) शैतान ने कहा कि मुझे तो तू ने मलऊन 
किया ही है । मैं भी तेरे सीधे रास्ते पर उन (को गुमराह करने) के लिए बैठ्ंगा । (१६) फिर उन 
के आगे से और पीछे से और दाएं से और बाएं से (गरज हर तरफ़ से) आऊंगा (और उन की राह 
मारूंगा) और तू उन में अक्सर को शुक्रगुज़ार नहीं पायेगा । (१७) (खुदा ने) फ़रमाया, निकल 
जा यहां से पाजी मदूद । जो लोग उन में से तेरी पेरवी करेंगे, मैं (उन को और तुझ को जहन्नम में 
डाल कर) तुम सब से जहन्नम को भर दूंगा। (१८) और (हमने) आदम (से कहा कि) तुम 
और तुम्हारी बीवी बहिश्त में रहो-सहो और जहां से चाहो (और जो चाहो) खाओ, मगर इस पेड़ 
के पास न जाना, वरना गुनाहगार हो जाओगे । (१६) तो शैतान दोनों को बहकाने लगा ताकि उन 
के सतर की चीजें, जो उन से छिपी थीं, खोल दे और कहने लगा कि तुम को तुम्हारे परवरदिगार ने 
पेड़ से सिफ़ इस लिए मना किया है कि तुम फरिश्ते न बन जाओ या हमेशा जीते न रहो । (२०) 
और उन से क़सम खा कर कहा कि मैं तो तुम्हारा भला चाहने वाला हुं। (२१) ग्ररज़ (मदू द ने) 
धोखा दे कर उन को (गुनाह की तरफ़) खींच ही लिया, जब उन्होंने उस पेड़ (के फल) को खा 
लिया, तो उन के सतर की चीज़ खुल गयीं और वह बहिश्त से (पेड़ों के) पत्ते (तोड़-तोड़ कर) 
अपने ऊपर चिपकाने (और सतर छिपाने) लगे तब उन के परवरदिगार ने उन को पुकारा कि क्या 


। मैं ने तुम को इस पेड़ (के पास जाने) से मना नहीं किया था और बता नहीं दिया था कि शैतान 
६ तुम्हारा खुल्लम-खुल्ला दुश्मन है। (२२) दोनों कहने लगे कि परवरदिगार ! हम ने अपनी जानों 
6 ट पर जुल्म किया और अगर तू हमें नहीं बरुशेगा और हम पर रहम नहीं करेगा, तो हम तबाह हो 
९ जाएंगे । (२३) (खुंदा ने) फ़रमाया, (तुम सब बहिश्त से) उतर जाओ । (अब से) तुम एक-दूसरे _ 
/ £ के दुश्मंन हो और तुम्हारे लिए एक (खास) वक्त तक जमीन पर ठिकाना और (जिंदगी का) सामान 
| (कर दिया गया) है। (२४) (यानी) फरमाया कि उसी में तुम्हारा जीना होगा और उसी में £ 
हु मरना, उसी में से (क्रियामत को ज़िंदा कर के) निकाले जाओगे। (२५) + 


रु. २/६ आ १५ 


CC-0. In Public Domain. Dig 


TS -छ७घछऋचख बडा 


वलौ अन्नना ८ २ ३६ 


| 
अ 


४० वलौ अन्नता ८ क़रआन मजीद सुरतुल्‌-अअराफ़ि ७ 
NN 70/77/7087 7: 75:66 दे 08455 762 


ह या बनी आद-म ला यफ़तितन्नकुमुश्शतानु कम! अख-र-ज अ - ब वैकुम्‌ 
मिनल्जन्नति यन्जिश्रु अन्हुमा लिबा-सहुमा लियुरि - यहुमा सौआतिहिमा, 


2 


9422 


यराकुम्‌ _हु-व व कबीलुह मिन्‌ हेसु ला तरौनहुम्‌# इन्ना ज-अल्नश्‌- 
शयाती-त औलिया अ लिल्लजी-त ला युअमिनून (२७) व इजा फ-अल्‌ 


(0700 2 _ मा तत 002. 
। प्रकती। 
Ps GASES CRBS 
व्ल] ष्क 7 दतादयः | 
INGEN CSE SESE 
Ess 56 Res 4 
SPH 
PEs BIG, 
Cale iiesl 


वल्लाहु अ-म-रना बिहा» कूल्‌ इन्नल्ला-ह 


ला यअमुरु बिल्फ़ह-शा-इ अ 7 तक्रूलू-न 
अःलल्लाहि मा ला तअ-लमून (२८) कुल्‌ 
अ-म - र रब्बी बिलूक्िस्ति“”व अक्रीमू 


9 
9 
बुजूहकुम्‌ अिन्‌-द कुल्लि मस्जिदिव्वद्झूहु 
“ 


4 2 %१)0१४८ Ad CG A 
GOI a 


मुखलिसी-न लहुद्दी-न & कमा ब-द-अकुम्‌ 
त-अदून + ) फ़रीक़्न्‌ हदा व फरीक्रन्‌ 


” ११%9१,9 9४0 “9४7“27 ” 


CNS © OPPO 

NEGATE KOSS] 
COPIES IRENA GESTS 
४८८७ 2७ GPs) 


Cr 


५4५४६ 


2६८2 29 


OR 


हक्र-क्र अलैहिमुजज़लालतु ५ इन्नहुमुत्त-खजुश्‌- 
शयाती-न औलिया-अ॒ मिन्‌ दूनिल्लाहि व 
यह्सब्‌-न अन्नहुम्‌ मुहृतदून ( ३०) या 

आद-म खुजू जीन-तकुम्‌ अिन्‌-द कुल्लि 


IFC 


Gol GE je Ss | 


५७७७ 


| 


/ SS $42 


{ ८ १७ Coes 


CREO. 
मस्जिदिव्‌ - व कुलू वश्खबू व ला तुस्रिफ्‌ ¢ इन्नहू ला युहिब्बुल्‌ - 
| र ; मुस्रिफीन +( ३१ ) कुल्‌ मन्‌ हर्‌ - र-म जीनतल्लाहिल्लती। अख-र-ज 

£ लिगिबादिही वत्तय्यिबाति मिर्नारिज्क्रि ५ क्ल हिय तिलक न 


आमन्‌ फिल्‌ - हृयातिदृदुन्या खालि-स - तंय्यौमल क्रियामति » कजालि - क 
 नुफ़स्सिलुल्‌ - आयाति लिक़ौमिय्यअ-लमून (३२) 


_रब्बियल्‌ - फवाहि-श मा अ-ह-र॒ मिन्हा व मा 


कुल्‌ इन्तमा हर-र-म 


ब - त्‌ - न वलइस- 
हि ना बिगेरिल्हक्कि व अन्‌ तुश्रिक बिल्लाहि मा लम्‌ युनज्जिल 


4 
! 


३३ ) 


र मंजिल २7९79९70९9090 70R 0070090०१५ 


i _ _ CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


सुरः आराफ़ ७ तज्लुमा न ली अन्नना ८ २४९ 
NEGATION OAR ON GAN DAN GANGA TODO AOE NANNIES 


बहुका न दे, जिस तरह तुम्हारे मां-बाप को (बहका कर) बहिश्त से निकलवा दिया और उन से उन 
के कपड़े उतरवा दिए, ताकि उन से सतर उन को खोल कर दिखा दे। वह और उस के भाई तुम को 
ऐसी जगह से देखते रहते हैं, जहां से तुम उन को नहीं देख सकते । हम ने शेतानों को उन्हीं लोगों का 
साथी बनाया है, जो ईमान नहीं रखते । (२७) और जब कोई बे-हयाई का काम करते हैं, तो कहते 
हैं कि हम ने अपने बुजुर्गों को इसी तरह करते देखा है और खुदा ने भी हम को यही हुक्म दिया है । 
कह दो कि खुदा बे-हयाई के काम करने का हुक्म हरगिज नहीं देता । भला तुम खुदा के बारे में ऐसी 
बात क्यों कहते हो, जिस का तुम्हें इलम नहीं। (२८) कह दो कि मेरे परवरदिगार ने तो 
इन्साफ करने का हुक्म दिया है और यह कि हर नमाज के वकत सीधा (क्रिब्ले की तरफ़) रुख किया 
करो और खास उसी की इबादत करो और उसी को पुकारो । उस ने जिस तरह तुम को शुरू में पैदा 
किया था, उसी तरह तुम फिर पैदा होगे। (२९) एक फ़रीक़ को तो उस ने हिदायत दी और एक 
फ़रीक़ पर गुमराही साबित हो चुकी । इन लोगों ने खुदा को छोड़ कर शैतानो को दोस्त बना लिया 
और समझते (यह) हैं कि हिदायत पाये हुए हैं। (३०) ऐ बनी आदम ! हर नमाज के वक्त अपने 
को मुजय्यन (सुसज्जित) किया करो ।' और खाओ और पियो और बे-जा न उड़ाओ कि खुदा बे-जा 
उड़ाने वालों को दोस्त. नहीं रखता । (३१) %# 
पूछो तो, कि जो जीनत (व आराइश) और खाने (-पीने) की पाक चीजें खुदा ने अपने बन्दो 
के लिए पैदा की हैं, उन को हराम किस ने किया है? कह दो कि ये चीजें दुनिया की ज़िदगी में 
ईमान वालों के लिए हैं और क्रियामत के दिन खास उन्हीं का हिस्सा होंगी । इसी तरह खुदा अपनी 
आयते समझने वालों के लिए खोल-खोल कर बयान फरमाता है। (३२) कह दो कि मेरे परवर- 
दिगार ने तो बे-हयाई की बातों को, जाहिर हों या छिपी हुई और गुनाह को और ना-हक़ ज्यादती 
करने को हराम किया है और इस को भी कि तुम किसी को खुदा का शरीक बनाओ, जिस को उस ने 
कोई सनद नाजिल नहीं की और इस को भी कि खुदा के बारे में ऐसी बातें कहो, जिन का तुम्हें 


hr 


१. जीनत उस चीज़ को कहते हैं, जिस से सजावट की जाए जैसे लिबास। इब्ने अब्बास कहते हैं कि जाहिलियत 
के ज़माने में लोग काबे का तवाफ़ नंगे करते थे खुदा ने उस से मना फ़रमाया और हुक्म दिया कि जब तवाफ़ 
को या मस्जिद में नमाज़ को आओ, तो कपड़ा पहन कर आओ, नंगे न आओ । इस से नमाज़ में पदे की चीज़ों को 
ढांकना फर्ज हो गया । इल्म वालों के नज़दीक हर हालत में सतरे औरत ढांकना फज है, चाहे आदमी तन्हा ही 
क्यों न हो कुछ ने कहा कि सजाने से मुराद कंधी करना और खुशबू लगाना है, मगर वही पहली बात सही है । 
और अगर कंघी भी कर ली जाए और खुशबू भी लगा ली जाए तो सजावट पर सजावट है । खाओ और पियो' 
के इर्शाद से मकसद खुदा की नेमतों से फ़ायदा उठाना है यानी पाकीज़ा और सुथरी चीज़ों से, जो खुदा ने तुम्हारे 
ही लिए पैदा की हैं फायदा उठाओ और खुदा का शुक्र अदा करो । एक हदीस में आया है कि खाओ और पियो 
और पहनो और सद्का दो, लेकिन न बे-जा उड़ाओ, न इतराओ, क्योंकि अल्लाह तआला को यह बात भली 
लगती है कि अपनी नेमत अपने बंदे पर देखे । जिस तरह पाक रोजी के खाने-पीने की इजाजत है, उसी तरह ९ 
९ बे-जा उड़ाने से मना किया गया है यानी बे-जरूरत खाना या पेट-भरे की हालत में खाना कि यह ज्यादा है, फ़िजूल- $8 
खर्ची में दाखिल है । यह आयत फ़िजूल खर्ची करने वालों के हक़ में एक डरावा है । हि 
२. इस आयत से पाया जाता है कि जिस तरह खाने-पीने की चीज़ों और माल का उड़ाना हराम है, इसी तरह 


उन को छोड देना और उन से फ़ायदा न उठाना भी खुदा को ना-पसन्द है और सच पूछो तो यह खुदा की नेमतों 
१ (शेष पृष्ठ २४३ पर) | 
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बिमा कुन्तुम्‌ तक्सिबून १ ( ३६ ) इन्नल्लजी-न क्ज्जबू बिआयार्तिता |, 
. वस्तक्बरू अन्हा ला तुफत्तहु लहुम्‌ अब्वाबु क हो [न| 


यद्खुलूनलूजन्न - त हत्ता यलिजल्‌-ज - मलु फी सम्मिल्‌ - खिम्माति ८ | 
& कजालि-क नजूज़ि-ल-मुज्रिमीन ( ४०) लहुमू मिन्‌ जहन्त-म मिंहादु १ | १ 
` & भिन्‌ - फौकिहिम्‌ गवाशित्‌+ व कजालि - क नजूजिज्जालिमीन ( ४ | 
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कुछ इल्म नहीं । (३३) और हर एक फिर्क्र के लिए (मौत का) एक वक्त मुक़रेर है। जब वह 
वक्त आ जाता है, तो न तो एक घड़ी देर कर सकते हैं, न जल्दी । (३४) ऐ बनी आदम ! (हम 
तुमं को यह नसीहत हमेशा करते रहे हैं कि) जब हमारे पंगम्बर तुम्हारे पास आया करें और हमारी 
आयतें तुम को सुनाया करें (तो उन पर ईमान लाया करो कि) जो शख्स (उन पर ईमान ला कर) 
खदा से डरता रहेगा और अपनी हालत ठीक रखेगा, तो ऐसे लोगों को न कुछ खौफ़ होगा और न 

ग़मनाक होंगे । (३५) और जिन्हों ने हमारी आथतों को झुठलाया और उनसे सर-ताबी की, वही 
दोजखी हैं कि हमेशा उस में (जलते) रहेंगे। (३६) तो उस से ज्यादा जालिम कौन है, जो खदा 
पर झठ बांधे या उस की आयतों को झुठलाये, उन को उन के नसीब का लिखा मिलता ही रहेगा 
यहां तक कि जब उन के पास हमारे भेजे हुए (फ़रिश्ते) जान निकालने आएंगे, तो कहेंगे कि जिन 
को तुम खुदा के सिवा पुकारा करते थे, वे (अब) कहां हैं ? वे कहेंगे, (मालूम नहीं) कि वे हम से 

कहां) गायब हो गये ? और इक़रार करेंगे कि बेशक वे काफ़िर थे। (३७) तो ख़ुदा फ़रमाएगा 
कि जिन्नों और इन्सानों की जो जमाअतें तुम से पहले हो गुजरी हैं, उन्हों के साथ तुम भी जहन्नम में 
दाखिल हो जाओ । जब एक जमाअत (वहां) दाखिल होगी तो अपनी (मजहबी) बहन (यानी 
अपनी जैसी दूसरी जमाअत) पर लानत करेगी, यहां तक कि जब सब उस में दाखिल हो जाएंगे, तो 
पिछली जमाअत पहली के बारे में कहेगी कि ऐ परवरदिगार! इन्हीं लोगों ने हम को गुमराह 
किया था, तो इन को जहन्नम की आग का दोगुना अज़ाब दे। खुदा फरमाएगा कि (तम) सब को 

गुना (अजाब दिया जाएगा), मगर तम नहीं जानते (३८) और पहली जमाअत पिछली से 
कहेगी कि तुम को हम पर कुछ भी फजीलत न हुई, तो जो (अमल) तुम किया करते थे, उसके बदले 
में अज़ाब के मज़े चखो । (३९) % 


जिन लोगों ने हमारी आयतों को झुठलाया और उन से सर-ताबी की, उन के लिए न आसमान 
के दरवाजे खोले जाएंगे और न वे बहिश्त में दाखिल होंगे, यहां तक कि ऊंट सूई के नाके में से निकल 
जाए ।' और गुनाहगारों को हम ऐसी ही सज़ा दिया करते हैं। (४०) ऐसे लोगों के लिए (नीचे) 
बिछौना भी जहन्नम (की आग) का होगा और ऊपर से ओढ़ना भी (इसी का) और ज़ालिमों को 
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की ना-शुक्री है। अगर खुदा किसी को अच्छी क्रिस्म की चीज़ें खाने-पीने-पहनने को दे, तो वह उन को छोड़ कर 
मामूली चीज़ों को क्यों अपनाये ? ऐसा करना खुदा की सुन्तत के खिलाफ है । उस ने तमाम खाने-पीने और पहनने 
की और ज़ेब व जीनत की चीज़ें हलाल की हैं और जब तक कोई शरओ मजबूरी रुकावट न बने, उन से फ़ायदा 
उठाना चाहिए । इमाम फ़रूरुहीन राजी रह्‌० कहते हैं कि इस आयत में हर क्रिस्म के लिबास और जेवर दाखिल 
हैं। अगर मर्दों के लिए सोने और रेशम का पहनना हराम न होता तो आयत के आम होने से इस का मतलब 
उन पर सही ठहरता । ग़रज़ खाने-पीने और जीनत की बेहतर और अच्छी चीज़ों को जुह्द (दुनिया को छोड़ देने) 


बुनियाद पर छोड़ देना गलती है । हां, अगर कोई ख़ाकसारी के जज्बे से अच्छे कपड़े न पहने और फटे-पुराने २६ 


"हनने लगे, तो जायज है । 
१- यह हक्षीक्रत से मृताल्लिक़ है कि न ऊंट सुई के नाके में से निकल सके, न कुफ़्फ़ार बहिश्त में दाखिल हों । 
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हम ऐसी ही सजा देते हैं ।(४१) और जो लोग ईमान लाये और नेक अमल करते रहे ओर हम (अमलों 
के लिए) किसी शख्स को उस की ताक़त से ज्यादा तकलीफ़ देते ही नहीं । ऐसे ही लोग जन्नत वाले 


हैं (कि) उस में हमेशा रहेंगे। (४२) और जो कीने (कपट) उन के सीनों में होंगे, हम सब निकाल 


डालेंगे उन के (महलों के) नीचे नहरें बह रही होंगी । और कहेंगे कि खुदा का शुक्र है, जिस ने हम 
को यहां का रास्ता दिखाया और अगर खुदा हम को रास्ता न दिखाता तो हम रास्ता न पा सकते । 


बेशक हमारे परवरदिगार के रसूल हक़ बात ले कर आये थे और उस (दिन) मुनादी कर दी जाएगी: 


कि तुम उन आमाल के बदले में जो (दुनिया में) करते थे, इस बहिश्त के वारिस बना दिये गये 
हो @ (४३) और जन्नत वाले दोजखियो से पुकार कर कहेंगे कि जो वायदा हमारे परवरदिगार ने 
हम से किया था, हम ने उसे सच्चा पा लिया । भला जो वायदा तुम्हारे परवरदिगार ने तुम से किया 
था, तुम ने भी उसे सच्चा पाया ? वे कहेंगे, हां, तो (उस वक्त) उन में एक पुकारने वाला पुकार 
देगा कि बे-इन्साफो पर खुदा की लानत, (४४) जो खुदा की राह से रोकते और उस में कजी ढूंढते 


और आखिरत से इंकार करते थे (४५) उन दोनों, यानी जन्नत और दोज़ख के दमियान 
(आराफ़ नाम की) एक दीवार होगी, और आराफ़ पर कुछ आदमी होंगे जो सब को उन की सुरतों 
से पहचान लेंगे, तो वे जन्नत वालों को पुकार कर कहेंगे कि तुम पर सलामती हो । ये लोग (अभी) 


जन्नत में दाखिल तो नहीं हुए होंगे, मगर उम्मीद रखते होंगे। (४६) और जब उन की निगाहें 


पलट कर दोज़ख वालों की तरफ़ जाएंगी, तो अजं करेंगे कि ऐ हमारे परवरदिगार ! इस को ज़ालिम 
लोगों के साथ (शामिल) न कीजिये । (४७) % 


और आराफ़ बाले (काफ़िर) लोगों को, जिन्हें उन की सूरतों से शनाख्त करते होंगे, पुकारगे 
और कहेंगे (कि आज) न तो तुम्हारी जमाअत ही तुम्हारे कुछ काम आयी और न तुम्हारा तकब्बुर 
(यानी घमंड ही फ़ायदेमंद हुआ) । (४८) (फिर मोमिनों की तरफ़ इशारा कर के कहेंगे) क्या ये 
वही लोग हैं, जिन के बारे में तुम क्रस्मै खाया करते थे कि खुदा अपनी रहमत से उन की दस्तगीरी 
नहीं करेगा, (तो मोमिनो ! ) तुम बहिश्त में दाखिल हो जाओ । तुम्हें कुछ डर नहीं और न तुस को 
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(५०) अूल्लबीनत्त-खजू दीनहुम्‌ लह्वकव लअिबंव्‌-व ग़रंतहुमुल्‌ हयातुददुनया 
फ़ल्यौ-म नन्साहुम्‌ कमा नसू लिक़ अ यौमिहिम्‌ हाजा॥व मा कान ' 
बिआयातिना यज्हदून (५१) व लक्तद्‌ | 
जिअनाहुम्‌ बिकिताबिन्‌ फस्स॒ल्नाहु अला ८ Cr 20289 


जिल्मिन्‌ हुदव्‌-व रहन्म-तल्‌-लिक्रौमिय्युझूमिनून | Ee ज प्ल 
» ह्क् | ७) ७ C292 4) 


(५२) हल्‌ यल्जुरूत इल्ला तअबीलहु५ FEUER 

यौ-म यअती तअवीलुह _ यक्रूलुललजी-न नसूहु [Ease do 
मिन्‌ क़ब्लु क्रद्‌ ज अत्‌ रुसुलु रब्बिना 
बिल्हविक़ & फ़ - हल्लना मिन्‌ शु-फ-आ-अ 
फ़-यश्फ़् लन औ रद्दु फ-नअ-म-ल गैरल्लजी 
कुन्ना नअ-मलु» कद्‌ लसि अन्फुसहम्‌ व 
ज़ल-ल अन्हुम्‌ मा कानू यफ्तरून( ५३ ) 
इन्‌-न रब्बकुमुल्लाहुल्लजी ख-ल-क्रस्समावाति 
वलअर-ज़ फी सित्तति अय्यामिन्‌ सुम्मस्तवा 


अ - लल्‌अशि “ गुरिशलैलन्नहा - र यत्लुबुह ॥ ४ ५४५ 
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कुछ रंज व गम होगा । (४६) और दोजखी जन्नतियों से (गिड़गिड़ा कर) कहेंगे किसी क़दर हम 
पर पानी बहाओ या जो रोजी खुदा ने तुम्हें दी है, उन में से (कुछ हमें भी दो) । वे जवाब देंगे कि 
खुदा ने बहिश्त का पानी और रोजी काफ़िरों पर हराम कर दी हैं, (५०) जिन्हों ने अपने दीन को 
तमाशा और खेल बना रखा था और दुनिया की ज़िंदगी ने उन को धोखे में डाल रखा था, तो जिस 
तरह ये लोग उस दिन के आने को भूले हुए थे और हमारी आयतों से मुंकिर हो रहे थे, उसी तरह 
आज हम भी उन्हें भुला देगे।' (५१) और हम ने उन के पास किताब पहुंचा दी है, जिस को इलम 
व दानिश के साथ खोल-खोल कर बयान कर दिया है (और) वह मोमिन लोगों के लिए हिदायत 
और रहमत है। (५२) क्या ये लोग उस से अजाब के वायदे के इंतिज़ार में हैं? जिस दिन वह 
वायदा आ जाएगा, तो जो लोग उस को पहले से भूले हुए होंगे, वे बोल उठेगे कि बेशक हमारे परवर- 
दिगार के रसूल हक़ ले कर आये थे । भला (आज) हमारे कोई सिफ़ारिशी हैं कि हमारी सिफारिश 
करें या हम (दुनिया में) फिर लौटा दिए जाएं कि जो (बुरा) अमल हम (पहले) करते थे, (वहन 
करें, बल्कि) उन के सिवा और (नेक) अमल करें। बेशक उन लोगों ने अपना नुक्सान किया और 
जो कुछ ये झूठ गढ़ा करते थे, उन से सव जाता रहा। (५३) १ ु 
कुछ शक नहीं कि तुम्हारा परवरदिगार खुदा ही है, जिस ने आसमानों और जमीन को छः दिन 
में पैदा किया फिर अशं पर जा ठहरा ।' वही रात को दिन का लिबास पहनाता है कि वह उसके पीछे 
इता चला आता है और उसी ने सूरज और चांद और सितारों को पैदा किया । सब उसी के हुक्म 


: के मुताबिक काम में लगे हुए हैं। देखो सब मख्लूक़ भी उसी की है और हुक्म भी (उसी का है) । 


यह खुदा-ए-रब्बुल आलमीन बड़ी बरकत वाला है। (५४) (लोगो ! ) अपने परवरदिगार से 
आजिज़ी से और चुपके-चुपके दुआएं मांगा करो । वह हद से बढ़ने बालों को दोस्त नहीं रखता । (५५) 
और मुल्क में इस्लाह के बाद खराबी न करना और खुदा से खौफ करते हुए और उम्मीद रख कर 
दुआएं मांगते रहना । कुछ शक नहीं कि खुदा की रहमत नेकी करने वालों से क़रीब है। (५६) और 
वही तो है जो अपनी रहमत (यानी बारिश) से पहले हवाओं को खुशखबरी (बना कर) भेजता हैं 
यहां तक कि जब वह भारी-भारी बादलों को उठा लाती है, तो हम उस को एक मरी हुई बस्ती की 
तरफ़ हांक देते हैं । फिर बादल में मेंह (वर्षा) बरसाते हैं, फिर मेंह से हर तरह के फल पेदा करते 
हैं । इसी तरह हम मुर्दों को (जमीन से) ज़िंदा कर के बाहर निकालेगे। (ये आयतें इस लिए बयान 


१. खुदा तो भूलने वाला नहीं है । मतलब यह है कि हम उच के साथ ऐसा मामला करेंगे जैसे कोई किसी को भुला 
देता है, यानी वे दोजख में जलते रहेंगे और हम उन को पूछेंगे भी नहीं । 

२. असल लपज़ 'इस्तवा' इस्तेमाल हुआ है, जिस का मतलब डिक्शनरी में बुलंद होने और ठहरने के हैं। चारों 
इमाम और तमाम मुहहिसों का खुदा के बारे में यह मजहब है कि वह अर्श पर मुस्तवी यानी ठहरा हुआ है ओर 
वह्‌ ठहरना ऐसा है, जो उस की शान के लायक़ है और जिस की असल सूरत मालूम नहीं । अल्लाह तआला की 
जो सिफते हूं, उन पर लफ्ज तो वही बोले जाते हैं, जो मख्लूक की सिफ़तों पर बोले जाते हैं, जैसे खुदा को भी 
कहते हैं कि देखता है, इन्सान को भी कहते हैं कि देखता हैं। खुदा को भी कहते हैं कि सुनता है, इन्सान को भी 
कहते हैं कि सुनता है, लेकिन खुदा का देखना और सुनना और तरह का है। मस्लूक की सिफ़तों का खुदा की 
सिफ़तों से कोई मेल नहीं और क़ुरआन की यह आयत इस पर दलील है--'लै-स कमिस्लि-ही शैउन' - यानी 
कोई उस के मिस्ल नहीं । पस जब कोई चीज़ खुदा जैसी नहीं तो जुदा को 'मुजस्सम' कैसे कह सकते हैं ? 
(शेष पृष्ठ २४६ पर) 
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अ-फला तत्तक्रन ( ६५) क्रालल्‌-मलउल्लजी-न क-फरू मिन्‌ को न्ना 
ल-तरा-क फ़ी सफ़ाहतिव-व इन्ना ल-नजुन्नु-क भिनल्‌-काजिबीन (६६) का 
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की जाती हैं) ताकि तुम नसीहत पकड़ो। (५७) जो जमीन पाकीज़ा (है), उस में से सब्ज़ा भी 

परवरदिगार के हुक्म से (अच्छा ही) निकलता है और जो खराब है, उस में से जो कुछ निकलता 

है, नाक्रिस (खराब) होता है । इसी तरह हम आयतों को शुक्रगुजार लोगों के लिए फेर-फेर कर 
बयान करते हैं %(५८) हम ने नूह को उन की क़ौम की तरफ़ भेजा, वो उच्हों ने (उस से) कहा, 
ऐ मेरी बिरादरी के लोगो ! खुदा की इबादत करो, उस के सिवा तुम्हारा कोई माबूद नहीं । मुझे 
तुम्हारे बारे में बड़े दिन के अज्ञाब का (बहुत ही) डर है। (५६) तो जो उन की क्रम में सरदार 
थे, वे कहने लगे कि हम तुम्हें खुली गुमराही में (पड़े) देखते हैं। (६०) उन्हों ने कहा, ऐ क़ौम ! 

मुझ में किसी तरह की गुमराही नहीं है, बल्कि मैं दुनिया के परवरदिगार का पेगम्बर हूं। (६१) 

तुम्हें अपने परवरदिगार के पंगाम पहुंचाता हूं और तुम्हारी खेर-ख्वाही करता हूं और मुझ को खुदा 
की तरफ़ से ऐसी बातें मालूम हैं, जिन से तुम बे-खबर हो । (६२) क्या तुम को इस बात से ताज्जुब 
हुआ है कि तुम में से एक शख्स के हाथ तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से तुम्हारे पास नसीहत आयी, 
ताकि वह तुमको डराये और ताकि तुम परहेज़गार बनो ओर ताकि तुम पर रहम खाया जाए । (६३) 
मगर उन लोगों ने उन को झुठलाया, तो हम ने नूह को और जो उन के साथ क्ती में सवार थे, उन 
को तो बचा लिया और जिन लोगों ने हमारी आयतों को झुठलाया था, उन्हें डुबा दिया । कुछ शक 
नहीं कि वे अंधे लोग थे (६४) +६ 


और (इसी तरह) आद क़ौम की तरफ़ उन के भाई हुद को भेजा । उन्होंने कहा कि भाइयो ! 
खुदा ही की इबादत करो, उस के सिवा तुम्हारा कोई माबूद नहीं, क्या तुम डरते नहीं ? (६५) तो 
उन की क़ौम के सरदार, जो काफ़िर थे, कहने लगे कि तुम हमें बेवक्रफ नज़र आते हो और हम तुम्हें 
झूठा ख्याल करते हैं। (६६) उन्हो ने कहा कि भाइयो ! मुझ में बेवकूफ़ी की कोई बात नहीं है, 
बल्कि मैं रब्बुल आलमीन का पैग़म्बर हुं । (६७) मैं तुम्हें खुदा के पंगाम पहुंचाता हूं और तुम्हारा 
अमानतदार खैर-स्वाह हुं । (६८) क्या तुम को इस बात से ताज्जुब हुआ है कि तुम में से एक शरूस 
के हाथ तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से तुम्हारे पास नसीहत आयी, ताकि वह तुम्हें डराये और याद 
तो करो जब उस ने तुम को नूह की कौम के बाद सरदार बनाया और तुम्हें फैलाव ज्यादा दिया, पस 
खुदा की नेमतों को याद करो, ताकि निजात हासिल करो । (६६) वे कहने लगे, क्या तुम हमारे पास 
इस लिए आये हो कि हम अकेले खुदा ही की इबादत करें और जिन को हमारे बाप-दादा पूजते चले 
आए हैं, उनको छोड़ दें? तो अगर सच्चे हो, तो जिस चीज से हमें डराते हो, उसे ले आओ । (७०) 


(पृष्ठ २४७ का शेष) 
मुजस्सम चीज़ की कैफ़ियत मालूम होती है और खुदा की किसी सिफ़त की कफियत मालूम नहीं । कोई शख्स 
नहीं बता सकता कि खुदा का देखना-सुनना किस तरह का है, क्योंकि न उस की ऐसी आंखे हैं, जिस तरह की हम 
रखते हैं, न ऐसे कान जिस तरह के हमारे हैं। पस जब उस का देखना ओर सुनना ही ऐसा है कि उस की 
केफ़ियत मालूम नहीं और वह उसी तरह का होगा, जैसा उस की शान है, तो उस के ठहरने की सूरत भी किसी 
को मालूम नहीं और वह भी उसी तरह का होगा, जैसे उस की शान को जंचता हो । हैरत की बात है कि लोग 
खुदा में दूसरी सिफ़्तें तो जानते हैं, उन से उस को मुजस्सम करार नहीं देते, हालांकि मख्लूक में उन सिफ़तों के 
! 'जिस्मियत' लाज़िम है, लेकिन 'इस्तवा' के लिए उस का मुजस्सम होना क़रार देते हैं और इस वजह से उस 
(शेष पृष्ठ २५१ पर) 
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हृद ने कहा कि तुम्हारे हारे परवरदिगार की तरफ़ से तुम पर अजाब और ग़ज़ब (का नाजिल होना) 


KYA श 


Fe 


मुक़रर हो चुका है । क्या तुम मुझ से ऐसे नामों के बारे में झगड़ते हो, जो तुम ने और तुम्हारे बाप- 
दादा ने (अपनी तरफ़ से) रख लिए हैं, जिन की खुदा ने कोई सनद नाजिल नहीं की तो तम भी 
इन्तिज्ञार करो, मैं भी तुम्हारे साथ इन्तिजार करता हूं । (७१) फिर हम ने हूद को और जो लोग 
उन के साथ'थे, उन को निजात बस्शी और जिन्हों ने हमारी आयतों को झुठलाया था, उन की जड़ 
काट दी और वे ईमान लाने वाले थे ही नहीं । (७२) २ 


और समूद क़ौम की तरफ़ उन के भाई सालेह को भेजा,%(तो) सालेह ने कहा कि ऐ क़ौम ! 
खदा ही की इबादत करो, उस के सिवा तुम्हारा कोई माबूद नहीं । तुम्हारे पास तुम्हारे परवरदिगार . 
की तरफ़ से एक मोजज़ा आ चुका है, (यानी) यही खुदा की ऊंटनी तुम्हारे लिए मोजजा है, तो उसे 
(आज़ाद) छोड़ दो कि खुदा की ज़मीन में चरती फिरे और तुम उसे बुरी नीयत से हाथ भी न 
लगाना वरना दर्दनाक अज़ाब त॒म्हें पकड़ लेगा । (७३) और याद तो करो जब उस ने तुम को आद 
कौम के बाद सरदार बनाया और जमीन पर आबाद किया कि नमं जमीन से (मिट्टी ले कर्‌) महल 
बनाते हो और पहाड़ों को काट-छांट कर घर बनाते हो, पस खुदा की नेमतों को याद करो, जमीन में 
फसाद न करते फिरो । (७४) तो उन की क़ौम में सरदार लोग जो घमंड रखते थे, गरीब लोगों से ९४ 
जो उनमें से ईमान ले आये थे, कहने लगे, भला तुम यक्नीन करते हो कि सालेह अपने परवरदिगारु की 
तरफ़ से भेजे गये हैं ? उन्हों ने कहा, हां, जो चीज़ वह दे कर भेजे गये हैं, हम उस पर बिला शुब्हा 
ईमान रखते हैं। (७५) तो घमंडी (सरदार) कहने लगे कि जिस चीज पर तम ईमान लाये हो 
हम तो उस को नहीं मानते । (७६) आखिर उन्हों ने ऊंटनी (की कंचो) को काट डाला और अपने 
परवरदिगार के हुक्म से सरकशी की और कहने लगे कि सालेह ! जिस चीज़ से तुम हमें डराते थे ५ 
अगर तुम (खदा के) पैगम्बर हो, तो उसे हम पर ले आओ। (७७) तो उन को भूचाल ने आ 
पकड़ा और वे अपने घरों में औंधे पड़े रह गये । (७८) फिर सालेहोउन से (ना-उम्मीद हो कर) ५ 


(पृष्ठ २४६ का शेष) 

की तावील करना ज़रूरी समझते हैं । फिर इस के बावजूद सब उसको हर जगह हाज़िर और रगे गरदन से ज्यादा 
क़रीब भी समझते हैं । अगर खुदा को अशे पर ठहरने की वजह से उसे 'मजस्सम' करार दिया जाए, तो वह सब 
जगह हाजिर और रगे गरदन से ज्यादा नजदीक कैसे माना जा सकता है । मुजस्सम महमूद होता है और जो हर 
जगह हाजिर हो, वह गैर महदूद । पस महदूद, गर-महदूद कैसे हो सकता है ? बहरहाल अल्लाह तआला मुजस्सम 
नहीं । उस की जितनी सिफ़ते हैं, उन की वह सूरत नहीं जो इन्सान की सूरतों की हैं, इस लिए इन्सानी सिफितो 
को अल्लाह तआला की सिफ़तों पर नहीं सोचा जा सकता और इसी लिए उस को मुजस्सम नहीं कह सकते । | 
गरज यह कि खुदा ने जिन बातों को अपनी सिफ़्त क़रार दिया है, उन को मानना चाहिए और उन की वह सुरत 
नहीं समझनी चाहिए जो मख्लूक की सिफ़तों की होती है । 


h 


वह्‌ तस्त, जिस को अर्श कहते हैं, उस की सूरत मालूम नहीं कि वह किस तरह का है, तो उस पर अल्लाह तआला % 
के ठहरने की क्या सूरत मालूम हो सकती है ? ho 
eons id २ ५५552 
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फिरे और कहा कि ऐ मेरी क़ौम ! मैं ने तुम को खुदा का पैगाम पहुंचा दिया और तुम्हारी खेरखूवाही 
की, मगर तुम (ऐसे हो कि खैरख्वाहों को दोस्त ही नहीं रखते। (७६) और (इसी तरह जब हमने ) 
लत को (पैगम्बर बना कर भेजा, तो) उस वक्त उच्हों ने अपनी क़ौम से कहा, तुम ऐसी बे-हयाई 
काम क्यों करते हो कि तुम से पहले अहले आलम में से किसी ने इस तरह का काम नहीं 
किया । (८०) यानी नफ्स की ख्वाहिश पूरा करने के लिए औरतों को छोड़ कर लौंडों परं गिरते 
हो । हक़्ीक़त यह है कि तुम लोग हद से निकल जाने वाले हो । (८१) तो उन से इस का जवाब 
कुछ न बन पड़ा और बोले, तो यह बोले कि इन लोगों (यानी लूत और उन के घर वालों) को 


अपने गांव से निकाल दो (कि) ये लोग पाक बनना चाहते हैं। (८२) तो हम ने उन को और उन के | 


DO 


घर वालों को बचा लिया, मगर उन की बीवी (न बची) कि वह पीछे रहने वालों में थी । (८३) 
और हम ने उन पर (पत्थरों का) मेंह बरसाया, सो देख लो कि गुनाहगारों का कंसा अंजाम हुआ! 
(०४) ॐ | 

और मदयन की तरफ़ उन के भाई शुऐब को भेजा, (तो) उन्हों ने कहा कि ऐ क्रोम ! खुदा 
ही की इबादत करो, उस के सिवा तुम्हारा कोई माबूद नहीं । तुम्हारे पास तुम्हारे परवरदिगार की 
तरफ़ से निशानी आ चुकी है, तो तुम नाप और तौल पूरी किया करो और लोगों को चीज़ें केम न 
दिया करो और जमीन में सुधार के बाद खराबी न करो । अगर तुम ईमान वाले हो तो समझ लो कि 
यह बात तुम्हारे हक़ में बेहतर है ।' (८५) और हर रास्ते पर मत बैठा करो कि जो शख्स खुदा 
पर ईमान लाता है, उसे तुम डराते और खुदा की राह से रोकते और उस में टेढ़ ढूँढते हो और (उस 
वकत को) याद करो, जब तुम थोड़े-से थे तो खुदा ने तुम को बड़ी जमाअत बना दिया और देख लो 
कि खराबी पैदा करने वालों का अंजाम कैसा हुआ ।' (८६) और अगर तुम में से एक जमाअत मेरी 
रिसालत पर ईमान ले आयी है और एक जमाअत ईमात नहीं लायी; तो सब्र किये रहो, यहां तक कि 
खुदा हमारे-तुम्हारे दमियान फैसला कर दे और वह सब से बेहतर फैसला करने वाला है । (८७) 


१. ज़मीन में सुधार के बाद ख़राबी न करने से यह मुराद है कि जिस ज़मीन में गुनाह के काम होते थे, हराम 
चीज़ों को हलाल कर लिया जाता था, क़त्ल व खूरेजी होती थी, जब उस में पैगम्बर आये और उन्हों ने लोगों को 

खुदा की तरफ़ बुलाया तो. उस का सुधार हो गया। अब उस भली जमीन में ऐसे काम न करो, जिन से यह | 
समझा जाए कि सुधार खराबी में बदल गया और उस में फ़साद हो रहा हैं। 

२. वे लोग डाकू और लूट-मार करने वाले थे । रास्तों पर बैठ कर लोगों को डराते थे कि अगर तुम हम को माल 
न दोगे तो हम तुम को कत्ल कर डालेंगे या रास्ते से मुराद वे रास्ते हैं, जो हज़रत शुऐब की तरफ़ जाते थे। वे डु न्‌ 
लोग उन रास्तों पर बैठ जाते थे और जिस शख्स को उस तरफ़ जाते देखते थे, उस को डराते-धमकाते थे कि ॥ १ 
तुम शुऐब के पास क्यों जाते हो । वह झूठा मक्कार है, खुदा का पैगम्बर नहीं, खुदा की राह से रोकने से मुराद कर 
हेजरत शुऐब के पास जाने और मोमिन बनने से मना करना है । ठ 
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रः आरा ७ तजुं मा व लौ अन्नना ८ २५३ 
फिरे और कहा कि ऐ मेरी क़ौम ! मैं ने तुम को खुदा का पैगाम पहुंचा दिया और तुम्हारी खैरख्वाही ; 
की, मगर तुम (ऐसे हो कि खैरख्वाहों को दोस्त ही नहीं रखते। (७६) और (इसी तरह जब हमने) 
लूत को ( पैग़म्बर बना कर भेजा, तो) उस वक्त उन्होंने अपनी क्रौम से कहा, तुम ऐसी बे-ह्याई 
का काम क्यों करते हो कि तुम से पहले अहले आलम में से किसी ने इस तरह का काम नहीं 
किया । (८०) यानी नफ्स की स्वाहिश पूरा करने के लिए औरतों को छोड़ कर लॉंडों परं गिरते 
हो | हक़ीक़ृत यह है कि तुम लोग हृद से निकल जाने वाले हो । (८१) तो उन से इस का जवाब 
कुछ न बन पड़ा और बोले, तो यह बोले कि इन लोगों (यानी लूत और उन के घर वालों) को 
अपने गांव से निकाल दो (कि) ये लोग पाक बर्नना चाहते हैं । (८२)तो हम ने उन को ओर उन के 
घर वालों को बचा लिया, मगर उन की बीवी (न बची) कि वह्‌ पीछे रहने वालों में थी । (८३) 
और हम ने उन पर (पत्थरों का) मेंह बरसाया, सो देख लो कि गुनाहगारों का कंसा अंजाम हुआ | 
(८४) ॐ | 

और मदयन की तरफ़ उन के भाई शुऐब को भेजा, (तो) उन्हों ने कहा कि ऐ क्रम! खुदा 
ही की इबादत करो, उस के सिवा तुम्हारा कोई माबूद नहीं । तुम्हारे पास तुम्हारे परवरदिगार की कू 
तरफ़ से निशानी आ चुकी है, तो तुम नाप और तौल पूरी किया करो और लोगों को चीज़ें कम न 


MOANA O 


दिया करो और जमीन में सुधार के बाद खराबी न करो । अगर तुम ईमान वाले हो तो समझ लो कि 


यह बात तुम्हारे हक़ में बेहतर है ।' (८५) और हर रास्ते पर मत बैठा करो कि जो शख्स खुदा 


९९ 


द 

पर ईमान लाता है, उसे तुम डराते और खुदा की राह से रोकते और उस में टेढ़ ढूँढते हो और (उस ह 

वक्त को) याद करो, जब तुम थोड़े-से थे तो खुदा ने तुम को बड़ी जमाअत बना दिया और देख लो ॐ 

§ कि खराबी पैदा करने वालों का अंजाम केसा हुआ । (८६) और अगर तुम में से एक जमाअत मेरी 
रिसालत पर ईमान ले आयी है और एक जमाअत ईमान नहीं लायी; तो सन्न किये रहो, यहां तक कि 

खुदा हमारे-तुम्हारे दभियान फैसला कर दे और वह सब से बेहतर फैसला करने वाला है । (८७) 


१. ज़मीन में सुधार के बाद खराबी न करने से यह मुराद है कि जिस जमीन में गुनाह के काम होते थे, हराम 5 
चीजों को हलाल कर लिया जाता था, कत्ल ब खूरेजी होती थी, जब उस में पैगम्बर आये और उन्हं ने लोगों को ; 


खुदा की तरफ़ बुलाया तो उस का सुधार हो गया। अब उस भली जमीन में ऐसे काम न करो, जिन से यह्‌ 
समझा जाए कि सुधार खराबी में बदल गया और उस में फसाद हो रहा है । ह 
२. वे लोग डाकू और लूट-मार करने वाले थे । रास्तों पर बैठ कर लोगों को डराते थे कि अगर तुम हम को माल. 
न दोगे तो हम तुम को क़त्ल कर डालेंगे या रास्ते से मुराद वे रास्ते हैं, जो हज़रत शुऐब की. तरफ़ जाते थे. 
लोग उन रास्तों पर बैठ जाते थे और जिस शख्स को उस तरफ़ जाते देखते थे, उस को डराते-धमकाते | 
उम शुऐब के पास क्यों जाते हो । वह झूठा मक्कार है, खुदा का पैगम्बर नहीं, खुदा की राह से 
मनाकणा हेत उ आल % 
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बिल्हकिक्रि व अन्‌-त खेैरुल्फातिहीन (८8 ) 


व क्वालल-मलउल्लजी-न क-फ़रू मिन्‌ क़ौमिही ॥४५,९००७१०%० 
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(तो) उन की क़ौम में जो लोग सरदार और बड़े आदमी थे, वे कहने लगे कि शुऐब ! (या 
तो) हम तुम को और जो लोग तुम्हारे साथ ईमान लाए हैं, उन को अपने शहर से निकाल देंगे या 
तुम हमारे मजहब में आ जाओ । उन्हों ने कहा, चाहे हम (तुम्हारे दीन से) बे-जार ही हों (तो 
भी?) (८८) अगर हम इस के बाद कि खुदा हमें इस से निजात बरूश चुका है, तुम्हारे मजहब में 
लौट जाएं, तो बेशक हम ने खुदा पर झूठ इफ्तरा बांधा और हमें मुनासिब नहीं कि हम उस में लौट 


जाएं । हां, खुदा जो हमारा परवरदिगार है, वह चाहे तो (हम मजबूर हैं), हमारे परवरदिगार का 
इलम हर चीज पर एहाता किए हुए है। हमारा खुदा ही पर भरोसा है। ऐ परवरदिगार ! हम में 


और हमारी क़ौम में इंसाफ़ के साथ फैसला कर दे और तू सब से बेहतर फैसला करने वाला 
है। (८९) और उन की क़ौम में से सरदार लोग जो काफिर थे, कहने लगे कि (भाइयो ! ) अगर 


तुम ने शुऐब की पैरवी की तो बेशक तुम घाटे में पड़ गये । (६०) तो उन को भूंचाल ने आ पकड़ा 
और वे अपने घरों में औंधे पड़े रह गये । (६१) (ये लोग) जिन्हों ने शुऐब को झुठलाया था;ऐसे 
बर्बाद हुए कि गोया वे उन में कभी आबाद ही न हुए थे (गरज) जिन्हों ने शुऐब को झुठलाया वे ड 
घाटे में पड़ गये । (8२) तो शुऐब उन में से निकल आये और कहा कि भाइयो ! मैं ने तुम को ड 
अपने परवरदिगार के पैगाम पहुंचा दिए हैं, और तुम्हारी खैरख्वाही की थी, तो मैं काफ़िरों पर 
(अज्जाब नाजिल होने से) रंज व गम क्यों करूं ? (९३) ॐ र, र 2 
और हम ने किसी शहर में कोई पैगम्बर नहीं भेजा, मगर वहां के रहने वालों को जो ईमान न 

लाये, दुखों और मुसीबतों में डाल दिया, ताकि वे आजिज़ी और जारी कर । (&४) र 
तकलीफ़ को आसूदगी (खुशहाली) से बदल दिया, यहाँ तक कि (माल व औलाद में) ज्यादा हो | 


Des 


| 
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जा ि या अहलुल्क्रा अंय्यभृतियहुम्‌ बअसुना बयातंव्‌-व हुम्‌ नमून, | 
ते (६७) अ-व अमि-न अहलुल्क़ुरा अंय्यअृतियहुम्‌ू॒ बअसुना ज़ुहंव्बहुम्‌ यल-अबून | 
. -फ़अमित मक्रल्लाहि& फला यअमनु मक्रल्लाहि इल्लल्कोमुन्‌- | 


ख़रासिरून पर ) अ-्व लम्‌ यहिद लिल्लजी-न यस्सिनल्‌अर-ञ्ञ मिम्बअःदि 
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बिजनबिहिम्‌& व नत्बअु अला क्लूबिहिम्‌ 
फ़हुम्‌ ला यस्मझून ( १०० ) तिल्कल्क्रुरा 


र 

र 

< नकूस्सु अले-क मिन्‌ अम्बा इहा & व ल-क़द्‌ 
जा-अत्हुमू ससुलुहुम्‌ बिलूबय्यिनाति & फ़मा | Goss SEG sx 

दे कान्‌ लियुञूमिन्‌ बिमा कञ्जबू मिन्‌ 

क़ब्लु „ कजालि - क यत्बञुल्लाहइ अला | ४6 Cs esd 
क़लबिल्काफ़िशीन (१०१) व मा व-जद्‌ ५७ ५४४ क्र 
-अक्सरिहिम्‌ मिन्‌ अ-हदिन्‌ ¢ व इव्व- 

जद्ना' अक्सरहुम्‌ लफासिकीन ( १०२ ) 
सुम्‌-म ब-अस्ना मिम्बअ - दिहिम्‌ मूसा 

८ बिआयातिन इला फ़िरऔ-न व म-लइही (,30:::/5::36०6४0: 
फ-ज-लमू बिहा & फ़न्ञ्जरु क - फ़ का-न & 2 2 
आक्रिबतुल्‌-मुपिसदीन (१०३) व क्रा-ल मूसा या फ़िरऔनु इन नी रसू 
मिर्रब्बिल्‌-आलमीन ५ ( १०४ ) हुक़्ीकुत्‌ अ अल्ला! अक्ल अ-लल 


इल्ललहक्र-क्र+ कद जिअतुकुम्‌ बिबय्यिनतिम्‌-मिर्रब्बिकुम्‌ फअसिल्‌ मअिन्य 
इस्राई-ल » (१०५) क़ा-ल इन्‌ कुन्‌-त जिअ-त बिआयतिन्‌ फअति 
इन्‌ कुन-त मिनस्सादिकीन (१०६) फ़-अल्क़ा असाहु फर्मा हि-य सुअ-बारदु जती | 
मुबीनह (१०७) व नन्ज-अ यन्दह्‌ फइजा हिन्य बे निला /। 
३८ ( १०० ) कालल्मलउ मिन्‌ क्रीमि फ़िरऔ-न इन्‌-न हाजा ® |] 
१६ अलीम/(१०६) युरीदु अंय्युख्‌रिजकुम्‌ मिन्‌ अज़िकुम्‌ू ८ फ़ माजा त छ 
0? ( ११० ) क़ाल।| अजिह व अखाहु व असिल्‌ फ्रिल्‌-मदाइनि हार्शि 
(१११) यअूतूक बिकुल्लि साहिरिन्‌ अलीम (११२) व जा अस्‌-संह 
फ़िरऔ-न काले इन-न लना ल-अज्रन्‌ इन्‌ कुन्ता नह्तुलूगालिबीन (१ । 
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लिया । (६६) क्या बस्तियों के रहने वाले इस से बे-खौफ़ हैं कि उन पर हमारा अजाब रात को 

आए और वे (बे-खबर) सो रहे हों। (६७) और क्या शहर वाले निडर हैं कि उन पर हमारा 

अज़ाब दिन चढ़े आ नाजिल हो और वे खेल रहे हों। (९८) क्या ये लोग खुदा के दांव का डर नहीं 

रखते ? (सुन लो कि) खुदा के दांव से वही लोग निडर होते हैं जो घाटा पाने वाले हैं । (६६) 4६ 


MARANON 


tre 


_ 


NCD 
ITN 


क्या इन लोगों को जो अहले ज़मीन के (मर जाने के) बाद जमीन के मालिक होते हैं, यह बात 
हिदायत की वजह नहीं बनी कि अगर हम चाहें तो उन के गुनाहों की वजह से उन पर मुसीबत डाल 
दें और उन के दिलों पर मुहर लगा दें कि कुछ सुन ही न सके । (१००) ये बस्तियां हैं, जिन के कुछ 
हालात हम तुम को सुनाते हैं, और उन के पास उन के पंगम्बर निशानियां ले कर आए, मगर वे ऐसे 
नहीं थे कि जिस चीज को पहले झुठला चुके हों, उसे मान लें । इसी तरह खुदा काफ़िरों के दिलों पर 


मुहर लगा देता है । (१०१) और हम ने उन में से अक्सरों में (अह्द का निबाह) नहीं देखा और 
उन में अक्सरों को (देखा तो) बदकार ही देखा । (१०२) फिर इन (पंग़म्बरों) के बाद हम ने 
मूसा को निशानियां दे कर फ़िऔँन और उस के सरदारों के पास भेजा, तो उन्‍्हों ने उन के साथ कुफ़ | ८ य 
किया । सो देख लो, कि खराबी करने वालों का अंजाम कया हुआ। (१०३) और मूसा ने कहा कि : ८ 
ऐ फ़िऑन ! मैं रब्बुल आलमीन का पैग़म्बर हूं । (१०४) मुझ पर वाजिब है कि खुदा की तरफ़ से ४ र 


जो कुछ कहूं, सच ही कहूं । मैं तुम्हारे पास तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से निशानी ले कर आया 6 
हुं । सो बनी इस्राईल को मेरे साथ जाने की रुस्सत दे दीजिए । (१०५) फिऔँन ने कहा कि अगर हे 
तुम निशानी ले कर आए हो, तो अगर सच्चे हो, तो लाओ (दिखाओ) । (१०६) मूसा ने अपनी 5 
लाठी (ज़मीन पर) डाल दी, तो वह उसी वक़्त खुला अज़दहा (हो गया), (१०७ ) और अप ला | 
हाथ बाहर निकाला तो उसी दम देखने वालों की निगाहों में सफ़ेद बर्राक़ (था), (१०८) ओ 


इस का इरादा यह है कि तुम को तुम्हारे मुल्क से निकाल दे, भला तुम्हारी क्या सलाह है? (१ 
उन्हों ने (फिऔँन से) कहा कि फिलहाल मुसा और उस के भाई के मामले को माफ़ रखिए 
. (६ शहरों में नक्कीब रवाना कर दीजिए, (१११) कि तमाम माहिर जादूगरों को आप के पास 
॥ हैं आएं। (११२) :(चुनांचे ऐसा ही किया गया) और जादूगर फ़िआँत के पास 
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द काजल न-अम्‌ व इन्नकुम्‌ लमिनल्‌-मुक़रंबीन (११४) कालू या मूसा इम्मा 
हू अन्‌ तुल्क़ि-्य व इम्मा! अन्तकू-त नह्नुल्‌-मुल्कीन (११५) काजल अल्कू 
; -लम्मा/ अल्क स-हरू अअ युनन्नासि वस्तर्‌हबूहुम्‌ व जाऊ बिसिह्िरन्‌ अजीम 


( ११६ व औहैना' ड्ला मूसा' अन्‌ हू अल्क़ि असाक् & फइजा हिय 


तल्क़फ मा यअूफ़िकून & ( ११७ ) फ़ 
व-क़-अल-हक्क व ब-त-ल मा कानू यअ-मलून८ 
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(११८) फ़गुलिबू हुनालि - क॒ वन्क्रलबू 
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साजिदीन &( १२० ) क्रालू आमन्ना 
बिरब्बिल्‌ - आलमीन ५ ( १२१ ) रब्बि 


| मूसा व हार्न (१२२) काजल फिर्‌औनु 
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फसौ-फ तअ-लमून (१२३) ल-उन्क्रत्ति-अन्‌-त 
ऐदियकुम्‌ व अर्‌जु-लकुम्‌ मिन्‌ खिलाफिन्‌ 
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हः. सुम्‌-म लउसस्लिबन्नकुम्‌ अज-मओऔन ( १२४ ) काल! इन्न! इला रब्बिती | 
द मुन्क्रलिबून & ( १२५ ) व_ मा तन्क्िमु मिन्ता इल्ला अन्‌ आर्मर्त | 


% बिआयाति रब्बिना लम्मा जा अत्ना रब्बन! अफूरिग्‌ अलैना सुब 
है द तवपफ़ना मूस्लिमीन ्( १२६ ) व क्रालल्मलउ मिन्‌ क्रौमि फ़िर 
; अत्त-जरु मूसा व क़ौमहू लियुफ़्सिद्‌ फिलअञ्चि व यज-र-क व आलिहंै 
EE ह जा ल सनुक़त्तिलु अब्ना - अहुम्‌ व नस्तह्यी निर्सा - अहुम्‌ ८ व श 
हैं फोक्रहुम्‌ क्राहिर्न ( १२७) क्रा-्ल मुसा लिक़ौमिहिस्तकीन निल 
५% वसबिरू & इन्नलूअर्‌ - ज्ञ लिल्लाहि ५.9 यूर्सुहा _ मंय्यश 
, दिही » वल्‌आक्रिबलु लिलूमुत्तकीन (१२८ ) कालू) ऊञ्जीना मिन्‌ ११८% 
` तअति-यना व मिम्बअ-दि मा जितना» का-ल असा रब्बुक्रुम्‌ अयु 
क्रम व यस्तखलि-फ़कुम्‌ फ़िल्‌अज्ि फ़-यच्मु-र के-फ़ तअस्मलून र 
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कहा, हां (जरूर) और (उस के अलावा) तुम मुक्ररिबों में दाखिल कर लिए जाओगे । (११४) $ 

(जब दोनों फ़रीक़ मुक़रर दिन को जमा हुए, तो) जादूगरों ने कहा कि मूसा या तो तुम (जादू की 
चीज) डालो या हम डालते हैं। (११५) (मूसा ने) कहा, तुम ही डालो, जब उन्होंने (जादू की 
चीज़ें) डालीं तो लोगों की आंखों पर जादू कर दिया, (यानी नजरबन्दी कर दी) और (लाठियों 
और रस्सियों के सांप बना-बना कर) उन्हें डरा-डरा दिया और बड़ा भारी जादू दिखाया । (११६) 
(उस वक्त) हम ने मूसा की तरफ वह्य भेजी कि तुम भी अपनी लाठी डाल दो, वह फ़ौरन (सांप 


बन कर) जादूगरों के बनाए हुए सांपों को (एक-एक कर के) निगल जाएगी । (११७) (फिर) तो 


हक़ साबित हो गया और जो कुछ फ़िऔँनी करते थे, वातिल हो गया । (११८) और वे मरलूब & 
हो गए और जलील हो कर रह गए। (११९) (यह सूरत देख कर) जादूगर सज्दे में गिर 5 
पड़े (१२०) और कहने लगे कि हम जहान के परवरदिगार पर ईमान लाए, (१२१) (यानी) ॐ 
मूसा और हारून के परवरदिगार पर्‌ । (१२२) फ़िओंन ने कहा कि इस से पहले कि मैं तुम्हें 
इजाजत दूं, तुम उस पर ईमान ले आए ? बेशक यह फ़रेब है, जो तुम ने मिल कर शहर में किया १ 
है, ताकि शहर वालों को यहां से निकाल दो। सो बहुत जल्द (इस का नतीजा) मालूम कर ? र 
लोगे। (१२३) मैं (पहले तो) तुम्हारे एक तरफ़ के हाथ और दूसरे तरफ़ के पांव कटवा दूंगा, 3 
फिर तुम सब को सूली चढ़वा दूंगा । (१२४) वह बोले कि हम तो अपने परवरदिगार की तरफ़ € 
लौट कर जाने वाले हैं । (१२५) और उस के सिवा तुझ को हमारी कौन-सी बात बुरी लगी है कि 2 
जब हमारे परवरदिगार की निशानियां हमारे पास आ गयीं, तो हम उन पर ईमान ले आए। ऐ १ 
परवदिगार ! हम पर सब्र व इस्तिक्रामत के दहाने खोल दे और हमें (मारियो तो) मुसलमान ही 
मारियो । (१२६) ६ 


और फ़िऔंन की क़ौम में जो सरदार' थे, कहने लगे कि क्या आप मूसा और उस को क्रोम 
छोड़ दीजिएगा कि मुल्क में खराबी करें और आप से और आप के माबूदों से हाथ खींच लें। 
बोले कि हम उन के लड़कों को क़त्ल कर डालेंगे और लड़कियों को जिंदा रहने देंगे और बे- शुब्हा 
उन पर ग़ालिब हैं। (१२७) मूसा ने अपनी क्रौम से कहा कि खुदा से मदद मांगो ओर स 
रहो । जमीन तो खदा की है और वह अपने बन्दो में से जिसे चाहता है, उस का मालिक बन 
और आखिर भला तो डरने वालों का है। (१२८) हब 


व कर्क 7 

बे में है कि फ़िओंन खल्क्र को अपनी बंदगी का हुक्म करता था और 
पै कर दें के बुत बनवा कर क़ौम को देता था कि तुम उन की पूजा करो, 
या और सरदारों ने फ़िआँन को याद दिलायी मूसा के कत्ल की, जो 
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वे बोले कि तुम्हारे आने से पहले भी हम को तक्लीफें पहुंचती रहीं और आने के बाद भी । 

मूसा ने कहा कि क़रीब है कि तुम्हारा परवरदिगार तुम्हारे दुश्मन को हलाक कर दे और उस की 
जगह तुम्हें जमीन में खलीफा बनाए, फिर देखे कि तुम कैसे अमल करते हो (१२९) और हम ने 
फ़िऔँनियों को क़हतों और मेवों के नुक्सान में पकड़ा ताकि नसीहत हासिल करें। (१३०) तो जब 

उन को सुख हासिल होता तो कहते कि हम इस के हक़दार हैं और अगर सख्ती पहुंचती तो मूसा 

और उन के साथियों को बद-शगूनी बताते । देखो, उन की बद-शगूनी खुदा के यहां (ते) है, लेकिन 

उन में अक्सर नहीं जानते । (१३१) और कहने लगे कि तुम हमारे पास (चाहे) कोई भी निशानी 
लाओ, ताकि उस से-हम पर जादू करो, मगर हम तुम पर ईमान लाने वाले नहीं हैं। (१३२) तो 

हम ने उन पर तूफान और टिड्डियां और जुएं और मेंढक और खून कितनी खुली हुई निशातियां 
भेजीं, मगर वे तकब्बुर (घमंड) ही करते रहे और वे लोग थे ही गुनाहगार । (१३३) और जब उन 

पर अजाब आता तो कहते कि मूसा हमारे लिए अपने परवरदिगार से दुआ करो, जेसा उस ने तुम से 
अह्द कर रखा है, अगर तुम हम से अजाब को टाल दोगे तो हम तुम'पर ईमान भी लाएंगे और बनी छु 
इस्राईल को भी तुम्हारे साथ जाने (की इजाजत) देंगे। (१३४) फिर जब हम एक मुद्दत के लिए, ५ 


जिस तक उन को पहुंचना था, उन से अजाब दूर कर देते, तो वह अहद को तोड़ डालते । (१३५) 3 
तो हम ने उन से बदला ले कर ही छोड़ा कि उन को दरिया में डुबो दिया, इस लिए कि वे हमारी. 5 
आयतों को झुठलाते और उनसे बे-परवाई करते थे ।' (१३६) और जो लोग कमजोर समझे जाते थे, % #४ 


उनको (शाम यानी सीरिया की) जमीन के पूरब व पच्छिम का, जिसमें हम ने बरकत दी थी, वारिस : 
कर दिया और बनी इस्राईल के बारे में उन के सब्र की वजह से तुम्हारे परवरदिगार का नेक वायदा 
एरा हुआ और फिऔँन की क़ौम वाले जो (महल) बनाते और (अंगूर के बाग) जो छतरियों पर ; 
चढ़ाते थे, सब को हम ने तबाह कर दिया क १३७) और हम ने बनी इस्राईल को दरिया से पार 5 
उतारा, तो वह ऐसे लोगों के पास जा पहुंचे जो अपने बुतों (की इबादत) के लिए बेठ रहते थे।' 


RR 4 
१- ये सब बलाएं उन पर आयीं एक-एक हफ्ते के फ़क़्ं से । अव्वल हज़रत मूसा फिऔँन को कह आये कि 


एम पर यह बला भेजेगा वही बला आती, फिर परेशान हो जाते और हज़रत मूसा की खुशामदं करते 


र हेला बेटा मर गया । वह म॒र्दों के ग़म में फंस गये । हज़रत मूसा अपनी क़ौम को से कर र्‌ 
फर कई दिन के बाद फिऔँन फौज समेत गक हो गया । | 
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वह बरबाद होने वाला है और जो काम ये करते हैं, सब बेहूदा हैं। (१३६) (और यह भी) कहा 
कि भला मैं खुदा के सिवा तुम्हारे लिए कोई और माबूद खोजूं हालांकि उस ने तुम को तमाम दुनिया 
वालों पर फजीलत बंशी है । (१४०) और (हमारे उन एहसानों को याद करो) जब हम ने तुम 
को फ़िआँनियों (के हाथ) से निजात बस्शी, वे लोग तुम को बड़ा दुख देते थे । तुम्हारे बेटों को तो 
क़त्ल कर डालते थे और बेटियां जिन्दा रहने देते थे और इस में तुम्हारे परवरदिगार को तरफ़ से 
सस्त आजमाइश थी । (१४१) 2 

और हम ने मूसा से तीस रात की मीयाद मुक़रर की और दस (राते) और मिला कर उसे 
पूरा (चिल्ला) कर दिया, तो उस के परवरदिगार की चालीस रात की मीयाद पूरी हो गयी । और र र 
मूसा ने अपने भाई हारून से कहा कि मेरे (तूर पहाड़ पर जाने के) बाद तुम मेरी क्रौम में जानशीन ee 
हो, (उन की) इस्लाह करते रहना और शरीरों के रास्ते पर न चलना।' (१४२) और जब मूसा १ 
हमारे मुक्रर किए हुए वक्त पर (तूर पहाड़ पर) पहुंचे और उन के परवरदिगार ने उन से कलाम 
किया तो कहने लगे कि ऐ परवरदिगार ! तू मुझे (जलवा) दिखा कि मैं तेरा दीदार (भी) देख्‌ । 
परवरदिगार ने फ़रमाया कि तम मुझे हरगिज न देख सकोगे । हां, पहाड़ की तरफ़ देखते रहो, अगर 
यह अपनी जगह क्रायम रहा तो तुम मुझ को देख सकोगे। जब उन का परवरदिगार पहाड पर 
ज़ाहिर हुआ तो (रब के अन्वार की तजल्ली ने) उस को रेजा-रेजा कर दिया और मूसा बे-होश 
हो कर गिर पड़े । जब होश में आये तो कहने लगे कि तेरी जात पाक है और मैं तेरे हुजूर में तोबा 3४ 
करता हूं और जो ईमान लाने वाले हैं उन में सब से अव्वल हूं । (१४३) (खुदा ने (फ़रमाया, मुसा! ३३ 
मैं ने तुम को अपने पैग़ाम और अपने कलाम से लोगों से मुम्ताज़ किया है, तो जो मैं ने तुम को अता | 
किया है, उसे पकड़ रखो और (मेरा) शुक्र बजा लाओ । (१४४) और हम ने (तौरात को) , 
तस्तियों में उन के लिए हर क्किस्म की नसीहत और हर चीज को तफ़्सील लिख दी, फिर (इर्शाद | ः 
फ़रमाया कि) इसे जोर से पकड़े रहो और अपनी क़ौम से भी कह दो कि इन बातों को, जो इस मे 
(दर्ज हैं और) बहुत बेहतर हैं, पकड़े रहें। मैं बहुत जल्द तुम को ना-फ़रमान लोगों का 


~ 
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१. खुदा ने हज़रत मूसा अलैहिस्सलाम को चालीस रातों के लिए बुलाया था, ताकि उन को तौरात 
जाए । इब्ने अब्बास रज्ञि० कहते हैं कि हज़रत मूसा ने अपनी क्रोम से कहा कि खुदा ने मुझे तीस 
तलब फ़रमाया है । मैं तुम में अपने भाई हारून को अपनी जगह छोड़े जाता हूं । जब मूसा अलैहिस्सलाम. 
तेश्रीफ़ ले गये, तो अल्लाह तआला ने दस राते और बढ़ा दीं । इस आखिरी दस दिन में बनी 
: पूजा कर के गुमराह हो गये। चुनांचे सामरी के बछड़ा बनाने का किस्सा आगे आता है। | 
अलैहिस्सलाम ने अपनी क्रौम के लोगों से कहा था कि मैं तुम में अपने भाई हारून को 3 शीन = 
दै रह हज़रत हारून से कहा कि आप मेरी क्रायम मक़ामी कीजिएगा और इन लोगों की 
पु हे कि कोई फसाद न होने पाए । 
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जालि-क बिअन्नहुम्‌ कज्जबू बिआयातिना व कानू अन्हा गाफिलीन (१४६) 
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इल्ला मा कान्‌ यअ-मलून > ( १४७ ) 
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हुलिय्यिहिम्‌ जिज्लनू ज-स-दर्लहू सुवास्म्‌/| 


अ-लम्‌ यरौ अन्नहू ला युकल्लिमुहुम्‌ व ला 
यहृदीहिम्‌ सबीला १ इत्तखजूहु व कानू 
आालिमीन (१४८) व लम्मा सुक्ि-त फ़ी! 
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ऐदीहिम्‌ व रओ अन्नहुम्‌ करद्‌ जल्ल्‌/ 
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क्रालू लइल्लम्‌ यहुम्ना रबुता हैं 
यरिफ़रलना ल-नकूनन्‌-त मिनल्खासिरीन (१४६) 
व लम्मा र-ज-अ मूसा! इला क़ौमिही 
ग-ज़-बा-न असिफ़न्‌ ५ क्रा - ल बिञ्‌-समा 


FR कक धाधययन्‍ फट 


५ Ha i AE 4५४ 2/ ८ 2 524 ८ 
Ags HOS SOR नमन SIO) sel 


[ices 


ys (८ 


लात्ती सिम्बभू - दी& अ अजिल्तुम्‌ अम-र रब्बिकुम्‌ ¢ ब अ | 
अल्वा-ह व अ-खर-ज विरभूसि अखीहि यजुरूहं इलेहि५ क्रालब्‌-त उरः 
& इन्नल्‌ - कौमस्तज़ू - अफूनी व काद्‌ यक्लुलूननी # फ़ला ३ 

बियल्‌-अअ- दाअ व ला तजू-अल्नी म-अल्‌-क़्ोमिञ्जालिमीन (१५० ) ,0 
रब्बिगुफिरली व लि - अखी व अद्खिल्ना फी रह्मति-क छव 
£ अहंमुर-राहिमीन # ( १५१ ) इन्नल्‌लजीनत्तखजुल्‌ - जिजू-ल स - यना ५ 
'म्मिरेब्बिहिम्‌ व जिल्लतुन्‌ फ़िलहयातिद्दुन्या » व कजालि-क तजु; 
वेन (१५२) वल्लजी-न अमिलुस्सय्यिआति सुम्‌-म ताबू मिम्बभूर् है| 
मनू / इनू-त रब्ब - क मिम्बअ - दिहा ल - ग़फ़्ररंहीम ( १ ५३ | 
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सुर: आराफ़ ७ तजु मा क्रालल म-ल-उ € २६५ | 
& दिखाऊंगा । (१४५) जो लोग जमीन में ना-हक़ घमंड करते हैं, उन को अपनी आयतों से फेर दूंगा । 
९ अगर ये सब निशानियां भी देख लें, तब भी उन पर ईमान न लाएं और अगर रास्ती का रास्ता 
देखें तो उसे (अपना) रास्ता न बनाएं । और अगर गुमराही की राह देखें तो उसे रास्ता बना लें । यह 
इस लिए कि उन्हों ने हमारी आयतों को झुठलाया और उस से ग़लत करते रहे। (१४६) और 
जिन लोगों ने हमारी आयतों और आखिरत के आने को झुठलाया, उन के आमाल बर्बाद हो जाएंगे । 


५ 
ये जैसे अमल करते हैं वैसा ही उन को बदला मिलेगा। (१४७) श्र - | । 


जन 
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और मूसा की क़ौम ने मुसा के बाद अपने जेवर का एक बछड़ा बना लिया। (वह) एक 
जिस्म (था) जिस में से बेल की आवाज निकलती थी । उन लोगों ने यह न देखा कि वह न उन से 
बात कर सकता है और न उन को रास्ता दिखा सकता है उस को उन्होंने (माबूद) बना लिया 
और (अपने हक़ में) जुल्म किया । (१४८) और जब वे शमिदा हुए और देखा कि गुमराह हो गये 
हैं, तो कहने लगे कि अगर हमारा परवरदिगार हम पर रहम नहीं करेगा और हम को माफ़ नहीं 
फ़रमायेगा तो हम बर्बाद हो जाएंगे । (१४६) और जब मूसा अपनी क्रोम में निहायत गुस्से और 
अफ़सोस की हालत में वापस आये तो कहने लगे कि तुमने मेरे बाद बहुत ही बुरा काम किया । क्या 
तुम ने अपने परवरदिगार का हुक्म (यानी मेरा अपने पास आना) जल्द चाहा। (यह कहा) 
और (गुस्से की तेजी से तौरात की) तख्तियां डाल दीं और अपने भाई के सर (के बालों) को पकड़ 
कर अपनी तरफ़ खींचने लगे । उन्होंने कहा कि भाई जान ! लोग तो मुझे कमजोर समझते थे और 
क़रीब था कि कत्ल कर दें, तो ऐसा काम न कीजिए कि दुश्मन मुझ पर हंसे और मुझे जालिम लोगों 
में मत मिलाइए । (१५०) तब उन्होंने दुआ की कि ऐ मेरे परवरदिगार ! मुझे और मेरे भाई को I 
माफ़ फ़रमा और हमें अपनी रहमत में दाखिल कर, तू सब से बढ़ कर रहम करने वाला रु 


है। (१५१) # Eo श | 


(खुदा ने फ़रमाया कि) जिन लोगों ने बछड़े को माबूद बना लिया था, उन पर परवरदिगार 
का ग़ज़ब वाक़े होगा और दुनिया की जिंदगी में जिल्लत (नसीब होगी) और हम झूठ गढ़ने वालों ई | 
को ऐसा ही बदला दिया करते हैं । (१५२) और जिन्होंने बुरे काम किए, फिर उसके बाद तौबा कर 5% . 
ली और ईमान ले आए, तो कुछ शक नहीं कि तुम्हारा परवरदिगार इस के बाद (बरूश देगा कि वह) 


१. ऐसा मालूम होता है कि मूसा अलैहिस्सलाम की क्रोम के लोग अक्ल व होश से काम नहीं लेते थे। + 
अलैहिस्सलाम के तूर पहाड़ पर चले जाने के बाद, एक शख्स सामरी नाम का, जो उन्हीं लोगों में से था, उ 
कहने लगा कि मैं तुम को एक खुदा बना देता हूं, उस की पुजा किया करना । उन्हों ते यह बात मान ली त 
ने सोने के गहने इकट्ठा किये और उस को गला कर बछड़ा बनाया और उस के मुंह में हज़रत जिब्रील 
कै पांव के तले की मुट्ठी भर मिट्टी, जो उस को मिल गयी थी, डाल दी । वह गाय की-सी आवाज करने 
भरी ने कहा, लो यह खुदा है, इस की पुजा करो । वे उस की पूजा करने लगे । खुदा फ़रमाता हैं कि उ 
उतना न सोचा कि यह कैसा माबूद है, जो न कलाम करने की ताक़त रखता है और न हिदायत कः छ 
भला बछड़ा कया और खुदा क्या ? और जो यह फ़रमाया कि मूसा की क़ौम ने मूसा के SE अपने ( 
॥ पा बना लिया, हालांकि बछड़ा सामरी ने बनाया था, तो इस वजह से है कि सामरी ' । 
हट इस काम से खुश थे। RES 0 
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(१५५) वक्तुब्‌ लना फी हाजिहिददुन्या 
ह-स-न-तंव्‌-व फ़िलुआखिरति इच्ता हुद्ना। 
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बरुशने वाला मेहरवान है । (१५३) और जब मूसा का गुस्सा दूर हुआ तो (तौरात की) तस्तियां 
उठा लीं और जो कुछ उन में लिखा था, वह उन लोगों के लिए, जो अपने परवरदिगार से डरते हैं 
हिदायत और रहमत थी । ( १५४) और मूसा ने उस मीआद पर, जो हमने मुक़रेर की थी, अपनी 
क्रौम के सत्तर आदमी चुन (कर के तूर पहाड़ पर हाजिर) किए। जब उन को जलजले ने पकड़ा तो 


A | 


मूसा ने कहा कि ऐ परवरदिगार ! अगर तू चाहता तो उन को और मुझ को पहले ही से हुलाक कर 


देता । क्या तू इस काम की सज़ा में, जो हम में से बे-अक्ल लोगों ने किया है, हमें हलाक कर देगा । 
यह तो तेरी आजमाइश है । इस से तू जिस को चाहे, गुमराह करे और जिसे चाहे हिदायत बस्शे, तू 


ही हमारा कारसाज है, तो हमें (हमारे गुनाह) बख्श दे और हम पर रहम फ़रमा और तू सब से 
बेहतर बर्शने वाला है। (१५५) और हमारे लिए इस दुनिया में भी, भलाई लिख दे और आखिरल 
में, भी हम तेरी तरफ़ रुज हो चुके । फरमाया कि जो मेरा अजाब है, उसे तो जिस पर चाहता हूं 
नाजिल करता हूं और जो मेरी रहमत है, वह हर चीज़ को शामिल है । मैं इस को उन लोगों के लिए 
लिख दूंगा जो परहेजगारी करते, और जकात देते और हमारी आयतों पर ईमान रखते हैं । (१५६) 
वे जो (मुहम्मद, अल्लाह के) रसूल के जो नबी-ए-उम्मी हैं, पैरवी करते हैं, जिन की (खूबियों) को 
वे अपने यहां तौरात और इंजील में लिखा हुआ पाते हैं, वे उन्हें नेक काम का हुक्म देते हैं और बुरे 


काम से रोकते हैं और पाक चीजों को उन के लिए हलाल करते हैं और नापाक चीज़ों को उन पर 


हराम ठहराते हैं और उन पर से बोझ और तौक़ जो उन (के सर) पर (और गले में) थे, उतारते % 
हैं, तो जो लोग उन पर ईमान लाए और उन का साथ दिया और उन्हें मदद दी और जो नूर उत के | 


साथ नाजिल हुआ है, उसकी पैरवी की, वही मुराद पाने वाले हैं । (१५७) + 


| 
| 
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(ऐ मुहम्मद ! ) कह दो कि लोगो ! मैं तुम सब की तरफ़ खुदा का भेजा हुआ (यानी उस का | 
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हित्ततु व्वद्‌खुलुल्बा-ब सुज्जदन्‌-नरिफर्‌ लकुम्‌ 
खतीआतिकुम्‌ » स-नजीदुल्‌-मुह्सिनीन (१६१) 


४११८ टु 


फ़-बद्‌-द-लल्लजी-न जअ-लमू मिन्हुम्‌ कौलत्‌ 
४ गैरल्लजी क़ी-ल लहुम्‌ फ़-असंल्ना अलेहिम्‌ 


a 


रिज-जम्‌-मिनस्सर्मा डु बिमा कान्‌ यज्लिमून 
५ ( १६२ ) वस्‌-अल्हुम्‌ अनिल्क्रयेतिल्लती GSR FES 5 


कानत हाज़िर-तल्‌ - बह्रिङैइज्‌ य्‌ - दू - न फिस्सब्ति इन्‌ तअती 
हीतानुहुम्‌ यौ-म -सब्तिहिम्‌ शुरंअव्‌ - व गौ - म ला यस्वित ` 3 
तअतीहिम्‌ & कजालि - क € नब्लूहुम्‌ विमा कानू यगु @( ४ | 
& व इज कालत उम्मतुम्‌ - मिन्हुम्‌ लि-म तजिजू - न क़ौमनि 7 त । 
मुट्लिकुहुम्‌ औ मुअज्जिबुहुम्‌ अञ्जाबन्‌ शदीदा » क़ाल मअ-जि-रततुरप 
' रब्बिकुम्‌ व ल-अल्लहुम्‌ यत्तक्रून (१६४) फ़-लम्मा नसू मा र 

बिही अन्जैनल्लजी-न यन्हौ-न अनिस्स-इ व अ-ख-नल्लजी | 
[ब्रिम्‌-बईसिम्‌-बिमा कानू यफ़ुसुक्ून (Ace) Br लम्मा ( “| 
नुहू अन्हु कुल्ना लहुम्‌ न्‌ क्रि-र-द-तन्‌ खासिईन 
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सुर; आराफ ७ तजु मा क्रालल म-ल-उ € २६६. 
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हिदायत पाओ । (१५८) और मूसा की क़ौम में से कुछ लोग ऐसे भी हैं जो हक़ का रास्ता बताते । 
और उसी के साथ इंसाफ़ करते हैं । (१५६) और हमने उनको (यानी बनी इसूराईल को) अलग- 
अलग करके बारह कबीले (और) बड़ी-बड़ी जमाअते बना दिया और जब मूसा से उन की कोम ने 


AK 


% 


पानी तलब किया तो हम ने उनकी तरफ़ वह्य भेजी कि अपनी लाठी पत्थर पर मार दो, तो उसमें 


“० 


से बारह चश्मे फूट निकले और सब लोगों ने अपना-अपना घाट मालूम कर लिया और हमने उनके 
(सरों पर) बादल को सायबान बनाये रखा और उन पर मन्न व सलूवा उतारते रहे (और उन से 


8625 


fa 


कहा कि) जो पाकीजा चीजें हम तुम्हें देते हैं, उन्हें खाओ और उन लोगों ने हमारा कुछ नुक्सान 
नहीं किया, बल्कि (जो) नुक्सान (किया) वह अपना ही किया । (१६०) और (याद करो) 

उन से कहा गया कि इस शहर में रहो-बसो, और इस में जहां से जी चाहे खाना (पीना) और (हां 
शहर में जाना तो) 'हित्ततुन' कहना और दरवाज़े में दाखिल होना तो सज्दा करना । हम तुम्हारे 
गुनाह माफ़ कर देंगे और नेकी करने वालों को और ज्यादा देंगे। (१६१) मगर जो उन में ज़ालिम 
थे, उन्होंने उस लफ़्ज़ को, जिस का उन को हुक्म दिया गया था, बदल कर उसकी जगह और लफ्ज 
कहना शुरू किया, तो हमने उन पर आसमान से अज्ञाब भेजा इस लिए कि जुल्म करते थे ।( १६२) ऋ 


और उनसे उस गांव का हाल तो पूछो, जो दरिया के किनारे वाक़ेअ था &% जब ये लोग हफ्ते के 
दिन के बारे में हद से आगे निकल जाने लगे (यानी) उस वकत कि उन के हफ्ते के दिन मछलियां 
उनके सामने पानी के ऊपर आतों और जब हफ्ते का दिन न होता, तो न आतीं, इसी तरह हम+उन+ | 


से एक जमाअत ने कहा कि तुम ऐसे लोगों को क्यों नसीहत करते हो, जिन को खुदा हलाक 

वाला या सख्त अज़ाब देने वाला है, तो उन्होंने कहा, इसलिए कि तुम्हारे परवरदिगार के साम 
माजरत कर सकें (यानी मजबूरी जाहिर कर सकें) और अजब नहीं कि वे परहे 
अपनाएं। (१६४) जब उन्होंने इन बातों को भुला दिया, जिन की उन को नसीहत की गयी 
जो लोग बुराई से मना करते थे, उनको हमने निजात दी और जो जुल्म करते थे, उनको 


7 


में पकड़ लिया कि नाफ़रमानी किये जाते ये । (१६५) गरज जिन (बुरे) आमाल से हर छ 


प्र ) nC NOES IONS DSN SENS 


! 
{ को हुक्म दिया कि जलील बन्दर हो जाओ । (१६६) और ' - 
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व इज त-अञ्ञ-त रब्बु-क ल-यब्‌-अ-सन्‌-त अलेहिम्‌ इला यौमिल्क्रियामति मंय्यसूमुहुम | 
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(१७०) व इज्‌ न-तक्नल्ज-ब-ल फ़ोक़हुम्‌ 
क-अन्नहू जुल्लतु व्‌-व अन्नूँ अन्नह वाक्रिअुस्‌- 2, 
बिहिम्‌ & खुञ्‌ मा आतैनाकुम्‌ बिकुव्वतिव्वज्कुझ मा फीहि ल - लत 
तत्तक्रून ऋ (१७१) व इज्‌ अ-ख-ज रब्बु-क मिम्बनी आद-म मिन्‌ हि । 
जुरिय्यतहुम्‌ व अश्ह - दहुम्‌ अला! अन्फुसिहिम्‌ @ अ - लस्तु बिरब्धििर। 
क्राल बला ४ शहिद्ना &: अन्‌ तकूलू यौमल्‌ - क्रियामति इना | 
कुन्ना अन्‌ हाजा गाफ़िलीन ॥ ( १७२) आओ तकूल इन्तर्मा अर्श 

मिन्‌ कब्लु व कुन्ना जुरिय्यतम्‌-मिम्बअ-दिहिम्‌ & अ- फ़-तुह लि 
बिमा फ़-अ-लल्‌-मुन्तिलून ( १७३ ) व कजालि-क नुफ़स्सिलुल्‌-ओ 
; व ल-अल्लहुम्‌ यजिअन (१७४) वत्लु अलैहिम्‌ न-बःअल्लजी आ 
` आयातिना फ़न्सःल-ख मिन्हा फ-अत्ब-अहुश्‌-शैतानु फ़-का-न मिनल्गावीन 


मुरः आराफ ७ तजु मा कालल म-ल-उ & २७१ 
परवरदिगार ने (यहूद को) आगाह कर दिया था कि वह उन पर क्रियामत तक ऐसे शख्स को । 


“ मुसल्लत रखेगा, जो उन को बुरी-बुरी तक्लीफें देता रहे। बेशक तुम्हारा परवरदिगार जल्द अजाब 

करने वाला है और वह बस्शने वाला मेहरबान भी है। (१६७) और हमने उन को जमाअतः 
जमाअत कर के मुल्क में बिखरा दिया । कुछ उन में भले काम करते वाले हैं और कुछ और तरह वे 

(यानी बुरे) और हम आरामों और तक्लीफों (दोनों) से उन की आजमाइश करते रहे ताकि र 
5 (हमारी तरफ़) रुजूअ करे। (१६८ ) फिर उन के बाद ना-खलफ़ उनके क्रायम मक्राम हुए, जो i 
किताब के वारिस बने । यह (बे-झिझक ) इस बे-क्कीमत दुनिया का माल व मताअ ले लेते हैं और 
0 कहते हैं कि हम बख्श दिए जाएंगे । और (लोग ऐसों पर तान करते हैं) अगर उन के सामने भी 
५ वैसा ही माल आ जाता है, तो वह भी उसे ले लेते हैं। क्या उन से किताब के बारे में अददद नहीं 


लिया गया कि खुदा पर सच के सिवा और कुछ नहीं कहेंगे और जो कुछ इस (किताब) में है, उस 
को उन्होंने पढ़ भी लिया है और आखिरत का घर परहेज़गारों के लिए बेहतर है, क्या तुम समझते र 
नहीं ? (१६६) और जो लोग किताब को मजबूत पकड़े हुए हैं, और नमाज़ का इल्तिजाम रखते हैं ५ 
. (उन को हम बदला देंगे कि) हम भले लोगों का बदला बर्बाद नहीं करते । (१७०) और जब हमने 
i उन (के सरों) पर पहाड़ उठा खड़ा किया, गोया वह सायबान था और उन्होंने ख्याल किया कि वह 
उन पर गिरता है, तो (हमने कहा कि) जो हमने तुम्हें दिया है, उसे जोर से पकड़े रहो और जो. 
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इसमें लिखा है, उस पर अमल करो ताकि बच जाओ । (१७१) १४ 


और जब तुम्हारे परवरदिगार ने बनी आदम से यानी उन को पीठों से उन की औलाद निकाली, 
तो उन से खुद उनके मुक़ाबले में इक़रार करा लिया (यानी उन से पूछा कि) क्या मैं तुम्हारा परवर- 
दिगार नहीं हूं ? वे कहने लगे, क्यों नहीं;ःहम गवाह हैं:(कि तू हमारा परवरदिगार है) । (यह 
रार इस लिए कराया था) कि क्रियामत के दिन (कहीं यों न) कहने लगो कि हम को इस 
खबर ही न थी । (१७२) या यह (न) कहो कि शिक तो पहले हमारे बड़ों ते किया था और 
तो उन की औलाद थे (जो) उन के बाद (पैदा हुए) तो क्या जो काम अहले बातिल करते र 
के बदले तू हमें हलाक करता है। (१७३) और इसी तरह हम (अपनी) आयतें खोल 
५६ बयान करते हैं, ताकि ये रुजू करें । (१७४) और उन को उस शख्स का ढ़ कर 
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है को हमने अपनी आयतें अता फ़रमायीं, तो उसने उनको उतार दिय 
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फ़क्सुसिल्‌-क-स-स ल-अह्लहुम्‌ य-त-फव्केङून (१७६ 
है कजूजबू बिआयातिना व अन्फुसहुम्‌ कान्‌ | 
यजूलिमून (१७७) मंय्यह्िदल्लाहु फहुबल्‌ः 
मुह्तदी@ व मंय्युज़लिल्‌ फ़ - उलाइ - के 
हुमुल्लासिरून (१७८) व लक्क्रद्‌ आ-रभूना 
लिज-हन्न-म कसीरम्‌ - मिनलूजिन्नि वल - 
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हस्ता फद्झूहु बिहा व जरुल्लजी - न ७४ 2५०2 हु 
युल्हिद्‌ - न फीं अस्माइही+ स - युजूजौ-न ६ 
मा कान्‌ यअ-मलून (१८०) व मिम्मन्‌ ख-लक्ना उम्मतु य्यहदू-न बिल्हर्कि । 
बिही यअ-दिलून (१८१) वल्लजी-न कञ्जब बिआयातिना स-नस्तर्दै 

$ मिन्‌ हसु ला यअ - लमून&( १८२) व उम्ली लहुम्‌ 2 ई 

ट कंदी मतीन (१८३) अतव लम्‌ य-त-फवंकरू मा बिसाहिबिहिम्‌ 
; जिन्ततिन्‌ + इन्‌ हु-व इल्ला नबीरुम्मुबीन (१०४) अन्व लम्‌ यु | 
-ल-कतिस्‌-समावाति वलू्‌अज़ि व मा ख-ल-क़ल्लाहु मिन्‌ शइ बूब अन्‌ 


अंय्यक-न क़दिक़-त-र-ब अ-जलुहुम्‌ & फबिअय्यि हृदीसिम्बअ-दह युअ्‌मिनूत (१९ 


सूरः आराफ़ ७ जुंमा 


तो वह गुमराहों में हो गया । (१७५) और अगर हम चाहते तो इन आयतों से उस (के दजे) को 
5 बुलंद कर देते, मगर वह तो पस्ती की तरफ़ मायल हो गया और अपनी ख्वाहिश के पीछे चल पड़ा, 


छोड़ दो, तो भी जुबान निकाले रहे । यही मिसाल उन लोगों की है, जिन्होंने हमारी आयतों को 
झुठलाया तो (उन से) यह क़िस्सा बयान कर्‌ दो, ताकि वे कफ़िक्र करें। (१७६ ) जिन लोगों ने 
हमारी आयतों को झुठलाया, उन की मिसाल बुरी है और उन्होंने नुक्सान (किया, तो) अपना ही 
किया । (१७७) जिस को खुदा हिदायत दे, वही हिदायत पर है और जिस को गुमराह करे, तो ऐसे 


पैदा किये हैं, उन के दिल हैं, लेकिन उनसे समझते नहीं और उन की आंखें हैं, मगर उन से देखते 
नहीं । और उन के कान हैं, पर उन से सुनते नहीं । ये लोग (बिल्कुल) चारपायो की तरह हैं बल्कि 
उन से भी भटके हुए । यही वे हैं जो गफ्लत में पड़े हुए हैं। (१७६) और खुदा के सब नाम अच्छे _ % 
ही अच्छे हैं, तो उस को उसके नामों से पुकारा करो और जो लोग उसके नामों में टेढ़ (अपनाया) 


ही लोग नुकसान उठाने वाले हैं। (१७८) और हम ने बहुत से जिन्न और इंसान दोजख के लिए १९ अ 
x 
re 
करते हैं, उन को छोड़ दो। वे जो कुछ कर रहे हैं, बहुत जल्द उस की सज़ा पाएंगे। (१८०) और ड्र र 


हमारी मख्लूक्रात में से एक वे लोग हैं, जो हक़ का रास्ता बताते हैं और उसी के साथ इंसाफ़ : 


करते हैं । (१८१) ह 
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सालिहल-ल-तकू 
मिनश्शाकिरीन (१८९) फ़-लम्मा' आताहुमा सालिहन्‌ ज-अला लहू ४ 
फ़ीमा आताहुमा& फ-त-आलल्लाहु अम्मा युश्रिकून ( १६० ) अमु 
मा ला यरूलुक्र शैअंव-व हुम्‌ युख-लक़ून 2 (१६१) व ला सी 
2 दु ` लहुम्‌ नस्रव्‌-व ला अन्फुसहुम्‌ यन्सुरून ( १६२ ) ल 77 द , | 
इललहुदा ला यत्तबिञूकुम्‌ + सर्वाउन्‌ अलैकुम्‌ अ 7 दऔतुगह: 
न्तम्‌ सामितून ( १६३ ) इन्नल्लजी-न तद्‌्ू-न मिन्‌ दूनिल्ला हिं 
ग्‌ फ़द्झूहम्‌ फल्यस्तजीबू लकुम्‌ इन्‌ ङुन्तुम्‌ सादिक्ीन ( ` 


फ-लम्मा अस्क्रलद्‌-द-अ-वल्ला-ह रन्बहुमा लइन्‌ आतैतना 
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COANE INSANE Sr rf WSO NOAA, 
गुमराह करे, उसको कोई हिदायत देने वाला नहीं और वह उन (गुमराहों) को छोड़े रखता है कि 
अपनी सरकशी में पड़े बहकते रहें । (१८६) (ये लोग) तुम से क्रियामत के बारे में पूछते हैं कि इस 
के वाक़ेअ होने का वक्त कब है। कह्‌ दो कि इस का इलम तो मेरे परवरदिगार ही को है । वही उसे 
उस के वकत पर जाहिर कर देगा वह आसमान और जमीन में एक भारी बात होगी और यकायक 
तुम पर आ जाएगी । यह तुम से इस तरह पूछते हैं कि गोया तुम इस को अच्छी तरह जानते हो। 
कहो कि इस का इल्म तो खुदा ही को है, लेकिन अक्सर लोग यह नहीं जानते । (१८७) कह दो कि 
मैं अपने फ़ायदे और नुक्सान का कुछ भी अख्तियार नहीं रखता, मगर जो खुदा चाहे और अगर मैं 
गैब की बातें जानता होता, तो बहुत से फ़ायदे जमा कर लेताःऔर मुझ को कोई तकलीफ़ न पहुंचती: 


मैं तो मोमिनों को डर और खुशखबरी सुनाने वाला हूं। (१८८) % 


वह खुदा ही तो है, जिसने तुम को एक शख्स से पैदा किया, और उस से उसका जोड़ा बनाया, 
ताकि उस से राहत हासिल करे, सो जब वह उस के पास जाता है, तो उसे हल्का-सा हमल रह जाता 
है और वह उसके साथ चलती-फिरती है । फिर जब कुछ बोझा मालूम करती (यानी बच्चा पेट में 
बड़ा होता) है तो दोनों (मियां-बीवी ) अपने परवरदिगार खुदा-ए अज्ज व जल्ल से इल्तिजा करते 
हैं कि अगर तू हमें सही व सालिम (बच्चा) देगा, तो हम तेरे शुक्रगुजार होगे । (१८६) जब वह 
उनको सही व सालिम (बच्चा) देता है, तो उस (बच्चे) में जो वह उन को देता है, उसका शरीक 
मुक़रर करते हैं । जो वे शिक करते हैं, खुदा का (रुत्बा ) इस से बुलंद है।' (१६०) क्या वे ऐसों 
को शरीक बनाते हैं, जो कुछ भी पैदा नहीं कर सकते और खुदा पैदा किये जाते हैं। (१६१) और 
न उन की मदद की ताक़त रखते हैं और न अपनी ही मदद कर 'सकते हैं। (१९२) अगर तुम उन 
को सीधे रास्ते की तरफ़ बुलाओ, तो तुम्हारा कहा न मानें, तुम्हारे लिए बराबर है कि तुम उन को 
'बुलाओ या चुपके हो रहो । (१९३) (मुश्रिको ' ) जिन को तुम खुदा के सिवा पुकारते हो, वहू 
(तुम्हारी) तरह के बन्दे ही हैं, (अच्छा) तुम उन को पुकारो, अगर सच्चे हो तो चाहिए कि वह E 
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१. इस आयत की तफ्सीर में तमाम तपसीर लिखने वालों को बड़ी मुश्किल पेश आयी कि इस क हा 
व हव्वा का क्रिस्सा समझ कर ख्याल किया कि हज़रत आदम अलैहिस्सलाम से भी शिर्क का बड़ा गुनाह 
हालांकि नबी शिकं से मासूम होते हैं तो कुछ ने इस सवाल को इस तरह हुन किया है कि यह गुनाह 

से हुआ न कि आदम से, यह तो सिर्फ़ कहने का अन्दाज है जैसा कि और जगहों पर इस्तेमाल हुआ है। | 
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तुम को जवाब भी दें । (१६४) भला उन के पांव हैं, जिन से चलें या हाथ हैं, जिन से पकड़े या 
आंखें हैं जिन से देखें या कान हैं, जिन से सुनें ? कह दो कि अपने शरीकों को बुला लो और मेरे 

बारे में (जो) तदूबीर (करनी हो)कर लो और मुझे कुछ मुहलत भी न दो (फिर देखो कि) वह मेरा 

क्या कर सकते हैं ? (१६५) मेरा मददगार तो खुदा ही है जिस ने (हक़ ) किताब नाजिल की और 

नेक लोगों का वही दोस्तदार है। (१९६) और जिन को तुम खुदा के सिवा पुकारते हो, वहन 
तुम्हारी ही .मदद की ताक़त रखते हैं और न खुद अपनी ही मदद कर सकते हैं। (१६७) और 
अगर तुम उन को सीधे रास्ते की तरफ़ बुलाओ, तो सुन न सके और तुम उन्हें देखते हो कि (देखने 
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मुहम्मद ! ) अफव (माफ़ करना) अख्तियार करो और नेक काम करने का हुक्म दो और जाहिलों 
से किनारा कर लो । (१६९) और अगर शैतान की तरफ़ से तुम्हारे दिल में किसी तंरह कोई 
वस्वसा पैदा हो तो खुदा से पनाह मांगो, बेशक वह सुनने वाला (और) सब कुछ जानने वाला 
है। (२००) जो लोग परहेजगार हैं, जब उन को शैतान की तरफ़ से कोई वस्वसा पदा होता है तो 
चौंक पड़ते हैं और (दिल की आंखें खोल कर) देखने लगते हैं । (२०१) और इन 
(कुफफ़ार) के भाई उन्हें गुमराही में खींचे जाते हैं, फिर (उस में किसी तरह की) 
कोताही नहीं करते । (२०२) और जब तुम उन के पास (कुछ दिनों तक) कोई 
आयत नहीं लाते, तो कहते हैं कि तुमने (अपनी तरफ़ से) क्यों नहीं बना ली । कह 
दो कि मैं तो उसी हुक्म की पैरवी करता हूं, जो मेरे परवरदिगार की तरफ़ से मेरे पास आता है। 
यह (क्रुरआन) तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से दानिश व बसीरत और मोमिनों के लिए हिदायत 
और रहमत है । (२०३) और जब कुरआन पढ़ा जाए तो तवज्जोह से सुना करो और खामोश रहा. 


में) आंखें खोले तुम्हारी तरफ़ देख रहे हैं, मगर (सच में ) कुछ नहीं देखते। (१६८) (ऐ 
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करो, ताकि तुम पर रहम किया जाए। (२०४) और अपने परवरदिगार को दिल ही दिल 
आजिजी और खौफ से और पस्त आवाज से, सुबह व शाम याद करते रहो, और (देखना) गाफिल 
होना । (२०५) जो लोग तुम्हारे परवरदिगार के पास हैं, वे उस की इबादत से गरदन कुशी नहीं 
करते और उस पाक जात को याद करते और उसके आगे सज्दे करते रहते हैं ।' (२०६) जै 
FSS: 


कन वि जात 
| ` इस आयत की तिलावत से सज्दा फज होता है, जो कर लेना चाहिए । 
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८ सरतुलअन्फ़ालि ८५ 
९ (मदनी) इस सूर में अरबी के ५५२२ अक्षर, १२५३ शब्द, ७५ आयत और १० रुकअ हैं 
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मिम्बेति - क बिल्हक्क़ि ४ व इन - न 
फरीकम्मिनल्‌ - मुञूमिती - न लकारिहून ॥ 
( ५) युजादिलून-क फ़िल्हक्क़ि बअ-द मा 
त-बय्य-त क-अन्नमा युसाक्रू-न इलल्मोति व 
हुम्‌ यन्जुरून ४ ( ६) व छ्न्‌ यअिदु- 
र कुमुल्लाहु इह्दत्ता - इफ़तेनि . अन्नहा 
 @& लकुम्‌ व तंतवद्दू-न अन्‌-न गतर जातिश्शौकति १ 
दूं तकनु लकुम्‌ व गुरीदुल्लाहु अंय्युहिविक्रल्‌-ह्‌-क ब्रिकलिमातिही 
' दाबिरल-काफिरीन ५ ( ७ ) लियुहिवक्रल्‌-हक्‌-क्र व गयुन्तिलल्‌ : बाति ॥ 
लौ करिहल्‌-मुज्रिमून & (८) इन्‌ त्स्तगीसून रब्बकुम्‌ फस्तजा  ॥ 
अन्ती मुमिद्दुकुम्‌ बिअल्फिम्‌-मिनल्‌-मला-इकति मुदिफीन ( 4 ) 
लहुल्लाहु इल्ला बुश्रा व लितत्मइन्‌-न बिही कुलूबुकुम्‌ ०० 
मिन्‌ अिन्दिल्लाहि ५ इन्नल्ला - ह अजीजन हकीम औ 
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सूरः अन्फाल मदनी है और इसमें पचहत्तर आयतें और दस रूकूअ हैं। 
शुरू खुदा का नाम लेकर जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 

(ऐ मुहम्मद ! मुजाहिद लोग) तुमसे ग़नीमत के बारे में सवाल करते हैं (कि क्या हुक्म है ।) 
कह दो कि ग़नीमत खुदा और उसके रसूल का माल है, तो खुदा से डरो और आपस में सुलह रखो 
और अगर ईमान रखते हो तो खुदा और उस के रसूल के हुक्म पर चलो । (१) मोमिन तो वे हैं कि 
जब खुदा का जिक्र किया जाता है, तो उन के दिल डर जाते हैं और जब उन्हें उस की आयते पढ़ कर 
सुनायी जाती हैं तो उन का ईमान और बढ़ जाता है और वे अपने परवरदिगार पर भरोसा रखते 
हैं। (२) (और) वे जो नमाज पढ़ते हैं और जो माल हमने उन को दिया है, उसमें से ये (नेक 
कामों) में खच करते हैं । (३) यही सच्चे मोमिन हैं और उन के लिए परबरदिगार के यहाँ (बड़े- 
बड़े) दर्जे और बस्शिश और इज्जत की रोजी है। (४) (उच लोगों को अपने घरों से उसी तरह 
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` निकलना चाहिए था) जिस तरह तुम्हारे परवरदिगार ने तुमको तद्बीर के साथ अपने घर से 


निकाला और (उस वक्त) मोमिनों की एक जमाअत ना-खुश थी (५) वे लोग हक़ बात में उस के 
जाहिर हुए पीछे तुम से झगड़ने लगे, गोया मौत की तरफ़ धकेले जाते हैं और देख रहे हैं। (६) और 
(उस वक्त को याद करो) जब खुदा तुम से वायदा करता था । कि (अबू सुफियान और अबूजहल 
के) दो गिरोहों में से एक गिरोह तुम्हारे (काबू में) हो जाएगा और तुम चाहते थे कि जो क़ाफ़िला 
(बे-शान व) शौकत (यानी बे-हथियार ) है, वह तुम्हारे हाथ आ जाएगा और खुदा चाहता था कि 
अपने फ़रमान से हक़ को क़ायम रखे और काफ़िरों की जड़ काट कर (फेंक) दे, (७) ताकि सच 
को सच और झूठ को झूठ कर दे, गो मुश्रिक ना-लुश ही हों। (८) जब तुम अपने परवरदिगार से 
फ़रियाद करते थे, तो उसने तुम्हारी दुआ कुबुल कर ली (और फ़रमाया) कि (तसल्ली रखो), हम 
हजार फ़रिश्तों से जो एक-दूसरे के पीछे आते जाएंगे तुम्हारी मदद करेंगे। (६) और इस मदद को 
खुदा ने सिर्फ बशारत बनाया था कि तुम्हारे दिल इस से इत्मीनान हासिल करें और मदद तो अल्लाह्‌ 
ही की तरफ़ से है बेशक खुदा ग़ालिब हिक्मत वाला है । (१० ) फुट 


Fs MADEN 
१. ये आयतें बद्र की लड़ाई से मुताल्लिक हैं। कुछ तारीख लिखने वालों और तफ्सीर लिखने वालों ने इस लड़ाई की . 
यह वजह लिखी है कि वह क्राफ़िला, जो अबू सुफ़ियान शाम से ले कर आ रहा था, उस को प्यारे नबी सल्ल० और 

उन के सहाबियों रज्जि० ने यह ख्याल कर के कि लोग बहुत कम हैं और माल बहुत ज्यादा है, लूट लेने के इरादे से | 
कूच किया था । जब यह खबर मक्का के क़ुरैश को पहुंची, तो बहुत सी फ़ोज ले कर क़ाफ़िले को बचाने के लिए ' 
निकले और बद्र नामी जगह पर लड़ाई शुरू हो गयी । लड़ाई का नतीजा यह था कि करेश के सत्तर आदमी मारे 3 
॥ और इतने ही गिरफ्तार हुए । जो माल व अस्वाब वह छोड़ कर भाग आये थे, वह सब. मुसलमानों के हाथ : 
आया । मगर कुरआनी आयतों से साफ़ मालूम होता है कि रसूले खुदा सल्ल० को मक्का के क्रैश का 

चढ़ाई करने का हाल पहले मालूम हो चुका था और इस के बाद आप ने उन के मुकाबले के लिए कूच १ 
था । बेशक कुछ सहाबा किराम की राय होगी कि शाम के क्राफिले को लूट लिया जाए और इसी 


में खुदा ने फ़रमाया कि तुम बे-शान व शौकत गिरोह को लेता चाहते हो, मगर खुदा ने इस | 
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जालिकुम्‌ फ़जूकूहु व अन्‌-न लिल्काफ़िरी-त 
अजञाबन्तार ( १४ ) या! अय्युहल्लजी-न 
आमन्‌' इजा लकीतुमुल्लजी-त क - फ़रू 
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ज-हन्‌-नमु व बिआ-सल्‌-मसीर ( १६) फ़ःलम्‌ तक्तुलूहुम्‌ न लाकिन्तहली 
कतलहम्‌०”व. मा रमे-त इज्‌ रमे-त व लाकिन्तल्ला-ह रमा” | 
. ९ लियुब्लियल्‌ - मुञूमिनी-न मिन्हु बर्लाअन्‌ ह-स-नन्‌ ५ इन्तल्ला-ह समी 
अलीम (१७) जआालिकुम्‌ व अन्नल्ला-ह मूहिनु कैदिल्काफ़िरीन (१९) 

i ट तस्तफ्तिहू फ-क़द्‌ जा-अकुमुल्‌-फ़त्हु & व इन्‌ तन्तहू फ़हु-व खैरुहलकुम्‌ ४ 
इन तअदू तभुद्‌धव लन्‌ तुरिनऱय अन्कुम्‌ फ़िअतुकुम्‌ शेर्अव्‌े 
व अन्नल्ला-ह म-अल्‌-मुझमिनीन रै ( १६ ) ! अय्युहल्लजी - न 
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जब उसने (तुम्हारी) तस्कीन के लिए अपनी तरफ़ से तुम्हें नींद (की चादर) उढ़ा दी और 
तुम पर आसमान से पानी बरसा दिया ताकि तुम को उससे ( नहला कर ) पाक कर दे और शेतानी 
नजासत को तुम से दूर कर दे और इसलिए भी कि तुम्हारे दिलों को मज़बूत करदे और इससे तुम्हारे र 
पांव जमाए रखे । (११) जब तुम्हारा परवरदिगार फ़रिश्तों को इर्शाद फ़रमाता था कि मैं तुम्हारे 
साथ हूं, तुम मोमिनों को तसल्ली दो कि साबित कदम रहें । मैं अभी-अभी काफ़िरों के दिलों में रोब 
व हैबत डाले देता हूं, तो उन के सर मार (कर) उड़ा दो और उन का पोर-पोर मार कर (तोड़) 
दो। (१२) यह (सज़ा) इस लिए दी गयी कि उन्होंने खुदा और उसके रसूल की मुखालफ़त की 
और जो शख्स खदा और उसके रसूल की मुखालफ़त करता है, तो खुदा भी सख्त अजाब देने वाला 
है। (१३) यह (मजा तो यहां) चखो और यह (जाने रहो) कि ma के लिए दोज़ख का अजाब 
(भी तैयार) है । (१४) ऐ ईमान वालो ! जब लड़ाई के मैदान में कुफ़्फ़ार से तुम्हारा मुक्राबला हो 
तो उन से पीठ न फेरना । (१५) और जो शरस लड़ाई के दिन इस सूरत के सिवा कि लड़ाई के ay 
लिए किनारे-किनारे चले (यानी हिक्मते अमली से दुश्मन को मारे) या अपनी फ़ौज में जा मिलना 
चाहे, उन से पीठ फेरेगा तो (समझो कि) वह खुदा के ग़ज़ब में गिरफ्तार हो गया और उस का 
ठिकाना दोजख है और वह वहुत ही बुरी जगह है । (१६) तुम लोगों ने उन ( कुफ्फार) को क़्त्ल ; 
नहीं किया, वल्कि खुदा ने उन्हें क़्त्ल किया और (ऐ मुहम्मद ! ) जिस वक्‍त तुम ने कंकरियां फेंकी ट 
थीं, तो वह तुम ने नहीं फेंकी थी, बल्कि अल्लाह ने फेंकी थी । इस से यह गरज थी कि मोमिनों को 
अपने (एहसानों) से अच्छी तरह आजमा ले । बेशक खुदा सुनता-जानता है। (१७) (बात) यह्‌ 
(है), कुछ शक नहीं कि खुदा काफ़िरों की तद्बीर को कमजोर कर देने वाला है। क. दै) 2... 
(काफिरो ! )अगर तुम (मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम पर ) फत्ह चाहते, हे तो तु मा 4 ५ । 
फ़तह आ चुकी । (देखो) अगर तुम (अपने फेल से ) र्क जाओ तो तुम्हारे हक़ में बेहतर है 2 र ॐ [ 
अगर फिर (ना-फ़रमानी) करोगे, तो हम भी फिर (तुम्हें अजाब ) करेंगे और तुम्हारी जमाअत, “ 
वह कितनी ही बडी हो, तुम्हारे कुछ भी काम न आयेगी और खुदा तो मोमिनों के साथ है + (१६) ५ 

ऐ ईमान वालो ! खुदा और उस के रसूल के हुक्म पर चलो और उससे रू-गरदानी न करो $ 


गम 22 
(पृष्ठ २७६ का शेष) जज ८ 
फरमाया और यही चाहा कि हथियारों से लैस फौज से जंग करें और बहादुरी दिखा कुर फत्ह हासिल है मा है कक ॥ 
ऐसा ही हुआ । इस लडाई की वजह, जो ज्यादा सही लगती है, यह है कि मक्का के कररेश को मुहाजिरों और दीने 2 
के अंसार के साथ कड़ी दुश्मनी थी और वे हमेशा उन को तकलीफ़ पहुंचाने पर तयार रहते थे, तो हुजूर सल्ल० 
अपने दुश्मनों के हालात और इरादों से आगाह रहने के लिए कभी-कभी मक्का के चारों तरफ़ आदमी हे E 
फ़रमाते । चुनांचे एक बार नखला नामी जगह को, जो मक्का और ताइफ़ के बीच दाक है, आप ने कुछ लोग 

को रवाना किया, जिन के सरदार आप के फूफीज़ाद भाई अन्दुल्लाह बिन जहश थे। नखला एक हि । 

खतरनाक जगह थी और वहां जाने में बहुत खतरा था । आप ने अब्दुल्लाह को एहतियात के साथ एक स 
परचा दिया और फ़रमाया कि मक्के की तरफ़ बराबर चले चलो। तीन दिन के. ब 
पढ़ना और जो कुछ उस में लिखा है, उस पर अमल करना । परचे में लिखा था, नखला तक ' 
जहां पहुंच कर छिपे तौर पर कुरैश के हालात मालूम करो और हमारे पास उन की ख़बर 
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४: और तुम सुनते हो । (२०) और उन लोगों जैसे न होना जो कहते हैं कि हम ने (खुदा का हुक्म) 
हु सुन लिया, मगर (हक़ीक़त में ) नहीं सुनते। (२१) कुछ शक नहीं कि खुदा के नजदीक 
(४ तमाम जानदारों से बद-तर बहरे गंगे हैं, जो कुछ नहीं समझते। (२२) और अगर खुदा उन में 
£ नेकी (का माद्दा) देखता तो उन को सुनने की तौफ़ीक़ बख्शता और अगर (हिदायत की सलाहियत 
५ के बगेर) समाअत देता तो वे मुंह फेर कर भाग जाते । (२३) मोमिनो ! खुदा और उस के रसूल 
i का हुक्म कबूल करो, जब कि खुदा के रसूल तुम्हे ऐसे काम के लिए  बुलाते हैं जो तुम को जिंदगी 
i (हमेशा की) बछ्शता है और जान रखो कि खुदा आदमी और उसके दिल के दमियान हायल हो 
{6 जाता है और यह्‌ भी कि तुम सब उस के रू-ब-रू जमा किये जाओगे। (२४) और उस फ्त्नि से 
£ डरो, जो खुसूसियत के साथ उन्हीं लोगों पर वाक़ेअ न होगा, जो तुम में गुनाहगार हैं और जान रखो 
i कि खुदा सख्त अजाब देने वाला है। (२५) और (उस वक्त को) याद करो, जब तुम जमीन 
ie (मक्का) में थोड़े और कमजोर समझे जाते थे और डरते रहते थे कि लोग तुम्हें उड़ा (न) ले जाएं 
{6 (यानी बे-घर-बार न कर दे) तो उस ने तुम को जगह दी और अपनी मदद से तुम को ताक़त बस्शी 
6 
% 


और पाकीज़ा चीजें खाने को दीं, ताकि (उस का) शुक्र करो । (२६) ऐ ईमान वालो ! न तो खुदा 
और रसूल की अमानत में खियानत करो और न अपनी अमानतों में खियानत करो और तुम (इन 
बातों को) जानते हो । (२७) और जान रखो कि तुम्हारा माल और औलाद बड़ी आजमाइश हैं 
और यह कि खुदा के पास ( नेकियों का) बड़ा सवाब है । (२८) न 

मोमिनो ! अगर तुम ख़ुदा से डरोगे, तो वह तुम्हारे लिए फर्क करने वाली चीज पैदा कर देगा 
(यानी तुम को मुम्ताज़ कर देगा) और तुम्हारे गुनाह मिटा देगा और तुम्हें ब्श देगो और खुदा 
बड़े फज्ल वाला है । (२६) और (ऐ मुहम्मद ! उस वक्त को याद करो) जब काफ़िर लोग तुम्हारे 
बारे में चाल चल रहे ये कि तुम को कैद कर दें या जान से मार डालें या (वतन से) निकाल दें तो 
(इधर से) वे चाल चल रहे थे और (उधर) खुदा चाल चल रहा था और खुदा सब से बेहतर चाल 
चलने वाला है। (३०) और जब उन को हमारी आयतें पढ़ कर सुनायी जाती हैं तो कहते हैं, (यह 
कलाम) हमने सुन लिया है, अगर हम चाहे. तो इसी तरह का (कलाम) हम भी कह दे और यह है. 


(पृष्ठ २८१ का शेष ) 
और ही मामला पेश आया, कि उन के नखले में पहुंचने के दो दिन बाद कुरैश का एक: छोटा-सा काफिला त 
से तिजारत का माल लिए हुए आ पहुंचा । अब्दुल्लाह और उत के साथियों को इर्शादे नबवी और इस परचे 
ख्याल न रहा और उन्हों ने उन लोगों पर हमला कर दिया । नतीजा यह हुआ कि अत्र बिन अब्दुल्लाह्‌ 


जो मक्के के सरदारों में से था, तीर से मारा गया और हकम बिन केसान और उस्मान बिन अब्दुल्लाह मख्जूम 


गिरफ्तार हो गये । जनाब रसूले खुदा सल्ल० ने उन लोगों को इस हरकत पर बहुत मलामत की और कैदियों 
भी अपने पास से दे दिया । मगर मक्का वालों 


र 
७ भी छोड़ दिया और अब्दुल्ला बिन हज़रमी का खून बहा 
की आग बगैर भड़के न रही और उब्हों ने साढ़े नौ सौ के क़रीब लड़ने के तजुर्बेकार योद्धा जमा किये, 


तीन सौ के पास घोड़े और बाक़ी के पास सवारी और बोझ ढोने के लिए सात सौ ऊंट थे । इस के अलावा कि 
ने यह हवाई उड़ा दी कि जनाब रसूलुल्लाह अबू सुफ़ियान वाले क़ाफ़िले को जो शाम से मक्के रो आ रह 
लूटने का इरादा रखते हैं । इस ख़बर से उन का गुस्सा और भी भड़क: उठा और वे फ़ोरन ` मदीः 
के लिए निकल खड़े हुए । इधर मदीने में यह ख़बर पहुंच चुकी थी bg 


२८४ क्रालल्मलउ ६ | क़रआन मजीद मूरतुत अन | 
ROS SO OST ONO NNN NON 4208 | 


व इज क्रालुल्लाहुम्‌-म इन्‌ कारन हाजा ह॒वलूहुकु-क मिन्‌ अिन्दि-क फ-अम्तिर 


अलेना हिजा-र-तम्‌-मिनस्समाइ अविअतिना बिअजाबिनू अलीम ( ३२ ) । 
A 


व मा कानल्लाहु लियुअञ्जिबहुम्‌ व अनत फीहिम्‌ व मा कालल्लाह 


A PS 


मुअञ्जिबहम्‌ व हुम्‌ यस्तरिफ़रून (३३) व मा लहुम्‌ अल्ला युअजूजिब- 
हुमुल्लाहु व हुम्‌ यसुद्दू-न अनिल्‌-मस्जिदिल्‌- (, 


हरामि व मा कार्‌ औलिया- अहू ५ इन्‌ 
औलियाउहू 'इल्लल-मुत्तकुन व लाकिन्‌-न 


TAN 2 


५० 


श्ल 
७१०2 


NANDA OANON 


टी न / 2277 92 7 £ 20 I । | 
अक्स-रहुम्‌ ला यअ्‌-लमून (३४) व मा |ॐ >० ८१०८ as iis ais (| 
> ५६८ ४ 2720... Ooo Woe ५ ७ | 

का-न स॒लातुहुम्‌ अिन्दल्बेति इल्ला मु 


GEN Gy Bd 
5S ५:॥४:५:४४००४४१ 


SVT BSS 
(22% १८ RESO 


छ तस्दि-य-तन्‌ » फ़्जक़्ल्‌ - अजा - ब बिमा 
हा कुन्तुम्‌ ततफुरुत ( ३५ ) इन्तल्लजी-न 
{6 क-फ़रू युन्फिक्‌-न अम्वालहुम्‌ लियसुद्दू अन्‌ 
५ सबीलिल्लाहि + फ-स-पुन्फिक्-न-हा सुम - म 
. 


70 “2 । Fe 


४ KE 


2 ७, Ld 


CAE 
“४ 9८१० ,,//५9८ 9 १ Pp) 
DA He Od र दर 
42 34} 9 /“/ १८८ 99925 A 
CEES] | ० 
( GNU t / 4423 ८४5५ ४० 


तकनु अलैहिम्‌ हस्‌-र-तुन्‌ सुम्‌-म युरलब्‌-न 


€ ता फर चला ज - हन्त*- म 
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दु 

श ही क्या, सिर्फ़ अगले लोगों की हिकायते है । (३१) और जब उन्होंने कहा कि ऐ खुदा ! अगर यह 
५९ (कुरआन) तेरी तरफ़ बरहक़ है, तो हम पर आसमान से पत्थर वरसा या कोई और तकलीफ़ देने 
& वाला अज़ाब भेज । (३२) और खुदा ऐसा न था कि जब तक तुम उन में थे, उन्हें अज़ाब देता और 
न ऐसा था कि वे बस्शिश मांगे और उन्हें अज्ञाब दे। (३३) और . (अब ) उन के लिए कौन-सी वजह 
है कि वह उन्हें अज्ञाब न दे, जबकि वह मस्जिदे मोहतरम (में नमाज़ पढ़ने) से रोकते हैं और वे 
उस मस्जिद के मुतवल्ली भी नहीं । उसके मुतवल्ली तो सिर्फ परहेजगार हैं, लेकिन उन में के अक्सर 
नहीं जानते, (३४) और उन लोगों की नमाज खाना-ए-काबा के पास सीटियां और तालियां बजाने 
के सिवा कुछ न थी, तो तुम जो कुफ्र करते थे, अब उस के बदले अजाब (का मज़ा) चखो । (३५) 
जो लोग काफिर हैं, अपना माल खच करते हैं कि (लोगों को) खुदा के रास्ते से रोक, सो अभी और 
खर्च करेंगे मगर आखिर वह (खचे करना) उनके लिए अफ़सोस (की वजह) होगा और वे मग्लूब 


हो जाएंगे । और काफिर लोग दोजख की तरफ़ हांके जाएंगे, (३६) ताकि खुदा पाक को ना-पाक 


से अलग कर दे और ना-पाक को एक दूसरे पर रख कर एक ढेर बना दे। फिर उस को दोजख में 
डाल दे । यही लोग घाटा पाने वाले हैं। (३७) + 
(ऐ पैग्रम्बर ! ) कुफ्फार से कह दो कि अगर वे अपने फ़ेलों से बाज़ आ जाएं तो जो हो 
चुका, वह उन्हें माफ़ कर दिया जाएगा और अगर फिर (वही हरकतें) करने लगेंगे तो अगले लोगों 
का (जो) तरीक़ा जारी हो चुका है (वही उन के हक़ में बरता जाएगा), (३८) और उन लोगों से 
लड़ते रहो, यहां तक कि फित्ना (यानी कुफर का फसाद) बाक़ी न रहे और दीन सब खुदा ही का हो ] 
जाए और अगर बाज आ जाएं तो खुदा उन के कामों को देख रहा है। (३६) और अगर रू-गरदानी 
करें तो जान रखो कि खुदा तुम्हारा हिमायती है (और) वह खूब हिमायती और खूब मददगार [ 
ही | ( ४० ) 0 
(पृष्ठ २०३ का शेष) 0 
मदीने पर चढाई की तैयारियां कर रहे हैं । ऐसी हालत में जरूरी था कि रसूले खुदा सल्ल० अपनी हिफाजत का ५ है 
` इन्तिज्ञाम फरमाते, तो आप ने तीन सौ तेरह आदमियों के साथ मदीने से कूच फ़रमाया, जिन में से एक या का. 
के पास घोड़े थे और बाक़ी के पास सिर्फ़ सत्तर ऊंट थे, जिन पर बारी-बारी तीन-तीन, चार-चार आदमी सवार 
होते थे। चुनांचे खुद जनाब सरवरे कांयनात सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम और हज़रत अली मुर्तजा रज़ि० 
और जैद बिन हारिसा रजि० एक ही ऊंट पर बारी-बारी सवार होते रहे । जब बद्र के मक़ाम पर पहुंचे तो 
क्रैश से लड़ाई हुई, जिस में उन के सत्तर आदमी मारे गये और इतने ही गिरफ्तार हुए और बहुत-सा माल व | 
अस्बाब मुसलमानों के हाथ आया । मक्तूलो में अबू जहल, उत्बा बिन रबीआ, शैबा बिन रबीआ, वलीद बिन | 
उत्बा, हंजला बिन सुफ़ियान, नौफूल और अंबुल बस्तरी वगैरह चौबीस आदमी क्रुरैश के सरदारों में से थे, जिन में 
से इब्ते हिशाम की रिवायत के मुताबिक़ नौ को हज़रत अली रज़ि० ने क़त्ल किया था । मुसलमानों में से सि 
चोदह आदमी मारे गये, जिन में छः महाजिर और आठ अंसार थे । कुरआन की आयतों को देखो, पांचवीं आय 
से मालूम होता है कि नबी सल्ल० अभी मदीने ही में थे और कूच नहीं फ़रमासा था कि सहाबा रज़ि० में इर 
गया । कुछ लड़ाई को पसन्द करते थे और कुछ ना-पसन्द करते ये। छठी आयत से मालूम । 
एपलमान मक्का के क्रैश की इस भारी फ़ौज से हिचकिचाते थे, जो. उन्हों ने मदीने 
थी वरना तिजारत के क़ाफ़िले को लूट लेने के इरादे से तकलीफ़ करना किसी सूरत 
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व लिजिल्करबा वल्यतामा वल्मसाकीनि वनब्निस्सबीलि ॥ इन्‌ ` कुन्तु 
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और जान रखो कि जो चीज़ तुम (कुफ्फार से) लूट कर लाओ उसमें से पांचवां हिस्सा खुदा 
और उस के रसूल का और क़राबतदारों का और यतीमों का और मुहताजों का और मुसाफ़िरों 
का हैं। अगर तुम खुदा पर और उस (मदद) पर ईमान रखते हो, जो (हक़ व बातिल में) फ़क़ 
करने के दिन (यानी बद्र की लड़ाई में) जिस दिन दोनों फ़ौजों में मुठभेड़ हो गयी, अपने बन्दे 
(मुहम्मद) पर नाज़िल फ़रमायी और खदा हर चीज पर क्रादिर है । (४१) जिस वक्त तुम (मदीने 
से) क़रीब के नाके पर थे और काफ़िर दूर के नाके पर और क़ाफ़िला तुम से नीचे (उतर गया) था 
और अगर तुम (लड़ाई के लिए) आपस में क़रारदाद कर लेते तो ते किये हुए वक़्त परः (जमा होने) 
में आगे-पीछे हो जाता, लेकिन खुदा को मंजूर था कि जो काम हो कर रहते वाला था, उसे कर ही 
डाले, ताकि जो मेरे. बसीरत पर (यानी यक्रीनी जान कर) मरे और जो जीता रहे, वह भी बसीरत 
पर (यानी हक़ पहचान कर) जीता रहे और कुछ शक नहीं कि खुद्रा सुनता-जानता है। (४२) उस 
वक्‍त खदा ने ख्वाब में काफ़िरों को थोड़ी तायदाद में दिखाया और अगर बहुत कर के दिखाता तो 
तुम लोग जी छोड़ देते और (जो) काम (सामने था, उस) में झगड़ने लगते, लेकिन खुदा ने (तुम्हे 
इस से) बचा लिया । बेशक बह सीनों की बातों तक को जानता है। (४३) और उस वक्‍त जब तुम 
एक दूसरे के मुकाबले में हुए तो काफ़िरों को तुम्हारी नजरों में थोड़ा कर के दिखाता था, और तुम 
को उन की निगाहों में थोड़ा कर के दिखाता था, ताकि खुदा को जो काम करना मंजूर था, उसे कर 
डाले और सब कामों का रुज्‌ खुदा ही की तरफ़ है। (४४) ॐ 


मोमिनो ! जब (कुफ्फार की) किसी जमाअत स तुम्हारा मुक़ाबला हो, तो साबित कदम रहो 
और खुदा को बहुत याद करो, ताकि मुराद हासिल करो । (४५ ) और खुदा और उस के रसूल के 
हुक्म पर चलो और आपस में झगड़ा न करना कि (ऐसा करोगे तो) तुम बुज़दिल हो जाओगे और 


तुम्हारा इक्बाल जाता रहेगा और सत्रं से काम लो कि खुदा सब्र करने वाले का मददगार हैं । (४६) « 


और उन लोगों जैसे न होना, जो इतराते हुए (यानी हक़ का मुकाबला करने के लिए) और लोगो 
को दिखाने के लिए घरों से निकल आये और लोगों को खुदा की राह से रोकते हैं। और जो आमाल 
Sn MN 

(पृष्ठ २८५ का शेष) , 
हांका जाना नहीं हो सकता । सातवीं आयत में दो गिरोहों का जिक्र है, एक जो लडाई का साज़ व साम 
रखता था और वह अब्‌ सुफ़ियान का तिजारत का क़ाफ़िला था, जो शाम से आ रहा था। दूसरा गिर गिरोह म 


के | साथ । 


- 
| 
| 
। 
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रद - । 
५४ च इज जय्य-त लहुमुश्शेतानु अअ-मालहुम्‌ त का-ल ला गालि-ब लगुमुल्‌यौ-म | 


2 मिनन्तासि व इन्ती जारुल्लकुम्‌ ८ फलम्मा तराअतिल्‌ - फि-अतानि नमन! 
द अला अकिबेहि व काजल ड्न्ती बरीउम्‌-मिन्कुम्‌ इन्नी अरा मा ला तर 
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९ म-र-जुतू रर्‌-रर हांउला-इ दीनुहुम्‌ » व 
i मंय्य-त-वक्कल्‌ अ-लल्लाहि फ-इन्नल्ला-ह अज्ञीजुन्‌ 
§ हकीम ( ४६ ) व लौ तरा ऱ्ज्‌ 
य-त-वपफल्लजी - न क-फ़रू-॥ - ल्मलाइकतु 
यड्रिब्‌ - न वुजूहहुम्‌ व अद्बारहुम्‌ ७ व 


/49८८.८ ८ १८८४ ५ Ft | 
CISD) bus (3) os १५ 
GE NESW 22८2 । ८ i ८ 
Cs) YO 
“० १ ”.7 EER) 


74 J ५५५ ८६ 9 /६ 
TOL ०३५2५) ५०४७ ०१४ 
८८१ Gs १८ ४११,/ 
११०८४,०%१ ०२१० 


CTA? FE “9 2005 4 
SIG 
£] 


bl 
जूक अजाबल्‌-हरीक (५०) जालि-क बिमा 


क्रद-द-मत्‌ ऐदीकुम्‌ व अन्नल्ला-ह्‌ लँ-स नु 
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मिन्‌ क्रब्लिहिम्‌ » क-फ़रू बिआयातिल्लाहि 
फ-अ-ख-जहुमुल्लाहु बिजुनूबिहिम्‌  इन्तल्ला-ह 
कृविय्युन्‌ शदीदुल्‌ अक़ाब (५२) जालि-क 


A दस 


>~ 


युगि | 
कद 


बि-अन्नल्ला-ह लम्‌ यकु मुगय्यिरन्‌-निअरम-तनू अन्‌-अ-महा अला क्रौमिन्‌ हुता 
मा बिअन्फूसिहिम्‌ / व अन्नल्ला-ह समीझुन्‌ अलीम ( ५३ ) 

दै आलि फिर्‌औ - न ४ वल्लजी - न मिन्‌ क़न्लिहिम्‌ ५ कञ्जबू 

रब्बिहिम्‌ फ़-अह्लक्नाहुम्‌ बिजुनूबिहिमू व ` अररक्न। आ-ल फ़िरओर्ट / ६ 
हू. कुल्लुन्‌ कानू जालिमीन (५४) इन्‌-न शरंद-दवाब्बि भिन्दल्लाहिल्लजीरत १ || 
क हुम्‌ ला युअमिनून £( ५५) अल्लजी-न आहत्‌-त मिन्हुम्‌ 'सुम्‌-म ॥ 
[ फ़ी कुल्लि मर्रेतिवू-व-हुम्‌ ला यत्तक्ून (५६)  फ़ःइम्मा तस्र 
बि ` फ़-शरिद्‌ बिहिम्‌ मन्‌ खर्फहुम्‌ ल-अल्लहुम्‌ यञ्जक्कर्ल्न 


he 


अन्फाल ८ तजु मा | वअलमू १० 
ONAN NANAK NNN ट 


§ ग्र करते हैं, खुदा उन पर एहाता किये हुए है। (४७) और जब शेतानों ने उन के आमाल उन.को 
वजा कर दिखाये और कहा कि आज के दिन लोगों में से कोई तुम पर गालिब न होगा और मैं 


२५९ 


द म्हारा साथी हूं, (लेकिन) जब दोनों फ़ौजें एक दूसरे के मुकाबले में (आ खड़ी) हुई तो पसपा हो 
कर चल दिया और कहने लगा कि मुझे तुम से कोई वास्ता नहीं । मैं तो ऐसी चीज़ें देख रहा हूं जो 
कै तुम नहीं देख सकते। मुझे तो खदा से डर लगता है और खुदा सख्त अजाब करने वाला 
हे है। 

उस वक्त मुनाफ़िक और (काफ़िर), जिन के दिलों में मज़े था कहते थे कि उन लोगों को उन 


- के दीन ने घमंड में डाल रखा है और जो शख्स खुदा पर भरोसा रखता है, तो. खुदा गालिब हिक्मत 
वाला है। (४६) और काश ! तुम उस वक्‍त (की कैफियत) देखो, जब फ़रिश्ते काफ़िरों की जाने 


कालते हैं, उन के मुंहों और पीठों पर (कोड़े और हथोड़े वगरह ) मारते (हैं और कहते) हैं कि 


अब) आग के अज्ञाब (का मज़ा) चखो | (५०) यह उन (आमाल) की सज़ा है, जो तुम्हारे 
हाथों ने आगे भेजे हैं और यह (जान रखो) कि खुदा बन्दो पर जुल्म नंहीं करता । (५१) जसा 
हाल फ़िऔं नियों का और उन से पहले लोगों का (हुआ था, वेसा ही उन का हुआ कि) उन्होंने 


खुदा की आयतों से कुफ्र किया, तो खुदा ने उनके गुनाहों की सज़ा में उन को पकड़ लिया। बेशक 


सुदा जबरदस्त और सर्त अज़ाब देने वाला है । (५२) यह इस लिए कि जो नेमत खुदा किसी क़ौम | 


को दिया करता है, जब तक वे खुद अपने दिलों की हालत न बदल ;डालें, खदा उसे बदला नहीं 
करता । और इस लिए कि खुदा सुनता-जानता है । (५३) जैसा हाल फ़िऔःनियों और उन से 


लोगों का हुआ था, वैसा ही उनका हुआ), उन्हों ने अपने परवरदिगार की आयतों को झुठलाया 
हमने उनके गुनाहों की वजह से हलाक कर डाला और फिऔ नियों को डुबा दिया और 
जालिम थे। (५४ ) जानदारों में सब से बद-तर खुदा के नजदीक वे लोग हैं जो काफिर हैं, छ 
ईमान नहीं लाते । (५५) जिन लोगों से तुम ने (सुलह) का अहद किया है, फिर वे हर बा 


“हद को तोड़े डालते हैं और (खुदा से) नहीं डरते । (५६) अगर तुम उनको ल 
उन्हें ऐसी सज़ा दो कि जो लोग उनको पीछे (से मदद दे रहे) हों, वः 


| हले नहीं कि उन को (इस से) इबरत (सबक़) हो । (५७, 


२६० वअ्‌-लम १० क़रआन मजीद सूरतुल-बः 
NANOGEN DANN OANA, 


ही 
फलि; । 


ह इम्मा तखाफ़न्‌-न मिन्‌ क़ौमित्‌ खियान-तृन्‌ फम्बिज्‌ इलैहिम्‌ अला | 
सवान ५ इन्नल्ला - ह ला युहिब्बुल्‌ = खाँ इनीन ऊ ( ५८ ) व ला» 


यह्सबन्नल्लजी-न क-फ़रू स-बकू + इन्नहुम्‌ ला युअ जिजून (५९) व अशखिदद | | 


लहुम्‌ मस्त-तअ-तुम्‌ मिन्‌ क्रुव्वतिव्‌-व मिरिबातिल्खेलि तुहिबू-न बिही अदुव्वल्लाहि 
dy ॥९८ 
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दगाबाजी का ख्रौफ् हो तो (उन का अह्द) उन्हीं की तरफ़ फेंक दो (और) बराबर (का जवाब 
दो) । कुछ शक नहीं कि खुदा दगाबाजों.को दोस्त नहीं रख़ता । (५८ ) + 


~ 
xX 


और काफ़िर यह न ख्याल करें कि वे भाग निकले हैं । वे (अपनी चालों से हम को हरगिज्ञ ) 
आजिज़ नहीं कर सकते । (५९) और जहां तक हो सके (फौज की जमईयत के) जोर से और घोड़ों 
के तैयार रखने से उन के (मुकाबले) के लिए मुस्तेद रहो कि उस से खुदा के दुश्मनों और तुम्हारे 
दुश्मनों और उन के सिवा और लोगों पर, जिन को तुम नहीं जानते और खुदा जानता है, हैबत बेठी 
रहेगी, और तुम जो कुछ खुदा के रास्ते में खच करोगे उस का सवाब तुम को पुरा-पुरा दिया जाएगा 
और तुम्हारा ज़रा नुक्सान नहीं किया जाएगा । (६०) और अगर ये लोग सुलह की तरफ़ मायल 
हों, तुम भी उस की तरफ़ मायल हो जाओ और खुदा पर भरोसा रखो । कुछ शक नहीं कि वह सब 
कुछ सुनता (और) जानता है। (६१) और अगर यह चाहें कि तुम को फ़रेब दें, तो खुदा तुम्हें &. 
किफ़ायत करेगा । वही तो है, जिस ने तुम को अपनी मदद से और मुसलमानों (की जमाअत) से 
ताक़त पहुंचायी । (६२) और उनके दिलों में उल्फ़त ( मुहब्बत ) पेदा कर दी और अगर तुम दुनिया 
भर की दौलत खर्च करते, तब भी उन के दिलों में उल्फत पैदा न कर सकते, मगर खुदा ही ने उनमें 
उल्फत डाल दी । बेशक वह जबर्दस्त (और) हिक्मत वाला है। (६३) ऐ नबी ! खुदा तुम को छ 
और मोमिनो को, जो तुम्हारे पेरो हैं, काफी है । (६४) x. 


a] 
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SO 


_ ऐ नबी ! मुसलमानों को जिहाद पर उभारो । अगर तुम में २० आदमी साबित क़दम रहने 
वाल होंगे, तो दो सौ काफिरो पर ग़ालिब रहेंगे और अगर सौ (ऐसे) होंगे, तो हज़ार पर ग़ालिब 
हेग, इस लिए कि काफ़िर ऐसें लोग हैं कि कुछ भी समझ नहीं रखते। (६५ ) अब खुदा ने तुम पर 

जाझ हलका कर दिया और मालूम कर लिया कि (अभी ) तुम में किसी क़दर कमजोरी है। 
सि अगर तुम में एक सौ साबित क़दम रहने वाने होंगे, तो दोसौ पर ग़ालिब रहेंगे और 
भगर एक हज़ार होंगे, तो खुदा के हुक्म से दो हज़ार पर ग़ालिब रहेंगे और खुदा साबित 
“दम रहने वालों का मददगार है ।' (६६) पंगम्बर को मुनासिब नहीं कि उसके कब्ज़े में कैदी रहें, 


१. सावित क़दम रहने वालों से मुराद बहादुर और मज़बूत दिल हैं और हक़ीक़त में जिहाद करना भी बहादुरों रों का 
| बक है और बहादुरी ईमानी कूवत से बढ़ती है। जितना ईमान ज्यादा होता है, उतनी ही बहादुरी ज्यादा होत्री | 
७0 बु । देसी लिए हज़रंत सरवरे कायनात सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के मुबारक अहद के मोमिनो के बारे में यह 
द्‌ नदी हुआ है कि अगर तुम में बीस बहादुर होंगे तो दो सौ काफ़िरों पर ग़ालिब रहेंगे और ईमान की इसी ताक़ 

र Ee गर कुछ लोगों ने इसे 'हुक्म' माना है यानी ईमान वालों को खुदा का हुक्म यह है कि अगर काफ़िर 
इस गुने भी हों, तब भी उन के मुक्ाबले में जमे रहें। अपने से दो गुने कुफ़्फ़ार के मुकाबले में सा 


“१ 
02 
> 


El झी हुक्म इस ताक़त की और भी कमजोरी की वजह से है। चुनांचे इसी लिए बाद की 
रंभा कि, अब खुदा ने तुम से बोझ हल्का कर दिया ओर मालूम कर लिया कि (अभी) तुम 

दकष में से एक हज़ार होंगे तो जुदा के हुक्म से दो हजार पर गालिब रहेंगे । अब 
होने! पर हों, तो. हरग्रिज़ नहीं भागना चाहिए यानी कम से कम एक सो मोमिन को : 
देए और एक हजार को दो हजार पर। “छू - ० 
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जब तक (काफिरों को क़त्ल कर के) जमीन में कसरत से खून (न) बहा दे । तुम - दुनिया के 
माल के तालिब हो और खुदा आखिरत (की भलाई) चाहता है और खुदा ग़ालिब हिक्मत वाला 
है। (६७) अगर खुदा का हुक्म पहले न हो चुका होता, तो जो (फिद्या) लुम ने लिया है, उसके 


बदले तुम पर बड़ा अज्ाब नाजिल होता । (६८) तो गनीमत का जो माल तुम को मिला है, उसे 


खाओ (कि वह तुम्हारे लिए) पाक-हलाल (है) और खुदा से डरते रहो । बेशक खुदा बरुशने वाला 


मेहरबान है। (६६) 4 


ऐ पेगम्बर ! जो क्ेदी तुम्हारे हाथ में (गिरफ्तार) हैं, उनसे कह दो कि अगर खुदा तुम्हारे 
दिलों में नेकी मालूम करेगा, तो जो (माल) तुम से छिन गया है, उस से बेहतर तुम्हें इनायत 
ऋरमाएगा । और तुम्हारे गुनाह भी माफ़ कर देगा और खुदा बर्शने वाला मेहरबान है । (७० ) ॥ 4 
और अगर ये लोग तुम से दगा करना चाहेंगे तो ये पहले ही खदा से दगा कर चके हैं, तो उसने उन 2 न. 
को (तुम्हारे) कब्जे में कर दिया और खदा जानने वाला हिक्मत वाला है। (७१) जो लोग ईमान १ 
लाये और वतन से हिजरत कर गये और खुदा की राह में अपने माल और जान से लडे, वे और ३ 
जिन्होने ( हिजरत करने वालों को) जगह दी और उन की मदद की, वे आपस में एक दूसरे के सार्थ 
हैं। और जो लोग ईमान तो ले आये, लेकिन हिजरत नहीं की, तो जब तक वे हिजरत न करें, | 
को उन के साथ से कुछ वास्ता नहीं । और अगर बे तुमसे दीन (के मामलों) में मदद तलब 
उमे को मदद करनी ज़रूरी है, मगर उन लोगों के मुक़ाबले में कि तुम में और उन में (सुः ल 
भह्द हो, (मदद नहीं करनी चाहिए) और खुदा तुम्हारे सब कामों को देख रहा है। (७ 
जो लोग काफिर हैं (वे भी) एक दूसरे के साथी हैं, तो (मोमिनो ! ) र्‌ 
*रोगे तो मुल्क में फित्ना बरपा हो जाएगा और बड़ा फसाद सचेगा | 


१९ पाये और वतन से हिजरत कर गये और खुदा की राह में 


२४४ वञ-लमू १० क़रआन मजीद सूरतुत्तौबति ६ 
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अन्नल्ला-ह मुख्जिल्काफ़रीन (२) वझ 


5 (मदनी) इस सूरः में अरबी के ११३६० अक्षर, ६ 
२५३७ शब्द, १२६ आयतें और १६ रुक्‌अ हैं । ६ 
५ JOSS [2 । 
५ बर्राअतुम्मिनल्लाहि व रसूलिहीं brad RECA ME 
इलल्लजी-न आहत्तुम्‌ मिनल्मुश्रिकीन + (१) $५५5५ ७2७55 00:00“ i 
¢ | फसीह फिलूआज़ि अबं-अ-तू अण्हुरिब्वअ- है रहाता 
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i के यहां) बझ्शिश और इज्जत की रोजी है। (७४) और जो लोग बाद में ईमान लाये और बतन से ८ 
हिजरत कर गये और तुम्हारे साथ हो कर जिहाद करते रहे, वे भी तुम्हीं में से हैं और रिश्तेदार । 
खदा के हुक्म के मुताबिक़ एक दूसरे के ज्यादा हक़॒दार हैं। कुछ शक नहीं कि खुदा हर चीज़ को % 


जानता है। (७५) + & 


&_ 


६ सूरः तौबा ११३ 


सूरः तौबा मदनी है और इस में एक सौ उन्तीस आयतें और सोलह रुकअ हैं । 

(ऐ मुसलमानों ! अब) खुदा और उसके रसूल की तरफ़ से मुश्रिकों से, जिन से तुम ने अहद 
(समझौता) कर रखा था, बे-ज़ारी (और जंग को तैयारी) है। (१) तो (मुश्रिको ! तुम) 
ज़मीन में चार महीने' चल फिर लो और जान रखो कि तुम खुदा को आजिज़ न कर सकोगे और यह छ 


(एट 
गने 


भी कि खुदा काफिरो को रुसवा करने वाला है। (२) और हज्जे अकबर के दिन खुदा और उसके 
रसूल की तरफ़ से लोगों को आगाह किया जाता है कि खुदा मुश्रिको से बेजार है और उस का रसूल 
भी (उन से दस्तबरदार है) । पस अगर तुम तौबा कर 'लो, तो तुम्हारे हक़ में बेहतर है और न 
मानो (और खुदा से मुकाबला करो) तो जान रखो कि तुम खुदा को हरा नहीं सकोगे और (ऐ 
पैगम्बर ! ) 'काफ़िरों को दुख देने वाले अजाब की खबर सुना दो। (३) अल-बत्ता, जिन मुश्रिकों 
के साथ तुम ने अहद किया हो, और उन्होंने तुम्हारा किसी तरह काक्र्सूर न किया हो औरन 
तुम्हारे मुकाबले में किसी की मदद की हो, तो जिस मुहृत तक उनके साथ अहद किया हो, उसे पूरा 
करो (कि) खुदा परहेजगारों को दोस्त रखता है। (४) जब इज्जत के महीने गुज़र जाएं, तो 
मुश्रिकों को जहां पाओ, क़त्ल कर दो और पकड़ लो और घेर लो और हर घात की जगह पर 
उनकी ताक में बैठे रहो, फिर अगर वे तौबा कर लें और नमाज़ पढ़ने और जकात देने लगें, तो उन 
की राह छोड़ दो । बेशक खुदा बख्शने वाला मेहरबान है। (५) और अगर कोई मुश्रिक तुम से 
गाह चाहता हो, तो उसको पनाह दो, यहां तक कि खुदा का कलाम सुनने लगे, फिर उसको अम्न 
की जगह वापस पहुंचा दो, इस लिए कि ये बे-खबर लोग हैं । (६) +X 


0 तन 

(. इस सूरः के शुरू में बिस्मिल्लाह नहीं लिखी गयी और इस की बहुत-सी बजहें ललत की परी है । हजरत | 
अली रजि० कहते हैं कि बिस्मिल्लाह में अमान है, क्योंकि इस में खुदा का नाम इस खूबी के साथ लिया जाता है, _ 
जो a का काम करने वाला है यानी रहमत और यह सूरः लड़ाई और जंग और अमान उठाने के लिए नाज़ि 
क CR बिस्मिल्लाह नहीं है । कुछ ने कहा कि अरब की आदत थी कि जब उन में और. किसी | Fe 
थे क समझौता होता था और वे उस को तोड़ना चाहते थे, तो इस बारे में जो ख़त कि उस क़ौम को 
तः यु बिस्मिल्लाह नहीं लिखते थे । जब कुफफ़ार ने वह अह्द (समझौता), जो मुसलमानों ने खुदा के हुन 
ला हि किया था, तोड़ डाला, तो खदा ने मुसलमानों से फ़रमाया कि तुम को भी अपने अहद पर न 
टैजरत अली नहीं । पस चूंकि इस सूरः में अहद तोड डाला गया है और इस के नाजिल होने पर 
भमझौता ९० रज़ि० को मुश्रिको के पास भेजा । उन्हो ने यह सूर: उन को सुना दी और उन से कह दिया अब 
उम के 7 है । चार महीने के बाद हर जगह तुम लोगों से जंग है, इस लिए उन की 
होता है। बिस्मिल्लाह' नहीं लिखी । इन के अलावा भी कई कौल हैं, मगर ज़्यादा 
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पढाई की और मक्का फ़त्ह कर लिया । 
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भला मुश्रिकों के लिए (जिन्होंने अहद तोड़ डाला), खुदा और उसके रसूल के नज़दीक अह्द 
क्रिस तरह क़ायम रह सकता है, हां, जिन लोगों के साथ तुम ने मस्जिदे मोहतरम (यानी खाना-ए- 
काबा) के नजदीक अह्द किया है अगर वे (अपने अहद पर) क्रायम रहें, तो तुम भी अपने क़ौल व 
करार (पर) क़ायम रहो । बेशक खुदा परहेजगारों को दोस्त रखता है। (७) (भला उन से अहद) 
क्रिस तरह (पूरा किया जाए, जब उन का हाल यह्‌ है ) कि अगर तुम पर गलबा पाले, तोन 


कराबत का लिहाज करें, न अहद का, यह मुंह से तो तुम्हें खुश कर देते हैं, लेकिन उनके दिल (इन 
बातों को) कबूल नहीं करते और उन में अक्सर ना-फरमान है । (८) ये खुदा की आयतों के बदले 
थोड़ा सा फ़ायदा हासिल करते और लोगों को खुदा के रास्ते से रोकते हैं। कुछ शक नहीं कि जो 
काम ये करते हैं, बुरे हैं । (६) ये लोग किसी मोमिन के हक़ में न तो रिश्तेदारी का पास करते हैं 
न अह्द का और ये हद से आगे बढ़ जाने वाले हैं। (१०) अगर ये तौबा कर लें और नमाज पढ़ने 
और जकात देने लगें, तो दीन में तुम्हारे भाई हैं और समझने वाले लोगों के लिए हम अपनी आयत 
खोल-खोल कर बयान करते हैं । (११) और अगर अहद करने के बाद अपनी क़स्मों को तोड़ डालें 
और तुम्हारे दीन में ताने करने लगें, तो उन कुफर के पेशवाओं से जंग करो, (ये बे-ईमान लोग हैं 
और) इन की क़स्मों का कुछ एतबार नहीं हैं। अजब नहीं कि (अपनी हरकतों से) बाज़ आ 
जाएं । (१२) भला तुम ऐसे लोगों से क्यों न लडो, जिन्होंने अपनी क़स्मों को तोड़ डाला और 
(खुदा के) पैगम्बर के निकालने का पक्का इरादा कर लिया और उन्होंने तुम से (किया गया अह्द 
तोड़ना) शुरू किया । क्या तुम ऐसे लोगों से डरते रहो, हालांकि डरने के लायक खुदा है, बशर्ते कि 
ईमान रखते हो । (१३) उन से (खूब) लडो । खुदा उन को तुम्हारे हाथों से अजाब में डालेगा और 
रुसवा करेगा और तम को उन पर गलबा देगा और मोमिन लोगों के सीनों को शिफ़ा 
बस्शेगा । (१४) और उन के दिलों से गुस्सा दूर करेगा और जिस पर चाहेगा, रहमत करेगा और 
RR लिनका त 
१. हुदैबिया में कुफ्फार के साथ दस वर्ष का समझौता हुआ था और इस शर्त पर सुलह क़रार पायी थी कि उ 
लोग मुसलमानों की पनाह में हैं, उन पर न मक्के वाले खुद हमला करेंगे और न हमला करने वालों की मदद 
करेंगे और जो लोग मक्के वालों की पनाह में हैं, उन पर मुसलमान न हमला करेंगे और न हमला करने वालों 
मदद करेंगे, मगर क्रैश ने अपना अह्द तोड़ डाला । यानी बनूबक ने जो मक्के वालों की पनाह में थे, खुजामा ' 
जो हजरत रसूलुल्लाह सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम की पनाह में थे चढ़ाई कर दी और कुरेश ने उन की ३ 
हे बाक्रिआ होने पर खुज्ञामा में से एक शख्स अम्र बिन सालिम नाम का हज़रत सल्लल्लाहु अलैहि व सल्ल न 

खिदमत में हाजिर हुआ और कहा कि मक्के के काफ़िरों ने अपना अह्द तोड़ डाला, तब आप ने फ़रम या | 
उमहारी मदद करूगा । गरज आप को मक्के वालों से जंग करनी पड़ी । चुनांचे आप ने सन्‌ ०५ में उन' 
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¢ खदा सब कुछ जानता (और) हिक्मत वाला है। (१५) क्या तुम लोग यह ख्याल करते हो कि 
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(बे-आजमाइश ) छोड़ दिये जाओगे और अभी तो खुदा ने ऐसे लोगों को अलग किया ही नहीं, जिन्हों 


ने तम में से जिहाद किये और खुदा और उसके रसूल और मोमिनों के सिवा किसी को दिली दोस्त 
नहीं बनाया और खुदा तुम्हारे सब कामों को जानता है। (१६) % 


! मश्रिको को मुनासिब नहीं कि खुदा की मस्जिदों को आवाद कर, जबकि वे अपने आप पर 


कुफ्र की गवाही दे रहे हैं । उन लोगों के सब अमल बेकार है और ये हमेशा दोजख में रहेंगे । ( १७) 


| खुदा की मस्जिदो को तो वे लोग आबाद करते हैं, जो खुदा पर और क्रियामत के दिन पर ईमान 


लाते हैं और नमाज पढ़ते और जकात देते हैं और खुदा के सिवा किसी से नहीं डरते यही लोग । 
उम्मीद है कि हिदायत पाये हुए लोगों में (दाखिल) हों । (१८) क्या तुमने हाजियों को पानी है | 


पिलाना और मस्जिदे मोहतरम (यानी खाना-ए-काबा) को आबाद करना उस शख्स के अमल जसा 


SI SIT 


ख्याल किया है जो खुदा और आखिरत के दिन पर ईमान रखता है और खुदा की राह म जिहाद | न 
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जबरी देता है, जिन में उन के लिए हमेशा-हमेशा की नेमतें हैं। (२१) (और वे 


हमेशा रहेंगे । कुछ शक नहीं कि खुदा के यहां बडा बदला तैयार है। ( 
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व अशीरतुकुम्‌ व अम्वालु निकू-त-रफ़्तुमूहा 


। 7 यहिदल्‌-क्रौमल्‌-फ़ासिक्रीन श ( २४ ) लाद 
। छ न-स-र-कुमुल्लाहु फी मवाति-न कसीरतिव्‌-व 
| यौ - म हुनेनिन्‌ ४ इज्‌ अभ्‌ - ज - बत्कुम्‌ 
कस-रतुकृम्‌ फ़लम्‌ तुरिन अन्कुम्‌ शेअंव्‌-व 
ज्ञाक्रत्‌ अलैकुमुल्‌अर्‌जु बिमा रहुबत्‌ सुम्‌-म 

बल्लैतुम्‌ मुद्बिरीन ८ ( २५ ) सुम्‌ - म 
अन्ज-लल्लाहु सकीन-तहू अला रसूलिही व 
अ-लल्‌-मुञूमिनी-न व अन्ज-ल जुनूदल्लम्‌ तरोहा 
ह व अञ्जबल्लजी-न क-फ़रू$ व जालि-क 
हु : टु जर्जाउल्काफिरीन (२६) सुम-म यतुबुल्लाहु 


% मिम्बअ-दि जालि-क अला मंग्यर्शाउ % वल्लाहु 
€ गफूरुरंहीम ( २७ ) या अय्युहल्लजी-न 
हे इन्नमल्‌-मुश्रिक्‌-न न - जसुत्‌ फला 


फ़सौ - फ गुग्नीकुमुल्लाहु मिन्‌ फज्लिही। 
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व मसाकिनु तरज़ौनहा अ-ह-ब-ब इलैकुम्‌ मिनल्लाहि व रसूलिही व जिहादिन्‌ 
फी सबीलिही फ़ - त-रबबस्‌ हत्ता यअतियल्लाहु बिअम्रिही + वल्लाहु ला 
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गिम (२८) क्रातिलुल्लजी-न ला युअूमिन्‌-न बिल्लाहि व ला बिल-यौरमित 
आखिरि व ला युहरिमू-न मा हुरमल्लाहु व रसूलुहु व ला यदी 
मिनल्लञी-न ऊतुल्‌किता-ब हत्ता युअ-तुल्‌-जिज्‌-य-तू अ य्यदिव-व हुम्‌ ५ 
+(२९) व क्रालतिल्‌-यहूदु अजैरुनिब्नुल्लाहि व कालतिन्तसार्ल १ 
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और बेटे और भाई और औरतें और खानदान के आदमी और माल, जो तुम कमाते हो और | 
तिजारत, जिस के वन्द होने से डरते हो, और मकान, जिनको पसंद करते हो, खुदा और उसके कँ | 
रसूल से और खुदा की राहु में जिहाद करने से, तुम्हें ज्यादा अजीज हों, तो ठहरे रहो, यहांतककि ॐ, | 
खुदा अपना हुक्म (यानी अजाब) भेजे। और ना-फ़रमानः लोगों को हिदायत नहीं दिया । 
करता। (२४) उद क 
खुदा ने बहुत-से मौक्रो पर तुम को मदद दी है। और हुनेन (की लड़ाई) के दिन, जबकि तुम 
को अपनी (जमाअत को) ज्यादती पर फखू था, तो वह तुम्हारे कुछ भी- काम न आये और जमीन | | 
बावजूद (इतनी बड़ी) फ़राखी के, तुम पर तंग हो गयी, फिर तुम पीठ फेर कर फिर गये। (२५) | 
फिर खुदा ने अपने पेग़म्बर पर और मोमिनों पर अपनी तरफ़ से तस्कीन नाजिल फ़रमायी (तुम्हारी | 3 
मदद को फ़रिश्तों के) लश्कर, जो तुम्हें नज़र नहीं आते थे, (आसमान से ) उतारे और काफ़िरों को 
अजाब दिया और कुफ्र करने वालों की यही सज़ा है । (२६) फिर खुदा इस के बाद जिस पर चाहे, 9 
मेहरबानी से तवज्जोह फ़रमाये और खुदा बर्शने वाला मेहरबान है ।। (२७) मोमिनो ! मुश्रिक 
तो पलीद हैं, तो इस वर्ष के बाद वे खाना-ए-काबा के पास न जाने पाएं और अगर तुम को गरीबी कट 
का डर हो, तो खुदा चाहेगा, तो तुम को अपने फज्ल से गनी कर देगा । बेशक खुदा सब कुछ जानता 5 . 
(और) हिक्मत वाला है। (२८) जो लोग अहले किताब में से ख़ुदा पर ईमान नहीं लाते और न छु > 
आखिरत के दिन पर (यक्रीन रखते हैँ) और न उन चीजों को हराम समझते हैं, जो खुदा और उसके KT 
रसूल ने हराम की हैं और न दीने हक़ को क्रुबूल करते हैं, उन से जंग करो, यहां तक कि जलील हो $ 
“कर अपने हाथ से जिजया दें। (२६) # 
और यहद कहते हैं कि उजैर खुदा के बेटे हैं और ईसाई कहते हैं कि मसीह खुदा के बेटे हैं । यह म 
उन के मुंह की वातें हुँ । पहले काफिर भो इसी तरह की बातें कहा करते थे, ये भी उन्हीं की रीस ?», 
करने लगे हैं । खुदा इनको हलाक करे, ये कहां बहके फिरते हैं। (३०) इन्होने अपने उलेमा और : 
— TT ` ह 
१. इन आयतों में ख़ुदा ने उन मेहरबानियों का इज्हार फ़रमाया है, जो मुसलमानों पर की थीं । जब मक्का फ़त्ह ः 
ही चुका और मक्का वाले इस्लाम ले आये, तो जनाब रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम को यह ख़बर पहुंची | 
कि हवाजिन क़बीले के लोग हुनैन में आप के साथ लड़ाई करने को जमा हैं। यह वाक़िआ सन्‌ ०८ हि० का हैं 
हेवाजिन एक तीरंदाज़ क्रोम थी और हुनेन एक वादी है जो मक्के और तायफ़ के दमियान वाक्रेअ है । मुहुकमान 
Fi फौज ग्यारह या बारह या सोलह हजार थी और काफिर सिफ चार हजार । इन्हें अपनी फौज की ज्यादती 
ह हो गया कि काफ़िर हैं ही क्या । उन को तो यों ही मार कर भगा देंगे । खुदा को घमंड पसन्द न था । जब | 
दुश्मन की तरफ़ चले तो वे जंगल के रास्तों और पहाड़ के दरौं में बडी मुस्तैदी से उन की घात में लगे हुए 
0 सेल्ले० मय सहाबा रजि० के सुबह के अंधेरे में मैदान में उतरे थे कि उन्हो ने यकायक _तीरंदाज़ी कर 
५७. खींच कर यकबारगी ऐसा हमला किया कि मुसलमानों की. फौज बिखर गयी ह 
ल्लल्ल ७ 
"जाहु अलैहि व सल्लम कि अपने खच्चर पर सवार थे, उसी तरह जमें रहे और उस को 
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था कि एक खुदा के सिवा किसी की इवादत न करें। उस के सिवा कोई माबूद 
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खुशखबरी सुना दो, (३४) जिस दिन वह माल दोजख की आग में (खूब) गर्म किया जाएगा, फिर oy 


तुम से लड़ते हैं और जान रखो कि खुदा परहेजगारों के साथ है । (३६) अम्न के किसी महीने को $ . 
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करता.। (३७) १८ 


(पृष्ठ ३०१ का शेष) 


मुत्तलिब के हाथ में थी । वह ख़च्चर को रोकते थे कि तेज न चले । हजरत अपना नामै मुबारक ले-ले कर 


(2 


शर्माते थे कि 'अनन्तबीयु ला कजिब० अनन्नु अब्दिल मुत्तलिब' । लिखा है कि सौ के करीव सहावी सावित कदम 
रहे, बाक़ी सब के पांव उखड गये । आप ने अपने चचा अव्बास से, कि वह बुलंद आवाज थे, इर्शाद फरमाया 
शूब जोर से पुकारे । वह पुकारने लगे तो लोग हज़रत की तरफ़ रुजू हुए । जब कुछ लोग इस तरह पर - 
“तो हजरत ने उन को हमला करने का हुक्म दिया । चुनांचे इस हमले में हवाजिन को हार हुई । इस लड़ाई 
" जुदा ने मुसलमानों की मदद के लिए फ़रिण्तों का लश्कर भेजा, जो मुसलमानों की तसल्ली की वजह 
“रज खुदा ने मुसलमानों को उन के इतराने और घमंड करने पर चेतावनी दे कर उन्हें जिताया । इस 
[2 के क़त्ल और गिरफ्तारी के अलावा बहुत-सा माल हाथ आया । कहते हैं कि इस स उः 
गनीमत हाथ नहीं आयी थी । | ह 
* जीक़ादा, जिलहिज्जा, मुहरंम, रजब । 
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मोमिनो ! तुम्हें क्या हुआ है कि जब तुम से कहा जाता है कि खुदा की राह में (जिहाद के 
लिए) निकलो, तो तुम (काहिली की वजह से) ज़मीन पर गिरे जाते हो (यानी घरों से निकलना 
नहीं चाहते) ? क्या तुम आखिरत (की नेमतों) को छोड़ कर दुनिया की ज़िंदगी पर खुश हो बैठे 


DT 294 


A 


हो ? दुनिया की जिंदगी के फ़ायदे तो आखिरत के मुक्राबले बहुत ही कम हैं। (३८) अगर तुम न 
निकलोगे तो खुदा तुमको बड़ी तकलीफ़ का अजाब देगा और तुम्हारी जगह और लोग पैदा कर देगा 
(जो खुदा के पूरे फ़रमांबरदार होंगे) और तुम उस को कुछ नुक्सान न पहुंचा सकोगे और खुदा हर 


है। (वह वक्‍त तुमको याद होगा) जब उन को काफिरों ने घरों से निकाल दिया, (उस वक्त) दो 


(ही शख्स थे, जिन) में (एक अबूबक्र थे), दूसरे (खुद अल्लाह के रसूल), जब वे दोनों (सौर के) 


गार में थे, उस वक्‍त पैगम्बर अपने साथी को तसल्ली देते थे कि गम न करो, खुदा हमारे साथ है, तो 


A ADAG TORN OANA 


चीज़ पर कुदरत रखता है। (३९) अगर तुम पंग्रम्बर की मदद न करोगे तो खुदा उन का मददगार 
खुदा ने उन पर तस्कीन नाजिल फ़रमायी और उन को ऐसी फ़ौजों से मदद दी, जो तुम को नज़र 
नहीँ आते थे और काफ़िरों की बात को पस्त कर दिया और बात तो खुदा ही की बुलंद है और खुदा ह 


शबरदस्त (और) हिक्मत वाला है । (४०) तुम हल्के हो या बोझल (यानी माल व अस्वाब थोड़ा 


रखते हो या बहुत, घरों से) निकल आओ और खुदा के रास्ते में माल और जान से लड़ो। यही 


एगहारे हक़ में अच्छा है, बशर्ते कि समझो । (४१ ) अगर ग़तीमत का माल आसानी से हासिल हो 
जाने वाला और सफ़र भी हल्का-सा होता, तो तुम्हारे साथ (शौक से) चल देते, लेकिन सफ़र उनको , 
हैः (का) नजर आया, (तो उजु करेंगे) और खुदा की क्स्में खाएंगे कि अगर हम ताक़त रखते. तो. 
आपके साथ निकल खड़े होते । ये (ऐसे उज्ञों से) अपने आप को हलाक कर रहे हैं और खुदा जानता »%) 


है कि ये झडे हैं। (४२) # 
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जुदा तुम्हें माफ़ करे । तुमने इससे पहले कि, वे लोग भी जाहिर हो जाते, जो सच्चे हैं 
णी तुम्हें मालूम हो जाते जो झूठे हैं, उन को इजाजत क्यों दी ? (४३) जो लोग खुदा 
॥ ते के दिन पर ईमान रखते हैं, वे तुम से इजाज़त नहीं मांगते (कि 
Re कि) अपने माल और जान से जिहाद करें और खुदा डरने वालों 
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इजाजत बही लोग मांगते हैं, जो खुदा पर और पिछले दिन पर ईमान नहीं रखते और उनके दिल 
शक में पड़े हुए हैं, सो वे अपने शक में डांवा-डोल हो रहे हैं। (४५) और अगर वे निकलने का 5 
इरादा करते हैं तो उसके लिए सामान तैयार करते, लेकिन खुदा ने उनका उठना (और निकलना) न 
पसन्द न किया, तो उनको हिलने-जुलने ही न दिया और (उनसे) कह दिया गया कि जहाँ (माजूर) | र 


हे 
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बैठे हैं, तुम भी उन के साथ बैठे रहो । (४६) अगर वे तुम में (शामिल होकर) निकल भी खड़े होते 


८5 


~ 


तो, तुम्हारे हक़ में शरारत करते और तुम में फसाद डलवाने की गरज से दौड़े-दौड़े फिरते और तुम 


में उन के जासूस भी हैं और खुदा ज़ालिमों को खूब जानता है। (४७) ये पहले भी फसाद चाहने 


र 
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वाले रहे हैं और बहुत-सी बातों में उलट-फेर करते रहे हैं, यहां तक कि हक़ आ पहुंचा और खुदा का 


हुक्म ग़ालिब हुआ और वे बुरा मानते ही रह गये । (४८) और उन में कोई ऐसा भी है, जो कहता 


~ 


है कि मुझे तो इजाजत ही दीजिए और आफ़त में न डालिए। देखो, ये आफत में 


पड़ गये हैं और दोजख सब काफिरों को घेरे हुए है। (४९) (ए, पैग़म्बर !) 
शर तुम को आराम (व सुख) मिलता है, तो उन को बुरा लगता है और अगर 
कोई कठिन (घड़ी आ ) पड़ती है, तो कहते हैं कि हमने अपना काम पहले ही (ठीक) 
केर लिया था और खुशियां मनाते लौट जाते हैं । (५०) कह दो कि हम को कोई मुसीबत नहीं 
पहुँच सकती, उस के अलावा, जो खुदा ने हमारे लिए लिख दी हो । वही हमारा कारसाज़ है और 
मोमिनो को खुदा ही का भरोसा रखना चाहिए । (५१) कह दो कि तुम हमारे हक़ में दो भलाइयो 

में से एक के इंतिज्ञार में हो और हम तुम्हारे हक़ में इस बात के इंतिजार में हैं कि खुदा (या तो) | 
भने पास से तुम पर कोई अज़ाब नाजिल करे या हमारे हाथों से अज़ाब 


| दिशवाबे तो तुम भी इंतिज्ञार करो, हम भी तुम्हारे साथ इंतिज़ार करते हैं। (५२) कह दो कि 
माल) मम 


¢ हो। ( 
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खुशी से खच करो या ना-खुशी से, हरगिज क्रबूल नहीं किया जाएगा । तुम न 


| १२) और उन के खर्च (मालों) के कबूल होने में कोई चीज़ रोक नहीं बनी नी, 
न " सुदा से और उसके रसूल से कुफ्र किया और नमाज़ को आते हैं, तो सु 
0७ 20 हैं तो ना-खुशी से । (५४) तुम उन के माल लाद 
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मगारातिन्‌ औ मुद्द-ख-लल्‌-ल वल्ली इलेहिं व 
हुम्‌ यज्महन ( ५७) व मिन्हुम्‌ 
मंय्यल्मिजु-क फ़िस्स-द-क़ाति & फ-इन्‌ उअ्तू 
मिन्हा रज़ू व इल्लम्‌ गुअन्तौ रि मन्ह! 

इजा हुम्‌ यस्खतून (५८) व लौ अन्नहुम्‌ 
र्‌ज़ू मा आताहुमुल्लाहु व रसूलुह॥ 
व कालू हस्बुनललाहु सपुअतीनल्लाहु 
मिन्‌ फज्लिही व रसूलुहु | 
इचत इलल्लाहि रागिबून २ ( ५६ ) 
इन्नमस्स-द-क्रातु लिल्फ़क्राइ वल्मसाकीनि 
वल्‌आमिली-न अलैहा वल्मुअल्लफ़ति क़ुलूबु FEE 
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खदा चाहता है कि इन चीज़ों से दुनिया की ज़िंदगी में उन को अज़ाब दे और (जब) उन की जान 
निकले, तो (उस वक्त भी) वे काफ़िर ही हों। (५५) और खुदा की क़र्में खाते हैं कि वे तुम्हीं में 
से हैं हालांकि वे तुम मे से नहीं हैं । असल यह है कि ये डरपोक लोग हैं। (५६) अगर उन को कोई 


बचाव की जगह (जैसे क़िला) या गार व मग्राक या (जमीन के अंदर) घुसने की जगह मिल जाए, 


तो उसी तरह रस्सियां तुड़ाते हुए भाग जाएं । (५७) और उनमें कुछ ऐसे भी हैं कि सदक़ों (की 
तक्सीम) में तुम पर ताना जनी करते हैं । अगर उन को उसमें से (अच्छा-भला कुछ) मिल जाए तो 
खुश रहें और अगर (इस क़दर) न मिले तो झट खफा हो जाएं । (५८) और अगर वे इस पर खुश 
रहते जो खुदा और उसके रसूल ने उनको दिया था और कहते कि हमें खुदा काफ़ी है और खुदा अपने 
फज्ल से और पैगम्बर (अपनी मेहरबानी से) हमें (फिर) दे देंगे और हमें तो खुदा ही की ख्वाहिश 
है, (तो उन के हक़ में बेहतर होता) । (५६) % [ 


ARO NOANO 


सदक़े (यानी जक्रात व खैरात) तो मुफ्लिसों और मुहताजों और सदक़ात के लिए काम करने 
वालों का हक़ है और उन लोगों का जिन के दिलों का रखना मंजूर है और गुलामों के आज़ाद कराने 
में और क़जंदारों (के क्रजे अदा करने में) और खुदा की राह में और मुसाफ़िरों (की मदद) में 
(भी यह माल खर्च करना चाहिए । ये हुकूक़) खुदा की तरफ़ से मुक़रंर कर दिए गये हैं और खुदा 
जानने वाला (और) हिक्मत वाला है। (६०) और इन में कुछ ऐसे हैं, जो पेग्रम्बर को ईज़ां 
(तकलीफ़) देते हैं और कहते हैं कि यह शख्स निरा कान है।' (उन से) कह दो कि (वह) कान 
(है, तो) तुम्हारी भलाई के लिए। वह खुदा का और मोमिनों (की बात) का यक्कीन रखता है .. 
और जो लोग तुम में ईमान लाये हैं, उन के लिए रहमत है और जो लोग रसूले खुदा को रंज | i 
पहुंचाते हैं, उनके लिए दर्दनाक अजाब (तैयार) है। (६१) मोमिनो ! ये लोग तुम्हारे सामने खुदा 

की क़स्में खाते हैं, ताकि तुम को खुश कर दें, हालांकि अगर ये (दिल से) मोमिन होते, तो खुदा और ` 

और उसके पैगम्बर खश करने के ज्यादा हकदार हैं@@(६२) क्या इन लोगों को मालूम नहीं कि 
शस्स खुदा और उसके रसूल से मुक़ाबला करता है, तो उसके लिए जहन्नम की आग (तैयार ) है 
जिस में वह हमेशा (जलता) रहेगा, यह बड़ी रुसवाई है। (६३) मुनाफ़िक डरते रहते हैं कि उत्त 


Peo = द 
- मुनाफ़िक़ जनाब सरवरे कायनात को ईजा देते थे यानी कहते थे कि ये तो निरे कान हैं। जो कोई 
कह्‌ देता है, उस को हमारे हक़ में सच जान. लेते हैं और जब हम आ कर क़सम खा लेते हैं तो 
जानिते हैं । खुदा ने फ़रमाया कि यह बात नहीं कि वह हक़ व बातिल में तमीज़ नहीं करते, बल्कि सच्चे 
दब पहचानते हैं, लेकिन अमलन दरगुज़र करते हैं और जो मुनाफ़िक़ ऐसी बात कह कर पैगम्बरे 
जे सल्लम को ईजा देते हैं, उन को सख्त अज्ञाब होगा । De 
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| में बर्बाद हो गये । और यही नुक्सान उठाने वाले हैं। (६६) क्या इन को उन लोगों (के 


(के पैग़म्बर) पर कहीं कोई ऐसी सूरत (न) उतर आये कि उनके दिल की बातों का उन (मुसल- द्र क 
मानों) पर ज़ाहिर कर दे । कह दो कि हंसी किये जाओ । जिस बात से तुम डरते हो, खुदा उस को दु 
ज़रूर जाहिर कर देगा। (६४) और अगर तुम उन से (इस बारे में) पूछो, तो कहेंगे कि हम तो हू 
यों ही बात-चीत और दिल्लगी करते थे कहो, क्या तुम खुदा और उस की आयतों और उस के रसूल | | पक 
से हंसी करते थे ? (६५) मत बनाओ, तुम ईमान लाने के बाद काफ़िर हो चुके हो। अगर 


हम तुम में से एक जमाअत को माफ़ कर दें तो दूसरी जमाअत को सजा भी देंगे, क्योंकि वे गुनाह 


करते रहे हैं। (६६) # 
मुनाफ़िक़ मदं और मुनाफिक़ औरतें एक दूसरे के हम जिंस (यानी एक ही तरह के) हैं,:&कि बुरे 
काम करने को कहते और नेक कामों से मना करते और (खच करने से) हाथ बन्द किये रहते हैं, 
उन्होंने खुदा को भुला दिया तो खुदा ने भी उन को भुला दिया । बेशक मुनाफ़िक़ ना-फ़रमान ३ ; 
हैं। (६७) अल्लाह ने मुनाफ़िक़ मर्दों और मुनाफ़िक़ औरतों और काफ़िरों से जहन्नम की आग का 5 
वायदा किया है, जिसमें हमेशा (जलते) रहेंगे । वही उन के लायक़ हैं और खुदा ने उन पर लानत 
केर दी है और उनके लिए हमेशा का अज़ाब (तैयार) है । (६८) (तुम मुनाफिक लोग) उन लोगों | 
की तरह हो, जो तुम से पहले हो चुके हैं, वह तुम से बहुत ताक़तवर और माल व औलाद में | 
ज्यादा थे, तो वे अपने हिस्से से फ़ायदा उठा चुके सो जिस तरह तुम से पहले लोग अपने ह 
फायदा उठा चुके हैं, उसी तरह तुम ने अपने हिस्से से फ़ायदा उठा लिया और जिस तरह 


मै डूबे रहे, उसी तरह तुम बातिल में डबे रहे । ये वह लोग हैं, जिन के अमल दुनिया और 
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ल-नस्स॒दूद-क़न्‌ूल व ल-नकूनन्‌-न मिनस्सालिहीन (७५) फे 


की is Sf 


सूर तौबा & तजु मा वग्नलमू १० ३१३ | न, 
DANS NNN PORN NNN ANNAN 


और मोमिन मदं और मोमिन औरतें एक दूसरे के दोस्त हैं कि अच्छे काम करने को कहते और बुरी 
बातों से मना करते और नमाज पढ़ते और जकात देते और खुदा और उस के पेगम्बर को इताअत 
करते हैं। यही लोग हैं, जिन पर खुदा रहम करेगा, बेशक खुदा ग़ालिब हिक्मत वाला है। (७१) 
खुदा ने मोमिन मर्दों और मोमिन औरतों से बहिश्तो का वायदा किया है, जिन के नीचे नहर बह्‌ 
रही हैं (वे) उनमें हमेशा रहेंगे और हमेशा-हमेशा की बहिश्तों में उम्दा मकानों का (वायदा किया 


ह) और खुदा की रज़ामंदी तो सब से बढ़ कर नेमत है। यही बड़ी कामियाबी है । (७२) ॐ 


ऐ पैग़म्बर ! काफ़िरों और मुनाफ़िकों से लडो और उन पर सख्ती करो और उन का ठिकाना 
दोजख है और बुरी जगह है । (७३) ये खुदा की क़स्में खाते हैं कि उन्होंने (तो कुछ) नहीं कहा, 
हालांकि उन्होंने कुफ्र का कलिमा कहा है और ये इस्लाम लाने के वाद काफ़िर हो गये हैं और ऐसी 
बात का क्रस्द कर चके हैं, जिस पर क़दरत नहीं पा सके और उन्होंने (मुसलमानों में) ऐब ही कोन- | | 


सा देखा है, सिवा इस के कि खुदा ने अपने फज्ल से और उसके पैगम्बर ते (अपनी मेहरबानी से) | 
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उन को दौलतमंद कर दिया है, तो अगर ये लोग तौबा कर लें, तो उन के हक़ में बेहतर होगा ३ + 
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"णर मुंह फेर लें, तो खुदा उन को दुनिया और आखिरत में दुख देने वाला अजाब देगा और 
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में उनका कोई दोस्त और मददगार न होगा । (७४) और उनमें कुछ ऐसे हैं, जिन्होंने खुदा 
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किया १ 
गा करेंगे और नेक लोगों में हो जाएंगे । (७५) लेकिन जब खुदा ने ३ 


दै दिया 
हद । यो उसमें बुल करने लगे और (अपने अहद से) 


३१४ वअ-लमू १० क़रआन कद मत्ती ॥ 
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१: ने उसका अंजाम यह किया कि उस दिन तक के लिए, जिस में वे खुदा के सामने हाजिर होंगे, उन 
के दिलों में निफ़ाक़ डाल दिया, इस लिए कि उन्होंने खुदा से जो वायदा किया था, उस के खिलाफ 
किया और इसलिए कि वे झूठ बोलते थे । (७७) क्या उनको मालूम नहीं कि खुदा उन भेदों और 
मश्विरों तक को जानता है और यह कि वह गैब की बातें जानने वाला है । (७८) जो (ताक़त 
बाले) मुसलमान दिल खोलकर खैरात करते हैं और जो (बेचारे गरीब) सिर्फ उतना ही कमा सकते 
हैं, जितनी मजदूरी करते (और उस थोड़ी-सी कमाई में से भी खच करते) हैं, उन पर जो 
(मुनाफ़िक़) तान करते और हंसते हैं, खुदा उन पर हंसता है और उन के लिए तक्लीफ देने वाला 
अजाब (तैयार) है ।' (७६) तुम उन के लिए बस्शिश मांगो या न मांगो, (बात एक है) अगर 
उनके लिए सत्तर बार भी बस्शिश मांगोगे, तो भी खुदा उन को नहीं बख्शेगा, यह इस लिए कि 


र 
उन्होंने खुदा और उसके रसूल से कुफर किया और खुदा ना-फ़रमान लोगों को हिदायत नहीं 
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देता । ( ८० ) नद 


७ 


जो लोग (तबूक की लड़ाई) में पीछे रह गये, वे पेग्रम्बर (की मर्जी) के खिलाफ बेठ रहने से 
खुश हुए और इस बात को ना-पसंद किया कि खुदा की राह में अपने माल और जान से जिहाद कर 
और (औरों से भी) कहने लगे कि गर्मी में मत निकलना । (उन से) कह दो कि दोजख की आग 
इस से कहीं ज्यादा गर्म है। काश ! ये (इस बात) को समझते । (८१) ये दुनिया में) थोड़ा-सा 
: हँस लें और (आखिरत में) उनको उन आमाल के बदले, जो करते रहे हैं, बहुत-सा रोना होगा । (८२) 
फिर अगर खुदा तुम को उन में से किसी गिरोह की तरफ़ ले जाए और वह तुम से निकलने को 
इजाजत तलब करें, तो कह देना कि तुम मेरे साथ हरगिज नहीं निकलोगे और न मेरे साथ (मदद- 
गार हो कर) दुश्मन से लडाई करोगे । तुम पहली वार बैठे रहने से खुश हुए तो अब भी पीछे रहते 
वालों के साथ बैठे रहो। (८३) और (ऐ पैग़म्बर ! ) इन में से कोई मर जाए तो कभी उस (के का 
जनाजे) पर नमाज न पढ़ना और न उस की क़ब्र पर (जा कर) खड़े होना। ये खुदा और उस के |. जे 
रसूल के साथ कुफ्र करते रहे और मरे भी तो ना-फ़रमान (ही मरे), (८४) और उन के माल और हु 


— 8 2 लज 
१. जनाब रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने खैरात के लिए हुक्म फ़रमाया तो मोमिन अपनी-अपनी ताक़त 
१ मुताबिक्र माल लाने लगे । कोई तो बहुत-सा रुपया लाया और कोई अनाज । अब्दुरंहनान बिन औफ़ चार हजार ५ 
रहम लाये और कहा कि मेरे पास आठ हज़ार दिरहम थे । चार हजार मैं अल्लाह तआला को कजे देने के लिए ५ 
आया हुं और चार हजार तो बीवी-बच्चों के खर्च के लिए छोड़ आया हूं । आसिम के पास रुपया न था, वह | 
हिर सैर गल्ला लाये, वह भी जौ और कहने लगे कि मैं मजदुरी कर के आठ सेर जौ लाया था, चार सेर खैरात. 
RT हैं और चार सेर बच्चों के लिए रखे हैं । यह हालत देख कर मुनाफ़िक़ ताने देने और मज़ाक़ उड़ाने लगे। 
जा को तो कहने लगे कि इस ने दिखावे के लिए इतना माल दे दिया है, ताकि लोग तारीफ़ करें और हि 

बालों मे जाए में कहने लगे कि इन मियां को देखो, न सोना, न चांदी, जौ ही उठा लाए कि नाम खरात करने 
होगा -_ 
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हम भी लहू लगा के शहीदों में मिल गये 


भला ज़ र र कि 
ने के केया और खैरात क्या और खुदा को इन जवों की ज़रूरत ही क्या है ” खुदा ने फ़रमाया 
झक मुसलमानों से मज़ाक़ करते हैं, खुदा भी इन को अजाब दे कर उन के मज़ाक़ का जवाब देगा 
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९ 
औलाद से ताज्जुब न करना । इन चीज़ों से खुदा यह चाहता है कि उन को दुनिया में अज्ञाब करे और ; 
) उन की जान निकले तो (उस वक्‍त भी) ये काफिर ही हों। (८५) और जब कोई सूरः 
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(जब 
ताजिल होती है कि खुदा पर ईमान लाओ और उस के रसूल के साथ हो कर लड़ाई करो, तो जो उन 
मं दौलतमंद हैं, वे तुम से इजाजत तलब करते हैं और कहते हैं कि हमें तो रहने ही दीजिए कि जो 
लोग घरों में रहेंगे, हम भी उन के साथ रहें । (८६) ये इस बात से खुश हैं कि औरतों के साथ, जो 
पीछे रह जाती हैं (घरों में बैठे) रहें। उन के दिलों पर मुहर लगा दी गयी है, तो ये समझते ही 
नहीं । (८७) लेकिन पेगम्बर और जो लोग उन के साथ ईमान लाये, सब अपने माल और जान से 
लडे । इन्हीं लोगों के लिए भलाइयां हैं। और यही मुराद पाने वाले हैं । (८८) खुदा ने उन के लिए 
बाग तैयार कर रखे हैं, जिन के नीचे नहर बह रही है हमेशा उन में रहेंगे, यह बड़ी कामियाबी है । 


(८५९) । # 
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और सहरा नशीनों में से भी कुछ लोग उजू करते हुए (तुम्हारे पास) आये कि उन को भी 
इजाजत दी जाए और उन्हों ने खुदा और उन के रसूल से झूठ बोला, वे (घर में) बैठे रहे सो जो 
लोग उन में से काफ़िर हुए हैं, उन को दुख देने वाला अज़ाब पहुँचेगा । (६०) न तो बूढ़ों पर कुछ 
गुनाह है और न बीमारों पर और न उन पर जिन के पास ख़चे मौजूद नहीं (कि जिहाद में शरीक 
हों, यानी) जबकि खुदा और उस के रसूल की भलाई चाहने वाले (और दिल से उन के साथ) हों । 
भले लोगों पर किसी तरह का इल्ज़ाम नहीं है और खुदा बर्शने वाला मेहरबान है। (६१) और : 
न उन (बे सर व सामान) लोगों पर (इल्जाम है कि तुम्हारे पास आए कि उन को सवारी दो ओर्‌ _ 
तुम ने कहा कि मेरे पास कोई ऐसी चीज़ नहीं, जिस पर तुम को सवार करू, तो वह लौट गए और 


इन गम से कि उन के पास खर्च मौजूद न था, उन की आंखों से आंसू बह रहे थे। (६२) इल्जाम तो 
उन लोगों पर है जो दौलतमंद हैं और (फिर) तुम से इजाज़त तलब करते हैं (यानी) इस बात 
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खुश हैं कि औरतों के साथ जो पीछे रह जाती हैं (घरों में बेठ) रहें । खुदा ने उन के दिलों पर : 
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हैं. `` यानी उन के वास्ते दोनों दुनिया की नेकियां हैं, दुनिया में फत्ह और ग़नीमत का माल और ३ 
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ग्यारहवां पारः यश्र-तजिरून 
सरतुत्तोबलि आयत ६४ से १२६ 
|, 


यअ-तजिछ-न इलैकुम्‌ इजा र-जअसतुम्‌ इलेहिम्‌# कुल्ला तज्ञ लन्नुअमि-त र 
लकुम्‌ क़द्‌ नब्ब-अ-नल्लाहु मिन्‌ अरूबारिकुम्‌ + व सन्य-रल्लाहु अ-म-लकुम्‌ व | 


रसूलुह सुम्‌-म तुरद्दू-न इला आलिमिल्गैबि वश्शहादति फ़युनब्बिउकुम्‌ बिमा 
कुन्तुम्‌ तअ-मलून (९४) स यहिलफ़-न बिल्लाहि लकुम्‌ इजन्क्रलब्तुम्‌ इलं हिम्‌ 


३५ 


१ १९ “45 १०, ११, 9 ? /१/४ 
।। हि: iy 3) 55 Sl 2८ |$| AO] (0220: ॥| 


॥ Er] Oe 


लितुअ-रिजू अन्हुम्‌ # फ़अअ्‌ - रिज़ू अन्हुम्‌ हूं 
इन्नहुम्‌ रिज्सुव्‌/ - व मअ्वाहुम्‌ 
जहन्नमु ८ जज़ा-अम्‌ - बिमा कान्‌ यक्सिबून 
( ७५) यहिलफ़्न लकुम्‌ लितरज़ौ 
अन्हुम्‌ ८ फ़इन्‌ तर्‌ज़ो अन्हुम्‌ 
फइन्नल्ला-ःइ ला यर्ज़ा अनिल्‌ - क्रौमिल्‌- 
फ़ासिक्रीन (६६ ) अल्‌अआ-राबु अशदूदु 
कुफ्रंव-व निफाक्रव्‌-व अज्दरु अल्ला यअलमू 

bisa Gee obo 


र 
५ 
४ 
| 
हुदू-द मा! अन्जलल्लाहु अला रसूलिही५ re 


cd GK NT ९ ०१४२ UES छि | 
a 2 s/s 
६772 ५2॥ 0)» ISS 


(29355 4५०) 3 


DE 22 १9% 
US OSS 


es हिः |: 
ORES GOS 
WoC BBE uss 
REARS EES CH 
A 


22] ४2 , STL Ze 524 
4 5 “22६2 SN SI cs 


वल्लाहु अलीमुनू हकीम (९७) व ६७8080092252020%0 277 
मिनलूअअ-राबि मंय्यत्तखिजु मा युन्फ़िक् FEST ठ 
मररमव -व य-त-रब्बसु बिकुमुद्दर्वाइर' 

अलैहिम्‌ दाइरतुस्सौइ + वल्लाहु समी अन्‌ ६८] 


१7 fu ° 
Gf SEs? 


FT 


छः 
व यत्तखिजु मा युन्फ़िक़र कूरुबातिन्‌ अिन्दल्लाहि व स॒ -ल वातिरसू 
इना कुर - बलुस्लहुम्‌/ सयुद्खिलुहुमुल्लाहु फी 
ग़फ़्रुरहीम + (६९) वस्साबिक्रनल्‌-अव्वल्‌-न मिनल्मुहाजिरी 
वल्लजीनत्त - ब - झू - हुम्‌ बिइहसानिर /- रज्ियल्लाहु ह 
ब रजु अन्हु व अ-अदू-द लहुम्‌ जन्नातिन् तज्री तह-तहल्‌- 2. 
लिदी - न फीहा अ-ब - दत्‌ 0 जालिकल्‌ - फ़ौजल - अञ्जीम ( १०० /) 


मंजिल २3९०७९४ ) 


७ 
दु 
५ 
यु 


पे , .. हान आँत 


रः तौबा & पा 
BRN CC ON NN Po 


५९ लगा दी है। पस वे समझते नहीं । (६३) जब तुम उन के पास वापस जाओगे, तो तुम से उज करेंगे। % 


१6 


(7 
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तुम कहना कि उजू मत करो, हम हरगिज्ञ तुम्हारी बात नहीं मानेंगे! खुदा ने हम को तुम्हारे सब 


हालात बता दिए हैं और अभी खुदा और उस का रसूल तुम्हारे अमलों को (और) देखेंगे, फिर तुम 


गायब व हाजिर के जानने वाले (एक खुदा ) की तरफ़ लौटाए जाओगे । और जो अमल तुम करते 
रहे हो, वह सब तुम्हें बताएगा । (६४) जब तुम उन के पास लौट कर जाओगे, तो तुम्हारे सामने 
खुदा को क्रस्में खाएंगे, ताकि तुम उनको दरगुज़र करो, सो उन की तरफ़ तवज्जोह न करना । ये ना- 


पाक हैं और जो काम ये करते रहे हैं, उन के बदले उन का ठिकाना दोजख है । (९५) ये तुम्हारे 
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आगे क्स्में खाएंगे, ताकि तुम उन से खुश हो जाओ, लेकिन अगर तुम उन से खुश हो जाओगे, तो 
खुदा तो नाफरमान लोगों से खुश नहीं होता । (६६) देहाती लोग सख्त काफिर और सख्त मुनाफ़िक़ 
हैं और इस क़ाबिल हैं कि जो (शरीअत से ) अह्काम खुदा ने अपने रसूल पर नाज़िल फ़रमाए हैं, 
उन्हें जानते (ही) न हों और खुदा जानने वाला (और) हिक्मत वाला है । (६७) और कुछ देहाती &. 
हैं कि जो कुछ खर्च करते हैं, उसे जुर्माना समझते हैं और तुम्हारे हक़ में मुसीबतों के इन्तिज़ार में हैं। 
उन्हीं पर बुरी मुसीबत (वाक़अ) हो और खुदा सुनने वाला (और) जानने वाला है । (६८) और $ 
कुछ देहाती ऐसे हैं कि ख़दा पर और आखिरत के दिन पर ईमान रखते हैं और जो कुछ खच करते हैं, 
उस को खुदा की क़बंत और पैगम्बर की दुआओं का ज़रिया- समझते हैं। देखो वह बे-शुब्हा उन के 
गुबत (की वजह) है । खुदा उन को बहुत जल्द अपनी रहमत में दाखिल करेगा । बेशक खदा बख्शने 
ताला है। (९९) 9. | 
जिन लोगों ने सबक़त की (यानी सब से) पहले (ईमान लाए) मुहाजिरों में से. भी ३ 
सार सें से भी और जिन्होंने: भले लोगों के. साथ उत को पनी पाउ प है 
धुरा से खुश हैं और उन के लिए बाग तैयार किए हैं, जिन के नीचे नहरें बह रही हैं (अं 
7 मैं रहेंगे। यह कामियाबी है। (१००) और तुम्हारे पास-पड़ोस के कुछ देहा 


॥ ` उछ मदीने वाले भी निफ़ाक़ पर अड़े हुए हैं," तुम उन्हें नहीं जानते, 
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सतम की खिदम 
स्याल 


गुनाहों का (साफ़) इक़्रार करते हैँ । उन्हों ने अच्छे और बुरे अमलों को मिला-जुला दिया था । 

क़रीब है कि खुदा उन पर मेहरबानी से तवज्जोह फरमाये । बेशक खुदा बरुशने वाला मेहरबान 

है। (१०२) उन के माल में से जकात क़बूल कर लो कि उस से तुम उन को (ज़ाहिर में) भी पाक 

और (बातिन में भी) पाकीजा करते हो और उन के हक़ में दुआ-ए-खैर करो कि तुम्हारी दुआ उन . 

की तस्दीक्र की वजह है और खुदा सुनने वाला जानने वाला है। (१०३) क्या ये लोग नहीं जानते 

कि खुदा ही अपने बन्दो से तौबा कुबूल फरमाता और सद्कात (व खैरात) लेता है और बेशक खुदा 

ही तौबा क्रुबूल करने वाला मेहरबान है। (१०४) और उन से कह दो कि अमल किये जाओ, खुदा े 
और उस का रसूल और मोमिन (सब) तुम्हारे अमलों को देख लेंगे और तुम गायब व हाजिर के हे 

जानने वाले (एक खुदा) की तरफ़ लौटाए जाओगे । फिर जो कुछ करते रहे हो, वह सब तुम को 

बता देगा । (१०५) और कुछ और लोग हैं, जिन का काम खुदा के हुक्म पर रुका हुआ है, चाहे उन छ 

को अज़ाब दे और चाहे माफ कर दे और खुदा जानने वाला, हिक्मत वाला है । (१०६) और (उन 

में ऐसे भी हैं), जिन्हों ने इस ग़रज़ से मस्जिद बनायी है कि नुक्सान पहुंचाएं और कुफ्र करें और . 

मोमिनों में फूट डालें और जो लोग खुदा और उस के रसूल से पहले जंग कर चुके हैं उन के लिए घात 

की जगह बनाएं और क्रस्में खाएंगे कि हमारा मकसूद तो सिर्फ भलाई थी, मगर खुदा गवाही देता है 9 

कि वे झूठे हैं। (१०७) तुम इस (मस्जिद) में कभी (जा कर) खड़े भी न होना, अल-बत्ता वह 

मस्जिद जिस की बुनियाद पहले दिन से तक्वा पर रखी गयी है, इस क़ाबिल है कि इस में जाया 

(और नमाज पढ़ाया) करो । इस में ऐसे लोग हैं जो पाक रहने को पसन्द करते हैं और खुदा पाक 

रहने वाले ही को पसन्द करता है। (१०८) भला जिस शख्स ने अपनी इमारत की बुनियाद खुदा के 

खौफ और उस की रज़ामंदी पर रखी, वह अच्छा है था वह जिस ने अपनी इमारत की बुनियाद गिर 
जाने वाली खाई के किनारे पर रखी कि वह उस को दोजख की -आग में ले कर गिरी !' और खुदा ; 


गर 


0 0000... 4772 नेवि 

१: मदीने में एक मस्जिद थी जो मस्जिदे क्रवा के नाम से मशहूर थी । हजरत सरवरे कायनात सल्लल्लाहु अलैहि 
त सत्लम अक्सर हफ्ते के दिन वहां तशरीफ ले जाते और नमाज पढ़ते । मुनाफिक्रो ने चाहा कि उस के मुकाबले | 
अपनी एक अलग मस्जिद बनाएं । इस की बुनियाद यह हुई कि मदीने में आंहज़रत के तश्रीफ ले जाने से पहले $ 

pt ह अबू आमिर नाम का रहता था जो जाहिलियत के जमाने में ईसाई हो गया था, निहायत टेढ़े मिजाज का i 
त वह आप के मदीना में तश्रीफ़ जाने पर इस्लाम तो क्या लाता, आप का खुल्लस खुल्ला अहा हु. 
अनू ख निकल कर मक्के के काफ़िः से जा मिला और उन को आंहज़रत से लड़ने पर उभारा । चुनांचे _ 
: डाई हुई और वह उस में काफ़िरों के .साथ था, फिर रोम के बादशाह के पास चला गया और उस से 
सा अलैहि व सल्लम के मुकाबले के लिए मदद चाही । उस ने मदद का वायदा कर लिया । यहं 
न Fe रहा और मदीने के काफ़िरों को लिख भेजा कि रोम से बहुत जल्द एक लश्कर आता है, जो | 
पहुंचाने का दे देगा । तुम एक मज़बूत हन बना रखो, जहां वह शख्स, जो उस के पास 
इस मस्जिद » क्रियाम किया है तो उन लोगों ने मस्जिदे क़बा के पास ही एक मस्जिद बनाती ु 
को मस्जिदे ज़रार कहते हैं। जब वह तैयार हो चुकी, तो मुनाफ्रिक आंहजरत सल्लल्लाहु अलि 


वदमत में हाजिर हुए और कहने लगे कि हम ने बीमारों और कमजोरो के लिए 
डक मस्जिद बनायी है । आप वहां तश्रीफ़ ले चलें और नमाज पढ़ें और बरकत 
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जालिम लोगों को हिदायत नहीं देता । (१०) यह इमारत, जो उन्हों ने बनायी हैं लनन ५ उन के 
दिलों में शक भरी वेचेनी (की वजह) रहेगी, मगर यह कि उन के टुकडे-ट्कड़े हो जाएं । और खुदा 
जानने वाला, हिक्मत वाला है । (११०) ऋ 

खुदा ने मोमिनों से उन की जानें और उन के माल खरीद लिए हैं (और 
इस के) बदले में उन के लिए बहिश्त (तैयार की) है | ये लोग खुदा की राह में लड़ते हैं तो मारते 
भी हैं और मारे जाते भी हैं। यह तौरात और इंजील और क्रुरआन में सच्चा वायदा है, जिस 
का पुरा करना उसे जरूर है और खुदा से ज़्यादा वायदा पूरा करने वाला कौन है, तो जो सौदा 
तुम उस से किया है, उस से खुश रहो और यही बड़ी कामियाबी है। (१११) तेबा करने वाले, 
इबादत करने वाले, हम्द करने वाले, रोजा रखने वाले, रुकूअ करने वाले, सज्दा करने वाले, नेक 
कामों का हुक्म देने वाले और बुरी बातों से मना करने वाले, खुदा की हदों की हिफाजत करने वाले 
(यही मोमिन लोग हैं) और ऐ पैगम्बर मोमिनों को (बहिश्त की) खुशखबरी सुना दो । (११२) 
पैगम्बर और मुसलमानों को मुनासिब नहीं कि जब उन पर जाहिर हो गया कि मुश्रिक दोजखी हैं 
तो उन के लिए बख्शिश मांगे, गो वे उन के क़राबतदार (रिश्तेदार) ही हों। (११३) और र कर 
इब्राहीम का अपने बाप के लिए बल्शिश मांगना तो एक वायदे की वजह से था, जो वह उससे कर $ झू 


~ 


चुके थे, लेकिन जब उन को मालूम हो गया कि वह खुदा का दुश्मन है, तो उस से बे-जार हो गये । 

कुछ शक नहीं कि इब्राहीम बड़े नम॑ दिल और बुर्देबार थे। (११४) और खुदा ऐसा नहीं 
कि किसी क़ौम को हिदायत देने के वाद गुमराह करदे, जब तक उनको वह चीज न 
बता दे, जिस से वह परहेज करें । बेशक खुदा हर चीज़ को जानता हैं । (११५) खुदा ही है 

जिसके लिए आसमानों और ज़मीन की बादशाही है । वही जिंदगानी बख्शता और मौत देता है, खुदा 
के सिवा तुम्हारा कोई दोस्त और मददगार नहीं है। (११६) बेशक खदा ने पेग्रम्बर पर मेहरबानी 
की और मुहाजिरों और अन्सार पर, जो बावजूद इस के कि उन में से कुछएक के दिल जल्द फिर 
चान को थे, कठिन घड़ी में पैगम्बर के साथ रहे, फिर खुदा ते उन पर पेह्रबानी फ़रमायी । 


वह 
उन से बहुत ज्यादा मुहब्बत करने वाला और मेहरबान है । (११७) और उन तीनों 
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पे छ हा जाए । आय को उस वक्त तक बिल्कुल इल्म न था कि यह मस्जिद किस नीयत 
हाने नायी गयी है । इस लिए आप ने फ़रमाया कि अब तो हुम सफ़र में जा रहे हैं, जब वापस 

थि दि ड वहां नमाज पढ़ेगे । जव आप तवूक की लड़ाई से वापस हुए और मदीना पहुंचते 
दे गया तो यह आयत नाजिल हुई जिस से आप को मालूम हो गया हि 

a बनाने से, मुसलमानों को मस्जिदे क्रबा से, जिस की बुनियाद पहला हु. 

म फूट डालना था, तब आप ने हृक्म दिया कि हमारे पहुंचने से १ 

। चुनांचे इस हुक्म की तामील की गयी और मस्जिद दा 
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6 जिन का मामला मुलतवी किया गया था, यहां तक कि जमीन अपने फलाव्र के बाद भी उन पर तंग 9३ 
ओो गयी और उन की जानें भी उन पर दूभर हो गयीं और उन्हों ने जान लिया कि खुदा के हाथ से दु 
५९ खद उस के सिवा कोई पनाह नहीं । फिर (ख़ुदा) ने उन पर मेहरबानी की ताकि तौबा करें । वेशक 23 
0 


खदा तौबा करने वाला मेहरबान है।' (११८) १ 


ऐ ईमान वालो ! खुदा से डरते रहो और सच्चों के साथ रहो। (११६) मदीना वालों को 
और जो उन के आस-पास देहाती रहते हैं, उन को मुनासिब न था कि खुदा के पेग्रम्बर से पीछे रह 
जाएं और न यह कि अपनी जानों को उन की जान से ज्यादा अजीज रखें । यह इस लिए कि उन्हें 
५ खुदा की राह में जो तक्लीफ पहुंचती है, प्यास की या मेहनत की या भूख की या वे ऐसी जगह चलते 
हैं कि काफ़िरों को ग॒स्सा आये या दुश्मनों से कोई चीज लेते हैं तो हर बात पर नक अमल लिखा 
जाता है । कुछ शक नहीं कि खुदा भलो का बदला बबाद नहीं करता । (१२०) और (इसी तरह ) 
बे जो खर्च करते हैं, थोड़ा या बहुत, या कोई मैदान ते करते हैं, तो यह सब कुछ उन के लिए (भले 
कामों में) लिख लिया जाता है, ताकि खुदा उनको उनके अमलों का बहुत अच्छा बदला दे। (१२१) 
और यह तो हो नहीं सकता कि मोमिन सब के सब निकल आएं, ता यों बुप्रों न किया कि हर एक 
जमाअत में से कुछ लोग निकल जाते ताकि दीन (का इलम सीखते और उस) में समझ पदा करते 82 
और जब अपनी क़ौम की तरफ़ वापस आते तो उन को डर सुनाते ताकि वे हजू करते। (१२२) ठ ॐ 


चाहिए कि वह तुम में सख्ती (यानी मेहनत और लड़ाई की ताक़त ) मालूम करें और ९१ 
जान रखो कि खदा परहेजगारों के साथ है ।(१२३) $ और जब कोई सूरः नाजिल १ 
होती है तो कुछ मुनाफ़िक़ (मज़ाक़ उड़ाते और) पूछते हैं कि इस सूर नेतुम में से किसका | 
ईमान ज्यादा किया है? सो जो ईमान वाले हैं, उन का तो ईमान ज्यादा किया और वे खुश र 
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9 ये डं ७०० ०० दी)” ~ ~ पीछे ०० - ` के 
ये तीन शख्स भी उन्हीं लोगों में हैं, जो तबूक की लड़ाई से पीछे रह गय थ और जनाब रिसालत मआब 


£ भाव लड़ाई में नहीं गये थे । तबूक एक क़स्बे का नाम है, जो शाम और वादिल क्रुरा के दमियान वाक़्ेअ है 
द डाई से पीछे रह जाने वाले तीन क्रिस्म के लोग थे--१- एक मुनाफ़िक़, ये बेईमान भला क्यों घर से निः 
तग थे। उन्हों ने तरह-तरह के हीले-बहाने किये और इस वजह से खुदा ने उन पर सख्त लानत व तान ॥। 
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0 
॥ 
7 
॥ ऐ ईमान वालों ! अपने नज़दीक के (रहने वाले) काफ़िरों से जंग करो और 
॥ 


न. के तौर पर पचास दिन तक मुलतवी रखा गया । ये तीन शख्स मुरारा बित - 
ह बिन उमैया थे। इन दिनों में इन पर ऐसी सख्त हालत गुजरी कि उसे मौत 
RR र के सच कहने की वजह से उन के क़ुसूर भी माफ़ कर दिए गये 
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होते हैं ।( १२४ )और जिनके दिलों में मजे है, उनके हक़ में गंदगी पर गंदगी ज्यादा की और वे मरे भी 
तो काफिर के काफ़िर । (१२५) क्या ये देखते नहीं कि ये हर साल एक या दो बारबला में फंसा दिए 
जाते हैं, फिर भी तौबा नहीं करते और न नसीहत पकड़ते हैं । (१२६) और जब कोई सूरः नाजिल 
होती है, तो एक दूसरे की तरफ़ देखने लगते हैं (और पूछते हैं कि) भला तुम्हें कोई देखता है ? 
फिर जाते हैं। खुदा ने उन के दिलों को फेर रखा है, क्योंकि ये ऐसे लोग हैं कि समझ से काम 
नहीं तेते । (१२७) (लोगो ! ) तुम्हारे पास तुम ही में से एक पेग़म्बर आए हैं । तुम्हारी तकलीफ़ 
उन को बोझ जान पड़ती है और तुम्हारी भलाई के बड़े ख्वाहिशमंद हैं। और ईमान वालों पर 
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निहायत मुहब्बत करने वाले (और) मेहरबान हैं । (१२८) फिर अगर ये लोग फिर जाएं (और न 
मानें) तो कह दो कि खुदा मुझे काफ़ी है। उस के सिवा कोई माबूद नहीं । उसी पर मेरा भरोसा है 
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और वही बड़े अश का मालिक है। (१२६) प्र 
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१० सूरः यूचुस २१ 


सूरः यूनुस मक्की है और इस में एक सौ नौ आयते और ग्यारह रुक्‌अ हैं । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 


अलिफू-लाम्‌-रा, यह बड़ी दानाई (हिक्मत) की किताब की आयते हैं । (१) क्या 
पोज्जुब हुआ कि हम ने उन्हीं में से एक मर्द को हुक्म भेजा कि लोगों को डर सुना दो और 
वालों को खुशखबरी दे दो कि उन के परवरदिगार के यहां उन का सच्चा दर्जा है (ऐसे 
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तुम गौर क्‍यों नहीं करते ? (३) उसी के पास तुम सब को लौट कर जाना है। खुदा का वायदा 


सच्चा है, वही खल्केत का पहली बार पैदा करता है, फिर वही उस को दोबारा पेदा करेगा, ताकि 
ईमान वालो और नेक काम करने वालों को इंसाफ़ के साथ बदला दे । और जो काफिर हैं उन के लिए 
पीने को बहुत गर्म पानी और ददं देने वाला अज्ञाब होगा, क्यों कि (खुदा से) इंकार करते थे। (४) 
वही तो है जिस ने सूरज को रोशन और चांद को मुनव्वर (नूर) बनाया और चांद की मंजिलें 
मुक्रर कीं, ताकि तुन वर्षों की गिनती और (कामों का) हिसाब मालूम करो । यह (सब कुछ) 


खुदा ने तद्बीर से पैदा किया है । समझने वालों के लिए वह अपनी आयतें खोल-खोल कर बयान 


ROARING 


१ 
5)। 


फ़रमाता है। (५) रात और दिन के (एक दूसरे. के पीछे) आने-जाने में और जो चीज़ें खुदा ने 


आसमान और ज़मीन में पैदा की हैं (सव में) डरने वालों के लिए निशानियां हैं। (६) जिन लोगों 


और हमारी निश्ञानियों से गाफिल हो रहे हैं। (७) उन का ठिकाना उन (आमाल) की वजह से, 
जो वे करते हैं, दोजख है । (८) (और) जो लोग ईमान लाये और नेक काम करते रहे, उनको. ह ८ हु 
परवरदिगार उन के ईमान की वजह से (ऐसे महलों की) राह दिखाएगा (कि) उन के नीचे नेमत / Ft 
के बागों में नहरें बह रही होंगी । (६) (जब वे) उन में (उन की नेमतों को देखेंगे, तो बे-साख्ता ) 2 
| सुब्हानल्लाह और आपस में उन की दुआ 'सलामुन्‌ अलैकुम' होगी और उन का आखिरी कौल E 


यह्‌ (होगा) कि खुदा-ए-रब्बुल आलमीन की हम्द (और उस का शुक्र) है। (१०) % | 
और अगर खुदा लोगों की बुराई में जल्दी करता, जिस तरह वे भलाई चाहने में जल्दी करते हैं, 


तो उन की (उम्र की) मीयाद पूरी हो चुकी होती सो जिन लोगों को हम से मिलने की उम्मीद न 


उन्हें हम छोड़े रखते हैं कि अपनी सर-कशो में बहकते रहें। (११) और जब इंसान 


पहुंचती है तो लेटा और बैठा और खड़ा (हर हाल में) हमें पुकारता है, फिर जब हम 
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आमाल सजा कर दिखाए गए हैं। (१२) और तुम से पहले हम कई उम्मतों को, जब उन्हों ने जुल्म 
अख्तियार किया, हलाक कर चुके हैं और उन के पास पेग्रम्बर खुली निशानियां ले कर आये, मगर 
बे ऐसे न थे कि ईमान लाते । हम गुनाहगार लोगों को इसी तरह बदला दिया करते हैं। (१३) 
फिर हम ने उन के बाद तुम लोगों को मुल्क में खलीफ़ा बनाया, ताकि देखें कि तुम कसे काम करते 
हो। (१४) और उन को हमारी आयतें पढ़ कर सुनायी जाती हैं, तो जिन लोगों को हम से मिलने 
की उम्मीद नहीं, वे कहते हैं कि (या तो) इस के सिवा कोई और क़्रआन (बना) लाओ या इस को 
बदल दो । कह दो कि मुझ को अख्तियार नहीं है कि इसे अपनी तरफ़ से बदल दूं । मैं तो उसी हुक्म 
का ताबेअ हूं जो मेरी तरफ़ आता है । अगर मैं अपने परवरदिगार की ना-फ़रमानी करू, तो मुझे बड़े 
(सख्त) दिन के अज्ञाब से खौफ आता है । (१५) (यह भी) कह दो कि अगर खुदा चाहता तो (न 
तो) मैं ही यह (किताब) तुम को पढ़ कर सुनाता और न वही तुम्हें इस के बारे में बताता में इस 
से पहले तुम में एक उम्र रहा हूं (और कभी एक कलिमा भी इस तरह का नहीं कहा), भला तुम 
समझते नहीं । (१६) तो उस से बढ़ कर जालिम कौन जो खुदा पर झूठ गढ़े और उस की आयतों 
को झुठलाए। बेशक गुनाहगार कामियाबी नहीं पाएंगे। (१७) और ये (लोग) खुदा के सिवा 
ऐसी चीज़ों की इबादत करते हैं, जो न उन का कुछ बिगाड़ ही सकती हैं और न कुछ भला ही कर 
सकती हैं और कहते हैं कि ये खुदा के पास हमारी सिफ़ारिश करने वाले हैं । कह दो, क्या तुम खुदा | 
को ऐसी चीज बताते हो, जिस का वजूद उसे न आसमानों में मालूम होता है और न जमीन में। वह 2 
पाक है और (उस की शान) उन के शिक करने से बहुत बुलंद है । (१८) और (सब) लोग (पहले) | 
एक ही उम्मत (यानी एक ही मिल्लत पर) थे । फिर अलग-अलग हो गए और अगर एक बात जो ॥ 
तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से पहले है, न होती, तो जिन बातों में वे इख्तिलाफ़ करते हैं, 
उन में फसला कर दिया जाता । (१६) और कहते हैं कि इस पर उन के परवरदिगार की तरफ़ 
कोई निशानियां क्यों नाजिल नहीं हुई। कह दो कि गैब (काइल्म) तो खुदा ही को है, सो त 
इंतिज्ञार करो । मैं भी तुम्हारे साथ इंतिज्जार करता हुं । (२०) ऋ | 


और जब हम लोगों को तकलीफ़ पहुंचने के बाद (अपनी) रहमत (से सुख 
हैं, तो वे हमारी आयतों में ही हीले करने लगते हैं। कह दो कि खुदा बहुत 
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को जंगल और दरिया में चलने-फिरने और सेर करने की तौफ़ीक देता है, यहां तक कि जब तुम 
क्रश्तियों में (सवार) होते हो और कश्तियां पाकीज़ा हवा (के नर्म-नमे झोंकों) से सवारों को ले कर 
चलने लगती हैं और वे उन से खुश होते हैं, तो यकायकी जन्नाटे की हवा चल पड़ती है और लहरे 
डर तरफ़ से उन पर (जोश मारती हुई) आने लगती हैं और वे ख्याल करते हैंकि (अब तो) लहरों में 
धिर गए, तो उह वक्त खालिस खुदा ही की इबादत कर के उससे दुआ मांगने लगते हैं कि (ऐ खुदा! ) 


अगर तू हम को इस से निजात बस्शे तो हम (तेरे) बहुत ही-शुक्रगुजार हों । (२२) लेकिन जब वह उन 


तुम्हारी ही जानों पर होगा, तुम दुनिया की जिदगी के फ़ायदे उठा लो, फिर तुम को हमारे ही पास _ 
लौट कर आना है । उस वक्त तुम को बताएंगे, जो कुछ तुम किया करते थे। (२३) दुनिया की 
जिंदगी की मिसाल मेंह की-सी है कि हम ने उस को आसमान से बरसाया । फिर उस के साथ सब्जा 
जिसे आदमी और जानवर खाते हैं, मिल कर निकला, यहां तक कि जमीन सब्जे से खुशनुमा (हुई) 
और सज गयी और जमीन वालों ने ख्याल किया कि वह इस पर पूरा क़ब्जा रखते हैं, यकायक रात 
को या दिन को हमारे (अज्ञाब का हुक्म) आ पहुंचा, तो हम ने उस को काट (कर ऐसा कर) डाला 


को निजात दे देता है, तो मुल्क में ना-हक़ शरारत करने लगते हैं । लोगो ! तुम्हारी शरारत का वबाल छ 


कि गोया कल वहां कुछ था ही नहीं । जो लोग गौर-करने वाले हैं, उन के लिए हम अपनी क़दरत 


की) निशानियां इसी तरह खोल-खोल क़र बयान करते हैं। (२४) और खुदा सलामती के घर की 
तरफ़ बुलाता है और जिस को चाहता है सीधा रास्ता दिखाता है । (२५) जिन लोगों ने भले काम $ छ 
किए, उन के लिए भलाई है और (कुछ) और भी | और उन के मुंहों पर न तो स्याही छाएगी और रु 


i. 


न रुसवाई । यही जन्नती हैं कि उस में हमेशा रहेंगे। (२६) और जिन्हों ते बुरे काम किये तो 


टुकड़े उढा दिएं गए हैं। यही दोजखी हैं कि हमेशा उस में रहेंगे। (२७) और जिस i 
पव को जमा कर देंगे, फिर मुश्रिकों से कहेंगे कि तुम और तुम्हारे शरीक अपर्न 
रहो, तो हेम उन में फूट डाल देंगे उन के शरीक (उत से) कहेंगे कि तुम 
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: (३६) व मा कान हाजल्कुर्‌आनु अंय्युफ्तरा मिन्‌ दूनिल्लाहिं 
लाकिन्‌ तस्दीक्रल्लनी बेन यदेहि व तफ्सीलल्‌-किताबि ला रै-ब फी 
मिरंब्बिल्‌-आलमीन ˆ ( ३७) अम्‌ यकूलूनफ्तराहु क्रुल्‌फ़भ्‌-तू विसूत 
गी वद्अ्‌ मनिस्त-तअ-तुम्‌ मिन्‌ दूनिल्लाहि इन कुन्तुम्‌ सादिक़ीन (३० ) 
DRYORIORIOR IORI मंजिल ३५०५७ 
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i करते थे । (२८) हमारे और तुम्हारे दर्मियान खुदा ही गवाह काफी है। हम तुम्हारी पूजा से 
६९ बिल्कुल बे-खबर थे। (२६) वहाँ हर आदमी (अपने आमाल की), जो उस ने आगे भेजे होगे, 
बुहतान आजमाइश कर लगा । और वे अपने सच्चे मालिक की तरफ़ लौट जाएंगे और जो कुछ वे 
वांधा करते थे, सब उन से जाता रहेगा । (३०) ७ 

(उन से) पूछो कि तुम को आसमान व ज़मीन में रोजी कोन देता है या (तुम्हारे) कानों और 
आंखों का मालिक कौन है और बे-जान से जानदार कोन पैदा करता है और जानदार से बे-जान कौन 
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०८ 
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पैदा करता है और दुनिया के कामों का इन्तिज्ञाम कौन करता है । झट कह देंगे कि अल्लाह, तो कहो 
कि फिर तुम (खुदा से) डरते क्‍यों नहीं ? (३१) यही खुदा तो तुम्हारा परवरदिगारे बरूहक़ 


१ 
“0 


है और हक़ वात के जाहिर होने के बाद गुमराही के सिवा है ही कया? तो तुम कहां फिर जाते 


हो? (३२) इसी तरह खुदा का इर्शाद इन ना-फ़रमानों के हक़ में साबित हो कर रहा कि ये ईमान ह 
नहीं लाएंगे । (३३) (उन से) पूछो कि भला तुम्हारे शरीको में कोई ऐसा है कि मख्लूकात को पहले है है. 
पैदा करे (और) फिर उस को दोबारा वनाये । कह दो कि खुदा ही पहली बार पैदा करता हैं, फिर ७ 
वही उस को दोबारा पैदा करेगा तो तुम कहां उलटे जा रहे हो ? (३४) पूछो कि भला तुम्हारे 
शरीकों में कौन ऐसा है कि हक़ का रास्ता दिखाए। कह दो कि खुदा ही हक़ का रास्ता दिखाता है, ॐ 
भला जो हक़ का रास्ता दिखाए, वह इस काबिल है कि उस की पेरवी की जाए या वह कि जब तक . 
कोई उसे रास्ता न बताए, रास्ता न पाए । तो तुम को क्या हुआ है, कंसा इंसाफ़ करते हो ? (३५) | । 
और उन में के अक्सर सिर्फ़ जन ( गुमान) की पैरवी करते हैं.। और कुछ शक नहीं कि हक़ के र 
मुकाबले में कुछ भी कारआमद नहीं हो सकता। बेशक खुदा तुम्हारे (तमाम) कामों को जानता 
है। (३६) और यह कुरआन ऐसा नहीं कि खुदा के सिवा कोई उस को अपनी तरफ़ से बना लाए 
हां, (हां, यह खुदा का कलाम है), जो (किताबें) इन से पहले (की) हैं, उन की तस्दीक कर गा ै 
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क़ाबू नहीं पा सके, उस को (नादानी से) झुठला दिया और अभी इस को हक़ीक़त उन पर खुली ही 
नहीं । इसी तरह जो लोग इन से पहले थे, उन्होंने झुठलाया था, सो देख लो जालिमों का कंसा 
अंजाम हुआ । (३९) और इन में से कुछ तो ऐसे हैं कि इस पर ईमान ले आते हैं और कुछ ऐसे हैं 
कि ईमान नहीं लाते । और तुम्हारा परवरदिगार शरीरों को खूब जानता है । (४०) 

और अगर यह तुम्हें झुठलाएं, तो कह दो कि मुझ को मेरे अमल (का बदला मिलेगा) और तुम 
को तुम्हारे अमल (का) । तुम मेरे अमलों के जवाबदेह नहीं हो और मैं तुम्हारे अमलों का जवाबदेह 
नहीं हुं । (४१) और इन में कुछ ऐसे हैं कि तुम्हारी तरफ़ कान लगाते हैं, तो क्या तुम बहरों को 


सुनाओगे, अगरचे कुछ भी (सुनते,) समझते न हों । (४२) और कुछ ऐसे हैं कि तुम्हारी तरफ़ देखते 


| 
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हैं, तो क्या तुम अंधों को रास्ता दिखाओगे, अगरचे कुछ भी देखते (भालते) न हों। खुदा 
तो लोगों पर कुछ जुल्म नहीं करता, लेकिन लोग ही अपने आप पर जुल्म करते हैं (४४) और 
जिस दिन खुदा उन को जमा करेगा (तो वे दुनिया के वारे में ऐसा ख्याल करेंगे कि) गोया (वहां 


घड़ी भर दिन से ज्यादा रहे ही नहीं थे (और) आपस में एक दूसरे को पहचानेगे भी । जिन लोगों ने 
खुदा के सामने हाजिर होने को झठलाया, वे घाटे में पड़ गये और राहयाब न हुए । ( अगर हम 


कोई अज़ाव, जिस का इन लोगों से वायदा करते हैं, तुम्हारी आंखों के सामने (नाज़िल) करें या (इस 
वक्त, जव) तुम्हारी जिंदगी की मुद्दत पूरी कर दें, तो उन को हमारे ही पास लौट कर आना है । 
फिर जो कुछ ये कर रहे हैं, खुदा उस को देख रहा है । (४६) और हर एक उम्मत की तरफ़ पगम्बर 
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दै 


भेजा गया, जब उन का पैराम्बर आता है, तो उन में इंसाफ़ के साथ फैसला कर दिया जाता है और $ .) ४८: 
उन पर कुछ जुल्म नहीं किया जाता। (४७) और ये कहते हैं कि अगर तुम सच्चे हो तो (जिस : 
नजाब का) बह वायदा (है, वह आयेगा) कब ? (४८) कह दो कि मैं तो अपने नुक्सान और | 
फोपदे का भी कुछ अख्तियार नहीं रखता, मगर जो खुदा चाहे । हर एक उम्मत के लिए (मौत का) 
एक वक्त मुक़रेर है । जब वह वक्‍त आ जाता है, तो एक घड़ी भी देर नहीं कर सकते और न जल्दी , 
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यानी उन का तुम्हारी तरफ़ कान लगाना या नज़र करना उन को कुछ फ़ायदा नहीं देगा, 
स नहरों और अंधों की-सी है कि न सुन सकें, न देख सकें, खास तौर से इस हालत में कि 
ः हों । बहरे को इशारे से समझा सकते हैं, अंधे को आवाज से बता सकते हैं, मगर 
ह क तरह समझाना भी नफ़ा नहीं देता। मतलब यह है कि लोग न शौ 
' सुनते हैं, न यक्रीन रखते हैं, इस लिए इन, का हिदायत पाना कठिन है। 
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बिल्क्रिस्ति व हुम्‌ लाः युञ्लमून (५४) 
अला इन्‌-न लिल्लाहि मा फिस्समावाति 


वल्‌अज़ि अला इन्‌-न वअ-दल्लाहि हक्कक्‌ व-व 
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लाकिन्‌-न अक्स-रहुम्‌ ला यअ-लमून (५५) |= 205 652i ® LE 
७४८४०: 2७054 ० ५४ essai 


हुव गुह्यी व युमीतु व इलेहि तुर्जअत् 
(५६) या! अय्युहुन्नासु कद्‌ जाअत्कुम्‌ 
मोअि-ज-तुम्‌-मिरंब्बिकुम्‌ व शिर्फाउल्लिमा 
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लिलूमुञूमिनीन ( ५७ ) कल्‌ बिफ़ङ्िल्लाहि व बिरहमतिही फ़बिज्ञालि 
फ़ल्‌-यफ़्रह्‌ हु - ब खैरुम्मिम्मा यज्मञून ( ५८) क्कुल्‌ अ-रणतुम्‌ 
अन्ज-लललाहु लकुम्‌ मिरिज्क्रिति फ-ज-अल्तुम्‌ मिन्हु हरामंद्‌-व हलालत क 
आए्लाहु अजि-न लकुम्‌ अम्‌ अ-लल्लाहि तफ़्तरून (५६) व मा जुल 
यफ़्तरू-न अलल्लाहिल्‌ - कजि - ब यौमल्‌ - क्रियामति £ इन्नल्ला - दै ^ 
जूलिन्‌ अ-लन्नासि व लाकिन्‌-न अक्स-रहुम्‌ ला यश्कुरून>अ(६०) 7 है 
तकनु फी शआनिव-व मा तत्लू मिन्हु मिन्‌ करआनिव-व ला तआमलूत्त त 
तू इल्ला कुच्ना अलकुम्‌ शुहृदन् इज्‌ तुफीज - न फीहिँ 


 अरंब्बि-क मिम्मिस्कालि जरतिन्‌ फ़िलअरज़ि व ला फ़िस्समाई १ हे 
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अक्ब-र इल्ला फी किताबिम्‌-मुबीन (6 ) 
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५% जाएगा, तब उस पर ईमान लाओगे (उस वक्त कहा जाएगा कि) और अब (ईमान लाये ? ) इसी के 


लिए तो तुम जल्दी मचाया करते थे। (५१) फिर जालिम लोगों से कहा जाएगा कि हमेशा के 
अज़ाब का मज़ा चखो। (अब) तुम उन्हीं (आमाल) का बदला पाओगे, जो (दुनिया में) करते 


रहे। (५२) और तुम से पूछते हैं कि क्या यह सच है &ें कह दो, हां, खुदा की क़सम ! सच है % 
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और तुम (भाग कर खुदा को) आजिज़ नहीं कर सकोगेई(५३) और अगर हर एक ना-फरमान 
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ANC: 


शख्स के पास धरती की तमाम चीजें हों तो (अज़ाब से बचने के) बदले में (सब) दे डाले और जब 


24 


ते 


वे अज़ाब देखेंगे तो (पछताएंगे और) नदामत को छिपाएंगे और उन में इंसाफ़ के साथ फैसला कर 
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दिया जाएगा और (किसी तरह का) उन पर जुल्म नहीं होगा । (५४) सुन रखो कि जो कुछ 
आसमानों और जमीन में है, सब खुदा ही का है और यह भी सुन रखो कि खुदा का वायदा सच्चा है, 
लेकिन अक्सर लोग नहीं जानते । (५५) वही जान बर्शतां और (वही) मौत देता है और तुम लोग 


उसी की तरफ लौट कर जाओगे । (५६) लोगो ! तुम्हारे पास परवरदिगार की तरफ़ से नसीहत 
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और दिलों की बी मारियों की शिफ़ा और मोमिनों के लिए हिदायत और रहमत आ पहुंची है। (५७) 
९ कह दो कि (यह किताब ) खुदा के फज्ल और उस की मेहरबानी से (नाज़िल हुई है,) तो चाहिए कि 


लोग इस से खश हों । यह्‌ उस से कहीं बेहतर है, जो वे जमा करते हैं। (५८) कहो कि भला देखो हे 
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पा, खुदा ने तुम्हारे लिए जो रोजी उतारी, तो तुम ने उस में से ( कुछ को) हराम ठहराया और 
(कुछ को) हलाल ( | 


गढ़ते हो ? ( 


उन से) पूछो, क्या खुदा ने तुम्हें इस का हुक्म दिया है या तुम खुदा पर 


५६) और जो लोग खुदा पर झूठ गढ़ते हैं, वे क्रियामत के दिन के बारे में क्या ख्याल 


रखते हैं ? ३ लेक दी 
१ हैं ? बेशक खुदा लोगों पर मेहरबान है, लेकिन अक्सर लोग शुक्र नहीं करते । (६०) ऋ 


और तुम जिस हाल में होते हो, या कुरआन में से कुछ पढ़ते हो, या तुम लोग कोई 


कोम a 
हिरत हो जव उस सें ल जाते छौ हम तुम्हारे सामने होते हैं और तुम्हारे 


रा 
"रावर भी कोई चीज़ छिपी हई नहीं है, न ज़मीन में और न 


उस 
हम शाटी है या बड़ी मगर रोशन किताब में (लिखी । 
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इन्नल्‌अिज्ज - त लिल्लाहि जमीअन्‌ पै, 
हुवस्समीअुल्‌-अलीम ( ६५) अला/ इन्‌-न 
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लिल्लाहि मन्‌ फ्िस्समावाति व मन्‌ 
फिलूआज्ञ श व मा यत्तबिअूल्लजी - न 
यद-अ-न मिन्‌ दूनिल्लाहि शु - रका! - अं 
इय्यत्तबिभू-न इल्लज्‌ - अन्‌-न व इन्‌ 
हुम्‌ इल्ला यरूरुसून ( ६६ ) हुवल्लजी 
ज-अ-ल लकुमुल्ले - ल॒ लितस्कुन्‌ फ़ीहि 
वन्नहा-र मुब्सिरन्‌ इन्‌-न फी आालि-क 
लआयातिल - लिक्रोमिय्यस्मञ्ून ( ६७ ) 
क्रालुत्त-ख-जल्लाहु व - ल - दनू सुब्हानहू' 
हुवल्ग़निय्यु  लह् मा फ़िस्समावाति 
व मा फ़िलअज़ि » इन्‌ अन्दकम मिन प्र 
सुल्तानिम्‌-बिहाजा अ तकूलू-न अ-लल्लाहि मा ला तअ-लमून (६5) | कु 
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शुट इन्तल्लजी-न यफ्तरून अ-लल्लाहिल्‌ - कजि - ब ला युफ्लिहून श ( ९० ' 
र मताभुन्‌ फिद्दुन्या सुम-म इलैना मजिअुहुम्‌ सुम्‌-म नुजीक्रुहुमुल्‌ अजाबश्शदी 
बिमा कान्‌ यक्फ़ुरून ५ @ ( ७० ) वत्लु अलेहिम न-ब-अ नूहित्‌ चे ह 
का-ल लिक़ौमिही या क्रीमि इन्‌ का-न कबु-र अलैकुम्‌ मक्रामी व तज्कीरी 
बिआयातिल्लाहि फ़-अ-लल्लाहि त-वक्कर्तु फ-अज्मिअ अम्रकुम्‌ व शु है 
कुम्‌ र्‌ सुम्‌-म ला यकन्‌ अम्रुकृम्‌ अलकुम्‌ गुम्म-तन्‌ सुम्मकज़ इलय-य वः 


न (७१) फ़इन्‌ तवल्लेतुम्‌ फ़मा स-अल्तुकुम मिन्‌ अजि ; i 
0 ड्ल्ला हन अलल्लाहि न मीन R ८ 
हु इत्ला अलल्ला / व उमिर्‌तु अन्‌ अक्‌-न मिनल्‌-मुस्लि 6 हा 
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१६ दोस्त हैं, उनको न कुछ खौफ़ होगा और न वे गमनाक होंगे । (६२) (यानी) वे जो ईमान लाये और 
दै परहेजगार रहे, (६३) उन के लिए दुनिया की जिंदगी में भी खुशखबरी है और आखिरत में भी 


हैं खुदा की बातें बदलती नहीं, यही तो बड़ी कामियाबी है। (६४) और (ऐ पैगम्बर ! ) उन लोगो 


न्ग ~ क्र भव 
की वातों में गमजदा न होना (क्योंकि) इज्जत सब खुदा ही की है। वह (सब कुछ) सुनता (और) 


जानता है। (६५) सुन रखो कि जो मख्लक़ आसमानों में है और जो लोग जमीन में हैं, सब ख़दा 
ट्‌ i ९ ट्‌ 56 


OANODANDA 


ही के (वन्दे और उस के मख्लूक) हैं और यह जो खुदा के सिवा (अपने बनाए हुए) शरीकों को 


ho) 
SNC 


6 पुकारते हैं, वे (किसी और चीज़ के) पीछे नहीं चलते, सिर्फ जन के पीछे चलते हैं और सिर्फ अटकलें 


~ 
है] 


८ 
A 


दौड़ा रहे हैं। (६६) वही तो है, जिसने तुम्हारे लिए रात बनायी, ताकि इस में आराम करो और 
रोशन दिन बनाया, (ताकि उस में काम करो) जो लोग सुनने (का माहा) रखते हैं, उन के लिए 
उन में निशानियां हैं। (६७) (कुछ लोग) कहते हैं कि खुदा ने बेटा बना लिया है । उस की जात 
(औलाद से) पाक है (और) वह बे-नियाज है । जो कुछ आसमानों में और जो कुछ ज़मीन में है, 
सब उसी का है, (ऐ झूठ गढ़ने वालो ! ) तुम्हारे पास इस (झूठी बात) की कोई दलील नहीं है । 
तुम खुदा के बारे में ऐसी बात क्यों कहते हो जो जानते नहीं ? (६८) कह दो कि जो लोग ख़दा पर : 3 
रट बुहतान बांधते हैं, फलाह (कामियाबी) नहीं पाएगे । (६६) उन के लिए जो फ़ायदे हैं, दुनिया % | 
में (हैं), फिर उन को हमारी ही तरफ़ लौट कर आना है। उस वक़्त हम उन को कड़े अज्ञाब (के ३ र ; 
मअ) चखाएंगे, क्योंकि कुफ्र (की बाते) किया करते थे। (७०) @ + Bro 


और उन को नूह का किस्सा पढ़ कर सुना दो € जब उन्हों ने अपनी क़ौम से कहा कि ऐ 


कम ! अगर तुम को मेरा तम में रहना और खुदा की आयतों से नसीहत करना ना-गवार हो, तो 


ताहो) भुकरर कर लो और वह तुम्हारी तमाम जमाअत (को मालूम हो जाए औ 


| पुम ने मुंह फेर लिया तो (तुम जानते हो कि) मैंने तुम से कुछ मुआवजा : न a 
$ पो लुदा के जिम्मे 


ts 


है और मुझे हुक्म हुआ है कि मैं फ़रमांबरदाः 
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कौमम्‌ - मुज्रिमीन (७५) फ़ - लम्मा 
हुमुल्‌ - हृक्कु मिन्‌ अिन्दिना क़ाल्‌ 


इन्‌-न हाजा ल-सिहरुम-मुबीन ( ७६) 


र 
१ क़ा-ल मूसा अ-तक्रलू-न लिलहक्क़ि लम्मा 
ie 
5 
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रजा अकुम्‌ ५ असिहरुन्‌ हाजा व ला 
फूलिहुस्‌ - साहिर्न ( ७७ ) कालू 


2 ॥ ८9 ८2 ८४१ (/। ७७ TD) 
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-ल मूसा मा जिञ्तुम्‌ बिहिस्सिहरु » इन्नल्ला - ह यन्तु 
इन्नल्ला-ह ला युस्लिहु अ-म-लल्मुफ़सिदीन (८१) तव युहिक्क़ललाहुलू ८ 

बिकलिमातिही व लौ करिहल्‌ - मुज्रिमून %( ८5२ ) फर्मा आम 


२ 
इल्ला जुरिय्यतुम्‌-मिन्‌ क्रौमिही अला खौफिम्मिन्‌ फ़िरऔन 5 


इहिम्‌ अंय्यफृति-नहुम्‌» व इन्‌-न फिर्‌औ-न ल - आलि फ्िल्‌अर्जि/ 
लमिनलूमुस्रिफीन ( ८३) व क्रा-ल मूसा या क्रोमि इन्‌ कुरु 
` बिल्लाहि फ़-अलैहि तवक्कल इन्‌ कुन्तुम्‌ मुस्लिमीन ( ॥ 


)॥ सस ना मम 2. 
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५९ उनको झठलाया, तो हमने उनको और जो लोग उनके साथ नाव में सवार थे, सबको (तूफ़ान से) बच्चा 


५९ लिया और उन्हें (जमीन में) खलीफा बना दिया और जिन लोगों ने हमारी आयतों को झठलाया, 


MK 


५ उन को ग़क़ कर दिया, तो (देख लो कि) जो लोग डराए गये थे, उन का कंसा अंजाम हुआ । (७३) 


~ 
¢ 


फिर नूह के बाद हम ने और पेग्रम्बर अपनी-अपनी क़ौम की तरफ़ भेजे, तो वे उन के पास खुली 


20. 
र) 


निशानियां ले कर आये, मगर वे लोग ऐसे न थे कि जिस चीज को पहले झुठला चुके थे, उस पर 
ईमान ले आते । इसी तरह हम ज्यादती करने वालों के दिलों पर मुहर लगा देते हैं। (७४) फिर 
उन के बाद हम ने मूसा और हारून को अपनी निशानियां दे कर फ़िऑन और उस के सरदारों के _ 


पास भेजा, तो उन्हों ने तकब्बुर (घमंड) किया और वे गुनाहगार लोग थे । (७५) तो जब उन के 


| 
AA 058 02 02% 55268: 


पास हमारे यहां से हक़ आया, तो कहने लगे कि यह खुला जादू है। (७६) मूसा ने कहा, क्या तुम ३९४ 


दै 


~ 
+ 


हक़ के वारे में, जब वह तुम्हारे पास आये, यह कहते हो कि यह जादू है, हालांकि जादूगर फ़लाह | 


AD 


नहीं पाने के । (७७) वे बोले, क्या तुम हमारे पास इस लिए आए हो कि (जिस राह) पर हम 


(ट 
nk 


पग । खुदा शरीरों के काम संवारा नहीं करता । (८१) और खुदा अपने हुक्म से 


१, कारी 


केर देगा, अगरचे गुनाहगार बुरा ही मानें । (५२) ३, | 
तो मूसा पर कोई ईमान न लाया मगर उस की क़ौम में से कुछ लड़के (और वह 
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जाकिर (८६) व औहेना। इला मूसा व अखीहि अन-तबव्वआ लिकोमि- ४, 
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म-ल-अहू जीनत्‌ृव्‌ - व मम्वालन्‌ फ़िल्‌ 


हयातिद्दुन्या ॥ रब्बना लियुज़िल्लू अन्‌ 


सबीलि-क ८ रब्बनत्मिस्‌ अला अम्वालिहिम्‌ 


वइदुद्‌ अला कुलूबिहिमू फला युअमिनू 
हत्ता य-र-बुल्‌-अजाबल्‌ - अलीम ( 5८ ) 


क्रा-स क़द्‌ उजीबद्दअ्‌-वतु-कुमा फस्तकीमा 
व ला तत्त बिर्आँन्नि सबीलल्लजी-न ला 


९ 
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4 यअ-लमून ( 5५६ ) व जावजूना बिबनी 
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व जुनूदुह बग्यंव्‌-व अद्वन्‌ » हृत्ता इज 
अद्‌-र-कहुल्‌ - ग - रकु / का - ल आामन्तु |ॐ 
अन्नह ला इला - ह इल्लल्लर्जी आम-नत्‌ बिही बन्‌ त रस्राई | 
अना मिनलू-मुस्लिमीन ( ६० ) ऑल्आ-न व कद असेतत कब्लु १ 
कुन्‌-त मिनल्‌-मुफ्सिदीन (९१) फ़ल्यौ-म नुनज्जी-क बि-ब-दनि-क लित्कूर्त 
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कल्‌ - हृकृक्‌ मिर्रब्बि - क फला तकूनन्‌-न मिनलूमुम्तरीन / (८ उ ) 
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i पर भरोसा रखो । (८४) तो बोले कि हम खुदा ही पर भरोसा रखते हैं। ऐ हमारे परवरदिगार्‌ ! 

हम को जालिम लोगों के हाथ से आजमाइश में न डाल । (८५) और अपनी रहमत से काफ़िरों की 
क्रौम से निजात बख्श । (८६) और हम ने मूसा और उस के भाई की तरफ़ वह्य भेजी कि अपने 
लोगों के लिए मिस्र में घर बनाओ और अयने घरों को क्रिब्ला (यानी मस्जिदें) ठहराओ और नमाज 


NG 
[Te 


पढ़ो और मोझिनों को खुशखबरी सुना दो । (८७) और मूसा ने कहा, ऐ परवरदिगार! तू ने फ़िआँन 


और उस के सरदारों को दुनिया की जिदगी में (बहुत-सा) साज व सामान, धन-दौलत दे रखा है, 


ऐ परवरदिगार! इन का मआल (अंजाम) यह है कि तेरे रास्ते से गुमराह कर दें ऐ परवरदिगार ! 


इन के माल को बर्बाद कर दे और इन के दिलों को सख्त कर दे. कि ईमान न लाएं, जब तक दर्दनाक 


DANES 


अज़ाब न देख लें । (८८) (खुदा ने) रमाया कि तुम्हारी दुआ क्रुबूल कर ली गयी, तो तुम साबित- 
कदम रहना और बे-अक्लों के रास्ते न चलना । (८९) और हम ने बनी इस्राईल को दरिया से पार 
कर दिया, तो फ़िऔंन और उस के लश्कर ने सरकशी और तअही से उन का पीछा किया, यहां तक 
कि जब उस को गक (के अज़ाब ) ने आ पकड़ा तो कहने लगा, मैं ईमान लाया कि जिस (खुदा) पर 
£ वनी इस्राईल ईमान लाये हैं, उस के सिवा कोई माबूद नहीं, और मैं फ़रमांबरदारों में हुं। (8०) 
(जवाब मिला कि ) अब (ईमान लाता है,) हालांकि तू पहले नाफ़रमानी करता रहा और फसाद 
फॅलाने वाला बना रहा ? (६१) तो आज हम तेरे बदन को (दरिया से) निकाल लेंगे, ताकि तू 
पिछलों के लिए इबरत (सबक्र) हो और बहुत से लोग हमारी निशानियों से बे-खबर हैं। (९२ ) xX 

और हम ने बनी इस्राईल को रहने को उम्दा जगह दी और खाने को पाकीजा चीज अता न्‌ 


लेकिन वेह बावजूद इल्म हासिल होने के इख्तिलाफ करते रहे । बेशक जिन बातों में वे इर [ फ 


"रते रहे है तुम्हारा परवरदिगार ! क्रियामत के दिन उन में उन बातों का फ़ेसला कर देगा । 
"णर तुम को इस (किताब के) बारे में, जो हम ने तुम पर नाजिल की है, कुछ शक हो, 
उम से पहले की (उतरी हुई) किताबें पढ़ते हैं, उन से पूछ लो। तुम्हारे परवरदिगार 
2 bs । क हारे पास हक आ चुका है, तो तुम हरगिज्ञ शक करने वालों में 
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k (९६) व लौ जाँअत्हुम्‌ कुल्लु आयतित्‌ हृत्ता य-रवृल्‌-अजाबल्‌-अलीम ॐ 
7 
५ 
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क्रौमिल्‌-ला युअूमिनून ( १०१) फ़-हल्‌ 

% यन्तजिरू-न इल्ला मिस्‌-ल अ्यामिल्लजी-न खलो मिन्‌ कब्लिहिम्‌ 2 कद 
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¦ स्सुलना वल्लजी- न आमनू कजालि - क ८ हक्क्रन्‌ अलैना चु्न्जिल्‌ ` 

मुअमिनीन 4 ( १०३ ) कुलू या अय्युहन्नासु इ 
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हनीफ़नू & व ला तकूनन्‌ - न मिनल्‌ - मुश्रिकीन ( १९ १ 


म्ह 2 ४ 
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होना, जो खुदा की आयतों को झुठलाते हैं, नहीं तो नुक्सान उठाओगे । (६५) जिन लोगों क बारे में ही 
खुदा (के अज़ाब) का हुक्म क़रार पा चुका है, वे ईमान नहीं लाने के, (६६) जब तक कि ददेनाक | 
अज्ञाब न देख लें, चाहे उन के पास हर (तरह की) निशानी आ जाए । (६७) तो कोई बस्ती ऐसी | 
क्यों न हुई कि ईमान लाती तो उस का ईमान उसे नफा देता, हां, यूनुस की क्रौम कि जब ईमान. 


लायी तो हम ने दुनिया की ज़िदगी में उन से जिल्लत का अज़ाब दूर कर दिया और एक मुदत तक 


(दुनिया के फ़ायदों से) उन को नवाज़ा | (६८) और अगर तुम्हारा परवरदिगार चाहता, तो जितने i 
लोग ज़मीन पर हैं, सब के सब ईमान ले आते। तो क्या तुम लोगों पर जबरदस्ती करना चाहते हो कि F 
वे मोमिन हो जाएं । (६९) हालांकि किसी शख्स को कुदरत नहीं है कि खुदा के हुक्म के बगैर ईमान : 
लाये और जो लोग बे-अक्ल हैं, उन पर वह (कुफ्र व जिल्लत) की नजासत डालता है। (१००) 
(इन कुफ्फार से ) कहो कि देखो तो आसमानों और जमीन में क्या-क्या कुछ है, मगर जो लोग ईमान 9% 
नहीं रखते, उन की निशानियां और डरावे कुछ काम नहीं आते | (१०१) जेसे (बुरे) दिन इन 
पहले लोगों पर गुज़र चुके हैं। उसी तरह के (दिनों के) ये इन्तिज़ार में हैं। कह दो कि तुम | 
इन्तिज़ार करो, मैं भी तुम्हारे साथ इन्तिजार करता हूं । (१०२) और हम अपने पैगम्बरो को अं 
मोमिनों को निजात देते रहे हैं । इसी तरह हमारा जिम्मा है कि मुसलमानों को निजात दें । ( 
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छोड़ कर ऐसी चीज को न पुकारना, जो न तुम्हारा कुछ भला कर सके और न कुछ बिगाड़ सके । 
अगर ऐसा करोगे, तो जालिमों में हो जाओगे। (१०६) और अगर खुदा तुम को कोई तक्लीफ 
पहुंचाए, तो उस के सिवा इस का कोई दूर करने वाला नहीं और अगर तुम से भलाई करनी चाहे तो 
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AORN 


V4 
४) । 


ह 


उस के फज्ल को कोई रोकने वाला नहीं । वह अपने बन्दों में से, जिसे चाहता है फ़ायदा पहुंचाता है 
है और वह बख्शने वाला मेहरवान है । (१०७) कह दो कि लोगो ! तुम्हारे परवरदिगार के यहां से 


0: 
4७८5 


तुम्हारे पास हक़ आ चुका है, तो जो कोई हिदायत हासिल करता है, तो हिदायत से अपने ही हक़ में 
भलाई करता है और जो गुमराही अख्तियार करता है, तो गुमराही से अपना ही नुक्सान करता है 
और मैं तुम्हारा वकील नहीं हूं । (१०८) और (ऐ पैगम्बर ! ) तुम को जो हुक्म भेजा जाता है, 
उस की पेरवी किये जाओ और (तक्लीफो पर) सब्र करो, यहां तक कि खुदा फैसला कर दे । वह 
सब से बेहतर फैसला करने वाला है। (१०६) उ 


११ सूरः हूद ४२ 


सुर: हृद मक्की है और इस में एक सौ तेईस आयते और दस रुक हैं । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । ह 
अलिफ्-लाम्‌-रा, यह वह किताब है, जिस की आयें मुस्तहकुम हैं और हकीम व खबीर खुदा _ 
को तरफ़ से तफ़्सील से बयान कर दी गयी हैं, (१) (वह यह) कि खुदा के सिवा किसी की इड 
त करो और मैं उस की तरफ़ से तुम को डर सुनाने वाला और खुशखबरी देने वाला हूं । ( छ): 
"हे कि अपने परवरदिगार से बख्शिश मांगों और उस के आगे तौबा करो । वह तुम को एक मुद 


त तक नेक पूंजी से बहरा मंद करेगा (नवाजेगा) और हर बुजुर्गी वाले को उस की बुजर्गी 
पाद) देगा और अगर रू-गरदानी करोगे तो मुझे तुम्हारे बारे में (क्रियामत के) बड़े दिन 
"डर है। (३) तुम (सब) को खुदा की तरफ़ लौट कर जाना है और 
(४) देखो यह अपने सीनों को दोहरा करते हैं, ताकि खुदा से पर्दा ब्‌ 
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6. "डों में लिपट कर पड़ते हैं (तब भी) वह उन की छिपी 
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न-जअ-नाहा मिन्हु८ इन्नहू ल-यञसुन्‌ कफ़ूर 
(६) व लइन्‌ अजक्नाहु नअ था अ बअ-द 
ज़्री-अ मस्सत्हु ल-यक़्लन-न ज-ह-बस्सय्यिआतु 
अन्ती £ इन्नहू ल-फरिहुन्‌ फ़खूर ॥ ( १० ) 
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(११) फ़ ल-अल्ल-क, तारिकुम्बअ-ज़ मा यूहा इले-क जाइ उ 
बिही सदरु-क अंय्यकल लं जत्जि जो अलहि कन्जन्गन आ जाअ ४ ति 
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दिलों तक की बातों से आगाह है। (५) और जमीन पर कोई चलने-फिरने वाला नहीं, मगर उस की 
रोजी खुदा के जिम्मे है, वह जहां रहता है, उसे भी जानता है और जहां सौंपा जाता है, उसे भी । यह 
सव कुछ रोशन किताब में (लिखा हुआ है । (६)और वही तो है जिस ने आसमानों और जमीन कों 
छः दिनों में बनाया और (उस वक्त) उस का अशे पानी पर था । (तुम्हारे पैदा करने से) मकसूद यह 
है कि वह तुम को आजमाये कि तुम में अमल के लिहाज से कौन बेहतर है और अगर तुम कहो कि 


TONNE, on 


तुम लोग मरने के बाद (जिंदा कर के) उठाए जाओगे, तो.काफ़िर कह देंगे कि यह तो खुला जादू 
है। (७) और अगर एक ते मुदत तक हम उन पर अज़ाब को रोक दें, तो कहेंगे कि कौन-सी चीज़ 
अजाब को रोके हुए है । देखो, जिस दिन वह उन पर वाक्रेअ होगा, (फिर) टलने का नहीं और जिस 
चीज़ का मजाक उड़ाया करते हैं, वह उन को घेर लेगी । (८) १ 


और अगर हम इंसान को अपने पास से नेमत बरुशे, फिर उस से उसको छीन लें, तो ना-उम्मीद 
(और) ना-शुक्रा (हो जाता) है। (६) और अगर तकलीफ़ पहुंचने के बाद आसाइश (आराम, 
सुख) का मज़ा चखाएं, तो ( खुश हो कर) कहता है कि (आ-हा) सब सस्तियां मुझ से दूर हो गयीं। | ८ 
वेशक वह खुशियां मनाने वाला (और) फख्‌ करने वाला है। (१०) हां, जिन्हों ने सब्र किया और | : 
गक अमल किये, यही हैं जिन के लिए बस्शिश और बडा बदला है। (११) शायद तुम कुछ चीज. ; । 
नह्य में से जो तुम्हारे पास आती है, छोड़ दो और इस (ख्याल) से तुम्हारा दिल तंग हो कि. टु i 
(काफिर) यह कहने लगें कि उस पर कोई खज़ाना क्यों नहीं नाजिल हुआ या उस के साथ कोई EF 
फरिश्ता क्यों नहीं आया ? ऐ मुहम्मद ! तुम तो सिर्फ़ नसीहत करने वाले हो और खुदा हर चर 
का निगेहबान है । (१२) ये क्या कहते हैं कि इस ने कुरआन खुद से बना लिया है ? कह 
गर सच्चे हो तो तुम भी ऐसी दस सूरतें बना लाओ और खुदा के सिवा जिस-जिस को बुला सः 
हो, बुला भी लो। (१३) अगर वे तुम्हारी बात कबूल न करें तो जान लो कि वह खुदा के इलम 
उतरा है और यह कि उस के सिवा कोई माबूद नहीं, तो तुम्हें भी इस्लाम ले आना चाहिए ।' (१४ 


१ य 
"हे आम लोगों से खिताब है, जो इस्लाम नहीं लाते थे, यानी जब कुरआन न मजीद का 


कि # 
कोई शख्स ऐसा कलाम नहीं बना सकता, तो तुम को भी उसे ' मानना चाहिए 
खलाम ले आना चाहिए । 
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( अल्लजी-न यसुद्दू-न अन्‌ सबीलिल्लाहि 
व यन्गूनहा अं - व - जू ४ व 
हुम्‌ बिल्‌आखिरति हुम्‌ काफ़िख्न (१९)  उलाइ-क लम्‌ यकन मुअजिजील 
फिललजि व मा का - न लहुम्‌ भिन्‌ दूनिल्लाहि मिन्‌ ओलिया "य 
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५ कान यफ्तरून (२१) ला ज-र-म अन्तहम्‌ फ़िलआखिरति हुमुल्‌- सु 

न (२२) इन्नल्लजी-न आमन्‌ व अमिलुस्सालिहाति व अख्‌ - बतू इ 
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५९ जो लोग दुनिया की जिदगी और उस की जेब व जीनत के तालिब हों, हम उन के आमाल का बदला |. 
उन्हें दुनिया ही में दे देते हैं और इस में उन का हक़ नहीं मारा जाता । (१५) ये वह लोग हैं, जिनके 
लिए आखिरत में (जहन्नम की) आग के सिवा और कुछ नही और जो अमल उन्हां ने दुनिया में 
किए, सब बर्बाद और जो कुछ वे करते रहे, सब झूठ । (१६) भला जो लोग अपने परवरदिगार की 3 
तरफ़ से (रोशन) दलील रखते हों और उन के साथ एक (आसमानी) गवाह भी उस की तरफ़ से 
हो और उस से पहले मूसा की किताब हो, जो पेशवा और रहमत है, (तो क्या वे कुरआन पर ईमान 
नहीं लाएंगे ? ) यही लोग तो उस पर ईमान लाते हैं । और जो कोई और फिक्रो में से इस का इंकारी र 
हो, तो उस का ठिकाना आग है तो तुम इस (कुरआन) से शक में न होना, यह तुम्हारे परवरदिगार 
की तरफ़ से हक़ है, लेकिन अक्सर लोग ईमान नहीं लाते। (१७) और इस से बढ़ कर जालिम कौन 
होगा, जो ख़ुदा पर झूठ गढ़े, ऐसे लोग खुदा के सामने पेश किए जाएंगे और गवाह कहेंगे कि यही 
लोग हैं, जिन्‍्हों ने अपने परवरदिगार पर झूठ बोला था, सुन रखो कि ज़ालिमों पर खुदा को लानत छर 
है । (१८) जो खुदा के रास्ते से रोकते हैं और उस में टेढ़ चाहते हैं और वे आखिरत से भी इंकार 
करते हैं, (१६) ये लोग ज़मीन में (कहीं भाग कर खुदा को) हरा नहीं सकते और न खदा के सिवा 
कोई उन का हिमायती है ऐ पगम्बर ! ) उन को दोगुना अज़ाब दिया जाएगा, क्योंकि ये (कुफ्र की 


ज्यादती की वजह से तुम्हारी बात) नहीं सुन सकते थे और न (तुम को) देख सकते थे । (२०) 
पही हैं जिन्होंने अपने आपको घाटे में डाला और जो कुछ ये गढ़ा करते थे, उनसे जाता रहा । (२१) 
बिला शुन्हा ये लोग आखिरत में सव से ज्यादा नुक्सान पाने वाले हैं। (२२) जो लोग ईमान लाये 
और नेक अमल किये और अपने परवरदिगार के आगे आजिजी की, यही जन्नत वाले हैं, हमेशा उस . 
" रहेंगे । (२३) दोनों फ़िक्नों (यानी काफ़िर व मोमिन) की मिसाल ऐसी है, जैसे एक अंधा-बहरा ॐ 


हो और एक देखता-सुनता, भला दोनों का हाल बराबर हो सकता है? फिर तुम सोचते क्यों. 
गही? (२४) + ; 


और हम ने नूह को उन की क्रोम की तरफ़ भेजा (तो उन्हो ने उन से कहा) 


सोल-खो ( 
A, थे कर डर सुनाने (और यह पैग़ाम पहुंचाने) आया हूं, (२५) 
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लकुम्‌ अिन्दीः खजाइनुल्लाहि व लो अअ-लमुल्‌-गे-ब॒ व 
मल॑कुव्‌-व ला अक़ूलु लिल्लजी-न तज्दरी . अअ-युनुकुम्‌ लग्दुञ्‌ति-य मुर 
खे रन्‌ + अल्लाह्‌ अझ्‌ - लमु बिमा फी न्फुसिहिप्‌ न्न दल्‌. 
लमिनञ्‌-जालिमीन ( ३१) क़ालू या नूहु कद्‌ जादल्‌-तना फ़-असरी 
जिदालना फ़अ्‌-तिना बिमा तञिदुना। इन्‌ कुन्‌-त न (३२) 
क़ा-ल इन्नमा यअतीकुम्‌ बिहिल्लाहु इन्‌ शाअ व मा! अन्लुम्‌ विमुअजिजी 


(३३) त ला यन्मभ्नुकुम्‌ तु सही इन्‌ अरत्तु अन्‌ अन्स्‌ 7 है ला 
८ इन्‌ कानल्लाहु युरीदु 


व 
अंथ्युर्वि - य - कुम्‌ ५ हु - व रख्बुकुम्‌ तु 
हलि थिति „ ( ३४) अम्‌  यज्लूतफ़तराह + कुल. इनि 

फ़अ-्लय्‌ - य इज्रामी व अन्न बरी म्‌ - मिम्मा तुज्रिमून( २“ 
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इबादत न करो । मुझे तुम्हारे बारे में ददनाक अज़ाब का डर है । (२६) तो उन की क़ौम के सरदार, 
जो काफ़िर थे, कहने लगे कि हम तुम को अपने ही जेसा एक आदमी देखते हैं और यह भी देखते हैं 
कि तुम्हारी पैरवी करने वाले वही लोग हुए हैं, जो हम में निचले दर्ज के हैं और वह भी ज़ाहिर राय 


` 


से (न कि गौर व फिक्र से) और हम तुम में अपने ऊपर किसी तरह की फजीलत नहीं देखते, बल्कि 
तुम्हें झूठा ख्याल करते हैं । (२७) उन्हो ने कहा कि ऐ क़ौम ! देखो तो अगर मैं अपने पर्‌वर्‌दिगार 
की तरफ़ से (रोशन) दलील रखता हूं और उस ने मुझे अपने यहां से रहमत बख्शी हो, जिस की 
हकीकत तुम से छिपा रखी गयी है, तो क्या हम इस के लिए तुम्हें मजबूर कर सकते हैं और तुम हो 
कि उस से ना-खुश हो रहे हों। (२८) और ऐ कौम ! मैं इस (नसीहत) के बदले तुम से माल व 
जर की ख्वाहिश नहीं रखता हूं, मेरा वदला तो खुदा के जिम्मे है और जो लोग ईमान लाए हैं, मैं 
उन को निकालने वाला भी नहीं हूं । वह तो अपने परवरदिगार से मिलने वाले हैं, लेकिन मैं देखता 
हुं कि तुम लोग ना-दानी कर रहे हो । (२६) और ऐ मेरी कौम के लोगो ! अगर मैं उन को निकाल 
दूं तो खुदा (के अज्ञाब) से (बचाने के लिए) कौन मेरी मदद कर सकता है? भला तुम. गौर क्यों 
नहीं करते ? (३०) मैं न तुम से यह कहता हूं कि मेरे पास खुदा के खजाने हैं और न यह कि मैं गैब 
जानता हू और न यह कहता हूं कि मैं फ़रिशता हुं और न उन लोगों के बारे में, जिन को तुम नीची 


नजर से देखते हो, यह कहता हुं कि खुदा उन को भलाई (यानी आमाल का नेक बदला) नहीं देगा, 


जो उन के दिलों में है, इसे खुदा खूब जानता है। आगर में ऐसा कहूं तो बे-इन्साफो में हूं । (३१) 


उन्हों ने कहा कि नूह ! तुम ने हम से झगड़ा तो किया और झगड़ा भी बहुत किया, लेकिन अगर 


सच्चे हा, ता जिस चीज़ से हमें डराते हो, वह हम पर ला नाज़िल करो । (३२) नूह ने कहा कि इस 4 ह 
को तो खुदा ही चाहेगा, तो नाजिल करेगा और तुम (उस को किसी तरह) हरा नहीं सकते । (३३) 2 , 
और अगर मैं यह चाह कि तुम्हारी खैरख्वाही करूं खौर खुदा यह चाहे कि तुम्हें गुमराह करे, तो मेरी 


अैरस्वाही तुम को कुछ फायदा नहीं दे सकती । वही तुम्हारा परवरदिगार है और तुम्हें उसी की _ 
पेरफे लौट कर जाना है। (३४) क्या ये कहते हैं कि इस (पैगम्बर) ने कुरआन अपने दिल से बना ु 
लि नस 

गा है? कह दो कि अगर मैं ने दिल से बना लिया है, तो मेरे गुनाह का वबाल मुझ पर और जो 


गुनाह कर 
| एम करते हो, उस की ज़िम्मेदारी से मैं बरी हूं ।(३५) ऋ 


PO जो 


३५६ व मा मिन दाएबतिन्‌ १२ कुरआन मजीद सूरतु हृद्‌ ११ | 
व ऊह्य इला नूहित्‌ अन्नहू लंय्युअमि-त मिन्‌ क्रौमि-क इल्ला मन्‌ कृद्‌ ४ 


आमः फला तब्तइस्‌ बिमा कानू यफअलून 2 ( ३६) वस्नञिल्‌- | 
फ़ल-क बिअअ-युनिता व वहियना व ला तुख्ातिब्नी फिल्लजी-न ऊ-लमृ5/ | 
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मिन्कुम्‌ कमा तस्खरून! (३८) फ़सौ-फ़ 


तअ-लमू-न / मंय्यभृतीहि  अजाबु य्युख्जीहि 


2 


यहिल्लु अलैहि अणजाबुम्‌ - मुकीम 
(३६) हला इजा ज [अ अम्झना व 
फ़ारत्तन्तूर्‌ / कूल्नहिमल्‌ फ़ीहा मिन्‌ 
कुल्लिन्‌ जौजेनिस्नेति व अहल-क इल्ला 


मन्‌ स-ब - क्र अलेहिल्‌ - क़ौलु व मन्‌ 
आम-न ५ व मा आम-न म-अ इल्ला 


: द्राः 8.02 
क़लील ( ४० ) व क्रालकबू फीहा |; TEED 
बिस्मिह्लाहि मज्रेहा व मुर्साहा>|० ८५९2१८८562 5५१0) 


इन-न रब्बी, ल-गफूरुर्‌-रहीम (४१) व हिय तज्री बिहिम्‌ फी मौरजित 
कल्‌जिबालि व नादा नूहुनिब्नहू व का-न फी मअ-जिलि-य्याबुनय्यर्‌कम्मत 
व ला तकुम्म-अल्‌-काफिरीन (४२) क्रा-ल स-आवी। ड्ला जर्बालय्यअ-सिंमुती 
- मिनल्माइ » क्रा-ल ला आसिमल्यौ - म मिन्‌ हः ॥ 
मरेहिम2 व हा-ल बैनहुमल्‌ - मौजु फका-न _मिनल्मुररक्रीन (४२) i 
हक कील या अरजुब्लनी माअकि व यासमाउ अक्लिओ व गजल 
भ व कूज़ियलू - अम्र वस्तवत्‌ अ - ललूजूदिय्यि व द| द्रु " दहित 


> 


४ कोमिञ्ञालिमीन छै (४४) व नादा नूहुरंब्बहू फका-ल रब्बि डून्नम्ती मि 


५ ५) 2 
| अहली व इन्‌-न वअ-द-कल्‌-हकक़ू व अन्‌-त अहकमुल्‌-हाकिमीन (० 
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तेर नह की तरफ़ वस्य की गयी कि तुम्हारी कौम में जो लोग ईमान ला चुके (ला चके) 
उनके सिवा और कोई ईमान नहीं लाएगा, तो जो काम ये कर रहे हैं, उन की वजह से ग़म न 
खाओ । (३६) और एक कश्ती हमारे हुक्म से हमारे सामने बनाओ और जो लोग जालिम हैं, उनके 
वारे में हम से कुछ न कहना, क्योंकि वे ज़रूर ग़क़ कर दिए जाएंगे। (३७) तो नूह ने कश्ती बनानी 
शुरू कर दी और जब उन की क़ौम के सरदार उनके पास से गुजरते तो उनका मज्जाक़ उड़ाते । वह 


कहते किं अगर तुम हमारा मज़ाक़ उड़ाते हो, तो जिस तरह तुम हमारा मज़ाक़ उड़ाते हो, उसी तरह 


(एक वक्त) हम भी तुम्हारा मज़ाक उड़ाएंगे। (३८) और तुम को जल्द मालूम हो जाएगा कि किस 


पर अज़ाब आता है, जो उसे रुसवा करेगा और किस पर हमेशा का अजाब नाजिल होता है? (३९) 


~ 
A 


यहां तक कि जब हमारा हुक्म आ पहुंचा औरतन्तूर जोश मारने लगा तो हमने (नूह को) हुक्म दिया 
कि हर क्रिस्म (के जानदारों) में से जोड़ा-जोड़ा ( यानी) दो (दो जानवर- एक-एक नर्‌ और एक- 
एक मादा) ले लो और जिस शख्स के वारे में हुक्म हो चुका है (कि हलाक हो जाएगा ) उस को छोड़ 
कर अपने घर वालों को और जो ईमान लाया हो, उसको कश्ती में सवार कर लो और उनके साथ 


ईमान बहुत ही कम लोग लाए थे । (४०) (नूह ने) कहा कि खुदा का नाम लेकर (कि उसी के 


CSCI NPAT OATD 


हाथ में) उस का चलना और ठहरना (है), उस में सवार हो जाओ। बेशक मेरा परवरदिगार 
बस्शने वाला मेहरबान है। (४१) और वह उनको लेकर (तुफान की) लहरों में चलने लगी, 
(लहरें क्या थीं), गोया पहाड़ (थे) । उस वक्‍त नूह ने अपने बेटे को कि (कश्ती से) अलग था, 
पुकारा कि बेटा ! हमारे साथ सवार हो जा और काफ़िरों में शामिल न हो। (४२) उसने कहा 
कि मैं ( अभीं) पहाड़ से जा लगंगा, वह मुझे पानी से बचा लेगा। उन्होंने कहा कि आज खुदा के 
अज़ाब से कोई बचाने वाला नहीं (और न कोई बच सकता है,) मगर जिस पर खुदा रहम करे। 
इतने में दोनों के दामियान लहर आ, रोक वन गयी और वह डूब कर रह गथा । (४३) और हुक्म 


दिया गया कि ऐ जमीन ! अपना पाती निगल जा और ऐ आसमान ! थम जा, तो पानी 
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(र त नह इततह त_स) मिन्‌ अहिलिक ८ इन्नहू अ-मलुन्‌ गैर 
५ सालिहित्‌ £/फ़ला तस - अल्नि मा लै-स ल-क बिही अिल्मुतृ)% 
i न्नी! अञिज-क अन्‌ तक-न मिनल्‌ जाहिलीन (४६) क़ा-ल रब्बि इन्नी 
च सूस लक मा लस ला बिही अिल्मुत्त/ व इल्ला है 
तरिफर्‌ ली व तहँम्नी अकुम्मिनल्‌ - % 

खासिरीन (४७) की - ल यानूहुटिबत्‌ 
बिसलामिम्‌-मिन्ना व ब-र-कातिन्‌ अले-क व 
अला उम-मिम्‌ - मिम्मम्‌ - म - अक » व; 
उम-मुन्‌ सनुमत्तिञुहुम्‌ सुम्‌-म य-मस्सुहुम्‌ ६ 
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का-ल या क्रोमिअ-बुदुल्ला-ह मा लकुम्‌ मिन्‌ 


इलाहिन्‌ गर्ह # इन्‌ अन्तम्‌ इल्ला 
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मुफतरून (५०) या क्रीमि ल अस्अलुकुम्‌ अलैहि अज-रनू # इन्‌ अज्रि 
इल्ला अ-लल्लजी फ़-त-रनी# अ-फ़ला तअ-क्रिलन (५१) वया क्रौमिस-त रिम 
छ सुम-स तू इलैहि युसिलिस्‌ सर्मा-अ अलैकुम्‌ मिद्रारव-व यजिद्कुम्‌ 
^ कुव्व-तन्‌ इला कुव्वतिकुम्‌ व ला त-त-वल्लौ मुज्रिमीन (५२) कालू या ह 
मा जिअ-तना बिबस्यिनतिव-व मा नह्नु बितारिकी/ आलिहतिना अन्‌ क्रौलि-क 

मा नतह्नु ल-क बिमुञ्‌मिनीन ( ५३ ) नी इल्लाअ-तरा-क बअ-ज आलिहर्तिती 


बिसू नू५ क़ा-्ल इन्नी उश्हिदुल्ला-ह वश त्नी बरीउम्‌-मिम्मा र 
६ (५४) मिन्‌ दूनिही फ़कीदूनी जमीअन्‌ सुम्‌-म ला तुन्जिङून (५५) 


-वककल्तु अ-लल्लाहि रब्बी व रनब्बिकुमु/ मा मिन्‌ दाब्बतित इल्ला हुँ छ 
्रजुम्‌-बिनासि-यतिहा + इन्‌-त रब्बी अला सिरातिम्‌ - व्यतीत यु (५६) 
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“तो सब्र करोःकि अंजाम परहेज़गारों ही का (भला) है | (४९) # 


है और तू सब से बेहतर हाकिम है । (४५) खुदा ने फ़रमाया कि नूह ' वह तेरे घर वालों में नहीं 
है। वह तो नाशाइस्ता (ना-जेबा) अमल है, तो जिस चीज़ की तुमको हक़ीक़त मालूम नहीं, उसके 2२ 


५२५८३९5 


बारे में मुझ से सवाल ही न करो और में तुमको नसीहत करता हूं कि नादान न बनो । (४६) नूह ने 
कहा, परवरदिगार ! मैं तुझ से पनाह मांगता हूं कि ऐसी चीज़ का तुझ से सवाल करूं, जिस की 
मझे हकीकत मालूम नहीं और अगर तू मुझे नहीं बख्शेगा, और मुझ पर रहम नहीं करेगा, तो मैं 
तबाह हो जाऊंगा । (४७) हुक्म हुआ कि तूह ! हमारी तरफ़ से सलामती और बरकतों के साथ 
(जो) तुम पर और तुम्हारे साथ की जमाअतों पर (नाज़िल की गयी है) उतर आओ ओर कुछ 
और जमाअतें होंगी, जिन को हम (दुनिया के फ़ायदों से) नवाजेंगे, फिर उन को हमारी तरफ़ से 
दर्दनाक अज़ाब पहुंचेगा । (४८) ये (हालात) तमाम गैब की खबरों में से हैं, जो हम तुम्हारी तरफ़ 
भेजते हैं और इससे पहले न तुम ही इनको जानते थे और न तुम्हारी कौम (ही इन को जानती थी), 


और हमने आद की तरफ़ उन के भाई हृद को (भेजा) । उन्होंने कहा कि मेरी क्रीम ! खुदा 
ही की इबादत करो, उसके सिवा तुम्हारा कोई माबुद नहीं । तुम (शिक करके खुदा पर) सिर्फ़ 
बुहतान वांधते हो । (५०) मेरी क्रौम ! मैं इस (वाज़ व नसीहत) का तुम से कुछ बदला नहीं 
मांगता । मेरा बदला तो उसके ज़िम्मे है, जिस ने मुझे पैदा किया। भला, तुम समझते क्यों 


नहीं ? (५१) और ऐ क़ौम ! अपने परवरदिगार से बरिशिश मांगो, फिर उसके आगे तौबा करो। 


वह तुम पर आसमान से मूसलाधार मेंह. वरसाएगा और तुम्हारी ताक्रत पर ताक़त बढाएगा और 
(देखो) गुनाहगार बनकर रू-गरदानी न करो। (५२) वे बोले, हृद ! तुम हमारे पास कोई हट ४. 
जाहिर दलील नहीं लाए और हम (सिर्फ) तुम्हारे कहने से न अपने माबूदों को छोड़ने वाले हैं और ५ | 
न तुम पर ईमान लाने वाले हैं । (५३) हम तो यह समझते हैं कि हमारे किसी माबूद ने तुम्हें आसेब 
पहुंचा (कर दीवाना कर) दिया है । उन्होंने कहा कि मैं खुदा को गवाह करता हूं और तुम भी 
गवाह रहो कि जिन को तुम (खुदा का) शरीक बनाते हो, उन से बेजार हूं। (५४) (यानी जिल | 
की) खुदा के सिवा (इबादत करते हो, तो) तुम सब मिल कर मेरे बारे में (जो) तद्बीर (ब र 
भाहो,) कर लो और मुझे मोहलत न दो । (५५) मैं खुदा पर, जो मेरा और तुम्हारा 
गरवरदिगार है, भरोसा रखता हूं (जमीन पर) जो चलने फिरने वाला है, वह उसको 
हए है। बेशक मेरा परवरदिगार सीधे रास्ते पर है।(५६) अगर तुम रूगरदानी 
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मा यअ-बुदु आब व इन्तना लफी शक्किम्मिम्मा तद्अून इलँ हि. 
मुरीब (६२) का-ल या क़ौमि अ-रऐतुम्‌ इन्‌ कुन्तु अला बय्यिनति 
मिरब्बी व आतानी मिन्हु रह-म-तन्‌ फ़मंथ्यन्सुरुती मिनल्लाहि इन्‌ असहु 
फुमा तजीदूननी ग्रेर तरुसीर (६३) व या क़ौमि हाजिही ना 
कुम्‌ आयततन्‌ फ-जरूहा तअूकुल्‌ री अज़िल्लाहि व ला त-मस्सूहा 
यअखुजकुम्‌ अजाबुत् करीब ( ६४) फ़-अ-क़रूहा फ़-क्रा-ल त-म्ू ग 
[रिकुम्‌ सलास-त अय्यामिन्‌ ५ जालि-क वअ-दुन्‌ गैरु मक्जूब 
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मेरे हाथ तुम्हारी तरफ़ भेजा गया है, वह मैं ने तुम्हें पहुंचा दिया है और मेरा परवरदिगार तुम्हारी »९ 
जगह और लोगों को ला बसाएगा और तुम खुदा का कुछ भी नुक्सान नहीं कर सकते । मेरा परवर- र 
दिगार तो हर चीज पर निगेहबान है। (५७) और जब हमारा हुक्म (अजाब) आ पहुंचा तो हमने र 
उद को और जो लोग उन के साथ ईमान लाए थे, उनको अपनी मेहरबानी से बचा लिया और उन्हें र 
भारी अज़ाब से निजात दी । (५८) ये (वही) आद हैं, जिन्होंने खुदा की निशानियों से इन्कार 
किया और उसके पैग्रम्बरों की ना-फ़रमानी की और हर मुतकब्बिर व सर-कश का कहा 
माना । (५९) तो इस दुनिया में भी उनके पीछे लानत लगी रही और क्रियामत के दिन भी (लगी 
रहेगी) । देखो आद ने अपने परवरदिगार से कुफर किया (औरं) सुन रखो हूद की क्रोम पर 
फिटकार है। (६०) “६ 
% 


और समूद की तरफ़ उन के भाई सालेह को (भेजा )तो उन्होंने कहा कि क़ौम ! खुदा ही 
की इबादत करो उस के सिवा तुम्हारा कोई माबूद नहीं, उसी ने तुम को जमीन से पेदा किया और 
उसमें आबाद किया, तो उस से मरिफ़रत मांगो और उसके आगे तौबा करो । बेशक मेरा परवरदिगार 
नजदीक (भी है और दुआ का) कुबूल करने वाला (भी) है। (६१) उन्होंने कहा कि सालेह : इस 
से पहले हम तुम से (कई तरह की) उम्मीदें रखते थे । (अब वे खत्म हो गयीं) क्या तुम हम को उन £ 
चीजों को पजने से मना करते हो, जिन को हमारे बुजुर्ग पूजते आए हैं? और जिस बात की तरफ़ x | 
तुम हमें बुलाते हो, इस में हमें जबरदस्त शुब्हा है। (६२) सालेह ने कहा, कौम ! भला देखो तो | 
अगर मैं अपने परवरदिगार की तरफ़ से खुली दलील पर हूं और उसने मुझ अपने यहां से (नुबूवत 
की) नेमत बरुशी हो, तो अगर मैं खुदा की ना-फरमाची करू, तो उसंके सामने मेरी मदद 
करेगा ? तुम तो (कुफर की बातों से) मेरा नुक्सान करते हो । (६३) और (यह भी कहा कि) 
शोम ! यह खुदा की ऊंटनी तुम्हारे लिए एक निशानी (यानी मोजजा) है तो इसको छोड़ दो कि 
जुदा की जमीन में (जहां चाहे) चरे और उसको किसी तरह की तकलीफ़ न देना, वरना तुम्हें 
“जाब आ पड़ेगा । (६४) मगर उन्होंने उसकी कूंचे काट डालों, तो (सालेह ने) कहा 
घरो में तीन दिन (और) फ़ायदे उठा लो । यह वायदा है कि झूठा न होगा। (६ ५) ज 
हम आ गया तो हमने सालेह को और जो लोग उन के साथ ईमान लाये 
से बचा लिया और उस दिन की रुसवाई से (बचाए रखा) । बेशक तुम्हारा 
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(७३) फ-लम्मा ज-ह-ब अन्‌ इब्राहीमर्‌ - रोअु व जा-अत्हुलू कुर 
[. युजादिलुना फ़ी क्रोमि लूत ५ (७४) इन-न इब्राही-म ल-हलीमुन्‌ मना 
£ मुनीब (७५) यां इब्राहीमु अअ-रिज अन्‌ हाजाट हलि हा जे टी 
अम्र रव्बिक& व॒ इन्नहुम्‌ आतीहिम्‌ अजाबुन्‌ गरु मर्‌दूद (७६) 
लम्मा जाअत्‌ ससुलुना लूतन्‌ सीअ बिहिम्‌ व ज़ा-क़ बिहिम्‌ जरम्‌ कव क 2 
यौमुत्‌ असीब (७७) व जअहु क्रौमुह युहरअू-त इलैहि छ 
क़ब्लु कान्‌ यअ-मलूनस्‌ - सब्यिआति& का -ल या ._ क्नौमि हा 
हुनुत अत्हर लकुम्‌ फ़त्तकुल्ला -ह व ला तुख्जूनि फी 
भिन्कुम्‌ रजुलुरंशीद (७८) क़ालू ल-क्रद्‌ अलिमू-त मा लगीं 
मिन्‌ हविक़त्‌ & व इन्न - क ल-्तअ-लमु मा नुरीद ( ४६ 


| 


त ५ तजु मा वमा मिन दाब्बतिन्‌ १२. ३६३ 
NORGANNON 20877 SNM NOS NO MAO NGOS 


NC 


AK 


(९: (2 DN 
POA AC SMe 


~ 


हि 
fe 


COAT: 


22 


SINNED ADEA AGN CDC DAN ROMA AOA 


i 


~ :%- 2:54 7९ /356 585, 
१. जो फ़रिश्ते खुशख़बरी ले कर आए थे, वे जिब्रील, मीकाईल और इख्राफ़ील थे और खूबसूरत नवजवान की 
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और जबरदस्त है। (६६) और जिन लोगों ने जुल्म किया था, उनको चिघाड (की शक्ल में अजाब) ५ 
ने आ पकड़ा, तो वे घरों में औंधे पड़े रह गये, (६७) गोया कभी उन में बसे ही न थे । सुन रखो कि 
समूद ते अपने परवरदिगार से कुफ़ किया और सुन रखो समूद पर फिटकार है । (६८) ऋ 

और हमारे फ़रिश्ते इब्राहीम के पास खुशखबरी लेकर आए, तो सलाम कहा। उन्होंने भी 
(जवाब में) सलाम कहा । अभी कुछ देर भी नहीं हुई थी कि (इब्राहीम) एक भुना हुआ बछड़ा ले 
आए (६९) जब देखा कि उनके हाथ खाने की तरफ़ नहीं जाते (यानी वह खाना नहीं खाते) तो 
उन को अजनबी समझ कर दिल में डरे। (फरिश्तों ने) कहा कि डरिए नहीं, हम लूत की क्रोम को 
तरफ़ (उन के हलाक करने को) भेजे गये हैं। (७०) और इब्राहीम की बीवी (जो पास) खड़ी थी, 
हंस पड़ी, तो हम ने उसको इसहाक़ के वाद याक़ब की खुशखबरी दी। (७१) उस ने कहा, ऐ हे! 
मेरे वच्चा होगा ? मैं तो बुढिया हुं और यह मेरे मियां भी बूढ़े हैं। यह तो बडी अजीब बात 


है । (७२) उन्होंने कहा, क्या तुम खुदा की कुदरत से ताज्जुब करती हो ? ऐ अह्ले बेत ! तुम पर : 


खुदा की रहमत और उसकी बरकतें हैं। वह तारीफ़ के लायक़ और बुजुगेवार है। (७३) जब 
इब्राहीम से डर जाता रहा और उन को खुशखबरी भी मिल गयी, तो लूत को क्रोम के बारे में लगे 
हम से बहस करने ।' (७४) बेशक इब्राहीम बड़े तहम्मुल वाले, नमंदिल और रुजू करने वाले 
थे। (७५) ऐ इब्राहीम ! इस बात को जाने दो । तुम्हारे परवरदिगार का हुक्म आ पहुंचा है और 
इन लोगों पर अज्ञाब आने वाला है, जो कभी नहीं टलने का। (७६) और जब हमारे फ़रिश्ते नूत 
के पास आये, तो वह उन (के आने) से ग़मनाक और तंग दिल हुए और कहने लगे कि आजका 
दिन बड़ी मुश्किल'का दिन है। (७७) और लूत की क़ौम के लोग उनके पास बे-तहाशा दोड़ते हुए 
आए और ये लोग पहले ही से गन्दा काम किया करते थे | लूत ने कहा कि ऐ कोम ! यह (जो) 
मेरी (क्रौम की) लड़कियां हैं, ये तुम्हारे लिए (जायज और) पाक हैं, तो खुदा से डरो और मेरे 
मेहमानों के (वारे) में मेरी आबरू न खोओ । क्या तुम में से कोई भी शायस्ता (शिष्ट) आदमी 
नहीं ! (७८) वे बोले, तुम को मालूम है कि तुम्हारी (कौम की) बेटियों की हमें कोई जरूरत नहीं १: 
और जो हमारी गरज है उसे तुम (खूब) जानते हो । (७६) लूत ने कहा कि ऐ काश! मुझमें | 


शक्ल में आए थे । हज़रत इब्राहीम ने उन को मुअज्ज़िज़ मेहमान समझ कर उन के लिए एक मोटा-ताजा बछड़ा 
जिव्ह किया और उसके कबाव बना कर उन के पास लाये । हज़रत इब्राहीम की बीवी हज़रत सारा ने जब देखा | 
कि इब्राहीम मेहमानों की खातिर और सत्कार करते हैं, तो खुद भी उन की खिदमत के लिए आ खड़ी हुयी | 
मेहमानों का यह हाल कि खाना सामने रखा है और उन के हाथ खाने की तरफ़ जाते ही नहीं, यह हाल देख 
जरत इब्राहीम के दिल में डर पैदा हुआ कि ये लोग किसी बुरे इरादे से न आये हों, क्योंकि उन लोगों की आदत 
हे कु जब कोई मेहमान आता और मेजबान के यहां खाना न खाता, तो वह यह ख्याल करते कि यह नेक तीर 
ल्‌ "हीं आया, बल्कि किसी बुरे इरादे से आया है । मेहमानों ने कहा, डरिए नहीं, हम खुदा के फ़रिस्ते हैं : 
हि इ करोम को हुलाक करने के लिए भेजे गए हैं। फरिश्तो का यह कौल सुन कर बीबी सारा हँस पडी | 
नावी, ने बीबी सारा को हज़रत इस्हाक़् और हज़रत इस्हाक़् के बाद हज़रत याकूब के पैदा होने 
७ तो वह मारे खुशी के बे-साख्ता हंस पड़ीं । दस FS 
हेजरत इब्राहीम को फरिश्तो के आने की वजह मालूम हुई और उनकी र 
| ह लिक एरा 
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तुम्हारे मुक्राबले की ताक़त होती या मैं किसी मजबूत क्रिले में पनाह पकड़ सकता । (८०) फ़रिश्तों 
ने कहा कि लूत ! हम तुम्हारे परवरदिगार के फ़रिश्ते हैं। ये लोग हरगिज तुम तक नहीं पहुंच 
सकेंगे, तो कुछ रात रहे ये अपने घर वालों को लेकर चल दो और तुम में से कोई शख्स पीछे फिर 
कर त देखे, मगर तुम्हारी बीवी कि जो आफ़त उन पर पड़ने वाली है, वही उस पर पड़ेगी । उनके 
(अजाब के) वायदे का वक्त सुबह है और क्या सुबह कुछ दूर है? (८१) तो जब हमारा हुक्म 
आया, हमने उस (बस्ती) को (उलट कर) नीचे-ऊपर कर दिया और उन पर पत्थर की तह-ब-तह 
कंकरियां बरसायीं, (८२) जिन पर तुम्हारे परवरदिगार के यहां से निशान किये हुए थे और वह 
(बस्ती इन) जालिमों से कुछ दूर नहीं @(८३)और मदयन' की तरफ़ उनके भाई शुएऐब को 
(भेजा), तो उन्होंने कहा कि ऐ क़ौम ! खुदा ही की इबादत करो, उसके सिवा तुम्हारा कोई माबूद 
नहीं । और नाप-तौल में कमी न किया करो । मैं तो तुम को खुशहाल देखता हुं और (अगर तुम 


र 
ईमान न लाओगे, तो) मुझे तुम्हारे बारे में एक ऐसे दिन के अज़ाब का डर है, जो तुम को घेर कर 


रहेगा । (८४) और क़ौम ! नाप और तौल इंसाफ़ के साथ पूरी-पूरी किया करो और लोगों को 
उनकी चीजें कम न दिया करो और जमीन में खराबी करते न फिरो । (८५) अगर तुम को (मेरे 
कहने का) यकीन हो तो खुदा का दिया हुआ नफा ही तुम्हारे लिए है और मैं तुम्हारा निगेहबान 
नहीं हूं। (८६) उन्होंने कहा, शुऐब ! क्या तुम्हारी नमाज तुम्हें यह सिखाती है कि जिन को 
हमारे बाप-दादा पूजते आए हैं, हम उनको छोड़ दें या अपने माल से जो काम लेना चाहें, न लें । तुम 
बड़े नम दिल और रास्तबाज़ हो । (८७) उन्होंने कहा कि ऐ क़ौम ! देखो तो, अगर मैं अपने 
परवरदिगार की तरफ़ से रोशन दलील पर हूं और उस ने अपने यहां से मुझे नेक रोज़ी दी हो । (तो 
क्या मैं उनके खिलाफ करूंगा ?) और मैं नहीं चाहता कि जिस बात से मैं तुम्हें मना करू, खुद मैं 
उसको करने लगूं, मैं तो जहां तक मुझ से हो सके (तुम्हारे मामलों की) इस्लाह चाहता हुं और (इस 
वारे में) मुझे तौफ़ीक का मिलना खुदा ही (के फज्ल) से है। मैं उसी पर भरोसा रखता हूं और 
उसी की तरफ़ रुजूअ करता हूं । (८८) और ऐ क़ौम ! मेरी मुखालफ़त तुम से कोई ऐसा कामन 
करा दे कि जैसी मुसीबत नूह की कौम या हद की क्रौम या सालेह की क़ौम पर वाक्रेअ हुई थी, वसी ही 
मुसीबत तुम पर वाक़ेअ हो और लूत की क्रीम (का जमाना तो) तुम से कुछ दूर नहीं। (८९) 


8 
(पृष्ठ ३६३ का शेष) 
वशारत भी मिल गयी और उन का डर भी दूर हो गया, तो वह हज़रत लूत के बारे में फरिश्तो से बातें करने : 
Ei जिस को खुदा ने अपने से मुताल्लिक़ फ़रमाया है । वे बातें यह थीं कि जब फरिश्तो ने कहा कि हम लूत के £ 
रति को तबाह करने आये हैं, तो हज़रत इब्राहीम ने कहा, क्या तुम ऐसे गांव को तबाह करोगे, जिस में तीन सो 5 
मोमिन रहते हैं । फ़रिश्तों से कहा, नहीं । फिर इब्राहीम ने कहा, क्या तुम ऐसे गांव को हलाक करोगे, जिस be 
चालीस मोमिन हैं ? कहा नहीं । फिर उन्होंने कहा, भला जिस गांव में तीस या बीस या दस या पांच मोमिन 
तुम उस को भी हलाक करोगे ? कहा, नहीं । फिर उन्हों ने कहा कि अगर उस गांव में एक ही मोमित हे 
१ उसे ण कर दोगे ? कहा, नहीं । तब इब्राहीम ने कहा कि उस गांव में तो लूत हैं । उन्हो ने 
म हैं, मालूम हैं। हम लूत को और उन के घर वालों को तो बचा लेंगे, पर उने की औरत 
` इब्राहीम, चूंकि बहुत नमं दिल थे, इस लिए चाहते थे कि इन लोगों के अज़ाब में Fr छ 
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0 और अपने परवरदिगार से बस्शिश मांगो और उसके आगे तौबा करो । बेशक मेरा परवरदिगार छ 
९ रहम वाला और मुहब्बत वाला है। (६०) उन्होंने कहा कि शुऐब ! तुम्हारी बहुत सी बातें हमारी 
€ समझ में नहीं आतीं और हम देखते हैं कि तुम हम में कमजोर भी हो और अगर तुम्हारे भाई-बंद न 
; होते, तो हम तुमको संगसार कर देते और तुम हम पर (किसी तरह भी) गालिब नहीं हो। (६१) : 
५९ उन्होंने कहा कि क़ौम ! क्या मेरे भाई-बंदों का दबाव तुम पर खुदा से ज्यादा है और उसको तुम ने 

है पीठ पीछे डाल रखा है। मेरा परवरदिगार तो तुम्हारे सब अमाल पर एहाता किये हुए है। (६२) 
हैक और मेरी क्रोम ! तुम अपनी जगह काम किये जाओ, मैं (अपनी जगह) काम किये जाता हूं । 
तुमको बहुत जल्द मालूम हो जाएगा कि रुसवा करने वाला अजाब किस पर आता है ओर झूठा कौन 

है और तुम भी इंतिज्ञार करो, मैं भी तुम्हारे साथ इंतिज्ञार करता हूं। (६३) और जब हमारा 

हुक्म आ पहुंचा तो हमने शुऐब को और जो लोग उन के साथ ईमान लाए थे, उन कों तो अपनी छुँ 
रहमत से बचा लिया और जो जालिम थे, उनको चिधाड़ ने आ दबोचा, तो वह अपने घरों में औँधे ट 
£ पड़े रह गंये। (६४) गोया उनमें कभी बसे ही न थे सुन रखो कि मदयन पर (वसी ही) फिटकार 


है, जैसी समूद पर फिटकार थी । (९५) 2% 


RA 


NE 
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और हमने मूसा को अपनी निशानियां और रोशन दलील देकर भेजा। (६६) (यानी) 
फ़िऑंन और उसके सरदारों की तरफ़, तो वह फ़िऔन ही के हुक्म पर चले और फ्रिऔँन का 
६ हुक्म दुरुस्त नहीं था । (६७) वह क्रियामत के दिन अपनी क़ौम के आगे-आगे चलेगा और उनको 
दोजख में जा उतारेगा और जिस मक़ाम पर वे उतारे जाएंगे, वह बुरा है । (९८) और इस 
दुनिया में भी लानत उनके पीछे लगा दी गयी और क्रियामत के दिन भी (पीछे लगी रहेगी), जो 
इनाम उन को मिला है, बुरा है । (8६) ये (पुरानी) बस्तियों के थोड़े से हालात हैं, जो हम तुम से 
वयान करते हैं । इन में से कुछ तो बाकी हैँ और कुछ का तहस-नहस हो गया । (१००) और हमने 
उन लोगों पर जुल्म नहीं किया, बल्कि उन्होंने खुद अपने ऊपर जुल्म किया, गरज जब तुम्हारे 
परवरदिगार का हुक्म आ पहुंचा, तो जिन माबूदों को, वे खुदा के सिवा पुकारा करते थे, वह उनके 
रछ भी काम न आए और तबाह करने के सिवा उनके हक़ में और कुछ न कर सके । (१०१) और 


ACS 
Lay 


(पृष्ठ ३६५ का शेष) 
है । शायद वे ईमान ले आएं और बद-फ़ेलियों से रुक जाएं । फरिश्तो ने इब्राहीम से कहा, यह ख्याल छोड़ दीजिए, ; 
उन के लिए अज़ाब का हुक्म हो चुका है और अजाब हो कर रहेगा । [ 8002 
(- मदयन हज़रत इब्राहीम के बेटे का नाम था, फिर उन की औलाद में से एक क़बीले का यह नाम हो गया ! इस 


जगह यही कबीला मुराद है। हट 
१ ०० 


तेल 
| 


` पदु (मुहब्बत वाला ) यानी बंदों को दोस्त रखे या बंदे उस को दोस्त रखें । कुत्बुल अब्रार मौलाना य 
ps सिरंह 'शरहे' 'अस्माउल्लाह' में वदूद के मानी इस तरह बयान किये हैं कि तमाम खल्क के साथ म 

स्त रखने वाला और उन दिलों का दोस्त कि जो हक़ की तरफ़ झुके हुए हैं, यानी वह नेकी को दोस्त: 
है और नेक लोग उस को दोस्त रखते हैं । * १ १ ै को | 
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| 5 तुम्हारा परवरदिगार जब ना-फ़रमान बस्तियों को पकड़ा करता है, तो उस की पकड़ इसी तरह की 


९ होती है । बेशक उसकी पकड दुख देने वाली (और) सख्त है । (१०२) इन (क्रिस्सों) में उस शख्स के 


i 


\ 


| द लिए, जो आखिरत के अज़ाब से डरे, इब्रत है । यह वह दिन होगा, जिसमें सब लोग इक ट्ठे किए 
| ८ जाएंगे और यही वह दिन होगा, जिसमें सब (खुदा के सामने) हाजिर किए जाएंगे ।( १०३) और हम 2 
उसके लाने में एक तै वकत तक ताखीर कर रहे हैं।( १०४) जिस दिन वह आ जाएगा, तो कोई शख्स 

। © ख़ुदा के हुक्म के बगैर बोल भी नहीं सकेगा । फिर उनमें से कुछ बद-बख्त होंगे और कुछ नेक-बस्त । .. 

: ८ (१०५) तो जो बद-बख्त होंगे वे दोजख में (डाल दिए जाएंगे), उस में उनको चिल्लाना और 

। है धाड़ना होगा। (१०६) (और) जव तक आसमान व ज़मीन हैं, हमेशा उसी में रहेंगे, मगर जितना 9 
तुम्हारा परवरदिगार चाहे । बेशक तुम्हारा परवरदिगार जो चाहता है, कर देता है। (१०७) 

ऐ और जो नेक-बख्त होंगे, वे बहिश्त में (दाखिल किए जाएंगे और) जब तक आसमान और जमीन हैं, |. 

हमेशा इसी में रहेंगे, मगर जितना तुम्हारा परवरदिगार चाहे, यह (खुदा की) बख्शिश है, जो कभी i 

खत्म नहीं होगी । (१०८) तो ये लोग, जो (गैर-खुदा की) पूजा करते हैं, उस से तुम शक में न. 
पड़ना, ये इसी तरह पूजा करते हैं, जिस तरह पहले से इन के बाप-दादा पूजा करते आये हैं ओर हम 


उन को उन का हिस्सा पूरा-पूरा वगैर कुछ घटाए-बढ़ाए देने वाले हैं । (१०९) श 


ओर हमने मूसा को किताब दी, तो उसमें इस्तिलाफ़ किया गया और अगर तुम्हारे परवरदिगा र 
की तरफ़ से एक बात पहलें न हो चुकी होती, तो उन में फेसला कर दिया जाता और वे तो इस 
से भारी शुबहे में (पड़े हए) हैं। (११०) और तुम्हारा परवरदिगार इन सब को (क्रियामत के | 9 
छ दिन) उन के आमाल का पूरा-पूरा वदला देगा । बेशक जो अमल ये करते हैं, वह उसे जानता _ 
है । (१११) सो (ऐ पैग़म्बर ! ) जैसा तुम को हुक्म होता है (उस पर) तुम और जो लोग. ै हे 
| एम्हारे साथ तौबा कर चुके हैं, कायम रहो और हृद से आगे न जाना । वह तुम्हारे सब अमल देख _ 
ः हुँ हाहै। (११२) और जो लोग जालिम हैं, उन की तरफ़ भायल न होना, नहीं तो तुम्हें (दोजख 3 
शी) आग आ लिपटेगी और खुदा के सिवा तुम्हारे ओर दोस्त नहीं हैं। अगर तुम जालिमों लि 
"फ मायल हो गये, तो फिर तुम को (कहीं से) मदद न मिल सकेगी । (११३) और दिन के दे 

परो (यानी सुबह और शाम के वक्तो में और रात की चंद पहली) साअतों में नमाज पढ़ कर 
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POC 


चिल किया है, 


कूल करने वाले हैं। (११४) और सत्र किये रहो कि खुदा नेक लोगों का बदला बर्बाद नहीं 
करता । (११५) तो जो उम्मते तुम से पहले गुज़र चुकी हैं, उनमें ऐसे होशमंद क्यों न हुए, जो 
मुल्क में खराबी करने से रोकते, हां (ऐसे) थोड़े से (थे), जिन को हम ने उन में से मुख्लिसी बख्शी 
और जो जालिम थे, उन्हीं बातों के पीछे लगे रहे, जिन में ऐश व आराम था और वे गुनाहों में डूबे 
हुए थे। (११६) और तुम्हारा परवरदिगार ऐसा नहीं है कि बस्तियों में, जबकि वहां के रहने वाले 
नेक हों जुल्म के तौर पर तबाह कर दे। (११७ ) और अगर तुम्हारा परवरदिगार चाहता तो 
तमाम लोगों को एक ही जमाअत कर देता, लेकिन वे हमेशा इख्तिलाफ करते रहेंगे। (११६) मगर 
जिन पर तुम्हारा परवरिगार रहम करे और इसी लिए उस ने उनको पैदा किया है और तुम्हारे 
परवरदिगार का क़ौल पुरा हो गया कि मैं दोज़ख को जिन्नों और इंसानों, सब से भर दूंगा । (१२०) 
ऐ (मुहम्मद ! ) और पंगम्बरों के वे सव हालात जो हम तुम से बयान करते हैं, उन से हम तुम्हारे 
दिल को क्रायम रखते हैं और इन (क्रिस्सों) में तुम्हारे पास हक़ पहुंच गया और (यह) मोमिनों के 
लिए नसीहत और इब्रत है। (१२०) और जो लोग ईमान नहीं लाए उन से कह दो कि तुम 
अपनी जगह अमल किये जाओ, हम (अपनी जगह) अमल किये जाते हैं। (१२१) और (आमाल 
के नतीजे का) तुम भी इन्तिज्ञार करो, हम भी इन्तिज्ञार करते हैं। (१२२) और आसमानों और 
जमीन की छिपी चीज़ों का इल्म खुदा ही को है और तमाम मामलों का पलटना उसी की तरफ़ है, 
तो उसी की इबादत करो और उसी पर भरोसा रखो और जो कुछ तुम कर रहे हो, तुम्हारा 
तस्वरदिगार्‌ उस से बे-खबर नहीं । (१२३) ५ | 


; 


१२ सूरः यूसुफ ५३ 


पर: यूसुफ मक्की है और इसमें एक सो ग्यारह आयते और बारह रुक्‌अ हैं। 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। हें 

अलिफ़-लाम.रा, यह्‌ रोशन किताब की आयतें हैं । (१) हमने इस कुरआन 
ताकि तुम समझ सको । (२) (ऐ पैगम्बर ! ) हम 
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अबाना माल-क ला तअूमन्ना अला यूसु-फ़ व इतनी 
(११) अर्‌सिल्हु म-अना गदंय्यर्तञअ व यल-अब्‌ ते न्ना त 
( 2) क़ा-ल इन्नी ल-यह्जुनुनीं अन्‌ तऽहबू बिही ् 
अंय्यअकुलहुज्जिअबु व अन्तुम्‌ अन्हु गाफिलून ( १३ ) हि i 
अक -लहुञ्जिभूबु व नहनु अृस्बतुन्‌ इन्न! इजल्लखासिरूत ( ह 
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हमने तुम्हारी तरफ़ भेजा है, तुम्हें एक बहुत अच्छा क्रिस्सा सुनाते हैं और तुम इस से पहले बे-खबर 
थे। (३) जब यूसुफ ने अपने वालिद से कहा कि अब्बा ! मैं ने (ख़्वाब में) ग्यारह सितारों और 
सुरज और चांद को देखा है। देखता (क्या) हूं कि वे मुझे सज्दा कर रहे हैं। (४) उन्होंने र 
कहा कि बेटा ! अपने ख्वाब का जिक्र अपने भाइयों से न करना, नहीं तो वे तुम्हारे हक़ में फ़रेब की 
की चाल चलेंगे । कुछ शक नहीं कि शतान इंसान का खुला दुश्मन है। (५) और इसी तरह खुदा तुम्हें 
बगु जीदा (चुना हुआ खास) करेगा और (ख्वाब की) बातों की ताबीर का इलम सिखाएंगा और 
जिस तरह उस ने अपनी नेमत पहले तुम्हारे दादा; परदादा इब्राहीम और इस्हाक़् पर पूरी की थी, 
उसी तरह तुम पर और याक़ब की औलाद पर पुरी करेगा । बेशक तुम्हारा परवरदिगार (सब 
कुछ) जानने वाला (और ) हिक्मत वाला है। (६) +८ 


हां, यूसुफ और उन के भाइयों (के क्रिस्से) में पूछने वालों के लिए (बहुत सी) निशानियां 
हैं। (७) जब उन्होंने (आपस में) तज्किरा किया कि यूसुफ और उसका भाई अब्बा को हुम से 
ज्यादा प्यारे हैं, हालांकि हम जमाअत (की जमाअत) हैं । कुछ शक नहीं कि अब्बा खुली ग़लती पर 
हैं। (८) तो यूसुफ़ को (या तो जान से) मार डालो या किसी मुल्क में फक आओ, फिर अब्बा 
की तवज्जोह सिफ़ तुम्हारी तरफ़ हो जाएगी और इसके वाद तुम अच्छी हालत में हो जाओगे । (€) 
उन में से एक कहने वाले ने कहा कि यूसुफ़ को जान से मारो, किसी गहरे कुएं में डाल दो कि 
कोई राह चलता आदमी निकाल (कर और मुल्क में) ले जाएगा। अगर तुम को करना है (तो 
यों करो) । (१०) (यह मश्विरे कर के वे याकूब से) कहने लगे कि अब्बा जान ! क्या वजह है कि 
आप यूसुफ के बारे में हमारा एतबार नहीं करते, हालांकि हम उस के खरख्वाह हैं। (११) कल 
उसे हमारे साथ भेज दीजिए कि खब मेवे खाये और खेले-कदे । हम उस के निगहबान हैं। (१२) 
उन्होंने कहा कि यह बात मुझे गमनाक किये देती है कि तुम उसे ले जाओ (यानी वह मुझ से जुदा | 
हा जाए) और मुझे यह खौफ है कि तुम (खेल में) उस से ग्राफ़िल हो जाओ और उसे भेडिया खा 
जाए। (१३) वे कहने लगे कि अगर हमारी मौजूदगी में, कि हम एक ताक़तवर जमाअत हैं ७: 


१. यहुदियों ने जनाब रिसालत मआब से कहा कि हमें उन पँगम्बर का हाल बताइए, जो शाम में रहते थे और | 
उन का बेटा मित्र की तरफ़ निकाल दिया गया था। वह बेटे के ग़म में इतना सेते रहे कि आंख की रोशनी. 
जाती रही । कहते हैं कि उस वक्त मक्का में कोई शख्स अह्ले किताब में से न था और न कोई ऐसा आदमी 
जो पिछले नबियों के हालात का इल्म रखता हो । इस लिए यहदियो ने एक शख्स को मदीने से यह सवाल : 
को हज़रत सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के पास मक्का में भेजा, तब खुदा ने यह सुरः नाजिल फ़रमायी 
९ हजरत यूसुफ अलैहिस्सलाम के ग्यारह भाई थे, जिन में से दस तो सौतेले थे और 
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खा गया, तो हम बड़े नुक्सान में पड़ गये (१४) गरज जब वे उस कोले गये और इस पर एक : 
राय हो गये कि उसको गहरे कुएं में डाल दे, तो हमने यूसुफ की तरफ़ वह्य भेजी कि (एक वक्त पु 
ऐसा आएगा कि) तुम उन को इस व्यवहार से आगाह करोगे और उनको (इस वह्य को) कुछ टु 
खबर न होगी । (१५) (यह हरकत करके) वे रात के वक्त बाप के पास रोते हुए आये, (१६) 
(और ) कहने लगे कि अब्बाजान ! हम तो दौड़ने और एक दूसरे से आगे निकलने में लग गये और छु 
यूसुफ को अपने सामान के पास छोड गये तो भेडिया खा गया और आप हमारी बात को, गो हम 
सच ही कहते हों, मान कर न देंगे & (१७) और उनके कुरते पर झूठ-मूठ का लहू भी लगा लाये। 
याक्रब ने कहा (कि हक़ीक़त यों नहीं है), बल्कि तुम अपने मन से (यह) बात बना लाये हो। 
अच्छा संब्र (कि वही) खूब (है) और जो तुम बयान करते हो, उसके बारे में खुदा ही से मदद 
चाहिये । (१८) (अब.खुदा की शान देखो कि उस कुएं के क़रीब) एक क़ाफ़िला आया और छ 
उन्होंने (पानी के लिये) अपना सक्क्ा भेजा । उस ने कुएं में डोल लटकाया (तो यूसुफ उससे लटक 
गये) । वह बोला, जहे क्रिस्मत ] यह तो (निहायत हसीन) लड़का है और उसको कीमती सरमाया 
समझ कर छिपा लिया और जो कुछ वे करते थे, खुदा को सब मालूम था। (१६) और उसको 
थोड़ी-सी क़ीमत (यानी) गिनती के कुछ दिरहमों पर बेच डाला और उन्हें उन (के बारे) में कुछ 
लालच भी न था। (२०) + 9 
और मिस्र में जिस शख्स' ने उस को खरीदा, उसने अपनी बीवी से, (जिस का नाम जुलखा 
था) कहा कि इस को इज्जत व इक्राम से रखो अजब नहीं कि यह हमें फ़ायदा दे या हम इसे 
अपना बेटा बना लें । इस तरह हमने यूसुफ़ को (मिस्र की) धरती पर जगह दी और गरज यह थी 
कि हम उन को (ख्वाब की) बातों की ताबीर सिखाएं और खुदा अपने काम पर ग़ालिब है, लेकिन 
अक्सर लोग नहीं जानते । (२१) और जब वह अपनी जवानी को पहुंचे तो हमने उनको हिक्मत 
और इलम दिया और भले लोगों को हम इसी तरह बदला दिया करते हैं। (२२) तो जिस औरत 
के धर में वह रहते थे उसने उन को अपनी तरफ़ मायल करना चाहा और दरवाज़े बन्द करके 
कहने लगी, (गूसुफ ! ) जल्दी आओ । उन्होंने कहा कि खुदा पनाह में रखे, वह (यानी तुम्हारे 
मियां) तो मेरे आक्का हैं, उन्होंने मुझे अच्छी तरह से रखा है, (मैं ऐसा जुल्म नहीं कर सकता, ) बेशक 
जालिम लोग फलाह नहीं पाएंगे । (२३) और उस औरत ने उनका क्रस्द किया और उन्होंने उसका क़स्द Hs 
किया ।' अगर वह अपने परवरदिगार की निशानी न देखते (तो जो होता, होता,) यों इसलिए (किया की . 
गया) कि हम उनसे बुराई और बे-हयाई को रोक दें । बेशक वह,हमारे खालिस बन्दो में से थे ।(२४) 5 
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१. कुरते पर झृठ-मठ का लह लगा लाये, ताकि यह समझा जाए कि भेड़िया सचमुच खो गया है, लेकिन यह £ 


व्याल न किया कि भेड़िया सचमच खा जाता, तो भेडिए के दांतों से कुरता भी फट जाता, हालांकि वह बिल्कुल _ 
सालिम था । जब इन मक्कारों ने हजरत याक़ब से आ कर कहा कि यूसुफ को भेड़िया खा गया, तो उन्हों ने 
उरता ही देख कर समझ लिया कि ये झठ कहते हैं और कहा, भेड़िया तो बड़ा अक्लमंद था कि यूसुफ को तो छ 
गया और कुरता न फटने दिया । EE 
तप का नाम कूत्‌फीर था । कुछ लोगों ने लुतूफ़ीर कहा है। यह मिस्र के बादशाह का, जिस क १? 
2 बन वलीद था, वजीर था और उस का लक़ब 'अजीज' था । 

" जुतखा का क्रस्द जैसा होगा, ज़ाहिर है, क्योंकि वह यूसुफ अलैहिस्सलाम के हुस्त व जमाल 
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आतत्‌ कुल-ल, वाहिदतिम्‌-मिन्हुन्‌-न सिवकीनंव्‌-व क़ालतिख-रुज्‌ अले हिंत्‌- 
फ़-लम्मा रऐनहू अक्बर-नहू व कत्तआ-न ऐदि-यहुन्‌-न व कुल-न हा-श लिल्लाह 
मा हाजा ब - शरन्‌% इन्‌ हाजा इल्ला म - लकुत्त करीम ( ३६ 
कालत्‌ फंजालिकुन्‌ - नल्लजी लुम्तुन्तनी फ़ीहि # व ल-क्रद्‌ रावत्तुहु भुत 
नफ्सिही फ़स्तअ-सम व लइल्लम्‌ यफ्‌-अल्‌ आमुरूह लगुस्जनन्‌-न 
 ल-यकूनम्‌-मिनस्सागिरीन (३२) क्रा-ल रब्बिस्सिज्नु अहब्बु इलय्‌-य सि 
ईद यद्‌ - आर इलेहि८ व इल्ला तस्रिफ्‌ अन्नी के - द - हुन्‌ - न असु 
£ इलेहिन्‌-न व अकुम्मिनल्‌-जाहिलीन (३३) फ़स्तजा-ब लहू रब्बुहू कु 
` अन्हु कंदहुन्‌-न £ इन्नहू हुवस्समीञुल्‌-अलीम ( ३४) सुम्‌-्म बदा ^ 
मिम्बअुदि मा र-अवुल्‌ - आयाति ल - यस्जुनुन्नहू हत्ता हीन २* 
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£ और दोनों दरवाजे की तरफ़ भागे (आगे यूसुफ, पीछे जुलखा ) और औरत ने उनका कुरता पीछे 

८ से (पकड़ कर जो खींचा, तो) फाड़ डाला और दोनों को दरवाजे के पास औरत का खाविद मिल 
५ गया, तो औरत बोली कि जो शख्स तुम्हारी बीवी के साथ बुरा इरादा करे, उस की इस के सिवा 
~ ५% क्यासजा है कि या तो क्रैद किया जाए या दुख का अजाब दिया जाए । ( २५) यूसुफ़ ने कहा, उसी 
६ ने मुझ को अपनी तरफ़ मायल करना चाहा था। उस के क़बीले में से एक फैसला करने वाले ने यह 
% फसला किया कि अगर उसका कुरता आगे से फटा हो, तो यह सच्ची और यूसुफ झूठा। (२६) 
छ और अगर कुरता पीछे से फटा हो तो यह झूठी और वह सच्चा । (२७) जब उसका कुरता देखा 
£; (तो) पीछे से फटा था, (तब उसने जलखा से कहा) कि यह तुम्हारा ही फ़रेब हैं और कुछ शक 
४४ नहीं कि तुम औरतों के फरेब बड़े (भारी) होते हैं। (२८) यूसुफ ! इस बात का ख्याल न कर 
| और (जुलेखा ) तू अपने गुनाह की बखिशश माग, बेशक खता तेरी ही है। (२६) + 
प्‌ 


0 
. 
छ 
और शहर में औरतें बातें करने लगीं कि अजीज की बीवी अपने गुलाम को अपनी तरफ़ छर 
3% 


मायल करना चाहती है औरे उसकी मुहब्बत उसके दिल में घर कर गयी है । हम ८ देखते हैं कि वह 
52 खुली गुमराही में है। (३०) जब जुलेखा ने इन औरतों की (बातें, जो हक़ीक़त में यूसुफ के दीदार 
के लिए एक) चाल (थी) सुनी तो उनके पास (दावत का) पंगाम भेजा और उनके लिए एक 
महिफ़ल सजायी और (फल काटने के लिए) हर एक को एक-एक छुरी दी और (यूसूफ़ से) कहा 
कि इनके सामने बाहर आओ । जब औरतों ने उनको देखा तो उन (के हुस्न) का रोब ऐसा छा गया 
कि (फल काटते-काटते) अपने हाथ काट लिए । और बे-साख्ता बोल उठी कि सुब्हानल्लाह ' (यह 
हुस्न ! ) यह आदमी नहीं, कोई बुजुर्ग फ़रिश्ता है। (३१) तब जुलखा ने कहा, यह वही है जिसके 
बारे में तुम मुझे ताने देती थीं और बेशक मैं ने उस को अपनी तरफ़ मायल करना चाहा, मगर यह 
बचा रहा और अगर यह वह काम न करेगा, जो मैं इसे कहती हूं, तो क़द कर दिया जाएगा और 
जलील होगा । (३२) यूसुफ़ ने दुआ की कि परवरदिगार । जिस काम की तरफ़ ये मुझ बुलाती हैं, 
उस के मुक्राबले में मुझे कैद पसन्द है ओर अगर तू मुझ से उन के फ़रेब को न हटायेगा, तो मैं उन 
की तरफ़ मायल हो जाऊंगा और नादानों में दाखिल हो जाऊगा। (३३) तो खुदा ने उन की दुआ 
कबूल कर ली और उन से औरतों का मक्र खत्म कर दिया । बेशक वह सुनने (और) जानने वाला 
है। (३४) फिर बावजूद इस के कि वे लोग निशान देख चुके थे, उन की राय यही ठहरी कि कुछ 
दिनों के लिए उन को कैद ही कर दें। (३५) १८ 


~ 
Cent 


रही थी, मगर यूसुफ का क्रस्द ऐसा नहीं हो सकता, क्योंकि वह ऐसे काम से खुदा की पनाह मांगते हैं और अमानत 
में खियानत करने को जुल्म समझते हैं और यह कह कर जुलेखा का कहा नहीं मानते । वह उस के इस्रार से उस डः 
की तरफ़ झुक तो गये, लेकिन किसी रजामंदी, चाव और दिल से नहीं, बल्कि बे-मन से और जब क़रूद इन्सानी 
तवीयत के तक़ाज़े से न हो और उस में इरादा न शामिल हो यानी सिर्फ़ ख्याल ही ख्याल हो, इस पर पक $ 


कैस्द में बड़ा फ़क़्ं था। अव्वल तो यूसुफ अलैहिस्सलाम का क्रस्द चाव का न था, फिर उन्हों ने परवः 
कोई निशानी देख ली, तो वह क्रस्द भी जाता रहा । 7 
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बिल्‌आखिरति हुम्‌ काफ़िरून ( ३७ ) 
वत्तबअू-तु मिल्ल-त आवा इब्राही - म 
व इस्हा-क़् व यअ-क्रू-ब+ मा का-न लन! 
अन्‌ नुश्रि- क बिल्लाहि मिन्‌ शैइन्‌' 


जालि-क मिन्‌ फ़ड्लिल्लाहि अलेना व 


अ-लन्नासि व लाकिन्‌-न अक्सरन्नासि ला 


यश्कुरून ( ३८) या साहिबयिस्‌-सिञ्नि, कि] 
अ-अर्बाबुम्‌-मुत-फ़रिकू-न खैरुन्‌ अमिल्लाहुल्‌- । ८२८८५४४० 222 oO 
वाहिदुल्‌-क्रहहार # ( ३९ ) मा तअ-बुदू-न मिन्‌ दूनिही इल्ला अस्माअत्‌ 
सम्मैतुमूहा अन्तुम्‌ व आब एउकुम्‌ जञा दुक् = लल्लाहु बिहा मिन्‌ सुल्तातित्‌ 
( इनिल्हुक्मु इल्ला लिल्लाहि ५ अ - म - र अल्ला तअ-बुदू इल्ला. इसाई 
। छ जालिकद-दीनुल्‌-क़स्यिमु॒ व लाकिन्‌-न अक्सरन्नासि ला यअ-लमून ( ४° । 2 
ले Ce या साहिबयिस्‌-सिज्नि अम्मा! अहदुकुमा फ़ऱ्यस्क्री रब्बहू खम्‌ - र 
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सवाब बयान करने वाला है, वह) तो अपने आक़ा को शराब पिलाया करेगा और जो दूसरा 


इवाब देखा हैं । ) देखता (क्या) हूं कि शराब (के लिए अंगूर) निचोड रहा हूं। दूसरे ने कहा कि 


और उन के साथ दो और जवान भी जेल में दाखिल हुए । एक ने उन में से कहा कि (मैं ने | 
रु; 


3 ) 


~ 


(मैं ने भी ख़्वाब देखा है। ) मैं यह देखता हूं कि अपने सर पर रोटियां उठाये हुए हुं और जानवर | | 
उन में से खा रहे हैं (तो) हमें उन की ताबीर बता दीजिए कि हम तुम्हें नेक देखते हैं। (३६) 
यूसुफ ने कहा कि जो खाना तुम को मिलने वाला है, वह आने नहीं पायेगा कि मैं इस से पदत र 
को उन की ताबीर बता दूंगा । यह उन (बातों) में से हैं, जो मेरे परवरदिगार ने मुझे काली हैं । 
जो लोग खुदा पर ईमान नहीं लाते और आखिरत के दिन का इन्कार करते हैं मैं उन का मज़हब 
छोड़े हुए हूं । (३७) और अपने बाप-दादा, इब्राहीम और इसूहाक़ और याकूब के मजहब पर 
चलता हूं हमें मुनासिब नहीं है किं किसी चीज़ को खुदा के साथ शरीक बनाएं । यह खुदा का फज्ल | ne 
है, हम पर भी और लोगों पर भी । लेकिन अक्सर लोग शुक्र नहीं करते। (३८) मेरे जेलखाने के ५ 
साथियो ! भला. कई जुदा-जुदा आक्रा अच्छे या (एक) खुदा-ए-यक्ता व गालिब। (३६) जिन. 
चीज़ों को तुम खुदा के सिवा पूजते हो, वे सिफ़ नाम हैं, जो तुम ने और तुम्हारे बाप-दादा ने रख ; 
निए हैं खुदा ने उन की कोई सनद नाजिल नहीं की । (सुन रखो कि) खुदा के सिवा किसी की ' 
हुकूमत नहीं है । उस ने इर्शाद फ़रमाया है कि उस के सिवा किसी की इवादत न करो । यही धा. 


मूली दिया जाएगा और जानवर उस का सर खा-खा जाएंगे । जो वात तुम मुझ से पूछते थे, उस 


वह रिहाई पा जाएगा, उस से कहा कि अपने आक़ा से मेरा ज़िक्र NIP ना 


का अपने आक्रा से जिक्र करना भला दिया और यूसुफ कई वर्ष जेलखाने 


तिर. - 
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और बादशाह ने कहा कि मैं (ने ख्वाब देखा है।) देखता (क्या) हूं कि सात मोटी गाये हैं र 
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जिन को सात दुबली गाये खा रही हैं और सात हरी बालियां हैं और (सात) सूखी । ऐ सरदारो ! 

अगर तुम ख्वाबों की ताबीर दे सकते हो, तो मुझे मेरे ख्वाब की ताबीर बताओ । (४३) उन्हो ने 
कहा, ये तो परेशान से ख्वाब हैं और हमें ऐसे ख्वाबों को ताबीर नहीं आती । (४४) अब वह शख्स, 
जो दोनों कैदियों में से रिहाई पा गया था और जिसे मुदत के बाद वह बात याद आ गयी, बोल उठा 
कि मैं आप को उसकी ताबीर (ला) बताता हूं । मुझे (जेलखाने) जाने की इजाजत दीजिए । (४५) 
(गरज वह यूसुफ के पास आया और कहने लगा) यूसुफ ! ऐ बड़े सच्चे (यूसुफ ! ) हमें (इस 
ख़्वाब की ताबीर) बताइए कि सात मोटी गायों को सात दुबली गाये खा रही हैं और सात बालियां 
हरी हैं और सात सूखी ताकि मैं लोगों के पास जा (कर ताबीर वताऊ), अजब नहीं कि वे 
(तुम्हारी कद्र) जानें। (४६) उन्हों ने कहा कि तुम लोग सात साल लगातार खेती करते रहोगे, 
तो जो (अनाज) काटो तो थोड़े से अनाज के सिवा, जो खाने में आए, उसे बालियों ही में रहने 


देना । (४७) फिर इस के बाद (सूखे के) सात सख्त (साल) आएंगे कि जो (अनाज) तुम ने जमा 


कर रखा होगा, वे उस सब को खा जाएंगे, सिर्फ वही थोड़ा-सा रह जाएगा, जो तुम एहृतियात से 


रख छोड़ोगे । (४८) फिर इस के बाद एक साल ऐसा आएगा कि खूब मेंह बरसेगा और लोग उस 
में रस निचोड़ेंगे (४६) (यह ताबीर सुन कर) बादशाह ने हुक्म दिया कि यूसुफ को मेरे पास ले 
आओ । जब क़ासिद उन के पास गया, तो उन्हों ने कहा कि अपने आक़ा के पास वापस जाओ और 


उन से पूछो कि उन औरतों का क्या हाल है, जिन्हों ने अपने. हाथ काट लिए थे । बेशक मेरा परवर- 
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दिगार उन के मक्रों को खूब जानताःहै। (५०) बादशाह ने (औरतों से) पूछा कि भला उस वक़्त | | ५ क 


जया हुआ था, जब तुमने यूसुफ को अपनी तरफ़ मायल करना चाहा । सब बोल उठी कि हाशा 


लिल्लाह्‌' हम ने उस में कोई बुराई नहीं मालूम की । अज्ञीज़ की औरत ने कहा कि अब सच्ची बात _ 


तो ज़ाहिर हो ही गयी है। (असल यह है कि) मैं ने उस को अपनी तरफ़ मायल करना चा! था 
और वह बेशक सच्चा है। (५१) (यूसुफ़ ने कहा कि मैंने) यह बात इस लिए (पूछी है) 
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दे 
४९ पाक-साफ नहीं कहता, क्यों कि नफ़्से अम्मारा (इंसान को) बुराई ही सिखाता रहता है, मगर यह ड 
कि मेरा परवरदिगार रहम करे। बेशक मेरा परवरदिगार बरुशने वाला मेहरबान है। (५३) 


बादशाह ने हुक्म दिया कि उसे मेरे पास लाओ। मैं उसे अपना खास मुसाहिब बनाऊंगा। फिर जब र 0 
उन से बातें कीं तो कहा कि आज से तुम हमारे यहां दर्ज वाले और एतबार वाले हो। (५४) | 5 
(यूसुफ ने) कहा, मुझे इस मुल्क के खजानों पर मुक़रर कर दीजिए, क्यों कि मैं हिफ़ाज़त भी कर 
सकता हूं और इस काम को जानता हूं। (५५) इस तरह हम ने यूसुफ को मुल्क (मिस्र) में जगह 
दी और वह उस मुल्क में जहां चाहते थे । रहते थे हम अपनी रहमत जिस पर चाहते हैं, करते हैं 


नहोला 


और नेक लोगों के अज्न को बर्बाद नहीं करते । (५६) और जो लोग ईमान लाए और डरते रहे, 
उन के लिए आखिरत का अजञ्र बहुत बेहतर है । (५७) १८ 
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और यूसुफ के भाई (कन्‌आन से मिस्र में गल्ला खरीदने के लिए) आए तो यूसुफ के पास गये % 
तो यूसुफ ने उनको पहचान लिया और वह उनको न पहचान सके । (५८) जब यूसुफ ने उनके लिए ॐ 
उन का सामान तैयार कर दिया तो कहा कि (फिर आना तो) जो बाप की तरफ़ से तुम्हारा एक : 
और भाई है, उसे भी मेरे पास लेते आना । क्या तुम नहीं देखते कि मैं नाप भी पूरी-पूरी देता हु 
और मेहमानदारी भी खूब करता हूं। (५६) और अगर तुम उसे मेरे पास न लाओगे, तो न तुम्हे 


' मेरे यहां से गल्ला मिलेगा और न तुम मेरे पास ही आ सकोगे। (६०) उन्हों ने कहा कि हम उस 
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य॒ 
` (याङ ने ) कहा कि मैं इस के बारे में तुम्हारा एतबार नहीं करता, 


जे का भाई के बारे में किया था, सो खुदा ही बेहत: | 
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(६५) 

ल-तअ्तुन्ननी बिही! इल्ला! अंय्युहा-त्‌ बिकुम्‌ 
फ-लम्मा। आतौहु मौसिक्रहुम्‌ कालल्लाहु अला 
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फ़ल-य-त-वक्कलिल्‌-मु-त-वक्किलून (६७) व 
लम्मा द-ख-ल्‌ मिन्‌ हेसु अ-म-रहुम्‌ अबूहुम्‌/. 


४) था 


मा का-न युरनी अन्हुम्‌ मिनल्लाहि मिन्‌ 
शेइन्‌ इल्ला हाज-तन्‌ फ़ी नफ़ूसि यअ-क़-ब ५: 


म ८24 


क़ज़ाहा व इन्नहू लजू अिल्मिल्लिमा अल्लम्नाहु व लाकित्‌-त i 
ह ला यअ-लमून (६८) व लम्मा द-खलू अला यूसु-फ आव 
& अख़ाहु क्रा-ल इन्नी अ-न अखू-क फ़ला तब्तइस्‌ बिमा कानू 0. 
ई (६६) फ़लम्मा जह-ह-ज-हुमू बिजहाजिहिम्‌ ज-अ-लस्सिकाय-त्‌ फी ९६ 
अखीहि सुम्‌रम अञ्ज - न मुअञ्जिनुन्‌ अय्यतुहल्‌-औरु इन्नकुम्‌ लसारिर 
७०) कालू व अक्बलू अलैहिम्‌ माजा तफ़्क्रिदन ( ७१ i न % 
नफ़्क़िदु सुवाअल्‌-मलिकि व लिमन्‌ जाँ -अ बिही हिम्लु बओर्खि ` 

ना बिही जऔम ( ७२) कालू तल्लाहि ल - करद्‌ अलिम्ठुर्ग 
ve Nd फ़िल्‌अज़ि व मा कुन्ता सारिक़ीन (७३) न "6 
मा जज इन्‌ कुन्तुम्‌ काजिबीन ( ७४) क्रालू रौँ । 
ह्लिही फ़हु-व हु+ कजालि-क नजूजिडजालिमीन Fo 
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PT NR CNN NOS 
करने वाला है । (६४) और जब उन्होंने अपना सामान देखा कि उन का सरमाया उन को क 2० 
वापस कर दिया गया है' कहने लगे, अब्बा ! हमें (और) क्या चाहिए ? (देखिए) यह हमारी 
पूंजी हमें वापस कर दी गयी है । अब हम अपने बाल-बच्चों के लिए फिर गल्ला लाएंगे और अपने र 
भाई की निगेहबानी करेंगे और एक ऊंट बोझ ज्यादा लाएंगे (कि) यह अनाज (जो हम लाए हैं) 
थोड़ा हैं । (६५) (याक्रून ने) कहा कि जब तक तुम खुदा का अहद नदो कि उस को मेरे पास 
(सही व सालिम) ले आओगे, मैं इसे हरगिज तम्हारे साथ नहीं भेजने का, मगर यह कि तुम घेर लिए. 
जाओ (यानी बे-बस हो जाओ तो मजबूरी हे) । जब उन्‍्हों ने उन से अहद कर लिया, तो (याक्रब) 
ने कहा कि जो क़ौल व क़रार हम कर रहे हैं, उस का खुदा वकील (ज्ञामिन) हैं। (६६) और 
हिदायत की कि बेटा ! एक ही दरवाजे से दाखिल न होना, बल्कि अलग-अलग दरवाजो से दाखिल 
होना और मैं खुदा की तकदीर तो तुम से नहीं रोक सकता । (बेशक ) हुक्म उसी का है। मैं उसी 
पर भरोसा रखता हूं और भरोसे वालों को उसी पर भरोसा रखना चाहिए। (६७) और जब वे 
उन-उन जगहों से दाखिल हुए, जहां-जहां से (दाखिल होने के लिए) बाप ने उन से कहा था तो 
वह तद्बीर खुदा के हुक्म को जरा भी टाल नहीं सकती थी। हां, वह याक्रूब के दिल को ख्वाहिश 
थी, जो उन्हों ने पूरी की थी और बेशक वह इल्म वाले थे, क्यों कि हम ने उन को इलम सिखाया 
था, लेकिन अक्सर लोग नहीं जानते । (६८) % 


और जब वे लोग यूसुफ़ के पास पहुंचे तो यूसुफ़ ने अपने सगे भाई को अपने पास जगह दी 
और कहा कि मैं तुम्हारा भाई हूं तो जो सुलूक ये (हमारे साथ) करते रहे हैं, इस पर अफ़सोस न ३४ 
करना। (६९) जब उन का सामान तैयार कर दिया, तो अपने भाई के शलीते में गिलास रख 
दिया, फिर (जव वे आबादी से वाहर निकल गये तो) एक पुकारने वाले ने आवाज दी कि काफ़िले 
वालो ! तुम तो चोर हो ।' (७०) वे उन की तरफ़ मृतवज्जह हो कर कहने लगे कि तुम्हारी ॥| रे 
चीज़ खोयी गयी है। (७१) वह वोले कि बादशाह (के पानी पीने) का गिलास खोया गया है और 
जो शख्स उस को ले आए, उस के लिए एक ऊंट बोझ (इनाम) और मैं उस का जा 
हैं। (७२) वे कहने लगे कि ख़दा की कसम ! तुम को मालूम है कि हम (इस) मुल्क में इस 
नहीँ आए कि खराबी करें और न हम चोरी किया करते हैं। (७३) बोले कि अगर तुम झूठ 
vr साबित हुई) तो उस की सज़ा क्या है? (७४) उन्हों ने कहा कि 
शलीते में वह मिले, वही उस का बदल करार दिया जाए । हम ज़ा 
Me क "० आ 
० का वाले ने उन को सच में चोर समझा था, क्योंकि उन को यह मालूम 
० यह तद्बीर की हि 
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| i दिया करते हैं । (७ ५) फिर यूसुफ ने अपने भाई के शलीते से पहले उन के शलीतों को देखना शुरू 3 र | 
| i किया । फिर अपने भाई के शलीते में से उस को निकाल लिया । इस तरह हम ने यूसुफ के लिए क 3 
~ टु तदबीर की (वरन्‌) बादशाह के क़ानून के मुताबिक्र वह खुदा की मशीयत के सिवा अपने भाई को 
2५ नहीं ले सकते थे । हम जिस के चाहते हैं दर्ज बुलन्द करते हैं और हर इल्म वाले से दूसरा इल्म 
भर वाला बढ़ कर है । (७६) (यूसुफ़ के भाइयों (8 कहा कि अगर इस ने चोरी कीहोतो ( कुछ 
हैं। अजब नहीं कि) इस के एक भाई ने भी पहले चोरी की थी । यूसुफ ने इस बात को अपने दिल में 
४ छिपाए रखा और उन पर जाहिर न होने दिया (और) कहा कि तुम बड़े बद-क्रमाश (दुष्ट) हो 
| १: और जो तुम बयान करते हो, खुदा उसे खूब जानता है (७७) वे कहने लगे कि ऐ अज़ीज़ ! इस 
| ६ के वालिद बहुत बूढ़े हैं (और इस से बहुत मुहब्बत रखते हैँ) तो (उस को छोड़ दीजिए और) उस 
६ की जगह हम में से किसी को रख लीजिए, हम देखते हैं कि आप एहसान करने वाले हैं। (७८) 
7 (युसुफ ने) कहा कि खुदा पनाह में रखे कि जिस शख्स के पास हम ने अपनी चीज़ पायी है, उस के 
(£ सिवा किसी और को पकड़ लें । ऐसा करें तो हम (बड़े) बे-इंसाफ़ हैं । (७६) ह 
/ जब वे इस से ना-उम्मीद हो गये तो अलग हो कर सलाह करने लगे । सब से बड़ ने कहा, क्या 
५ तुम नहीं जानते क्रि तुम्हारे वालिद ने तुम से खुदा का अहद लिया है और इस से पहले भी तुम 
हि यूसुफ के बारे में कसूर कर चुके हो, तो जब तक वालिद साहब मुझे हुक्म न दें, मैं तो इस जगह से 
0 हत्त का नहीं या खुदा मेरे लिए कोई और तद्बीर करे और वह सब से बेहतर फसला करने वाला 
| 5 है। (८०) तुम सब वालिद साहब के पास जाओ और कहो कि अब्बा ! आप के साहबज़ादे ने 
। ५% [वहांजा कर) चोरी की और हम नेतो अपने जानते आपसे (उस के ले आने का) अहद किया 
५6 था, मगर हम गैब (की बातों)' के (जानने और) याद रखने वाले तो नहीं थे। (८१) और जिस 
बस्ती में हम (ठहरे) थे, वहां से . (यानी मिस्र वालों से) और जिस क़ाफ़िले में आए हैं, उस से पूछ 
लीजिए और हम (इस बयान में ) बिल्कुल सच्चे हैं। (२) (जब उन्हों ने यह बात याकूब से आ | 
केर कही तो) उन्हों ने कहा (कि हक़ीक़त यों नहीं है,) बल्कि यह बात तुम ने अपने दिल से बना & 
ली है, तो सत्र ही बेहतर है । अजब नहीं कि खुदा इन सब को मेरे पास ले आए । बेशक वह जानने 
र (और) हिक्मत वाला है । (८३) फिर उन के पास से चले गये और कहने लगे.कि हाय 
सफ़ेद हों बा ! (हाय अफ़सोस ! ) और रंज व दुख में (इस कदर रोये कि) उन की आंखे 
३ और उन का दिल ग़म से भर रहा था । (८४) बेटे कहने लगे कि खुदा की कसम 
यूसुफ को इसी तरह याद ही करते रहेंगे, तो या तो बीमार हो जाएंगे या जान ही 
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ल शरीअत में चोर की सज़ा यह थी कि जिस की चोरी की हो, उस को एक वर्ष तक मम्लूक २ 
Gn पा जाए, इस के बाद छोड़ दिया जाए । यही सज़ा यूमुफ़ अलेहिस्सलाम के भाइयों ते वयान को 
__ `  अताविक़ विन यामीन को ले लिया गया, वरना मिस्र का कानून तो यह था कि चोर को मारेःपीटें 
माल से दोगुना जुर्माना ले लें और यह क़ानून इजाज़त नहीं देता था कि जिस के पास से च 
न पिया पकड लिया जाए । गरज यह तद्बीर हजरत यूसुफ ने इस लिए की थी कि ता 
गत में चोर की सज़ा उसे गिरफ्तार कर के एक साल तक गुलाम बना रखना 
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इन्नहू मंय्यत्तक्रि व यस्बिर्‌ फइन्नल्ला-ह 
युज्ीमु अज्रल्‌-मुटिसनीन ( ६० ) 


क़ालू तल्लाहि ल-क्रद्‌ आस-र-कल्लाहु अलेना दाता 
a “3०, ०००० ८: छ 
व इन्‌ कुन्ना ल - खातिईन ( ६१) 


०» 


क्राल ला तस्री-ब अलैकुमुल्‌ - यौ - म» यरिफरुल्लाहु लकुम्‌ “ व हु 
र : अहुमुर-राहिमीन (8२) इञ्हबू बिक़मीसी हाजा फ-अल्क्रूहु अर्ली ब 
अबी यअति बसीरन्‌ © वअ्तूनी बिअहिलकुम्‌ अज्मऔीत के ( ६ ड 2 
वो लम्मा फ़स-्लतिलूऔीरु का-ल अबूहुम्‌ इन्नी ल-अजिदु री-ह युसुफ । 
अन्‌ तुफन्निदून (६४) कालू तल्लाहि इन्न-क लफी ज्ञलालिकल्‌-क्रदीमछै (९४ , 
ह फ़-लम्मा अन्‌ जा-अल्‌-बशीरु अल्क़ाह्‌ अला वज्हिही फ़तंद्‌ - य बरी 
क्रा-ल अ-लम्‌ अकुल्लकुम्‌ ६ इन्नी अअ-लमु मिनल्लाहि मा ला तअ 
क़ालू या अबानस्तरिफ़र्‌ लना जुनूबनां इन्ना कुन्ता खाति हा 


2 गै छ र ८) 
[ सौ-फ अस्तरिफ़रु लकुम्‌ रब्बी इन्नहु हुवल्‌-गफूरुरं हीम है 
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दगे। (८५) उन्हो ने कहा कि मैं तो अपने ग़म व दुख को खुदा से ही ज़ाहिर करता हूं और खुदा 
की तरफ़ से वह वातें जानता हूं, जो तुम नहीं जानते। (८६) बेटा ! (यों करो कि एक बार फिर) 
जाओ और यूसुफ और उस के भाई को खोजो और खुदा की रहमत से ना-उम्मीद न हो कि खुदा दु 

की रहमत से बे-ईमान लोग ना-उम्मीद हुआ करते हैं। (5७) जब वे यूसुफ के पास गए तो कहने % 

लगे कि अज़ीज़ ! हमें और हमारे बाल-बच्चों को बड़ी तकलीफ़ हो रही है और हम थोड़ी सी पूंजी 

लाए हैं । आप हमें (इस के बदले) पूरा अनाज दीजिए और खैरात कीजिए कि खुदा खैरात करने 
वालों को सवाब देता है । (८८) (यूसूफ़ ने) कहा, कि तुम्हें मालूम है कि जब तुम ना-दानी में फंसे 5% 
हुए थे तो तुम ने यूसुफ़ और उस के भाई के साथ क्या किया था? (८६) वे बोले, क्या तुम्हीं 
यूसुफ हो ? उन्‍्हों ने कहा, हां मैं ही यूसुफ हूं और (बिन यामीन की तरफ़ इशारा कर के कहने 
लगे, ) यह मेरा भाई है। खुदा ने हम पर बड़ा एहसान किया है । जो शख्स खुदा से डरता और सब्र 
करता है तो खुदा नेक लोगों का बदला बर्बाद नहीं करता । (६०) वे बोले, खुदा की कसम ! खुदा 
ने तुम को हम पर फ़जीलत बख्शी है और बेशक हम खताकार थे। (६१) (यूसुफ़ ने) कहा कि 
आज के दिन (से) तुम पर कुछ इताब (व मलामत) नहीं है । खुदा तुम को माफ़ करे और वह 
बहुत रहम करने वाला है। (६२) यह मेरा कुरता लेजाओ और इसे वालिद साहब के मुंह पर 
डाल दो । उन की रोशनी वापस आ जाएगी और अपने तमाम बाल-बच्चों को मेरे पास ले 7 
आओ (6३) और जब क़ाफ़िला (मिस्र से) रवाना हुआ, तो उन के वालिद कहने लगे कि अगर 

मुझ को यह न कहो कि (बूढ़ा) बहक गया है, तो मुझे तो यूसुफ़ की बू आ रही है। (६४) वे बोले छ 
कि खुदा की कसम ! आप उसी पुरानी गलती में पड़े हुए हैं & (६५ ) जब खुशखबरी देने वाला छू 
आ पहुंचा तो कुरता याक्रब के मुंह पर डाल दिया और उन की रोशनी लौट आयी, (और बेटों से 
कहने लगे), वया मैं ने तुम से नहीं कहा था कि मैं खुदा की तरफ़ से वे बातें जानता हूं, जो तुम नहीं 
जानते । (६६) बेटों ने कहा कि अब्बा ! हमारे लिए हमारे गुनाह की मरिफरत मांगिए, बंशक हम 
खताकार थे। (&७) उन्हो ने कहा कि मैं अपने परवरदिगार से तुम्हारे लिए बख्शिश मांगूगा । |. ५ 


(पृष्ठ ३८७ का शेष ) 

वे दूसरी माओं से, मगर यूसुफ़ अलैहिस्सलाम ने कभी चोरी नहीं की और यूसुफ़ जैसा शख्स चोरी कर सकता ही 
नहीं । जिस वाक़िए को उन लोगों ने चोरी करार दिया, वह यों हुआ था कि जब यूसुफ पैदा हुए, तो उन की फूफी 
श्म की परवरिश करने लगीं और वह उन से निहायत मुहब्बत रखती थीं । जब आप कुछ साला के हुए तो याकूव ~ 
अलेहिस्सलाम बहन के पास आए और कहा कि अब यूसुफ को दे दो । वह उन को अपने से दम भर जुदा करना 
प्‌ गवारा नहीं कर सकती थीं। उन्हो ने कहा खुदा की कसम ! मैं इस को अपने से अलग नहीं करूगी। तुम : 
इसे कुछ मुदत और मेरे पास रहने दो, ताकि मैं इसे देख-देख कर दिल ठंडा करती रहूं । जब याक्रूब अलैहिस्सलाम 2 
बहन के पास से बाहर चले गये तो उन्हों ने यूसुफ को अपने पास रखने की क्या तद्‌बीर की कि हज़रत इस्हाक़ 
का एक पटका उन के पास था, जो मीरास के तौर पर उस शख्स को मिलता था, जो सब में बड़ा होता था 
बर याकूब अलैहिस्सलाम की यह बहन सब में बड़ी थीं, इस लिए वह उन को मिला था, तो उन्हीं ने वह ' 
रसुफ को कमर से बांध दिया और मशहूर यह किया कि पटका गुम हो गया है और उसे खोजना शुरू वि 
जव खोजने पर न मिला तो कहा कि घर वालों की जामा तलाशी करनी चाहिए । जामा तलाश ु 

कमर से बंधा हुआ मिला । तब कहा कि उस ने मेरी चोरी की है, इस लिए मैं इसे छोड़ने : 
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सु . अज-मअ अम्‌-रहुम्‌ वं हुम्‌ यम्कुरून (१०२) व मां अक्सरुन्तासि वल 
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है इन्‌ हु -व इल्ला जिक्रुल्लिल्‌ - आलमीन ॐ (१०४) व क-अय्यिर्म्मित्‌ 
१०५) व मा युअमिनु अक्सरुहुम्‌ बिल्लाहि इल्ला वं हुम्‌ मुरिरिवू 
£६६), .. अः - अमिन्‌ अन्‌ तञ्‌-ति-यहुम्‌ गाशि-यतुम्‌-मिन्‌ अजाबिल्लाहिँ 
; ति-य-हुमुस्साअतु 
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६६ दरक वह बख्शने वाला महरबान है । (६८) जब (ये सब लोग) यूसुफ के पास पहुंचे, तो यूसुफ़ ने 38 
% अपने मां-बाप को अपने पास बिठाया और कहा कि मिस्र में दाखिल हो जाइए । खुदा ने चाहा तो टु 
€ न्न व सकन से रहिएगा। (६६ ) और अपने मां-बाप को तख्त पर बिठाया और सब यूसुफ के 5 


५८ आगे सज्दे में गिर पड़े और (उस वक्त ) यूसुफ़ ने कहा, अब्बा जान ! यह मेरे उस ख्वाब की 7२ ` ३ 


छ ~ ज 
शत 
~ 
~ 


हुँ; ) i 
~ 


५८ ताबीर है, जो मैं ने पहले (बचपन में ) देखा था। मेरे परवरदिगार ने उसे सच कर दिया और उस 
बहत से) एहसान किए हैं कि मुझ को जेलखाने से निकाला और इस के बाद कि शतान % 


)' 


3 ने मुझ पर ( साः म निकाला और र 
श ने मझ में और मेरे भाइयों में फसाद डाल दिया था, आपका गांव स यहां लाया । : बेशक मेरा 


[¢ 

5 परवरदिगार जो चाहता हे तद्बीर न करता है । वह्‌ जानने वाला (और) हिक्मत वाला 

2 है। (१००) (जब ये सब बात हाँ ली ता तू ने खुदा से दुआ की कि) ऐ मर परवरदिगार । oe 

i तू ने मुझ को हुकूमत से नवाजा और ख्वाबों की ताबीर का इलम बख्शा। ऐ आसमानों और जमीन [ 
2 ८ के पेंदा करने वाले तू ही दुनिया व आखिरत में मेरा कारसाज है। तू मुझे (दुनिया से) अपनी 

इताअत (की हालत) में उठाइयो और आखिरत में अपन नक बंदों में दाखिल कीजियो। (१०१) ` । 

५ (ए पैग़म्बर ! ) ये खबर गैब में से हैं जो हम तुम्हारी तरफ़ भेजते हैं और जब यूसूफ़ के भाइयों % 

fs ने अपनी बात पर इत्तिफ़ाक़ किया था और वे फ़रेब कर रहे थे, तो तुम उनके पास तो न थे।(१०२) 


| र और बहुत से आदमी, गो तुम (कितनी ही) ख्वाहिश करो, क ईमान लाने वाले नहीं हैं। (१०३ ) 
| £ और तुम उनसे इस (खैर-ख्वाही) का कुछ बदला भी तो नहीं मांगते यह कुरआन और कुछ नही 
। © तमाम दुनिया के लिए नसीहत है। (१०४) श्र 

| और आसमान व जमीन में वहुत-सी निशानियां हैं, जिन पर ये गुजरते हैं और इनसे मुंह छिपाते 
१ हैं।(१०५) और ये अक्सर खुदा पर ईमान नहीं रखते, मगर (उसके साथ) शिर्क करते हैं ।' (१०६) : 

& वरया ये (इस वात) से बे-खौफ़ हँ कि उन पर ख़ुदा का अज़ाब नाजिल हो कर उन को ढांप लेयाउन % 


LC 4 


| ५८ पर यकायक क्रियामत आ जाए और उन्हें खबर भी न हो। (१०७) कह दो कि मेरा रास्ता तो यह ३ 
| ५६ है मैं खुदा की तरफ़ बुलाता हूँ कछ यकीन के मुताबिक़ ) समझ-बूझ कर मैं भी (लोगों को खुदा की तरफ़ _ 
~ NC ०. 3 ~ a ~ न = अँ ~ ° ~ रों ~ नहीं क 
| % बुलाता हु) और मेरी पैरवी करने वाले भी ओर खुदा पाक है और मैं शिकं करने वालों में से नहीं 


१. यानी खुदा को मानते भी हैं और यह जानते भी हैं कि जमीन व आसमान और जो 
पैदा करने वाला और मालिक वही है, मगर साथ ही बुतों की पूजा भी करते हैं या 
भी ठहराते हैं । यह खुला हुआ शिर्क है । इस तरीके पर खुदा को मानने [ल bl 


| टु (पृष्ठ ३5६ का शेष) 
५ तद्वीर से उन को अपने पास रख लिया । चूंकि यूसुफ अलैहिस्सलाम पर चोरी का इल्जाम था, इस लिए याकूब 
| हैं; अनैहिस्सलाम भी मजबूर थे और वेटे को बहन से नहीं ले सकते हैं, गरज यूसुफ़ फूफी के पास रहते और 
% पते रहे, यहां तक कि फूफी का इन्तिक़ाल हो गया । भला यह वाक़िआ चोरी है और कोई शख्स इसे मुन्‌ 
(६ मकता है कि हज़रत यूसुफ ने चोरी की थी ? तफ्सीर लिखने वालों ने इस के सिवा कई और बातें लिख 
नट जैसे, घर में एक मुर्गी थी, वह उन्हो ने फक्रीर को दे दी थी या दस्तरख्वान से खाना ले जाते थे और मुह 
¢ दे आते थे, मगर ये बातें ऐसी हैं जिन्हें देख कर चोरी नहीं कहा जा सकता और सच तो यह है कि हा 
| पर चोरी का इल्ज़ाम सिर्फ़ झूठ है । यूसुफ के भाइयों को तो झूठ बोलने में झिझक थी ही नहीं, तफ्मीर्‌ 
| वालों ने भी ऐसी झूठी बातों को चोरी क़रार देने और उन को यूसुफ से मुताल्लिक़ कर देने की गलती न 
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सूरः रक््‌द १३ उ तजु मा वमा उर्बारउ १३ ३६३ 
हूं। (१०८ ) और हम ने तुम से पहले बस्तियों के रहने वालों में से मर्द ही भेजे थे । जिन की तरफ़ 
है हम,वह्म भेजते थे, क्या इन लोगों ने देश में (घूमना-फिरना) नहीं किया कि देख लेते कि जो लोग 
उन से पहले थे, उन का अंजाम क्या हुआ और मुत्तक्रियों के लिए आखिरत का घर बहुत अच्छा है। 
क्या तुम समझते नहीं ? (१०६) यहां तक कि जब पैगम्बर ना-उम्मीद हो गये और उन्हो ने ख्याल 
किया कि (अपनी) मदद के बारे में जो बात उन्हो ने कही थी, उस में बे सच्चे न निकले । तो उनके 
पास हमारी मदद आ पहुंची । फिर जिसे हम ने चाहा, बचा दिया और हे हमारा अजाब उतर कर 
गुनाहगार लोगों से फिरा नहीं करता । (११०) उन के क्रिस्से में अक्लमं के लिए सबक़ है। यह 
(क्ररआन) ऐसी बात नहीं है जो (अपने दिल से) बना ली गयी हो, बल्कि जो किताबें इस से पहले 
(नाजिल हुई) हैं, उन की तस्दीक़ (करने वाला) है और हर चीज की तफ्सील (करने वाला) और 
मोमिनों के लिए हिदायत और रहमत है। (१११) उ 
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१३ सूरः र्द ६६ 


सूरः राद मक्की है और इस में ४३ आयतें और छः रुकूअ हैं । 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। ती ८ 

अलिफ्‌-लाम्‌-मीम्‌-रा, (ऐ मुहम्मद ! ) यै (अल्लाह की) किताब की आयत हैं और जो तुम्हारे 
परवरदिगःर की तरफ़ से तुम पर नाजिल हुआ है, हक़ है, लेकिन अक्सर लोग ईमान नहीं लाते । (१) 
खुदा वही तो है, जिस ने स्तुनों के बगैर आसमान, जैसा कि तुम देखते हो, ( इतने ) ऊंचे बनाये, फिर 
अश पर जा ठहरा और सूरज और चांद को काम में लगा दिया । हर-एक एक त मीयाद तक घुम रहा 
है । वही (दुनिया के) कामों का इंतिज़ाम करता है । (इस तरह) वह अपनी आयतें खोल-खोल कर 
बयान करता है कि तुम अपने परवरदिगार के रू-ब-रू जाने का यक्कीन करो। (२ | और वह्‌ वही है 
जिस ने जमीन को फँलाया और उस में पहाड़ और दरिया पैदा किए और हर तरह के मेवों की 
क्रस्में बनायी । वही रात को दिन का लिबास पहनाता है । गौर करने वालों के लिए इस में बहुत 
on 


SADAROST GANDA 


(पृष्ठ ३६१ का शेष) द 
कहलाता है और शिक ऐसा गुनाह है, जो कभी नहीं बख्शा जाएगा । (अल्लाह तआला हमें उस से पनाह दे) । ; 
कुछ लोगों ने इस आयत को मनाफ़िक़ों पर चस्पां किया है कि जाहिर में वे मोमिन थे और अन्दर से हक We 
कुछ लोगों ने कहा है कि इस से मुराद अहले किताब हैं यानी यहूदी और ईसाई कि वे खुदा को भी मानते हैं और 
साथ ही उज्जर और ईसा अलैहिस्सलाम को खुदा का बेटा भी कहते हैं और यह शिक है, क्योंकि खुदा औलाद से ५ 
हाक है। कुछ लोगों ने कहा है कि ऐसे दिखावट करने वाले लोग मुराद हैं कि वे खुदा पर ईमान रखते हैं, लेकिन _ 
चूंकि खास अमल खुदा के लिए नहीं करते, बल्कि दिखावे के लिए करते हैं और दिखावे के लिए अमल करना शिक : 
म दाखिल है, इस लिए वे मश्रिक हैं । शेख सादी रह० के मुताबिक़ जो सिफ़तें खुदा की ज्ञात से मख्मूस हैं, उन ते 
बारे में यह एतक़ाद रखना कि वे किसी और में भी पायी जाती हैं, यह भी शिकें है और आज-कल जो मुसलमा 
जुदा के भी क़ायल हैं और साथ ही क़ब्र-परस्ती, पीर-परस्ती और ताजिया परस्ती भी करते हैं उन में 
परह की और चीज़ों में खुदा के-से तसरूफ़ात मानते हैं, इस आयत में वे भी शामिल हैं। अल्लाह तआला 
को तौफ़ीक़ बस्शो कि वे उस को इस तरह जानें और उस पर इस तरह ईमान रखें कि उस में शिक 
हो, उन का ईमान शिक से बिल्कुल पाक हो और वे खालिस मोमिन हों । १ 
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सुरःरश्रूद १२ के हक तजु मा वमा उबरिउ १३ ३६५ 
0 सी निशानियां हैं । (३) और जमीन में कई तरह के क़तात हैं, एक दूसरे से मिले हुए और अंगूर के 
९ बाग और खेती और खजूर के पेड़, कुछ की बहुत सी शाखें होती है और कुछ की इतनी नहीं होतीं oy 


¢ मर्यो 

i (इस के बावजूद कि) पानी सब को एक ही मिलता है और हम कुछ मेवों को कुछ पर लज्जत में छ 
बढ़ा देते हैं । इस में समझने वालों के लिए बहुत-सी निशानियां हैं। (४) अगर तुम अजीब बात 

0: 

दे 


सुननी चाहो तो काफ़िरों का यह कहना अजीब है कि जब हम (मर कर) मिट्टी हो जाएंगे तो क्या 
फिर से पैदा होंगे । यही लोग हैं जो अपने परवरदिगार से मुंकिर हुए हैं और यही हैं जिन की गरदनों - 
में तौक़ होंगे, और यही दोजख वाले हैं कि हमेशा उस में (जलते) रहेंगे । (५) और ये लोग भलाई 
से पहले तुम से बुराई के जल्द चाहने वाले (यानी अजाब चाहने वाले) हैं, हालांकि उन से पहले 
अजाब (वाक़ेअ) हो चुके हैं और तुम्हारा परवरदिगार लोगों को उन की बे-इंसाफ़ियों के बावजूद 
{| माफ़ करने वाला है और बेशक तुम्हारा परवरदिगार सख्त अजाब देने वाला है। (६)औरकाफिरलोग 
८ कहते हैं कि इस (पेग़म्बर) पर उस के परवरदिगार की तरफ़ से कोई निशानी किया नाजिल नहीं 
के हुई ।' सो (ऐ मुहम्मद ! ) तुम तो सिर्फ हिदायत करने वाले हो और हर एक क़ौम के लिए रहनुमा 
2 हुआ करता है। (७) ॐ 
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खुदा ही उस बच्चे को जानता है, जो औरत के पेट में होता है और पेट के सुकड़ने और बढ़ने 
को भी (जानता है) और हर चीज़ का उस के यहां एक अन्दाजा मुक़रंर है। (=) वह छिपे और 
खुले का जानने वाला है । सब से बुजुर्ग (और) बुलंद रुत्बा है । (&) कोई तुम में से चुपके से बात 
कहे या पुकार कर या रात को कहीं छिप जाए या दिन (की रोशनी) में खुल्लम-खुल्ला चले-फिरे 
(उस के नज़दीक) बराबर है । (१०) उस के आगे और पीछे खुदा के चौकीदार हैं, जो खुदा के हुक्म 
से उस की हिफ़ाजत करते हैं । खुदा उस (नेमत) को, जो किसी क़ौम को (हासिल) है, नहीं बदलत 
जब तक कि वह अपनी हालत को न बदले और जब खुदा किसी क़ौम के साथ बुराई का इरादा करता : 
है, तो फिर वह फिर नहीं सकती और खुदा के सिवा उन का कोई मददगार नहीं होता । (११) और 
वही तो है जो तुम को डराने और उम्मीद दिलाने के लिए बिजली दिखाता और भारी-भारी बाद 
पेदा करता है। (१२) और राद और फ़रिशते सब उस के डर से उस की तस्ब्रीह व तहमीद कर 


रहते हैं' और वही बिजलियां भेजता है, फिर जिस पर चाहता है गिरा भी देता है और वेर 


ee ee RD MONS 
१- मक्का के काफ़िर कहते थे कि जैसे हजरत मूसा अलैहिस्सलाम की लाठी अज्ञदहा होती थी 


अलेहिस्सलाम मुदे को जिन्दा करते थे, वैसा ही काम यह नबी सल्ल० क्यों नहीं करते! 
२. ८ 4000 खु 
~ राद नाम है एक फ़रिश्ते का, जो बदली का रखवालाही। | 
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बारे में झगड़ते हैं और वह बड़ी ताक़त वाला है। (१३) सूदमंद पुकारना तो उसी का है और जिन छुः 
५ को ये लोग उस के सिवा पुकारते हैं, वह उन की पुकार को किसी तरह कबूल नहीं करते, मगर उस % 
% शख्स की तरह जो अपने दोनों हाथ पानी को तरङ्ग फैला दे, ताकि (दूर ही से) उस के मुंह तक 


DS 
३८ AK र 


५ आ पहुंचे, हालांकि वह (उस तक कभी भी) नहीं आ सकता और (इसी तरह) काफ़िरों की पुकार 
बेकार है । (१४) और जितनी मरूंलूक़ आसमानों और जमीन में है, खुशी से या जबरदस्ती से खुदा 


4 के आगे सज्दा करती है और उन के साए भी सुबह व शाम संज्दा करते हैं [] (१५) उन से पूछो कि 
आसमानों और जमीन का परवरदिगार कौन है ? (तुम ही उन की तरफ़ से) कह दो कि ख़ुदा फिर 
7 ©& (उन से) कहो कि तुमने खुदा को छोड़ कर ऐसे लोगों को क्यों कारसाज बनाया है जो खुद अपने 
४६ नफ़ा-नुक्सान का भी कुछ अख्तियार नहीं रखते ? (यह भी) पूछो, क्या अंधा-और आंखों वाला 
% बराबर है? या अंधेरा और उजाला बराबर हो सकता है? भला उन लोगों ने जिन को खुदा का 
S शरीक मुक्रर किया है, क्या उन्होंने खुदा की-सी मख्लूक़ात पदा की है, जिस की वजह से उन को 
मस्लूकात मुश्तबह हो गयी है । कह दो कि खुदा ही हर चीज़ का पदा करने वाला है और वह यक्ता 
कै (और) जबरदस्त है । (१६) उसी ने आसमान से मेंह बरसाया, फिर उस से अपने-अपने अन्दाज़े के 
| मुताबिक़ नाले बह निकले, फिर नाले पर फूला हुआ झाग आ गया और जिस चीज को ज़ेवर या कोई 
टु और सामान बनाने के लिए आग में तपाते हैं, उस में भी ऐसा ही भाग होता है । इस तरह खुदा हक़ 
2 और ब्यतिल की मिसाल बयान फरमाता है । सो झाग तो सूख कर खत्म हो जाता है। और (पानी) 
जो लोगों को फ़ायदा पहुंचाता है, वह ज़मीन में ठहरा रहता है। इस तरह खुदा (सही और ग़लत 
की ) मिसालें बयान फ़रमाता है, (ताकि छ. समझो) । (१७) जिन लोगों ने खुदा के हुक्म को ; 
६ कबूल किया, उन की हालत बहुत बेहतर होगी और जिन्हों ने इस को कबूल न किया अगर धरती के | 
१ सब खजाने उन के अख्तियार में हों, तो वे सब के सब और उन के साथ उतने ही और, (निजात) / 
|: के बदले में ख़च कर डालें, (मगर निजात कहां ? ) ऐसे लोगों का हिसाब भी बुरा होगा और उन: 
ठिकाना भी दोज़ख़ है और वह बुरी जगह है। (१८) % ® 


भला जो शख्स यह जानता है कि जो कुछ तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से तुम पर न 


उस पर भी उसी का हुक्म जारी है और परछाइयां सुबह-शाम जमीन पर फैल जाती हैं, यही है उन का 
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हैं। (१६) जो खुदा के अहृद को पूरा करते हैं और इक़रार को नहीं तोडते। (२०) और जिन 
| (क़राबतदारों ) के जोडे रखने का खदा ने हुक्म दिया है, उन को जोड़े रखते और अपने परवरदिगार 
| १६ मे डरते रहते और बुरे हिसाब से खौफ़ रखते हैं। (२१) और जो परवरदिगार की खुश्नूदी हासिल र 

| १ करने के लिए (मुसीबतो पर) सत्र करते हैं और नमाज पढ़ते हैं और जो (माल) हम ने उन को | 
| (6 दिया है, उस में से छिपे और ज हिर खर्च करते हैं और नेकी से बुराई-को दूर करते हँ । यही लोग हैं 
| { जिन के लिए आक्रिबत का घर है, (२२) (यानी) हमेशा रहने के बाग़, जिन में वे दाखिल होंगे 

| £ और उन के बाप-दादा और बीवियों और औलाद में से जो नेक होंगे, वे भी (बहिश्त में जाएंगे). 
। थु और फ़रिश्ते (बहिश्त के) हर एक दरवाज़े से उन के पास आएंगे, (२३) (और कहेंगे) तुम पर 
: रहमत हो (यह) तुम्हारी साबित क़दमी का बदला है और आक्रिबत का घर खूब (घर) है। (२४) 

0 और जो लोग खुदा से पक्का अहद कर के उस को तोड़ डालते और जिन (कराबत के रिश्तों) के 
( जोड़े रखने का खुदा ने हुक्म दिया है, उन को काट डालते हैं और मुल्क में फसाद करते हैं, ऐसो पर 
४१ लानत है और उनके लिए घर भी बुरा है। (२५) खुदा जिस की चाहता है रोजी फेला देता है, और 
५८ जिस की चाहता है तंग कर देता है और काफ़िर लोग दुनिया की ज़िंदगी पर खुश हो रहे हैं और 


{8 दुनिया की जिदगी में आखिरत (के मुकाबले) में (बहुत) थोड़ा फ़ायदा है । (२६) ३८ 
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और काफ़िर कहते हैं कि इस (पैगम्बर पर) उस के परवरदिगार की तरफ़ से कोई निशानी 
क्यों नाज़िल नहीं हुई । कह दो कि खुदा जिसे चाहता है, गुमराह करता है और जो (उस की तरफ़) : 
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हैं और जिन के दिल खदा की याद से आराम पाते हैं (उन को) और सुने रखो कि खुदा की : 
१ दिल आराम पाते हैं। (२८) जो लोग ईमान लाए और नेक अमल किए, उन के लिए खुशहार्ल 
0 उम्दा ठिकाना है । (२६) (जिस तरह हम और पैगम्बर भेजते रहे हैं) उसी तरह (ऐ मुह 
न 


ने तुम को इस उम्मत में, जिस से पहले बहुत सी उम्मतें गुज़र चुकी हैं, भेजा है, ताकि 
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: नाजिल होती रहेगी, यहां तक कि खुदा का वायदा आ पहुंचे । बेशक खुदा वायदा ख़िलाफ़ नहीं 
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NRC ORR DANAE TOSSA OANEN DANN 
रखता हूं और उसी की तरफ़ रुजू करता हूं । (३०) और अगर कोई क़रआन ऐसा होता कि उस (के ९४ 
असर से) पहाड़ चल पड़ते या जमीन फट जाती या मुदो से कलाम कर सकते (तो यही कुरआन इन ठ 
खूबियों वाला होता मगर) बात यह है कि सब बातें खुदा के अख्तियार में हैं, तो क्या मोमिनों को 

` इस से इत्मीनान नहीं हुआ कि अगर ख़ुदा चाहता तो सब लोगों को हिदायत के रास्ते पर चला देता 
और काफिरों पर हमेशा उन के आमाल के बदले बला आती रहेगी या उन के मकानों के क़रीब 


करता । (३१) ई 


और तुम से पहले भी रसूलों का मज़ाक़ होता रहा है, तो हम ने काफ़िरों को मोहलत दी, फिर 
पकड़ लिया, सो (देख लो कि) हमारा अज़ाब कंसा था। (३२) तो क्या जो (ख़ुदा हर) नफ़्स के 
आमाल का निगरां (व निगहबान) है (वह बुतों की तरह बे-इल्म व बे-खबर हो सकता है) और 
उन लोगों ने खुदा के शरीक मुक्रर कर रखे हैं। उन से कहो कि (जरा) उन के नाम तो लो । क्या 


तुम उसे ऐसी चीज़ें बताते हो जिस को वह जमीन में (कहीं भी) मालूम नहीं करता या (सिर्फ) 
जाहिरी (बातिल और झठी ) बात के (पीछे चलते हो) । असल यह है कि काफ़िरों को उन के फ़रेब 
सुरत मालूम होते हैं और वे (हिदायत के) रास्ते से रोक लिए गए हैं और जिसे खदा गुमराह करे 
उसे कोई हिदायत करने वाला नहीं । (३३) उन को दुनिया की जिंदगी में भी अजाब है और 
आख़िरत का अजाब तो बहुत ही सख्त है और उन को खुदा (के अज़ाब से) कोई भी बचाने वाला : 
गहीं। (३४) जिस बाग़ का मुत्तक्रियों से वायदा किया गया है, उस की खूबियां ये हैं कि उस के नीचे 2 
“हरे बह रही हैं, उस के फल हमेशा (क़ायम रहने वाले) हैं और उस के साए भी । यह उन लोगों 
ग अंजाम है, जो मुत्तक़ी हैं और काफ़िरों का अंजाम दोजख है । (३५) और जिन लोगों को हम 
किताब दी है, वे उस (किताब) से जो तुम पर नाजिल हुई है, खुश होते हैं और कुछ फिके, जिन की $ 
उँछ बातें नहीं भी मानते । कह दो कि मुझ को यही हुक्म हुआ है कि खुदा ही की इबादत करू और 
उप के साथ (किसी को ) शरीक न बनाऊं । मैं उसी की तरफ़ बुलाता हुँ और उसी की तरफ़ 
SR है। (३६) और इसी तरह हम ने इस कुरआन को अरबी जुबान का फ़रमान 
अगर तुम इलम (व दानिश) आने के बाद उन लोगों की ख्वाहिशों 

SRN तुम्हारा मददगार होगा और न कोई बचाने वाला । (३७) 
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i और (ऐ मुहम्मद ! ) हम ने तुम से पहले भी पंगम्बर भेजे थे और उनको बीवियां और औलाद 


Pi 

NC > > कोई ॥ 4 छे 

। & भीदीथी और किसी पैग़म्बर के अख्तियार की बात न थी कि खुदा के हुक्म के बगैर कोई निशानी % २. 
) (0 लाए । क्रजा (का) हर (हुक्म किताब में) लिखा हुआ है। (३८) खुदा जिस को चाहता है, मिटा ह$ . 


Ar 


देता है और (जिस को चाहता है) कायम रखता है और उसी के पास असल किताब है । (३६) 
और अगर हम कोई अजाब, जिस का उन लोगों से वायदा करते हैं, तुम्हें दिखाएं (यानी तुम्हारे 
सामने उन पर नाजिल करें) या तुम्हारी जिदगी की मुद्दत पूरी कर दें (यानी) तुम्हारे इंतिक्राल के 
बाद अज़ाब भेजें, तो तुम्हारा काम (हमारे हुक्मो का) पहुंचा देना है और हमारा काम हिसाब लेना 
है। (४०) क्या उन्हो ने नहीं देखा कि हम ज़मीन को उस के किनारों से घटाते चले आते है।' और 
खुदा (जैसा चाहता है) हुक्म करता है, कोई उस के हुक्म का रह करने वाला नहीं और वह जल्द 
हिसाब लेने वाला है । (४१) जो लोग उन से पहले थे, वे भी (बहुतेरी) चालें चलते रहे, सो चाल 
तो सब अल्लाह ही की है । हर नफ्स जो कुछ कर रहा है, वह उसे जानता है और काफ़िर जल्द मालूम 
करेंगे कि आक्रिबत का घर (यानी अच्छाई का अंजाम) किस के लिए है ? (४२) और काफ़िर लोग % 
कहते हैं कि तुम (खुदा के) रसूल नहीं हो। कह दो कि मेरे और तुम्हारे दमियान खुदा और वह र 
शख्स, जिस के पास (आसमानी) किताब का इल्म है, गवाह काफ़ी है । (४३) ५ | ४ 


पक 
), 


१४ सरः इब्राहीम ७२ 

सूरः इब्राहीम मक्की है और इस में ५२ आयतें और सात रुक॒अ हैं। 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । ह 

अलिफ्‌-लाम्‌-रा, यह एक (पुरनूर) किताब (है), इस को हम ने तुम पर इस लिए नाज़िल $ 
किया है कि लोगों को अंधेरे से निकाल कर रोशनी की तरफ ले जाओ (यानी) उन के परवरदिगार ३ ८ 
के हुक्म से ग़ालिब और तारीफ़ के क़ाबिल (खुदा) के रास्ते की तरफ़ । (१) वह खुदा कि जो कुछ ' 
आासमानों और ज़मीन में है, सब उसी का है और काफ़िरों के लिए सख्त अज़ाब (की वजह, 
खराबी है, (२ ) जो आखिरत के मुक़ाबले दुनिया को पसन्द करते और (लोगों को) खुदा के रार्‌ 
सें रोकते और उस में टेढ़ चाहते हैं । ये लोग परले सिरे की गुमराही में हैं। (३) और हम ने कोई 


sy 


क तत 
१- जमीन के घटाने से यह मुराद है कि कुफ़ मुल्क से कम होता जाता और इस्लाम फलता जाता हैँ। 
देहात वीरान हुए जाते हैं । किसी ने कहा कि जानें और फल और मेवे जाया हो रहे हैं। | 
के पास किताब का इल्म है, उस से मुराद या तो अब्दुल्लाह बिन सलाम हैं जो अ ] 
थे हो ने हजरत की रिसालत की गवाही दी थी और इस्लाम ले आये थे, | वह 
८ पह आयते इलाही के हक़ में नाज़िल हुई है या आम अहले किताब 
खु EE आपकी गवाही मालूम है। छ RR 
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(८) अ-लम्‌ यअतिकुम्‌ नःबउल्ल त हे 
हिव्‌-व आदिव्‌-व -समू-द ॐ वल्लजी-न मिम्बअ दि 


इल्लल्लाह + जाल यनाति फर 
सिल्तु 


(६) 
रु 


फ़इन्नल्ला-ह लगनिय्युन्‌ हमीद 
क्रब्लिकुम्‌ कोमि 
ला 
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आ तार SN 


यअ - लमुहुम्‌ 


रुसुलुहुम्‌ बिल्ब 
व जाता € त को फर्ना बिम 


कालत्‌ रुसुलुहुम्‌ अफिल्लाहि शक्कुन्‌ फातिरिस्समावाति वलूअङ्जि श I 


लियरिफ-र लकुम्‌ मिन्‌ जुनूबिकुम व यु-अख्खि-रकुम्‌ इला अ - ज 

त्‌ + कराल इन्‌ अन्तुम्‌ इल्ला ब-शरूम्‌-मिस्लुना „ तुरीदू-त अव त 
त । बीन १०९ 
का-न यअ-बुदु फअ-तूना बिसुल्तानिम्‌ - ॐ 


तजु मा वमा उबरिउ १३ ४०५. 


१ ४ हे! 
| टु पगम्बर नहीं भेजा, मगर अपनी क्रौम की जुबान बोलता था,' ताकि उन्हें (खुदा के हुक्म) खोल- RR 
| द खोल कर बता दे, फिर खुदा जिसे चाहता है, गुमराह करता है और जिसे चाहता है, हिदायत देता Re 
| १ हैं और वह गालिब (और) हिक्मत वाला है, (४) और हम ने मूसा को अपनी निशानियां दे कर छ | 
| ८ भेजा कि अपनी क़ौम को अंधेरे से निकाल कर रोशनी में ले जाओ और उन को खुदा के दिन याद £ 

दिलाओ, इस में उन लोगों के लिए जो सब्र करने वाले और शुक्र करने वाले हैं, (खुदा की कुदरत दु | नत 
८ की) निशानियां हैं । (५) और जब मूसा ने अपनी कौम से कहा कि खुदा ने जो तुम पर मेहरबानियां i ८ 
टू को हैं, उन को याद करो, जब कि तुम को फिऔंन की क़ौम (के हाथ) से मुख्लिसी दी । वे लोग ई २ 
F तुम्हें बुरे अजाब देते थे और तुम्हारे बेटों को मार डालते थे और औरत जात यानी तुम्हारी लड़कियों ड 
5 को जिदा रहने देतेथे और उसमें तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से बडी (सख्त) आज़माइश "को 
हूं. थी, (६) १८ 2 
बिक. i और जब तुम्हारे परवरदिगार ने ( तुम को) आगाह किया कि अगर शुक्र करोगे, तो मैं तुम्हें 
i ` यादा दूंगा और अगर नाशुक्री करोगे तो (याद रखो कि) मेरा अजाब (भी) सख्त है। (७) और $ 
मूसा ने (साफ-साफ) कह दिया कि अगर तुम और जितने और लोग ज़मीन में हैं, सब के सब ना- 
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शुक्री करो, तो खुदा भी बे-निग्ाज़ (और) तारीफ़ के क़ाबिल है । (८) भला तुम को उन लोगों (के | हु 
हालात) की खवर नहीं पहुंची जो तुम से पहले थे (यानी) नूह और आद और समूद की कौम:और ४5 
जो उन के बाद थे,.-जिन का इलम खुदा के सिवा किसी को नहीं। (जब) उन के पास पगम्बर 
निशानियां ले कर आए तो उून्हों ने अपने हाथ उन के मुंहों पर रख दिए (कि खामोश रहो) और ' 
तुम हमें बुलाते हो, _ 
उस से भारी शक में हैं (९) उन के पंगाम्बरों ने कहा, क्या (तुम को) खुदा (के बारे, 
रक हैं, जो आसमानों और जमीन का पैदा करने वाला है । वह तुम्हें इस लिए बुलाता हैं कि 
अह्‌ बरुशने और (फ़ायदा पहुंचाने के लिए) एक मुक़रंर मुहृत तक तुम को मोहलत दे। वे 
उ तो हमारे ही जैसे आदमी हो, तुम्हारा यह मंशा है कि जिन चीजों को हमारे वड़े पुजते रहे हैं 
रजने) से हेम को वन्द कर दो तो (अच्छा ! ) कोई खुली दलील लाओ (यानी 

0 0 लअब की कम प 
है लक कहते थे कि और जुबान में कुरआन उतरता, 
३ ०, ॥ हो, हि का यह जवाब है । 
मुराद वे वाक़िए हैं जो उस की 


केहेम लगे कि हम तो तुम्हारी रिसालत को नहीं मानते और जिस चीज की तरफ़ 
हेम 


तो हम यक्रीन करते, यह ते 


तरफ़ से ज़ाहिर 


४०६ व माँ उर्बारउ १३ कुरआन मजीद सूरतु इब्राही-म १४ 
ई कालत्‌ लहुम्‌ सुसुलुहुम्‌ इन्‌ नहनु इल्ला बःशरुम्‌-मिस्लुकुम्‌ व लाकिनल्ला-ह 
है यमुत्तु अला मत मिन्‌ जिबादिही/व मा कारन लनां अन्‌-नअ्‌ति-यकुम्‌ $ 
९ बिसुल्तानिन्‌ इल्ला बिइञ्निल्लाहिश व अ - लल्लाहि फ़ल्‌ - य-त-वक्कलिल्‌- ¢ 
; 0 (११) व मा लता अल्ला न-त-वनक-ल अ्‌-लल्लाहि व कद्‌ हृदाना ¢ 
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सुबुलना ५ व ल-नर्बिरन्‌ - न अला 
आजैतुमूना ५ व अ्‌ - लल्लाहि फल्‌ - 
य-त-वक्कलिल्‌-मुत-वक्किलून ई ( १२) व 
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दिखलाओ) । (१०) पगम्बरों ने उन से कहा कि हां, हम तुम्हारे ही जैसे आदमी हैं, लेकिन ख़दा ५] 
अपने बन्दो में से, जिस पर चाहता है (नुबूवत का) एहसान करता ह और हमारे अख्तियार की र 
वात नहीं कि हम खुदा के हुक्म के बगेर तुम को (तुम्हारी फ़रमाइश के मुताबिक) मोजजा दिखाएं 
और खुदा ही पर मोमिनों को भरोसा रखना चाहिए । (११) और हम क्यों न ख़ुदा पर भरोसा रखें 
हालांकि उस ने हम को हमारे (दीन के सीधे) रास्ते बताए हैं, और जो तक्लीफे तुम हम को देते हो, 


उस पर सब्र करेगे और भरोसा करने वालों को खुदा ही पर भरोसा रखना चाहिए | (१२) % 


वाहर निकाल देंगे या हमारे मजहब में दाखिल हो जाओ । तो परवरदिगार ने उन की तरफ़ वह्य 
भेजी कि हम जालिमों को हलाक कर देंगे । (१३) और उन के बाद तुम को उस जमीन में आबाद 


कर देंगे। यह उस शख्स के लिए है जो (क्रियामत के दिन) मेरे सामने खड़े होने से डरे और मेरे 


९ अजाब से खौफ़ करे। (१४) और पैगम्बरों ने (खुदा से अपनी) फत्ह चाही, तो हर सरकश, जिद्दी, 


गा-मुराद रह गया । (१५) उस के पीछे दोज़ख है और उसे पीप का पानी पिलाया जाएगा, (१६) 


और जो काफिर थे उन्होंने अपने पैग़म्बरों से कहा कि (या तो) हम तुम को अपने मुल्क से 


नह्‌ उस को घूंट-घूंट पिएगा और गले से नहीं उतार सकेगा और हर तरफ़ से उसे मौत आ रही होगी, 


मगर वह मरने में नहीं आएगा और उस के पीछे सख्त अज्ञाब होगा । ( १७) जिन लोगों ने अपने 


परवरदिगार से कुफ्र किया, उन के आमाल की मिसाल राख की-सी है कि आंधी के दिन उस पर जोर | 
की हवा चले (और) उसे उड़ा ले जाए, (इसी तरह) जो काम वे करते रहे, उन पर उन को कुछ | 
शररत न होगी । यही तो परले सिरे की गुमराही है । (१८) क्या तुम ने नहीं देखा कि खुदा 
जासमानों और ज़मीन को तदूबीर से पैदा किया है, अगर वह चाहे, तो तुम को नाबूद कर दे 


(तुम्हारी जगह ) नयी मख्लूक पैदा कर दे ।(१९) और यह्‌ खुदा को कुछ भी मुश्किल नहीं । ( २ 


और (क्रियामत के दिन ) सद लोग खुदा के सामने खड़े होंगे, तो (अक्ल के) कमज़ोर (पर 


चाले अपने ) 


घमंडी (सरदारों) से कहेंगे कि हम तो तुम्हारी पैरवी करने वाले थे 
कुछ अजा हम पर से हटा सकते हो ? वे कहेंगे कि अगर खदा हम को 


एम को हिदायत करते । अब हम घबराएं या सब्र कर्‌, हमारे 
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% अलीम ( २२ ) व उद्खिलल्लजी-न 


आमन्‌ व अमिलुस्सालिहाति जन्तातिन्‌ 


St 
० 


$ तज्री मिन्‌ तहितहल्‌-अन्हारु खालिदी-न 


i फीहा बिइज्नि रब्बिहिम्‌ » तहिय्यतुहुम्‌ 


१ फोहा सलाम (२३) अ-लम्‌ त-र कं-फ़ 
४ ज्ञ-र-बल्लाहु म-स-लन्‌ कलि-म-तन्‌. तृथ्यि-ब-तन्‌ | 
 @& क-श-ज-रतिन्‌ तय्यिबतिन्‌ अस्लुहा साबितु व॒-व 
% फर्‌अहा फ़िस्समाइ ॥ ( २४ ) तुअती। 
। i उकुलहा कुल्‌ -ल हीनिम्‌ - बिइञ्न 
| € रब्बिहा ५ व यज्रिबुललाहुलू - अम्सा - ल 


८ लिन्नासि ल-अल्लहुम्‌ य-तजजक्करून (२५) व म-्सलु कलिमतिम्‌ खबीसतित्‌ 
क-श-जरतिन्‌ खबीसति-नि-ज्तुस्सत्‌ मिन्‌ फ़ौक़िल्‌अजि मा लहा मित्‌ करा 
( २६) युसब्बितुल्लाहुल - लजी-न आमन्‌ बिल्‌ - क्रौलिस्साबिति fe 
: हयातिद्दुन्या व फ़िलआखिरति ८ व युज़िल्लुल्लाहुओ्‌ - आलिमी 7 न“ } 
-अलुल्लाहु मा यणाउ ऋ ( २७) अ-लम्‌ त - र इलल्लजी-न' न 
६ निअभतत्लाहि कुफ़्रंव-व॒ अहुल्लू कौमहम्‌ दारल्ववार /( २८) र्हि iE 

लौनहा ५ व॒ बिअसल्क़रार (२९) व ज-अल लिल्लाहि अन्दादल्‌ लियुजिट न 2 
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१८ और) रिहाई की हमारे लिए नहीं हैं #(२१) जब (हिसाब-किताब का काम) फैसला हो चकेगा 
४६ तो शैतान कहेंगा (जो) वायदा खुदा ने तुम से किया था, (वह तो) सच्चा (था) और (जो) 
५८ वायदा मैं ने तुम से किया था, वह झूठा था और मेरा तुम पर किसी तरह का जोर नहीं था । हां, 
६९ मैं ने तुम को (गुमराही और बातिल की तरफ़) बुलाया, तो तुम ने (जल्दी से और बे-दलील) मेरा 
{5 कहना मान लिया तो, (आज) मुझे मलामत न करो, अपने आप ही को मलामत करो । न मैं तुम्हारी | 
१ फ़रियादरसी कर सकता हूं और न तुम मेरी फ़रियादरसी कर सकते हो । मैं इस बात से इंकार करता 
हक हैं कि तुम पहले मुझे शरीक बनाते थे। बेशक जो जालिम हैं, उन के लिए दर्द देने वाला अज्ञाब 
6 हे। (२२) और जो ईमान लाये और नेक अमल किये, वे बहिश्तों में दाखिल किये जाएंगे, जिन के 
र नीचे नहर बह रही हैं, अपने परवरदिगार के हुक्म से हमेशा उन में रहेंगे, वहां उन की साहब- 
हू सलामत सलाम होगा । (२३) क्या तुम ने नहीं देखा कि खुदा ने पाक बात की कैसी मिसाल बयान 
फ़रमायी हे, (वह ऐसी है) जैसे पाक पेड़, जिस की जड़ मज़बूत (यानी जमीन को पकड़े हुए) हो 
और शाखे आसमान में । (२४) अपने परवरदिगार के हुक्म से हर वकत फल आता (और मेवे देता) 
४९ हो और खुदा लोगों के लिए मिसालें वयान फ़रमाता हुँ, ताकि वे नसीहत पकड़ें । (२५) और नापाक 
बात की मिसाल नापाक पेड़ की-सी हे, (न जड़ मजबूत न शाखें ऊंची) ज़मीन के ऊपर ही से उखाड़ 
केर फेंक दिया जाए, उस को जरा भी क़रार (व सबात) नहीं । (२६) खुदा मोमिनों (के दिलों) 
को (सही और) पक्की बात से दुनिया की जिंदगी में भी मज़बूत रखता है और आखिरत में भी 
(रखेगा) और खुदा बे-इन्साफों को गुमराह कर देता है और खुदा जो चाहता है, करता है। (२७) 


टर 
Ca 


क्या तुम ने उन लोगों को नहीं देखा, जिन्हों ने खुदा के एहसान को ना-शुक्री से बदल दिया और | 
अपनी कौम को तबाही के घर में उतारा । (२८) (वह घर) दोज़ख है, (सब ना>शुक्र) उस में 
दाखिल होंगे और वह बुरा ठिकाना है। (२६) और उन लोगों ने खुदा के शरीक मुक़रर किये कि 
(लोगों को ) उस के रास्ते से गुमराह करें। कह दो कि (कुछ दिन) फ़ायदे उठा लो । आरि 


[ 
४ ॥ 
“०. 


ले 


ए 'ला इला-ह इल्लल्लाह' है । फ़रमाया कि कलिमा-ए-तौहीद की 
उस पाक पेड़ की-सी है, जिस की जड़ ज़मीन में मज़बूत हो और उस की शाखें बुलंदी में आसमान तक पहुंची 
हा और हर मौसम में फल देता हो । कलिमा-ए-तौहीद की जड़ भी दिलों में क़ायम व मुस्तहकम होती है 
की शाखे यानी अमल आसमान पर चढ़ते रहते हैं और उन की बरकत हर वकत हासिल होती रहती हैँ 
२. ना-पाक बात से मराद शिर्क का कलिमा है । फ़रमाया शिक के कलिमे की मिसाल ऐसे पेड़ 
गइ जमीन पर से उखाड़ दी गयी हो, उसे जरा करार व सबात न हो यानी शिक लिमा 


ह है, न उस के लिए मजबत दलील होती है, न शिर्क के कामों की क्रबलियत होती | 
होती है । ..4 ; 
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तुम को दोजख की तरफ़ लौट कर जाना है । (३०) (ऐ पैगम्बर ! ) मेरे मोमिन बन्दों से कह दो 
कि नमाज़ पढ़ा कर और उस दिन के आने से पहले, जिस में न (आमाल ) का सौदा होगा और न 
दोस्ती (काम आएगी) हमारे दिए हुए माल में से छिपे और ज़ाहिर खच करते रहें । (३१) खुदा 
ही तो है, जिस ने आसमान और ज़मीन को पैदा किया और आसमान से मेंह बरसाया, फिर उस से 
तुम्हारे खाने के लिए फल पैदा किए और कश्तियों (और जहाज़ों) को तुम्हारे फरमान के तहत 
किया, ताकि दरिया (और समुन्दर) में उस के हुक्म से चलें और नहरों को भी तुम्हारे फरमान के 
तहत किया । (३२) और सूरज और चांद को तुम्हारे लिए काम में लगा दिया कि दोनों (दिन- 


रात) एक दस्तूर पर चल रहे हैं और रात और दिन को भी तुम्हारे लिए काम में लगा दिया । (३३) 
और जो कुछ तुम ने मांगा, सब में से तुम को इनायत किया और अगर खुदा के एहसान शिनने लगो 
तो गिन न सको, (मगर लोग नेमतों का शुक्र नहीं करते) । कुछ शक नहीं कि इंसान बड़ा बे-इंसाफ़ 
और ना-शुक्रा है । (३४) % 


ओर जब इब्राहीम ने दुआ की कि मेरे परवरदिगार ! इस शहर को (लोगों के लिए) अम्न | 
की जगह बना दे! और मुझे और मेरी औलाद को इस बात से कि बुतों की पुजा करने लगें, बचाए ; 
रख। (३५) ऐ परवरदिगार ! उन्हों ने बहुत से लोगों को गुमराह किया है, सो जिस शख्स ने मेरा 
कहा माना, बह मेरा और जिस ने मेरी ना-फ़रमानी की, तो तू बरुशने जाला मेहरबान है। (३६) | 
ऐ परवरदिगार ! मैं ने अपनी औलाद (मक्का के) मैदान में, जहां खेती नहीं, तेरे इज्जत (व अदब) | 
वाले घर के पास ला वसायी हें, ऐ परवरदिगार ! ताकि ये नमाज़ पढ़ें, तो लोगों के दिलों को ऐसा 
केर दे कि उन की तरफ़ झुके रहें और उन को मेवों से रोजी दे ताकि (तेरा) शुक्र करे। (३७ 
ऐ परवरदिगार ! जो बात हम ,छिपाते और जाहिर करते हैं, तू सब जानता हे और खुदा र 
चीज छिपी हुई नहीं, (न) जमीन में, न आसमान में । (३८) खुदा का शुक्र है, जिस ने मुझ को 
उम्र में इस्माईल और इस्हाक़ बरुशे । बेशक मेरा परवरदिगार दुआ सुनने वाला हे । ( 
'वरदिगार ! मुझ को (ऐसी तौफ़ीक़ इनायत) कर कि नमाज़ पढ़ता रह और मेरी औलाद 
(यह तौफ़ीक़ बुश ), ऐ परवरदिगार ! मेरी दुआ कबूल फ़रमा । (४०) ऐ परवरदिग 
(किताव) के दिन मुझ को और मेरे मां-बाप को और मोमिनों को मरिफरत 
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और (मोमिनो ! ) मत ख्याल करना कि ये जालिम जो अमल कर रहे हैं, खुदा उन से बे-ख़बर , 

है । वह उन को उस दिन तक मुहलत दे रहा है, जबकि (दहशत की वजह से) आंखें खली की खली 
रह जाएंगी, (४२) (और लोग) सर उठाए हुए (क्रियामत के मैदान की तरफ़) दौड़ रहे होंगे, उन र ९. ६ 
की निगाहें उन की तरफ़ लौट न सकेगी और उन के दिल (मारे डर के) हवा हो रहे होंगे। (४३ ) ! 
और लोगों को उस दिन से आगाह कर दो, जब उन पर अज़ाब आ जाएगा, तब जालिम लोग कहेंगे 
कि ऐ हमारे परवरदिगार ! हमें थोड़ी सी मोहलत की मुदत अता कर, ताकि हम तेरी (तौहीद की ) 
दावत क़ुबूल करें और (तेरे) पैग़म्बरों के पीछे चलें । (तो जवाब मिलेगा) क्या तुम पहले कस्में 
नहीं खाया करते थे कि तुम को (उस हाल से जिस में तम हो) जवाल (और क्रियामत को आमाल 
का हिसाब) नहीं होगा । (४४) और जो लोग अपने आप पर जुल्म करते थे, तम उन के मकानों 
में रहते थे और तृम पर जाहिर हो चका था कि हम ने उन लोगों के साथ किस तरह (का मामला) 
किया था और तुम्हारे (समझाने ) के लिए मिसालें भी बयान कर दी थीं । (४५) और उन्हों ने 

(बड़ी-बड़ी) तद्बीरें कीं और उन की (सब) तद्बीरें खुदा के यहां (लिखी हई ) हैं, गो वे तदबीरें 
ऐसी (ग़ज़ब की) थीं कि उन से पहाड़ भी टल जाएं। (४६ ) तो ऐसा ख्याल न करना कि खुदा | 
न जो अपने पंग्रम्बरों से वायदा किया है, उस के खिलाफ करेगा । बेशक खदा जबरदस्त (और) 
बदला लेने वाला है । (४७) जिस दिन यह जमीन दूसरी जमीन से बदल दी जाएगी और आसमान % 
भी (वदल दिए. जाएंगे ) और सब लोग खुदा-ए-यगाना व जबरदस्त के सामने निकल खड़े. 
होंगे । (४८) और उस दिन तुम गुनाहगारों को देखोगे कि जंजीरों में जकड़े हुए हैं । (४९ ) उनके. 
कुरते गंधक के होंगे और उन के मुंहों को आग लिपट रही होगी । (५०) यह इस लिए कि खदा हर | 
थस को उस के आमाल का वदला दे, बेशक खदा जल्द हिसाब लेने वाला है । (५१) यह (क्र 
लोगों के नाम (खुदा का पैगाम) है, ताकि उन को उस से डराया जाए और ताकि बे 
वही अकेला माब्रूद है और ताकि अक्ल वाले नसीहत पकड़े । (५२) + 


१५ सरः हिज्र ५४. 


पुरः हिज मक्की है और इस में ९९ आयते और छ: रुकअ हैं 2 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम द phe 
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| मुज्रिमीन! (१२) ला युभूमिनू-न बिही 
व कद ख-लत सुन्नतुल्‌ अव्वलीन ( १२ ) 
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| सुरः हिउ्त्र १५ (2 तजु भा रुबमा ० चरर 
काफिर लोग आरजू करेंगे कि ऐ काश ! वे मुसलमान होते । (२) (ऐ मुहम्मद ! ) उन को उन के 


हाल पर रहने दो कि खा लें और फ़ायदे उठा लें और (लम्बी) उम्मीद उन को (दुनिया में ) फंसाए 


\ 
~ 
7, 


~ 


रहे । बहुत जल्द उन को (इस का अंजाम) मालूम हो जाएगा । (३) और हम ने कोई बस्ती हलाक 
नहीं की, मगर उस का वक्‍त लिखा हुआ और तै था। (४) कोई जमाअत अपनी (वक्‍त की) मुहूत 
से न आगे निकल सकती है, न पीछे रह सकती हैं। (५) और (काफ़िर) कहते हैं कि ऐ शख्स ! 
जिस पर नसीहत (की किताब) नाजिल हुई हे, तू तो दीवाना है । (६) अगर तू सच्चा है, तो हमारे छ 
पास फरिश्तो को क्यों नहीं ले आता ? (७) (कह दो) हम फ़रिश्तों को नाजिल नहीं किया करते, - 

0 


DATA NOAA 


रा 


मगर हक़ के साथ और उस वक्‍त उन को मोहलत नहीं मिलती । (८) बेशक यह (किताब) नसीहत 


7 


हम ही ने उतारी है और हम ही इस के निगेहबान हैं । (६) और हम ने तुम से पहले लोगों में भी 


दे 


पेगम्बर भेजे थे। (१०) और उन के पास कोई पैगम्बर नहीं आता था, मगर वे उस का मज़ाक़ रे 
उड़ाते थे । (११) इसी तरह हम (इस झूठ और गुमराही) को गुमराहों के दिलों में दाखिल कर ३ 
देते हैं। (१२) सो वे इस पर ईमान नहीं लाते और पहलों का रवैया भी यही रहा है, (१३) और 
अगर हम आसमान का कोई दरवाज़ा खोल दें और वे उस में चढ़ने भी लगें, (१४) तो भी यही कहें 
कि हमारी आंखें नशीली हो गयी हैं, बल्कि हम पर जादू कर दिया गया है। (१५) ५ 

और हम ही ने आसमान में बुजे बनाये और देखने वालों के लिए उस को सजा दिया 


और हर शैतान, धुत्कारे हुए से उसे महफ़ूज़ कर दिया । (१७) हां, अगर कोई चोरी से सुनना च 


तो चमकता हुआ अंगारा उस के पीछे लपकता हैं। (१८) और ज़मीन को भी हम ही ने 


पदा किए 


। (२०) और हमारे यहां हर चीज़ के खजाने हैं न्‌ रुम 
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कोदे के लिए कौन-सा तबक है । 


उतारते रहते हैं । (२१) और हम ही हवाएं चलाते हैं (जो बादलों के पानी से) भरी हुई (होती 
) और हम ही आसमान से मेंह बरसाते हैं और हम ही तुम को उस का पानी पिलाते हैं और तुम 
तो उस का खजाना नहीं रखते, (२२) और हम ही जिदगी बख्शते और हम ही मौत देते हैं और 
हम ही सब के वारिस (मालिक) हैं, (२३) और जो लोग तुम में पहले गुजर चुके हैं, हम को मालूम 
हैं और जो पीछे आने वाले हैं, वे भी हम को मालूम हैं, (२४) और तुम्हारा परवरदिगार (क्रियामत 
के दिन) उन सब को जमा करेगा, वह बड़ा जानने वाला (और) खबरदार हें। (२५) प्र 
2 
2३ 


और हम ने इन्सानो को खंनखनाते सड़े हुए गारे से पैदा किया है, (२६) और जिन्नों को इन से 
भी पहले बे-धएं की आग से पेदा किया था, (२७) और तुम्हारे परवरदिगार ने फ़रिश्तों से फ़रमाया 
कि मैं खनखनाते हए सड़े हए गारे से एक बशर बनाने वाला हूं। (२८) जब उस को (इंसानी शक्ल 
) ठीक कर लूं और उस में अपनी (क्रीमती चीज यानी) रूह फूंक दू, तो उस के आगे सज्दे में गिर 
पड़ना । (२९) तो फ़रिश्ते तो सब के सब सज्दे में गिर पड़े ! (३०) मगर शेतान कि उसने सज्दा करने 
वालों के साथ होने से इंकार कर दिया, (३१) (खुदा ने) फरमाया कि इब्लीस तुझ को क्या हुआ कि 
कि तू सज्दा करने में शामिल न हुआ । (३२) (उस ने) कहा, मैं ऐसा नहीं हूं कि इंसान को, जिस 
को तू ने खनखनाते सड़े हुए गारे से बनाया है, सज्दा करू । (३३) खुदा ने फ़रमाया, यहां से निकल 
जा, तू मदूंद है। (३४) और तुझ पर क्रियामत के दिन तक लानत (बरसेगी) । (३५) (उस ने) 
कहा कि परवरदिगार ! मुझे उस दिन तक मोहलत दे, जव लोग (मरने के बाद) जिंदा किए 
जाएंगे। (३६) फ़रमाया कि तुझे मोहलत दी जाती है। (३७) मुक्रर वक्त (यानी क्रियामत) के 
दिन तक । (३८) (उस ने) कहा कि परवरदिगार ! जैसा तू ने मुझे रास्ते से अलग किया है, मैं 
भी ज़मीन में लोगों के लिए (गुनाहों को) सजा कर दिखाऊंगा और सब को बहकाऊंगा। (३९) 
हां, उन में जो तेरे मुझ्लिस बन्दे है, (उन पर क़ाबू चलना मुश्किल है) । (४०) (खुदा चे) 
फरमाया कि मुझ तक (पहुंचने का) यही सीधा रास्ता है । (४१) जो मेरे (मुख्लिस) बन्दे हैं, उन 
पर तुझे कुछ कुदरत नहीं (कि उन को गुनाह में डाल सके) हां, बद राहों में से जो तेरे पीछे चल | 
"$ । (४२) और उन सब के वायदे की जगह जहन्नम है। (४३) उस के सात दरवाजे हैं ।! हर | 
ऐके दरवाज़े के लिए उन में से जमाअतें तक्सीम कर दी गयी हैं । (४४) १८ 
MoS 


१. इञ्ने मंजिलें 
ईैब्ने अव्बास कहते हैं कि दरवाज़ों से मुराद तब्के हैं यानी दोजख के नीचे-ऊपर सात तव्क़ और 
५०७ तब्क्रा जहन्नम है दूसरा लज्जा, तीसरा हुतमा, चौथा सऔर, पांचवां सक़र, छठा जहीम, सातवां हा 
ताद न 
। ने कहा कि ये दर्जे अमल के लिहाज़ से हैं, मगर इसका इलम खुदा ही को है कि किस तरह के 
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जो मुत्तक़ी हैं, बागों और चश्मों में होंगे । (४५) (उन से कहा जाएगा कि) उन में सलामती | 
(और सुकून) से दाखिल हो जाओ, (४६) और उन के दिलों में जो कदूरत (गंदगी) होगी, उसको 


हम निकाल (कर साफ़ कर) देंगे, (गोया) भाई-भाई तख्तों पर एक-दूसरे के सामने बेठे हुए 
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हैं। (४७) न उन को वहां कोई तकलीफ़ पहुंचेगी और न वे वहाँ से निकाले जाएंगे। (४८) (ऐ 
पैगम्बर ! ) मेरे बन्दो को बता दो कि मैं बड़ा बख्शने वाला (और) मेहरबान हूं । (४६) और यह 
कि मेरा अज़ाब भी ददं देने वाला अज्ञाब है। (५०) और उन को कोई इब्राहीम के मेहमानों के 
हालात सुना दो ट्र( ५१) वह इब्राहीम के पास आए तो सलाम कहा, (उन्हों ने) कहा, हमें तो तुम 
से डर लगता है। (५२) (मेहमानों ने) कहा कि डरिये नहीं, हम आप को एक दानिशमंद लड़के 
की खुशखबरी देते हैं । (५३) (वह) बोले कि जब मुझे बुढ़ापे ने आ पकड़ा, तो तुम खुशखबरी देने | 

लगे । अव किस बात की खुशखबरी देते हो । (५४ ) (उन्हो ने) कहा कि हम आप को सच्ची खुश- ॐ 4 
खबरी देते हैं। आप मायूस न होजिए। (५५) (इब्राहीम ने) कहा कि खुदा की रहमत से सि; 
मायूस क्यों होने लगा, इस से) मायूस होना गुमराहों का काम है। (५६) फिर कहने लगे कि 
फ़रिश्तो ! तुम्हें (और) क्या काम है ? (५७) (उन्हों ने) कहा कि हम एक गुनाहगार क़ोम की रे र 


बचा लेंगे (५९) अल-बत्ता उन की औरत (कि) उस के लिए हम ने ठहरा दिया है कि वह पीछे 
. रह जाएगी।. (६० ) x 


वे बोले कि (नहीं), बल्कि हम आप के पास वह चीज़ ले कर आए हैं, जिस में लोग शक 
थे।' (६३) और हम आप के पास यक़रीनी बात ले कर आए हैं और हम सच कहते हैं । । 
आप कुछ रात रहे-से अपने घर वालों को ले निकलें और खुद उन के पीछे चलें और आ में से 
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फिर जब फरिश्ते लत के घर गये, (६१) तो लूत ने कहा, तुम तो अनजान से लोग हो ।( ६: i 
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४9 ` पानी हम ऊपर से आदमी नहीं, फ़रिश्ते हैं। कौम पर अज़ाब 
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(ऽष) वं दुल्‌ सी अ-नन्नजीरुल - मुबीन ¢ (5६) त 
अ-लल्‌-मुक्तसिमीन / (६०) अूल्लजी-न ज-भ्‌ - लुल्‌ : GK 
ज़ी-न (९१) फ़-व रब्बि-क ल-नर्अ-लन्नहुम्‌ अज्मभीन! (8२ ) ना ४) 
मलुन% (६३) फ़स्दअ-बिमा तुअमरु व अभ्‌-रिज़्‌ अनिल-मुशिरकी | 
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i इन के बारे में) मुझे रुसवा न करना । (६८) और खुदा से डरो और मेरी बे-आबरुई न की- 

५ जियो । (६६) वे बोले, क्या हम ने तुम को सारे जहान (की हिमायत व तरफदारी) से मना नहीं 

| 0 किया ? (७०) (उन्हो ने) कहा कि अगर तुम्हें करना ही है, तो यह मेरी (क्रौम की) लड़कियां a 
0 हैं, (इन से शादी कर लो ।) (७१) (ऐ मुहम्मद ! ) तुम्हारी जान की क्सम ! वे अपनी मस्ती में 

बट मदहोश (हो रहे) थे । (७२) सो उन को सूरज निकलते-निकलते चिघाड़ ने आ पकडा । (७३) 

5 और हम ने उस (शहर) को (उलट कर) नीचे-ऊपर कर दिया और उन पर खंगर की पथरियां 

५ बरसायीं। (७४) बेशक इस (क्रिस्से) में सूझ-बूझ वालों के लिए निशानी है। (७५) और वह 

९% (शहर) अब तक सीधे रास्ते पर (मौजूद) है ।' (७६) बेशक इस में ईमान लाने वालों के लिए 


निशानी है । (७७) और बन के, रहने वाले (यानी शुऐब की क़ौम के लोग) भी गुनाहगार थे। (७८) 
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१: तो हम ने उन से भी बदला लिया और ये दोनों शहर खले रास्ते पर (मौजूद) हैं। (७९) अ 


{ह और हिज्न (की वादी) के रहने वालों ने भी पंगम्बरों को झुठलाया । (८०) हम ने उन को 
अपनी निशातियां दीं और वे उन से मुंह फेरते रहे । (८१) और वे पहाड़ों को काट-छांट कर घर 
बनाते थे (कि) अम्न (व इत्मीनान) से रहेंगे। (८२) तो चीख ने उन को सुबह होते-होते आ 
पकड़ा । (८३) और जो काम वे करते थे, वे उन के कुछ भी काम न आये । (८५४) और हम ने 
आसमानों और जमीन को और जो (मस्लूक्रात) उन में हैं, उस को तद्बीर के साथ पैदा किया है 
और क्रियामत तो ज़रूर आ कर रहेगी, तो तुम (उन लोगों से) अच्छी तरह से दर-गुजर करो । (८५) 
कुछ शक नहीं कि तुम्हाराः परवरदिगार ही (सब कुछ) पैदा करने वाला (और ) जानने वाला 
है। (5६) और हम ने तुम को सात (आयतें), जो (नमाज में) दोहरा कर पढी जाती हैं (यानी #९ | 
धुरः अल-हम्दु) और अज्मत वाला क़रआन अता फ़रमाया है । (८७) और हम ने काफिरों की कई § Fe 
जमाअतों को, जो (दुनिया के फ़ायदों से) नवाजा है, तुम उन की तरफ़ (रत से ) आंख उठा कर 
न देखना और न उनके हाल पर गम करना और मोमिनों से खातिर और तवाजो से पेश आना, (८८) 
और कह दो कि मैं तो एलानिया डर सुनाने वाला हूं, (८६) (और हम इन काफ़िरों पर इसी तरह : 
अजाब नाजिल करेगे ), जिस तरह उन लोगों पर नाजिल किया, जिन्होंने तक्सीम कर दिया । (९०) | हे i टु 
पानी कुरआन को ( कुछ मानने और कुछ न मानने से) टुकई-टुकड़ं कर डाला। (&१) तुम्हारे 
परवरदिगार की क्रसम ! हम उन से ज़रूर पूछ-ताछ करेंगे, (९२) उन कामों की, जो वे करते 
“३(९३)&पस जो हुक्म तुम को (खुदा की तरफ़ से) मिला है वह (लोगों को) सुना दो 
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मक्का से शाम को जाते हुए वह बस्ती राह पर नज़र आती थी । “ हु 
हिज के रहने वालों से मुराद समूद की क़ौम है । हिस्र मदीने और शाम के दामियान एक बस 
कम वहां रहती थी । पछ की 
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(मक्की) इस सूरः में अरवी के ७६७४ अक्षर 
१८७१ शब्द, १२८ आयतें और १६ रुक्‌अ्‌ हा ६ 
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मुश्रिकों का (जरा) ख्याल न करो । (९४) हम तुम्हें उन लोगों को (बुराई) से बचाने के लिए जो 
तुम से मजाक्र करते हैं, काफ़ी हैं । (९५) जो खुदा के साथ और माबूद करार देते हैं, सो बहुत जल्द 
उन को (इन वातों का अंजाम) मालूम हो जाएगा । (६६) और हम जानते हैं कि उन की बातों 
से तुम्हारा दिल तंग होता है, (8७) तो तुम अपने परवरदिगार की तस्बीह्‌ कहते और (उस की) 
खूबियां बयान करते रहो और सज्दा करने वालों में दाखिल रहो । (६८) और अपने परवरदिगार 
की इबादत किये जाओ, यहां तक कि तुम्हारी मौत (का वक्त) आ जाए । (६६) X 
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१६ सूरः नह,ल ७० 
सूरः नहल मक्की है और इस में १२८ आयते और सोलह रुक्‌अ हैं । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरवान, निहायत रहम वाला है । 
खुदा का हुक्म (यानी अजाब गोया) आ ही पहुंचा तो (काफ़िरो ! ) इस के लिए जल्दी मत 
करो । ये लोग जो (खुदा का) शरीक बनाते हैं, वह इस से पाक और बाला-तर है । (१) वही छु; 
फ़रिश्तों को पैगाम दे कर अपने हुक्म से अपने बन्दो में से, जिस के पास चाहता है, भेजता है कि 
(लोगों को) बता दो कि मेरे सिवा कोई माबूद नहीं, तो मुझी से डरो। (२) उसी ने आसमानों 
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फायदे हैं और इन में से कुछ को तुम खाते भी हो । (५) और जब शाम को उन्हे (जंगल से) लाते > 
हो और जब सुबह को (जंगल) चराने ले जाते हो, तो उन से तुम्हारी इज्जत व शान (३) 
और (दूर-दूर के) इन शहरों में जहां तुम मशक्कत भरी तकलीफ़ के बगेर नहीं पहुंच सकते 
तुम्हारे बोझ उठा कर ले जाते हैं। कुछ शक नहीं कि तुम्हारा परवरदिगार निहायत 
(मुहब्बत) वाला मेहरबान है । (७) और उसी ने घोड़े और ख़च्चर और गधे पैदा किये ताकि तुर 
उन पर सवार हो और (वह तुम्हारे लिए) रौनक़ व जीनत (भी हैँ) और वह (और चीज | 
पैदा करता है, जिन की तुम को ख़बर नहीं । (८) और सीधा रास्ता तो खुदा तक जाप 
और कुछ रास्ते टेढ़े हैं, (वे उस तक नहीं पहुंचते) और अगर वह चाहता तो तुमसबकोर्स 
पर चला देता। (६) १८ 
_ बही तो है जिस ने आसमान से पानी बरसाया, जिसे तुम पीते हो और उस सें 
भरे होते हैं), जिन में तुम अपने चारपायों को चराते हो । (१०) उसी ' 
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१. जाड़े के सामान को जड़ावल कहते हैं । 


और जमीन को हिक्मत के साथ पैदा किया, उस की जात इन (काफ़िरों) के शिर्के से ऊंची है । (३). ES 
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असातीरुल्‌ - अव्वलीन ४ ( २४ ) ` लियहिमिल्‌, औजार 
तुय्यौमल्‌ - क्रियामति/ व_ मिन्‌ औजारिल्लजी - न युजिल्बूनह - 
'भिल्मिन्‌ ० अला -अ मा यजिरून कॅ ( २” 


HORRORRORORमिn R7ORNIORIORHORIORTE 


C-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 
१२०५ 4 a 4 च et 


सूरः नहल १६ तजु मा रूब-मा १४ ४२५ 
RR NNN MONOAMINE, 


| र बवती और जैतून और खजूर और अंगर (और अनगिनत पेड़) उगाता है और हर तरह के फल 
॥ टु (पैदा करता है ), और गौर करने वालों के लिए इस में (अल्लाह की क़दरत की बड़ी) निशानी 
| a है। (११) और उसी ने तुम्हारे लिए रात और दिन और सूरज और चांद को काम में लगाया और 
| & बहुत सी) निशानियां हैं। (१२) और जो तरह-तरह के रंगों की चीजें उस ने जमीन में पदा कों 
| : (सब तुम्हारे फ़रमान के तहत कर दीं), नसीहत पकड़ने वालों के लिए इस में निशानी है। (.१३ 


और वही तो है, जिस ने दरिया को तुम्हारे अख्तियार में किया ताकि उस में से ताज़ा गोश्त खाओ 
और उस से जेवर (वगैरह) निकालो, जिसे तुम पहनते हो और तुम देखते हो कि कश्तियां दरिया में 
पानी को फाडती चली जाती हैं और इस लिए भी (दरिया को तुम्हारे अख्तियार में किया) कि तुम 
खदा के फज्ल से रोज़ी तलाश करो और ताकि उस का शुक्र अदा करो । (१४) और उसी ने जमीन 
पर पहाड़ (बना कर) रख दिए कि तुम को ले कर कहीं झुक न जाए और नहरें और रास्ते बना 
दिए ताकि एक जगह से दूसरी जगह तक (आसानी से) जा सको । (१५) रास्तों में 

निशानातं बना दिए और लोग सितारों से भी रास्ते मालूम करते हैं। (१६) तो जो इतनी मख्ल- 
क्रात) पैदा करे, क्या वह ऐसा है, जो कुछ भी पैदा न कर सके ? तो फिर तुम गौर क्यों नहीं 
करते ? (१७) और अगर तुम खुदा की तेमतों को गिनना चाहो, तो गिन न सको । बेशक खुदा 


बस्शने वाला मेहरबान है । (१८) और जो कुछ तुम छिपाते और जो कुछ जाहिर करते हो, सव 
खुदा जानता है। (१६) और जिन लोगों को ये खुदा के सिवा पुकारते हैं, वे कोई चीज़ भी तो नहीं 


ht 
AACA 


Cc 
NMA 


F 


उसी के हक्म से सितारे भी काम में लगे हुए हैं, समझने वालों के लिए, इस में (खदा की कृदरत की 


> 


बना सकते, बल्कि खुद उन को और बनाते हैं । (२०) (वे) लांशें हैं, बे-जान, उन को यह्‌ भी तो 
मालूम नहीं कि उठाए कब जाएंगे । (२१) ऋ 
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तुम्हारा माबूद तो अकेला खुदा है, तो जो आखिरत पर ईमान नहीं रखते, उत के दिल इंकार 
कर रहे हैं और वे सर-कश हो रहे हैं । (२२) ये जो कुछ छिपाते हैं और जो जाहिर करते 
जरूर उस को जानता है । वह सर-कशी को हरगिज पसंद नहीं करता। (२३) और जब 
(काफ़िरों से ) कहा जाता है कि तुम्हारे परवरदिगार ने क्या उतारा हं, तो कहते हैं कि (वे तो, 
पहले लोगों की हिकायतें हैं । (२४) (ऐ पैगम्बर ! उन को बकने दो ) ये क्रियामत के दिन 
(आमाल के) पूरे बोझ भी उठाएंगे और जिन को यह बे-तहक़ीक़ गुमराह करते हैं: उ 
*उठाएंगे) । सुन रखो कि जो बोझ ये उठा रहे हैं, बुरे हैं। (२५) ऋ 22. 3: से 
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Xk 
| i इन से पहले लोगों ने भी (ऐसी ही) मक्कारियाँ की थीं, तो खुदा (का हुक्म) उन की इमारत 
i 


f { के स्तूनों पर आ पहुचा और छत उन पर उन के ऊपर से गिर पड़ी । और (ऐसी तरफ़ से) उन पर 


दिन भी जलील करेगा और कहेगा कि मेरे वे शरीक कहां हैं, जिन के बारे में तुम झगड़ा करते थे? 


जिन लोगों को इलम दिया गया था, वे कहेंगे कि आज काफ़िरों की रुसवाई और बुराई है। (२७) 


(उन का हाल यह है कि) जब फ़रिश्ते उन की रूहें क़ब्ज करने लगते हैं (और ये) अपने ही हक़ में 
जल्म करने वाले (होते हैं) तो इताअतगुजार व फ़रमांबरदार जाते हैं (और कहते हैं) कि हम 
कोई बुरा काम नहीं करते थे। हां, जो कुछ तुम किया करते थे, खुदा खूब जानता है। (२८ 

. दोजख के दरवाज़ों में दाखिल हो जाओ, हमेशा उस में रहोगे, अब तकब्बुर ( घमंड) करने वालों का 
बुरा ठिकाना है । (२६) और (जब) परहेजगारों से पूछा जाता है कि तुम्हारे परवरदिगार ने क्या 


अजाब आ वाक़ेअ हुआ, जहां से उन को ख्याल भी नथा। (२६ ) फिर वह उन को क्रियामत के 


नाजिल किया है, तो कहते हैं कि बेहतरीन (कलाम) । जो लोग भले हैं, उन के लिए इस दुनिया में ५ डर उ 


भी भलाई है और आखिरत का घर तो बहुत अच्छा है और परहेजगारों का घर बहुत खूब है। (३०) 


i 
दे 
| 
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| 5 (बह) हमेशा के बहिश्त (हैं) जिन में वे दाखिल होंगे, उन के नीचे नहरें वह रही हैं वहां जो चाहेंगे, 
र 


st 


Mr ५९४9९ मंजिल ३१ 
Fee न बक 2 


४२८ रु-बमा १४ रआन मजीद मूरतुन्नहिल 
ANON AANA RONNOS HDC MN ORROENIN NS 


व॒ क्रालल्लजी-न अएरक्‌ लौ शाअल्लाहु मा अ-बद्ना मिन्‌ दूनिही मिन्‌ शैइन्न 

ठ स्य त अ व ला हर॑म्ता मिन्‌ दूनिही मिन्‌ शेइन्‌»कजालि-क 

_अ-लललजी - न मित्‌ क़ब्लिहिम्‌ ८ फ़ - हल्‌ अ-लरुंसुलि इल्लल्‌ - बलागुल- 

. मुबीन व ल-क़द ब-अस्ता फी कुल्लि उम्मत्रिंसूलन्‌ अनिअ-बुदुल्ला-ह 

hl Wy 

वज्तनिबुत्‌ - तागू - त ० फमिन्हुम्‌ मन्‌ ऊुरचाडइइ बल जळा 

- दल्लाहु व मिन्हुम्‌ मन्‌ हुकक़त्‌ 

अलैहिज़्ज़लालतु ० फ़सीरू फ़िल्‌अजि [27४0 ४४४८9: WIENS] 
काही CL Dl GB ob Eis छ 
फ़्जुरू कै-फ़ का-न आकिकबतुल्‌-मुकञ्जिबीन |३द४ ८४८८ प्र रानी ; 
इन्‌ तहिरस्‌ अला हुदाहुम्‌ |८*७५४४4।6 ४०0“ २०८०, . 

फ-इन्नल्ला-ह ला गह्दी मंय्युज़िल्लु व मा का 
50 02499002409200400:5 0 

बिल्लाहि जहू - द ऐमानिहिम्‌ ५ ला (०५०:०/॥)५७४०८०४४ acs 


यब्असुल्लाह मंय्यमूतु बला वअ-दन्‌ अलेहि 
हकक्‍क़व-व. लाकिन- न अक्सरन्नासि ला 
यअ-लमून / (३८) लियुबय्यि-न लहुमुल्लजी 
यख़तलिफ़-न फ़ीहि व लियअ-ल-मल्लजी-न क- 


CEPR? & ५ 
NSE 32४५० 
#/“ 79 


९ bet 
BIOs 52507 न 
CA seins 
Cousin 
अन्नहुम्‌ कान्‌ काजिबीन (३९) इन्नमा ५६००६} 207 Ege 


| ०७०८८ 
॥ १000 


१ 
- लहुम्‌ . मिन्नासिरीन (३७) व॑ अक्समू 
5 
छ 
5 
XK 


०, 


Cs 


कोलुना लिशेइन्‌ ड्जा! अ-रदूनाहु अन्‌ नकल लहू कुन्‌ फ़्यकूत x (४° 
र i त्या 
% वल्लजी-न हाजरू फिल्लाहि मिम्बअ-दि मा जुलिमू लनुबव्त्रिअन्तहुम्‌ फ़िद्‌दुः । 
-स-न - तनव ल - अज्रुल्‌ - आखिरति अक्बरु१लौ कान्‌ गज लमू 


; (४१) अ्ल्लजी-न स-बरू व अला रब्बिहिम्‌ न हे २ ह 
असँल्ना मिन्‌ क़ब्लिक इल्ला रिजालन्न्‌हीं इलेहिम्‌ फ़स्‌- अहल 
इल्‌ गुन्तुमू ला तभ्‌-लमुन ४ (४३) विलूबय्यिनाति वज्जुबुरिशव १ 
इलेकञ्जिक-र लितुबय्यि-न लिन्नासि मा नुञ्जि-ल इलैहिम्‌ व ल-अल्लहुम्‌ गरतः 
१.५ ) अ-फ-अमिनल्लजी - न म-करुस्सय्यआति अय्यखसिफल्लाहु बिहिमुल 


सुर: नहल १६ तजु मा रु-ब-मा १४ ४२६ 
NANT SN HN NINOS NOSE RCN OANA GANDA 


और मुश्रिक कहते हैं कि अगर खुदा चाहता तो न हम ही उस के सिवा किसी चीज़ को पूजते 
और न हमारे बड़े ही (पूजते) और न उस के (फ़रमान के) बगेर हम किसी चीज़ को हराम 
ठहराते । (ऐ पैगम्बर ' ) इसी तरह इन से अगले लोगों ने किया था, तो पंगम्बरों के जिम्मे (खुदा के 
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हुक्मों को) खोल कर पहुंचा देने के सिवा और कुछ नहीं । (३५) और हम ने हर जमाअत में 
पैगम्बर भेजा कि खुदा ही की इबादत करो और बुतों (की पूजा करने) से बचो, तो उन में कुछ ऐसे 
हैं, जिन को खुदा ने हिदायत दी और कुछ ऐसे हैं, जिन पर गुमराही साबित हुई, सो ज़मीन पर चल- 
फिर कर देख लो कि झुठलाने वालों का अंजाम कंसा हुआ । (३६) अगर तुम इन (काफ़िरों) को 
हिदायत के लिए ललचाओ, तो जिस को खुदा गुमराह कर देता है, उस को हिदायत नहीं दिया 
करता और ऐसे लोगों का कोई मददगार भी नहीं होता । (३७) और ये खुदा की सख्त-सख्त क़स्में 
खाते हैं कि जो मर जाता है, खदा उसे (क्रियामत के दिन कब्र से) नहीं उठाएगा । हरगिज नहीं ! | 

यह (खुदा का वायदा) सच्चा है और इस कां पुरा करना उसे जरूर है, लेकिन अक्सर लोग नहीं ny 
जानते, (३८) ताकि जिन बातों में ये इल्तिलाफ़ करते हैं, वह उन पर जाहिर कर दे और इस लिए 
कि काफिर जान लें कि वे झूठे थे। (३६) जब हम किसी चीज का इरादा करते हैं तो हमारी बात 


यही है कि उस को कह देते हैं कि हो जा तो वह हो जाती है । (४०) ऋ 


और जिन लोगों ने जुल्म सहने के बाद खुदा के लिए वतन छोड़ा, हम उन को दुनिया में अच्छा 


ठिकाना देंगे और आखिरत का बदला तो बहुत बड़ा है काश ! वे (उसे) जानते । (४१) यानी वे. 


मर्दों ही को पैग़म्बर वना कर भेजा था, जिन की तरफ़ हम व्य भेजा करते थे अगर तुम लोग 
नहीं जानते, तो अहले किताब से पूछ लो । (४३) (और उन पेराम्बरों को) दलीलें और किताब 
दे कर (भेजा था ) और हम ने तुम पर भी यह किताब नाज़िल की है ताकि जो (इर्शादात ) नोर 


पर नाजिल हुए हैं, वह उन पर जाहिर कर दे और ताकि वे गोर करें (४४) क्या जो 
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वे (खुदा को) आजिज नहीं कर सकते । (४६) या जब उन को अज़ाब का डर पेदा हो गया हो, तो 
उन को पकड़ ले । बेशक तुम्हारा परवरदिगार बहुत शफ्कत करने वाला (और) मेहरबान है । (४७) 
क्या उन लोगों ने खुदा की मख्लूकात में से ऐसी चीज़ें नहीं देखीं, जिन के साए दाएं से (बाएं को) 
और बाएं से (दाए को) लौटते रहते हैं, (यानी) खुदा के आगे आजिज हो कर सज्दे में पड़े रहते 
हैं। (४८) और तमाम जानदार जो आसमानों में हैं, सब खुदा के आगे सज्दे करते हैं और फ़रिश्ते 
भी और ये तनिक भी घमंड नहीं करते । (४६) और अपने परवरदिगार से, जो उन के ऊपर है, 
डरते हैं और जो उन को इर्शाद होता है, उस पर अमल करते हैं । (५०) x 

और खुदा ने फ़रमाया है कि दो-दो माबूद न बनाओ। माबूद वही एक है, तो मुझी से डरते 
रहो। (५१) और जो कुछ आसमानों में और जो कुछ जमीन में है, सब उसी का है और उसी की 
इबादत जरूरी है तो तुम खुदा के सिवा औरों से क्यों डरते हो ? (५२) और जो नेमतें तुम को 
मिली हैं, सब खुदा की तरफ़ से हैं, फिर जब तुम को कोई तक्‍्लीफ़ पहुंचती है, तो उसी के आगे 
चिल्लाते हो । (५३) फिर जब वह तुम को तकलीफ़ से दुर कर देता है तो कुछ लोग तुम में से खुदा 
के साथ शरीक करने लगते हैं । (५४) ताकि जो (नेमतें) हम ने उन को अता फ़रमायी हैं, उन की 
ना-शुक्री करें तो (मुश्रिको ! ) दुनिया में फ़ायदे उठा लो। वहुत जल्द तुम को (इस का अंजाम ) 
मालूम: हो जाएगा । (५५) और हमारे दिए हुए माल में से ऐस्ती चीज़ों का हिस्सा मुक़रर करते हैं, 2९ र 
जिन को जानते ही नहीं । (काफ्रिरो! ) खुदा की क़सम जो कि तुम झूठ गढ़ते हो, उसको तुम से ज़रूर क 


पूछ होगी, (५६) और ये लोग खुदा के लिए तो बेटियां तज्वीज़ करते हैं (और) वह उन से पाक 


लोग आखिरत पर ईमान नहीं रखते, उन्हीं के लिए बुरी बातें (मुतासिब, 
सिफ़त. (ज्ञेब देती है) और वह ग़ालिब हिम्मत वाला है । (६०) २ 
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पट और अगर खुदा लोगों को उन के जुल्म की वजह में पकड़ने लगे, तो एक जानदार को जमीन 
पर न छोड़े लेकिन उन को एक मुक़रंर वक्त तक मोहलत दिए जाता है। जब्र वह वक्‍त आ जाता है, 
{2 तो एक घड़ी न पीछे रह सकते हैं, न आगे वढ़ सकते हैं । (६१) और ये खदा के लिए ऐसी चीज़ें . 2 
| % तज्वीज करते हैं, जिन को खुदा ना-पसन्द करते हैं और जबान से झठ बके जाते हैं कि उन को 
; (क्रियामत के दिन) भलाई (यानी निजात) होगी । कुछ शक नहीं कि उन के लिए (दोज़ख की) ८ 
% आग (तैयार) है और ये (दोजख में) सब से आगे भेजे जाएंगे। (६२ ) खुदा की कसम ! हम ने ` 
हु तुम से पहली उम्मतों की तरफ़ पेगम्बर भेजे, तो शैतान ने उन के ( बुरे) अमल उन को सजा कर 


% दिखाए, तो आज भी वही उन का दोस्त है और उन के लिए ददनाक अज़ाब है। (६३) और हमने र 
४ जो तुम पर किताब नाजिल की हे, तो इस के लिए कि जिस मामले में इन लोगों को इख्तिलाफ़ हे 
[9 तुम उन का फ़ैसला कर दो और (यह) मोमिनों के लिए हिदायत और रहमत है । (६४) और खुदा 


४६ ही ने आसमान से पानी बरसाया, फिर उस से जमीन को उस के मरने के बाद जिंदा किया । बेशक 


6 इस में सुनने वालों के लिए निशानी है । (६५) # 


(प्‌ और तुम्हारे लिए चारपायों में भी सबक ( हासिल करने और गौर करने की.) जगह है कि उन 
छ कै पटों में जो गोबर और लह है, उस से हम तुम को खालिस दूध पिलाते हैं जो पीने वालों के लिए 
५0 सुशगवार है । ( ) और खजूर और अंगूर के मेवो से भी (तुम पीने की चीज़ें तैयार करते हो 


[ कि उन से शराव वनाते हो और अच्छी रोजी (खाते हो), जो लोग समझ रखते हैं, उन बे 


(चीज़ों) मे (खुदा की क्रुदरत की) निशानी हे । (६७) और तुम्हारे परवरदिगार ने शह 


मक्खियो को इर्शाद फरमाया कि पहाड़ों में और पेड़ों में और ऊंची-ऊंची छतरियों में, ज 
बनाते 


^ तह बना । (६८) और हर क्रिस्म के मेवे खा और अपने परवरदिगार के साफ़ र 
वली जा। उस के पेट से पीने की चीज़ निकलती है, जिस के मुख्तलि 


(के कई मञ्जो ) की शिफा है । बेक सोचने वालों के लिए 
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इन्तल्ला-ह यअ-लमु व अन्तुम्‌ ला तअ-लमून 
(७४) ज-र-बल्लाहु म-स-लन्‌ अब्दम्‌-मम्लकल्‌- तट? ट 


ला यक्दिरु अला शंइवृ-व मरेजक्नाहु मिन्ना रिउकरन्‌ ह-स-नन्‌ फहु El 
मिन्हु सिर्रंव्‌ - व जहरन्‌ » हल यस्तव्‌-न » अल्हम्दु लिल्लाहिं 
जक्सरु-हुम्‌ ला यअ-लमून (७५) व ज़-र-बल्लाहु म-स-लर्‌ रजलैनि अ हदुहुँ 
सा ः ला यक्दिर अला शैइ व-व हु-व कल्लुन्‌ अला मौलाहु! ऐनपा युव ड लि! 
दला यअूति बिखरितू & हल्‌ यस्तवी हु-व ४ व मंय्यअमुरु ल ति 
5 व हुव अला सिरातिम्‌-मुस्तक्रीम ऋ ( ७६ ) व लिल्लाहिं गैबुस्समाती 
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2 पक ती ` यानी खदा 
अल्लाह की राह 


ही ने तुम को पैदा किया, फिर वहाँ तुम को मौत देता है और तुम में कुछ ऐसे होते हैं कि निहायत 
खराब उम्र को पहुंच जाते हैं और (बहुत कुछ) जानने के बाद हर चीज से बे-इल्म हो जाते हैं । 
बेशक (खुदा सब कुछ) जानने वाला (और) क्रुदरत वाला है। (७०) ॐ 


और खुदा ने रोज़ी (और दौलत) में कुछ को कुछ पर फजीलतदी है तो जिन लोगों को 
फजीलत दी हैं, वे अपनी रोज़ी अपने मम्लूको को तो दे डालने वाले हैं नहीं कि सब उस में बराबर 
हो जाएं, तो क्या ये लोग अल्लाह की नेमत के इंकारी है? (७१) और खुदा ही ने तुम में से तुम्हारे 
लिए औरतें पेदा कीं और औरतों से तुम्हारे बेटे और पोते पैदा किए और खाने को तुम्हें पाकीज़ा 
चीज़ें दीं, तो क्या ये बे-असल चीज़ों पर एतक़ाद रखते और खुदा की नेमतों से इंकार करते 
हैं ? (७२) और खुदा के सिवा ऐसों को पूजते हैं, जो उन को आसमानों और ज़मीन में रोज़ी देने का 
जरा भी अख्तियार नहीं रखते और न (किसी और तरह की) क़दरत रखते हैं । (७३) तो (लोगो! ) 
खुदा के बारे में (गलत) मिसालें न बनाओ । (सही मिसालों का तरीक़ा) खुदा ही जानता है और 
तुम नहीं जानते । (७४) खुदा एक भौर मिसाल बयान फरमाता है कि एक गुलाम है जो (बिल्कुल) 
दूसरे के अख्तियार में है और किसी चीज पर क़दरत नहीं रखता और एक ऐसा शख्स है, जिस' को 
हम ने अपने यहां से ( बहुत-सा ) माल बेहतर अता फ़रमाया है और वह उस में से ( रात-दिन ) छिपे 
और खुले ख़चे करता है, तो क्या दोनों शख्स बराबर हैं? (हरगिज़ नहीं ) अलहम्दु लिल्लाह ! 

लेकिन इन में से अक्सर लोग समझ नहीं रखते । (७५) और खुदा एक और मिसाल बयान फ़रमाता 
है कि दो आदमी हैं एक उन में से गंगा (और दूसरे की मिल्क) है, (बे-अख्तियार व कमज़ोर) कि 
किसी चीज़ पर कुदरत नहीं रंखता और अपने मालिक को दूभर हो रहा है। वह जहां उसे भेजता है 
(खेर से कभी ) 
और ) लोगों को इंसाफ करने का हुक्म देता है और खुद सीधे रास्ते पर चल रहा है, दोनों बराबर 


है? ( 


और आसमानों और ज़मीन का इल्म खुदा ही को है और 
गाना यों ही है, जैसे आंख का झपकना, बल्कि (उस से भी) 
चीज पर कुदरत रखता है । (७७) और खुदा ही ने तुम को 
उम कुछ नहीं जानते थे और 


जल्दतर । कुछ शक नहीं कि खुदा हर 
तुम्हारी मांओं के पेट से पैदा किया 
उस ने तुम को कान और आंखें और दिल (और उन के 3 


के दो बन्दे, एक बहुत निकम्मा, न हिल सके, न चल सके, जैसा कि : 


भलाई नहीं लाता। क्या ऐसा (गूंगा-बहरा) और वह शख्स जो (सुनता-बोलता ; 


(खुदा के नजदीक) क्रियामत का; छु 


तरखर 
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अंग दिए, ताकि तुम शुक्र करो । (७८) क्या इन लोगों ने परिदों को नहीं देखा कि आसमान की 
{2 हवा में घिरे हुए (उड़ते रहते) हैं। उन को खुदा ही थामे रखता है। ईमान वालों के लिए इस में | 
0 (बहुत-सी) निशानियां हैं। (७६) और खुदा ही ने तुम्हारे लिए घरों को रहने की जगह बनाया । : 


४8 और उसी ने चौपायों की खालों से तुम्हारे डेरे बनाए, जिन को तुम हल्का देख कर और हजर : 


_ 
a 


सफ़र (ठहरने की हालत)' में काम में लाते हो और उन की ऊन और रेशम और बालों से तुम सामानः 


{i और बरतने की चीज़ें (बनाते हो, जो) मुद्दत तक (काम देती हैं।) (८०) और खुदा ही ने तुम्हारे 


EF 
% बनाये, जो तुम को गर्मी से बचाएं और (ऐसे) कुरते (भी) जो तुम को जंग (के हथियारों के _ 
५/ नुक्सान) से बचाये रखें । इसी तरह खुदा अपना एहसान तुम पर पूरा करता है, ताकि तुम फ़रमां- 


i दि “3 
९८ = 
` पट खरो ॥ 


मै बरदार बनो। (८१) और अगर ये लोग मुंह मोड़ें तो (ऐ पैगम्बर ! ) तुम्हारा काम सिर्फ़ खोल कर 


¢ 


सुना देना है । (८२) ये खुदा की नेमतों को जानते हैं, मगर (जान कर) उन से इंकार करते हैं और 


ये अक्सर ना-शुक़े हैं । (८३) + 


(oo 


जाएगी । (८५) और जब मुश्रिक अपने (बनाये हुए) शरीकों को देखेंगे, तो कहेंगे 


% (आराम के ) लिए अपनी पैदा की हुई चीजों के साए बनाए और पहाड़ों में गारें बनायीं और कुरते £ 
दिगार ! थे बही हमारे शरीक हैं, जिन को हम तेरे सिवा पुकारा करते ये, तो वे (उन 


०0 
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| सुरः नहल १९ तजु मा रूब-मा १४ ४३, 


शरारत किया करते थे। (८८) और (उस दिन को याद करो) जिस दिन हम हर उम्मत में से खुद 
उन पर गवाह खड़े करेंगे और (ऐ पेगम्बर ! ) तुम को इन लोगों पर गवाह लाएंगे। और हम ने $ 
तुम पर (ऐसी) किताब नाज़िल की है कि (इस में) हर चीज का बयान (तफ्सील से) है। और 
मुसलमानों के लिए हिदायत और रहमत और बशारत है। (८९)% 


3 


(८ 
बे. 


A 
८) 


खुदा तुम को इंसाफ़ और एहसान करने और रिश्तेदारों को (खच से मदद) देने का हुक्म देता | ४ 
है और बे-हयाई और ना-माक़ूल कामों से और सर-कशी से मना करता है (और) तुम्हें नसीहत » 
करता है, ताकि तुम याद रखो । (६०) और जब खुदा से पक्का अहद करो तो उस को पूरा करो छ 


और जब पक्की क्रस्में खाओ तो उन को मत तोडो कि तुम खुदा को अपना जमानतदार 


मुक़रर कर चुके हो और जो कुछ तुम करते हो, खुदा उस को जानता है। (६१) ४ 


और उस औरत की तरह न होना जिस ने मेहनत से तो सूत काता फिर उस को 


वनाने लगो कि एक गिरोह दूसरे गिरोह से ज़्यादा ग़ालिब रहे। बात यह है कि खुदा े 24 


तुम्हें इस से आजमाता है और जिन बातों में तुम इख्तिलाफ़ करते हो, क्रियामत को उन की हकीकत : यु 


ADRAC ORONO 


तुम पर जाहिर कर देगा । (६२) और अगर खुदा चाहता, तो तुम (सब) को एक ही जमाअत बना 


देता लेकिन वह जिसे चाहता है, गुमराह करता है और जिसे चाहता है, हिदायत देता है और 


अमल तुम करते हो, (उस दिन) उन के बारे में तुम से जरूर पूछा जाएगा। (६३) और 
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है, वह खत्म हो जाता है, और जो खुदा के पास है, वह बाक़ी 
क . २ जिन लोगों ने सब्र किया हम उन को उन के आमाल का बहु 
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ES 
नेक अमल करेगा, मद हो या औरत, और वह मोमिन भी होगा, तो हम उस को (दुनिया में) पाक _ 
(और आराम की) जिंदगी से जिंदा रखेंगे और (आखिरत में) उन के आमाल का निहायत अच्छा 
बदला देंगे। (९७) और जब तुम कुरआन पढ़ने लगो तो शैतान मटूंद से पनाह मांग लिया द्‌ डु 
करो, (६८) कि जो मोमिन हैं और अपने परवरदिगार पर भरोसा रखते हैं, उन पर उस का कुछ | 
जोर नहीं चलता । (8९) उस का जोर उन्हीं लोगों पर चलता है, जो उस को साथी बनाते हैं, और % 


उस के (वस्वसे की) जह से (खुदा के साथ) शरीक मुक्रंर करते हैं। (१००)+ डर 


और जब हम कोई आयत किसी आयत की जगह वदल देते हैं और खुदा जो कुछ नाजिल ४ हे 
ऋरमाता है उसे खूब जानता है, तो (काफ़िर) कहते हैं तुम तो (यों ही ) अपनी तरफ़ से बना लाते |. हर ५ | 
हो । सच.तो यह है कि उन में अक्सर नादान हैं। (१०१) कह दो कि इस को रूहुल क़दस तुम्हारे 
परवरदिगार की तरफ़ से सच्चाई के साथ ले कर नाजिल हुए हैं ताकि यह (कुरआन) मोमिनों को 
सावित कदम रखे और हुक्म मानने वालों के लिए तो (यह) हिदायत और बशारत है। (१० २ 
और हंमें मालूम है कि ये कहते हैं कि इस (पंग़म्बर) को एक शख्स सिखा जाता है मगर जिस व् 


तरफ़ (तामील का) ताल्लुक्र जोड़ते हैं उस की जबान तो अजमी है और यह साफ अरबी जुल 


उन के लिए दर्दनाक अज़ाब है। (१०४ ) झूठ तो वही लोग गढ़ते हैं, जो खुदा की 


ईमान नहीं लाते और वही झडे हैं। (१०५) जो शख्स ईमान लाने के बाद खुदा के 


"हे नहीं जो (कुफ् पर जबरदस्ती) मजबूर किया जाए और उस का दिल ईम 
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( ११३ ) फकुल्‌ मिम्मा र-ज-क्रकुमुल्लाहु a 
हुलालन्‌ तृय्यिबंव - वश्कुरू निभ्‌ - म - तल्लाहि इन्‌ कच्छुम ड 


; । तअ-बुदून (११४) इन्नमा हर॑-म अलैकुमुल्मैत-तु वद्‌-द-म व लह्मत 
उहिल-ल लिगेरिल्लाहि बिही ८ फ़-मनिड्लुर-र गे-र बागिवःर्व 


; तक्र 
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देता । (१०७) यही लोग हैं, जिन के दिलों पर और कानों पर और आंखों पर खुदा ने मुहर लगा 
रखी है और यही गफलत में पड़े हुए हैं। (१०८) कुछ शक नहीं कि ये आखिरत में घाटा उठाने : 
वाले होंगे। (१०६) फिर जिन लोगों ने तक्लीफें. उठाने के बाद वतन छोड़ा, फिर जिहाद किये | 
और जमे रहे, तुम्हारा परवरदिगार उन को बेशक इन (आजमाइशों) के बाद बरूशने वाला (और . 
उन पर) रहमत करने वाला है । (११०) #% 
जिस दिन हर नफ़्स (शख्स, जीव) अपनी तरफ़ से झगडा करने आएगा और हर शख्स को £ 
उस के आमाल का पूरा-पूरा बदला दिया जाएगा और किसी का नुक्सान नहीं किया हु ः 
जाएगा। (१११) और खुदा एक बस्ती की मिसाल बयान फरमाता है कि (हर तरह) अम्न-चेत ; 


` 


से वसती थी, हर तरफ़ से फैलाव के साथ रोजी चली आती थी, मगर उन लोगों ने खुदा की नेमतों 


की नाशुक्री की, तो खुदा ने उन के आमाल की वजह से उन को भूख और खौफ़ का लिबास पहना 


तो उन्हों ने उस को झुठलाया, सो उन को अज़ांब ने आ पकड़ा और वे ज़ालिम थे। (११३) प 


खुदा ने जो तुम कों पाक हलाल रोजी दी है, उसे खाओ और अल्लाह की नेमतों का शुक्र करो, ३ 


अगर कोई ना-चार हो जाए तो बातें कि गुनाह करने वाला न हो और न हृद से निकल 
हो, तो खुदा बख्शने वाला मेहरबान है (११५) और यों ही झूठ, जो तुम्हारी 


"त कह दिया करो कि यह हलाल है और यह हराम है कि खुदा पर ड 


४४४ रूबमा १४ क़रआन मजीद र सूरतुन्नहिल ! 
NX < म ञ्‌ च क सि ७ कड ट 
ग तव अ-लल्लजी-न हादू हरंम्ता मा क-ससना अल- न्‌ क़ब्लुण्व मा % 
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ज-लम्नाहुमु व लाकिन्‌ कान्‌ अन्फुसहुस्‌ यज्लिमून (११८) सुमम इनन 
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लम्‌ यकु मिनल्‌ - मुश्रिकोन ४ (१२०) 
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हदाहु इला सिरातिम्‌-मुस्तकीम (१२१) 
व आतेनाहु फिद्दुन्या ह-स-न - तन्‌ व 


इन्नह फिल्‌आखिरति लमिनस्‌ - सालिहीन» 
(१२२) सुम्‌रम औहैँना इलै-क अनित्तबिअ- 
मिल्ल-त इब्राही-्म हनीफ़तू»व मा का-न 
मिनल्‌ - मुश्रकीन ( १२३ ) इन्नमा 
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यौमल्‌-क्रियामति फीमा कान्‌ फीहि यसख्तलिफून ( १२४ ॥। उदव 
£ सवीलि रव्वि-क बिल्हिक्मति वल्मौजिजहिल्‌-हु-स-तति व जादिल्हम्‌ ति 
0 अंत्सनु/ इन-न रब्ब-क हु-व अअ्‌-लमु बिमन्‌ ज्लू-ल अन्‌ सबीलिही 7 
-ब अअ-लमु बिल्मुह्‌-तदीन (१२५) व इन्‌ आक़ब्तुम्‌ फ़-आक्रिबू विसि 
| अूक्रिन्ठुम्‌ बिही व लइन्‌ सृ-बर्तुम्‌ लहु-व खैरल्लिस्साबिरीत (१२६) 
र पर क हल्ला बिल्लाहि व ला हा 
तकु की जम्‌ भिम्मा यभू - कुरून 0 | 


व इनू-न रब्ब-क ल - यह्कुमु बेनहुम्‌ | 5 
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£ उछ शक नहीं कि जो परहेज़गार हैं और जो नेक और भले हैं, ख 


तज मा 


बल्कि वही अपने आप पर जुल्म किया करते थे । (११८) फिर जिन लोगों ने नादानी से बुरा काम ॐ 
किया, फिर उसके बाद तौबा की और नेक हो गये, तो तुम्हारा परवरदिगार (उन को ) तौबा करने | 


७. 


और नेक हो जाने के बाद उन को बख्गने वाला और (उन पर) रहमत करने वाला है। (११९६) 7२ 


बेशक इब्राहीम (लोगों के) इमाम (और) खुदा के फ़रमांबरदार थे, जो एक तरफ़ के हो रहे 

थे और मुश्रिकों में से न थे।' (१२०) उस की नेमतों के णुक्रगुजार थे। खुदा ने उन को चुन 
लिया था और (अपनी) सीधी राह पर चलाया था। (१२१) और हम ने उन को दुनिया में भी 
खूबी दी थी और वह आखिरत में भी नेक लोगो में होंगे। (१२२) फिर हम ने तुम्हारी तरफ़ 
वहय भेजी कि दीने इव्राहीम की पैरवी अख्तियार करो, जो एक तरफ़ के हो रहे थे और मुश्रिकों में | 
सेन थे। (१२३) हफ्ते (शनिवार) का दिन तो उन्हीं लोगों के लिए मुक्ररेर किया गया था र 
जिन्हों ने उस में इख्तिलाफ़ किया और तुम्हारा परवरदिगार क्रियामत के दिन उन बातों का फैसला 
कर देगा, जिन से वे इख्तिलाफ़ करते थे। (१२४) (ऐ पैगम्बर ! ) लोगों को दानिश और नेक 
नसीहत से अपने परवरदिगार के रास्ते की तरफ़ बुलाओ और वहुत ही अच्छे तरीके से उन से म्‌ 


जेरा करो । जो उस के रास्ते से भटक गया तुम्हारा परवरदिगार उसे भी ख़ब जानता है और 


सस्ते पर चलने बाले हैं, उन हैं भी खूब जानता है। (१२५) अगर उन को तकलीफ़ देनी चा 


उतनी ही दो, जितनी तक्लीफ तुम को उन से पहुंची और अगर सत्र करो, तो वह सब्र 


कै लिए बहुत अच्छा है। (१२६) और सब्र ही करो और तुम्हारा सब्र भी खुदा ही 


शौर उन के बारे में रम न करो और जो ये बुरी चालें चलते हैं, उस से 


७ 
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१७ सूरः बनी इस्राईल ५० 


सूरः बनी इस्राईल मक्की है और इस में एक सौ ग्यारह आयंतें और बारह रुकअ हैं। 
सू ह्‌ ह रुकः 


शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है ! 

वह (जात) पाक है, जो एक रात अपने बन्दे को मस्जिदुल हराम (यानी खाना काबाः) से 
मस्जिदे अक्सा (यानी बेतुल मक्दिस) तक, जिस के चारों तरफ़ हम ने बरकतें रखी हैं, ले गया, १ 
ताकि हम उसे अपनी (क्रुदरत की) निशानियां दिखाएं । बेशक वह सुनने वाला (और) देखने ९ 
वाला है। (१) और हम ने मूसा को किताब इनायत की थी और उस को बनी इस्राईल के लिए | 5 
रहनुमा मुक्रर किया था कि मेरे सिवा किसी को कारसाज न ठहराना। (२) ऐ उन लोगों की टर » 
औलाद! जिन को हम ने नूह के साथ (किश्ती में) सवार किया था ! बेशक नूह (हमारे) शुक्रः % 
गुजार बन्दे थे। (३) और हम ने किताब में बनीं इस्रोईल से कह दिया था कि तुम जमीन में दो ॐ 
बार फसाद मचाओगे और बड़ी सरकशी करोगे । (४) पस जब पहले (वायदे) का वक्‍त आया, तो ॐ 
हम ने अपने सख्त लड़ाई लड़ने वाले बन्दे तुम पर मुसल्लत कर दिए और वे शहरों के अन्दर फेल | 
गये और वह वायदा पूरा हो कर रहा । (५) फिर हम ने दूसरी बार तुम को उन पर ग़लबा दिया | 
और माल और बेटों से तुम्हारी मदद की और तुम को बड़ी जमाअंत बना दिया (६) अगर 
भला करोगे तो अपनी जानों के लिए करोगे और अगर बुरा करोगे तो (उन का) वबाल ' 
उम्हारी ही जानो पर होगा, फिर जब दूसरे (वायदे) का वक्त आया (तो हम ने फिर अप 
भेजे) ताकि तुम्हारे चेहरों को बिगाड़ दें और जिस तरह पहली बार मस्जिद (बैतुल मडि 
दाखिल हो गये थे, उसी तरह फिर उस में दाखिल हो जाएं और जिस चीज़ पर ग़लबा 
तबाह कर दें। (७ ) उम्मीद है कि तुम्हारा परवरदिगार तुम पर रहम करे ओर ३ 
नही (हरकतें) करोगे तो हम भी वही (पहला-सा सुलूक) करेंगे £ और 


ऋ के लिए *दखाना बना रखा है। (८) यह कुरआन वह 000. 
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कानल्‌-इन्सानु अजूला (११) व ज-अल्नल्लै-ल वम्नहा-र आयतैनि फ़-महोना ‰ 
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तफ्सीला ( १२ ) व कुल्‌-ल इन्सानिन्‌ 
अल्जम्नाहु ताइ-रह फी अनुक़िही » व 
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न हज ९ अन्नुहिल-क क्रये-तन्‌ अ-म 
ठ-लर्वत 
हक़-क़॒ अलेहत्कौलु फ-दम्मर्नाहा तदमीरा (१६) तह प 


न अबार्दिही 
गत मद नूहिन्‌ + व कफ़ा बिरब्बि-क बिजुनूवि शि 


(१७) मत्‌ का न पुरीदुल आजिलत अजग के 
८ पर्स्ल 


श 


मा नशाडउ लिमन्‌ नुरीदु 'सुम्‌-म-ज-अल्ना लहू जहन्त-म 


(१८ ) व. मन्‌ अरादल्‌ - आखि-र-्त व सं 
मुअमिनुन्‌ फ़उलाइ-क का-न सअ-यहम्‌ मश्कूरा 
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| 6 । (बताता है) कि जो आखिरत पर ईमान नहीं रखते, उन के लिए दुख देने वाला अजञाब क हर 
> क 
। ® तैयार कर रखा है। (१०) 
(¢ . ~ © 0 ७ त न श्र Es 

क्र और इंसान जिस तरह (जल्दी से) भलाई मांगता है, इसी तरह बुराई मांगता है और इंसान Es 
AWE 


१ जल्दबाज (पैदा हुआ) है। (११) और हम ने दिन और रात को दो निशानियां बनाया है, रात 
की निशानी को तारीक बनाया और दिन की निशानी को रोशन, ताकि तुम अपने परवरदिगार का 


फज्ल (यानी) रोज़ी तलाश करो और वर्षों की गिनती और हिसाब जानो और हम ने हर चीज़ की 
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(अच्छी तरह) तफ्सील कर दी है। (१२) और हमने हर इंसान के आमाल को (किताब को सूरत 


(2224 
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ST? 


में) उस के गले में लटका दिया है और क्रियामत के दिन (वह) किताब उसे निकाल दिखाएंगे, 


जिसे वह खुला देखेगा । (१३) कहा जाएगा (कि) अपनी किताब पढ़ ले, तू आज अपना आप ही 


ARC 


~, 
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हसाब लेने वाला काफ़ी है। (१४) जो शख्स हिदायत अपनाता है, तो अपने लिए अपनाता है और 
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जो गुमराह होता है, तो गुमराही का नुक्सान भी उसी को होगा और कोई शख्स किसी दूसरे का 


बोझ नहीं उठाएगा और जब तक हम पंग्रम्बर न भेज लें, अज़ाब नहीं दिया करते। (१५) और : 


जब हमारा इरादा किसी बस्ती के हलाक करने का हुआ तो वहां के खुशहाल लोगों को (गंदी बातों 2 


पर) लगा दिया, तो वे ना-फ़रमानियां करते रहे । फिर उस पर (अज़ाब का) हुक्म साबित हो गया : तु 


और हमने उसे हलाक कर डाला । (१६) और हमने नूह के बाद बहुत सी उम्मतो को हुला' 


है। (१७) जो शख्स दुनिया (की खुशहाली) का स्वाहिशमंद हो तो हम उस में से जिसे चाह 
और जितना चाहते हैं, जल्द दे देते हैं, फिर उस के लिए जहन्नम को (ठिकाना) मुक़र र्‌ क 


है, जिस में नफरीन सुन कर और (खुदा की दरगाह से) रांदा हो कर दाखिल खि 


। (४ जा 
। शष आख़िरत की तलब में हो और उस में इतनी कोशिश करे 


४४० ुन्हानललजी १५ करआन मजीद सूरतु बनीं ईन 
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कान अताउ रब्बि-क मट्टजरा (२०) उन्जुर्‌ के-फ़ फ़ज़ज़ल्ना बअ-ज़हुम्‌ अला 
बअ-जिन्‌ ) व लल्‌आखिरतु अक्बरु द-र-जातिव-व अक्बरु तफ़्ज़ीला (२१) ला! 
तज्जलू म-अल्लाहि इलाहन्‌ आख-र फ़-तकझु-द मञ्मूमम्‌-मख्जूला + (२२) 
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इम्मा यब्लुगन्‌-न अिन्दकल्‌-कि-ब-र अ-हृदुहुमा! ६ 
औँ किलाहुमा फ़ला तक्रुल्लहुमा' उफ़फ़िवूव ला | 


तन्ह कोल जे री ZEEE ४५४६३ sa 
न्हरहूमा व कुल्लहुमा क्रौलन्‌ करीमा | ८४ | 


(२३) वख़ूफ़िज़॒ लहुमा जनाहुज्‌-जुल्लि 


मिनरेहमति व क़्रंब्बिर्‌ - हम्हुमा कमा 
रब्बयानी सगीरा४ ( २४ ) रब्बुकुम्‌ 
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oF 34255 


अअ - लभु बिमा फी नुफूसिकुम्‌ » इन्‌ 


तकून्‌ सालिही-न फ़-इन्नहू का-न लिल्‌-अव्वाबी-न दता 
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तब्ज्रीरा ( २६ ) इन्नल्‌ - मुबज्जिरी - न कान इख्वानश्‌ - शयाती 


| व ' कानश्शेतानु लिरब्बिही कफ्रा ( २७ ) व इम्मा तुअ ८ 
अन्हुमुन्तिगा[अ रह्मतिम्‌-मिर्‌ - रब्बि-क तर्‌जूहा फ़-कुल्लहुम्‌ कलम्‌ 
। < ८ (२८) व ला तज-अल्‌ य-द-क मरलूल-तृन्‌ इला अुनुक्रि-क 
हद कुल्लल्बस्ति फ़-तक़्ञु-द मलूमम्‌-मह्सूरा (२६) इन्‌-न रब्ब-क 
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को, सब को तुम्हारे परवरदिगार की बस्शिश से मदद देते हैं और तुम्हारे परवरदिगार की बिश 
6 2 ७ दु 2 > ~ ५. 

६ (किसी से) रुकी हुई नहीं । (२०) देखो हम ने किस तरह कुछ को कुछ पर फजीलत बख्शी है 

और आखिरत दर्जो में (दुनिया से) बहुत बरतर और बरतरी में कहीं बढ़ कर है। (२१) और 
4 


है खदा के साथ कोई और माबूद न बनाना कि मलामतें सुन कर और बेकस हो कर बैठे रह 
हैं; जाओगे। (२२)% 


a 00 ! 
5 


| 2 और तुम्हारे परवरदिगार ने इर्शाद फ़रमाया है कि उस के सिवा किसी को इबादत न करो । 
| ® और मां-बाप के साथ भलाई करते रहो । अगरःउन में सेएक या दोनों तुम्हारे सामने बुढ़ापे को पहुंच 
| है जाएं,तो उनको उफ़ तकन कहना और न उन्हें झिड़कना और उन से बात अदब के साथ 
[ करना ।' (२३) और नियाज़मंदी के साथ उन के आगे झुके रहो और उन के हक़ में दुआ करो कि 
` ऐ परवरदिगार ! जैसा उन्हो ने मुझे बचपन में (मुहब्बत से) पाला-पोसा है, तू भी उन (के हाल) 
{£ पर रहमत फरमा । (२४) जो कुछ तुम्हारे दिलों में है, तुम्हारा परवरदिगार उसे अच्छी तरह 
१: जानता है । अगर तुम नेक होगे, तो वह रुजूअ लाने बालों को बरुश देने वाला है। (२५) और 
रिश्तेदारों और मुहताजों और मुसाफिरों को उन का हक़ अदा करो और फ़िजूलखर्ची से माल न 
उड़ाओ । (२६) कि फिजूलखर्ची करने वाले तो शैतान के भाई हैं और शैतान अपने परवरदिगार 
(की नेमतों) का कुफान करने वाला (यानी ना-गुक्रा) है । (२७) और अगर तुम अपने परवरः 
दिगार की रहमत के इन्तिज्ञार में, जिस की तुम्हें उम्मीद हो, उन (हक़्दारों) की तरफ़ तवज्जोह 
न कर सको, तो उन से नर्मी से बात कह दिया करो ।' (२८) और अपने हाथ को न तो गरदन से 
बंधा हुआ (यानी बहुत तंग) कर लो (कि किसी को कुछ दो ही नहीं) और न बिल्कुल खोल ही 
दो (कि सभी कुछ दे डालो और अंजाम यह हो) कि मलामत किए हुए और निचले हो कर बँठ | 
जाओ ।(२९) बेशक तुम्हारा परवरदिगार, जिस को रोज़ी चाहता है, फैला देता है और (जिस की | ४ 2 
रोजी चाहता है)तंग कर देता है । वह अपने बन्दो से खबरदार है और (उनको) देख रहा हे(३०) | 
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और अपनी औलाद को मुफ्लिसी के डर से क़त्ल न करना, (क्योंकि) उन को और 

देम ही रोजी देते हैं । कुछ शक नहीं कि इन का मार डालना सख्त गुनाह है। (३१) और 
(० यानी रंज व अफ़सोस और ना-खुशी का कलिमा मुंह से न निकालना और न घुइकना-झिइकना और वह 
माया कि बुढ़ापे को पहुंच जाएं तो उन को उफ़ तक न कहना, यह इस लिए कि बुढ़ापे में मां-बाप की कुछ 
में काट नहीं की जाती । उन की इज्जत, अदब और एहतराम करना, चाहे बे जवान हों या बूढ़े, दोनों 

“म है| इन्सानियत और सआदतमंदी का तक्वाजा भी यही है कि मां-बाप को खुश he 
रे. हा । वह शख्स निहायत खुशनसीब है, जो मां-बाप की खिदमत करे और उन को खश 
र गा देने को कुछ पास नहीं है और हाथ तंग होने की वजह से उन की तरफ़ तवज्जोह : 
प्न. दौ कि खुदा दे तो उन को दो तो इस शक्ल में उन को नर्मी से स ` 
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माल हाथ आता है तो तुम को भी देते हैं । 
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म उन की तस्बीह को नहीं समझते, बेशक वह ३ 
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के पास भी न जाना कि वह बे-हयाई और बुरी राह है ।- (३२) और जिस जानदार का मारना छ 
है, उरे न = न त 

खदा ने हराम किया है, उसे क्रत्ल न करना मगर जायज तौर पर (यानी शरीअत के फ़त्वे के 

> र 


मुताबिक) और जो शख्स जुल्म से कत्ल किया जाए, हम ने उस के वारिस को अख्तियार दिया हैं १% 


(क्रि जालिम कातिल से बदला ले) तो उस को चाहिए कि क़त्ल (के क्रिसास) में ज्यादती न करे कि दु | 
वह मंसूर व फ़त्हयाब है। (३३) और यतीम के माल के पास भी न फटकना, मगर ऐसे तरीके से 


कि बहुत बेहतर हो, यहां तक कि वह जवानी को पहुंच जाए और अहद (वायदे) को पुरा करो कि 
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अहद के बारे में जरूर पूछ होगी । (३४) और जब (कोई चीज) नाप कर देने लगो, तो पेमाना | । टर 
पूरा भरा करो और (जब तोल कर दो, तो) तराजू सीधी रख कर तोला करो । यह बहुत अच्छी | 
बात है और अंजाम के लिहाज से भी बहुत बेहतर है। (३५) और (ऐ बन्दे !) जिस चीज़ का 

तुझे इलम नहीं, उस के पीछे न पड़ कि कान और आंख और दिल इन सब (अंगों) से जरूर पूछ- _ 


ताछ होगी । (३६) और जमीन पर अकड़ कर (और तन कर) मत चल कि तू ज़मीन को फाड़ तो 


` नहीं डालेगा और न लंबा हो कर पहाड़ों (की चोटी) तक पहुंच जाएगा । (३७) इन सब 


(आदतों) की बुराई तेरे परवरदिगार के नजदीक बहुत ना-पसन्द है । (३८) (ऐ पेरम्बर ! ) यह | 
उन (हिदायतों) में से हैं जो खुदा ने हिक्मत की बातें तुम्हारी तरफ़ वत्य की हैं और खुदा के साथ्‌ 
कोई और माबूद न बनाना कि (ऐसा करने मे) मलामत किया हुआ और (खुदा की दरगाह से) | 
धृत्कारा हुआ बना कर जहन्नम में डाल दिए जाओगे। (३६) (मुश्रिको ! ) क्या तुम्हारे परवर 
दिगार ने तुम को तो लड़के दिए और खुद फ़रिश्तों को बेटियां बनाया । कुछ शक नहीं कि (यह) 
तुम बड़ी (ना-मुनासिब) बात कहते हो । (८०) % 


ह और (मख्लूकात में से) कोई चीज नहीं मगर उस की तारी 2 
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तुम कुरआन पढ़ा करते हो, तो हम तुम में और उन लोगों में जो आखिरत पर ईमान नहीं रखते 
हिजाब (पर्दा) पर हिजाब कर देते हैं। (४५) और उन के दिलों पर पर्दा डाल देते हैं कि उसे % 
समझ न सके और उन के कानों में बोझ पेदा कर देते हैं और जब तुम क्रुरआन में अपने परवरदिगार १ र [ 
यकता का जिक्र करते हो, तो वे बिदक जाते और पीठ फेर कर चल देते हैं। (४६) ये लोग जब र 
तुम्हारी तरफ़ कान लगाते हैं; तो जिस नीयत से ये सुनते हैं, हम उसे खूब जानते हैं और जब ये 
फूसी करते हैं, (यानी) जब जालिम कहते हैं कि तुम तो एक ऐसे शख्स की पेरवी करते हो, जिस 
पर जादू किया गया है। (४७) देखो, उन्हो ने किस-किस तरह को तुम्हारे बारे में बाते बनायीं, सो 
ये गुमराह हो रहे हैं और रास्ता नहीं पा सकते (४८) और. कहते हैं. कि जब हम (मर कर 
बोसीदा) हड्डियां और चूर-चूर हो जाएंगे, तो क्या नये सिरे से पैदा हो कर उठेंगे। (४६) कह | bo 
दो कि (चाहे तुम) पत्थर हो जाओ या लोहा, (५०) या कोई और चीज, जो तुम्हारे नजदीक | री. 
(पत्थर लोहे से भी) बड़ी (सख्त) हो, (झट कहेंगे) कि ( भला) हमें दोबारा कौन जिलाएगा ? कह 
दो वही जिस ने पहली बार पदा किया, तो (ताज्जुब से) तुम्हारे आगे सर हिलाएंगे और 
पूछेंगे कि ऐसा कब होगा ? कह दो उम्मीद है कि जल्द होगा। (५१) जिस दिन वह तुम्हें. 
पुकारेगा, तो तुम उस की तारीफ़ के साथ जवाब दोगे और ख्याल करोगे कि तुम (दुनिया में) 


बहुत कम (मुदत) रहे । (५२) ई 
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(६ जिन को (खुदा के सिवा) पुकारते हैं, वे खुद अपने परवरदिगार के यहां (तक़रूब का) जरिया | 
५ तलाश करते हैं कि कौन उन में (खुदा का) ज्यादा मुक्ररंब (होता) है और उस की रहमत के 
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(£ उन को झुठलाया था और हम ने समूद को ऊंटनी (सालेह की नुबूवत की खुली) निशानी दी, तो | 
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{2 उन्होंने उस पर जुल्म किया और हम जो निशानियां भेजा करते हैं, तो डराने को । (५९) जब Ee 
4 हम ने तुम से कहा कि तुम्हारा परवरदिगार लोगों को एहाता किए हुए है और जो नुमाइश हम ते ३ | 
2 तम्हें दिखायी, उस को लोगों के लिए आजमाइश किया और इमी तरह (थूहर के) पेड़ को, जिस पर Fo 
2 कुरआन में लानत की गयी और हम उन्हें डराते हैं तो उन को उस से बड़ी (सख्त) सरकशी पदा & 


6 हुई है। (६०) | 


इब्लीस ने न किया, बोला, भला मैं ऐसे शख्स को सज्दा करू, जिस को तु न मिट्टी से पैदा । 
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। (६१) (और तान के तौर पर) कहने लगा कि देख तो यही वह है जिसे तू ने मुझ पर फर्ज 
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१ इन में स तेरी पैरवी करेगा, तो तुम सब की सज़ा जहन्नम है (और वह) पूरी 


करता रह और शैतान जो वायदे उन से करता है, सब धोखा है | (६४ 
तरै 0 द ® ने हः $ 
ह, उन पर तेरा कुछ जोर नह और ऐ (पैगम्बर ! ) लुम 


है। (६५) तुम्हारा परवरदिगार वह है, जो तुम्हारे लिए 
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६ (७५) व इन्‌ काद्‌ ल-्यस्तफ़िजूजू-त-क मिनलूअज्ञि लिमुखरिजू 

व॒ इजल्ला यल्बसू-न खिलाफ़-क इल्ला क़लीला (७६) सुन्तु १ 
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दरिया में तकलीफ़ पहुंचती है (यानी डूबने का खौफ होता है) तो जिन को तुम पुकारा करते हो 
सबं उस (परवरदिगार) के सिवा गुम हो जाते हैं। फिर जब वह तुम को (ड्बने से) बचा कर 
खएकी की तरफ़ ले जाता है, तो तुम मुंह फेर लेते हो और इंसान है ही ना-शुक्रा (६७) क्या 
तुम (इस से) बे-खौफ़ हो कि खुदा तुम्हें खुश्की को तरफ़ (ले जा कर जमीन में) घंसा दे या तुम 
पर संगरेजों की भरी हुई आंधी चला दे, फिर तुम अपना कोई निगहबान न पाओ। (६८) या 
(इस से) बे-खौफ़ हो कि तुम को दूसरी बार दरिया में ले जाए, फिर तुम पर तेज़ हवा चलाए और 
तुम्हारे कुफ्र की वजह से तुम्हें डुबो दे। फिर तुम उस गक्र की वजह से अपने लिए कोई हमारा 
(पीछा करने वाला) न पाओ। (६६) और हम ने बनी आदम को इज्जत बख्शी और उन को जंगल 
- (६ और दरिया में सवारी दी और पाकीज़ा रोजी अता की और अपनी बहुत-सी मख्लूकात पर 
१; फ़जीलत दी। (७०) ३६ 
८ जिस दिन हम सब लोगों को उन के पेशवाओ के साथ बुलाएंगे, तो जिन (के आमाल) की 
४९ किताब उन के दाहिने हाथ में दी जाएगी, वह अपनी किताब को (खुश हो-हो कर) पढ़ेंगे। 
५९ और उन पर धागे बराबर भी जुल्म न होगा। (७१) और जो शख्स इस (दुनिया) में अंधा हो, 
i वह आखिरत में भी अंधा होगा, और (निजात के) रास्ते से बहुत दूर, (७२) और ऐ पंगम्बर ! 
६६ जो वहय हम ने तुम्हारी तरफ़ भेजी है, करीब था कि ये (काफ़िर) लोग तुम को इस से बिचला दें, 
हैं ताकि तुम इस के सिवा और बातें हमारे बारे में बना लो और उस वक्त वह तुम को दोस्त बना 
¢ लेते।' (७३) और अगर हम तुम को साबित कदम नं रहने देते तो तुम किसी कदर उन की तरफ़ |. 
% मायल होने ही लगे थे । (७४) उस वक्‍त हम तुम को जिंदगी में भी (अजाब का) दोगुना और / 
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। A मरने पर भी दोगुना अज़ाब चखाते, फिर तुम हमारे मुक़ाबले में किसी को अपना मददगार न द 
| § पाते। (७५) और क़रीब था कि ये लोग तुम्हें जमीन (मक्का) से फिसला दें ताकि तुम्हें वहां से | 
| द देश निकाला दे दें और उस वक्‍त तुम्हारे पीछे यह भी न रहते, मगर कम। (७६) जो पंगम्बर 

| ८ हम ने तुम से पहले भेजे थे, उन का (और उन के बारे में हमारा, यही) तरीका रहा है और तम | 

। ८ हमारे तरीक़ में तब्दीली न पाओगे । (७७) ० 
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५६ यजीदुउजालिमी-त इल्ला खसारा (5२) क = 4 
0 व्र इजा अन-अम्ना अ-लल्‌इन्सानि अआ्‌-रूज़ 
€< व्र नआ बिजानिबिही & व इजा मस्सहुश्‌- 
¢ शर्ट का-न यऊसा (८३) कल्‌ कुल्लु य्यअ-मलु 
पै अला शाकिलतिही 0 फररब्बुकुम्‌ अभ-लमु 


४ iis SOs Ger | ७००(|७७४ । गर 
/ i Zi» “८ 4५ 79 2 00 \ 
७०७४४ il Io) (2005० 6४४ ८ (5५०२ SION 


है. UIC EET 5 


र 


2s» 2 77 A १५८४ ३” ८6 i 
PIECES MONEE 


RYORIOR ADS ORION 


। Di 420१7 
है ७ ि मन न दा तील ८. 9007 
"7 0 बि ह- असदा . सबाला खैर (८४ वर दरवा तह 

प्र २ 22 हि ( ) OEE MESS AN 


(8 यस्‌-अलन-क अनिर्रूहि » कुलिर्‌रूहु मिन्‌ ७0002: 22 


44 NC ~ La 
५ अम्रि रब्बी व र्मां ऊतीतुम्‌ मिनल्‌ञिल्मि 9 
€ ~ ३७:०5 ४ 


~ 
= 


: दुल्ला क़लीला (८५) तव लइन्‌ शिअूना 


ला तजिदु ल-क बिही अलेना वकीला 


» टू ४ 
[fo Se ७ ट्टा चार्ट; ८ ) 
i ५९ ल-नज्‌-ह-बन्‌-न बिल्लजी ओहुँना इलै-क सुम्‌-म CGN 
A SN ta कमा नह १८, i PILE RS ४४४४ / ८ 
॥ |>६...0| ७) Ed 


| हिर) | इह्ता 7 रहू-म-तम्‌' = मि र्‌-रब्बि-क) SCG ods 
§ td 


र अल 


॥ 7 ८८ YG 7022 NS १०० ” 


Ce ~ 


इन-त फ़ज़्लह का-न अले-क कबीरा (८७) 


“टे od 


कुल्‌-ल इनिजू-त-म-अतिल्‌-इन्सु वलूजिन्नु अला अंय्यअतू बिमिस्लि 
क़रुआति ला यअतू-त बिमिस्लिही व लौ का-न बअ-जुहुम्‌ लिबअ-ज़िन्‌ जहार (58 2 
ब लन-क्रद्‌ सरंफ्ता लिन्तासि फी हाजलू-कुरआनि मिन्‌ कुल्लि मतसर | 
४ अबा अक्रसरुन्तासि इल्ला कुफूरा (८९) व क्रानू लन्‌ नुअमि-्त 
त्ता तफ़्जुर लना मिनलूअज़ि यम्बू्आ॥(६०) ओऔतक्-न तक जन्ततुर्म 
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202 


फे $; 


इकति क्रबीला(९२) आ यक-न ल-क वेतम्मिन जुखूरुफ़ित 
वर लन्‌ नुअमि-न लिरुक्रिय्यि-क हत्ता तनज्जि-ल अलैनती 
सुन्हा-न रब्बी हन्‌ कुन्तु डल्ला श-र्‌र्‌ रसूला + ( 


i छि हक तर 


पुर: बनी इस्राईल १७ तजुमा 
ENCANA DO DRC DAN DANE NCA NCD FORMAN DAN 


), CONC 
MAD NA 


NACDANCN 
POA 


(2. 
DRT 


2200 


Kk 


सुन्हानल्लजी १५ ह म 


(मदीने में) अच्छी तरह दाखिल कीजियो और (मक्के से) अच्छी तरह निकालियो और अपने यहां > 
से जोर वक्रूवत को मेरा मददगार बनाइयो। (८०) और कह दो कि हक़ आ गया और बातिल : | 
नाबूद हो गया; बेशक बातिल नाबूद होने वाला है। (८१) और हम क़रआन (के ज़रिए) से वह्‌ 
चीज़ नाजिल करते हैं, जो मोमिनों के लिए शिफ़ा और रहमत है और जालिमों के हक़ में तो इस से 
नुक्सान ही बढ़ता है। (८२) और जब हम इंसान को नेमत बरुणते हैं, तो मुंह फेर लेता और पहलू | [ यु 
फेर लेता है और जब उसे सख्ती पहुंचती है तो ना-उम्मीद हो जाता है । (5३) कह दो कि हर शख्स 2 
अपने तरीक़े के मुताबिक्र अमल करता है, सो तुम्हारा परवरदिगार उस शख्स को खूब जानता है, जो 
सब से ज्यादा सीधे रास्ते पर है। (८४) % | ह 
और तुम से रूह के बारे में सवाल करते हैं । कह दो कि वह मेरे परवरदिगार की एक शान है : 
और तुम लोगों को (बहुत ही) कम इल्म दिया गया है। (८५) और अगर हम चाहें तो जो ॐ 
(किताब) हम तुम्हारी तरफ भेजते हैं, उसे (दिलों से) मिटा दें। फिर तुम उस के लिए हमारे टु, 
मुक़ाबले में किसी को मददगार न पाओ । (८६) मगर (उस का क़ायम रहना) तुम्हारे परवरदिगार 
की रहमत है । कुछ शक नहीं कि तुम पर उस का बड़ा फ़ज्ल है। (5७) कह दो कि अगर इन्सान है 
और जिन्न इस बात पर जमा हों कि इस क़रआन जैसा बना लाएं, तो इस जैसा न ला सके, अगरचे हु 
वे एक दूसरे के मददगार हों। (८८५) और हम ने इस क्रुरआन में सब बातें तरहस्तरह से बयान : 
कर दी हैं, मगर अक्सर लोगों ने इंकार करने के सिवा कुबूल न किया। (5६) और 
हम तुम पर ईमान नहीं लाएंगे, जब तक कि (अजीब व गरीब बातें न दिखाओ, यानी 
लिए जमीन में से चश्मा जारी कर दो, (६०) या तुम्हारा खज्रों और अंगरों का | 
और उस के बीच में नहरें बहा निकालो, (8१) या जैसा तुम कहा करते हो हम पर आसमा 
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और जब लोगों के पास हिदायत आ गयी तो उन को ईमान लाने से इस के सिवा कोई चीज 


रुकावट न हुई कि कहने लगे कि क्या खुदा ने आदनी को पेगम्बर कर के भेजा है। (६४) कह दो 
कि अगर जमीन में फ़रिश्ते होते (कि इस में) चलते-फिरते. (और) आराम करते (यानी बसते) | 
तो हम उन के पास फ़रिश्तों को पेगम्बर बना कर भेजते । ( ९५ ) कह्‌ दो कि मेरे और तुम्हारे 
दमियान खुदा ही गवाह काफ़ी है । वही अपने बन्दो से खबरदार (और उनको) देखने वाला है | (६६) 
और जिस शख्स को खुदा हिदायत दे, वही हिदायत पाया हुआ है और जिन को गुमराह करे तो तुम 
अल्लाह के सिवा उन के दोस्त नहीं पाओगे और हम उन को क्रियामत के दिन ओं मुंह अंधे-गंगे 
और बहरे (बना कर) उठाएंगे। और उन का ठिकाना दोजख है । जब (उस की आग) बुझने को 
होगी तो हम उन को (अज़ाब देने) के लिए और भड़का देगे (६७) यह उन की सज़ा है, इस लिए 
कि वे हमारी आयतों से कुफ़ करते थे और कहते थे कि जब हम (मर कर सड़ी-गली) हड्डियां 
और चूरा-चूरा हो जाएंगे तो क्या नये सिरे से पैदा किये जाएंगे ? (६८) क्या उन्हों ने नहीं देखा 
कि खुदा जिस ने आसमानों और जमीन को पैदा किया है, इस बात की कुदरत रखता है कि उन जैसे | 
(लोग) पैदा कर दे और उस ने उन के लिए एक वक्‍त मुक़रंर कर दिया हे, जिस में कुछ भी शक 
नहीं । तो ज्ालिमों ने इंकार करने के सिवा (उसे) क़बूल न किया । (९९) कह दो कि अगर मेरे & 
परवरदिगार की रहमत के खज़ाने तुम्हारे हाथ में होते, तो तुम खचं हो जाने के डर से (उन को) 
बन्द रखते और इंसान दिल का बहुत तंग है। (१००) % 


गया है। (१०१) उन्हों ने कहा कि तुम यह जानते हो कि आसमानों और ज़मीन के परवर 
के सिवा उन को किसी ने नाजिल नहीं किया (और वह भी तुम लोगों के) समझाने को 
फ़िऑन ! मैं ख्याल करता हुं कि तुम हलाक हो जाओगे । (१०२) तो उसने चाहा व 
दिया। (१०३) और उस के बाद बनी इस्राईल से कहा कि तुम इस 


अ पने 
'बिरत का वायदा आ जाएगा, तो हम तुम सब को जमा 
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४८ इस क़रआन को सच्चाई के साथ नाजिल किया है और वह सच्चाई के साथ नाजिल हुआ (ऐ 

| ¢ मुहम्मद ! ) हम ने तुम को सिफ खुशखबरी देनेवाला और डर सुनाने वाला बना कर भेजा है 

ˆ & है(१०५) और हम ने क्रुरआन को जुज-जुज कर के नाजिल किया है ताकि तुम लोगों को ठहर- श [ 

0 ठहर कर, पढ़ कर सुनाओ और हम ने उस को आहिस्ता-आहिस्ता उतारा है । (१०६ ) कह दो कि ८ 


१. 


8 तुम इस पर ईमान लाओ या न लाओ, (यह हक़ है) जिन लोगों को इस से पहले इल्म (किताब) 
ऋ दिया गया है, जब वह उनको पढ़ कर सुनाया जाता है, तो वे ठोड़ियों के बल सज्दे में गिर पड़ते 
£ हैं, (१०७) और कहते हैं कि हमारा परवरदिगार पाक है । बेशक हमारे परवरदिगार का वायदा 
76 पूरा हो कर रहा । (१०८) और वे ठोड़ियों के बल गिर पड़ते हैं और रोते जाते हैं और इस से उन 


2 ७ 
हर को और ज़्यादा आजिजी पैदा होती है[] (१०६ ) कह दो कि तुम (खुदा को) अल्लाह (के नाम से) 90 


ना 


22 
४८ पुकारो या रहमान (के नाम से ), जिस नाम से पुकारो, उस के सब नाम अच्छे हैं, और न नमाज़ छ 
५९ बुलंद आवाज़ से पढ़ो और न धीरे, बल्कि उस के बीच का तरीक्रा अख्तियार करो ।' (११०) और 
५९ कहो कि सब तारीफ़ खुदा ही को हुँ, जिस ने तो किसी को बेटा बताया है और न उसकी बादशाही ४ 
५६ में कोई शरीक है और न इस वजह से कि वह आजिज व नातवां है, कोई उस का मददगार हे और टर ७ 


। 
"४ 
$~ 

Pe 


i उस को बड़ा जान कर उस की बड़ाई करते रहो । (१११) ऋ 


८ (४५48 486 हट 
$ १८ सूरः कह फ़ &६ है | 
५ चर: कहफ मक्की है और इस में एक सौ दस आयते और बारह रुकूअ हैं । 
॥ शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
र अब तारीफ़ खुदा ही को है, जिस ने अपने बन्दे (मुहम्मद) पर (यह) किताब नाजिल 
॥. और इस में किसी तरह की टेढ़ (और पेचीदगी) न रखी, (१) (बल्कि) सीधी (और आसान र्‌ 
डरी ) ताकि (लोगों को ) सख्त अजाब से जो उसकी तरफ़ से (आने वाला) है, डराए अं 
मामिनों को जो नेक अमल करते हैं, खुशखबरी सुनाए कि उन के लिए (उन के कामों का) 
"इला (यानी बहिश्त) है। (२) जिसमें वे हमेशा-हमेशा रहेंगे । (३) और उन लोगों को 
डराए, जो कहते हैं कि खुदा ने (किसी को) बेटा बना लिया हूँ । (४) उन को इस बात का : 
ऽल्म नहीं और न उन के बाप-दादा ही को था । (यह) बड़ी सख्त वात है, जो : 
निकलती है (और कुछ शक नहीं कि) ये जो कुछ कहते हैं, सिर्फ झूठ है । (५) ( 
गर ये इस कलाम पर ईमान न लाएं, तो शायद तुम उनके पीछे रंज करके अपर 
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जल्लाह का नाम रहमान लोग जानते थे, इस पर यह फ़रमाया 
की नमाज़ में बहुत चिल्लाना भी नहीं और बहुत दबी आ 
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दोगे । (६) जो चीज जमीन पर हैं, हम ने उस को जमीन के लिए जीनत बनाया है, ताकि लोगों की 

आजमाइश करें कि उन में कौन अच्छे अमल करने वाला हैं । (७) और जो चीज़ जमीन पर हे, हम 

उस को (नाबूद कर के) बंजर मैदान कर देंगे। (८) क्या तुम ख्याल करते हो कि गार और लौह 

वाले हमारी निशानियों से अजीब थे। (६) जब वे जवान गार में जा रहे तो कहने लगे किए 5% : 

हमारे परवरदिगार ! हम पर अपने यहां से रहमत नाजिल फ़रमा और हमारे काम में दुरुस्ती (के i 

सामान) मुहय्या कर । (१०) तो हमने गार में कई साल तक उन के कानों पर (नींद के) परदे 

डाले (यानी उन को सुलाए) रखा । (११) फिर उन को जगा उठाया, ताकि मालूम करे कि जितनी 

मुहृत वे (गार में) रहे, दोनों जमाअतों में से उस की मिक्दार किस को खूब याद हैं। (१२) 
हम इन के हालात तुम से सही-सही बयान करते हैं। वे कई जवान थे, जो अपने परवरदिगार 

पर ईमान लाए थे और हम ने उन को और ज्यादा हिदायत दी थी । (१३) और उन के दिलों को ay 

मबूत (यानी मजबूत) कर दिया । जब वे (उठ) खड़े हुए तो कहने लगे कि हमारा परवरदिगार र 

आसमानों और जमीन का मालिक है, हम उस के सिवा किसी को माबूद (समझ कर) न पुकारेंगे । 

(अगर ऐसा किया) तो उस वक्त हम ने अक्ल से दूर की बात कही । (१४) इन हमारी क़ोम के 

लोगों ने उस के सिवा और माबूद बना रखे हैं। भला ये उन (के खुदा होने) पर कोई खुली दलील 

क्यों नहीं लाते, तो उस से ज्यादा कौन जालिम है, जो खुदा पर झूठ गढ़े। (१५) और जब तुम ने र 

इन (मुश्रिकों) से और जिन की ये खुदा के सिवा इबादत करते हैं, उन से किनारा कर लिया हैं, तो 

गार में चल रहो । तुम्हारा परवरदिगार तुम्हारे लिए-अपनी रहमत फैला देगा और तुम्हारे कामों में + 

आसानी (के सामान) मुहय्या करेगा ।' (१६) और जब सूरज निकले तो तुम देखो कि (धूप) उन 98 

के गार से दाहिनी तरफ़ सिमट जाए और जब डूबे तो उन से बायीं तरफ़ कतरा जाए और वे उस के 

मेदान में थे । ये खुदा की निशानियों में से हैं, जिस को खुदा हिदायत दे, उसे हिदायत मिल गयी ई 

और जिस को गुमराह करे, तो तुम उस के लिए कोई दोस्त, राह बताने वाला न पाओगे । ( १७) कै 
और तुम उन को ख्याल करो कि जाग रहे हैं, हालांकि वे सोते हैं और हम उन को दाएं और 

बाएं करवट बदलाते थे और उनका कृत्ता चौखट पर दोनों हाथ फलाए हुए था । अगर तुम उनको झांक 

कर देखते तो पीठ फेर कर भाग जाते और उन से रौब में आ जाते। (१८) और इसी तरह हम ने 


३, ३ 
कको 
i 


डे 


१. तफ्सी रों में लिखा है कि ये लोग क्रीम के सरदारो की औलाद थे । एक दिन ईद का दिन था । वे बाहर मेले में गये % 
तो देखते हैं कि लोग बुतों को पूज रहे हैं और उनके नाम पर जानवर जिव्ह कररहे हैंखुदा ने उनके दिल की आंखें सूझ- 
दल के नूर से रौशन कर दी थीं तो उन्होंने लोगों की बुतपरस्ती की हरकत को ना-पसंदीदगी की नजर से देखा और दिल 
में कहा कि थे बातें तो खुदा ही के लिए मुनासिब हैं जो आसमान व ज़मीन का पैदा करने वाला है, फिर ये अपनी-क्रोम 
के लोगों से दूर ही रहने लगे । चुनांचे सब से पहले इन में से एक शख्स एक पेड़ के साए तले अलग जा बैठा । दूसरा 
भा वहीं आ कर बैठ गया, फिर तीसरा भी उन के पास आया और बैठ गया, चौथा आया, फिर पांचवां। ये लोग ३४ 
| में एक दूसरे को नहीं जानते थे, इसी वजह से अपने दिल का हाल एक दूसरे से कहते हुए डरते और झि 
प। आख़िर एक उन में से बोला कि साहिबो ! तुम जो अपने भाई-बन्दों से अलग हो कर यहां आ बोठे हो, : [की 
रोई न कोई वजह जरूर है और बह हर शख्स को सच्चाई के साथ बयान कर देना चाहिए । दूसरे ने कहा, भ 
) तो यह है कि मैं ने यह ख्याल किया कि जो काम हमारी क़ौम के लोग कर रहे हैं, बातिल है: 
हिकदार सिफ एक खुदा है, जो आसमानों और ज़मीन का पैदा करने वाला है । तीसरे ने कहा कि खू 
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६ उन को उठाया ताकि आपस में एक दूसरे से मालूम करें। एक कहने वाले ने कहा कि तुम (यहां) 
हैं; कितनी मुद्दत रहे ? उन्होंने कहा कि एक दिन या इस से भी कम ! उन्हों ने कहा कि जितनी मुदत 
& तुम रहे हो, तुम्हारा परवरदिगार ही उस को खूब जानता है। तो अपने में से किसी को यह रुपया 
ट देकर शहर को भेजो, वह देखे कि अच्छा खाना कौन-सा है, तो उस में से खाना ले आए और धीरे : 
५९ धीरे आए-जाए और तुम्हारा हाल किसी को न बताए**(१९) अगर वह तुम पर ग़लबा पा लेंगे तो 
{5 तुम्हें पत्थरं मार-मार कर हलाक कर देंगे या फिर अपने मजहब i दाखिल कर लेंगे और उस वक्त 
6 तुम कभी कामियाबी नहीं पाओगे । (२०) और इसी तरह हम ने (लोगों को) उन (के हाल) से 
{ खबरदार कर दिया, ताकि वे जानें कि खुदा का वायदा सच्चा हें और यह कि क्रियामत (जिस का 
५१ वायदा किया जाता है) इस में कुछ शक नहीं । उस वक्‍त लोग उन के बारे में आपस में झगड़ते लगे 
i और कहने लगे कि उन (के गार) पर इमारत बना दो । उन का परवरदिगार उन (के हाल) को sy 
आ खूब जानता है । जो लोग उन के बारे में गलबा रखते थे, कहने लगे कि हम उन (के गार) पर र 
{ मस्जिद बनाएंगे। (२१) (कुछ लोग) अटकल-पच्चू कहेंगे कि वे तीन थे (और) चौथा उन का , 
% कुत्ता था और (कुछ) कहेंगे कि वे पांच थे (और) छठा उन का कुत्ता था और (कुछ) कहेंगे कि 
५६ वे सात थे और आठवां उन का कुत्ता था । कह दो कि मेरा परवरदिगार ही उन की गिनती खूब 
दुई जानता हे। उनको जानते भी हैं तो थोड़े ही लोग (जानते हैं), तो तुम उन (के मामले ) में बातचीत न र 
% करना, मगर सरसरी सी बातें और न उनके बारे में उनमें से किसी से कुछ मालूम ही करना( २२) % नि 
क 


१, 


कह कर, (यानी अगर) खुदा चाहे तो (कर दूंगा) और जब खुदा का नाम लेना भूल जाओ, तो याद ३ 
आने पर ले लो और कह दो कि उम्मीद है कि मेरा परवरदिगार मुझे इस से भी ज्यादा हिदायत 
की बातें बताए । (२४ ) और गार वाले अपने गार में नौ ऊपर तीन सौ साल रहे । (२५) कह दो 

कि जितनी मुदृत वे रहे, उसे खुदा ही खूब जानता है । उसी को आसमानों और जमीन की छिपी 
बातें (मालूम) हैं। वह क्या खूब देखने वाला और क्या खूब सुनने वाला है। उस के सिवा उन का _ 
कोई कारसाज़ नहीं और न वह अपने हुक्म में किसी को शरीक करता है । (२६) और अपने परवर- / 


कै और किसी काम के बारे में न कहना कि मैं इसे कल कर दूंगा, (२३) मगर (इन्शा अल्लाह) क 
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(पृष्ठ ४६७ का शेष) ती 
मेर दिल में भी यही ख्याल पैदा हुआ था । चोथे ने कहा कि मेरा भी यही ख्याल है । गरज सब एक ही ख्याल के 
हा गये और अपनी एक जुदा इबादतगाह बना ली । इस में एक खुदा की इबादत करते और बुतों की पुजा से 
भी ताल्लुक़ न रखते । उन का यह हाल लोगों को मालूम हुआ तो उन्हों ने बादशाह से जा चुग़ली खायी। ; 
जारणाह्‌ बड़ा जाबिर व जालिम और तंगनजर था, लोगों को कुफ़ व शिक पर तैयार करता और उन से जबरदस्ती 
उपपरस्ती कराता । बादशाह ने उन को बुलाया और पूछा किया । उन्हों ने सब कुछ सच-सच बयान कर 
गदशाह ने उन को डराया-धमकाया और कुछ मोहलत दी कि खुदापरस्ती से रुक जाएं, मगर २ 
गौहीद ऐसी नहीं कि जब दिल में बैठ जाए तो कभी निकल सके । उन्हों ने यह सलाह की 

पुम्है कुछ मतलब नहीं रहा, तो उन में रहना क्या जरूरी है | बेहतर यह है कि ग्रार में त. 


पी जो खुदा चाहता है (वही होता है) और खुदा (की मदद) के सिवा 
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ऊहि -य इले-क मित्‌ किताबि रब्बि - कला मुबददि-ल 
लिकलिमातिही टै व लन्‌ तजि-द मिन्‌ दूनिही मुल्त - हू -दा (२७) 
वस्बिर नफ़-स-क म-अल्लजी-न यदअ-न रब्बहुम्‌ बिल्गदाति वल्‌अशिय्यि युरीदू-न 
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ला तुतिअ मन्‌ अग-फ़ल्ना कल्बहू 
अन्‌ जिक्रिना वत्त-ब-अ हवाहु व का-न 
अम्र फुरुता @(२८) व क्रूलिल्हक्क 
भिर्‌ - रब्बिकुम्‌ फ़-मन्‌ शा - अ फ़ल्‌ टर 
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अअ-तद्ना लिज्जालिमी-त नारन्‌ # अहा-त 
बिहिम्‌ सुरादिकुहा # व इ य्यस्तगीसू 
युगास्‌ बिमाइन्‌ कल्मुहिल यश्विल्‌ - 
वृज्‌ - ह५ बिञ्‌ - सश्शराबु ; व सां - अत्‌ 
मुतफ़-क्रा (२९) इन्नल्लजी-न आमनू व 
अमिलुस्सालिहाति इन्ना ला नुज़ीजु 
अज-र मन्‌ अह-स-न अ-म-ला ८ ( ३० ) 
उलाइ-क लहुम्‌ जन्नातु अद्निन्‌ तज 
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मिन्‌ तहितहिमुल्‌-अन्हारु युहुल्लौ-न फ़ीहा मिन्‌ असावि-र मिन्‌ अ 
यल्बसू-न _ सियाबन्‌ खुज़्रम्‌-मिन्‌ ` सुन्दुसिव-व इस्तब्रक्रिम्‌ - मुत्तकि जी 

है अललूअराइकि ५ निअ - मस्सवाबु ५ व हसुनत्‌ मुतँ-फ-का # (३१ ) क 
+ र ; लहुम्‌ म-सःलर॑जुलैनि ज-अल्ना लिअहृदिहिमा जन्नतैनि मिन्‌ श प ति 


` ह-फफ्नाहुमा बिनख्‌लिव्‌-व ज-अल्ता बेनहुमा जर्‌आ% (३२) किल्तल्‌ 
द्‌ आतत्‌ उकुलहा व लम्‌ तञ्जलिम्‌ मिन्हु शेैअंव-ब फज्जर्ता छ 
| न-ह-रा ॥ ( ३३ ) व का -न लहू स - मरुन्‌ फ़क्रा-ल लिसाहिंबिद द 
मा युहाविरुह अना अक्सरु मिन्‌-क मालंव-व अ-अजूजु न-फ़-रा (२ / हक 

-ख-ल जन्नतहू व हु-व जालिमुल्‌-लिनफूसिही & क्रा-ल मा अजुन्नू अ तद॑व 
: हाजिही अ-ब-दा॥ ( ३५ ) व्‌ मा! अजुन्नुस्सा - अ - त र म | 
इला रब्बी ल - अजिदन्‌ - न खैरम्‌-मिन्हा मुरकर 
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दिगार की किताब को, जो तुम्हारे पास भेजी जाती है, पढ़ते रहा करो । उस की बातों को कोई 
बदलने वाला नहीं और उस के सिवा तुम पनाह भी नहीं पाओगे। (२७) और जो लोग सुबह व 
शाम अपने परवरदिगार को पुकारते और उस की खुशी चाहते हैं, उन के साथ सब्र करते रहो और 
तुम्हारी निगाहें उन में से (गुजर कर) और तरफ़ न दोड़ें कि दुनिया की जिंदगी की जीनत चाहने 
लगो और जिस शखरूस के दिल को हम ने अपनी याद से ग्राफ़िल कर दिया है और वह अपनी ख्वाहिश 
की पैरवी करता है और उस का काम हद से बढ़ गया है, उस का कहा न मानना (२८) और कह 
दो कि (लोगो ! ) यह कुरआन तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से हक़ (पर) है, तो जो चाहे ईमान 
लाए और जो चाहे काफिर रहे। हम ने जालिमों के लिए (दोज़ख की) आग तैयार कर रखी है, 
जिस की क़नातें उस को घेर रही होंगी और अगर फ़रियाद करेंगे, तो ऐसे खोलते हुए पानी से, उन 
की दादरसी की जाएगी जो पिघले हुए तांबे की तरह (गर्म होगा और जो) मुंहों को भून डालेगा । | 
(उन के पीने का) पानी भी बुरी और आरामगाह भी बुरी । (२६) (और) जो ईमान लाए और [ 
काम भी नेक करते रहे, तो हम नेक काम करने वालों का बदला बर्बाद नहीं करते । (३०) ऐसे $ _ 
लोगों के लिए हमेशा रहने के बाग हैं, जिन में उन के (महलों के) नीचे नहरें बह रही हैं । उनको वहाँ डु 
सोने के कंगन पहनाए जाएंगे और वे बारीक दीबा और अतलस के हरे कपड़े पहना करेगे (और) 


तर्तों पर तकिए लगा कर बैठा करेंगे । (क्या) खूब बदला और (क्या) खूब आरामगाह है+*(३१) 


किसी तरह की कमी न होती और दोनों में हम ने एक नहर भी जारी कर रखी थी i (३ 


(इस तरह) उस (शख्स) को (उन की) पैदावार (मिलती रहती) थी, तो (एक दिन) जबकि 
अपने दोस्त से बातें कर रहा था, कहने लगा कि मैं तुम से माल (व दौलत) में भी ज्यादा 


जत्थे (और जमाअत ) के लिहाज़ से भी ज्यादा इज्जत वाला हूं । (३४) और 


अपने हक़ में जुल्म करता हुआ अपने बाग में दाखिल हुआ कहने लगा कि 
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खेरम्मिन्‌ जन्नति-क व युसि-ल अलहा 
हुस्बानम्‌ - मिनस्समाइ फ़तुस्बि-॥ह सृऔदन्‌ 
ज-ल-क्रा (४०) औ युस्बि-ह माउहा 
गौरन्‌ फ़-लन्‌ तस्तती-अ लहू त-ल-बा (४१) 
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(४२) व लम्‌ तकुल्लहू फ़ि-अतु य्यन्सुरूनहू 
मिन्‌ दूनिल्लाहि व मा का-न मुन्तसिरा% 
(४३) हुनालिकल्‌-वलायतु लिल्लाहिल्‌ - 
ह $ ३ जे on >य-लल- 
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i ४५) अल्मालु वल्बनू-न जीनतुल्‌-हयातिद्‌ - दुन्या ८ वल्बाकियातुस्‌ बात 
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ग्रे उस का दोस्त, जो उस से बात-चीत कर रहा था, कहने लगा कि क्या तुम उस (खुदा) से कुफ्र 
करते हो, जिस ने तुम को मिट्टी से पेदा किया, फिर नुत्फे से, फिर तुम्हें पूरा मदं बनाया। (३७) 
मगर मैं यह कहता हूं कि खुदा ही मेरा परवरदिगार है और मैं अपने परवरदिगार के साथ किसी 
को शरीक नहीं करता । (३८) और (भला) जब तुम अपने बाग में दाखिल हुए, तो तुम ने 'माशा 
अल्लाह ला क्रू-व-त इल्ला बिल्लाह' क्यों न कहा, अगर तुम मुझे माल व औलाद में अपने से कमतर 
देखते हो ? (३६) तो अजब नहीं कि मेरा परवरदिगार मुझे तुम्हारे बाग से बेहतर अता फ़रमाए 
और इस तुम्हारे बाग पर आसमान से आफत भेज दे, तो वह साफ़ मदान हो जाए । (४०) या उस 
(की नहर) का पानी गहरा हो जाए तो फिर तुम उसेन ला सको । (४१) और उस के मेवों को 
अज़ाब ने आ घेरा और वह अपनी छतरियों पर गिर कर रह गया, तो जो माल उस ने उस पर खच 
किया था, उस पर (हसरत से) हाथ मलने लगा और कहने लगा कि काश मैं अपने परवरदिगार 
के साथ किसी को शरीक न बनाता । (४२) (उस वक्त) खूदा के सिवा कोई ज़माअत उस की मदद- 
-गार न हुई और न वह बदला ले सका । (४३) यहां (से साबित हुआ) कि हुकूमत सब खुदा-ए- 
बरहक़ की है, उसी का सिला बेहतर और (उसी का) बदला अच्छा है। (४४) ॐ# , 
और उस ने दुनिया की जिदगी की मिसाल भी बयान करी, (वह ऐसी हैं,) जेसे पानी, जिसे 
हेम ने आसमान से बरसाया, तो उस के साथ जमीन को जरखेजी मिल गयी, फिर वह चूरा-चूरा हो | 
गयी कि हवाएं उसे उड़ाती फिरती हैं और खुदा तो हर चीज़ पर कुदरत रखता है । (४५) माल 
और बेटे तो दुनिया की ज़िंदगी की (रौनक़ व) जीनत हैं और नेकियां जो बाक़ी रहने वाली हैं, वे 
सवाब के लिहाज से तुम्हारे परवरदिगार के यहां बहुत अच्छी और उम्मीद के लिहाज से बहुत 


बेहतर हैं। (४६) और जिस दिन हम पहाड़ों को चलाएंगे और तुम जमीन को साफ़ मदान रखोगे 
और उन (लोगों) को हम जमा कर लेंगे तो उन में से किसी को भी नहीं छोड़ेंगे । (४७) और 
तुम्हारे परवरदिगार के सामने सफ बांध कर लाए जाएंगे (तो हम उन से कहेंगे कि) जिस तरह 
ने तुम को पहली बार पैदा किया था, (इसी तरह आज) तुम हमारे सामने आए, लेकिन तुम | 
यह ख्याल कर रखाथा कि हम ने तुम्हारे लिए (क्रियामत का) कोई वक्त मुक़रेर ही नहीं 
किया। (४८) और (अमलों की) किताब (खोल कर) रखी जाएगी तो तुम गुनाहगारों ! 
कि जो कुछ उस में (लिखा) होगा, उस से डर रहे होंगे और कहेंगे, हाय शामत ! यह 
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पट और जब हम ने फरिश्तो को हुक्म दिया कि आदम को सज्दा करो तो सब ने सज्दा किया 
४८. मगर इब्लीस (ने न किया), वह जिन्नों में से था, तो अपने परवरदिगार के हुक्म से बाहर हो गया । | 


7) 


५% क्या तुम उस को और उस की औलाद को मेरे सिवा दोस्त बनाते हो, हालांकि वे तुम्हारे दुश्मन हैं, : र ई 
४६ और (शैतान की दोस्ती) जालिमों के लिए (खुदा की दोस्ती का) बुरा बदल है। (५०) मैं ते उन 9% 
को न तो आसमानों और जमीन के पैदा करने के वकत बुलाया था और न खुद उन के पैदा करने के $ 


५ वकत और मैं ऐसा न था कि गुमराह करने वालों को मददगार बनाता । (५१) और जिस दिन खुदा 
{ फ़रमाएगा कि (अब) मेरे शरीकों को, जिन के वारे में तुम (खुदा होने का) गुमान रखते थे, बुलाओ, । 5 रा 
{६ तो वह उन को बुलाएंगे, मगर वे उन को कुछ जवाब न देंगे और हम उन के बीच से एक हलाकत की 
५ जगह बना देंगे (५२) और गुनाहगार लोग दोजख को देखेंगे, तो यकीन कर लेंगे कि वे उस में > 22 
पड़ने वाले हैं और इस से बचने का कोई रास्ता न पाएंगे (५३) और हम ने इस क्रआन में लोगों | Re 


^ (के समझाने) के लिए तरह-तरह की मिसालें बयान फ़रमायी हैं, लेकिन इंसान सब चीज़ों से बढ़ . 


कर झगड़ालू है । (५४) और लोगों के पास जब हिदायत आ गयी, तो उन को किस चीज़ ने मना 
किया कि ईमान लाएं और अपने परवरदिगार से बस्शिश मांगें, इस के अलावा कि (इस बात के 

इंतिज्ार में हों कि) उन्हें भी पहलों का-सा मामला पेश आए या उन पर अजाब सामने मौजूद : 
हा (५५) और हम जो पैगम्बरों को भेजा करते हैं, तो सिर्फ़ इस लिए कि (लोगों को खुदा ट 

कै नेमतों की) खुशखबरियाँ सुनाएं और (अजाब से) डराएं और जो काफ़िर हैं, वह बातिल (की 

सनद) से झगड़ा करते हैं, ताकि उस के हक़ को फिसला दें और उन्हों ने हमारी आयतों 

जिस चीज से उन को डराया जाता है, हंसी बना लिया । (५६) और उससे जालिम कौन 

0 उस के परवरदिगार के कलाम से समझाया गया, तो उस ने उस से मुंह फेर लिया और जो 
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है। अगर वह्‌ उन के करतूतों पर उन को पकड़ने लगे, तो उ 
: 'लिए एक वक्त (मुकर कर रखा) है कि उस के 3 
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और ये बस्तियां (जो वीरान पड़ी हैं), जब उन्हों ने (कुफ्र से) जुल्म किया, तो हम ने उनको 
तबाह कर दिया और उन की तबाही के लिए एक वक्‍त मुक़रंर कर दिया था । (५६) 
और जब मूसा ने अपने शागिदं' से कहा कि जब तक मैं दो दरियाओं के मिलने की जगह न | 
पहुंच जाऊं, हटने का नहीं, चाहे वर्षो चलता रहूं । (६०) जब उन के मिलने को जगह पर पहुंचे, तो 
अपनी मछली भूल गये, तो उसने दरिया में सुरंग की तरह अपना रास्ता बना लिया। (६१)जब आगे 5 
चले तो (मूसा ने) अपने शागिदं से कहा कि हमारे लिए खाना लाओ, इस सफ़र से हम को बड़ी : इ 
थक्रन हो गयी है । (६२) (उसने) कहा कि भला आपने देखा कि जब हम ने पत्थर के पास. 
आराम किया था, तो मैं मछली (वहीं) भूल गया और मुझे (आप से) उस का ज़िक्र करना शेतान 
ने भुला दिया और उस ने अजब तरह से दरिया में अपना रास्ता लिया। (६३) (मूसा ते) कहा, 
यही तो (वह जगह) है, जिसे हम खोजा करते थे, तो वे अपने पांव के निशान देखते-देखते लौट 
गये । (६४) (वहां) उन्हों ने हमारे बन्दो में से एक बन्दा देखा, जिस को हम ने अपने यहां से | 
रहमत (यानी नुबूवत या विलायत की नेमत) दी थी और अपने पास से इलम बख्शा था । (६५) 
मूसा ने उन से (जिन का नाम खिजू था) कहा कि जो इलम (खुदा की तरफ़ से) आप को सिखाया 
गया है, अगर आप उस में से मुझे कुछ भलाई (की बाते) सिखाएं तो मैं आप के साथ रहूं। (६६) 
(खिज्‌ ने) कहा कि तुम मेरे साथ रह कर सत्र नहीं कर सकोगे, (६७) और जिस बात को तुम्हें _ 
खबर ही नहीं, उस पर सब्रकर भी क्योंकर सकते हो । (६८) मूसा ने कहा, खुदा ने चाहा, तो आप 
मुझे सब्र करने वाला पाइएगा और मैं आप के इर्शाद के खिलाफ नहीं करूंगा। (६६) (खिज़ ने) 
कहा, अगर तुम मेरे साथ रहना चाहो तो (शर्ते यह है), मुझ से कोई बात न पूछना, जब तक मैं खुद : 
उस का ज़िक्र तुम से न करूं । (७०) औ 2 


तो दोनों चल पड़े, यहां तक कि जब कण्ती में सवार हुए, तो (खिजु ने) कश्ती को फा 
डाला । (मूसा ने) कहा, क्या आप ने उस को इस लिए फाड़ा है कि सवारों को डुबो दें । यह 
आप ने बड़ी (अजीब) बात की । (७१) (खिजू ने) कहा, क्या मैं ने नहीं कहा था कि तुम मे 
साथ सब्र न कर सकोगे। (७२) (मूसा ने) कहा कि जो भूल मुझ से हुई, उस पर पकड़ न को 
और मेरे मामले में मुझ पर मुश्किल न डालिए । (७३) फिर दोनों चले, यहां तक कि (रास्ते 
एक लड़का मिला,' तो (खिजू ने) उसे मार डाला । (मूसा ने) कहा कि आप ने एक बे-गुन 
को (नाहक़) बगैर क्रिसास के मार डाला । (यह तो) आप ने बुरी बात की । (७४) (खि 
१. असल लफ्ज 'फ़ता' है, जिस का मतलब जवान है । 'फ़ता' से यहां मुराद यूशेअ बिन नून हैं। चूंकि वह मूस 
अलैहिस्सलाम के साथ रहते और उन से इलम हासिल किया करते थे, इस लिए हम ने उन को जवा 
शागिदे लिखा है । कुछ लोगों ने कहा कि वह यूशेअ के भाई थे । कुछ लोगों ने कहा कि मूसा 
गुलाम था । कक 
२. किसी ने मूसा अलैहिस्सलाम से पूछा कि सब से ज्यादा आलिम कौन है ? उन्हो ने कहा कि र 
की कि मेरा एक बन्दा दो दरियाओं के मिलने की जगह में है, वह तुम से ज्यादा इल्म रख 
भिलाम ने उन से मिलने और इल्म हासिल करने की गरज से सफर का इरादा कि 
साबित है, बिजू थे । उन का नाम जैसा कि सहीह बुखारी में अः रह ` 
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कन्जहुमा रह्मतम्मिर्‌ - रब्बि - क & व मा फ़ - अल्तुहू अ लत । 
जालि-क तअवीलु मा लम्‌ तस्तिअ अलैहि सब्रा॥% (८२) व गर 
न्‌ जिल्क्रर्नेनि ” कुल्‌ स-अत्ल्‌ अलैकुम्‌ मिन्हु जिक्रा » ( 5३ ) (०४) 
ना लहू फिल्अर्जि व आतैनाहु मिन्‌ कुल्लि शैइत्त से जु दहा 
अ स-ब-बा (८५) हृत्त! इजा ब-ल-ग मरिरिबशू-शम्सि द्‌ जले" 
[ फी अनिन हमि-अतिव-व व-ज-द अिन्दहा क़ौमत्‌ ८ कुल्ता (५६) |; 
नि. इम्मां ' अन्‌ तुअञ्जि-ब व इम्मा अन्‌ तत्तखिज फीहिम्‌ हुरी 4 
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| ५९ कहा, क्या मैं ने नहीं कहा था कि तुम से मेरे साथ सब्र नहीं हो सकेगा ? (७५) उन्हों ने कहा कि $ 
६ अगर मैं इस के बाद (फिर) कोई बात पूछ, (यानी एतराज़ करूं), तो मुझे अपने साथ न रखिएगा | 
A & कि आप मेरी तरफ़ से उजू (कबूल करने में इंतिहा) को पहुंच गये । (७६) फिर दोनों चले, यहां : 
| % तक कि एक गांव वालों के पास पहुंचे और उन से खाना तलब किया । उन्होंने उन की मेहमानी करने 
i से इंकार किया । फिर उन्हों ने वहां एक दीवार देखी जो (झुक कर) गिरा चाहती थी तो (खिज्‌ : 
टु ने) उस को सीधा कर दिया । (मूसा ने) कहा कि अगर आप चाहते तो उन से (उस का) मुआवजा १९ 
तेते (ताकि खाने का काम चलता ।) (७७) (खिजू ने) कहा कि अब मुझ में और तुम में अलगाव, 
i (मगर) जिन बातों पर तुम सब्र न कर सके, मैं उन का तुम्हें भेद बताए देता हुं । (७८) (कि वह १ 
जो) कश्ती (थी) गरीब लोगों की थी, जो दरिया में मेहनत (कर के यानी कश्तियां चला कर ; 
गुजारा) करते थे और उन के सामने (की तरफ़) एक बादशाह था, जो हर एक कश्ती को ज़बर- 
दस्ती छीन लेता था, तो मैं ने चाहा कि उसे ऐबदार कर दूं (ताकि वह उसेगसब नकर सके)। (७९) 
और वह जो लड़का था, उस के मां-बाप दोनों मोमिन थे, हमें डर हुआ कि वह (बड़ा हो कर बद £ 
किरदार होगा, कहीं) उन को सर-कशी और कुफ्र में न फंसा दे ।' (८०) तो हम ने चाहा कि उनका 
परवरदिगार उस की जगह उन को और (बच्चा) अता फ़रमाए जो पाक-मिज़ाजी में बेहतर और % न 
मुहब्बत में ज्यादा क़रीब हो । (5१) और वह जो दीवार थी, सो दो यतीम लड़कों की थी (जो) ; 
शहर में (रहते थे) और उस के नीचे उन का खजाना (दफ़न) था और उन का बाप एक नेक : 
आदमी था, तो तुम्हारे परवरदिगार ने चाहा कि वे अपनी जवानी को पहुंच जाएं और (फिर) : 
अपना खज़ाना निकालें । यह तुम्हारे परवरदिगार को मेहरबानी है और ये काम मैं ने अपनी तरफ़ 
से नहीं किए । यह उन बातों की हक़ीक़त है, जिन पर लुम सब्र न कर सके । (५२) 
और तुम से जुलक़र्नन के बारे में पूछते हैं। कह दो कि मैं उस का किसी क़दर हाल पढ़ कर 
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अता किया था । (८४) तो उसने (सफ़र का) एक सामान किया । (८५) यहां तक कि जब सूरज 
डूब जाने की जगह पहुंचा तो उसे ऐसा पाया कि एक कीचड़ की नदी में डब रहा है और उस ( 


के'पास एक क़ौम देखी । हम ने कहा, जुलंक़र्नेन ! तुम उन को चाहे तक्लीफ़ दो, चाहे उन ( 


~ 55555 5 नय 
(पृष्ठ ४७७ का शेष) 


इस लिए हुआ कि बह एक सूखी घास पर बैठे थे और वह उन के नीचे हरी-भरी हो गयी । | 
३. लफ़्ज़ों का तर्जमा तो यह है कि एक लड़के से मिले, मगर ऐसे मौके पर इसी तरह बात: 
हम ने लिखा है। 

“ यानी चूंकि लड़का मां-बाप के तरीक़ें पर न होता और कुफ़ और सरकशी : 
हमा कि जब यह लड़का बड़ा हो, तो उस के मां-बाप कहीं उस की मुहब्बत में : केहो कर 
" स जाएं, इस लिए उस को मार डालना अल्लाह तआला के ह्‌ न 
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जल मा मक्कन्ती फ़ीहि रब्बी खेरुन्‌ 
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(कुफ़ व बद-किरदारी से) जुल्म करेगा उसे हम अजाब देंगे, फिर (जब) वह अपने परवरदिगार 
की तरफ़ लौटाया जाएगा, तो वह भी उसे बुरा अजाब देगा । (८७) और जो ईमान लाएगा और 
नेक अमल करेगा, उस के लिए बहुत अच्छा बदला है और हम अपने मामले में (उस पर किसी तरह र 
की सख्ती नहीं करेंगे, बल्कि) उस से नर्म बात कहेंगे। (८८) फिर उस ने एक और सामान (सफ़र x 
का) किया । (८९) यहां तक कि सूरज के निकलने को जगह पर जा पहुंचा तो देखा कि बह ऐसे 
लोगों पर निकलता है, जिन के लिए हम ने सूरज के उस तरफ़ कोई ओट नहीं बनायी थी । (६०) 
(हक़ीक़त ) यों (थी) और जो कुछ उस के पास था, हम को सब की खबर थी । (६१) फिर उसने 
एक और सामान किया । (६२) यहां तक कि दो दीवारों के दमियान पहुंचा, तो देखा कि उन के उस 
तरफ़ कुछ लोग हैं कि बात को समझ नहीं सकते। (६३) उन लोगों ने कहा कि जुलकर्नेन ! याजूज 
और माजूज जमीन में फसाद करते रहते हैं। भला हम आपके लिए खचे (का इंतिज्ञाम) करदें कि आप 


हमारे और उन के दमियान एक दीवार खींच दें । (६४) (जुलक्रनेन ने) कहा कि खर्च की जो Re 
क्रदरत खुदा ने मुझे बस्शी है, वह बहुत अच्छा है, तुम मुझे (बाजू) की ताक़त से मदद दो । मैं क कक 
तुम्हारे और उन के दर्मियान एक मज़बूत ओट बना दूंगा। (8५) तुम लोहे के (बड़े-बड़) तख्ते रथ हे 
लाओ, (चुनांचे काम जारी कर दिया गया), यहां तकं कि जब उसने दोनों पहाड़ों के दमियान (का ॐ 4 
हिस्सा) बराबर कर दिया (और) कहा कि (अब इसे) धौंको, यहां तक कि जब उस को (धौंक-धौंक 


कर) आग कर दिया तो कहा कि (अब) मेरे पास तांबा लाओ कि उस' पर पिघला कर डाल 
दूं। (९६) फिर उन में यह क़दरत न रही कि उस पर चढ़ सकें और न यह ताक़त रही कि उसमें ४ 
नक्रब लगा सके। (६७) बोला कि यह मेरे परवरदिगार की मेहरबानी है । जब मेरे परवरदिगार 
का वायदा आ पहुंचेगा, तो उस को (ढा कर) हमवार कर देगा और मेरे परवरदिगार का वायदा || 
सच्चा है।(३८) (उस दिन) हम उनको छोड़ देंगे कि (धरती पर फल कर) एक दूसरे में घुस जाएंगे : 
और सूर्‌ फूंका जाएगा, तो हम सब को जमा कर लेंगे। (६९) और उस दिन जहन्नम को काफिरों 


थे। (१०१) % 


कया काफिर यह ख्याल करते हैं कि वे हमारे बन्दों को हमारे सि 
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2 कल हल तुतब्बिउकुम्‌ बिल्‌-अस्सरी-त अभ्‌. - माला / (१०३) अनल्लञ्जी पु, 
९ जलल सअयुहुम्‌ फिलहयातिद्दुत्या व हुम यहद अन्नहुस्‌ युट्सिन-न 
है सुन्ञा (१०४) उल गइकल्लजी.न क-फ़रू बिआयाति रब्बिहिम्‌ व लिकाइही 
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(१०७) खालिदी-त फीहा ला यब्गू-न 


जालि-क जर्जाउहुम्‌ जहन्नमु बिमा क-फ़रू 


वत्त-खर्ज्‌ आयाती व रुसुली हुजुवा (१०६) 
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ह. जिअूना बिमिस्लिही म - द-दा (१०६) 
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काफ़-हा-या - अण - साद्‌ ॐ जिक्र रह-मति र्म ल रहि 
ज-करिय्या (२) 2९ इज्‌ नादा रब्ब निदाअन खफ़िय्या (३) i क्र रबि 
१ इन्नी व-ह-नल्‌-अख्मु मिन्ती वश्त-अ-लरञुस॒शैबंव्‌-व लम्‌ अकुम्‌-बिंदु 
£ शक्रिय्या (४) व इन्ती खिफ़्तुलू-मवालि-य मिव्वराई 
{ह आक़िरत॒ फ़-हब-ली मिल्लदुन्‌ - क वलिय्या ५ ( ५ ) 
५० 
न्आलि यअ-क़-ब छ वज्‌-अल्हु रब्बि रज़िय्या (६) या 
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४४ कर रखी है। (१०२) कह दो कि हम तुम्हें बताएं कि जो अमलों के लिहाज से बड़े नुक्सान में र 
४ हैं, (१०३) वह लोग, जिन की कोशिश दुनिया की जिदगी में बर्बाद हो गयी और वे समझे हुए हैं 
है कि अच्छे काम कर रहे हैं । (१०४) ये वह लोग हैं जिन्हों ने अपने परवरदिगार की आयतों और 


% उस के सामने जाने से इन्कार किया, तो उन के आमाल जाया हो गये और हम क्रियामत के दिन उन बु 
श्र के लिए कुछ भी वजन क़ायम नहीं करेंगे ।' (१०५) यह उन की सज़ा है (यानी) जहुन्नम, इस लिए र 
{8 कि उन्हों ने कुफ्‌ किया और हमारी आयतों और हमारे पेगम्बरों की हंसी उड़ायी । (१०६) जो लोग ॐ 
{6 ईमान लाए और नेक अमल किए, उन के लिए बहिश्त के बाग मेंमेहमानी होगे । (१०७) हमेशा उन 
5 में रहेंगे और वहां से मकान बदलना न चाहेंगे। (१०८) कह दो कि अगर समुन्दर मेरे परवरदिगार र 
{६ की बातों के (लिखने के) लिए स्याही हो, तो इस से पहले कि मेरे परवरदिगार की बातें पूरी हों, 5% 
४६ समुन्दर खत्म हो जाए, अगरचे जो हम वैसा ही और उस की मदद को लाएं । (१०९) कह दो कि ay 
| i म तुम्हारी तरह का एक बशर हूं, अल-बत्ता मेरी तरफ़ वह्य आती है कि तुम्हारा माबूद (वही) एक 5ॐ% 
| ^९ मांबूद है, तो जो शख्स अपने परवरदिगार से मिलने की उम्मीद रखे, चाहिए कि नेक अमल करे और 
। ££ अपने परवरदिगार की इबादत में किसी को शरीक न बनाए। (११०) + 


(2 
a 


i १६ सूर ` सरयम ४४ 
सुरः मरयम मक्की है और इस में €८ आयते और छः रुकअ हैं । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


.. काफ़हा-या-ऐन-स्वाद, (१) (यह) तुम्हारे परवरदिगार की मेहरबानी का बयान (है, जो उस 
ने) अपने बन्दे जकरीया पर (की थी), (२) जब उन्हों ने अपने परवरदिगार को दबी आवाज से 
उकारा । (३) (और) कहा कि ऐ मेरे परवरदिगार ! मेरी हड्डियां बुढ़ापे की वजह से कमजोर हा 2 
गयी हैं और सर शोला मारने लगा है' और ऐ मेरे परवरदिगार ! मैं तुझ से मांग कर कभी महरूम _ 
नहीं रहा । (४) और मैं अपने बाद अपने भाई-बन्दों से डरता हुं और मेरी बीवी बांझ है, तो 
अपने पास से एक वारिस अता फ़रमा, (५) जो मेरी और याक्रब की औलाद की मीरास 
मालिक हो और (ऐ) मेरे परवरदिगार उस को खुश अतवार (अच्छे तौर-तरीके वाला) 
बनाइयो ।' (६) ऐ ज़्करीया ! हम तुम को एक लड़के की खुशखबरी देते हैं, जिस का नाम यह्या है 
इस से पहले हम ने इस नाम का कोई शख्स पैदा नहीं किया । (७) उन्हो ने कहा, पर्वरदिगार | 
पन त 0 अभि मल दकल 
१. वे आखिरत को मानते न थे, तो इस के वास्तै कुछ काम न किया, फिर एक पल्ला क्या तौलना ? | 
२. यानी बालों की सफ़ेदी की वजह से सर आग की तरह चमकने लगा है । 
a के मालिक होने से मुराद नुबूवत का वारिस होना हे, न कि माल व दौलत 
र माल व दौलत कुछ चीज़ नहीं होती, जिस के लिए खुदा से वारिस मागें 4 उन 
ब और विरासत के क्राबिल है, वह खुदा का दीन और उस के.बन्दों की हिदायत 
हक लिए खुदा से औलाद मांगने की उम्मीद होनी चाहिए, साथ ही जैसा । 
तुदा की राह में सदक़ा होता है, उस का कोई वारिस नहीं होता! 
र. १२/३ ब मिल ४ 
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i मेरे यहां किस तरह लड़का पदा होगा, जिस हाल में मेरी बीवी बांझ है और मैं बुढ़ापे की इन्तिहा को टु 
| 
| 
| 
| 


पहुंच गया हूं । (८) हुक्म हुआ कि इसी तरह (होगा) तुम्हारे परवरदिगार ने फ़रमाया है कि मुझे 
यह आसान है और मैं पहले तुम को भी तो पैदा कर चुका हूं और तुम कुछ चीज़ न थे । कहा 


कि परवरदिगार ! म्रेरे लिए कोई निशानी मुक़रर फ़रमा । फ़रमाया, निशानी यह है कि तुम सही 
व सालिम हो कर तीन(रात -दिन) लोगों से बात न कर सकोगे। (१०) फिर वह (इबादत के) 


28202 6652 2४६ 


` 
‘ed 


> 


हुज्रे से निकल कर अपनी क़ौम के पास आए, तो उन से इशारे से कहा कि सुबह व शाम (खुदा को 
{ह याद करते रहो । (११) ऐयह्या ! (हमारी) किताब को जोर से पकड़े रहो और हम ने उन को 


<९ पाकीजगी (दी थी) और वह परहेजगार थे। (१३) और मां-बाप के साथ नेको करने वाले थे और 
% सरकश (और) ना-फ़रमान नहीं थे । (१४) और जिस दिन पैदा हुए और जिस दिन वफ़ात पाएंगे 


और जिस दिन जिदा कर के उठाए जाएंगे, उन पर सलाम और रहमत (है) । (१५) > 


ड 
पु 
९ 
। {2 लड़कपन ही में हुक्म (दानाई) अता फरमायी थी। (१२) और अपने पास से शफ्क्र और । 
। 
2 
पट और किताब (कुरआन) में मरयम का भी जिक्र करा££जब वह अपने लोगों से अलग हो कर % 
& पूरब की तरफ़ चली गयीं, (१६) तो उन्हो ने उन की तरफ़ से पर्दा कर लिया, (उस वक्त) हम ने न 
टा उन की तरफ़ अपना फ़रिश्ता भेजा, तो वह उनके सामने ठीक आदमी (की शक्ल) बन गया । (१७) ५ 
है (मरयम ) बोलीं कि अगर तुम परहेजगार हो तो मैं तुम से खुदा की पनाह मांगती हूं । (१८) उन्होंने : 2 
5 कहा कि मैं तो तुम्हारे परवरदिगार का भेजा हुआ (यानी फ़रिश्ता) हूँ (और इस लिए आया हूं) 
i कि तुम्हें पाकीजा लड़का बख्शू । (१९) (मरयम) ने कहा कि मेरे यहां लड़का कसे होगा, मुझे 3 
i किसी इंसान ने छुआ तक नहीं और मैं बद-कार भी नहीं हूं । (२०)@(फ़रिश्ते ने) कहा कि यों ही 
i (होगा) । तुम्हारे परवरदिगार ने फ़रमाया कि यह मुझे आसान है और (मैं उसे इसी तरीके पर 3% 
करू गा) पैदा ताकि उस को लोगों के लिए अपनी तरफ़ से निशानी और रहमत (व मेहरबानी : ण 3% 
ध जरिया) बनाऊं और यह काम मुक़रर हो चुका है। (२१) तो वह उस (बच्चे) के साथ हामिः 
£ हो गयीं और उसे ले कर एक दूर जगह चली गयीं। (२२) फिर दर्देज़ेह (बच्चा पदा होने के 
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पड़ेगी । (२५) तो खाओ और पियो और आंखे ठंडी करो । अगर तुम किसी आदमी को देखो तो 
कहना कि मैं ने खुदा के लिए रोजे की मन्नत मानी, तो आज में किशी आदमी से हरगिज बात नहीं 
¦ करूगी। (२६) फिर वह उस (बच्चे) को उठा कर अपनी क़ौम के लोगों के पास ले आयीं । वे 
कहने लगे कि मरयम ! यह ज्ञो तू ते बुरा काम किया । (२७) ऐ हारून की बहन! न तो तेरा 
बाप बुरी आदतों वाला था और न तेरी मां ही बद-कार थी । (२८) तो मरयम ने उस लड़के की 
तरफ़ इशारा किया । वह बोले कि हम इस से कि गोद का बच्चा है, किस तरह बात करे । (२६) 
(बच्चे ने) कहा कि मैं खुदा का बन्दा हूं, उस ने मुझे किताब दी है और नबी बनाया है । (३०) 
और मैं जहां हूं (और जिस हाल में हूं) मुझे बरकत वाला बनाया है और जब तक जिदा हूं, मुझ 
को नमाज और जकात का हुक्म इर्शाद फ़रमाया है । (३१) और (मुझे) अपनी मां के साथ नेक 
सुलूक करने वाला (बनाया है) और सरकश व बद-बस्त नहीं बनाया, (३२) और जिस दिन मैं पदा 
हुआ, जिस दिन मैं मरूगा और जिस दिन जिंदा कर के उठाया जाऊंगा, मुझ पर सलाम (व रहमत) 
है। (३३) यह मरयम के बेटे ईसा हैं (और यह) सच्ची बात है, जिसमें लोग शक करते हैं । (३४) 
ख़ुदा की शान नहीं कि किसी को बेटा बनाए, वह पाक है, जब किसी चीज का इरादा करता है, तो 
उस को यही कहता है कि हो जा, तो वह हो जाती है। (३५) और बेशक खुदा ही मेरा और 
तुम्हारा परवरदिगार है, तो उसी की इबादत करो, यही सीधा रास्ता है । (३६) फिर (किताब 
वालों के) फिकों ने आपस में इस्तिलाफ़ किया, सो जो लोग काफिर हुए हैं, उन को बड़े दिन (यानी 
क्रियामत के दिन) हाजिर होते से खराबी है । (३७) वे जिस दिन हमारे सामने आएंगे, केसे सुनने 
वाले और कैसे देखने वाले होंगे, मगर जालिम आज खुली गुमराही में ५ (३८) और उनको 5 
हप्तरत (व अफ़सोस) के दिन से डरा दो, जब बात फॅसला कर दी जाएगी और (अफ़सोस ! ) वे | 
गफलत में (पड़े हुए) हैं और ईमान नहीं लाते । (३६) हम ही ज़मीन के और जो लोग उस पर | 
(वसते) हैं, उन के वारिस हैं और हमारी ही तरफ़ उन को लोटना होगा । (४०) १४ 


NZS)” 
| 


गैर किताब में इब्राहीम को याद करो । बेशक वह निहायत सच्चे पेगम्बर थे। (४१) जब. 
उन्हा ने बाप से कहा कि अब्बा ! आप ऐसी चीजों को क्‍यों पूजते हैं, जो न सुने और न देखें j 
RR 


१. हारून से यहां वह हारून मराद नहीं, जो हज़रत मूसा के भाई थे, क्योंकि वह हजरत मरयम से मुदूतो पहल 
हा गुजरे थे यानी रिश्तेदारी के लिहाज से वह हारून मुराद नहीं हैं, बल्कि नेकी और पः रहेजगारी में एक जसे ह 


* और क़बीले का भाई कह कर पुकारते हैं, जैसे तमीमी को 'अखा तमीम' (तमीस के भाई) ३ 


पा मुजर (मुज़र के भाई) कहते हैं । इसी तरह यहां भी हज़रत मरयम का हजरत हारून की 
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लिय्या (४६) का-ल सलामुन्‌ अलै-क& ॥५ 
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| 
| सुरः मरयम १६ तजु मा का-ल अलम"१६ ४८६ 
| और न आप के कुछ काम आ सकें। (४२) अब्बा ! मुझे ऐसा इलम मिला है, जो आप को नहीं 
| मिला, तो मेरे साथ होजिए, मैं आप को सीधी राह पर चला दूंगा । (४३) अब्बा ! शेतान की पूजा 
| न कीजिए बेशक शैतान खुदा का ना-फ़रमान है। (४४) अब्बा ! मुझे डर लगता है कि आप को र 
| खुदा का अज़ाब आ पकड़े, तो आप शैतान के साथी हो जाएं । (४५) उस ने कहा कि इब्राहीम ! 5 
क्या तू मेरे माबूदों से बरगश्ता है? अगर तू बाज न आएगा, तो मैं तुझे संगसार करू गा और तू 
हमेशा के लिए मुझ से दूर हो जा। (४६) (इब्राहीम ने) सलामुन अलैकुम कहा (और कहा कि) मैं .. 
आपके लिए अपने परवरदिगार से बस्शिश मांगूंगा । बेशक वह मुझ पर निहायत मेहरबान है । (४७) 
और मैं आप लोगों से और जिन को आप खुदा के सिवा पुकारा करते हैं, उन से किनारा करता हूं 2 
और अपने परवरदिगार ही को पुकारूगा । उम्मीद है कि मैं अपने परवरदिगार को पुकार कर महरूम 2 
नहीं रहूंगा । (४८) और जब इब्राहीम उन लोगों से और जिन की वे खुदा के सिवा पूजा किया ५ 
करते थे, अलग हो गये, तो हम ने उन को इस्हाक और (इस्हाक़ को) याकूब बख्शे और सब को 9 
पैग़म्बर बनाया । (४६) और उन को अपनी रहमत से (बहुत-सी चीज़ें) इनायत कीं और उनका 2 
कु 


बेहतर जिक्र बुलंद किया । (५०) 


और किताब में मूसा का भी जिक्र करो । बेशक वह (हमारे) चुने हुए और भेजे हुए (रसूल ) 
पेगम्बर थे । (५१) और हम ने तूर की दाहिनी तरफ़ पुकारा और बातें करने के लिए नजदीक 
बुलाया । (५२) और अपनी मेहरबानी से उन को उन का भाई हारून पेग़म्बर अता किया । (५३) 
और किताब में इस्माईल का भी ज़िक्र करो । वह वायदे के सच्चे और (हमारे) भेजे हुए नबी 
थे। (५४) और अपने घर वालों को नमाज और जकात का हुक्म करते थे और अपने परवरदिगार ह 
के यहां पसंदीदा (व बगु जीदा) थे। (५५) और किताब में इद्रीस का भी जिक्रकरो। वह भी 
निहायत सच्चे नबी थे । (५६) और हम ने उन को ऊंची जगह उठा लिया था।' (५७) ये वह 
लोग हैं जिन पर खदा ने अपने पैग्रम्बरों मे से फज्ल किया (यानी) आदम की औलाद में से और उन 
लोगों में से जिन को हम ने नह के साथ (कश्ती में) सवार किया और इब्राहीम और याकूब को 
औलाद में से और उन लोगों में से जिन को हम नें हिदायत दी और चुन लिया, जब उन के र 


वाड कलम न ला ८ दै हा हैँ 
ks ` पानी नुबूवत का बुलंद दर्जा या दुनिया में बुलंद मतंबा बस्शा था या यह कि आसमात को तरमा उदा 
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यद्खुलूनल्‌-जन्न-त्‌ व ला युउ्लमु -न शआ! ( ६०) जच्नाति अदनि 
नि-ल्लती व-अ-दर्रह्मानु जिबादहू बिल्गेबि/ इन्नहु का-न वअ-दृह मञतिय्या 
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(६१) ला यस्मअू-न फीहा लग्र-वन्‌ ६ 
इल्ला सलामन्‌ ५ व लहुम्‌ रिज्‌.- क्रुहुम्‌ 


फ़ीहा बुक-र-तंब्‌-व अशिय्या (६२) तिल्कल्‌- 
जन्नतुल्लती नूरिसु मिन्‌ जिबादिना मन्‌ 
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व मा का-त रब्बु-क नसिय्या (६४) 


रब्बुस्समावाति वलू्‌अज्ञि व मा बेनहमा 
फअ - बुद्हु वस्तृबिर्‌ लिञिबादतिही ५ हल्‌ 


तअ्‌ - लमु लहू साम्या ॐ( ६५) व 
यक्रूलुल्‌-इन्सानु अ-इजा मा मित्तु ल-सौ-फ़ 


उर्रजु हय्या (६६) अ-व ला यज्कुरुल्‌-इन्सानु अन्ना “ख़-लक्ताहु मित 
क्रब्लु व लम्‌ यकु शेआ (६७) फ-व रब्बि-क ल-नहशुरन्तहुम्‌ । 
सुम्‌-म ल-नुहिज्रन्नहुम्‌ हौ-ल जहन्न-म जिसिय्या&(६८) सुम्‌-म लन विस 
मिन्‌ ` कुल्लि शीअतिन्‌ अय्युहुम्‌ अशद्दु अलरंहमानि जितिय्याट (६९) 
ल.जह्नु अअ-लमु बिल्लजी-न हुम्‌ औला बिहा सिलिय्या (७०) १ १ 
इल्ला वारिटुहा८ का - न अला रब्बि - क हत्मम्‌ - मरविज़िय्या ८ | 
i ट सुम्‌-म नुनज्जिल्लजीनत्तक्रव-व न-ज- रुञ्ज्ालिमी-न फ़ीहा जिसिय्या 
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न्‌ ॥ अय्युल्फरीकैनि खैरुम्‌-मक्रामव्‌-व अहसनु नदिय्या (७३) 
-लक्ता क्रब-लहुम्‌ मिन्‌ क़निन्‌ हुम्‌ अहू-सनु असासंव्‌-व रि 


पाया छ तजुमा का-ल अलम १६ ४६३ 


र ना-खलफ उन के जानशीन हुए, जिन्होंने नमाज़ को (छोड दिया, गोया उसे) खो दिया और नफ्स की 


४ ह्वा हिंशों के पीछे लग गये, बहुत जल्द उन को गुमराही (की सज्जा) मिलेगी। (५९) हाँ, जिस ने ट 
टू तौबा की और ईमान लाया और नेक अमल किए तो ऐसे लोग बहिश्त में दाखिल होंगे और उन का | ह 
हु कुछ नुक्सान न किया जाएगा । (६०) (यानी) हमेशा की बहिश्त (में) जिस का खुदा ने अपने बन्दों नक 
हु सेवायदा किया है (और जो उन की आंखों से) छिपा हुआ (है ।) बेशक उस का वायदा (नेको ks 
के सामने) आने वाला है। (६१) वे उस में सलाम के सिवा कोई बेहूदा कलाम न सुनेंगे और उन के 


लिए सुबह व शाम खाना तैयार होगा । (६२) यह वह जन्नत है जिस का हम अपने बन्दो में से 
ऐसे शख्स को मालिक बनाएंगे, जो परहेजगार होगा । (६३) और (फ़रिश्तों ने पेग्रम्बर को जवाब 
दिया कि) हम तुम्हारे परवरदिगार के हुक्म के सिवा उतर नहीं सकते, जो कुछ हमारे आगे है और 


22 25% 95% OAT 


जो पीछे है और जो उन के दर्मियान है, सब उसी का है और तुम्हारा परवरदिगार भूलने वाला 


~ 
5) 


नहीं । (६४) (यानी) आसमान और जमीन और जो उन दोनों के दमियान है सब का परवरदिगार, 


5) 
_ 


तो उसी की इबादत करो और उस की इबादत पर साबित क़दम रहो, भला तुम कोई उस का हम- 
नाम (एक नाम वाला) जानते हो ? (६५)>% 

और (काफ़िर) इंसान कहता है कि जब मैं मर जाऊंगा तो क्या जिंदा कर के निकाला 
जाऊंगा ? (६६) क्या (ऐसा) इंसान याद नहीं करता कि हम ने उस को पहले भी तो पैदा किया 
था ओर वह कुछ भी चीज़ न था । (६७) तुम्हारे परवरदिगार की क्सम ! हम उन को जमा करेंगे 
और शेतानों को भी, फिर इन सब को जहन्नम के गिदे हाजिर करेंगे (और वे) घुटनों पर गिरे हुए 
(होंगे) । (६८) फिर हर जमाअत में से हम ऐसे लोगों को खींच निकालेंगे, जो खुदा से सख्त सर- 
केशी करते थे । (६६) और हम उन लोगों को खूब जानते हैं, जो उन में दाखिल होने के ज्यादा 
लायक़ हैं। (७०) और तुम में कोई (शख्स) नहीं, मगर उसे उस पर गुजरना होगा । यह त 
परवरदिगार पर ज़रूरी और मुक्रर है। (७१) फिर हम परहेजगारों को निजात देंगे और ज्ञालिमों 
को उस में घुटनों के बल पड़ा हुआ छोड़ देंगे । (७२) और जब उन लोगों के सामने हमारी 
"डी जाती हैं, तो जो काफ़िर हैं, वे मोमिनों से कहते हैं कि दोनों फ़रीक़ में से मकान किस के 
और मज्लिसों में से किस की बेहतर है ? (७३) और हम ने उन से पहले बहुत-सी उम 
दीं । ते लोग (उन से) ठाट और दिखावे में कहीं अच्छे थे । ( ७४ ) कह दो स 


s 0 १. सुनेर सुने 
हक त सुनेगेः और सलामुन अलैकुम की आवाज सुनेगे । 


Co 


४६२ क्रा-ल अ-लम्‌ १६ करआन मजीद लुम 
NOR NOON NSE OR NSO | 
| 


AS 


कल मन्‌ का-न फिम्र्जलालति फल्‌-यम्दुद्‌ लहुरंहमानु मद्‌-दा§ हृत्त इज / 
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` परवरदिगार के बदले के लिहाज से खूब और अंजाम के एतबार से बेहतर हैं। (७६) भलातुम ने 


पड़ा हुआ है, खुदा उस को धीरे-धीरे मोहलत दिए जाता है, यहां तक कि जब उस चीज़ को देख लेंगे, 
जिस का उन से वायदा किया जाता है, स्वाह अजाब, और स्वाह क्रियामत तो (उस वक्त) जान 
लेंगे कि मकान किस का बुरा है और लश्कर किस का कमजोर है। (७५) और जो लोग हिदायत र 
पाए हुए हैं, खुदा उन को ज्यादा हिदायत देता है और नेकियां जो बाक़ी रहने वाली हैं, वे तुम्हारे 


उस शख्स को देखा जिस ने हमारी आयतों से कुफू किया और कहने लगा कि (अगर मैं नये सिरे से 
जिंदा हुआ भी तो यही) माल और औलाद मुझे (वहां) मिलेगा । (७७) क्या उसने गैब की खबर 
पा ली है, या खुदा के यहां (से ) अहृद ले लिया है ?- (७८ ) हरगिज नहीं !. यह जो कुछ कहता है, 
हम उस को लिखते जाते और धीरे-धीरे अजाब बढ़ाते जाते हैं, (७६) और जो चीजें यह बताता है, 
उन के हम वारिस होंगे और यह-अकेला हमारे सामने आएगा । (८०) और उन लोगों ने खुदा के 
सिवा और माबूद बना लिए हैं, ताकि वह उन के लिए (इज्जत व) मदद (की वजह) हो । (८१) 
हर गिज नहीं । वे (झूठे माबूद) उन की पूजा से इन्कार करेंगे और उन के दुश्मन (व मुखालिफ़) 
होंगे, (८२) २१ 


क्या तुम ने नहीं देखा कि हम ने शैतानों को काफ़िरों पर छोड़ रखा कि वे उन को उभारते 
रहते हैं, (८३) तो तुम उन पर (अजाब के लिए) जल्दी न करो और हम तो उन के लिए (दिन) 
गिन रहे हैं, (८४) जिस दिन हम परहेजगारों को खुदा के सामने मेहमानों (के तौर-पर) जमा 
करेंगे । (5५) और गुनाहगारों को दोज़ख की तरफ़ प्यासे हांक ले जाएंगेट&(८६) (तो लोग) 
किसी की सिफारिश का अख्तियार न रखेंगे, मगर जिस ने खुदा से इक़रार लिया हो (८७ ) और . 
कहते हैं खुदा बेटा रखता है । (८८) (ऐसा कहने वालो ! यह तो) तुम बुरी बात (जुबान पर) / 
लाते हो । (८३) क़रीब है कि इस (झूठ गढ़ने) से आसमान फट पड़े और जमीन फट जाए और 
पहाड़ ट्कड़े-टुकड़े हो कर गिर पड़ें, (६०) कि उन्हो ने खुदा के लिए बेटा तज्वीज़ किया । (९१). 
और खुदा को मुनासिब नहीं कि किसी को बेटा बनाए । (8२) तमाम शख्स जो आसमानों और 
जमीन में हैं, सब खुदा के रू-ब-रू बन्दे हो कर आएंगे। (६३) उस ने उन (सब) को (अने इल्म ` 
से) घेर रखा और (एक-एक को) गिन रखा है, (६४) और सब क्रियामत के दिन उस ने बट 3 
अकेले-अकेले हाजिर होंगे । (६५) और जो लोग ईमान लाए ओर तेक अमल किए, खुदा उनको 0 
मुहब्बत (मख्लूकात के दिल में) पैदा कर देगा। (६६) (ऐ पैगम्बर ! ) हम ने याः भान) ; 
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५४ तुम्हारी जुबान में आसान (नाजिल) किया है ताकि तुम इस से परहेजगारों को खुशखबरी पहुंचा 
हैं? दो और झगड़ालुओं को डर सुना दो । (६७) और हम ने इस से पहले बहुत से गिरोहों को हूलाक | 
& कर दिया है, भला तुम उन में किसी को देखते हो या (कहीं) उन की भनक सुनते हो । (९८) छ 


De 


स 
११९ 


२० सूरः ता हा ४४ 

सूरः त्वा हा मक्की है और इस में एक सौ पैंतीस आंयतें और आठ रुकूअ हैं । 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 

त्वा हा, (१) (ऐ मुहम्मद ! ) हमने तुम पर कुरआन इसलिए नाजिल नहीं किया कि तुम 
मुशक्क्रत में पड़ जाओ ।' (२) बल्कि उस शख्स को नसीहत देने के लिए (नाजिल किया है) जो 
डर रखता है! (३) यह उस जात का उतारा हुआ है, जिस ने जमीन और ऊंचे-ऊंचे आसमान 
बनाए। (४) (यानी खुदा-ए-) रहमान, जिस ने अशे पर करार पकड़ा । (५) जो कुछ आसमानों 
में है और जो कुछ जमीन में है और जो कुछ इन दोनों के बीच में है, और जो कुछ (जमीन की) 
मिट्टी के नीचे है, सब उसी का है। (६) और अगर तुम पुकार कर बात कहो तो वह तो छिपे 
भेद और बहुत छिपी बात तक को जानता है। (७) (वह) माबूद (बर हक़) है (कि) उस के 
सिवा कोई माबूद नहीं है, उस के (सब) नाम अच्छे हैं। (८) और क्या तुम्हें मूसा के हाल की 
खबर मिली है शै (६) जब उन्हों ने आग देखी तो अपने घर के लोगों से कहा कि तुम (यहां) 
ठहरो, मैं ने आग देखी है। (मैं वहाँ जाता हूं) शायद उस में से मैं तुम्हारे पास अंगारे लाऊ या 
आग (की जगह) का रास्ता मालूम कर सकूं। (१०) जब वहां पहुंचे तो आवाज़ आयी कि 
मूसा ! (११) मैं तो तुम्हारा परवरदिगार हूं, तो अपनी जूतियां उतार दो, तुम (यहां) पाक. 
मदान (यानी) तुवा में हो । (१२) और मैं ने तुम को चुत लिया है, तो जो हुक्म दिया जाए, उसे ' 
पुनो । (१३) बेशक मैं ही खुदा हूं, मेरे सिवा कोई माबूद नहीं, तो मेरी इबादत किया करो और | 
5 : मेरी याद के लिए नमाज पढ़ा करो । (१४) क्रियामत यक़ीनन “आने वाली है । मैं चाहता हूं कि. 
उस (के वक्‍त) को पोशीदा रखूं, ताकि हर शख्स जो कोशिश करे, उस का बदला पाए ।' (१५). 
तो जो शख्स उस पर ईमान नहीं रखता और अपनी ख्वाहिश के पीछे चलता है, (कहीं) तुम को 
उस (के यक़रीन) से रोक न दे, तो (इस शक्ल में) तुम हलाक हो जाओ। (१६) और मूसा 
तुम्हारे दाहिने हाथ में क्या है ? (१७) उन्हों ने कहा यह मेरी लाठी है, इस पर मैं सहारा लगाता' : 
हैं और इस से अपनी बकरियों के लिए पत्ते झाइता हूं और इस में मेरे और भी कई फ़ायदे : 
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कै जव कुरआन नाजिल होना शुरू हुआ तो जनाब रिसालत मआब ज्यादा से ज्यादा इबादत करते और बहुत _ 

मत उठाते, रातों को नमाज में खड़े रहते और कुरआन शरीफ़ पढ़ते रहते, इस से एक तो सेहत कक, 
ह् होने का डर होता था, दूसरे काफिरो ने आप से कहना शुरू किया कि कुरआन तो आप 

जीफ़ की वजह बन गया, तब यह आयत नाजिल हुई कि अल्लाह तआला दे आप को ऐदी, कुल 
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क्‌ वरत मूसा अलैहिस्सलाम को भी पहली वहा में नमाज का हुम है और हमारे पग 

और क्रियामत को छिपाता हूं यानी वकत किसी को नहीं बताता. | 
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हैं। (१८) फ़रमाया कि मूसा ! इसे डाल दो। (१६) तो उन्होंने उस को डाल दिया और बह 
य्कायक सांप बन कर दौड़ने लगा । (२०) खदा ने फरमाया कि उसे पकड़ लो और डरना मत। 


हम उस को अभी उस की पहली हालत पर लौटा देगे। (२१) और अपना हाथ अपनी बग़ल से 
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लगा लो, वह किसी ऐब (व बीमारी) के बगेर सफ़ेद (चमकता-दमकता) निकलेगा । (यह्‌) 
दूसरी निशानी (है), (२२) ताकि हम तुम्हें अपनी बड़ी निशानियां दिखाएं (२३) तुम फ़िऔंन 
के पास जाओ (कि) वह सरकश हो रहा है। (२४) ॐ 

कहा, मेरे परवरदिगार ! (इस काम के लिए) मेरा सीना खोल दे (२५) और मेरा काम 
आसान कर दे, (२६)-और मेरी जुबान की गिरह खोल दे, (२७) ताकि वह मेरी बात समझ 
लें, (२८) और मेरे घर वालों में से (एक को) मेरा वजीर (यानी मददगार ) मुक्रर 
फ़रमा, (२६) (यानी) मेरे भाई हारून को । (३०) उस से मेरी ताक़त को मजबूत कर, (३१) 
और उसे मेरे काम में शरीक कर, (३२) ताकि हम तेरी बहुत-सी तस्बीह करें। (३३) और तुझे 
ज्यादा से ज्यादा याद करें (३४) तू हम को (हर हाल में) देख रहा है । (३५) फ़रमाया, मूसा ! 
तुम्हारी दुआ कब्ल की गयी। (३६) और हम ने तुम पर एक बार और भी एहसान किया 
था। (३७) जब हमने तुम्हारी मां को इलूहाम किया था, जो तुम्हें बताया जाता है (३) 
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(वह यह था) कि उसे (यानी मूसा को) संदुक् में रखो, फिर उस (संदूक) को दरिया में डाल दो 
तो दरिया उस कों किनारे पर डाल देगा (और) मेरा और उस का दुश्मन उसे उठा लेगा और 
(मूसा ! ) मैं ने तुम पर अपनी तरफ़ से मुहब्बत डाल दी, (इसलिए कि तुम पर मेहरबानी की 
जाए) और इसलिए कि तुम मेरे सामने: परवरिश पाओ (३६) जब तुम्हारी बहन (फ़िओं न के | 


यहां) गयी और कहने लगी कि मैं तुम्हें ऐसा शख्स बताऊं जो उस को पाले, तो (इस तरीके से) 
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हेम ने तुम को तुम्हारी मां के पास पहुंचा दिया ताकि उन की आंखें ठंडी हों और वह रंज रा. 
और तुम ने एक शख्स को मार डाला तो हम ते तुम को ग़म से मुखिलसी दी और हम ने तुम्हारी ५ 
(कई बार ) आजमाइश की । फिर तम कई साल मदयन वालों में ठहरे रहे, फिर ऐ मुसा ! 
(रिसालत की क्राबिलियत के) अन्दाज पर आ पहुँचे। (४०) और मैं ने तुम को | 
क) लिए बनाया है। (४१) तो तुम और तुम्हारा भाई दोनों हमारी निशानियां द 
) री याद में सस्ती न करना । (४२) दोनों फ़िऔंन के पास जाओ, वह सः र रहा 
के हे उस से नमीं से बात करना शायद वह गौर करे या डर जाए। ( 
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अमारै परवरदिगार ! हमें डर है कि वह हम पर जुल्म करने लगे या ज्यादा सरकश हो ५४ 
~ पर > ~ थ र औँ ३ 
% जाए। (४५) (खुदा ने ) फरमाया कि डरो मत, मैं तुम्हारे साथ हूं (और) सुनता और देखता क 


६ 


७ हूं। (४६) (अच्छा) तो उस के पास जाओ और कहो कि हम आप के परवरदिगार के भेजे हुए हैं र 
५६ तो बनी इस्राईल को हमारे साथ जाने की इजाजत दीजिए और उन्हें अजाब न कोजिए। हम आप 

६ कपास आप के परवरदिगार की तरफ़ से निशानी ले कर आए हैं और जो हिदायत की बात माने, 

४१ उस को सलामती हो । (४७) हमारी तरफ़ यह वस्य आयी है कि जो झुठलाए और मुह फरे, 


€ कहा कि मूसा तुम्हारा परवरदिगार कोन है ? (४९) कहा कि हमारा परवरदिगार वह है जिस ने 
हर चीज़ को उस की शक्ल व सूरत बख्शी, फिर राह दिखायी । (५०) कहा तो पहली जमाअतों 
का क्या हाल हुआ ? (५१) कहा कि उनका इल्म मेरे प्रवरदिगार को है, (जो) किताब में (लिखा 
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हुआ है) । मेरा परवरदिगार न चूकता है, न भूलता हैं । (५२) वह (वही तो हे,) जिस ने तुम 


उस के लिए अज़ाब (तैयार) है । (४८) (गरज मूसा और हारून फ़िऔ न के पास गये।) उसने 
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लोगों के लिए जमीन को फर्श बनाया और उस में तम्हारे लिए रास्ते जारी किए और आसमान से 
पानी बरसाया, फिर उससे क्रिस्म-क्रिस्म की रूईदगियां (पेड़-पौधे) पैदा कीं । (५३) (कि खुद भी) 
खाओ और अपने चारपायों को भी चराओ । बेशक इन (बातों) में अक्ल वालों के लिए (बहुत 
सी) निशानियां हैं । (५४) 

इसी (जमीन) से हम ने तुम को पैदा किया और इसी में तुम्हें लौटाएंगे और इसी से दुसरी 
बार निकालेंगे (५५) और हम ने फिऔन को अपनी सब निशानियां दिखायीं, मगर वह झुठलाता 
और इंकार ही करता रहा। (५६) कहने लगा कि मूसा ! क्या तुम हमारे पास इसलिए आए हो ; 
कि अपने जादू (के जोर) से हमें हमारे मुल्क से निकाल दो। (५७) तो हम भी तुम्हारे मुकाबले | 
मे ऐसा ही जादू लाएंगे, तो हमारे और अपने दमियान एक वक़्त मुक्रर कर लो किन तो हम उस. 
के खिलाफ करें और न तुम । (और यह मुकाबला) एक हमवार मदान से (होगा) (५८) (मूसा 
) केहा कि आप के लिए जीनत के दिन का वायदा और यह कि लोग उस दिन चाश्‍त के वकत 
कट्दै हो जाएं । (५९) तो फ़िऔन लौट गया और अपने सामान जमा कर के 
शया। (६०) मूसा ने उन (जाद्गरों) से कहा कि हाय ' तुम्हारी कम-बस्ती ! खुदा 
हे कि वह तुम्हें अजाब से फ़ना कर देगा और जिस ने झूठ गढ़ा, बह चामुराद रहा 
गो वे आपस में अपने मामले में झगड़ने और चुपके-चुपके काना-फूसी करने लगे। _ 
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मूसा (६७) क़ुल्ता ला त-खफ्‌ इन्न-क अन्तल्‌- 
अअ-ला (६८) व अल्क्रि मा फी यमीनि-क 


(६ /2080०0:20/27/66 6289 


तल्क़फ़ू मा स-नअू+ इन्तमा स-तअू कंद्ु 


इक कक ८2 Z 
02/88 Sods BON 
3८५ 


PRESET aR 


। 384 3८,५६५ “79 


साहिरिन्‌ »व ला युफ्‌लिहुस्साहिरु हुँखु अता 


(६९) फ़-उल्क्ियस्‌-स-ह-रतु सुज्ज-दत्‌ काल्‌! 


74 
5 


८ 


आमन्ना बिरब्बि हारू-न व मूसा (७०) का-ल 


आमन्तुम्‌ लह॒क़बू-ल अन्‌ आ-ज-न लकुम्‌ 


५२१ 


(७25 


24% 
[Se 


Us i 


6 


इन्नह ल - कबीरुकुमुल्लजी अल्ल-म-कुमुस्‌- || 


र 


६8602920 


सिह-र © फ़-ल-उ-कत्तिअनू-त ऐदि-यकुम्‌ व 
अरजु-लकुम्‌ मिन्‌ खिलाफिव्‌-व लउ-सल्लिबन्नकुम्‌ 


2 A) 222) / FS 4” 
oR Oe 


a ८६४४ ५८ a 
जन द bs Gu 
फ़ी जुजूअिन्नखूलि/व ल-तअ्‌-लमुन्‌-न अय 


अ-शद्दु अजाबंव्‌-व अब्क्रा (७१) कालू लन्‌ 


NAN ANOANAN GANGA 


ठ “2 
ह - नुञूसि-र-क अला मा जा-अना मिनल्बय्यिनाति वल्लजी फ-त-रना फ़विंज 
५ - अन-त क्राज़ित्‌ ५ इन्नमा तकक्‍ज़ी हाजिहिल्‌ - हयातद्दुन्या » ( ७२ ) 

£ आमन्ना बिरब्बिना लियग-फि-र लना ख़तायाना व मा अक्‌-रहतन 
द मिनस्सिष्टिर + वल्लाहुखैरुव्‌-व अब्क्राछ( ७३) इन्नहू मंय्यअतिं 
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क्र हुआ । (७६)२ | 


सुरः ताह ९० ८ हे तजु मा है क्रा-ल अलम १६ ५०१ 


(. तुम्हारे शाइस्ता मजहब को नाबूद कर दें। (६३) तो तुम (जादू का) सामान इकट्ठा कर लो 
५६ और फिर कतार बांध कर आओ, आज जो ग़ालिब रहा, वही कामियाब हुआ। (६४) बोले कि 
मूसा या तो तुम (अपनी चीज़) डालो या हम (अपनी चीजें) पहले डालते हैं। (६५) मूसा ने 
कहा, नहीं, तुम ही डालो । (जब उन्हों ने चीज़ें डाली) तो यकायक उस की रस्सियां और लाठियां 
मूसा के ख्याल में ऐसी आने लगीं कि वह (मैदान में इधर-उधर ) दौड़ रही हैं। (६६) (उस वक्त) 
मूसा ने अपने दिल में खौफ़ मालूम किया । (६७) हमने कहा, खौफ़ न करो, बेशक तुम ही ग़ालिब 
हो। (६८) और जो चीज़ (यानी लाठी) तुम्हारे दाहिने हाथ में है, उसे डाल दो कि जो कुछ 
उन्हो ने बनाया है, उस को निगल जाएगी । जो कुछ उन्हो ने बनाया है (यह तो) जादूगरों के 
हथकडे हैं और जादूगर जहां जाए, कामियाबी नहीं पाएगा । (६६) (ग़रज़ यह कि यों ही हुआ) 
तो जादूगर सज्दे में गिर पड़े (और) कहने लगे कि हम मूसा और हारून के 'परवरदिगार पर. 
ईमान लाए। (७०) (फ़िओं न) बोला कि इस के पहले कि मैं तुम्हें इजाजत दूं, तुम उस पर 


ईमान ले आए । बेशक वह तुम्हारा बड़ा (यानी उस्ताद ) है, जिस ते तुम को जादू सिखाया है, सो 


८३ 
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में तुम्हारे हाथ और पांव, मुखालिफ़ (तरफ़) से कटवा दूंगा और खजूर के तनों पर सूली चढ़वा 


दूंगा, (उस वक्त) तुम को मालूम होगा कि हम में से किंस का अजाब उयांदा सख्त और देर तक 
रहने वाला है। (७१) उन्हों ने कहा कि जो दलीलें हमारे पास आ गयी हैं, उन पर और जिस ने 
हम को पैदा किया है, उस परे हम आप को हरगिज तर्जीह नहीं देंगे, तो आप को जो हुक्म देना हो, 
दे दीजिए और आप (जो) हुक्म दे सकते हैं, वह सिर्फ इसी दुनिया की ज़िंदगी में (दे सकते. 


हैं) । (७२) हम अपने परवरदिगार पर ईमान ले आए ताकि वह हमारे गुनाहों को माफ़ करे और 
(उसे भी) जो आप ने हम से जबरदस्ती जादू कराया और खुदा बेहतर और बाक़ी रहने वाला 
है@(७३) जो शख्स अपने परवरदिगार के पास गुनाहगार हो कर आएगा तो उस के लिए जहन्नम _ 
है, जिस में न मरेगा, न जिएगा । (७४) और जो उस के रू-बःरू ईमानदार हो कर आएगा क भौ- 
अमल भी नेक किए होंगे, तो ऐसे लोगों के लिए ऊँचे-ऊंचे दजे हैं। (७५) (यानी) हमेशा रह 
गए, जिन के नीचे नहरें बह रही हैं, हमेशा उन में रहेंगे और यह उस शख्स का बदला है, जो' 
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और हमने मूसा की तरफ़ वद्य भेजी कि हमारे बन्दो को रातों-रात निकाल ले जाओ, फिर 
उन के लिए दरिया में लाठी मार कर खुश्क रास्ता बना दो, फिर तुम को न तो (फ़िऔंन के) आ 
पकड़ने का डर होगा और न (डूबने का) डर। (७७) फिर फ़िऔन ने अपने लश्कर के साथ 


¦ उन का पीछा किया तो दरिया (की मौजों) ने उन पर चढ़ कर उन्हें ढाक लिया (यानी डुबो 


° 
दिया।) (७८) और फिऔ न ने अपनी क़ौम को गुमराह कर दिया और सीधे रास्ते पर न 
डाला । (७९) ऐ याकूब की औलाद ! हमने तुम को तुम्हारे दुश्मन से निजात दी और तौरात देने 
के लिए तुम से तूर पहाड़ की दाहिनी तरफ़ मुक्रर की और तुम पर मन्न व सलवा नाजिल 
क्रिया। (८०) (और हुक्म दिया कि) जो कुछ पाकीजा चीज़ें हमने तुम को दी हैं, उन को खाओ 
और उस में हद से न निकलना, वरना तुम पर मेरा गजब नाजिल होगा । और जिस पर मेरा 
अजाब नाजिल हुआ, वह हुलाक हो गया । (८१) और जो तौबा करे और ईमान लाए और नेक 
अमल करे, फिर सीधे रास्ते चले, उस को मैं बरुश देने वाला हूं । (८२) और ऐ मूसा ! तुमने 
अपनी कौम से (आगे चले आने में) क्यों जल्दी की ' (८३) कहा वह मेरे पीछे (आ रहे हैँ) और 
ऐ मेरे परवरदिगार ! मैं ने तेरी तरफ़ आने की जल्दी इस लिए की कि तू खुश हो। (८४) छ 
फ़रमाया. कि हम ने तुम्हारी क्रौम को तुम्हारे बाद आजमाइश में डाल दिया है और सामेरी ने उन 
को बहका दिया है। (८५) और मूसा गुस्से और गम की हालत में अपनी क्रोम के पास वापस 
आए और कहने लगे कि ऐ क़ौम ! क्या तुम्हारे परवरदिगार ने तुम से अच्छा वायदा नहीं किया 5% 
था ! ' क्या (मेरी जुदाई की) मुद्दत तुम्हें लंबी (मालूम) हुई या तुम ने चाहा कि तुम पर तुम्हारे 
परबरदिगार की तरफ़ से ग़ज़ब नाजिल हो और (इसलिए) तुम ने मुझ से जो वायदा (किया था, : 4 ३ 
उस के) खिलाफ किया । (८६) वे कहने लगे कि हमने अपने अख्तियार से तुम से वायदा खिलाफ १% 
नहीं किया, बल्कि हम लोगों के जेवरों का बोझ उठाए हुए थे, फिर हमने उस को (आग में) डाल 
दिया और इसी तरह सामरी ने डाल दिया । (८७) तो उसने उन के लिए एक बछड़ा बना दिया % 
(यानी उस का) क्रालिब, जिस की आवाज गाय की-सी थी, तो लोग कहने लगे कि यही तुम्हारा 
माबूद है और यही मूसा का माबूद है, मगर वह भूल गये हैं। (८८) क्या वे लोग नहीं देखते कि | 
वह उन की किसी बात का जवाब नहीं देता और न उन के नुक्सान और नफ़ा का कुछ अख्तियार ; 


रखता है। (८६) $ 


दिया था कि लोगो ! इस से सिफ तुम्हारी आजमाइश 


और हारून ने उन में पहले ही कह 
गयी है और तुम्हारा परवरदिगार तो खुदा है, तो मेरी पेरवी करो और मेरा कहा मानो । (६०). 


१. वायदा तोरात देने का । हजरत मूसा क्रोम से तीस दिन का वायदा कर के पहाड़ पर गये थे, वहां 
सगे, पीछे 
गे) पीछे बछड़ा पूजने लगे । - 
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"अता फरमायी है । (६६) जो शख्स इस से मुंह फेरेगा, वह क्रियामत के दिन (गुनाह का) बोझ 


ERS लकी तजु मा का-ल अलम १६ ५०५ 
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वे कहने लगे कि जब तक मूसा हमारे पास वापस न आयें, हम तो उस (की पूजा) पर क्रायम 
रहेंगे। (६१) (फिर मूसा ने हारून से) कहा कि हारून ! जब तुम ने उन को देखा था कि गुमराह छु; 
हो गये हैं, तो तुम को किस चीज ने रोका ? (६२) (यानी) इस बात से कि तुम मेरे पीछे चले र 
आओ, भला तुम ने मेरे हुक्म के खिलाफ (क्यों) किया ? (९३) कहने लगे कि भाई मेरी दाढ़ी i 
और सर (के बालों) को न पकड़िए, मैं तो इस से डरा कि आप यह न कहें कि तुम ने बनी 


न 


इस्राईल में फूट डाल दी और मेरी बात को ध्यान में न रखा । (६४) (फिर सामरी से) कहने लगे 
कि सामरी तेरा क्या हाल है? (६५) उस ने कहा कि मैं ने ऐसी चीज़ देखी जो औरों ने नहीं देखी, 
तो मैं ने फ़रिश्ते के पैरों के निशान से (मिट्टी की) एक मुट्ठी भर ली, फिर उस को (बछड़े के 
क्रालिब में) डाल दिया और मुझे मेरे जी ने (इस काम को) अच्छा बताया। (६६) (मूसा ने) 
कहा, जा तुझ को (दुनिया की) ज़िंदगी में यह (सज़ा) है कि कहता रहे कि मुझ को हाथ न 
लगाना ।' और तेरे लिए एक और वायदा है (यानी अज्ञाब का) जो तुझ से टल न सकेगा और 
जिस माबूद (की पूजा) पर तू (कायम व मोतकिफ़) था, उस को देख, हम उसे जला देंगे, फिर 
उस (की राख) को उड़ा कर दरिया में बिखेर देंगे। (६७) तुम्हारा माबूद खुदा ही हैं, जिस के छु 
सिवा कोई माबूद नहीं, उस का इल्म हर चीज पर छाया हुआ है। (६८). इस तरह पर हम तुम से 
वे हालात बयान करते हैं, जो गुजर चुके हैं और हम ने तुम्हें अपने पास से नसीहत (की किताब ) 


उठाएगा। (१००) (ऐसे लोग) हमेशा उस (अज़ाब) में (पड़े) रहेंगे और यह बोझ क्रियामत के 
दिन उन के लिए बुरा होगा। (१०१) जिस दिन सूर फूंका जाएगा और हम गुनाहगारों को 
इकट्ठा करेंगे और उन की आंखें नीली-तीली होंगी। (१०२) (तो) वे आपस में धीरे-धीरे कहेंगे 
कि तुम (दुनिया में) सिर्फ दस ही दिन रहे हो। (१०३) जो बातें ये करेंगे, हम खूब जानते हैं। 
उस वक्त उन में सब से अच्छी राह वाला (यानी अक्ल व होश वाला) कहेगा कि (नहीं, बल्कि) 4. 
सिफ़ एक ही दिन ठहरे हो । (१०४) ४ 


और तुम से पहाड़ों के बारे में पूछते हैं, कह दो कि खुदा उन को उड़ा कर बिखेर 
देगा । (१०५) और ज़मीन को हमवार मैदान कर छोड़ेगा, (१०६) जिस में न तुम टेढ (और 
कि करने की वजह से अल्लाह तआला ने उस को यह सज़ा दी कि तमाम 
सेव से अलग रहा । उस की यह हालत थी कि अगर वह किसी को हाथ लगाता या कोई उस को हाथ 
दोनों के तप आ जाती, इस लिए वह यही कहता रहा कि कोई मुझे छुए नहीं। यह दुनिया का 
आख़िरत का अज़ाब अलग रहा । 32 का 
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५०६ क़ा-ल अ-लम्‌ १६ कुरआन मजीद | छ सत सूरतु ताहा २० 
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लिरंहमानि फ़ला तस्मञ्जु इल्ला हम्सा (१०८) यौमइजिल्ला तन्फञुश्‌-शफाअतु है 
{९ इल्ला मन्‌ अजि-न लहुर॑हमानु व रज़ि-य लहू क़ौला (१०९) . यअ्‌-लमु मा) 
| बन ऐदीहिम व मा ख्नल्फहुम्‌ व ला युहीत्‌-न बिही जिल्मा (११०) व 
। rib 33. ee eR 3+:233> ली अ 3 आमब ४20 

अ - नतिल्‌ - वृजूहु लिल्‌हृय्यिल्‌ - क्रग्यूमि) 7 ७ जु 
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| फुल्ला या आदमु इन्‌-न हाजा अदुव्बुल्ल-क व लिजौजि-क फला युख्‌रिजन्नकुमा 
! मिनलूजन्नति फ-तश्का (११७) इन्‌-न ल-क अल्ला तज़ू-अ फ़ीहा व ना 
का 5) व अन्नःक ला तञूमउ फीहा व ला तज़्हा ॥ ) 
फ़-वस्‌ू-व-स इलेहिश्शैतानु क्रा-ल या! आदमु हल्‌ अदुल्लु-क अला श-ज-रविंल 
ल्दि व मुल्किल्‌-ला यब्ला (१२०) फ़-अ-कला मिन्हा फ़-्ब-दत ले 
आतुहुमा व तफिक्रा यख्सिफानि - अलेहिमा मिव्व - रक़िल्‌ - जन्नत ४ ड 
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- जिन्‌ मुतुन ४ इम्मा यभूतियन्तकुम्‌ मिल्ती हर 
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पस्ती ) देखोगे, न टीला (और बुलंदी), (१०७) उस दिन लोग एक पुकारने वाले के पीछे चलेंगे छु 
और उस की पैरवी से कतरा न सकोगे और खुदा के सामने आवाजें पस्त हो जाएंगी, तो तुम धीमी 02 
आवाज के सिवा कुछ न सुनोगे । (१०८) उस दिन (किसी की) सिफ़ारिश कुछ फ़ायदा न देगी, 
मगर उस शख्स की, जिसे खुदा इजाजत दे और उस की बात को पसन्द फरमाए । (१०६) जो कुछ 


2 


उन के आगे है और जो कुछ उन के पीछे है, वह उस को जानता है और वह (अपने ) इल्म से खुदा 
(के इल्म) पर एहाता नहीं कर सकते । (११० ) और उस जिंदा व क्रायम के सामने मुंह नीचे हो 
जाएंगे और जिस ने जुल्म का बोझ उठाया, वह ना-मुराद रहा । (१११) और जो नेक काम करेगा 
और मोमिन भी होगा, तो उस को न जुल्म का डर होगा और न नुक्सान का । (११२) और हमने 
उस को इसी तरह का अरबी क़ुरआन नाजिल किया है और उस में तरह-तरह के डरावे बयान कर 
दिए हैं, ताकि लोग परहेजगार बनें या खुदा उन के लिए नसीहत पैदा कर दे । (११३ ) तो खुदा जो 
सच्चा बादशाह है आलीक़द्र है और कुरआन की वत्य जो तुम्हारी तरफ़ भेजी जाती है, उस के पूरा र 
होने से पहले कुरआन के (पढ्ने के )लिए जल्दी न किया करो और दुआ करो कि मेरे परवरदिगार मुझे छ 
और ज्यादा इलम दे । (११४) और हमने पहले आदमसे वा यदालिया था, मगर वह (उसे) भूल गये ५ 
और हमने उन में सब्र व सबात न देखा। (११५) $ ५ ) 
और जब हमने फ़रिश्तों से कहा कि आदम के आगे सज्दा करो तो सब सज्दे में गिर पड़े मगर 5 
इब्लीस ने इंकार किया । (११६) हमने फ़रमाया कि आदम ! यह तुम्हारा और तुम्हारी बीवी का 
दुश्मन है, तो यह कहीं तुम दोनों को बहिश्त से निकलवा न दे, फिर तुम तक्लीफ में पड़ | 
जाओ । (११७) यहां तुम को यह (आराम) है कि न भूखे रहो, न नंगे। (११८) और यह कि । 
न प्यासे रहो और न धूप खाओ । (११६) तो शैतान ने उन के दिल में वस्वसा डाला और कहा ह 
कि आदम ! भला मैं तुम को (ऐसा) पेड़ बताऊं (जो) हमेशा की जिंदगी (का फल) दें औ 
(ऐसी) बादशाहत कि कभी ख़त्म न हो। (१२०) तो दोनों ने उस पेड़ का फल खा लिया, तो 
पर उन की शमंगाहें ज़ाहिर हो गयीं और वे अपने ( बदनों) पर बहिश्त के पत्ते चिपकाने लगे क 
आदम ने अपने परवरदिगार के (हुक्म के) खिलाफ किया, तो (वे अपनी मंजिल से) बे-राह हे 
गये । (१२१) फिर उन के परवरदिगार ने उन को नवाजा तो उन पर मेहरबानी से 
फ़रमायी और सीधी राह बतायी । (१२२) फरमाया कि तुम दोनों यहां से नीचे उतर 
तुम में कुछ कुछ के दुश्मन (होंगे), फिर अगर मेरी तरफ़ से तुम्हारे पास हिदायत आए तो 
शख्स मेरी हिदायत की पैरवी करेगा, वह न गुम राह होगा और न तकलीफ में पड़ेगा || 
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` सीधे रास्ते पर चलने वाले कौन हैं और (जन्नत की तरफ़) राह पाने द 
| 5 उन उम) ? (१३५)% 2 ट "आत 


सूरः ताहा २० तजु मा का-ल अलम १६ ५०६ 


और जो मेरी नसीहत से मुंह फेरेगा, उसकी जिंदगी तंग हो जाएगी और 'क्रियामत को हम उसे अंधा क ५ Rs 

करं के उठाएंगे (१२४) वह कहेगा कि मेरे परवरदिगार ! तू ने मुझे अंधा करके क्यों उठाया, मैं तो 5% 
रे 

देखता-भालता था । (१२५) खुदा फ़रमाएगा कि ऐसा ही (चाहिए था) तेरे पास हमारी आयतें आयीं तो र £ 


PSY नाति महा 


तू ने उनको भुला दिया, इसी तरह आज हम तुझको भुला देंगे । (१२६) और जो शख्स हद से निकल 

जाए और अपने परवरदिगार की आयतों पर ईमान न लाए, हम उस को ऐसा ही बदला देते हैं और 

आखिरत का अजाब बहुत सख्त और बहुत देर रहने वाला है। (१२७ ) क्या यह बात उन लोगों के ५% | 

लिए हिदायत की वजह न बनी कि हम उत से पहले बहुत से फिक्रो को हुलाक कर चुके हैं, जिन के उ 

रहने की जगहों में ये चलते-फिरते हैं । अक्ल वालों के लिए इस में बहुत-सी निशानियां हैं । ( १२८ )+९ छु र 
opel 


और अगर एक बात तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से पहले ही सेन होती और (आमालके ई: | 
बदले के लिए) एक मीयाद मुक्रर न हो चुकी होती तो अज्ञाब (का आना) जरूरी हो ग 
जाता । (१२९) पस जो कुछ ये बकवास करते हैं, उस पर सन्न करो और सूरज के निकलने से. ८ ४ 
पहले और उस के ड्बने से पहले अपने परवरदिगार की तस्बीह व तहमीद किया करो, और रात की ; १ 
(अन्वल) घडियो में भी उस की तस्बीह किया करो और दिन के किनारो (यानी दोपहर के करीब 2 
जुह्र के वक्त भी), ताकि तुम खुश हो जाओ । (१३०) और क ई तरहके लोगो को, जो हमने है 
दुनिया की (जिंदगी में) आराम की चीज़ों से नवाजा है, ताकि उन की आज़माइश करे, उन पर ES 
निगाह न करना ओर तुम्हारे परवरदिगार की (दी हुई ) रोज़ी बहुत बेहतर और बाक़ी रहने वाली 
है। (१३१) और अपने घर वालों को नमाज का हुक्म करो और उस पर क्रायम रहो । हम तुम 
रोज़ी नहीं चाहते बल्कि तुम्हें हम रोजी देते हैं और (नेक ) अंजाम तक्वा (वालों) का है। (१३ 
और कहते हैं कि यह (पैगम्बर) अपने परवरदिगार की तरफ से हमारे पास कोई निशानी 
नहीं लाते, क्या उन के पास पहली किताबों की निशानी नहीं आयी ? (१३३) और अगर 
उन को पैगम्बर (के भेजते) से पहले किसी अज़ाब से हलाक कर देते तो वे कहते कि ऐ 
परवरदिगार ! तू ने हमारी तरफ़ कोई पैगम्बर क्यों न भेजा कि हम जलील और रुस 
पहले तेरे कलाम (व अहकाम) की पैरवी करते । (१३४) कह्‌ दो कि सब (आमाल 
इंतिजार में हैं, सो तुम भी इंतिज्ार में रही । बहुत गल्द जुम को मालूम 
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| (मक्की) इस सूरः में अरबी के ५१५४ अक्षर, ११८७ शब्द, ११२ आयत आर ७ रुकू हैं । छ 
हे 
|| 


बिस्मिल्लाहिरेह्मानिरंहीम ७ 


इक़-त-र-ब लिन्नासि हिसाबुहुम्‌ व हुम्‌ फी गफ्लतिम्‌-मुअरिज्ून& (१) १ 
तीहिम्‌ मिन्‌ जिविरम्‌-मिर्‌-रब्बिहिम्‌ मुह्दसिन्‌ इल्लस्त - म - आहु व 


ऋ य c नज्वली 
१ र र ताहियतत्‌ | कुलबहुमू न अ - पनन गी त 
है ~ N "०५ ज ना 3 र हू _ मिर छ > 
&। पा म छर हाजा इला ब.- शन्तस 7 7 


74d; 
८८? 


अ-फ़-तअतूनस्‌-सिह-र व अन्तुम्‌ तुब्सिरून (३) हूँ 
रब यअ - लमुल्कौ-ल फिस्स 


न 
२१ 
| 
= 


वल्‌अज्ि/ व हुवस्समीजुल्‌अलीम ( ४ ) PT RT 
2 274524055 5872 7 ८, AC | 
बल्‌ कराल अज़्गासु अहलामिम्‌-बलिफ़ूतराहु pl skis i; 
~ ~ ~ ~ शक) 22, ु 0254 डा “22, AE टर 02) ० 
७ CFP OSE A 


बुल हुव गाज ८ फल - गअतिना 
fe बिआयतिन्‌ 


+e 


कम उसिलल्‌-अव्वलून (५) 


म! आ-म-नत्‌ कब्लहुम्‌ मिन्‌ क्रर्‌-यतित्‌ 
५ अह-लक्नाहा८ अ-फ़हुम्‌ युअमिनूत ( ६ ) 
` व मा असंल्ना क़न्‌-ल-क इल्ला रिजालन्‌ 
नही! इलैहिम्‌ फ़स-अल अहलञ्जिक्रि इन्‌ 


द 74726 ८ 
द ट 
८ दा ७१, 

AOSTA 222 
दिखला 
NAPS न 
35 FA ०८:०१ iy ॥ 

> ८ “(८५ 

42 ५ (६28 5% त्री 23 & 3) GA ESE 
AES CHS ट 

नट 8 2520 2 00,५८9 
६ MSO 


> 


नाहुमू ब्र मत्‌ 
० ` किताव 
अन्जल्ना इलैकुम्‌ 2 मित्‌ 


सयजना झ्जा 


६84 


CI 020 
NEP 


| 
| 
| 


सुरः अंबिया २१ हि | | 
NS OE ०$ लक 


NC 


DCIS 2८24: 2%% ०४ 


०. 


तजु मा ड्क्त 


२१ सूरः अबिया ७३ 


सूरः अंबिया मक्की है और इस में एक सौ बारह आयतें और सात रुक्‌अ हैं । 


शुरू खुदा का नाम ले कर्‌, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 


(आमाल के) हिसाब (का वक्त) नज्जदीक आ पहुंचा है और वे गफ़लत में (पड़े 
उन के पास कोई नयी नसीहत उन के परवरदिगार की तरफ़ से 
उन के दिल ग़फ़लत में पड़े हुए हैं और जालिम 


लोगों का 
उस से) मुंह फेर रहे हैं । (१) 
नहीं आती, मगर वे उसे खेलते हुए सुनते हैं। (२) 
लोग (आपस में) चुपके-चुपके बातें करते हैं कि यह (शख्स कुछ भी ) नहीं, मगर तुम्हारे जैसा १ 
आदमी है तो तुम आंखों देखते जादू (की लपेट) में क्यों आते हो?' (३) (पँगम्बर ने ) कहा कि 5 
जो बात आसमान और जमीन में (कही जाती) है, मेरा परवरदिगार उसे जानता है और वह सुनने ९ 
वाला (और) जानने वाला है । (४) बल्कि (जालिम) कहने लगे कि (यह कुरआन) परेशान | ै 
(बातें हैं, जो) ख्वाब (में देख ली) हैं, (नहीं ) बल्कि उस ने इस को अपनी तरफ़ से बना लिया है, 
(नहीं) बल्कि यह (शेर है जो इस) शायर (का ख्याल) है। तो जैसे पहले (पैग़म्बर निशानियाँ 
दे कर) भेजे गए थे (उसी तरह) यह भी हमारे पास कोई निशानी लाए। (५) इन से पहले जिन | 
बस्तियों को हमने हलाक किया, वे ईमान नहीं लाती थीं, तो क्या ये ईमान ले आएंगे ? (६) और 
हमने तुम से पहले म्द ही (पैगम्बर बना कर) भेजे, जिन की तरफ हम गहन भेजते थे । अगर तुम | 
नहीं जानते तो जो याद रखते हैं, उन से पूछ लो । (७) और हमने उन के ऐसे जिस्म नहीं बनाए 
थे कि खाना न खाएं और न वे हमेशा रहने वाले थे । (5) फिर हमने उन के बारे में (अपना go 
वायदा सच्चा कर दिया तो उन को और जिस को चाहा, निजात दी और हद से निकल जाने बालों 
को हलाक कर दिया । (६) हमने तुम्हारी तरफ़ ऐसी किताब नाज़िल की है, जिस में तु 


तज्किरा है, क्या तुम नहीं समझते ? (१०) औ 


और हमने बहुत सी बस्तियों को जो जालिम थीं, हलार्क कर मारा और उन के बाद ओ 
पैदा कर दिए। (११) जब उन्हों ने हमारे अज़ाब (के मुकदमे) को देखा, तो लगे 
भागने । (१२) मत भागो और जिन (नेमतों) में तुम ऐश व आराम करते थे उन 
घरों की तरफ़ लौट जाओ, शायद तुम से (इस बारे में) पूछा जाए । (६३४ | 


UV =e ENS | 
१. यानी यह मुहम्मद पैगम्बर तो हैं नहीं, तुम्हारे जैसे एक आदमी हैं 
द को सुन कर आदमी उस की तरफ़ झुक पड़ता है, तो तुम -बूझ 
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क़ालू यावैलना इन्ना कुन्ता आलिमीन (१४) 
हत्ता ज-अल्नाहुम्‌ हसीदन्‌ खामिदीन (१५) 

व मा बैनहुमा लाअबीन (१६) लौ 
लत्त-खज्नाहु मिल्लदुन्ना। 5 हित करना 
। < नक्जिफु बिलूहविक़ि अ-लल्बातिलि फ-यद्मगुह 
। | र फइजा हु -व जाहिक्न्‌५ व लकुंमुल्वेलु 
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मिम्मा तसिफून (१८) व लहू मन्‌ 
फिस्समावाति वलूरअज्ि व मन्‌ अिन्दहू 
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अश अम्मा यसिफून (२२) ला युस्अलु 
ह यजु ब्‌ हुम्‌ युस्अलून (२३) 
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अंबिया २१ तजु मा क्त-र-ब लिन्नासि 
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शामत ! बेशक हम जालिम थे । (१४) तो वह हमेशा इसी तरह पुकारते रहे यहां तक कि हमने 
उन को (खेती की तरह) काट कर (और आग की तरह) बुझा कर ढेर कर दिया। (१५) ओर 
हमने आसमान और जमीन को और जो (मख्लूकात) इन दोनों के दमियान है, उस को खेल-तमाशा 
के लिए पैदा नहीं किया । (१६) अगर हम चाहते कि खेल (की चीज़ें यानी बीवी व लड़के) 

बनाएं तो अगर हम को करना ही होता तो हम अपने पास से बना लेते। (१७) (नहीं), बल्कि 
हम सच को झूठ पर खींच मारते हैं, तो वह उस का सर तोड़ दैता है और झूठ उसी वक़्त नाबूद हो 
जाता है और जो बातें तुम बनाते हो, उन से तुम्हारी ही खराबी है। (१८) और जो लोग 
आसमानों में और जो जमीन में हैं, सब उसी की (मम्लूक और उसी का माल) हैं और जो 
(फरिश्ते) उस के पास हैं, वे उस की इबादत से न कतराते हैं और न उकताते हैं । (१६) रात-दिन 
(उस की) तस्बीह करते रहते हैं, (न थकते हैं), न थमते हैं। (२०) भला लोगों ने जो ज़मीन की 
चीज़ों से (कुछ को) माबूद बना लिया है (तो क्या) वह उनको (मरने के बाद) उठा खड़ा 
करेंगे? (२१) अगर आसमान और जमीन में खुदा के सिवा और माबूद होते, तो ज़मीन व 
आसमान फसाद से भर जाते। जो बातें ये लोग बताते हैं, अशे का मालिक, खुदा उन से पाक 
है। (२२) वह जो काम करता है, उस की पूछ-ताछ नहीं होगी और (जो काम ये लोग करते हैं 

उस की) उन से पूछ-ताछ होगी । (२३) क्या लोगों ने खुदा को छोड़ कर और माबूद बता लिए 
हैं कह दो कि (इस बात पर) अपनी दलील पेश करो | यह (मेरी और) मेरे साथ वालों की 
किताब भी है और जो मुझ से पहले (पंगम्बर) हुए हैं, उन की किताबें भी हैं, बल्कि (बात यह है 
कि) उन में अक्सर हक़ बात को नहीं जानते और इसलिए उस से मुंह फेर लेते हैं। (२४) और. 3 
जो पेगम्बर हमने तुम से पहले भेजे, उन की तरफ़ यही वह्य भेजी कि मेरे सिवा कोई माबूद नहीं, 
तो मेरी ही इबादत करो । (२५) और कहते हैं कि खुदा बेटा रखता है, वह पाक है, (उसके न 
६ है, न बेटी है), बल्कि (जिन को ये लोग उस के बेटे-बेटियां समझते हैं) वे उस के इज्जत वा 
र) [३९ ) उस के आगे बढ़ कर बोल नहीं सकते और उस के हुक्म पर अमल करते हैं । 
जो कुछ उन के आगे हो चका है और जो पीछे होगा, वह सब जानता है और वे (उस 
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ल-अल्लहुम्‌ यह-तदून (३१) व ज-अल्नस्सर्मा-अ 
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फ़हुमुल्‌-ख्रालिदून (३४) कुल्लु नफ़्सिन्न्‌ 
जाइक्र-तुल्‌ - मौति व नब्लुकुम्‌ बिश्शारि 
वल्खैरि फित्‌-न - तुन्‌ ५ व इलैना तुर्जेझून 
(३५) व इजा रआकल्लजी-न क-फर्छ 
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र विनिविरिर  रहमानि हुम्‌ काफ़िन ( ३६ ) खुलिकल्‌ 7 इन्साउ छ 
` अ-जलिन्‌ + सउरीकुम्‌ आयाती फ़ला तस्तअजिलून (३७) व रूः हि 
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सुर: ग्रंबिया २१ तजु मा इक्त-र-ब लिन्नासि 
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५४6 हैबत से रते रहते हैं। (२८) और जो आदमी उन में से यह कहे कि खुदा के सिवा मैं माबूद हूं, 
तो उसे हम दोजख की सज़ा देंगे और जालिमों को हम ऐसी ही सज़ा दिया करते हैं। (२६) 

बया काफ़िरों ने नहीं देखा कि आसमान और जमीन दोनों मिले हुए थे, तो हमने जुदा-जुदा 
कर दिया और तमाम जानदार चीजें हमने पानी से बनायीं, फिर ये लोग ईमान क्‍यों नहीं 
लाते ? (३०) और हमने जमीन में पहाड़ बनाये ताकि लोगों (के बोझ) से हिलने (और झुक्ने) 
न लगे और उस में कुशादा रास्ते बनाये, ताकि लोग उन पर चलें। (३१) और आसमान को 
महफ़ज़ छत बनाया, इस पर भी वे हमारी निशानियों से मह फेर रहे हैं। (३२) ओर वही तो है 
जिस ने रात और दिन और सूरज और चांद को बनाया (ये) सब (यानी सूरज और चांद और 
सितारे) आसमान में (इस तरह चलते हैं, गोया) तर रहे हैं । (३३) और (ऐ पंग़म्बर ! ) हमने 
तुम से पहले किसी आदमी को हमेशा की जिंदगी नहीं बस्शी, भला, अगर तुम मर जाओ ता क्या 
ये लोग हमेशा रहेंगे ।' (३४) हर नफ्स को मौत का मज़ा चखना है और हम तुम लोगों को सख्ती 
और आसूदगी में आजमाइश के तौर पर डाल देते हैं और तुम हमारी तरफ़ ही लौट कर 
आओगे। (३५) और जब काफिर तुम को देखते हैं तो तुम्हारा मजाक उड़ाते हैं कि क्या यही 
शख्स है जो तुम्हारे माबूदों का जिक्र (बुराई से) किया करता है, हालांकि वह खुद रहमान क नाम से 
मुंकिर है। (३६) इंसान (कुछ ऐसा जल्दबाज है कि गोया ) जल्दबाजी ही से बनाया गया हैं। मै 
तुम लोगों को बहुत जल्द अपनी निशानियां दिखाऊंगा, तो तम जल्दी न करो (३७) और कहते 
हैं कि अगर तुम सच्चे हो तो (जिस अजाब को) यह धमकी (है, वह) कब (आएगा) ? (३५) 
ऐ काश ! काफ़िर उस वक्त को जानें, जब वे अपने मुंहों पर से (दोज़ख की) आग को रोक न 
सकेंगे और न अपनी पीठों पर से और न उन का कोई मददगार होगा। (३६) बल्कि क्रियामत उन 
पर यकायक आ वाक्रेअ होगी और उन के होश खो देगी, फिर न तो वे उस को हटा सकेंगे और न 
उन को मोहलत दी जाएगी । (४०) और तुम से पहले भी पगम्बरा के साथ मज़ाक़ होता रहा है, 
तो जो लोग उन में से मजाक्र किया करते थे, उन को उसी (अजाब) ने जिस की हंसी उड़ाते थे 


आ घेरा । (४१) + 
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१- काफ़िर कहते थे कि जब मुहम्मद चल बसेंगे, तो इस्लाम का जोर भी मिट जाएगा और ये सब ताम-झाम 
जाता रहेगा । जितनी यह धम-धाम है, उन्हीं के दम से है। खुदा ने रमाया कि ये लोग तुम्हारी मौत का 
ईन्तिज़ार करते हैं, लेकिन तुम इन्तिक्राल कर जाओगे, तो ये भी हमेशा नहीं रहेंगे, मौत इन को भी फ़ना कर देगी ; 
और तुम्हारे इन्तिक्राल से इस्लाम क्यों नाबूद होने लगा, वह तुम्हारी ज्ञात से मुताल्लिक्र नहीं है कि जब तक 
पुम्हारी शिदगी हो, तब तक उस की हस्ती हो, वह हमेशा रहेगा और कभी फना होगा और हक़ीक़त 
भाहजरत के इन्तिक़ाल के बाद घटा नहीं, बल्कि दिन-ब-दित बढ़ता गया और तमाम दुनिया में फैल गया : 
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| अन्तुम्‌ लहा आकिफून (५२) काल्‌ व-जदना आर्बो-अना लहा ग 
खः | ; (५३ ) काजल ल - कद्‌ कुन्तुम्‌ अन्तुम्‌ व आर्बाउकुम्‌ a | | 
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ROR पछ तोजिनितनेकितिलन क पोजिनिलने न... 


कहो कि रात और दिन में खदा से तम्हारी कौन हिफाजत कर सकता है ? बात ५ 
कै कि ये अपने परवरदिगार की याद से मुंह फेरे हुए हैं। (४२) क्या हमारे सिवा इन के और 5 


माबद हैं कि इन को (मुसीबतों) से बचा सकें, वे आप अपनी मदद तो कर ही नहीं सकेंगे और न % 


ASS) 


हम से पनाह ही दिए जाएग, (४३) बल्कि हम उन लोगों को और उन के बाप-दादा को नवाजते 
रहे, यहां तक कि (इसी हालत में) उन की उम्रें बसर हो गयी। क्या ये नहीं देखते कि हम जमीन 
को उस के किनारों से घटाते चले आते हैं, तो क्या ये लोग गलबा पाने वाले हैं। (४४) | 

ह दो कि मैं तुम को खुदा के हुक्म के मुताबिक़ नसीहत करता हूं और बहरों को जब नसीहत की 
जाए तो वे पुकार को सुनते ही नहीं । (४५) और अगर उन को तुम्हारे परवरदिगार का थोड़ा-सा 


अजाब पहुंचे तो कहने लगें कि हाय कमबस्ती ! हम बेशक गुनाहगार थे । (४६) और हम 


5 6266262666%2 pe 0000 


क्रियामत के दिन इंसाफ़ की तराजू खड़ी करेंगे, तो किसी शख्स का जरा भी हक़ न मारा जाएगा % 


_) 


हिसाब करने को काफ़ी हैं । (४७) और हमने मूसा और हारून को (हिदायत और गुमराही में) | 
फ़क़ कर देने वाली और (मुकम्मल) रोशनी और नसीहत (की किताब) अता की (यानी) : 


परहेज़गारों के लिए । (४८) जो बिन-देखे अपने परवरदिगार से डरते हैं और क्रियामत का भी डर 
रखते हैँ । (४६) और यह मुबारक नसीहत है, जिसे हमने नाजिल फ़रमाया है, तो क्या तुम इस से 


इंकार करते हो(५०)% € और हमने इब्राहीम को पहले ही से हिदायत दी थी और हम उन 
हाल) को जानते थे, (५१) जब उन्हों ने अपने बाप और अपनी क्रौम के लोगों से कहा रि 


अपने बाप-दादा को उन की पुजा करते देखा हैं । (५३) (इब्राहीम ने) कहा कि तुम 


हो) और तुम्हारे बाप-दादा भी खुली गुमराही में पड़े रहे । (५४) 
(सच से) हक़ लाए हो या (हम से) खेल (की बातें) करते हों। 
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आलिमून ॥ (६४) सुम्‌-म नुकिसू अला 2| 


रुऊसिहिम्‌ & ल-क्रद्‌ अलिम-त मा हाउलाइ 
यन्तिकून (६५) क्का-ल अ-फ़-तअ-बुदू-न मिन्‌ 


ठ ठ ) हि ४ ५४४४३ 


दूनिल्लाहि मा ला यन्फअुकुम्‌ शैअंवू-व ला यज़ुर्रकुम्‌ » (६६ । 
व लिमा तआअ-बुदू-न मिन्‌ दूनिल्लाहि ४ अ-फ़ला तअ-क़िलूत (६७) 


एइ कूती 
वन्सुख आलिःह-तकुम्‌ इन्‌ कुन्तुम्‌ फाञिलीन (६८) कुल्ना या हा |: 


बर्‌दंव-व ` सलामत अला इब्राहीम ४५ ( ६६ ) व अरादू बि 
` फ़-ज-अल्ना-हुमुल्‌-अख्‌-सरीन & ( ७०) व नज्जनाहु व सूत्‌ ER 
| लती बारक्ना फीहा लिल्‌आलमीन (७१) व व-हब्ना लह ना 
; व॒ यअ-क़-ब नाफ़िल-तुन्‌»व कुल्लन्‌ ज-अल्ना सालिहीन (७२) ४ 
hः अइम्मतुंय्यह्दू-न बिअम्रिना व औह्रैना। इले हिम्‌ न (० त 
व ईताअज़ - जकाति & व कान लना आबिदीन & ( 


20००२०६००००९००५१मेजिल (१९ ९ ,७९,६०९१ह१४ 


igiized by « 30 ७ eGangotri 


दे 


I Tt Ce I IS 


RONDE RSS SR 


. और उन को नेक काम करने और नमाज पढ्ने और जकात ह 


अंबिया २ तजु मा । इक्त-र-ब लिन्नासि १७ ५१६ 


(नहीं ), बल्कि तुम्हारा परबरदिगार आसमानों और जमीन का परवरदिगार है, जिसने उन को पदा 


किया है और मैं इस (बात) का गवाह (और इसी का क़ायल ) हूं। (५६) और खुदा की क़सम | 

जब तुम पीठ फेर कर चले जाओगे, तो मैं तुम्हारे बुतों से एक चाल चलूंगा । (५७) फिर उन को 
तोड कर टकडे-टुकड कर दिया, मगर एक बड़े (बुत) को (न तोड़ा ), ताकि वह उस की तरफ़ 
रुजूअ करें । (५८) कहने लगे कि हमारे माबदों के साथ यह मामला किस ने किया ? वह तो कोई 
ज़ालिम है। (५६) लोगो न कहा कि हमने एक जवान को उन का जिक्र करते हुए सुना है, उसे 
इब्राहीम कहते हैं । ( ) वे बोले कि उसे लोगों के सामन लाओ ताकि वे गवाह रहें। (६१) 
(जब इब्राहीम आये तो बुतपरस्तों ने) कहा कि भला इब्राहीम ! यह काम हमारे माबूदों के साथ 
तू ने किया है ? (६२) (इब्राहीम ने) कहा, बल्कि यह उन के इन बड़े (बुत) ने किया ( होगा) 
अगर ये बोलते हों तो इन से पूछ लो । (६३ ) उन्हों ने अपने दिल में गौर किया, तो आपस में र ह 
कहने लगे, बेशक तुम ही बे-इंसाफ़ हो । (६४) फिर (शर्भिन्दा हो कर) सर नीचा कर लिया, 
(इस पर भी इब्राहीम से कहने लगे कि) तुम जानते हो, ये बोलते नहीं । (६५) (इत्राहीम ने) 
कहा क्रि फिर तम खदा को छोड़ कर क्यों ऐसी चीजों को पूजते हो, जो न तुम्हें कुछ फायदा दे सक ॐ 
और न नुक्सान पहुंचा सकें ? (६६) अफ़सोस है तुम पर और जिन को तम खुदा के सिवा पूजते हो _ 
उन पर ! क्या तुम अक्ल नहीं रखते ? (६७ ) (तब वे) कहने लगे कि अगर तुम्हे (इस से अपने 5 


माबूद का बदला लेना और) कुछ करना हैं तो उस को जला डालो और अपने माबूदों की 


करो । (६८) हमने हुक्म दिया, ऐ आग ! सद हो जा और इब्राहीम पर सलामती (की वजह 


जा)। (६६) उन लोगों ने बुरा तो उन का चाहा था, मगर हमने उन्हीं को नुक्सान में 
दिया । (७० ) और इब्राहीम और लूत को उस धरती की तरफ़ बचा निकाला, जिस | 


दुनिया वालों के लिए बरकत रखी थी । (७१) और हमने इब्राहीम को इसहाक़ अता 
याकूब और सब को नेक किया । (७२) और उनको वेशवा बनाया कि हमारे हु 


| 
| 
| 
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लहू व यअु-मलू-न अ-म-लन्‌ दू-न ज्ञालि-क& व कुन्ना लहुम्‌ हार्फिजीत" 
(८5२) व अय्यूब इज्‌ नादा रब्बहूँ अन्ती मस्सनियज़जुरे व अनु 
अर्‌हमुर्‌ - राहिमीन 6 ( ५३ ) फस्त - जब्ना लहू फ़ - क - शफ्ना | 
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रः ग्रंबिया २१ तजु मा इक्त-र-ब लिन्नासि १७ ५२१ 
5 किया करते थे। (७३ ) और लूत (का क्रिस्सा याद करो जब उन) को हमने हुक्म (यानी हिक्मत १४ 
दे व नुबूवत ) और इलम बर्शा और उस बस्ती से, जहां के लोग गन्दे काम किया करते थे, बचा 
निकाला । बेशक वे बुरे और बद-किरदार लोग थे। (७४) और उन्हें अपनी रहमत (के महल) % 
में दाखिल किया । कुछ शक नहीं कि वे नेक किरदारों में थे। (७५) ॐ 
 औरनूह का (क्रिस्सा भी याद करो) जब (इस से) पहले उन्हों ने हमें पुकारा तो हमने उन 
की दुआ कबूल फ़रमायी और उन को और उन के साथियों को बड़ी घबराहट से निजात 
दी। (७६) और जो लोग हमारी आयतों को झुठलाते थे, उन पर नुसरत बरूशी । वे बेशक बुरे 
लोग थे, सो हमने उन सब को डुबो दिया । (७७) और दाऊद और सुलेमान (का हाल भी सुन [ 
लो कि) जब वे एक खेती का मुकदमा फैसला करने लगे, जिस में कुछ लोगों की बकरियां रात को 
चर गयीं (और उसे रोंद गयी) थीं और हम उन के फैसले के वक्‍त मौजूद थे ।' (७८) तो हमने 
फैसला (करने का तरीका) सुलेमान को समझा दिया और हमने दोनों को हुक्म (यानी हिक्मत व 
नुबूवत) और इल्म बरुशा था । और हमने पहाड़ों को दाऊद का ताबेअ कर दिया था कि उन के 
साथ तस्बीह करते थे और जानवरों को भी (ताबेअ) कर दिया था और हम ही (ऐसा) करने र 
वाले थे। (७९) और हमने तुम्हारे लिए उन को एक (तरह का) लिबास बनाना भौ सिखा दिया, ay 
ताकि तुम को लड़ाई (के नुक्सान) से बचाए, पस तुम को शुक्रगुजार होना चाहिए । (८०) और ४ 
हमने तेज़ हवा सुलेमान के (फ़रमान के) ताबेअ कर दी थी, जो उन के हुक्म से उस मुल्क में % 
चलती थी, जिस में हमने बरकत दी थी (यानी शाम ) और हम हर चीज से ख़बरदार हैं। (८१) ES 
और देवों (की जमाअत को भी उन के ताबेअ कर दिया था कि उन) में से कुछ उन के लिए गोते 7 0 0 
मारते थे और इस के सिवा और काम भी करते थे और हम उन के निगहबान थे। (८२) और i । 
अय्युब (को याद करो,) जब उन्हो ने अपने परवरदिगार से दुआ की कि मुझे तक्लीफ हो रही है ३ | 
और तू सब से बढ़ कर रहम करने वाला है । (८३) तो हमने दुआ कुल कर ली और जो उनको 2९ 
तक्लीफ थी, वह दूर कर दी और उन को बाल-बच्चे भी अता फ़रमाये और: अपनी मेहरबानी से. 
उन के साथ उतने ही और (बस्शे) और इबादत करने वालों के लिए (यह) नसीहत है । (८४) [i 
और इस्माईल और इद्रीस जुलकिफ्ल (को भी याद करो), ये सब सब्र करने वाले थे। (८५५) २ रो 


eee 
१. हजरत इब्ने अब्बास से रिवायत है कि हज़रत दाऊद अलैहिस्सलाम का यह्‌ फसला कि बकरियां सेती वालों को 2 टु 
दिलवा दीं, हज़रत सुलेमान अलै० को चरवाहों से यह हाल मालूम हुआ तो उन्होंने कहा कि अगर मैं तुम्हारा मुकदमा | 
फ़ैसला सेला करता तो कुछ और फैसला करता । यह ख़बर हज़रत दाऊद अलैहिस्सलाम को हुई तो उन्हो ने हजर 
पुनेमान को बुला कर कहा कि तुम इस मुक़दमे का क्या फैसला करते हो । उन्हों से कहा कि मेरा 
पी एं को बकरियां दिलायी जाएं कि उन के दूध वगैरह से फ़ायदा उठाएं और hi 
ें और डाल और खेती करें। जब सेती इस हालत में हो जाए, जिस हालत मे पहले थी तो उस को ख 

बकरियां उन के मालिकों को वापस कर दी जाएं । न कर 
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यहया व अस्‌ -लहना लहू जौजहू% 
इन्नहुम्‌ कान्‌ युसारिञू-न फिल्खेराति व 
यद््‌भूनना र-ग-बंव्‌-व र-ह-बन्‌ व कान्‌ लना 
ख़ाशिऔन ( ६० ) वल्लती! अहू-स-नत्‌ ६ 
फर्जहा फ-त-फरु्ना फ़ीहा मिर्रूहिना व 
-अल्नाहा वब्‌-नहा! आयतृल्‌-लिल्ञआालमीन 
शि) न न हाजिही उम्मतुकुम्‌ 
उम्मतूंव्वाहि-द - तुंब व अन्त रनब्बुकुम्‌ 
फअ-बुदून (६२) व दह! अम्‌-रहुम्‌ | 
बनहुम्‌ # कुल्लुन्‌ इलना राजिजून%( ६३ ) फ़ - मंय्यञू - मलू मिष 
सालिहाति व हु-व मुअमिनुन्‌ फला कुफ्रा-न लिसअू-यिही& व इन्ता लई 
कातिबून ( ६४) व हरामुन्‌ अला कर-यतिन अह-लक्नाह! अन्तहुम्‌ 
यजिझून (६५) हृत्त इजा फुतिहत यअजज व अअजूजु व हुँम्‌ छि 
; कुल्लि हु-दबिय्यन्सिल्‌न्‌ (९६) वक्त-र-बल्‌-वअ-्दुल्‌-हक्कु फशी . हि 

€ शाखि-सतुन्‌ अन्सारुल्लजी-न क-फरू + यावैलना कद कुन्ता फी गए 
 मिन्‌ हाजा बल्‌ कुन्ता आलिमीन (६७) इन्नकुम्‌ व मा तभु 
€ दूनिल्लाहि ह-सबु जहन्न-म + अन्तुम्‌ लहा वारिदून (६८) लौ 
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५ होंगे (और) तुम (सब) उस में दाखिल हो कर रहोगे। (९८) अगर ये लोग (हक़ीकृत म 
माबूद होते तो उस में दाखिल न होते, सब उस में हमेशा (जलते) रहेंगे। (६६ ) वहा उनको 34 


ह ९; Er ६/६ 


fe 


पुर; अंबिया २१ र तजु मा इक्त-र-ब लिम्नासि १७ ५२३ 


और हमने उन को अपनी रहमत में दाखिल किया । बेशक वह नेक थे। (८६) और जुन्नून (को 


NOSNOANOEN, 


याद करो), जब वह (अपनी क़ौम से नाराज़ हो कर) गुस्से की हालत में चल दिए और ख्याल 3 
कि हम उन पर क़ाबू नहीं पा सकेंगे, आखिर अंधेरे में (खुदा को) पुकारने लगे कि तेरे सिवा कोई : 
माबृद नहीं । तू पाक है (और) बेशक मैं कुसूरवार हूं | (८७) तो हमने उन की दुआ कूबूल कर 

ली और उन को ग्रम से निजात बखर्णी । और ईमान वालों को हम इसी तरह निजात दिया करते 

हैं। (८८) और जकरीया (को याद करो), जब उन्हों ने अपने परवरदिगार को पुकारा कि 
परवरदिगार ! मुझे अकेला न छोड़ और तू सब से बेहतर वारिस है। (८६) तो हमने उन की 


र 
पुकार सुन ली और उनको यह्या बस्शे और उन की बीवी को औलाद के काबिल बना दिया। ये 


लोग लपक-लपक कर नेकियां करते और हमें उम्मीद और डर से पुकारते और हमारे आगे आजिजी 
किया करते थे । (६०) और उन (मरयम ) को (भो याद करो), जिन्होंने अपनी पाकदामनी 
को बचाए रखा, तो हमने उन में अपनी रूह फूंके दी और उन को और उन के बेटे को दुनिया 
वालों के लिए निशानी बना दिया। (९१ ) यह तुम्हारी जमाअत एक ही जमाअत है, और मैं 
तुम्हारा परवरदिगार हूं, तो मेरी ही इबादत किया करो । (६२) और ये लोग अपने मामले में 
आपस में बट गये (मगर) सब हमारी तरफ़ रुजूअ करने वाले हैं । (६३) # | ८ 


hs 
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जो नेक काम करेगा और मोमिन भी होगा, तो उस की कोशिश बेकार न जाएगी और हम 
उस के लिए (आमाल का सवाब) लिख रहे हैं । (६४) और जिस बस्ती (वालों) को हमने हुलाक 
कर दिया, महाल है कि (रुजूअ करें) वह रुजूअ नहीं करेंगे ।' (8५) यहाँ तक कि याजूज और टर 
माजूज खोल दिए जाएं और वे हर बुलंदी से दौड़ रहे हों। (६६) और (क्रियामत का) सच्चा जय 
वायदा क़रीब आ जाए, तो यकायक काफ़िरों की आंखें खुली की खुली रह जाएं (और कहने लगें : 
कि) हाय शामत हम इस (हाल) से ग़फ़लत में रहे, बल्कि हम (अपने हक़ में) ज़ालिम थे। (६७) 
(काफ़िरो ! उस दिन) तुम और जिन की तुम खुदा के सिवा इबादत करते हो, दोजख का इंधन 


चिल्लाना होगा और उस में (कुछ) न सुन सकेगे। (१००) जिन लोगों के लिए हमार 
परफ से पहले भलाई मुक़रेर हो चुकी है, वे इस से दूर रखे जाएंगे। (१०१) (यहां तक कि 


५ ७ न +--+++ ct 
१. रुजूअ न करने के दो मानी हो सकते हैं--एक तो यह कि क्रियामत से पहले दुनिया की तरफ़ रुजूअ 


दसरे यह कि खुदा की तरफ़ रुजूअ यानी तौबा न करेंगे । 
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व इन्‌ अद्री! अ-क्ररीबुन्‌ अम्‌ बओऔदुम्मा त-अदन (१०९) इन्नहू यञ्‌ लमुल्‌ 
जहु-र मिनलूक्रीलि व यअ-लमु मा तक्‌ तुमून (११०) व इन्‌ अद्री ल-अल्लह 
कित-नतुल्‌ - लकुम्‌ व मताअुत्‌ इला हीन (१११) का-ल रब्बिहुअर 


ee बिलूहुक्कि ५ व रब्बुनर्‌-रह्मानुल्‌ - मुस्तआनु अला मा तसिफून्@ (११९९ 


२२ सूरतुल-हज्जि १०३ 
(मदनी) इस सूरः में अरबी के ५४३२ अक्षर, १२८३ शब्द, ७८ आयतें और १० रुकूज ८ 
बिस्मिल्ला हिरेह्मानिर्रहीम ७ शैउत्‌ 
अय्युहन्नासुत्तक्‌ रब्बकुम्‌ & इन-न जल्‌-ज-ल-त्‌स्‌ - सा i हा 


गम. (१) यौ-म तरौनहा तज्हलु कुल्लु मुज्ि-अतिन्‌ अम्म अ 
त-ज्र-मु कुल्लु - जाति-हम्लिन्‌ हम दा व त - रन्ना - से 
मा हुम्‌ बिसुकारा व लाकिन-न अजाबल्लाहि शदीद 


FOR PORIORIOR SOR RYO YOO 


इलयू-य॒ अन्नमां इलाहुकुम्‌ इलाहु व्वाहिदुन्‌& | 4६६६ 


फ़हल्‌ अन्तुम्‌ मुस्लिमून (१०८) फ़-इन्‌ 
त-वर्लो फक्रुल्‌ आजन्तुकुम्‌ अला सवाइन्‌॥ 


४ 
र लिल्‌आलमीन (१०७) कुल्‌ इम्नमा यूहा 
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र की आवाज़ भी तो नहीं सुनेंगे और जो कुछ उन का जी चाहेगा उस में (यानी हर तरह के ऐश 
द और मजे में) हमेशा रहेंगे । (१०२) उनको (इस दिन का) बड़ा भारी खौफ़ ग़मगीन नहीं 
i करेगा और फ़रिश्ते उन को लेने आएंगे (और कहेंगे कि) यही वह दिन है, जिस का तुम से र 
वायदा किया जाता था । (१०३) जिस दिन हम आसमान को इस तरह लपेट लेंगे, जसे खतों का 
तूमार लपेट लेते हैं जिस तरह हमने (काइनात) को पहले पेदा किया था, उसी तरह दोबारा पेदा 
5 कर देंगे । (यह) वायदा (है जिस का पूरा करना) जरूरी है। हम ऐसा जरूर करने वाले हैं।(१०४) 
और हमने नसीहत (की किताब यानी तौरात )के बाद जबूर में लिख दिया था कि मेरे नेक बन्दे मुल्क 
|: के वारिस होंगे, (१०५) इबादत करने वाले लोगों के लिए इस में (खुदा के हुक्मो की) तब्लीरा 
है। (१०६) और (ऐ मुहम्मद ! ) हमने तुम को तमाम दुनिया के लिए रहमत बना कर भेजा 
है। (१०७) कह दो कि मुझ पर (खूदा की तरफ़ से) यह वह्य आती है कि तुम सब का माबूद % 
एक खुदा है, तो तुम को चाहिए कि फ़रमांबरदार हो जाओ । (१०५) अगर ये लोग मुंह फर तो 2 
कह दो कि मैं ने तुम सब को एक जैसे (खुदा के हुक्मो से) आगाह कर दिया है और मुझ को 
मालूम नहीं कि जिस चीज़ का तुम से वायदा किया जाता है, वह (बहुत) जल्द (आने वाली) है । 


i 
i 
i 
५ 
॥ 
दर 
¢ (उस का वक्त) दूर है। (१०६) जो बात पुकार कर को जाए, वह उसे भी जानता है और जो 
$ 


तुम छिपा कर करते हो, उसे भी जानता है । (११०) और मैं नहीं जानता शायद वह तुम्हारे लिए 
आजमाइश हो और एक मुदत तक (तुम उस से ) फ़ायदा (उठाते रहो) । (१११) (पैगम्बर ने) 
कहा कि ऐ मेरे परवरदिगार ! हक़ के साथ फ़ैसला कर दे और हमारा परवरदिगार बडा मेहरबान | 
है, उसी से उन बातों में जो तुम बयान करते हो, मदद मांगी जाती है। (११२ ® 


२२ सूरः हज्ज १०३ 
सूरः हज्ज मदनी है और इस में ७८ आयते ओर दस रुकूअ हैं । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । nF ; 
लोगो ! अपने परवरदिगार से डरो कि क्रियामत का जलजला एक बड़ा हादिसा है हा! 
(ऐ मुखातब ! ) जिस दिन तू उस को देखेगा, (उस दिन यह हाल होगा कि) तमाम | ८. कि 
ताली औरतें अपने बच्चों को भूल जाएंगी और तमाम हमल वालियों के हमल गिर पड़ेंगे और 
तुझ को मतवाले नज़र आएंगे, मगर वे मतवाले नहीं होंगे, बल्कि (अज़ाब देख कर ! 
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| व मिनन्तासि मंय्युजादिलु फिल्लाहि बिगेरि जिल्मिव-व यत्तबिझु कुल-ल शेतानिमः 
मरीद ॥ कुति-ब अलैहि अन्नहू मन्‌ त-वल्लाहु फ-अन्नहू युज़िल्लूहु व 
यह्दीहि इला अजाबिस्सऔर (४) या अय्युहन्नासु इन्‌ कुन्तुम्‌ फ़ी रैबिम- 
मिनल्‌बआ-सि फ़-इन्ना ख-लक्नाकुम्‌ मिन्‌ तुराबिन्‌ 'सुम्‌-म मिन्‌ नुत-फ़तित्‌ सुम्‌- 
मन्‌ अ-ल-कतिन्‌ सुम्‌-म मिम्‌-मुज़्-गतिम्‌- | हा सयम 


. 
॥ ॥ मुखल्लकतिव्‌-व गौरि मुखल्लक्रतिल्‌-लिनुबय्यिः २१००८:५५%।८८७| 
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जालि-क बिअन्नल्ला-ह हुवल्‌ - हक्क व 


अन्नह गुह्यिल्‌ - मौता व अन्नहु अला कुल्लि शइन्‌ क़दीर ४ ( ) 
' व अन्तस्सा-अ - त्‌ आतियतुल्ला रै-ब फ़ीहा ४ व अन्नल्ला - हैं यन्म 
2 मन्‌ फिल्कूबूर ( ७ ) व मिनन्तासि मंय्युजादिलु दु गरि 
2 म आिल्मिवु्व ला हुदंव्‌ -व ला किताबिम्‌ - मुनीर॥ ( 5 ) सानि 7 १; 
जित्फिही लियुज़िल्‌ - ल अन्‌ सबीलिल्लाहि ) लहू फ़िद्दुन्या खिउयुव ` 

रूह यौमल्‌ - क्रियामति अजाबल्‌ - हरीक़ (&) जालि 7 
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: हज्ज २२ तज मा इक्त-र-ब लिन्नासि 
हिल NOPD ANDAMAN Ink Pe 5 
i होंगे) । बेशक खुदा का अज़ाब सस्त है। (२) और कुछ लोग ऐसे हैं जो खुदा (की शान) में इलम 

टु (और सूझ-बूझ ) के बगेर झगड़ते और हर शैतान-सरकश की पैरवी करते हैं। (३) जिस के बारे 


0) 


में लिख दिया गया है कि जो उसे दोस्त रखेगा तो वह उस को गुमराह कर देगा और दोजख के 
अजाब का रास्ता दिखाएगा । (४) लोगो ! अगर तुम को (मरने के बाद) जी उठने में कुछ शक 
हो तो हमने तुम को (पहली बार भी तो) पैदा किया था, (यानी शुरू में) मिट्टी से, फिर उस से 


नुत्फ़ा बना कर, फिर उस से खून का लोथड़ा बना कर फिर उससे बोटी बना कर, जिसको बनावट | 


पूरी भी होती है और अध्री भी, ताकि तुम पर अपना पदा करने वाला' होना जाहिर कर दे और 
हम जिस को चाहते हैं एक मुक्ररेर मीआद तक पेट में ठहराए रखते हैं फिर तुम को बच्चा बनकर 
निकालते हैं, फिर तुम जवानी को पहुंचते हो और कुछ (बुढ़ापे से पहले) मर जाते हैं और कुछ 
(बूढ़े खूसट हो जाते और बुढ़ापे की ) बहुत खराब उम्र की तरफ़ लौटाए जाते हैं कि (बहुत कुछ 

जानने के बाद बिल्कुल बे-इल्म हो जाते हैं और (ऐ देखने वाले ! ) तू देखता है (कि एक वक्त में) 
जमीन सूखी (पड़ी होती है), फिर जब हम उस पर मेंह बरसाते हैं तो वह हरी-भरी हो जाती है और 
उभरने लगती है और तरह-तरह की रौनक़दार चीजें उगाती है । (५) इन कुदरतो से जाहिर है 
कि खुदा ही (सब कुछ क़दरत रखने वाला है, जो) बरहक़ है और यह कि वह मुदो को जिंदा कर £ 
देता है और यह कि वह हर चीज़ पर कुदरत रखता है। (६) और यह कि क्रियामत आने वाली. 


है। इस में कुछ शक नहीं और यह कि खुदा सब लोगों को, जो कब्रो में हैं, जिला उठाएगा । (७) 
और लोगों में कोई ऐसा भी है जो खुदा (की शान) में बगैर इलम (व दातिश) के और बगेर 
हिदायत के और बगर रोशन किताब के झगड़ा है। (=) (और घमंड से) गरदन मोड़ लेता | 


ताकि (लोगों को) खुदा के रास्ते से गुमराह कर दे, उस के लिए दुनिया में जिल्लत है और 


कै दिन हम उसे जलती (आग के) अज्ञान का सज़ा चखाएंगे । (&) 


तेरे IORIOR IRF जिल 00 22, 0200, 
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| यदी मंग्युरीद (१६). इन्नल्लज्ी-न आमन्‌ वल्लजी-न हादू वस्साबिईत 
¦ वन्नसारा वल्मज-स वल्लज्जी अएरक छौँ इन्नल्ला-ह यफूसिलु बि 
' यौमलूक्षियामति ५ इन्नल्ला-ह अला कुल्लि शैइन्‌ शहीद (१७) अला 


यगीज (१५ व क-जालि-क अन्जल्नाहु 
आयातिम्‌ - बय्यिनातिव“- व अन्नल्ला - 


। 
१ 
र " “यु 
. मौला व लबिअसल्‌ - अशीर ( १३ ) 
2 


| |, कमर वन्नुजूमु वलूजिबालु वश्श-जरु वद्दवाईबु व कसीरुमू-रि 


व कसीसरुन्‌ हूक - क़ अले हिल्‌ - अजाबु # व मंय्युहिनिल्लाहु फि हँ 
मिम्‌ - मुनिरामिन्‌ ५ इन्नल्ला - ह॒यफूभलु मा यशाउशट( १८ ) ही 
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(ऐ सरकश ! ) यह उस (कुफ्र) की सज़ा है, जो तेरे हाथों ने आगे भेजा है और खुदा अपने ५ ॥ 
बन्दो पर जुल्म करने वाला नहीं उ (१०) और लोगों में कोई ऐसा भी है जो किनारे पर (खड़ा 
हो कर) खुदा की इबादत करता है । अगर उस को कोई (दुनिया का) फायदा पहुंचे तो उस की 
वजह से मुतमइन हो जाए और अगर कोई आफ़त आ पड़े तो मुंह के बल लौट जाए (यानी फिर 


काफ़िर हो जाए) । उस ने दुनिया में भी नुक्सान उठाया और आखिरत में भी यही तो खला 


नुक्सान हैं । (११) यह खुदा के सिवा ऐसी चीज को पुकारता है, जो न उसे नुक्सान पहुंचाए और 
न फायदा दे सके, यही तो परले दर्ज की गुमराही हैं (१२) (बल्कि) ऐसे शख्स को पुकारता है, 


जिस का नुक्सान फ़ायदे से ज्यादा क़रीब है, ऐसा दोस्त भी बुरा और ऐसा साथी भी बुरा । (१३) 


जो लोग ईमान लाए और नेक अमल करते रहे, खुदा उन को बहिश्तों में दाखिल करेगा, जिन के 


नीचे नहरें चल रही हैं । कुछ शक नहीं कि खुदा जो चाहता है, करता है। (१४) जो आदमी यह 2 


गुमान करता हो कि खुदा उस को दुनिया और आखिरत में मदद नहीं देगा, तो उस को चाहिए कि 
ऊपर की तरफ़ (यानी अपने घर की छत में) एक रस्सी बांधे फिर (उस से अपना) गला घोंट ले, 
फिर देखे कि क्या यह तद्बीर उस के गुस्से को दूर कर देती है। (१५) और इसी तरह हमने इस 
कुरआन को उतारा है (जिस की तमाम) बातें खुली हुई (हैं) और यह (याद रखो) कि खुदा % 
जिस को चाहता है, हिदायत देता है । (१६) जो लोग मोमिन (यानी मुसलमान) हैं और जो i 
पह्दी हैं और सितारापरस्त और ईसाई और मजूसी और खुदा के मुश्रिक, इन (सब). 2 
क्रियामत के दिन फैसला कर देगा । बेशक खुदा हर चीज़ से बा-खबर है। (१७) क्या तुम ने 
देखा कि जो (मरूलक़) आसमानों में है और जो जमीन में है और सूरज और चांद और सितारे. 
और पहाड़ और पेड़ और चारपाए और बहुत से इंसान खुदा को सज्दा करते हैं और बहुत से ऐ. 
जिन पर अज़ाब साबित हो चुका है और जिस आदमी को खुदा जलील करे, उस को 
जजत देने वाला नहीं । बेशक खदा जो चाहता है, करता है(.]( १८) ये दो ( 
Er अपने परवरदिगार (के बारे) में झगडले हैं, तो जो काफ़िर 


और) उन के सरो पर जलता हुआ पानी डाला. 
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युस्हरु बिही मा फी बुतूनिहिम्‌ वल्‌-जुलूद # (२०) व लहुम्‌ मक्राभिञ् 
§ मित्‌ हदीद (२१) कुल्लमा अरादू अंय्यख्रुज्‌ मिन्हा मिन्‌ गम्मिन्‌ उऔद्‌ 
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वलक्राइमी-न वर्क्कजिस्सुजूद ( २६) व अञ्जिन्‌ फिन्तासि बिलृहर्जि 
; यअ-त्‌-क रिजालंव-व अला कुल्लि ज़ामिरिय्यअती-त मित्‌ कुल्लि 220 
अमीक्किल्‌- ॥ (२७) लियश्हटू मनाफ़ि - अ लहुम्‌ व यञ्कुरुस्मल्लाहिँ 
अय्यामिम्‌-मअ-लूमातिन्‌ अला मा र-ज-कहुम्‌ मिम्‌ - बहीमतिल्‌ 
मिन्हा व अत्िमुल्‌ - बाइसल्‌ - फ़क़ीर ४ ( २८ ) सु ) 
६. तम्कासहुम्‌ बत्य नुझूरहुम्‌ वत्यतव्वफू बिल्वेतिलअतीक ( 
ल-क व मंय्युअञ्जिम्‌ हुरुमातिल्लाहि फहु - व 
॥ ५ व उहिल्लत्‌ लकुमुल्‌ - अन्आमु इल्ला 
तनिबुरिज्‌ - स मिनल्‌ - औसानि वज - तनिबू 
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४५८ अन्दर की चीजें और खाले गल जाएंगी। (२०) और उन (के मारने-ठोकने) के लिए लोहे के 

हु हथोड़े होंगे । (२१) जब वे चाहेंगे कि इस रंज (व तकलीफ़ की वजह) से दोजख से निकल जाएं, 

तो फिर उसी में लौटा दिए जाएंगे और (कहा जाएगा कि) जलने के अज्ाब का मज़ा चखते 

6 रहो। (२२) % 

; जो लोग ईमान लाए और नेक अमल करते रहे, खुदा उन को बहिशतों में दाखिल करेगा 

i 


उन का लिबास रेशमी होगा । (२३) और उन को पाक कलाम की हिदायत की गयी और 
(खुदा-ए-) हमीद की राह बतायी गयी । (२४) जो लोग काफिर हैं और (लोगों को ) खुदा के 
रास्ते से और मस्जिदे मोहतरम से, जिसे हमने लोगों के लिए एक जैसी ( इबादतगाह) बनाया है 
रोकते हैं, चाहे वे वहां के रहने वाले हों या बाहर से आने वाले और जो इस में शरारत से टेढ़ा 


जिन के तले नहरें बह रही हैं । वहां उन को सोने के कंगन पहनाए जाएंगे और मोती , और वहां oy 


रास्ता (और कुफ्र) अपनाना चाहे, उस को हम ददं देने वाले अज्ञाब का मज़ा चखाएंगे-% (२५) ४ 


SIAN EDA NCD 


a 
> 
रु 
i 


और (एक वक्त था) जब हमने इब्राहीम के लिए खाना-काबा को मक़ाम मुक्रर किया (और 
इर्शाद रमाया) कि मेरे साथ किसी चीज़ को शरीक न कीजियो और तवाफ़ करने वालों और 
क्रियाम करने वालों और रुकूअ करने वालों (और) सज्दा करने वालों के लिए मेरे घर को साफ़ | रे 
“जा करो । (२६) और लोगों में हज के लिए निदा कर दो कि तुम्हारी तरफ़ पैदल और दुबले- 5 
दुबले ऊंटों पर, जो दूर (-दूर के) रास्तों से चले आते हों, (सवार हो कर) चले आएं, ( २७) 5 
ताकि अपने फ़ायदे के कामों के लिए हाजिर हों और (कुर्बानी के) मालूम दिनों में चारपायों (के | 
चिन्ह के वक्त) जो खुदा ने उन को दिए हैं, उन पर खुदा का नाम लें। उस में से तुम खुद भी खाओ 
और दबे-कुचले फकीर को भी खिलाओ। (२८) फिर चाहिए कि लोग अपना मैल-कुचेल दूर व रे 


Re FRR 


ह) और जो शहूस अदब की चीज़ों की, जो खदा ने मुक़रंर की हैं अज्मत रखे, तो यह प' 
के नजदीक उस के हक़ में बेहतर है और तुम्हारे लिए मवेशी हलाल कर दिए गए 
, जो तुम्हें पढ़ कर सुनाए जाते हैं तो बुतों की पलीदी से बचो और 
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१८ हु-त-फा. अ लिल्लाहि गै-र मुश्रिकी-त बिही#व मंय्युश्रिक बिल्लाहि फ़-क-अन्तमा 


ख़र्‌-र मिनस्समा-इ फ-तस्तफुहत्‌-तेरु औ तहवी बिहिर्रीहु फी मकानिन्‌ सहीक़ (३१) ४ 
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८22, 


जालि-क० व॒ मंय्युअञ्जिम्‌ शआइरल्लाहि फ़-इन्तहा मिन्‌ तक्वल्क्रुलूब ( ३२); 


लकुम्‌ फीहा मनाफिञ्ु इला! अ-जलिम्‌-मुसम्मन्त्‌ सुम्‌-म महिल्लुहा! इलल्‌-बेतिल्‌- | 
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(३६) लंय्यतालल्लीद " 
हदा बनला दिर्माउहा वलाकिय्यनालुहत्‌-तक्वा मिन्कुम्‌» कजालि-क सखन 
लकुम्‌ लितुकब्बिरुल्ला - ह्‌ 


है कजालि-क सस्खर्नाहा लकुम्‌ ल-अल्लकुम्‌ तश्कुरून 


अला मा हुदाकुम्‌+व बश्शिरिल्‌ मुहिसती 
३७) इन्नल्ला-ह युदाफ़िश्ु अनिल्‍लजी-न आमन्‌ ) इन्तल्लानह री गृ 
ल-ल खव्वानिन्‌ कफूर ५ (३८) उजि-न लिल्लजी - न युक 
काठम्‌ जुलिमू ५ व इन्नल्ला-ह अला नहिरिहिम्‌ ल-क़दीर ५ (i 
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सिर्फ एक खुदा के हो कर और उस के साथ शरीक न ठहरा कर और जो शख्स (किसी को) खुदा |. ३8 
के साथ शरीक मुक़रंर करे, तो वह गोया ऐसा है जैसे आसमान से गिर पड़े, फिर उस को परिदे ? २5 
उचक ले जाएं या हवा किसी दूर जगह उड़ा कर फेंक दे। (३१) यह (हमारा हुक्म है) और जो क 
शख्स अदब की चीज़ों की, जो खुदा ने मुक्ररेर की हैं, अज्मत रखे, तो यह (काम) दिलों की | 
परहेजगारी में से हैँ। (३२) उन में एक मुक़रंर वक्त तक तुम्हारे लिए फ़ायदे हैं, फिर उन को 
पुराने घर (यानी बैतुल्लाह) तक पहुंचना (और जिन्ह होना) है । (३३) * 

और हम ने हर एक उम्मत के लिए कुर्बानी का तरीक़ा मुक्ररेर कर दिया है, ताकि जो मवेशी . 
चारपाए खुदा ने उन को दिए हैं, (उन के जिब्ह करने के वक्त) उन पर खुदा का नाम लें, सो ; ४ 


म्हारा माबूद एक ही है, तो उसी के फ़रमांबरदार हो जाओ और आजिजी करने वालों को खुश- 
९' ९ 0० ७ 


खबरी सुना दो । (३४) ये वह लोग हैं कि जब खुदा का नाम लिया जाता है, तो उन के दिल डर १ 
जाते हैं और (जब) उन पर मुसीबत पड़ती है, तो सब्र करते हैं और नमाज आदाब से पढ़ते हैं और " 
जो (माल) हम ने उन को अता फ़रमाया है, उस में से (नेक कामों में) खच करते हैं। (३५) अं 

क़र्बानी के ऊंटों को भी हम ने तुम्हारे लिए खुदा शआयर मुक्करर किया है। उन में तुम्हारे लिए 
फ़ायदे हैं, तो (क़र्बानी करने के वक़्त) कतार बांध कर उन पर खुदा का नाम लो । जब पहलू के 
बल गिर पड़ें तो उन में से खाओ और (क्रनाअत) से बैठ रहने वालों और सवाल करते वालों को _ 
भी खिलाओ । इस तरह हम ने उन को तुम्हारे ताबेअ कर दिया है, ताकि तुम शुक्र करो । (३६) 
खुदा तक न उन का गोश्त पहुंचता है और न खून, बल्कि उस तक तुम्हारी परहेज़गारी पहुंच॑ | 


इसी तरह खुदा ने उन को तुम्हारा ताबेअ कर दिया है, ताकि इस बात के बदले कि तुम को £ 


तो मोमिनों से उन के दुश्मनों को हटाता रहता है। बेशक खुदा किसी खिय 
नेमत को ठुकराने वाले को दोस्त नहीं रखता । (३८) $ 


जिन मुसलमानों से (खामखाह) लड़ाई की जाती है, उन 
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क्रदरत रखता है । (३६) ये वह लोग हैं कि अपने घरों से ना-हक निकाल दिए गए, (उन्हों ने कुछ 
कुसूर नहीं किया ) हां, यह कहते हैं कि हमारा परवरदिगार खुदा है और अगर खुदा लोगों को एक- 
दूसरे से न हटाता रहता तो (राहिबों के) पूजा-घर और (ईसाइयों के) गिरजे और (यहूदियों की) 


और (मुसलमानों की) मस्जिदें, जिन में खुदा का बहुत-सा जिक्र किया जाता है, गिरायी जा चुकी 


ताक़त वाला और ग्रालिब है। (४०) तो ये लोग हैं कि अगर हम उन को मुल्क में गाल्बा दतो 


नमाज़ पढ़ें और जकात अदा करें और नेक काम करने का हुक्म दें और बुरे कामों से मना करें और 
सब कामों का अंजाम खुदा ही के अख्तियार में है। (४१) और अगर ये लोग तुम को झुठलाते हैं 

तो उन से पहले नूह की क़ौम और आद और समूद भी (अपने पेगम्बरों को) झुठला चुके हैं, (४२) 
और इब्राहीम की क़ौम और लूत की क़ौम भी, (४३) और मदयन के रहने वाले भी और मूसा भी 
तो झुठलाए जा चुके हैं, लेकिन मैं काफ़िरों को मोहलत देता रहा, फिर उन को पकड़ लिया, तो (देख 


लो कि) मेरा अज्ञाब कैसा (सर्त) था । (४४) और बहुत-सी बस्तियां हैं कि हम ने उन को तबाह 


होतीं । और जो शख्स खुदा की मदद करता है, खुदा उस की ज़रूर मदद करता है । बेशक खुदा 


कर डाला था कि वे ना-फ़रमान थीं, सो वे अपनी छतों पर गिर पड़ी हैं और (बहुत से) कुएं बेकार 
और (बहुत से) महल वीरान (पड़े हैं)। (४५) क्या उन लोगों ने मुल्क में सेर नहीं की, ताकि उनके 
दिल ऐसे होते कि उन से समझ सकते और कान (ऐसे) होते किं उन से सुन सकते। बात यह हैकि 
आंख अंधी नहीं होतीं, बल्कि दिल, जो सीनों में हैं, (वे) अंधे होते हैं । (४६) और (ये लोग) तुम 5 
से अजाब के लिए जल्दी कर रहे हैं और खुदा अपना वायदा हर गिज़ ख़िलाफ़ नहीं करेगा और बेशक हु 
तुम्हारे परवरदिगार के नज़दीक एक दिन तुम्हारे हिसाब के मुताबिक हजार वष के बराबर है । (४७) 
और बहुत-सी बस्तियां हैं कि मैं उन को मोहलत देता रहा और वे ना-फ़रमान थीं । फिर मैं ने उन 


पकड़ लिया और मेरी ही तरफ़ लौट कर आना है । (४८) # 


(ऐ पैग़म्बर ! ) कह दो कि लोगो ! मैं तुम को खुल्लम-खुल्ला नसीहत करने वाला 
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और जिन लोगों ने हमारी आयतों में (अपने झूठे गुमान में) हमें आजिज करने के लिए कोशिश को छु 
वे दोजख वाले हैं । (५१) और हम ने तुम से पहले कोई रसूल और नबी नहीं भेजा, मगर (उस का 
यह हाल था कि) जब वह कोई आरजू करता था तो शैतान उस की आरजू में (वस्वसा) डाल देता 
था, तो जो (वस्वसा) शैतान डालता है, खुदा उस को दूर कर देता है, फिर खुदा अपनी आयतों को 
मज़बूत कर देता है और खुदा इल्म (और) हिक्मत वाला है । (५२) गरज (इस से) यह है कि जो 
(वस्वसा) शैतान डालता है, उस को उन लोगों के लिए, जिन के दिलों में बीमारी है और जिन के 


दिल सस्त हैं, आजमाइश का जरिया ठहूराए । बेशक जालिम परले दर्जे की मुखालफ़त में हैं । (५३) 
और यह भी गरज है कि जिन लोगों को इलम अता हुआ है, वे जान लें कि वह (यानी वह्य ) तुम्हारे 
परवरदिगार की तरफ़ से हक़ है, तो वह इस पर ईमान लाएं और उन के दिल खुदा के आगे आजिजी 
करें और जो लोग ईमान लाए हैं, खुदा उन को सीधे रास्ते की तरफ़ हिदायत करता है । (५४) 


और काफ़िर लोग ,हमेशा इससे शक में रहेंगे, यहां तक कि क्रियामत उन पर अचानक आ जाए 


या एक ना-मुबारक दिन का अजाब उन पर अचानक आ वाक्रेअ हो । (५५) उस दिन बादशाही 
खुदा ही की होगी (और) वह उन में फैसला कर देगा, तो जो लोग ईमान लाए और नेक अमल | ५ । 
करते रहे, ये नेमत के बागों में होंगे। (५६) और जो काफिर हुए और हमारी आयतों को भुठलाते 


रहे, उन के लिए जलील करने वाला अज़ाब होगा । (५७) प्र 


और जिन लोगों ने खदा की राह में हिजरत की, फिर मारे गये या मर्‌ गये, उन को खुदा 


अच्छी रोजी देगा और बेशक खदा सब से बेहतर रोजी देने वाला है। (५८) वह उन को ऐसी जगह 


दाखिल करेगा, जिसे वे पसंद करेंगे और खुदा तो जानने वाला (और) बुदेबार है । ( ५६ ) यह ॐ% 
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४ बाला है। (६१) यह इस लिए कि खुदा ही बरहक़ है और जिस चीज को (काफ़िर) खुदा के सिवा की 
ट् र EG 
पुकारते हैं, वह झूठ है और इस लिए कि खुदा बड़ी शान वाला और बडा है। (६२) क्या तुम नहीं 3% 

दै गर 

| देखते कि खुदा आसमान से मेंह बरसाता है, तो जमीन हरी-भरी हो जाती है । बेशक खुदा मेहरबान 
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और खबरदार है । (६३) जो कुछ आसमान में है और जो कुछ जमीन में है, उसी का है और बेशक 
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खुदा बे-नियाज़ (और) तारीफ़ के क़ाबिल है। (६४) ॐ 
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क्या तुम नहीं देखते कि जितनी चीज़ें जमीन में हैं (सब) खुदा ने तुम्हारे ताबेअ कर रखी 


हैं और कश्तियां (भी) जो उसी के हुक्म से दरिया में चलती हैं और वह आसमान को थामे रहता 


तुम (लोगों को) अपने परवरदिगार की तरफ़ बुलाते रहो । बेशक तुम सीधे रास्ते पर हो 
और अगर ये तुम से झगड़ा करें, तो कह दो कि जो अमल तुम करते हो, खुदा उन को खूब 
है। (६८) जिन बातों में तुम इख्तिलाफ करते हो, खुदा तुम में क्रियामत के दिन उन का फसल 


देगा । [६९ ) क्या तुम नहीं जानते कि जो कुछ आसमान और जमीन में है, खुदा उस को 


फेरमायी और न उन के पास इस की कोई दलील है 
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होगा । (७१) और जब उन को हमारी आयतें पढ़ कर सुनायी जाती हैं, तो (उन की शक्ल बिगड़ 
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जाती है और) तुम उन के चेहरों में साफ़ तौर पर ना-खुशी (की निशानियां) देखते हो । क़रीब 
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होते हैँ कि जो लोग उन को हमारी आयते पढ़ कर सुनाते हैं, उन पर हमला कर दें । कह दो कि तुम र च्ञ 
को इस से भी बुरी चीज बताऊं ! वह (दोजख की) आग है, जिस का खुदा ने काफ़िरों से वायदा 
किया है और वह बुरा ठिकाना है । (७२) ॐ 


लोगो ! एक मिसाल बयान की जाती है, उसे गौर से सुनो कि जिन लोगों को तुम खुदा के सिवा 
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पुकारते हो, वे एक मक्खी भी नहीं बना सकते, अगरचे उस के लिए सब जमा हो जाएं और अगर उन 


से मक्खी कोई चीज छीन ले जाए तो उसे उस से छुड़ा नहीं सकते । तालिब और मत्लूब (यानी 
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आबिद और माबूद दोनों) गये-गुजरे हैं । (७३) इन लोगों ने खुदा की कद्र जैसी करनी चाहिए थी, : 2 ५. 
नहीं की, कुछ शक नहीं कि खुदा जबरदस्त (और ) ग़ालिब है। (७४) खुदा फ़रिश्तों में से पैगाम . 


किसी बात) में तंगी नहीं की (और तुम्हारे लिए) तुम्हारे बाप इत्राहीम का दीन (पसंद 
उस ने पहले (यानी पहली किताबों में) तुम्हारा नाम मुसलमान रखा था और रस 
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मुञ्रूमितून २३ तजु मा 


२३ सूरः मुञ्रमिनून ७४ 


सूरः मुञूमिनून मक्की है और इस में एक सौ अठारह आयतें और छ: रुकूअ हैं । 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 

बेशक ईमान वाले कामियाब हो गये, (१) जो नमाज में इज्ज़ व नियाज करते हैं, (२) और 
जो बेहदा बातों से मंह मोड़े रहते हैं, (३) और जो जकात अदा करते हैं, (४) और जो अपनी 
शर्मगाहों की हिफाजत करते हैं,(५) मगर अपनी बीवियों से या (बांदियों से), जो उन की मिल्कियत 
होती हैं कि (उन से सोहबत करने से) उन्हें मलामत नहीं, (६) और जो इन के सिवा ओरों के 


तालिब हों, वे (खुदा की मुक़रंर की हुई) हृद से निकल जाने वाले हैं, (७) और जो अमानतों और 
इकरारों का ध्यान करते हैं, (८) और जो नमाज़ों की पाबंदी करते हैं,(&) यही लोग मीरास द i 
हासिल करने वाले हैं । (१०) (यानी) जो बहिश्त की मीरास हासिल करेंगे (और) उस में हमेशा ड 
रहेंगे । (११) और हम ने इन्सान को मिट्टी के खुलासे' से पैदा किया है। (१२ ) फिर उस को एक़ 
मज़बूत (और महफूज) जगह में नुत़्ा बना कर रखा । (१३) फिर नुत्फ़ें का लोथड़ा बनाया, फिर 
लोथड़े की बोटी बनायी, फिर बोटी की हड्डियां बनायीं, फिर हड्डियों पर गोश्त (-पोस्त) चढ़ाया, 5% हे 


फिर उस को नयी सूरत में बना दिया, तो खुदा जो सब से. बेहतर बनाने वाला, बड़ा बरकत वाला 
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६ और उनमें से तुम खाते हो । (१६) और बह पेड़ भी (हम ही ने पदा किया )जो तूरे सेना में पेदा होता छ 

% है (यानी जतुन का पेड़ कि) खाने के लिए रोगन और सालन लिए हुए उगता है। (२०) और ५ 

(दूध) पिलाते हैं और तुम्हारे लिए उन में (और भी) = पिलाने हैं ओर म्हार लिए उन में (और मी) बहुत से फाम है और कुछ को तुम खाले भी 

हो । (२१) और उन पर और कश्तियों पर तुम सवार होते हो । (२२) 

i और हम ने नूह को उन की क़ौम की तरफ़ भेजा, तो उन्हों ने उन से कहा कि ऐ क़ौम ! खुदा 

% होकी इबादत करो, उस के सिवा तुम्हारा कोई माबूद नहीं, क्या तुम डरते नहीं ? (२३) तो उनकी ay 

{ क्रीम के सरदार जो काफ़िर थे, कहने लगे कि यह तो तुम ही जैसा आदमी है, तुम पर बड़ाई हासिल छु 
५ 
% 
% 


0! करना चाहता है और अगर खुदा चाहता ता फरिशते उतार देता । हम ने अपने अगले बाप-दादा मे तो 


(८ यह बात कभी सुनी नहीं । (२४) इस आदमी को जो दीवानी (का मरज) है, तो इसके बारे म कुछ 
मुहूत इन्तिज्ञार करो । (२५) (नूह ने) कहा कि परवरदिगार । उन्हों ने मुझे झुठलाया है, तो मेरी 
§ मदद कर । (२६) पस हम ने उन की तरफ़ वह्य भेजी है कि हमारे सामने और हमारे हुक्म से 
# एक कश्ती बनाओ | फिर जब हमारा हुक्म आ पहुंचे और तनूर (पानी से भर कर ) जोश मारने लगे 
तो सब (क्रिस्म के जानवरों) में से जोड़ा-जोड़ा (यानी नर ओर मादा ) दो-दो कश्ती में बिठा ला 
4 और घर वालों को भी, सिवा उन के, जिन के बारे में उनमे स (हलाक होने का) हुक्म पहल 
(लागू) हो चुका है और जालिमों के बारें में हमसे कुछ न कहना | 4 जरूर डबो दिए जाएंगे ।(२७) 
i और जब तुम और तुम्हारे साथी कश्ती. में बंठ जाआ तो (खदा का शुक्र करना और) कहना कि 
तारीफ़ खदा ही के लिए है, जिस ने हम को जालिम लागा स निजात बख्णी । (२८) और (यह : 
५ भी) दुआ करना कि ऐ परवरदिगार ! हम को मुबारक जगह उतारियो और तू सब से 
उतारने वाला है। (२६) बेशक इस (किस्से) में निशानियां हैं और हमें तो आजमाइश 
प्‌ थी, (३०) फिर इन के बाद हम ने एक और जमाअत पैदा की । (३१) और उन्हीं में से 
रे पैगम्बर भेजा (जिस ने उन से कहा) कि खुदा की इबादत करो (कि) उस के सिवा तुम्हारा कोई 
माबूद नहीं । तो क्या तुम डरते नहीं ? (३२) उ | 
तो उन की क़ौम के सरदार जो काफ़िर थे और आखिरत के आने को झूठ 
दुनिया की जिंदगी में हम ने उन को आसूदगी दे रखी थी कहने लगे कि यह तो ' म ही 
र, जिस किस्म का खाना तुम खाते हो, उसी तरह का यह भी खाता है और जो (पा 
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बिमुअमिनीन (३०) क्रा-ल रब्बिन्सुरनी 
बिमा क्ञ्ञबून ( ३९) क्रकान्ल अम्मा 
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( छ्‌ ) इला फ़िरऔ -न व म - ल-इही फ़स्तक्बरू व कानू छ 
आलीन ८ (४६) कार्ल अनुअमिनु लि-ब-शरेनि मिस्लिना व मुई 
लना आबिदून ४ (४७) फ-कञ्जब्‌-हुमा फकान्‌ मिनल-मुहलकीन छ 
6 थ लक्रद्‌ आतना मुसल्‌किता-ब ल-अल्लहुम्‌ यह-तदून (४६) व जत ह 

मर्य-म व उम्मह आज्य-तंब-व आवैनाहुम। इला रब्र-वतिन्‌ जाति क्ररारि 
मरीन ॐ%( ५० ) या अस्युहरुसुलु कुल मिनत्तस्यिबाति वरे जही | 
सालिहन्‌ ४ इन्नी बिमा तथ - मलू-न अलीम ५ (५१ ) ॐ लेव /० बिक 
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सुरः मुञ्रूमितून २३ तजु मा कद अफ़-ल-हु १८ ५४७ न 
2 हो, उसी क्रिस्म का यह भी पीता है। (३३) अगर तुमने अपने ही जेसे आदमी का कहा मान लिया, 4 


तो घाटे में पड़ गये । (३४) क्या यह तुम से यह कहता है कि जब तुम मर जाओगे और मिट्टी हो है | 
% जाओगे और हड्डी (के सिवा कुछ न रहेगा) तो तुम (ज़मीन से) निकाले जाओगे ? (३५) जिस fe । हि 
५ बात का तुम से वायदा किया जाता है (बहुत) दूर और (बहुत) दूर है। (३६) जिदगी तो यही हा 
॥ हमारी दुनिया की जिंदगी है कि (इस में) हम मरते और जीते हैं और हम फिर नहीं उठाए 
४ जाएंगे । (३७) यह तो एक ऐसा आदमी है, जिस ने खुदा पर झूठ गढ़ा है और हम इस को मानने 
i वाले नहीं । (३८) (पैगम्बर ने) कहा कि ऐ परवरदिगार ! उन्हों ने मुझे झूठा समझा है, तू मेरी 
| मदद कर । (३६) फ़रमाया कि ये थोड़े ही असे में शमिदा हो कर रह जाएंगे । (४०) तो उन को 
बरहक़ (वायदे के मुताबिक्र) जोर की आवाज़ ने आ पकड़ा, तो हम ने उन को कूड़ा कर डाला, पस 
जालिम लोगों पर लानत है । (४१) फिर उन के बाद हम ने और जमाअतें पैदा कीं । (४२) कोई 
जमाअत अपने वक्‍त से न आगे जा सकती है, न पीछे रह सकती है । (४३) फिर हम एक के बाद 
एक अपने पैगम्बर भेजते रहे। जब किसी उम्मत के पास उस का पैगम्बर आता था, वे उसे कुठला 2 र 


देते थे, तो हम भी कुछ को कुछ के पीछे (हलाक करते और उन पर अज़ाब ) लाते रहे और उन के 


अफ़साने बनाते रहे । पस जो लोग ईमान नहीं लाते, उन पर लानत । (४४) फिर हम ने मूसा और 


उन के भाई हारून को अपनी निशानियां और जाहिरी दलील दे कर भेजा । (४५) (यानी) फिऔंन | 
और उस की जमाअत की तरफ़, तो उन्हों ने घमंड किया और वे सरकश लोग थे। (४६) | कहने लगे 
कि क्या हम उन अपने दो आदमियों पर ईमान ले आएं और उन की क़ौम के लोग हमारे खिदमतग 
हैं। (४७) तो उन लोगों ने उन को झुठलाया, सो (आखिर) हलाक कर दिए गए । (४८). 
हम ने मुसा को किताब दी थी, ताकि वे लोग हिदायत पाएं । (४६ ) और हम ने ७040 के ॥ 
(ईसा) और उन की मां को (अपनी) निशानी बनाया था और उन को एक ऊंची 


रहने के लायक़ थी और जहां (निथरा हुआ) पानी जारी था पनाह दी थी । 


ऐ पैग़म्बरो ! पाकीजा चीज़ें खाओ और नेक अमल करो | जो अमल 
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परवरदिगार हूँ, तो मुझ से डरो । (५२) फिर उन्हों ने आपस में अपने काम को मुतर्फ़ारक कर के 
जुदा-जुदा कर दिया । जो चीज़ जिस फिके के पास है, वह इस से खुश हो रहा है। (५३) तो उन 
को एक मुदत तक उन की ग़फ़लत ही में रहने दो । (५४) क्या ये लोग यह ख्याल करते हैं कि हम 
जो दुनिया में उन को माल और बेटों से मदद देते हैं, (५५) (तो इस से) उन की भलाई में जल्दी 


कर रहे हैं, (नहीं,) बल्कि ये समझते ही नहीं । (५६) जो लोग अपने परवरदिगार के खौफ से डरते 


हें, (५७) और जो अपने परवरदिगार की आयतों पर ईमान रखते हैं, (५८) और जो अपने परवर- 
दिगार के साथ शरीक नहीं करते, (५६) और जो दे सकते हैं, देते हैं और उन के दिल इस बात से 
डरते हैं कि उन को अपने परवरदिगार की तरफ़ लौट कर जाना है, (६०) यही लोग नेकियों में 
जल्दी करते और यही उन के लिए आगे निकल जाते हैं। (६१) और हम किसी शख्स को उस की 
ताक़त से ज्यादा तकलीफ़ नहीं देते और हमारे पास किताब है, जो सच-सच कह देती है ओर उन 
(लोगों) पर जुल्म नहीं किया जाएगा । (६२) मगर उन के दिल इन (बातों) की तरफ़ से गफ़लत 
में (पड़े हुए) हैं, और इन के सिवा और आमाल भी हैं जो ये करते रहते हैं। (६३) यहां तक कि 
जब हम ने उन में से खाते-पौते लोगों को पकड़ लिया, तो वे उस वक़्त तिलमिला उठेंगे । (६४) 
आज मत तिलमिलाओ, तुम को हम से कुछ मदद नहीं मिलेगी । (६५) मेरी आयते तुम को पढ़-पढ़ 
कर सुनायी जाती थीं और तुम उल्टै पांव फिर-फिर जाते थे। (६६) उस से सरकशी करते, 
कहानियों में लगे रहते और बेहदा बकवास करते थे । (६७) क्या उन्होंने इस कलाम में गौर नहीं 


किया, या उन के पास कोई ऐसी चीज आयी है जो उत के अगले बाप-दादा के पास नहीँ आयौ 
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दद 
तरफ़ बुलाते हो(७२३) और जो लोग आखिरत पर ईमान नहीं लाते, वे रास्ते से अलग हो रहे 


400 


हैं। (७४) और अगर हम उन पर रहम करें और जो तक्लीफ़ें उन को पहुंच रही हैं, वे दूर करें, तो 
अपनी सरकशी पर अड़े रहें (और ) भटकते (फिरें) । (७५) और हम ने उन को अज़ाब में भी 
पकड़ा, तो उन्हो ने खुदा के आगे आजिजी न की और वे आजिज़ी करते ही नहीं, (७६) यहां तक 
कि जब हम ने उन पर तेज़ अज़ाब का दरवाज़ा खोल दिया, तो उस वक्त वहां ना-उम्मीद हो 


गये । (७७) अ 


और वही तो है जिस ने तुम्हारे कान और आंखें और दिल बनाए (लेकिन) तुम कम शुक्रः 
गुजारी करते हो । (७८) और वही तो है जिस ने तुम को जमीन में पैदा किया और उसी की तरफ़ 
तुम जमा हो कर जाओगे । (७६) और वही है जो जिंदगी बख्शता है और मौत देता है और रात 
और दिन का बदलते रहना उसी का तसरुफ है, क्या तुम समझते नहीं ? (८०) बात यह है कि 
जो बात अगले (काफ़िर) कहते थे, उसी तरह की (बात) ये कहते हैं। (८१) कहते हैं कि जब 
हम मर जाएंगे और मिट्टी हो जाएंगे और ( सड़ी-गली) हडिडयों (के सिवा कुछ न रहेगा) तो क्या 
हम फिर उठाए जाएंगे ? (८२) यह वायदा हम से और हम से पहले हमारे बाप-दादा से भी होता 
चला आया है, (अजी) यह तो सिर्फ अगले लोगों की कहानियां हैं । (८३) कहो कि अगर तुम 
जानते हो तो (बताओ कि) -ज़मीन और जो कुछ जमीन में हैं (सब) किस का माल है? ( प) 
झट बोल उठेंगे कि खुदा का । कहो कि फिर तुम सोचते क्यों नहीं ? (८५) (उन से) पूछो कि सात 
आसमानों का कौन मालिक है और बड़े अर्श का (कौन) मालिक (है) ? (०६) बे-साख्ता कह देंगे. 
कि (ये चीज़ें) खुदा ही की हैं । कहो कि फिर डरते क्यों नहीं ! (८७) कहो कि अगर तुम जानते | 
हो तो (बताओ कि) वह कौन है जिस के हाथ में हर चीज की बादशाही है ओर वह पनाह देता हैं 
और उसके मुक्राबले में कोई किसी को पनाह नहीं दे सकता । (८८) फ़ौरन कह देंगे कि (ऐसी बाद 
शाही तो) खुदा ही की है। कहो कि फिर तुम पर जादू कहां से पड़ जाता है? (८९) बात यह 
कि हमने उनके पास हक़ पहुंचा दिया है और ये (जो बुतपरस्ती किए जाते हैं) बेशक झूठे हैं 
शुदा ने न तो किसी को (अपना) बेटा बनाया है और न उस के साथ कोई और माढूद है 
तो हर माबरूद अपनी-अपनी मख्लूक्ात को लेकर चल देता और एक दूसरे पर ग़ालिब 
लोग जो कुछ (खुदा के बारे में) बयान करतें हैं, खुदा उस से पाक है । 
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जाहिर को जानता है और (मुश्रिक) जो उस के साथ शरीक करते हैं, (उस की शान) उस से 


बुलंद है। (६२) के र 


॥ 


(ऐ मुहम्मद ! ) कहो कि ऐ परवरदिगार ! जिस अज़ाब का इन (कुफ्फार) से वायदा हुआ 


है, अगर तू मेरी ज़िंदगी में उन पर नाजिल कर के मुझे भी दिखाये, (६३) तो ऐ परवरदिगार | 


हम उन से कर रहे हैं, हम तुम को दिखा कर उन पर नाजिल करने की कुदरत रखते हैं। (६५) 


मुझे (उस से महफूज रखियो और) इन जालिमों में शामिल न कीजियो । (६४) और जो वायदा - 2 
और बुरी बात के जवाब में ऐसी बात कहो जो बहुत अच्छी हो और ये जो कुछ बयान करते हैं, हमें ४ 
% 
204 


खूब मालम है। (९६) और कहो कि ऐ परवरदिगार ! मैं शैतानों के वस्वसों से तेरी पनाह मांगता 


हूं। (९७) और ऐ परवरदिगार ! इस से भी तेरी पनाह मांगता हूं कि वह मेरे पास आ मौजूद 


हों। (६८) (ये लोग इसी तरह ग़फ़लत में रहेंगे) यहां तक कि जब उन में से किसी के पास मोत | 


आ जाएगी तो कहेगा कि ऐ परवरदिगार ' मुझे फिर दुनिया में वापस भेज दे, (६६) ताकि मैं उसमें 
जिसे छोड़ आया हूं, नेक काम किया करूं, हरगिज नहीं यह एक ( ऐसी) बात है कि वह उसे जुबान | 
से कह रहा होगा (और उस के साथ अमल नहीं होगा) और उस के पीछे बरजख है, (जहां 
दिन तक कि (दोबारा) उठाए जाएंगे, (रहेंगे) । (१०० ) फिर जब सूर फुंका ¢ ह 


उन में रिश्तेदारियां रहेंगी और न एक-दूसरे को पूछेंगे। (१०१) तो. 
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जा ता कद अफल-ह १८ ५५५ 

है. आरी होंगे, वे कामियाबी पाने वाले हैं। (१०२) और जिन के बोझ हल्के होंगे, वे वह लोग हैं, टु 

जिन्होंने अपने आपको घाटे में डाला, हमेशा दोजख में रहेंगे। (१०३) आग उन के मुंहों को झुलसा 

देगी और वे उस में त्यौरी चढ़ाये हुए होंगे । (१०४) क्या तुम को मेरी आयते पढ़ कर सुनायी र 2 

थीं, (नहीं,) तुम उन को (सुनते थे और) झूठलाते थे । (१०५) ऐ हमारे परवरदिगार ! हम पर 5६ १ 
हमारी कम-बस्ती ग़ालिब हो गयी और हम रास्ते से भटक गये । (१०६) ऐ परवरदिगार ! हम को - १ 
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इस में से निकाल दे अगर हम फिर (ऐसे काम) करें तो जालिम होंगे । (१०७) (खुदा) 
फ़रमाएगा कि इसी में जिल्लत के साथ पड़े रहो और मुझ से बात न करो। (१०८) मेरे बन्दों में 
एक गिरोह था, जो दुआ किया करता था कि ऐ हमारे परवरदिगार ! हम ईमान लाए, तो तू हम 
को बख्श दे और हम पर रहम कर और तू सबसे बेहतर रहम करने वाला है। (१०९) तो तुम उनसे 
मज़ाक़ करते रहे, यहां तक कि उन के पीछे मेरी याद भी भूल गये और तुम (हमेशा) उनसे हंसी 
किया करते थे । (११०) आज मैं ने उनको उनके सब्र का बदला दिया कि वे कामियाब हो : 
गये। (१११) (खुदा) पूछेगा कि तुम जमीन में कितने वर्ष रहे ? (११२) वे कहेंगे कि हम एक 

दिन या एक दिन से भी कम रहे थे, गिनती करने वालों से पूछ लीजिए । (११३) (खुदा) फरमाएगा , 

कि (वहां) तुम (बहुत ही) कम रहे। काश ! तुम जानते होते। (११४) क्या तुम यह स्याल 

करते हो कि हमने तुम को बे-फ़ायदा पैदा किया है और यह कि तुम हमारी तरफ़ लौट कर नहीं र 

आओगे ? (११५) तो खुदा जो सच्चा बादशाह है (उस की शान इस से) ऊंची है। उस के सिवा | 
कोई माबूद नहीं । (वही) बुजुर्ग अश का मालिक है। (११६) और जो आदमी खुदा के साथ और ४ 

माबूद को पुकारता है, जिस की उस के पास कुछ सनद नहीं, तो उसका हिसाब खुदा ही के यहां 

होगा । कुछ शक नहीं कि काफ़िर कामियाबी नहीं पाएंगे । (११७) और खुदा.से दुआ करो कि मेरे 
परवर्‌दिगार मुझे बख्श दे और (मुझ पर) रहम कर और तू सब से बेहतर रहम करने वाला 

है । (११८) + Ri कुल 


२४ सुर: नर १ ०२ 
सूरः नूर मदनी है और इस में चौसठ आयतें और नौ रुक हैं । 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है हा ु 
यह (एक) सूरः है जिस को हमने नाजिल किया और उस (के हुक्मो) को फजे कर दिया. 

और उसमें खुले मतलब वाली आयतें नाजिल कीं, ताकि तुम याद रखो । (१) बद-कारी करने वाली | 
औरत और बद-कारी करने वाला मर्द (जब उन की बद-कारी साबित हो जाए तो) दोनों में से हर , ? 
एक को सौ दुरे मारो और अगर तुम खुदा और आखिरत के दिन पर ईमान रखते हो, तो खुदा की. 
शरअ (के हुक्म) में तुम्हें उन पर हर गिज तरस न आए और चाहिए कि उन की सज़ा के वत 
पुसलमानो की एक जमाअत भी मौजूद हो। (२) बद-कार मर्द तो बद-कार या मुश्रिक औरत के. 
निकाह नहीं करता और बद-कार औरत को भी बद-कार या मुश्रिक मदे के सिवा और कोई 
काह में नहीं लाता ।' और यह (यानी बद-कार औरत से निकाह करना) मोमिनों पर हरा 
, लाएं (३) और जो लोग परहेज़गार औरतों को बद-कारी का ऐब लगाएं और उस पर चार' 
+ तो उन को अस्सी ुर्र मारो और कभी उनकी गवाही कबूल न करो और यही 


77 ks 0 2 नहीं ३ करती: 
हर ` यानी वह भी बद-कार या मुश्रिक मर्द के सिवा किंसी से मियां-बीवी का ताल्लुक पैदा नहीं 
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हैं। (४) हां, जो इस के बाद तौबा कर लें और (अपनी हालत) संवार लें तो खुदा (भी) बरुशने 
वाला मेहरबान है ।( )औरजोलोग अपनी औरतों पर बदकारी की तोहमत लगाएं और खुद उन के १ 
सिवा उनके गवाह न हों तो हर एक की गवाही यह है कि पहले तो चार बार खुदा की क़सम खाएं 20 
बेशक सच्चा है । (६) और पांचवीं (बार) यह (कहे) कि अगर वह झूठा हो तो उस पर खुदा की 
लानत । (७) और औरत से सज़ा को यह बात टाल सकती है कि वह पहले चार बार खुदा की क़सम 
खाए कि बेशक यहे झूठा है । (८) और पांचवीं (बार) यों (कहे) कि अगर यह सच्चा हो तो मुझ 
पर खुदा का गजब (नाजिल) हो । (६) और अगर तुम पर खुदा का फ़ल और उसकी मेहरबानी 


न होती (तो बहुत-सी) खराबियां पैदा हो जातीं (मगर वह आम करम वाला है) और यह कि खुदा 
तौबा कबूल करने वाला (और) हकीम है। (१०) % 
जिन लोगों ने बोहतान बांधा है, तुम ही में से वह एक जमाअत है, उस को अपने हक़ में बुरा न 


समझना, बल्कि वह तुम्हारे लिए अच्छा है । उन मसे जिस शख्स ने गुनाह का जितना हिस्सा लिया 


उसके लिए उतना वबाल है और जिसने उनमें से उस बोहतान का बड़ा बाझ उठाया है, उस को बड़ा 


अजाब होगा । (११) जब तुम ने वह बात सुनी थी, ता मोमिन मर्दों और औरतों ने क्यों अपने | £ 
दिलों में नेक गुमांन न किया और (क्यों न) कहा कि यह खुला तुफान है। (१२) ये (झूठ गढ़ने 
वाले) अपनी बात (की तस्दीक़) के (लिए) चार गवाह क्यो न लाए, तो जब ये गवाह नहीं ला सके, 
तो खुदा के नजदीक यही झूठे हैं। (१३) और अगर दुनिया और आखिरत में तुम पर खुदा का फञ्ल | 
और उस की रहमत न होती तो जिस काम में तुम लगे हुए थे, उसकी वजह से तुम पर बड़ा (सख्त ) 
अजाब नाजिल होता । (१४) जब तुम अपनी जुबातों से इसका एक दूसरे से जिक्र करते थे और ; 
अपने मुंह से ऐसी बात कहते ये, जिसका तुम को कुछ भी इल्म न था और तुम उसे एक हल 


समझते थे और खुदा के नज़दीक वह बडी (भारी) बात थी । (१५) और जब तुम ते उसे ह 


पाक है, यह तो (बहुत) बड़ा बोहतान है । (१६ ) 
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खुदा तुम्हें नसीहत करता है कि अगर मोमिन हो तो फिर कभी ऐसा (काम) न करना । (१७) 
और खुदा तुम्हारे (समझाने के) लिए अपनी आयते खोल-खोल कर बयान फ़रमाता है और खुदा 
जानने वाला (और) हिक्मत वाला है । (१८) जो लोग इस बात को पसन्द करते हैं कि मोमिनों में 
बे-हयाई (यानी बद-कारी की तोहमत की खबर ) फैले, उन को दुनिया और आखिरत में दुख देने 
बाला अज्ञाब होगा और खुदा जानता है और तुम नहीं जानते। (१६) और अगर तुम पर खुदा का 
फज्ल और उस की रहमत न होती, (तो क्या कुछ न होता, मगर वह करीम है) और यह कि खुदा 
निहायत मेहरबान और रहीम है।' (२०) अ के 
मोमिनो ! शैतान के क़दमों पर न चलना और जा शख्स शैतान के क़दमों पर चलेगा, तो शैतान 
तो बे-हयाई (की बातें) और बुरे काम ही बताएगा और अगर तुम पर खुदा का फ़ल और उसकी 
मेहरबानी न होती, तो एक शख्स भी तुम में पाक न हो सकता, मगर खुदा जिस को चाहता है, पाक 


कर देता है और खुदा सुनने वाला (और) जानने वाला है। (२१) और जो लोग तुम में फज्ल 
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टिक ० को टको पेटको परको 2७ रेट को रेट 


2. 


वाले और वुस्‌अत वाले हैं, वे इस बात की क़सम न खाएं कि रिश्तेदारों और मुहताजों और वतन 
छोड़ जाने वालों को कुछ खर्च-पात न देंगे, उन को चाहिए कि माफ़ कर दें और दरगुजर करे । क्या 
तुम पसन्द नहीं करते कि खुदा तुम को बख्श दे और खुदा तो बख्शने वाला मेहरबान है ? (२२) 
जो लोग परहेजगार (और) बुरे कामों से बेखबर (और) ईमानदार औरतों पर बद-कारी को 
तोहमत लगाते हैं, उन पर दुनिया और आखिरत (दोनों) में लानत है और उनको सख्त अजाब 
होगा । (२३) (यानी क्रियामत के दिन) जिस दिन उन की जुबानें और हाथ और पांव सब उनके 
कामों की गवाही देंगे । (२४) उस दिन खुदा उन को (उन के आमाल का) पूरा-पूरा (और) ठीक 
बदला देगा और उनको मालूम हो जाएगा कि खुदा बर-हक़ (और हक़ को) जाहिर करने दाला 
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| है। (२५) ना-पाक औरतें ना-पाक मर्दों के लिए हैं और ना-पाक मदे ना-पाक औरतों के लिए और Oo 
पाक औरतें पाक मर्दों के लिए हैं और पाक मदे पाक औरतों के लिए । ये (पाक लोग ) इन (झूठो) a 
| की बातों से बरी हैं (और) उनके लिए बस्शिश और नेक रोजी है। (२६) 3 7 


मोमिनो ! अपने घरों के सिवा दूसरे (लोगों के) घरों में घर वालों से इजाज़त लिए और उन 
को सलाम किए बगैर दाखिल न हुआ करो, यह तुम्हारे हक़ में बेहतर है (और हम यह नसीहत इस 


१. आयत 'इन्नल्लज्जी.न जाऊ बिल इपिक' से ले कर यहां तक दस आयते उम्मुल मोमिनीन हजरत आइशा रजि- | 
यल्लाहु अन्हा की शान में नाज़िल हुई हैं । इन में अल्लाह तआला ने उन को इस तोहमत से पाक जाहिर फ़रमाया 
है, जो मुनाफ्िक्रो ने उन के बारे में गढ़ रखा था और जिस को ज्यादातर अब्दुल्लाह बिन उबई बिन सलूल, _ 
मुनाफिकरों के सरदार ने मशहूर किया था और जिस का जिक्र मुसलमानों में भी हुआ। इस वाक्रिए की तफ़्सील इस _ 
तरह है Foo 
हरत आइशा रज़ि० खुद फ़रमाती हैं कि प्यारे नबी सलल० की आदत थी कि जब आप किसी सफ़र को तश्रीफ 
जाने का इरादा फ़रमाते, तो अपनी बीवियों में कुरआ डालते । 'जिस बीवी के नाम का कुरआ निकलता, उस 
k अपने साथ ले जाते । एक लड़ाई में मेरे नाम का कुर्था निकला और मैं आप के साथ गयी और 
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परदे के हुक्म के नाज़िल होने के बाद का था। मैं ऊंट पर सवारी करती और हौदज यानी कजावे में बैठती थथं 
जव आप लड़ाई से फ़ारिग़ हो चुके और लौटते हुए मदीने के करीब पहुंचे तो एक रात कूच का एलान किया 


उस वक्‍त (जरूरत पूरी करने) चली गयी, यहाँ तक कि फौज आगे बढ़ गयी । जब डेरे के पास आयी तो देखा 
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लिए करते हैं कि) शायद तुम याद रखो । (२७) अगर तुम घर में किसी को मौजूद न पाओ तो 

जब तक तुम को इजाजत न दी जाए उसमें मत दाखिल हो और अगर (यह) कहा जाए कि (इस 

वक्त) लौट जाओ तो लौट जाया करो । यह तुम्हारे लिए बड़ी पाकीजगी को बात है और जो काम र 

तुम करते हो, खुदा सब जानता है। (२८) (हां) अगर तुम किसी ऐसे मकान में जाओ, जिस में 

कोई न बसता हो और उस में तुम्हारा सामान (रखा) हो तो तुम पर कुछ गुनाह नहीं और जो 

कुछ तुम जाहिर करते हो और जो छिपाते हो, खुदा को सब मालूम है। (२६) मोमिन मर्दों से कह 

दो कि अपनी नज़रें नीची रखा करे और अपनी शमंगाहों की हिफाजत किया करें। यह उन के 

लिए बड़ी पाकीजगी की बात है (और) जो काम ये करते हैं, खुदा उन से ख़बरदार है। (३०) 

और मोमिन औरतों से भी कह दो कि वे भी अपनी निगाहें नीची रखा करें और अपनी शमंगाहों छ 
0 


oo 
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की हिफ़ाजत किया करें और अपनी जीनत (यानी जेवर की जगहों) को जाहिर न होने दिया करें, 
मगर जो उस में से खुला रहता हो और अपने सीनों पर ओढ़नियां ओढ़े रहा करें और अपने 
खाविद और बाप और ससुर और बेटे और खाविद के बेटों और भाइयों और भतीजों और भांजों 
और अपनी (ही क्रिस्म की) औरतों और लौंडी-गुलाम के सिवा, और उन ख़ादिमों के, जो औरतों 
की ख्वाहिश न रखें या ऐसे लड़कों के, जो औरतों के परदे की चीज़ों को न जानते हों, (गरज इन 
लोगों के सिवा) किसी पर जीनत (और सिंगार की जगहों) को जाहिर नं होने दें और अपने पांव 
(ऐसे तौर से ज़मीन पर) न मारे कि (झंकार कानों में पहुंचे और) उन का छिपा जेवर मालूम 
हो जाए और मोमिनो ! सब' खुदा के आगे तौबा करो ताकि कामियाब रहो । (३१) और अपनी 
क्रौम की बेवा औरतों के निकाह कर दिया करो और अपने गुलामों और लौंडियों के भी जो नेक हों ५ हु 
(निकाह कर दिया करो) और वे गरीब होंगे तो खुदा उन को अपने फ़ल से खुशहाल कर देगा 2९ | 
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(पृष्ठ ५५९ का शेष) ङ 
कि मेरा मनकों का हार कहीं रास्ते में टूट कर गिर गया है । मैं हार खोजने लौट गयी और उस को खोजते-खोजते . 
मुझे देर हो गयी । इतने में वे लोय आ गये जो मेरे हौदज को कसा करते थे और उन्हों ने मेरे हौदज को उठा ; 
लिया और उस को मेरे ऊंट पर कम दिया । चूंकि औरतें उस जमाने में दुव्ली-पतली होती थीं और उन के सवार i 
होने से हौदज कुछ भारी नहीं हो जाता था, इस लिए उन्हों ने हौदज के हल्केपन का कुछ ख्याल न किया और कै | 
यह न समझा कि मैं उस में नहीं हूं, गरज वे ऊंट कोले कर चल दिए। मुझ को अपना हार उस वक़्त भिला, जब ॐ. 
लश्कर गुज़र गया । मैं लश्कर के पड़ाव में आयी, हालांकि वहां कोई नहीं था, फिर अपनी मंजिल को, जहां उतरी 
हुई थी, चली गयी, इस ख्याल से कि जब लोग मुझे गुम पाएंगे, तो आ कर ले जाएंगे । इसी बीच मुझे नींद 
गयी और मैं वहीं सो गयी । £ 
le सफ्वान विन मअत्तल जो रात के आखिरी हिस्से में लश्कर के पीछे, आराम लेने के लिए उतर 

मुबह्‌ के क़रीब चला । जब मेरी मंजिल के क़रीब पहुंचा, तो मेरे वारे में ख्याल किया कि व आदमी सो रहा 
है । वह मेरे पास आया और मझे देख कर पहचान लिया, क्योंकि परदे के हुक्म से पहले बह 
मै ने चादर से घूंघट निकाल लिया और मैं कसम खा कर कहती हूँ कि न तो उस ने मुझ 


रस से कोई बात मुनी, अलावा 'इन्ना लिल्लाहि व इन्ता अलैहि राजिऊच' के, जो उस 
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५८ और खदा (बहुत) वृस्‌अत वाला और (सब कुछ) जानने वाला है । (३२) और जिस को ब्याह 
४८ की ताक्रत न हा वे पाकदामनी का अख्तियार किए रहें, यहाँ तक कि खुदा उन को अपने फ़ज्ल मे 
६ गनी कर दे और जो गुलाम तुम से मुकातबत चाहें, अगर तुम उन में (सलाहियत और ) नेकी पाओ 
% तो उन से मुकातबत कर लो और खुदा ने जो माल तुम को बस्शा है, उस में से उनको भी दो 
| और अपनी लौंडियों को अगर वे पाकदामन रहना चाहें, तो (बे-शर्मी से) दुनिया की ज़िंदगी के 
0 फ़ायदे हासिल करने के लिए बद-कारी पर मजबूर न करना और जो उन को मजबूर करेगा, तो 
4 उन (बेचारियो) के मजबूर किए जाने के बाद खुदा उन को बख्शने वाला मेहरबान है। (३३) 
(€ और हमने तुम्हारी तरफ़ रोशन आयतें नाजिल की हैं और जो लोग तुम से पहले गुज़र चुके हैं, उन 
(£ की ख़बरें और परहेजगारो के लिए नसीहत । (३४) % 


खुदा आसमानों और ज़मीन का नूर है। उस के नूर की मिसाल ऐसी है कि गोया एक ताक 
2; है, जिस में चिराग है और चिराग एक क़ंदील में है और क़ंदील (ऐसी साफ़-शफ़्फ़ाफ़ है कि) 
गोया मोती का सा चमकता हुआ तारा है । इस में एक मुबारक पेड़ का तेल जलाया जाता है, 
te (यानी) जैतून कि न पूरब की तरफ है, न पच्छिम की तरफ़ । (ऐसा मालूम होता है कि) उस का 
तेल, चाहे आग उमे न भी छए, जलने को तैयार है, (बड़ी) रोशनी पर रोशनी (हो रही है) । 
५९ खुदा अपने नूर से जिस को चाहता है, सीधी राह दिखाता है और खुदा (जो) मिसालें बयान | 
i फ़रमाता है (तो) लोगों के (समझाने के) लिए और खुदा हर चीज जानता है। (३५) (वह. 
£ क़ंदील ) उन घरों में (हैँ) जिनके बार मं खुदा ने इणाद फरमाया है कि बुलन्द किए जाएं और वहां. 
खुदा के नाम का जिक्र किया जाए (और) उन में सुबह व शाम उस की तस्बीह करते रहें । (३६) | 
(यानी ऐसे) लोग, जिन को खुदा के जिक्र और नमाज पढ्न और जकात देने मे न सौदागरी 
गाफ़िल करती है, न खरीदना-बरेचना, वह उस दिन से जब दिल (खौफ और घबराहट की वजह से) 
उलट जाएंगे और आंखें (ऊपर चढ़ जाएंगी), डरते हैं। (३७) ताकि खुदा उन को उन के 
का बहुत अच्छा बदला दे और अपने फ़ज्ल से ज्यादा भी अता करे और खुदा जिस को चाहता | 
वे-शुमार रोजी देता है । (३८) और जिन लोगों ने कुफ़ किया, उन के आमाल (की मिस 
) जैसे मैदान में रत कि प्यासा उमे पानी समझे, यहां तक कि जब उस के पास आए तो उसे 
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i लहू मिन्तूर % (४०) अ-लम्‌ तर अन्नल्लाः युसब्बिहु लहू मन्‌ फिस्समाबाति 
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£ ख़दा जल्द हिसाब करने वाला है। (३९) या (उन के आमाल की मिसाल ऐसी हे) जैसे गहरे १४ 
५ दरिया में अंधेरे, जिस पर लहर चढ़ी आती हो (और) उस के ऊपर और लहर (आ रही हो और) 
५८ उस के ऊपर बादल हो, गरज अंधेरे ही अंधेरे हों, एक पर एक (छाया हुआ), जब अपना हाथ कै 
¢ निकाले तो कुछ न देख सके और जिस को खुदा रोशनी न दे उस को (कहीं भी) रोशनी नहीं 
(मिल सकती) । (४०) # 
क्या तुम ने नहीं देखा कि जो लोग आसमानों और जमीन में हैं, खुदा की तस्बीह करते रहते 
£ हैं और पर फॅलाए हुए जानवर भी और सब अपनी नमाज और तस्बीह (के तरीके) जानते हैं र 
और जो कुछ वे करते हैं (सब) खुदा को मालूम है । (४१ ) और आसमान और जमीन को 
र बादशाही खुदा ही के लिए है और खुदा ही की तरफ़ लौट कर जाना है । (४२) क्या तुम ने नहीं 
है देखा कि खुदा ही बादलों को चलाता है, फिर उन को आपस में मिला देता है, फिर उन को तह-ब- 
१] तह कर देता है, फिर तुम देखते हो कि बादल में से मेंह निकल (कर बरस) रहा है और 2 


आसमान में जो (ओलों के) पहाड़ हैं, उन से ओले नाजिल करता है, तो जिस पर चाहता 


~ 
' 


AAO, 


है, उस को बरसा देता है और जिस से चाहता है, हटा रखता है, और बादल में जो विजली 
होती है, उस की चमक आंखों को (चकाचौंध कर के आंखों की रोशनी को) उचके 


लिए जाती है। (४३) खुदा ही रात और दिन को बदलता रहता हैं। रोशनी वालों के लिए इसमें 
बड़ी इबरत है । (४४) और खुदा ही ने हर चलने-फिरने वाले जानदार को पानी से पैदा किया तो 
उन में से कुछ ऐसे हैं कि पेट के बल चलते हैं और कुछ ऐसे हैं जो दो पांव. पर चलते हैं और कुछ 
ऐसे हैं जो चार पांव पर चलते हैं । खुदा जो चाहता है,. पैदा करता है, बेशक खुदा हर चीज़ पर 
कुदरत रखता है। (४५) हम ही ने रोशन आयतें नाजिल की हैं और खुदा जिस को चाहता है, ; 
सीधे रास्ते की तरफ़ हिदायत करता है । (४६) और (कुछ लोग) कहते हैं कि हम खुदा पर और क 
रसूल पर ईमान लाए और (उन का) हुक्म मान लिया, फिर उस के बाद उन में से एक फिर्का फिर 
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te] 
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तरफ़ फ़रमांबरदार हो कर चले आते हैं। (४९ ) क्या उन के दिलों में | 
म हैं या उन को यह डर है कि खुदा और उस का रसूल उन पर जुल्म क्‌ 
दर जालिम हैं । (५०) + @ र 
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५८ इन्नसा का-न कौलल्‌-मुअमिनी-न इजा दु इलल्लाहि ब रसूलिही लि-यहकु-म है 
५ बेनहुम्‌ अंय्यकूलू समिअ-ना व अ-तअऱना+व उर्लाइ-क हुमुल्‌-मुफ्लिहन (५१) !) 
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| मोमिनो की तो यह बात है कि जब खुदा और उस के रसूल की तरफ बुलाए जाएं, ताकि बे छ; 
(6 उन में फैसला करें, तो कहें कि हमने (हुक्म) सुन लिया और मान लिया और यही लोग फ़लाह 


५९ (कामियाबी) पाने वाले हैं। (५१) और जो शख्स खुदा और उस के रसूल की फ़रमांबरदारी र 


~ 


५९ करेगा और उस से डरेगा, तो ऐसे ही लोग मुराद का पहुचन वाल हैं। (५२) और (ये) खुदा को 
% सख्त-सख्त कस्में खाते हैं कि अगर तुम उन का हुक्म दा ता (सब घरों से) निकल खडे.हों, कह दो | 


NC 

कि क़स्में मत खाओ, पसंदीदा फ़रमांबरदारी (चाहिए) । बेशक खुदा तुम्हारे सब आमाल से. 

४१ ९ ० की ५ बर क्‌ - तीर के ह्क्म 

- खबरदार है । (५३) कह दो कि खुदा की फ़रमांबरदारी करो अं (खुदा के) रसूल के हुक्म पर क 
£ चलो | अगर मुंह मोड़ोगे तो रसूल पर (उस चीज़ का अदा करना) है जो उन के जिम्मे है और तुम - 


(१ पर (उस चीज का अदा करना) है जो तुम्हारे जिम्मे है और अगर तुम उन के फ़रमान पर चलोगे ; 
2. तो सीधा रास्ता पा लोगे और रसूल के जिम्मे तो साफ़-साफ़ (ख़ुदा के अहकाम का) पहुंचा देना 

के है। (५४) जो लोग तुम में से ईमान लाए ऑर नक काम करते रहे, उन से खुदा का वायदा है कि र 
^ उनको मुल्क का हाकिम बना देगा, जसा उनसे पहले लोगों को हाकिम बनाया था और उन के दीन को 2 
%; उनके लिए पसन्द किया है मज़बूत व पायदार करेगा और खौफ के बाद उनको अम्न बस्शेगा । वे मेरी ५] 
१ इबादत करेंगे और मेरे साथ किसी चीज़ को शरीक न बनाएंगे और जो इस के बाद कुफ्र करें तो ऐसे 
% लोग बद-किरदार हैं। (५५) और नमाज पढ़ते रहो और जकात देते रहो और (ख़ुदा के) 
“९ पगम्बर के फ़रमान पर चलते रहो, ताकि तुम पर रहमत की जाए। (५६) (और ) ऐसा ख्याल 
५६ न करना कि काफ़िर लोग (हम को) जमीन में मस्लूब कर देंगे, (ये जा ही कहां सकते हैं) इन का 


४६ ठिकाना दोजख है और वह बहुत बुरा ठिकाना है । (१७) 


४ मोमिनो ! तुम्हारे गुलाम-लौंडियां और जो बच्चे तुम में से बुलूग़ को नहीं पहुंचे, (बालिग 
४६ नहीं हुए), तीन बार (यानी तीन वक्तो में) तुम से इजाजत लिया करें । (एक तो) सुबह की 


अत्म वाला (और ) बड़ा हिक्मत वाला है । (५८) और जब 
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he को भी इसी तरह इजाजत लेनी चाहिए, जिस तरह उन से अगले (यानी बड़े आदमी) इजाजत 


है हासिल करते रहे हैं, इस तरह खुदा तुम से अपनी आयतें खोल-खोल कर बयान फ़रमाता है और 


5) NODA श्प 


की उम्मीद नहीं रही और वे कपड़े उतार (कर सर नंगा कर) लिया कर, तो उन पर कुछ गुनाह 


> 


नहीं बशर्ते कि अपनी जीनत की चीजें न जाहिर करें और अगर इस से भी बचें तो (यह) उन के 


( 
tress 


5 


हक़ में बेहतर है और खुदा सुनता-जानता ह्‌ । (६०) नतो अंधे पर कुछ गुनाह हैँ और न लंगड़ 


(०००) 
~) 


he 
१ 


( खदा जानने वाला (और) हिक्मत वाला है । (५६) और बड़ी उम्र की औरतें, जिन को निकाह - 
५९ पर और न बीमार पर और न खुद तुम पर कि अपने घरों से खाना खाओ या अपने बापों के घरों 
% से या अपनी मांओं के घरों से या भाइयों के घरों से या अपनी बहनों के घरों से या अपने चचाओं के 


{ घरों से या अपनी फूफियों के घरों से या अपने मामुओं के घरों से या अपनी खालाओं के घरों से या 


i उस घर से, जिस की कजियां तुम्हारे हाथ में हों या अपने दोस्तों के घरों से (और इस का भी) तुम 


|: पर कुछ गुनाह नहीं कि सब मिल कर खाना खाओ या अलग-अलग । और जब घरों में जाया करो 


तो अपने (घर वालों) को सलाम किया करो। (यह ) खुदा की तरफ़ से मुबारक और पाकीजा 


हत 

पर तोहफ़ा है । इसं तरह खुदा अपनी आयतें खोल-खोल कर बयान फरमाता है, ताकि तुम 
00 समझो। (६१)% 
५ 
% 
न 
nC 


मोमिन तो वे हैं जो ख़ुदा पर और उस के रसूल पर ईमान लाए और जब कभी ऐसे काम [ 
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से जिसे चाहा करो, इजाजत दे दिया करो और उत के लिए जुदा से 4 बख्शिश 


2%, 
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सुरः फुर्कान २५ a लाज क़द अफ़-ल-हू १८ ५७१ 
ना जैसा तुम आपस में एक दूसरे को बुलाते हो । बेशक खुदा को वे लोग मालूम हैं, जो तुम में 


(६ से आंख बचा कर चल देते हैं तो जो लोग उन के हुक्म की मुखालफ़त करते हैं, उन को डरना 


वह (खुदा-ए-अज्ज़ व जलल) बहुत ही बरकत वाला है, जिस ने अपने बन्दे पर कुरआन 
{ नाज़िल रमाया, ताकि दुनिया वालों को हिदायत करे । (१) वहीं कि आसमानों और जमीन की 
€ बादशाही उसी की है और जिस ने (किसी को) बेटा नहीं बनाया और जिस का बादशाही में कोई 
% शरीक नहीं और जिस ने हर चीज़ को पैदा किया, फिर उस का एक अन्दाज़ा ठ्हशला || (२) और 
। 
द 


बट = देने 
५2 चाहिए कि (ऐसा न हो कि) उन पर कोई आफ़त पड़ जाए या तकलीफ़ देने वाला अजाब नाजिल र 
(¢ 
2 हो । (६३) देखो जो कुछ आसमानों और ज़मीन में है, सब खुदा ही का है। जिस (ढंग) पर तुम ५ 
(6 EN ~ 
% हो, वह उसे जानता हं और जिस दिन लोग उस की तरफ लौटाए जाएंगे तो जो अमल वे करते रहे, 
(¢ ८ पे EN 
{ वह उन को बता देगा और खुदा हर चीज़ को जानता है । (६४) # 
EE 
८ छु 
hn ; 
८८ 
“८ 
& २५ सरः फर्कान ४२ | .. 
/> ०] S 
५८ में ~ हैं 
हि सूरः फुर्कान मक्की है और इस में ७७ आयतें और छः रुकूअ हैं। ५ 
५८ ५ % हु पक दे चे 
i शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला हू । ॒ कर 
१७ > 


£ (लोगों ने) उस के सिवा और माबूद बना लिए हैं, जो कोई चीज भी पैदा नहीं कर सकते और खुद 
(६ पैदा किए गये हैं और न अपने नुक्सान और नफा का कुछ अख्तियार रखते हैं और न मरना उन के | $. 
अख्तियार में है और न जीना और न (मर कर) उठ खड़े हीना । (३) और काफ़िर कहते हैं कि ; 

५५ यह्‌ (क़रआन) मत बातें हैं, जो इस (रिसालत के दावेदार) ने बना ली हैं और लोगों ने. 
५ इस में उस की मदद की है “ये लोग (ऐसा कहने से) जुल्म और झूठ पर (उतर) आए हैं । (४ 
५९ और कहते हैं कि यह पहले लोगों की कहानियां हैं जिन को उस ने जमा कर रखा हूँ। और 
सुबह व शाम उस को पढ़-पढ़ कर सुनायी जाती हैं। (५) कह दो कि उस को उसने उ 
। आसमानों और जमीन की छिपी बातों को जानता है । बेशक वह बरुशने वाला मेः 
0 ओर कहते हैं, यह कैसा पैगम्बर है कि खाना खाता है और बाज़ारों में 
।. कोई फ़रिश्ता क्यों नाजिल नहीं किया गया कि इस के साथ हिदायत लास 
“१९५१ ३ 
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५ मिन्‌ दूनि-क मिन्‌ औलिया-अ व लाकिम्‌-मत्तअ-तहुम्‌ व आर्बा-अहु २! 
हट नसुज्जिक-र&व कानू क़ौमम्बूरा (१८) फकद्‌ कञ्जबूकुम्‌ बिमा ४ ५ 
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i उस की तरफ़ (आसमान से) खजाना उतारा जाता या उस का कोई बाग़ होता कि उसमें से खाया 
ठ करता और जालिम कहते हैं कि तुम तो एक जादू किए हुए शख्स की परवी करते हो। (८) (ऐ 
९ वैगम्बर ! ) देखो तो ये तुम्हारे बारे में किस-किस तरह की बातें करते हैं, सो गुमराह हो गये और 
रास्ता नहीं पा सकते औ (९) वह (खुदा) बहुत बरकत वाला हें, जो अगर चाहे, तो तुम्हारे लिए 
इस से बेहतर (चीजें) बना दे, (यानी) बाग, जिन के नीचे नहरें बह रही हों, ओर तुम्हारे लिए 


महल बना दे। (१०) बल्कि ये तो क्रियामत ही को झठलाते हैं और हमने क्रियामत के झुठलाने 


(गजबनाक हो रही होगी और ये) उस के जोशे (गजब) और चीखने-चिल्लाने को सुनेंगे । (१२ ) 
और जब ये दोजख की किसी तंग जगह में (जंजीरों में) जकड कर डाले जाएंगे तो वहां मौत को 
पुकारेंगे । (१३) आज एक ही मौत को न पुकारो, बहुत-सी मौतों को पुकारो | (१४) पूछो कि 


यह बेहतर है या हमेशा की जन्नत, जिस का परहेजगारों से वायदा हूँ यह उन के अमलों का 
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3 


बदला और रहने का ठिकाना होगा। (१५) वहां जो चाहेंगे, उन के लिए (मयस्सर) होगा, 


वालों के लिए दोज़ख तैयार कर रखी है। (११) जिस वकत वह उन को दूर से देखेगी, तो 


हमेशा उस में रहेंगे। यह वायदा खुदा को (पूरा करना) जरूरी है और इस लायक़ है कि माँग 


लिया जाए। (१६) और जिस दिन (खुदा) इन को और उन को जिन्हे ये खुदा के सिवा पूजते हैं 
जमा करेगा, तो फ़रमाएगा, क्या तुम ने मेरे इन बन्दो को गुमराह किया था या ये खुद गुमराह ही 5 
गये थे । (१७) वे कहेंगे, तू पाक है, हमें यह बात मुनासिब न थी कि तेरे सिवा औरों को दोस्त ९ 
बनाते, लेकिन तू ने ही उन को और उन के बाप-दादा को बरतने की नेमतें दीं, यहां तक कि वे तेरी री. 
पाद को भूल गये और ये हलाक होने वाले लोग थे। (१८) तो (काफिरो ! ) उन्हों ने तो तुम ` ॐ 
तुम्हारी बात में झुठला दिया पस (अब) तुम (अज़ाब को) न फेर सकते हो । न (किसी से ) मदद 


i 


DCAD, 


परवरदिगार तो देखने वाला है। (२०) # 


९. १/१ NOR NOR ९ HOR YOR ORI मिल 
६आ ९ रु. २/१७ आ-११ 


CC-0. In Put 


र 28: 


५७४ व क्रालल्लजी-न १६ कुरआन मजीद सुरतुल-फुकति २, 
NAN OANA SAAN ANDRO Mr DONO ORN ONAN रु 


उन्नीसवां पारः व क्रालल्लजी-न 


९ 

दद 

हू सरतुल-फुर्कानि आयात २१ से ७७ 

५ व क़ालललजी-न ला यर्‌जू-न लिक्रो-अना लौ ला उन्जि-ल अलैनल्‌ मलाइकतु 
र 


SDN ॐ 


८ औ नरा रब्बना/ल-क्रदिस्तकबरू फं अन्फसिहिम्‌ व अतौ आतुव्वन््‌ कबीरा (२१) 
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i फ-ज-अल्ताहु हर्बाअम्‌ - मन्सूरा ( २३ ) इ; 
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छ अस-हाबुल्‌ - जन्तति योमइजित्‌ खेरुम्‌ - 
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तुम्हारे पास सही और खूब बेहतर जवाब भेज देते हैं। (३३) जो लोग अपने मुंहों के बल दोज़ख 


| दीवानों, लग्व बातों, खेल-तमाशों, राग व रंग में लगा रहना भी छोड देना है । अफ़मोस है दि 
मान कुरआन की तरफ़ से निहायत गाफिल हो रहे हैं। उस के पढ़नेसोचने समझने और 


और जो लोग हम से मिलने की उम्मीद नहीं रखते, कहते हैं कि हम पर. फ़रिश्ते क्यों न 
नाजिल किये गये या हम आंख से अपने परवरदिगार को देख लें। ये अपने ख्याल में बड़ाई रखते हैं 
और (इसी वजह से ) बड़े सरकश हो रहे हैं। (२१) जिस दिल ये फ़रिश्तों को देखेंगे, उस दिन 
गुनाहगारों के लिए कोई खुशी की बात नहीं होगी और कहेंगे (खुदा करे तुम) रोक लिए (और 
बंद कर दिए) जाओ ।' (२२) और जो उन्हों ने अमल किए होंगे, हम उन की तरफ़ मुतवज्जह 
होंगे तो उनको उड़ती खाक कर देंगे | (२३) उस दिन जन्नत वालों का ठिकाना भी बेहतर होगा.और 
आराम की जगह भी खूब होगी । (२४) और जिस दिन आसमान वादल के साथ फट जाएगा और 
फ़रिशते नाजिल किए जाएंगे। (२५) उस दिन सच्ची बादशाही खुदा ही की होगी ओर वह दिन 
काफ़िरों पर (सख्त) मुश्किल होगा । (२६) और जिस दिन (अंजाम से बे-ख़बर) जालिम अपने 
हाथ काट-काट खाएगा (और) कहेगा कि ऐ काश । मैंने पेंग़म्बर के साथ रास्ता अपनाया ay 
होता । (२७) हाय शामत ! काश ! मैं ने फ्लां शख्स को दोस्त न बनाया होता । (२८) उस ने 
मुझ को नसीहत (की किताब) के मेरे पास आने के वाद बहका दिया और शैतान इंसान को वक़्त 
पर दगा देने वाला है । (२९) और पँगम्बर कहेंगे कि ऐ परवरदिगार । मेरी क्रोम ने इस कुरआन 
को छोड़ रखा था ।' (३०) और इसी तरह हमने गुनाहगारों में से हर पेगम्बर का दुश्मन बना 
दिया और तुम्हारा परवरदिगार हिदायत देने और मदद करने को काफ़ी है। (३१) और 
काफिर कहते हैं कि इस पर क्ररआन एक ही बार क्यों नहीं उतारा गया,"इस तरह” (धीरे-धीरे) 
इसलिए (उतारा गया) कि इस से तुम्हारे दिल को कायम रखें और (इसी वास्ते) हम उस को. 
ठहर-ठहर कर पढ़ते रहे हैं। (३२) और ये लोग तुम्हारे पास जो (एतराज की) बात लाते हैं, हम 


की तरफ़ जमा किए जाएंगे, उन का ठिकाना भी बुरा है और वे रास्ते से भी बहके हुए हैं। (३४) उ. 
और हमने मूसा को किताब दी और उन के भाई हारून को मददगार बना कर उन के साथ > 

मिला दिया । (३५) और कहा कि दोनों उन लोगों के पास जाओ, जिन्हों ने हमारी आयतोंको ४; 

झुठलाया । (जव झुठलाने पर अड़े रहे) तो हमने उन को हलाक कर डाला। (३६) और नूह की 3%. 


Kee 


१. यानी खुदा तुम से पनाह से रखे । अरबों की आदत है कि जब, उन में से किसी पर कोई सख्ती और आफ़त छुँ, 
व बला नाजिल होती है, तो कहते हैं 'हिज-रम महजूरा' जैसे हम कहते हैं कि ख़ुदा की पनाह। ड 
। यानी आसमान के फटने के साथ वह बदली भी फट जाएगी, जो आसमान और लोगो के दमियान है । 
लोगों ने कहा कि आसमान फट जाएगा, इस हाल में कि उस पर बादल होंगा। कुछ लोगों ने कहा कि 
वादल की वजह से फट जाएगा यानी बदली जाहिर होगी और उस की वजह से आसमान फट जाएगा । 

३. प्यारे नबी सल्ल० क्रियामत के दिन खुदा से शिकायत करेंगे कि मेरे परवरद्रिगार ! मेरी क़ौम ने कुरआन को 
छोड़ दिया । छोड़ देने की कई शक्लें हैं--इस को न मानना और इस पर ईमान न नाना भी छोड़ देना है । इस 
में गौर न करना और सोच-समझ कर न पढ़ना भी छोड़ देता हैं । इम के हुक्मो का न मानना और इस 
की हुई चीज़ों से न रुकना भी छोड़ देना हैं । कुरआन की परवाह न कर के दूसरी चीज़ों 


उठाने § द्र जीद { | ०७“ हि है 
उठाने की तरफ़ तवञ्जोह नहीं करते और यह खुर्लम-बुल्ला कुरआन मजीद का छोड़ना । अ 
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ज-अल्नषशम्‌-स अलैहि दलीला (४५) सुम्‌-म क़-बज़्नाहु इलना कब्जंग्यसीरा 
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(४६) व हुवल्लजी ज-अ-ल लकुमुल्लै-ल लिबासंव्वन्नौ-म सुबातत्‌ 
रहमतिही 


नहा-र नुशूरा (४७) व हुवल्लजी, असँ-लारिया-ह बुश्रम्‌-बेन यद 
दूँ व॒ अन्जल्ना मिनस्सर्माइ मान्‌ तहुरल्‌- ५ ( ४८) -लिनुष्टिय 7 | 
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ET फला तुतिजिल्‌-काफ़िरी-न व जाहिद्हुम्‌ बिही जिहादन्‌ कबीरा 
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PR SIN DAAC NDA ONO ११०० ०११० १० १००)५१/१ NEY, 
|: कौम ने भी जब पैगम्बरों को झुठलाया, ता हमन उन्हें डुबा दिया और लोगों के लिए निशानी बना ५ 
5 . दिया और ज्ञालिमों के लिए हमने दुख देन वाला अजाब तयार कर रखा है। (३७) और आद ५४ 
(६ और समूद और कुएं वाला और उनके दमियान और बहुत सी जमाअतों को भी (हलाक कर ९, 
/ दिया) । (३८) और सब के (समझाने के ) लिए हम ने मिसालें बयान कीं और न (मानने पर) - 
/ सब का तहस-नहस कर दिया । (३६) और ये (काफ़िर) उस बस्ती पर भी गुजर चुके हैं, जिस % 
४7 पर बरी तरह का मेंह बरसाया गया था, व इस का दखत न हा बल्कि उन को तो (मरने के बाद) छै 
$ जी उठने की उम्मीद ही नहीं । (४०) और ये लाग जब तुम का देखते हैं, तो तुम्हारी हंसी उड़ाते | 
€ ३ कि कया यही शर्म है, जिस को खुदा ने पेग्रम्बर बना कर भेजा है । (८१) अगर हेम अपने 
% माबदों के वारे में साबित कदम न रहते, तो यह जरूर हम का बहुका देता (और) उन से (फेर 
(5 देता) और ये बहुत जल्द मालूम कर लग, जब अजाब दग कि सीधे रास्ते से कोन भटका हुआ 
है है। (४२) क्या तुम ने उस शख्स को देखा, जिस न नफ़्स का ख्वाहिश को माबद वना रखा है, तो 
क्या तुम उस पर निगहबान हो सकते हा £ (४३) या तुम यह ख्याल करते हो कि इन में अकसर | छ 
(९ सुनते या समझते हैं ? (नहीं) ये तो चौपायों की तरह के हैँ बल्कि उन से भी ज़्यादा गुमराह < 
4 %(८४) भला तुम ने अपने परवरदिगार (की कुदरत) को नहीं देखा कि वह साए का किस a 
५ तरह लंबा कर (के फैला) देता है और अगर वह चाहता ता उस को (बे-हरकत ) ठहरा रखता, 
(४५) फिर हम उस का ध्रीर-धीरे अपनी तरफ़ 
| तुम्हारे लिए पर्दा और नींद को आराम 
(४७) और वही तो है, जा अपनी म 


| फिर सूरज को उस का रहनुमा बना दता है । 
£ समेट लेते हैं। (४६) और वरही तो है जिस ने रात के 


५ 
£ बनाया और दिन को उठ खड़े होने का वर्त टह्राया | 


के मेंह के आगे हवाओं को खुशखबरी बना कर भजता और हम आसमान से पाक (और निथरा 


5 हुआ) पानी बरसाते हैं । (४८) ताकि इस से मुर्दा शहर (यानी बंजर जमीन) को जिदा कर दे 
€ और फिर हम उसे बहत से चौपायों और आदमियों को, जा हमने पदा किए हैं, पिलाते हैं । (४६) 
_तरह से लोगों में बयान किया ताकि नसीहत पकड़े : 
(५०) और अगर हम चाहते तो हर बस्ती 


हा न मानो और उनसे इस क्रुरआन के 


ओर हमने इस (क़रआन की आयतों) का तरह 
मगर बहुत से लोगों ने इंकार के मिवा क्रुबूल न किया । 
में डरान वाला भेज देते । (५१) तो तुम काफिरो का के 
(पृष्ठ ५७५ का शेष ) $ 
का इस तरफ़ तवज्जोह दने और उन की तिलावत 
उने को दोनों दुनिया की कामियावी हासिल हो । 
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के मृताविक़ बड़े जोर से लड़ो । (५२) और वही तो है जिस ने दो नदियों को मिला दिया, एक का 
पानी मीठा है, प्यास बुझाने वाला और दूसरे का खारी है छाती जलाने वाला और दोनों के 
दर्मियान एक आड़ और मजबूत ओट बना दी । (५३) और वही तो है, जिस ने पानी से आदमी 
पैदा किया, फिर उस को नसब वाला और दामादी रिश्ते वाला' वनाया और तुम्हारा परवरदिगार 
(हर तरह की) कुदरत रखता है। (५४) और ये लोग खुदा को छोड़ कर ऐसी चोज़ की पूजा 
करते हैं कि जो न उन को फ़ायदा पहुचा सके और न नुक्सान और काफिर अपने परवरदिगार की 
मुखालफ़त में बड़ा जोर मारता है। (५५) और हमने (ऐ मुहम्मद ! ) तुम को सिर्फ खुशी और 
अज़ाब की ख़बर सुनाने को भेजा है। (५६) कह दो कि मैं तुम से इस (काम) का मुआवजा नहीं 
मांगता । हां, जो शख्स चाहे अपने परवरदिगार को तरफ़ (जाने का) रास्ता अख्तियार कर्‌ | 
ले। (५७) और उस (खुदा-ए-) जिदा पर भरोसा रखो जो (कभी) नहीं मरेगा और उस की 
तारीफ़ के साथ तस्बीह करते रहो और वह अपने बन्दो के गुनाहों से खबर रखने को काफी 
है। (५८)“जिस ने आसमानों और जमीन को और जो कुछ इन दोनों के दमियान है, छः दिन मे 
पैदा किया, फिर अर्श पर जा ठहरा (वह जिसका नाम रहमान यानी) हरबान (है), तो उसका 
हाल किसी बा-खबर से मालूम कर लो, (५६) ओर जव इन (काफ़िरों) से कहा जाता हैकि ; 
रहमान को सज्दा करो तो कहते हैं कि रहमान क्या ? क्या जिसके लिए तुम हम से कहते हो, हम उस 
के आगे सज्दा करें ? और उस से विदकते हैं । (६०) %[] कट 
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(और खदा) बड़ी बरकत वाला है, जिस ने आसमानों में बुर्ज बनाए और उन में (सूरज का 
निहायत रोशन ) चिराग और चमकता हुआ चांद भी बनाया । (६१) और वही तो है जिस नेरा 
और दिन को एक-दूसरे के पीछे आने- (जाने) वाला बनाया । (ये बाते) उस शख्स के 
गौर करना चाहे या शुक्र-गुज़ारी का इरादा करे (सोचने और समझने की हैं) । (६२) ॒ 
के बन्दे तो वे हैं जो ज़मीन पर आहिम्तगी से चलते हैं और जब जाहिल लोग उन से (जाहिलान 
वात-चीत करते हैं तो सलाम कहते हैं । (६३) और वे जो अपने परवरदिगार के आगे 
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ज़रूरत से ज्यादा, न कम । (६७) और वे जो खुदा के साथ किसी और माबूद को नहीं पुकारते र 
५६ और जिस जानदार को मार डालना खुदा ने हराम किया है, उस को कत्ल नहीं करते, मगर जायज क 

७ तरीक्रे (यानी शरीअत के हुक्म) से और बद-कारी नहीं करते और जो यह काम करेगा, सख्त र 

% गुनाह में पड़ा होगा। (६८) क्रियामत के दिन उस को दूना अजाब होगा और जिल्लत व ख्वारी टू 
% से हमेशा उस में रहेगा । (६६) मगर जिस ने तौबा की और ईमान लाया और अच्छे काम किये 
४ तो ऐसे लोगों के गुनाहों को खुदा नेकियों से बदल देगा और खुदा तो बख्शने वाला मेहरबान क 
र है। (७०) और जो तौबा करता और नेक अमल करता है, तो बेशक वह खुदा को तरफ़ रुजूअ | 
द करता है। (७१) और वे जो झूठी गवाही नहीं देते और जब उन को बेहूदा चीजों के पास से पु 
£ गुजरने का इत्तिफ़ाक़ हो तो बुजुर्गों जैसे अन्दाज से गुजरते हैं। (७२) और वे कि जब्र उनको 
€ परवरदिगार की बातें समझायी जाती हैं तो उन पर अंधे और बहरे हो कर नहीं गिरते, (बल्कि 
फ गौर व फ़िक्र से सुनते हैं) । (७३) और वे जो (खुदा से) दुआ मांगते हैं कि ऐ परवरदिगार ! 
% हम को हमारी बीवियों की तरफ़ से (दिल का चैन) और औलाद की तरफ़ से आंख की ठंडक अता i 
फ़रमा और हमें परहेज़गारों का इमाम बना । (७४ ) इन (खूबियों के) लोगों को उन के सन्र के ऊँ ः 
बदले ऊंचे-ऊंचे महल दिए जाएंगे और वहां फ़रिश्ते उन से दुआ व सलाम के साथ मुलाक़ात. ५ 
करेंगे । (७५) उसमें वे हमेशा रहेंगे और वह ठहरने और रहने की बहुत ही उम्दा जगह है ।(७६) 
कह दो कि अगर तुम (खुदा को) नहीं पुकारते तो मेरा परवरदिगार भी तुम्हारी कुछ परवाह 
नहीं करता । तुम ने झुठलाया है, सो उस की सज़ा (तुम्हारे लिए) लाजिम (जरूरी) 
होगी । (७७) # [] 
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| २६ सूरः शुअरा ४७ 

सूरः शुअर्रा मक्की है और इस में दो सौ सत्ताईस आयतें और ग्यारह रुकू हैं! 

शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 

त्वा-सीम्‌-मीम्‌ । (१) ये रोशन किताब की आयते हैं । (२) (ऐ पेग्म्बर! ) शायद 
(रंज) से कि ये लोग ईमान नहीं लाते, अपने आप को हुलाक कर दोगे। (३) अगर हम 
इन पर आसमान से निशानी उतार दें, फिर इत की गरदनें उस के आगे झुक जाएं (४) ॥ 


पास (खुदा-ए-) रहमान की तरफ़ से कोई नयी नसीहत नहीं आती, मगर उस से मुंह फेर 


मालूम होगी, 


हैं (५) सो ये तो झुठला चुके, अब इन को उस चीज़ की हक़ीक़त 


00... OORT | हे 
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थे। (६) क्या उन्होंने जमीन की तरफ़ नहीं देखा कि हम ने उस में हर क्रिस्म की कितनी उम्दा 
चीजें उगायी हैं । (७) कुछ शक नहीं कि इस में (खुदा की कुदरत की) निशानी है, मगर ये अक्सर 
ईमान लाने वाले नहीं (८) और तुम्हारा परवरदिगार ग़ालिब (और) मेहरबान है। (९) % 

और जब तुम्हारे परवरदिगार ने मूसा को पुकारा कि जालिम लोगों के पास जाओ । (१०) 
(यानी) फ़िऔ न की कौम के पास, क्या यह डरते नहीं? (११) उन्हों ने कहा कि मेरे परवरदिगार मैं 
डरता हूं कि ये झूठा समझें । (१२) और मेरा दिल तंग होता है और मेरी जुबान रुकती है, तो 
हारून को हुक्म भेज (कि मेरे साथ चलें) । (१३) और उन लोगों का मुझ पर एक गुनाह (यानी 
क्रिब्ती के खून का दावा) भी है, सो मुझे यह भी डर है कि मुझ को मार ही डाले (१४) फ़रमाया. 
हरगिज नहीं ! तुम दोनों हमारी निशानियां ले कर जाओ, हम तुम्हारे साथ सुनने वाले हैं । (१५) 
तो दोनों फिऔ न के पास जाओ और कहो कि हम तमाम जहान के मालिक के भेजे हुए हैं । (१६) 


(और इसलिए आए हैं) कि आप बनी इस्राईल को हमारे साथ जाने की इजाजत दें। (१७) 


(फ़िऔ न ने मूसा से) कहा, क्या हम ने तुम को कि अभी बच्चे थे, परवरिश नहीं किया और तुम ने 
वर्षो हमारे यहां उम्र बसर (नहीं) की ? (१८) और तुम ने एक और काम किया था, जो किया, 
तुम ना-शुक्र मालूम होते हो (१९) (मूसा ने) कहा कि (हां,) वह हरकत मुझ से अचानक हो 
गयी थी, और मैं ख़ताकारों में था। (२०) तो जब मुझे तुम से डर लगा तो तुम में से भाग गया, _ 
फिर खुदा ने मुझ को नुबृवत व इल्म बख्शा और मुझे पैग्रम्बरों में से किया । (२१) और (क्या ) 
यही एहसान है जो आप मुझ पर रखते हैं कि आप ने बनी इस्राईल को गुलाम बना रखा है' ( रर 
फिऔन ने कहा कि तमाम जहान का मालिक क्या ? (२३) कहा कि आसमानों और जमीन / गैर _ था] 
जो कुछ इन दोनों में है, सब का मालिक, बशर्ते कि तुम लोगों को यक्रीन हो। (२४) फि 
अपने अहाली-मवाली से कहा कि क्या तुम सुनते नहीं ? (२५) (मूसा ने) कहा कि तुम्हारा : 
तुम्हारे पहले बाप-दादा का मालिक । (२६) (फ़िऔंन ने) कहा कि (यह ) पेग़म्बर, जो 


तरफ़ भेजा गया है, बावला है। (२७) (मूसा ने) कहा कि पूरब और पच्छिम और 
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रेखा है । एहसान तो तब था जब मेरी क़ौम के साथ भी सुलूक किया 


£ 


_ 2 


झरे सिवा किसी और को माबूद बनाया, तो मैं तुम्हें कैद कर दूंगा । (२९) (मुसा ने) कहा, चाहे मै % 

आप के पास रोशन चीज़ लाऊ (यानी मोजज़ा ? ) । (३०) (फिऔंन ने) कहा, अगर सच्चे हो तो र 0 
७ पे | % i क 

उसे लाओ (दिखाओ) । (३१) पस उन्हों ने अपनी लाठी डाल दी, तो वह उसी वक्त खुला अज्दहा ९४ पी 


- 4 


बन गयी । (३२) और अपना हाथ जो निकाला, तो उसी दम देखने वालों के लिए सफ़ेद (बर्राक़) 


नजर आने लगा ।(३३) उ 


फ़िऑन ने अपने पास के सरदारों से कहा कि यह तो फ़न में कामिल जादूगर है।(३४) 
चाहता है कि तुम को अपने जादू (के जोर) से अपने मुल्क से निकाल दे, तो तुम्हारी क्या राय 
है? (३५) उन्हो ने कहा कि उस के और उस के भाई (के बारे में) कुछ ठहरिए और शहरों में नक़ीब 
भेज दीजिए, (३६) कि सब माहिर जादूगरों को (जमा कर के) आप के पास ले आएं | (३७). 
तो जादूगर एक मुक़रंर दिन की मीयाद पर जमा हो गए (३८) और लोगों से कह दिया गया कि 
तुम (सब) को इकट्ठे हो जाना चाहिए, (३६) ताकि अगर जादूगर ग़ालिब रहें तो हम उन की 
पैरवी करने वाले हो जाएं। (४०) जब जादूगर आये, तो फिऔँ न से कहने लगे कि अगर हम 
ग़ालिव रहें, तो हमें इनाम भी मिलेगा ? (४१) फिऔ न ने कहा, हां, और तुम मुक़रिबों में दाखिल ; 
हो जाओगे । (४२) मूसा ने उन से कहा कि जो चीज़ डालनी चाहते हो, डालो । (४३) तो उन्हों 3: 
ने अपनी र॒स्सियां और लाठियां डालीं और कहने लगे कि फ़िऔं न के इक़बाल की कसम ! हम Fs 
जरूर ग़ालिब रहेंगे । (४४ ) फिर मूसा ने अपनी लाठी डाली तो वह उन चीजों को, जो जादूगरों नने 
बनायी थीं, निगलने लगी । (४५) तब जादूगर सज्दे में गिर पड़े (४६) (और) कहने लगे कि. 
हम तमाम जहान के मालिक पर ईमान लाए, (४७) जो मूसा और हारून का मालिक है। (४८ 
फ़िऔंन ने कहा, क्या इस से पहले कि मैं तुम को इजाज़त दूं, तुम उस पर ईमान ले आए ? बेशः 
यह तुम्हारा बड़ा है, जिस ने तुम को जादू सिखाया है। सो बहुत जल्द तुम (इस का अंजा 
मालूम कर लोगे कि मैं तुम्हारे हाथ और पांव मुखालिफ़् तरफ़ से काट दूंगा और तुम सब को सू 
पर चढ़ा दू'गा। (४६) उन्होंने कहा, कुछ नुक्सान (की बात) नहीं । हम अपने परवरदिगार = प: 


(पृष्ठ ५८३ का शेष) 

की, मगर मूसा अलैहिस्सलाम ने अपने बारे में अपनी क़ौम का ज्यादा ख्याल किय 
जिल्लत की हालत में रखा था और ऊचे ख्याल वाले नेक दिल लोग अपनी जात के बारे 
की भलाए को अहम समझा करते हैं, इस लिए उन्हों ने फ़िआँन का एहसाने सुन कर 
आप का मुझ पर यही एहसान है कि आप ने मेरी कौम को गुलाम बना रख 7 और जिल 


२/६ आ २४ | 


pe Un te जन पूरतुश्‌ जुस ३ 
` इना नत्मणु अंय्यरिफ़र लना रब्बुता खताया य कुन्ती 20 ; 
मुञभिनीन# %( ५१ ) व औहूँना इला मूसा अन्‌ अस्रि बिजिबादी 
इन्नकुंम्‌ मुत्तबझून (५२) फ-असं-ल फिर्‌औनु फ़िल्मदाइनि हाशिरीन&( ५३ | 
इन्‌-न हाँउलाइ ल-शिजि - मन्तुन्‌ क्रलीलून / ( ५४) व इन्नहुम्‌ लना 
लगाइजून / (५५) व इन्ना ल-जमीअुन्‌ हैं र्ला 
हाजिरून (५६) फ़-अरुरज्‌-नाहुम्‌ मिन्‌ ६१६५९65 276/722 
जन्नातिव्‌-व अुयूनिव-५(५७) व कुनूजिव्‌-व | “2४258४5७१५ ठ 
मक्रामित्र करीम! ( ५८ ) कणजालि-क+ [22 सिट ५१००५०८००१९७१ 


es 
१ ६55: ८ २० १४८ 
७२ 2200 ७ 


व औरस्नाहा बर्ती इस्राईल ५ ( ५६ ) | BEC दे विद 


sy 298८० SIE ly 
फ़अत्बझूहुम्‌ मुश्रिकीन (६०) फ़लम्मा ||६८८5०6)°606 9654 
तरो अल - जम्भानि का-ल अस्हाबु मूसा! oo Coo 
न्ना ल-मुद्रकून & (६१) का-ल कल्ला | Haberler s 
ड्‌ सतर AGE SoG oss 
इन-न मअि-य रब्बी स-यहृदीन (६२) फ़-औहै ना 22272 6055८:५४८22८४५ ५ 

७. र नु 2, 2 79 , 9 
इला मूर्सा अनिड्रिब्‌ बिअसाकल्‌ - बहू-र॥ है 06220 222 

Gs esl 
फन्फ़-ल-क्र फ-का-न कुल्लू फ़िक़िन्‌ कत्तौदिल्‌- TE 
७ ~ AS ans NOOR 

अजीम & (६३) व अजू-लफ़्ना सम्मल्‌- 

आखरीन ८ (६४) व अन्जना मूसा व ||९#2८5।९६५ 
मम्‌-म-अहु अज्मऔन ८ (६५) सुम्‌ - म | 
र ४ मा 
अग-रक्नल्‌-आखरीन ७ (६६) इन्‌ -न फी जालि-क लआ्यतुत्‌ / रा 
0 ॥॥। | 

का-न अक्सरुहुम्‌ मुअूमिनीन (६७) व इनु-न रब्ब-क लहुवल्‌-अजीजुर द 
|. प्र (६८)वत्लु अलैहिम्‌ न - ब - अ इब्राहीम ३ (६६) श्‌ हैः अल्लु 
£ लिअबीहि व क्रौमिही मा तअ-बुदून (७०) क्रालू नअ-बुदु असू-नामत्‌ i 


2 


RHODRI 


hy 


जे 


7: 
थल 


३ 
५ 


NOAA ONAN ONAN ACNE 


le ` १, ६0] अर EY 


COTO ONT 


* RE ० TS 
rie Nh 


दु लहा आकिफ़ीन (७१) का-ल हल्‌ यस्मअूनकुम्‌ इज्‌ तद्भून!(७२) ओ य | 
% कुम्‌ ओ यज़ुररूत (७३) क़ालू बल्‌ व-जद्ना/ आर्बाअना कजालि-क यफ़-अबूई (9 

` का-ल अ-फ़ररऐतुम्‌ू मा कुन्तुम्‌ तआ-बुदून/ (७५)  अन्तुम्‌ व आब 5 
अत का ( ७६ ) फङ्च्नहुम्‌ अदुव्वुर्ल्ल डल्ला र्‌ब्बल्‌ 7 आां 


ASAIO 


ere 


२९ 


(७७) अूल्लजी ख-ल-क़नी फ़हु-व यहदीन | (७5) वल्लजी हुनत पुर 
व यस्क्रीन / ( ७९) व इजा मरिज़्तु फ़हु - व यश्फ़ीन ८ 


आ १८ कहरु ४/८ आ १७ | Rs ५ HORIORYORHORHONR 


Mec CEOs Public Domain. Digitized by eGangotr 
३५, VETS SN 209 - 324: | की 


02 


सूरः शुअरा २६ द तजु मा व क्रालल्लजी-न १६ ५८७ 


(५०) हमें उम्मीद है कि हमारा परवरदिगार हमारे गुन्ताह बरुश देगा, 


Ce 


A 


तरफ़ लौट जाने बाले हैं । 
इस लिए कि हम पहले ईमान लाने वालों में हैं। (५१) # 

और हम ने मूसा की तरफ़ वह्य भेजी कि हमारे बन्दो को रात को ले निकलो कि (फ़िऔ  नियों 
की तरफ़ से) तुम्हारा पीछा किया जाएगा । (५२) तो फ़िऔं नियों ने शहरों में नक़ीब (एलानची) 
रवाना किए । (५३) (और कहा) कि ये लोग थोड़ी सी'जमाअत हैं । (५४) और ये हमें गुस्सा 
दिला रहे हैं । (५५) और हम सब साज़ और सामान के साथ हैं। (५६) तो हम ने उन को बागों 
और चश्मों से निकाल दिया, (५७) और खजानों और उम्दा मकानों से (५८) (उन के साथ 
हम ने) इस तरह (किया) और इन चीज़ों का वारिस बनी इस्राईल को कर दिया । (५६) तो 
उन्हो ने सूरज निकलते (यानी सुबह को) उन का पीछा किया । (६०) जब दोनों जमाअतें आमने- 
सामने हुई, तो मूसा के साथी कहने लगे कि हम तो पकड़ लिए गये । (६१) मूसा ने कहा, हर गिज 
नहीं, मेरा परवरदिगार मेरे साथ है, वह मुझे रास्ता बताएगा । (६२) उस वक्त हम ने मूसा की 
तरफ़ वहय भेजी कि अपनी लाठी दरिया पर मारो तो दरिया फट गया और हर एक टुकड़ा (यों) 
हो गया (कि) गोया बड़ा पहाड़ (है) । (६३) और दूसरों को वहां हमने क़रीब कर दिया । (६४) 
और मूसा और उन के साथ वालों को (तो) बचा लिया । (६५) फिर दूसरों को डुबो दिया । (६६) 
बेशक इस (क्रिस्से) में निशानी है, लेकिन ये अक्सर ईमान लाने वाले नहीं । (६७) और तुम्हारा 
परवरुदिगार तो ग़ालिब और मेहरबान है । (६८) उ टर oe 

और उन को इब्राहीम का हाल पढ़ कर सुना दो, (६६) जब उन्हों ने अपने बाप और छे, | 
अपनी कौम के लोगों से कहा कि तुम किस चीज़ को पूजते हो? (७०) वे कहने लगे कि हम बुतों | 
को पूजते हैं और उन (की पूजा) पर कायम हैं। (७१) (इत्राहीम ने) कहा कि जब तुम उन 
पुकारते हो, तो क्या वे तुम्हारी (आवाज) सुनते हैं ! (७२) या तुम्हें फायदा दे सकते या 
पहुंचा सकते हैं? (७३) उन्हो ने कहा, (नहीं), बल्कि हम ने अपने बाप-दादा को इसी तरह 
देखा है । (७४) (इब्राहीम ने) कहा, क्या तुम ने देखा कि जिन को तुम पूजते रहे हो, (७५ 
भी और तुम्हारे अगले बाप-दादा भी, (७६) वे मेरे दुश्मन हैं, मगर (अल्लाह) रब्बुल 
(मेरा दोस्त है), (७७) जिस ने मुझे पैदा किया है और वही मुझे रास्ता दिखाता है 
वह जो मुझे खिलाता और पिलाता है । (७९) और जब मैं बीमार पड़ता हूं, तो मुझे 


Do SR 
१- दूसरों से मुराद फ्रिऔँन और उस की पैरवी करने बाले हैं। २ 
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TOR 
५ वल्लजी युमीतुनी सुम्‌-म युह्यीन / (८१) 


वल्लज्ञीं अत्मञु अय्यरिफ़-र ली 
८ खतीअती यौमददीन (८२) रब्बि हब्‌ ली हुक्मंव-व अलूहिक्नी बिस्सालिहीन/ 


वजअहली लिसा-त सिद्क्रिन्‌ फ़िलआखिरीन ॥ ( ८४ ) वजअल्नी ५ 

< भमिव्व-र-सति जन्नतिन्तऔीम ५ ( ८५ ) वरिफर लिअबी इन्नहू का-न | 

हु मिनज्जञाल्लीन / (८६) व ला तुख्जिनी हु 2 

१6 यम . युबु-असून (८७) यौ-म ला यन्फञ्जु | Bi 822: द | 

मालुव्‌-व ला बनून! (८८) इल्ला मन्‌ AS) i | 

-तल्ला-ह बिक़ल्बिनू सलीम ( ८६ ) | FT । 

। व उज्लि - फतिल्‌ - जन्नतु लिल्मुत्तकीन॥ | |! 
| (६०) व बुरिजतिल्‌-जहीमु लिल्गावीन॥ (११० EO 

| (६१) त तल लहुस्‌ ऐनमा कुन्तुम्‌ [४ f FS 

| तअ - बुदून ( ९२) मिन्‌ दूनिल्लाहि} न | 
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मुबीन ) ( ६७ ) इज्‌ नुसव्वीकुम्‌ ८ = र 
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\ =} 


फमा लना मिन्‌ शाफ़िऔन/ (१००) व ला सदीकिन्नू हुमीम i 
फलौ अन्‌-न लना करंतुन्‌ फ़-नक्‌-न मिनल्‌-मुञूमिनीन (१०२) क 


जालि-क ल-आ-य-तृन्‌,व मा का-न अक्सरुहुम्‌ मुअमिनीन (१०३) 
रब्ब-क लहुवल्‌-अजीजुर्‌ - रहीम ऋ( १०४) कञ्जबत्‌ क्रौमु ?: 


00 लने SN 


मुसलीन ( १०५ ) इल्‌ का -ल लहुम्‌ अखूहुम्‌ i 
तत्तकून ८ (१०६) इन्नी लकुम्‌ रसूलुन्‌ अमीन ४ (१०७ ) be 


ge व अतीअून ८ ( १०८५ ) व अस्‌: - अलुकुम्‌ अलैहि 
इन्‌ अज्रि-्य इल्ला अला रब्बिल्‌ - आलमीन & (१०६) फ़त्तकुः रत 
€ ब अतीभून ५ (११०) कालू -नुझूमिनु ल - क वत्तब-अ्कल 
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हैं। (८०) और: वह जो मुझे मारेगा (और) फिर जिंदा करेगा । (८१) ओर वह जिस से मैं 


23223: 


८५ 
AEA: 


उम्मीद रखता हूं कि क्रियामत के दिन मेरे गुनाह बरुशेगा । (८२) ऐ परवरदिगार ! मुझे इल्म और 


TRON 
SP 


सूझ-बूझ अता फ़रमा और नेकों में शामिल कर। (८३) और पिछले लोगों में मेरा जिक्र (जारी) 


5) 


कर | (८४) और मुझे नेमत की बहिश्त के वारिसों में कर । (८५) और मेरे बाप को बरूश दे कि 
वह गुमराहों में से है। (८६) और जिस दिन लोग उठा खड़े किए जाएंगे, मुझे रुसवा न 
कीजियो । (८७) जिस दिन न माल ही कुछ फ़ायदा दे सकेगा और न बेटे। (८८) हां, जो शख्स 
ख़ुदा के पास पाक दिल ले कर आया, (वह बच जाएगा), (८६) और बहिश्त परहेजगारों के क़रीब 
कर दी जाएगी । (६०) और दोज़ख गुमराहों के सामने लायी जाएगी। ( पि १) और उन से कहा 
जाएगा कि जिन को तुम पूजते थे, वे वहां हैं ? (६२) (यानी जिन को) खुदा के सिवा (पूजते थे) क्या 


वे तुम्हारी मदद कर सकते हैं या खुद वदला ले सकते हैं ? (&३) तो वे गुमराह (यानी बुत और 


बुतपरस्त) .औंधे मुह दोजख में डाल दिए जाएंगे । (६४) और शैतान के लश्कर सब के सब (जहन्नम 


में दाखिल होंगे) । (8५) वहां वे आपस में झगड़ेंगे और कहेंगे, (९६) कि खुदा की क़सम ! हम 
तो खुली गुमराही में थे। ( हा ) जब कि तुम्हें (खुदा-ए-) रब्बुल आलमीन के बराबर ठहराते 
थे, (६८) और हम को इन गुनाहगारों ही ने गुमराह किया था, (६६) तो (आज) न कोई हमारा 
सिफारिश करने वाला है, (१००) और न गर्मजोश दोस्त । (१०१) काश, हमें (दुनिया में) फिर 
जाना हो, तो हम मोमिनों में हो जाएं । (१०२) बेशक इस में निशानी है और इन में अक्सर ईमान 


लाने वाले वहीं । (१०३) और तुम्हार परवरदिगार तो ग़ालिब और मेहरबान है। (१०४) ॐ _ 


नह की कोम ने भी वम्रो को सठलाया, (१०५) जब उत से उत के भाई नूह ने कहा कि तुम 
डरते क्यों नहीं ? (१०६) मैं तो तुम्हारा अमानतदार पैगम्बर हूँ । (१०७) तो खुदा से डरो उ 
मरा कहा मानो । (१०८) और मैं इस काम का तुम से बदला नहीं मागता । मेरा बदला तो खुदा- 


ए-रब्बुल आलमीन ही पर है । (१०६) तो खुदा से डरो और मेरे कहने पर चलो । (११० 
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५८ इन्‌ हिसाबुहुम्‌ इल्ला अला रब्बी लौ तश्ञुरून८(११३) व म 

मा अज ह 

बितारिदिल्‌ - मुञूमिनीन ८ ( ११४ ) इन्‌ अन्त इल्ला नजीरुम - 
(११५) काल्‌ ल-इल्लम्‌ तन्तहि यानूहु ल-तक्‌नन्‌-न मिनल्‌-मर्‌जूमीन ५ (११६ ४ | 
र का-ल रब्बि इन-न कौमी कञ्जबून ८ & (११७) फफ-तह बेनी व बेनहम ३ 
फ़ नड मम्मअ-य. मिनल छँ टा लटटितरिहारागाटापरे 
५ ला “ला र ५. we IIS FT 
{6 मुभ भनीन (११८) फ़अन्जेनाहु व मम्म-अहू | VO SBE 

र फिल्फुल्किल्‌-मण्हन & ( ११९) सुम्‌ - म 0 00025 BE BSB | 

। र CAN AF 2? श्र / LAs 7 |) 

। अग-रक़-ता बअ-दुल-बाक़ीन (१२० हान | oes * 
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ॐ रनक लहुवल अजीजुर्‌ - रहीम #* (१२२) MECC ( / 


IEW 


कज्‌ज-बत्‌ आदु-निल्‌ - मुर्सलीन | १२३ ) 


| 0 t “2229 
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इल्ला अला रब्बिल्‌ - आलमीन (१२७) | 
अ-तब्न्‌-न बिकुल्लि रीञिन्‌ आ-य-तुन्‌ तभू-बसून / (१२८) त 
मसानि-अ लःअल्लकुम्‌ तखलुदून & (१२६) व इजा बनतश्तुम्‌ ली 
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जब्बारीन ८ ( १३० ) फत्तकल्ला- 

अ-म-द्दकुम्‌ बिमा तअ-लमून ४ (१३२) 
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5 कहा कि मुझे क्या मालूम कि वे क्या करते हैं। (११२) उन का हिसाबे (आमाल) मेरे परवरदिगार १8 
है केजिम्मे है, काश ! तुम समझो । (११३) और मैं मोमिनों को निकाल देने वाला नहीं हूं । (११४) मैं iy 
£ तो सिफ़ खोल-खोल कर नसीहत करने वाला हूं ।( ११५) उन्हों ने कहा कि नूह अगर तुम मानोगे नहीं 
% तो पत्थर मार-मार कर हलाक कर दिए जाओगे। (११६) (नूह ने) कहा कि परवरदिगार मेरी 
i क्रीम नेतो मुझ को झुठला दिया छ (११७) सो तू मेरे और उन के दमियान एक खुला 
£ फैसला कर दे और मुझे और जो मोमिन मेरे साथ हैं, उन को बचा ले। (११८) पस हम ने उन को 
और उन के साथ भरी हुई कश्ती में (सवार थे) उन को बचा लिया। (११६) फिर इस के बाद 
£ बाक्री लोगों को डुबो दिया । (१२०) बेशक इस में निशानी है और इन में अक्सर ईमान लाने वाले 


£ नहीं थे। (१२१) और तुम्हारा परवरदिगार तो गालिब (और) मेहरबान है ।(१२२) २ 
ह 
2 


आद ने भी पैग़म्बरों को झुठलाया, (१२३) जब उन से उन के भाई हद ने कहा, क्या तुम 
डरते नहीं ? (१२४) मैं तो तुम्हारा अमानतदार पैगम्बर हूं । (१२५) तो खुदा से डरो और मेरा 
कहा मानो । (१२६) और मैं इस का तुम से कुछ बदला नहीं मांगता । मेरा बदला (खुदा-ए-) 
रब्बुल आलमीन के जिम्मे है। (१२७) भला तुम हर ऊंची जगह पर बेकार निशान तामीर करते 
हो। (१२८) और महल बनाते हो, शायद तुम हमेशा रहोगे।' (१२६) और जब (किसी को) 
पकड़ते हो, तो ज़ालिमाना पकड़ते हों (१३०) तो खुदा से डरो और मेरी इताअत करो । (१३१) 
और उस से, जिस ने तुम को उन चीज़ों से मदद दी, जिन को तुम जानते हो, डरो । (१३२) उस ने 
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तुम्हें चारपायों और बेटों से मदद दी, (१३३) और बागो और चश्मों से, (१३४) मुझ को तुम्हारे 


| 

बारे में बड़े (सख्त) दिन के अज़ाब का डर है। (१३५) वे कहने लगे, हमें नसीहत करो या न करो 
% हमारे लिए बराबर है। (१३६) ये तो अगलों के ही तरीके हैं।' (१३७) और हम पर कोई 
i अजाब नहीं आएगा, (१३८) तो उन्हों ने हृद को झुठलाया, सो हम ने उन को हुलाक कर डाला । 
बेशक इस में निशानी है और इन में अक्सर ईमान लाने वाले नहीं थे । (१३६) और तुम्हारा पर- 
वरदिगार तो ग़ालिब (और) मेहरबान है । (१४०) # ह 
(और) समूद (क्लोम) ने भी पैशम्बरों को झुठलाया, ( १४१) जब उन से उन के भाई सालेह 
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रहने की इमारतें बड़े तकल्लफ़ से माल ख़राब करते हो । बाग़े इरम इन्हीं का मशहूर 
९. यानी अगले लोग भी इसी तरह बहिश्त की नेमतों की तारीफ़ें किया करते थे और 
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i फ़त्तकल्ला-ह व अतीअून ८(१४४) व मा! अस्‌ अलुकुम्‌ अलेहि मिन्‌ अज्रिन; 
£ इन अज्रिःय इल्ला अला रब्बिल्‌ - आलमीन + (१४५) अतुत्रकून फ्री ॥ 
मा हाहुना आमिनीन / (१४६) फी जन्नातिव-त्र अुयूनिव- (१४७) 
जुर्छाअव-व नर्लिन्‌ तृत्भुहा हज़ीम८ (१४८) तव तन्हितू-न मिनल्‌जिबालि 
बुयूतन्‌ फ़ारिहीन८( १४६ ) फत्तक्नुल्ला 
व अतीभ्ून ८ (१५०) व ला तुतीञू ट 
अम्‌-रल्‌-मुस्रिफीन / (१५१) अल्लजी - न ८:26 5000 ४697 
युफ्सिदू-त फ़िल्‌अज्ञि व ला युस्लिहुन (१५२ ) 9५5 eons aseecesinds 
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मिस्लुना 2 फ़अूति बिआ - यतित इन्‌ 
कुन्‌-त मिनस्सादिक्रीन (१५४) क्रा-ल हाजिही 
ना-क़्तुल्लहा शिर्‌बु व्‌-व लकुम्‌ शिर्‌बु यौमिम्‌- 
मअ्‌-लूम ८ (१५५) व ला तमस्सूहा 
बिसूदन्‌ फ़-यभूखु - जकुम्‌ अजाबु यौमिन्‌ 
अजीम ( १५६) फ-अ-क़रूहा फ़-अस्बहु 
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इन्‌-त रब्ब-क लहुवल्‌-अजीजुर्‌-रहीम १. (१५६) कञ्जबत्‌ कमु कृति-नि 
मुसेलीन ह (१६०) इज का -ल तम अखटम लतग खा र 
(१६१) इन्नी लकुम्‌ रसूलुन्‌ अमीन/(१६२) फत्तक्कल्लानह्‌ १ चा 
(१६३) व मा! अस्‌-अलुकुम्‌ अलैहि मिन्‌ अज्रिनू&इन्‌ अज्रिय i 
रब्बिल्‌-आलमीन ४ (१६४) अ-तअ-तनञ्जुक्रा - न मिनल्‌-आलमीन / 
व त-ज-रू-न मा ख-ल-क़ लकुम्‌ रबबुकुम्‌ मिन्‌ अजवाजिकुम्‌/ बत्‌ री 
आदून (१६६) क्रालू ल-इल्लम्‌ तन्तहि यालूतु ल-त-कूतनःन छ नि 
; (१६७ का-ल इन्नी लि-अ-मलिकुम्‌ मिनहक्कालीन, ( १६८ ० 
“ कट मिम्मा यअ-मलून (१६६) फ़-नज्जेनाह व अह-लहूँ अज्मऔन/ ॥ “ ठ 
इल्ला अजूजन्‌ फ्िल्गाबिरीन ८ (१७१) _ मुम्‌-म दम्मर्‌नल्‌-आखरीन CS) 
अम्तूर्ना अलैहिम्‌ म-त-रन्‌ & फर्साअ म-तृ-रुल्‌ - मुन्जरीन 


| orpeertetrtEt 


5 


ड Eo ) कुन: gn 
जे nf, ४.०: ६: ; ५06 १ 
~) 0 - 
9४५ 7 ab ७. 
?, १७ १) 


Ss 


.. 00-0. In Public Domai 0. 0 Digi git ४ i 
Cc. In Pubic Domain. Diiized by 


शुअरा २६ तजु मा व क़ालललजी-न १६ ५६३ 
044 NPAC DANO OSC NOONAN NENX, 


से डरो और मेरा कहा मानो (१४४) और मैं इस का तुम से बदला नहीं मांगता । मेरा बदला र 


4 
A 


9 


(खुदा-ए-) रब्बुल आलमीन के जिम्मे है। (१४५) क्या जो चीजें (तुम्हें) यहां (मिलती) हैं, उन ५३ 


में तम बे-खौफ़ छोड़ दिए जाओगे ! (१४६) (यानी) बाग़ और चश्मे, (१४७) और खेतियां और 
र जिन के खोशे लतीफ़ और नाजुक होते हैं । (१४८) और तकल्लुफ़ से पहाड़ों को काट-काट 
र बनाते हो, (१४९) तो खुदा से डरो और मेरे कहे पर चलो । (१५०) और हद से आगे 
बढ़ जाने वालों की बात न मानो, (१५१) जो मुल्क में फ़साद करते हैं और सुधार नहीं करते । 
(१५२) वे कहने लगे कि तुम पर तो जादू की मार है। (१५३) तुम और कुछ नहीं, हमारी ही 
तरह के आदमी हो । अगर सच्चे हो तो कोई निशानी पेश करो । (१५४) (सालेह्‌ ने) कहा, 
(देखो) यह ऊंटनी है, (एक दिन) इस की पानी पीने की बारी है और एक ते दिन तुम्हारी 
बारी । (१५५) और इस को कोई तकलीफ़ न देना, (नहीं तो) तुम को सख्त अजाब आ पक- 
ड़ेगा। (१५६) तो उन्हों ने उस की कूचे काट डालीं, फिर शमिन्दा हुए । (१५७) सो उनको 
अज़ाब ने आ पकड़ा । बेशक इस में निशानी है और इन में अक्सर ईमान लाने वाले नहीं । (१५८) 


लप) 
5 


और तुम्हारा परवरदिगार तो ग़ालिब (और) मेहरबान है । (१५९६) * 


(और) लत की क़ौम ने भी पंगम्बरों को झुठलाया, (१६०) जब उन से उन के भाई लूत्‌ ने 
कहा कि तुम क्यों नहीं डरते ? (१६१) मैं तो तुम्हारा अमानतदार पगम्बर हूँ, (१६२) तो खुदा से $ ड 
डरो और मेरा कहा मानो, (१६३) और मैं तुम से इस (काम) का बदला नहीं मांगता । मेरा बदला. 
(खुदा-ए-) रब्बुल-आलमीन के जिम्मे है । (१६४) क्या तुम अहले आलम (दुनिया वालों) 
लड़कों पर मायल होते हो ? (१६५) और तुम्हारे परवरदिगार ने जो तुम्हारे लिए तुम्हारी बीवियां £ 


पैदा की हैं, उन को छोड़ देते हो । सच तो यह है कि तुम हद से निकल जाने वाले लोग हो । (१६६) 0, 


वालों को इनके कामों (के बबाल से) निजात दे । (१६ &) सो हमने उन 


शी, सब को निजात दी । (१७०) मगर एक बुढ़िया कि पीछे रह गयी । ( 
नय - को 5 = 
{ : | हेलाक कर दिया । (१७२) और उन पर-मेंह बरसाया 
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हर इन्‌-न फी जालि-क ल-आन्य-तनूशव मा का-त अक्सरुहुम्‌ मुअमिनीन ( १७४) 0 


व जाए हाईत अजीजुर्‌-रहीम अ (१७५) कञ्जः अरहाबुन्‌ ४ 
:‡ ऐकतिलःमुर्सलन (१७६) इन्‌ क्रा - ल लहुम्‌ शुअंबुन्‌ अला ततून; 
x HI क नह 
ॐ (१७७) इन्नी लकुम्‌ रसूलुन्‌ अमीन५(१७८) फ़त्तक्रुल्ला-ह व तीन 
’ ह 
0700) 7 वे मा अस्‌अलुकुम्‌ अलैहि मिन्‌ ६ 
९; अज्रिन्‌८ इन्‌ अज्रिय इल्ला अला रब्बिल्‌- ¦| ल । 


ERD CREAT 
आलमीन » (१८०) ओफुल्क॑ल व ला || 8/805 ie 0 
तकून्‌ मिनल्‌-मुख्सिरीन ८ ( १८१ ) व 
जिन्‌ बिल्‌-क्रिस्तासिल्‌-मुस्तक्रीम ८ ( १८२ ) 
व ला तब्खसुन्ता-स अशऱ-या-अहुम्‌ व ला तआू-सौ 
फ़िल्‌अज़ि मुफ़्सिदीन&( १८५३) वत्तक्रुल्लजी 
ख-ल-क्रकुम्‌ वल्‌ - जिबिल्ल-तूल्‌ - अव्वलीन% 
(१८४) कालु इन्नमा अन्‌-त मिनल्‌- 
मुसहू-हूरीन४(१८५) व मा अन्‌-त इल्ला ६ 
ब-श-रुम्‌-मिस्लुना व इन्‌ नजुन्नु-क लमिनल्‌- 
काजिबीन ८ ( १८६ ) फ-अस्क्रित्‌ अलैना 
कि-स-फ़म्‌ .- मिनस्सर्माइ इन्‌, कुन्‌ - त ४६ Sa दा 
मिनस्सादिक्रीन » ( १८७ ) क्का-ल रब्बी {५% i 
र मञ्जल्ल 
अअू-लमु बिमा तअ्‌-मलून (१८८) फ़-कञ्जबूहु फ-अ-ख-जहुम्‌ अजाबु यो 
इन्तहू का-न अजा-ब यौमिन्‌ अजीम (१८६) इन्‌-न फी जालिक १ 
व मा का-न अक्सरुहुम्‌ मुअमिनीन (१६०) व इन्‌-न रब्ब-क लहुतल 
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रहीम *( १९१ ) व इन्नहू ल-तन्जीलु रब्बिल्‌-आलमीन b । 2 
न-ज-ल बिहिर्‌रूहुल्‌-अमीन ॥ ( १६३ ) अला क़ल्बि-क लितक्‌- ) 
मुन्जिरीन ५ ( १६४ ) बिलिसानिनू अ-रबिय्यिम्‌ - मुबीन » ( १६५ 


लम ॥ 
इन्नहू लफ़ी जुबुरिल्‌-अव्वलीन (१९६) अ-व-लम्‌ यकुल्लहुम्‌ आयत + | 
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७ अअु-जमीन ॥ ( १६५) फक्न-र-अहू अलैहिम्‌ मा कान्‌ हर 
€ (१६९) कजालि-क स - लक्नाहु फी कृलबिल - मुज्रिमीन ^ 0५8, 
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NC 
{८ राये गये थे, वह बुरा था । (१७३) बेशक इस में निशानी है और उन में अक्सर ईमान लाने वाले 


¢ नहीं ये । (१७४ ) और तुम्हारा परवरदिगार तो ग़ालिब (और) मेहरबान है। (१७५) उ 


५ 
2 और बन के रहने वालों ने भी पेगम्बरों को झुठलाया, (१७६) जब उन से शुऐब ने कहा कि दु 
8 तुम डरते क्यों नहीं (१७७) मैं तो तुम्हारा अमानतदार पेगम्बर हूं, (१७८) तो खुदा से डरो और 
मेरा कहा मानो । (१७६) और मैं इस (काम) का तुम से कुछ बदला नहीं मांगता । मेरा बदला तो 
i (खुदा-ए-) रब्बुल आलमीन के जिम्मे है । (१८०) (देखो) पैमाना पूरा भरा करो और नुक्सान न र 
( क्रिया करो। (१८१) और तराजू सीधी रख कर तौला करो । (१८२) लोगों को उन की चीज़ें कम 
५ न दिया करो और मुल्क में फ़ताद न करते फिरो । (१८३) और उस से डरो, जिसने तुम को और 
% पहली खल्क्रत को पैदा किया । (१८४) वे कहने लगे कि तुम पर जादू हो गया है। (१८५ ) और 
7 तुम और कुछ नहीं, हम ही जैसे आदमी हो और हमारा ख्याल है कि तुम झूठ हो । (१८६) अगर 
सच्चे हो तो हम पर आसमान से एक दुकड़ा ला गिराओ । (१८७) (शुऐब ने) कहा कि जो काम 


' तुम करते हो, मेरा परवरदिगार उसे खूब जानता है। (१८८) तो उन लोगों ते उन को झुठलाया, 
५ 


“9? 
5 


परस सायबान के अजाब ने उन को आ पकड़ा । बेशक वह बड़े (सस्त) दिन का अज़ब थां । (२८९) 
इसमें यक्कीनन निशानी है और इनमें अक्सर ईमान लाने वाले नहीं थे । (१६०) और तुम्हारा परवर ३ 
दिगार तो ग़ालिब (और) मेहरबान है । (१६१) # १ 


Fo 


और यह (क्ररआन खुदा-ए-) रब्बुल आलमीन का उतारा हुआ है। (१६२) इस को अमानत 
दार फरिश्ता लेकर उतरा है। (१६३) (यानी उस ने) तुम्हारे दिल पर (इल्‌का किया ह थ | 
डाल दिया है) ताकि (लोगों को) नसीहत करते रहो । (१९४ ) (और इल्‌का भी) खुली (जोर- 


दार 


दार) अरबी जवान में (किया है) (१६५) और इसकी खबर पहले पैगम्बरों की किताबों में ( 
हुई) है। (१६६) क्या उनके लिए यह सनद नहीं है कि बनी इसराईल के उलेमा इस (बात 
जानते हैं। (१६७) और अगर हम इस को किसी गर जुबान वाले पर उतारते । 


उसे उन (लोगों) को पढ़ कर सुनाता, तो ये उसे (कभी) न मानते। (१९ 
) बे जब तक दर्द देने वाला. 
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देकार को गुनाहगारों के दिलों में दाखिल कर.दिया । (२०० 
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देख लें, उसको नहीं मानेंगे। (२०१) वह उन पर अचानक आ पड़ेगा और उन्हें ख़बर भी न 
होगी । (२०२ ) उस वक्त कहेंगे, क्या हमें मोहलत मिलेगी ? (२०३) तो क्या ये हमारे अज़ाब 
को जल्दी तलब कर रहे हैं? (२०४) भला देखो तो, अगर हम उन को वर्षा फ़ायदे देते 
रहें, (२०५) फिर उन पर वह (अज़ाब) आ वाक्रेअ हो, जिसका उनसे वायदा किया जाता 
है, (२०६) तो जो फ़ायदे ये उठाते रहे, उन के किस काम आएंगे ? (२०७) और हमने कोई बस्ती 
हलाक नहीं की, मगर उस के लिए नसीहत करने वाले (पहले भेज देते) थे ।(२०८) (ताकि 

नसीहत (कर दें )-और हम जालिम नहीं हैं। (२०६) और इस (क़रआन ) को शैतान लेकर 
नाजिल नहीं हुए। (२१०) यह काम न तो उन को मुनासिब है और न वे इसकी ताक़त रखते 
हैं। (२११) वे (आसमानी बातों के) सुनने (की जगहों) से अलग कर दिए गए हैं। (२१२) तो 
खदा के सिवा किसी और माबूद को मत पुकारना, वरना तुम को अजाब दिया जाएगा । (२१३) 


और अपने क़रीब के रिश्तेदारों को डर सुना दो । (२१४) और जो मोमिन तुम्हारे पेरो हो गये हैं 


056 
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२८, 


fi 


~ 


उन से नर्मी से पेश आओ । (२१५) फिर अगर लोग तुम्हारी नाफ़रमानी कर तो कह दो कि मैं 
तुम्हारे आमाल से बे-ताल्लुक़् हूं । (२१६) और (खदा-ए-) ग़ालिब (और) मेहरबान पर भरोसा 
रखो, (२१७) जो तुम को जब तुम (तहज्जुद के वक्‍त) उठते देखता है, (२१८) 
और नमाज़ियों में तुम्हारे फिरने को भी । (२१९) बेशक वह सुनन वाला (और) 
जानने वाला है । (२२०) (अच्छा,) मैं तुम्हें बताऊं कि शतान किस पर उतरते 
हैं? (२२१) हर झूठे गुनाहगार पर उतरते हैं, (२२२) जो सुनी हुई बात (उसके कान में) डालते 
हैं और वे अक्सर झूठे हैं ! (२२३) और शायरों की पैरवी गुमराह लोग किया करते हैं। (२२४) 
क्या तुमने नहीं देखा कि वे हर वादी में सर मारते फिरते हैं। (२२५) और कहते वह हैं जो करते 
नहीं,' (२२६) मगर जो लोग ईमान लाये और नेक काम किये और खुदा को बहुत याद करते रहें 
और अपने ऊपर जुल्म होने के बाद' बदला लिया और जालिम बहुत जल्द जान लेंगे कि कौन-सी 


जगह लौट कर जाते हैं । (२२७ 


DRS 
२७ सूरः नम्ल ४० 


सूरः नम्ल मक्की है और इसमें तिरानवे आयते और सात रुकूअ हैं । 
शुरू खदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला हं । 
त्वा-सीन । ये क़्रआन और रोशन किताब की आयते हैं । (१) मोमिनों के लिए हिदायत और 
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१. यानी क्रियाम से रुकअ में जाने और रुकूअ से सज्दे में जाने को भी देखता है । ङ 
I इन आयतों में शायरों की ब॒राई बयान फ़रमायी गयी है, लेकिन बुराई के काबिल शायर वही हैं जो 
न शेर कहते हैं और जो ऐसे शेर कहें जिन में खुदा की तारीफ़ हो या जिन से उस के दीन की मदद 
कर 43 काबिल और सवाब के हक़दार हैं । ? 
किसी ने उस की हि 0 से याद करना) कही हो और वह 
उस से बदला ले तो यह जायज है । 
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लोग आखिरत पर ईमान नहीं रखते, हमने उन के आमाल उन के लिए सजा दिए हैं, तो वे 


परेशान भटक रहे हैं । यही लोग हैं, जिन के लिए बड़ा अज्ञाब है और वे आखिरत में भी बहुत 
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बुसान उठाने वाले हैं । और तुम को क्रुरआन हकीम व अलीम (खुदा) की तरफ से अता 


किया जाता है@ि(६) जब मूसा ने अपने घर वालों से कहा कि मैं ने आग देखी हे। मैं वहां से 


(रास्ते का) पता लाता हूं या सुलगता हुआ अंगारा तुम्हारे पास लाता हूं, ताकि तुम तापो । (७) 


जब मूसा उस के पास आए तो निदा (आवाज) आयी कि वह जो आग में (तजल्ली दिखाता) है, 


बरकत वाला है और वह जो आग के आस-पास है और खुदा जो पूरी दुनिया का परवरदिगार हू, 


(८) ऐ मूसा ! मैं ही खृदा-ए-गालिब व हकीम हूं । (६) और अपनी लाठी डाल दो । जब उसे देखा ( ठ ग 
तो (इस तरह) हिल रही थी गोया. सांप है, तो पीठ फेर कर भागे और पीछे मुड़ कर त | 
देखा । (हुक्म हुआ कि) मूसा डरो मत, हमार पास पेगम्वर डरा नहीं करते। (१०) हां, जिसने' ३ 
जुल्म किया, फिर बुराई के बाद उसे नेकी से बदल दिया, तो मैं बख्शने वाला मेहरबान हूं । (११) 
और अपना हाथ अपने गरेबान में डालो, बे-ऐब सफ़ेद निकलेगा । (इन दो मोजज़ों के साथ जो ) 
मोजन्नों में (दाखिल हैं) फ़िऔ न और उसकी कौम के पास (जाओ) कि वे बद-किरदार 
हैं। (१२) जब उनके पास हमारी रोशन निशानियां पहुंचीं, कहने लगे, यहे खुला जादू है। ( 


और बे-इसाफ़ी और घमंड से उन से इंकार किया, लेकिन उन के दिल उन को मान चुके २ 


लो कि फसाद करने वालों का अंजाम कैसा हुआ । (१४) कै | 
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अतौ अला वादिन्नम्लि! क्रालत्‌ नम्लतु य्या अय्युहन्‌ - नम्लुद्खल | 
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मसाकि-नकुम्‌ट ला यह्तिमन्नकुम्‌ सुलैमानु 
व जुनूदुह ॥व हुम्‌ ला यश्जुरून (१८) 

फ-त-बस्स-म ज़ाहिकम्मिन्‌ कोलिहा व क़ा-ल 
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अरह्हुद्हु - द अम्‌ का - न मिनल्‌ - 
गाइबीन (२०) ल-उअज्जिबन्नहू अजाबन्‌ 
शदीदन्‌ ओ ल-अजू-बहन्तह औ ल-यअतियन्नी 
बिसुल्तानिम्‌-मुबीन (२१) फ़-म-क-स॒ गैर ८ 
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कुल्लि शेइव्‌-व लहा अशन्‌ अजीम (२३) व-जत्तुहा व कामटा यस्जुद 
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दु 
कहने लगे कि लोगो ! हमें (खुदा की तरफ़ से) जानवरों की बोली सिखायी गयी है और हर चीज़ 
इनायत फरमायी गयी है । बेशक यह (उस की) खुली मेहरबानी है। (१६) और सुलेमान के लिए 2 


POAC 


जिन्नों और इंसानों और परिदों के लश्कर जमा किए गये और वे किस्मवार किए गए ये। (१७) 
यहां तक कि जब चींटियो के मैदान में पहुँचे तो एक चींटी ने कहा कि चींटियो ' अपने-अपने बिलों 


7 


में दाखिल हो जाओ, ऐसा न हो कि सुलेमान और उसके लश्कर तुमको कुचल डालें और उन को 
ख़बर भी न हो (१८) तो वह उस की बात से हंस पड़े और कहने लगे कि ऐ परवरदिगार ' मुझे 


तौफीक दे कि जो एहसान तूने मुझ पर और मेरे मां-बाप पर किए हैं, उनका शुक्र करूं और ऐसे नेक _ 


CANNON DAN DAT 


काम करूं कि तू उन से खुश हो जाए और मुझे अपनी रहमत से अपने बन्दो में दाखिल 
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फ़रमा । (१४) और जब उन्होंने जानवरों का जायज्ञा लिया, तो कहने लगे, क्या वजह है कि हुदहुद 


या मेरे सामने (अपनी बे-क़सूरी की) खुली दलील पेश करे । (२१) अभी थोड़ी ही देर हुई थी कि x 
हुदहुद आ मौजूद हुआ और कहने लगा कि मुझे एक ऐसी चीज मालूम हुई है, जिस की आप को खबर 
नही और मैं आपके पास (शहर) सबा से एक यक्रीनी खबर लेकर आया हूं। (२२) मैं ने एक _ 
औरत देखा कि इनं लोगों पर बादशाहत करती है और हर चीज उसे मिली हुई है और उसका एक. : कर 
बड़ा तरत हैं । (२३) मैं ने देखा कि वह और उसकी क़ौम (के लोग) खुदा को छोड़ कर सूरज को ; 
सज्दा करते हैं और शैतान ने उन के आमाल उन्हें सजा कर दिखाए हैं और उनको रास्ते से रोक | 
रखा है, पस वे रास्ते पर नही आते । (२४) (और नही समझते) कि खुदा को जो आसमानों : 
जमीन में छिपी चीज़ों को जाहिर कर देता और तुम्हारे छिपे और ज़ाहिर आमाल को जानता : 


क्यों सज्दा न करें ? (२५) खुदा के सिवा कोई इबादत के लायक़ नही, वही बड़े अशं का. 


नज़र नहीं आता, क्या कही गायब हो गया है? (२०) मैं उसे सख्त सज़ा दूंगा या जिब्ह कर डालूंगा |: 


हे (२६) (सुलेमान ने) कहा, (अच्छा) हम देखेंगे, तू ने सच कहा है या तू झूठा है। (३ 


मेरा खत ले जा और इसे उनकी तरफ़ डाल दे, फिर उनके पास से फिर आ' और देख 


CnC 


। देते हैं? (२८) मलका (रानी) ने कहा कि दरबार वालो ! मेरी तरफ़ एक 


डाला गया है। (२६) वह सुलेमान की तरफ़ से है और (मज्मून यह हैं) कि 
Sorensen RIOR nN ५ ७९१०२००१ 
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/ तअ-मुरीन (३३) क्रालत्‌ इन्न्मुलू-क इजा द-खलू क़र-य-तृत्‌ अफ्सदूहा व ज-अल्‌ है 


अञिज्ज-त्‌ अहिलहा अजिल्ल - तुन्‌ ८ व RE 
दन्ती E 25 2205 45८ हले पट | % 
४ कजालि-क यफ़्अलून (३४) व इन्नी हर्ट CSE 8 
Re पी ॥ ११:०० :१७०८,१०-८-” पक EG ॥ 5 
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बि-म यरजिअुल्‌-मुसंलू्‌न (३५) फ-लम्मा 
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अजिल्ल-तृव्‌-व हुम्‌ सागिरून (३७) क़ा-ल य 
अय्युहल्म-लउ अय्युकुम्‌ यअतीनी बिर्जशहा 
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नस्मुर्‌ अ-तह-तदी। अम्‌ तकूनु मिनत्लजी-न ला यह-तदून (४१) फे लम्मा जा 
व ग-ल अहाकजा अर्‌शकि $ कालत क अन्नहू हु-वट व ऊतीनल्‌ न 
पु भिन्‌ कल्लिहा व फुन्ना मुस्लिमीन ( ४२ ) ब्र आती कावर 
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{£ कर, जो वडा मेहरबान, निहायत रहम वाला है (३०) (बाद इस के यह) कि मुझ से सर-कशी न 
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i करो और इताअत गुजार हो कर मेरे पास चले आओ । (३१) 7 5 अ 
OC 6 bo 5 ट 
९८ त Ft छ ५ छ AS , 
(खत सुना कर) कहने लगी कि ऐ दरबारियो ! मेरे इस मामले में मुझे मश्विरा दो, जब तक कू 


| तुम हाजिर न हो (और सलाह न दो), मैं किसी काम का फसला करने वाली नही । (३२) वे 


~ ~ ~ कक ~ 00५ पमन ४? 

६ बोले कि हम बड़े जोरावर और सख्त लड़ाकू हैं और हुक्म आपके अख्तियार मैं हूं, तो जो हुक्म - ) 
NC ~ 

(१ दीजिएगा, (उसके नतीजे पर) नजर कर लीजिएगा। (३३) उसने कहा कि बादशाह जब किसी 


५ णहर में दाखिल होते हैं, तो उसको तबाह कर देते हैं और वहां के इज्जत वालों को जलील कर दिया 
i करते हैं और इसी तरह यह भी करेंगे । (३४) और मैं उनकी तरफ़ कुछ तोहफ़ा भेजती हूं और 


पे ( ~ छ ~ ञे ७ ~ (रे 
(१ देखती हूं कि क्रासिद क्या जवाब लात हैं। (३५) जव (क्रासिद) सुलेमान के पास पहुंचा, तो 
दे ~ ~ ~ ~ > र 
| ` (हुलेमान ने) कहा, कया तुम मुझे माल से मदद देना चाहते हो, जो कुछ be मुझ, अता मा है | 
{ है, वह उस से बेहतर है, जो तुम्हें दिया है। सच तो यह है कि अपने तोह से तुम ही खुश होते 
Ne ० ~ क्र करगे के ४ f , 
५४ ठोगे । (३६) उनके पास वापस जाओ । हम उन पर ऐसे लश्कर लेकर हमला करगे, जिन के मुक़ाबले 


$ की उन में ताक़त न होगी और उनको वहां से बे-इज्जत करके निकाल देंगे और वें ज़लील 
(ई होगे।(३७) (सुलेमान ने) कहा कि ऐ दरबार वालों ! कोई तुम में ऐसा है कि इससे पहले कि वे लोग 
!§ फ़रमांबरदार हो कर हमारे पास आएं, मलका का तख्त मरे पास ले आए। (३८) जिन्तों में से एक £ 
कवी हैकल जिन्न ने कहा कि इस से पहले कि आप अपनी जगह से उठें, मैं उस को आपके पास ला 


09: - 
॥ ४ 


५८ ० a 
५ हाजिर करता हूं और मुझे इस पर कुदरत (भी) हासिल है (और ) अमानतदार (भी) हूं। (३९ 
छ एक शख्स जिसको (ख़ुदा की) किताब का इल्म था, कहने लगा कि मैं आप की आंख के झपकने से. 
! पहले-पहले उसे आप के पास हाजिर किए देता हूँ । जब (सुलेमान ने) तख्त को अपने पास 

छै हुआ देखा, तो कहा कि यह मेरे परवरदिगार का फ़ड्ल है, ताकि मुझे आजमाए कि मैं शुक 


F 


४ 


£ हूं या नेमत की ना-शुक्री करता हूं और जो शुक्र करता है तो अपने ही फ़ायदे के लिए शुक्र व 
¢ और जो ना-शुक्री करता है, तो मेरा परवरदिगार बे-परवाह (और) करम वाला है... ( 
५६ (सुलेमान ने) कहा कि मलका के (अक्ल के इम्तिहान के ) लिए उस के तख्त की सूरत बदला 
“ क्रि वह सूझ रखती है या उन लोगों में से है, जो सूझ नहीं रखते । (४१) जब वह आ. 
& पूछा गया कि क्या आप का तस्त भो इसी तरह का है! उस ने कहा कि यह तो गोया ए 
र जैसा है और हमको इससे पहले ही (सुलेमान की बडाई और शान का ही गवा था 


a 


| फ़रमांबरदार हैं। (४२) और वह जो खुदा के सिवा (और की) पूजा करती 
॒ उस को उस से मना किया (इस से पहले तो) वह काफ़िरों में से थी ; 
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गया कि महल में चलिए । जब उस ने उस (के फ़शे) को देखा, तो उसे पानी का हौज समझा और 
(कपड़ा उठा कर ) अपनी पिड्लियां खोल दीं । (सुलेमान ने) कहा, यह ऐसा महल हे, जिसके (नीचे sy 
भी) शीशे जड़े हुए हैं । वह्‌ बोल उठी कि परवरदिगार ! मैं अपने आप पर जुल्म करती रही थी र 
और (अब) मैं सुलेमान के हाथ पर' खुदा-ए-रब्बुल आलमीन पर ईमान लाती हूं। (४४) % 


और हम ने समूद की तरफ़ उन के भाई सालेह को भेजा कि खुदा की इबादत करो, तो वे दो 
फरीक्र हो कर आपस में झगड़ने लगे । (४५) (सालेह ने) कहा कि ऐ क़ौम ! तुम भलाई से पहले 
बुराई के लिए क्यों जल्दी करते हो (और) खुदा से बख्शिश क्यों नहीं मांगते, ताकि तुम पर रहम 
किया जाए ।` (४६) वे कहने लगे कि तुम और तुम्हारे साथी हमारे लिए बुरे शगून हैं (सालेह ने) 
कहा कि तुम्हारी बद-शगूनी खुदा को तरफ़ से है, बल्कि तुम ऐसे लोग हो जिन को आज़माइश की 
जाती है । (४७) और शहर में नौ शख्स थे, जो मुल्क में फसाद किया करते थे और इस्लाह से काम 
नहीं लेते थे। (४८) कहने लगे कि खुदा की क़सम खाओ कि हम रात को उस पर और उस के घर 
वालों पर छापा मारेंगे, फिर उस के वारिसों से कह देंगे कि हम तो घर वालों की हलाकत को 
जगह पर गये ही नहीं और हम सच कहते हैं। (४६) और वे एक चाल चले और हम भी एक चाल 
चले और उनको कुछ खबर न हुई । (५०) तो देख लो कि उन की चाल का अंजाम कंसा हुआ । हम A 
ने उन को और उन की क़ौम, सब को हलाक कर डाला । (५१) अब ये उन के घर उन के जुल्म की १३ बरी 
वजह से खाली पड़े हैं। जो लोग समझ रखते हैं, उनके लिए इसमें निशानी है । (५२) और जो लोग 2 | 
ईमान लाए और डरते थे, उनको हम ने निजात दी । (५३) और लूत को (याद करो) ,जब उन्हो ने 
अपनी क़ौम से कहा कि तुम बे-हयाई (के काम) क्‍यों करते हो और तुम देखते हो । (५४) क्या 
तुम औरतों को छोड़ कर लज्जत (हासिल करने) के लिए मर्दों की तरफ़ मायल होते हो । सच तो ५ 
यह है कि तुम जाहिल लोग हो । (५५) तो उन की क़ौम के लोग (बोले, तो) यह बोले और इस _ 
के सिवा उन का कुछ जवाब न था कि लूत के घर वालों को अपने शहर से निकाल दो । ये लोग 
पाक बनाना चाहते हैं । (५६) तो हम ने उन को और उन के घर वालों को निजात दी, मगर उन : 
की बीवी, कि उस के बारे में मुक़्रर कर रखा था (कि वह) पीछे रह जाने वालों में होगी । (५७) | 
और हम ने उन पर मेंह बरसाया सो (जो) मेंह उन लोगों पर (बरसा), जिन को मुतनब्बह कर _ 
दिया गया था, बुरा था । (५८) औ ह 


कह दो कि सब तारीफ़ खुदा ही को (मुनासिब) है और उस के बन्दो पर सलाम है, जिनको % 
उस ने चुन लिया। भला खुदा बेहतर है या वे, जिन को ये (उस का) शरीक बनाते हैं । (५६) | 0 


१. लफ्जों का तर्जुमा है 'सुलेमान के साथ' मगर यहां मुराद है “सुलेमान ने हाथ पर, इस लिए हम न 
तजुमा किया है । A 
९. हजरत सालेह अलैहिस्सलाम उन लोगों को खुदा पर ईमान लाने के लिए कहते थे कि ईमान 
एम्हारा भला होगा, बरना तुम पर अज़ाब नाजिल होगा । वे लोग न ईमान लाते न भलाई 
कु थे, बल्कि यह कहते थे कि वह अजाब, जिस से तुम हम को डराते हो, जल्दी नाजिल 
ने कहा, तुम अज्ञाब के लिए क्यों जल्दी मचाते हो । खुदा से बढ्शिश मांगो, 
उमर पर जुदा की रहमत नाजिल हो । कु उ 5 २ 
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अ इलाहुम्‌-म-अल्लाहि५ बल्‌ अक्सरुहुम्‌ ला 
यअ्‌-लमून + (६१) अम्मंय्युजीबुल्‌-मुज्तर्‌-र पि 
इजा दआहु व यविशुस्सूअ व यज्‌-अलुकुम्‌ (552 7 शा; 
खु-ल-फ़ा-अल्‌ - अज़ि» अ इलाहुम्‌-म-अल्लाहि+ |» पत 
क्रलीलम्मा त - जक्करून» ( ६२ ) | EB 
अम्मंय्यहदीकुम्‌ फी जुलुमातिलू-र्बार वल्बहिर |; 
व मंय्युसिलुर-रिया-ह बुश्रम्बे - न यदे | 

रहू-मतिही १ अ इलाहुम्‌ - म - अल्लाहि# 
तआलल्लाहु अम्मा युश्रिकून + ( ६३ ) 
अम्मंय्यब्दउल्‌-खल-क्र सुम्‌ -म युऔदूह व 
म्य्यर्‌जुक्‌कुम्‌ मिनस्समाइ वलूअज़ि+ 
अ इलाहुम्‌-म“अल्लाहि ; क्रुल्‌ हातू बुर्हानकुम्‌ ००२००४०७०२७. ; 
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भला किस ने आसमानों और जमीन को पैदा किया और (किस ने) तुम्हारे लिए आसमान से पानी 
बरसाया ? (हम ने ।) फिर हम ने उस से हरे-भरे बारा उगाए । तुम्हारा काम तो न था कि तुम उन 
के पेड़ों को उगाते, तो क्या खुदा के साथ कोई और भी माबूद है ? (हरगिज नहीं,) बल्कि ये लोग 


रास्ते से अलग हो रहे हैं। (६०) भला किस ने ज़मीन को क़रारगाह बनाया और उस के बीच नहर 


सब कुछ खुदा ने ही बनाया ।) तो क्या खुदा के साथ कोई और माबूद भी है ? (हरगिज नहीं,) 
बल्कि उन में अक्सर समझ नहीं रखते । (६१) भला कौन बे-क़रार की इल्तिजा कुबुल करता है, 


८ 3 
बनायी और उस के लिए पहाड़ बनाए और (किस ने) दो दरियाओं के बीच ओट बनायी । (यह ई 
५ केको 


जब वह उस से दुआ करता है। और (कौन उस की) तक्लीफ को दूर करता है और (कौन) तुम 
को ज़मीन में (अगलों का) जानशीन बनाता है ? (यह सब कुछ खुदा करता है) तो क्या खुदा के 
साथ कोई और माबूद भी है ? (हरगिज नहीं, मगर) तुम बहुत कम गौर करते हो ? (६२) भला 
कौन तुम को जंगल और दरिया के अंधेरों में रास्ता बताता और (कौन) हवाओं को अपनी रहमत 
के आगे खुशखबरी बना कर भेजता है? (यह सब कुछ खुदा करता है,) तो क्या खुदा के साथ कोई 
और माबूद भी है? (हरगिज नहीं,) ये लोग जो शिकंत करते हैं, खुदा (की शान) उस से बुलंद 


है और (कौन) तुम को आसमान और जमीन से रोजी देता है? (यह सब कुछ खुदा करता है,) तो | ४ 
क्या खुदा के साथ कोई और माबूद भी है ? (हरगिज नहीं ।) कह दो कि (मुश्रिको ! ) अगर तुम. 
सच्चे हो, तो दलील पेश करो । (६४) कह दो कि जो लोग आसमानों और ज़मीन में हैं, खुदा के ; | 
सिवा गरब की बातें नहीं जानते और न यह जानते हैं कि (जिंदा कर के) उठाए जाएंगे । (६५) | 
बल्कि आखिरत (के बारे) में उन का इल्म 'मुन्तही' ( खत्म) हो चुका है ।' बल्कि वे इस से शक 
हैं, बल्कि इस से अंधे हो रहे हैं । (६६) # 

और जो लोग काफ़िर हैं, कहते हैं कि जब हम और हमारे बाप-दादा मिट्टी हो जाएंगे 
क्या हम फिर (ब्रो) से निकाले जाएंगे । (६७) यह वायदा हम से और हमारे बाप-दादा सेप 
से होता चला आया है । (कहां का उठना और कैसी कयामत * ) यह तो सिफ 
कहानियां हैं । (६८) कह दो कि मुल्क में चलो-फिरो; फिर देखो कि गुनाहयार 
हुआ है? (६६) और उन (के हाल) पर गस च करना और न उन चालो से. [ 
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£ पहुंचा हो। (७२) और तुम्हारा परवरदिगार तो लोगों पर फञ्ल करने वाला है, लेकिन इन में से 
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अक्सर शुक्र नहीं करते । (७३) और जो बातें उन के सीनों में छिपी होती हैं और जो काम वे 


AND 
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ज्ञाहिर करते हैं, तुम्हारा परवरदिगार उन (सब) को जानता है । (७४) और आसमानों और जमीन 
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में कोई छिपी चीज नहीं है, मगर (वह) रोशन किताब में (लिखी हुई) है। (७५) बेशक यह 
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। (७६) और बेशक यह मोमिनों के लिए हिदायत और रहमत है । (७७) तुम्हारा परवरदिगार 
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है 
(क्रियामत के दिन) उन में अपने हुक्म से फैसला कर देगा और वह ग़ालिब (और) इल्म वाला 
है। (७८) तो खुदा पर भरोसा रखो, तुम तो खुले हक़ पर हो । (७६) कुछ शक नहीं कि तुम मुदो 


को (बात) नहीं सुना सकते और न बहरों को, जब कि वे पीठ फेर कर फिर जाएं, आवाज़ सुना 
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सकते हो । (८०) और न अंधों को गुमराही से (निकाल कर) रास्ता दिखा सकते हो । तुम तो 
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उन्हीं को सुना सकते हो, जो हमारी आयतों पर ईमान लाते हैं और वे फ़रमांबरदार हो जात 
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दै। (८१) और जब उन के बारे में (अज़ाब का) वायदा पूरा होगा, तो हम उन के लिए ज़मीन में 
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से एक जानवर निकालेंगे, जो उन से बयान कर देगा, इस लिए कि लोग हमारी आयतों पर ईमात 


नहीं लाते थे। (८२) 


और जिस दिन हम हर उम्मत में से उस गिरोह को जमा करेंगे, जो हमारी आयतों को झुठलाते 
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4, तो उन की जमाअतबंदी कर दी जाएगी । (८३) यहां तक कि जब (सब) आ जाएंगे तो । 


DCCC 


एः ७ 4 जन्म 
हाता तो किया ही न था। भला तुम क्या करते थे ? (८४) और उन के जुल्म व 
ु हर में (अजब) का बायदा पूरा हो कर रहेगा, तो वे बोल भौ न सरके (5५) के 
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तजु मा अम्मन ख-ल-क़ २० ६११ | 
तो जो लोग आसमानों और जो जमीन में हैं, सब घबरा उठेगे, मगर वह जिसे 


मूर फूंका जाएगा, 
उस के पास आजिज़ हो कर चले आएंगे । (८७) और तुम पहाड़ों को देखते हो, > 
क 


खुदा चाहे और सब 

तो ख्याल करते हो कि (अपनी जगह पर ) खड़े हैं, मगर वे (उस दिन) इस तरह उड़ते फिरेंगे १ 

जैसे बादल । (यह) खुदा की कारीगरी हैं, जिस ने हर चीज़ को मज़बूत वनाया । बेशक वह तुम्हारे ४ ८०, 
कामों की खबर रखता है । (८८ ) जो शख्स नेकी ले कर आएगा, तो उस के लिए उस से बेहतर | 
(बदला तैयार) है और ऐसे लोग (उस दिन) घबराहट से बे-खौफ़ होंगे । (८६) और जो बुराई 
ले कर आएगा, तो ऐसे लोग औंधे मुंह दोजख में डाल दिए जाएंगे । तुम को तों उन ही आमाल का 
बदला मिलेगा, जो तुम करते रहे हो । (९० ) (कह दो,) मुझ को यही इर्शाद हुआ है कि इस शहूर 
मक्का के मालिक की इबादत करूं, जिस ने इस को मोहतरम (और अदब की जगह) बनाया है और 
सब चीज उस की है और यह भी हुक्म हुआ है कि उस का हुक्मबरदार रहूं । (९१) और यह भी 
कि क्रुरआन पढ़ा करूं, तो जो शख्स सीधा रास्ता अपनाता है तो अपने ही फ़ायदे के लिए अपनाता है 


( 


और जो गुमराह रहता है तो कह दो कि मैं तो सिफ़ नसीहत करने वाला हूं । (९२) और कहो कि 


तुम को बहुत जल्द अपनी निशानियां दिखाएगा, तो तुम उन को पहचान लोगे 
(2३) % - 


खुदा का शुक्र है, वह 


और जो काम तुम करते हो, तुम्हारा परवरदिगार उन से बे-खबर नहीं है । 


0 पट 


२८ सूरः क्रसस्‌ ४६ 


नप हिट 


सूर: क्रसस्‌ मक्की है और इस में ८८ आयते और & रुकूअ हैं । 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 

-तो-सीम-मीम । (१) ये रोशन किताब की आयतें हैं । (२) (ऐ मुहम्मद ! ) हम तुम्हें 
और फ़िऔंन के कुछ हालात मोमिन लोगों (के सुनाने) के लिए सही-सही सुनाते हैं i 
फिओन ने मुल्क में सर उठा रखा था और वहां के रहने बालों को गिरोह: गरोह हः छता 
उन में से एक गिरोह को (यहां तक) कमजोर कर दिया था कि उन बेटों को जिन्ह कर 
£ की लड़कियों को जिदा रहने देता। बेशक वह फसाद फैलाने वात 
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| शाबास वा हुम्‌ लहु नासिहून (१२ ) फ़-र-दद्नाहु इल उम्मिही 
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5 थे कि जो लोग मुल्क में कमजोर कर दिए गए हैं, उन पर एहसान कर और उन को पेशवा बनाएं १% 


५ और उन्हें (मुल्क का ) वारिस करें। (५) और मुल्क में उन को कुदरत दे और फ़िऑन और र 


% मा की तरफ़ वह्य भेजी कि उस को दूध पिलाओ, जब तुम को इस के बारे में कुछ डर पदा हो, ता 
से दरिया में डाल देना और न तो खौफ़ करना और न रंज करना । हम उस को तुम्हारे पास वापस 


पहुंचा देंगे और (फिर) उसे पेग़म्बर बना देंगे । (७) तो फ़िआंन के लोगों ने उस को उठा लिया 


5० 
20 
5 


इस लिए कि (नतीजा यह होना था कि) वह उन का दुश्मन और (उन के लिए) गम की वजह 


हो । बेशक फ़िऔंन और हामान और उन के लश्कर चूक गये । (८) और फिऔँन की बीवी ने कहा 


tr OS 


Cc) 
5 


द ,हामान और उन की फ़ौज को वह चीज दिखा दे, जिस से वे डरते थे। (६) और हम ने मूसा की : 


कि (यह) मेरी और तुम्हारी (दोनों की) आंखों की ठंडक है, इस को कत्ल न करना, शायद यह हम 


फ़ायदा पहुंचाए, या हम इसे बेटा वना लें और बे (अंजाम) से बे-खंबर थे । (६) और मूसा की मां 
का दिल बे-क़्रार हो गया । अगर हम उन के दिल को मजबूत न कर देते, तो क़रीब था कि वह इस 
(गुस्से) को ज़ाहिर कर दें । गरज यह्‌ थी कि वे मोमिनों में रहे (१०) और उस की बहून से.कहा 
कि उसके पीछे-पीछे चली जा, तो वह उसे दूर से देखती रही और उनः (लोगों) को कुछ खबर न 
थी। (११) और हम ने पहले ही से उस पर (दाइयों के) दूध हराम कर दिए थे, तो मूसा की बहन 


ने कहा कि मैं तुम्हें ऐसे घर वाले वताऊं कि तुम्हारे लिए इस (बच्चे) को पालें और उस की 


खैरख्वाही (से परवरिश) करें। (१२) तो हम ने (इस तरीके से) उनको उनकी र 


CR, 


REPOS, 


वापस पहुंचा दिया, ताकि उन की आंखें ठंडी हों और वह गम न खाएं ओर मालूम करे कि खुद 
तोयदा सच्चा है, लेकिन ये अक्सर नहीं जानते । (१३) 7 छ 
और जब मूसा जवानी को पहुंचे और भरपूर (जवान ) हो व 


ल्म इनायत किया और हम नेको को ऐसा ही बदला दिया करते हैं 
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सुरः क्रस २० SA NCIANDANCAN MANOA T त meso OR wk: ही | 
SOO WNT ONO NE NRO SS SL OOS | 
i शहर में दाखिल हुए कि वहा के रहने वाले बे-खबर हो रहे थे, तो देखा कि वहां दो शरस लड़ रहे | 
है श्व, एक तो मूसा की क्रीम का है और दूसरे उन के दुश्मनों में से । तो जो शख्स उन की कौम में से 

४ था, उस ने दूसरे शख्स के मुक़ाबले में, जो मूसा के दुश्मनों में से था, मदद तलब की, तो उन्हों ने उस 

हि पुनका मारा और उस का काम तमाम स दिया ।' कहने लगे कि यह काम तो शैतान (के 

% बहकावे) से हुआ । बेशक वह (इन्सान का) दुश्मन और खुला बहकाने वाला है। (१५) बोले कि 

4 ऐ परवरदिगार ! मैं ने अपने आप पर जुल्म किया, तो मुझे बख्श दे, तो खुदा ने उन को बख्श दिया । 

बेशक वह बख्शने वाला मेहरबान है । (१६) कहने लगे कि ऐ परवरदिगार ! तूने जो मुझ पर 
% मेहरबानी फ़रमायी है, में (आगे) कभी गुनाहगारों का मददगार न बनूं । (१७) ग़रज यह कि 
४ सुबह के वक्‍त शहर में डरते-डरते दाखिल हुए कि देखें (क्या होता है), तो यकायक वही शख्स जिस 
६ नेकल उन से मदद मांगी थी, फिर उन को पुकार रहा है । (मूसा ने) उस से कहा कि तू तो खुली 
५ गुमराही में है। (१८) जब मूसा ने इरादा किया कि उस शख्स को, जो उन दोनों का दुश्मन था, , 
% पकड़ लें, तो वह (यानी मूसा की क्रोम का आदमी) बोल उठा कि जिस तरह तुम ने कल एक शख्स nd 
i को मार डाला था, (उसी तरह) चाहते हो कि मुझे भौ मार डालो । तुम तो यही चाहते हो कि र [ 
मुलक में जुल्म व सितम करते फिरों और यह नहीं चाहते कि नेको में हो। (१९) औक प 
॥ शहर के परली तरफ़ से दौड़ता हुआ आया (और बोला कि मूसा शहर के) रईस तुम्हारे बारे में 
मश्विरे करते हैं कि तुम को मार डालें, सो तुम यहां से निकल जाओ मैं तुम्हारा खैरख्वाह हूं । (२० ) 
मृसा वहां से डरते-डरते निकल खड़े हुए कि देखें (क्या होता है और) दुआ करने लगे कि ऐ परवर- 
दिगार ! मुझे जालिम लोगों से निजात दे । (२१) ऊ | 
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और जब मदयन की तरफ़ रुख़ किया तो कहने लगे, उम्मीद है कि मेरा परवरदिगार मुझे सीधा ३ 
रास्ता बताए । (२२) और जब मदयन के पानी (कीं जगह) पर पहुंचे तो देखा किवहांलोग ॐ | 
जमा हो रहे (और अपने चारपायों को) पाती पिला रहे हैं और उन के एक तरफ दो औरतें ( WL 
बकरियों को) रोके बड़ी हैं । मूसा ने (उत से) कहा, तुम्हारा बया काम हैं (तेली लि वह 
चरवाहे (अपने चारपायों को) ले न जाएं, हम पानी नहीं पिला सकते और हमारे नाद iiss 


न 2 88... 
१. कहते हैं कि जिस शख्स को हज़रत मूसा ने मुक्का मारा था, 
मूसा की कौम के शख्स को बेगार के लिए मजबूर कर रहा था । जब उस ने मूसा अलैहिस्सलाम को. 


से मदद चाही । मूसा अलैहिस्सलाम ने उस मज्लूम को जालिम के हाथ से बचाने की नीयत से 
मुक्का मारा और वह मर कर रह गया । यह क़त्ल अगरचे जान-बुझ केर मे < लि 
फिर भी मूसा अलैहिस्सलाम इस काम पर बहुत शमिन्दा हुए और अपनी शात न + 
केर के खुदा से माफ़ी चाही । ८ 
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cE £ [a जा अत ॥ 
५६ अन्जल्‌-त इलयू-य मिनू खैरिन्‌ फकीर (२४) फ़जा-अत्हु इह्दाहुमा तम्गी) 
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है के बूढ़े हैं । (२३) तो मूसा ने उन के लिए (बकरियों को) पानी पिला दिया, फिर साए की तरफ़ ५ 
१; चले गये और कहने लगे कि परवरदिगार ! मैं इस का मुहताज हूं कि तू मुझ पर अपनी नेमत 5 
¢ नाजिल फ़रमाए । (२४) (थोड़ी देर के बाद ) उन में से एक औरत जो शर्माती और लजाती चली 
¦ आती थी, मूसा के पास आयी (और) कहने लगी कि तुम को मेरे वालिद बुलाते हैं कि तुम ने जो 
हमारे लिए पानी पिलाया था, उस का तुम को बदला दें। जब वह उन के पास आए और उन से 

{ (अपना) माजरा बयान किया, तो उन्हों ने कहा कि कुछ खौफ न करो । तुम जालिम लोगों से बच 

i आए हो । (२५) एक लड़की बोली कि अब्बा । इन को नौकर रख लीजिए, क्योंकि बेहतर नौकर 

१ जो आप रखें, वह है (जो) मजबूत और अमानतदार (हो) । (२६) (मूसा से) कहा कि मैं चाहता 5 


हूं, अपनी इन दो बेटियों में से एक को तुम से ब्याह दूं, इस (वायदे) पर कि तुम आठ वषं मेरी 


देह 


शक 


टे 


खिदमत करो और अगर दस साल पूरे कर दो, तो वह तुम्हारी तरफ़ से (एहसान) है और मैं तुम दु ९ 
पर तक्लीफ डालनी नहीं चाहता, तुम मुझे इन्शाअल्लाह नेक लोगों में पाओगे । (२७) मूसा ने कहा |: 2 
कि मुझ में और आप में यह (पक्क्रा वायदा हुआ), मैं जो-भी मुदत (चाहूँ) पूरी कर दूं, फिर मुझ | 
पर कोई ज्यादती न हो और हम जो समझौता करते हैं, खुदा उस का गवाह है। (२८) x 


जब मूसा ने मुहूत पूरी वर दी और अपने घर के लोगों को ले कर चले, तो तूर की तरफ शन 


त 


आग दिखाई दी, तो अपने घर वालों से कहने लगे कि (तुम यहां) ठहेरो । मुझे आग नजर आय 


शायद मैं वहां से (रास्ते का) कुछ पता लाऊ या आग का अंगारा ले आऊ, ताकि तुम तापो । 


nC 


९ जब उस के पास पहुंचे तो मैदान के दाएं किनारे से एक शुबारक जगह में, एक पेड़ में 


आयी कि मूसा ! मैं तो खुदा-ए-रब्बुल आलमीन हूँ । (३०) और यह्‌ कि. a 


जब देखा कि वह हरकत कर रही है, गोया सांप है तो पीठ फेर कर सि 


६१८ अम्मन ख-ल-क्रस्समावाति २० क़रआन मजीद ुरतल्‌-क-सृसि २८ 
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छ मददगार बना कर भेज, ताकि उन दलीलों को, जो जुबान की लुक्नत की वजह से 


सुरः कस RS ce 5 त | अम्मन ख-ल-क्क २० ६१९ 


अपना हाथ गरेबान में डालो तो बगैर किसी ऐब के सफ़ेद निकल आएगा और डर दूर होते (की छ 
वजह) से अपने बाजू को अपनी तरफ़ सुकेड लो । ये दो दलीलें तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से हैं । 
(उन के साथ ) फ़िआंन और उस के दरबारियों के पास (जाओ) कि वे नाफ़रमान लोग हैं। (३२) 


(मूसा ने) कहा, ऐ परवरदिगार ! उन में का एक शख्स मेरे हाथ से क़त्ल हो चुका है, सो मुझे डर 


है कि वे (कहीं) मुझ को न मार डालें । (३३) और हारून (जो) मेरा भाई (है) उस की जुबान 
मुझ से ज्यादा साफ़ है तो उस को मेरे साथ मददगार बना कर भेज कि मेरी तस्दीक करे, मुझे डर है छुः 
कि वे लोग मुझे झुठला देंगे । (३४) (खुदा ने) फरमाया, हम तुम्हारे भाई से तुम्हारे बाजू को क Ft 


मज़बूत करेंगे और तुम दोनों को गलबा देंगे,'तो हमारी निशातियों की वजह से"वे तुम तक पहुंच न 


सकेंगे (और) तुम और जिन्होंने तुम्हारी पैरवी की, गालिब रहोगे। (३५) और जब मूसा उन के 
पास हमारी खुली निशानियां ले कर आये, तो वे कहने लगे कि यह तो जादू है, जो इस ने बना खड़ा 
किया है और ये (बातें) हम ने अपने अगले बाप-दादा में तो (कभी) सुनी नहीं । (३६ ) और 
मूसा ने कहा कि मेरा परवरदिगार उस शख्स को खूब जानता है, जो उस की तरफ़ से हक़ ले कर्‌ 
आया है और जिस के लिए आक्किबत का घर (यानी बहिश्त) है । बेशक जालिम निजात नहीं 


पाएंगे। (३७) और फ़िओंन ने कहा कि ऐ दरबारियो ! मैं तुम्हारा, अपने सिवा, किसी को खुदा 


fi 


रे 
# 


नहीं जानता, तो हामान मेरे लिए गारे को आग लगा (कर ईटें पका) दो, फिर एक (ऊंचा) महल 


बना दो, ताकि मैं मूसा के खुदा की तरफ़ चढ़ जाऊं और मैं तो उसे झूठा समझता ह। (३८) और _ 


वह्‌ और उस के लश्कर मुल्क में ना-हक़ घमंड में चूर हो रहे थे और ख्याल करते थे कि वे हमारी 


तरफ़ लौट कर नहीं आएंगे । (३६) तो हम ते उन को और उन के लश्करों को पकड़ लिया अं 
दरिया में डाल दिया, सो देख लो कि जालिमों का कैसा अंजाम हुआ । (४०) और हम ने उन 


पेशवा बनाया था। वे (लोगों को) दोजख की तरफ़ बुलाते थे और क्रियामत के दिन उन की 


Pe OC 5 पि नर 
“" हेजरत मूसा अलैहिस्सलाम की जुबान में लुक्नत थी और उन को ख्यालथाकि वे नर 


साफ न कर सकेंगे, इस लिए खुदा से इल्तिजा की कि मेरे भाई हारून को, जिन की 


तरह बयान कर सकें और उन लोगों | 
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i नहीं की जाएगी । (४१) और इस दुनिया में हम ने उन के पीछे लानत लगा दी और वे क्रियामत र 
(¢ के दिन भी बद-हालों में होंगे । (४२) % 


£ और हम ने पहली उम्मतों के हलाक करने के बाद मुसा को किताब दी, जो लोगों के लिए 


i बसीरत और हिदायत और रहमत है, ताकि वे नसीहत पकड़ें। (४३) और जब हम ने मूसा की 


| तरफ़ हुक्म भेजा, तो तुम (तूर के ) पश्चिम की तरफ़ नहीं थे और न इस वाक़िए के देखने वालों में 
5 थे। (४४) लेकिन हम ने (मूसा के बाद) कई उम्मतों को पैदा किया, फिर उन पर मुदत लम्बी 


% बीत गयी और न तुम मदयन वालों में रहने वाले थे कि उन को हमारी आयते पढ़-पढ़ कर सुनाते 
(६ थे। हां, हम ही तो पेगम्बर भेजने वाले थे। (४५) और न तुम उस वकत, जब कि हम ने (मूसा 
( को) आवाज़ दी, तूर के किनारे थे, बल्कि (तुम्हारा भेजा जाना) तुम्हारे परवरदिगार की रहमत 
है, ताकि तुम उन लोगों को जिन के पास तुम से पहले कोई हिदायत करने वाला नहीं आया, हिदायत 
करो ताकि वे नसीहत पकड़ें। (४६) और (ऐ पंगम्बर ! हम ने तुम को इस लिए भेजा है कि ) 


ARCADE 


ऐसा न हो कि अगर इन (आमाल) की वजह से जो उन के हाथ आगे भेज चुके हैं, उन पर कोई 


> 


९ मुसीबत वाक्रेअ हो, तो ये कहने लगें कि ऐ परवरदिगार ! तू ने हमारी तरफ़ को ई पेगम्बर क्यों न 


इस को क्यों नहीं मिलीं ? क्‍या जो (निशानियां) पहले मुसा को दी गयी थीं, उच्हों ने उन. 
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हीं किया ? कहने लगे कि दोनों जादूगर हैं एक दूसरे के मुवाफ़िक और बोले कि हम सब र 
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और हम (एक के बाद एक) लगातार उन लोगों के पास (हिदायत की) बातें भेजते रहे हैं 

ताकि नसीहत पकड़ें । (५१) जिन लोगों को हम ने इस से पहले किताब दी थी, वे इस पर ईमान 
ले आते हैं &( (९) और जब (कुरआन) उन को पढ़ कर सुनाया जाता है, तो कहते हैं कि हम इस 
पर ईमान ले आए । बेशक वह हमारे परवरदिगार की तरफ़ से बर-हक़् है (और) हम तो इस से 
पहले के हुक्मबरदार हैं । (५३) इन लोगों को दोगुना बदला दिया जाएगा, क्योंकि सब्र करते रहे हैं 
और भलाई के साथ बुराई को दूर करते हैं और जो (माल) हुम ने उन को दिया हे, उस में से-खचं 
करते हैं । (५४) और जब बेहूदा बात सुनते हैं, तो उस से मुंह फेर लेते हुँ और कहते हैं कि हम को 
हमारे आमाल और तुम को तुम्हारे आमाल, तुम को सलाम । हम जाहिलों के ख्वास्तगार (चाहने 
वाले) नहीं हैं । (५५) (ऐ मुहम्मद ! ) तुम जिस को दोस्त रखते हो, उसे हिदायत नहीं कर सकते, 
बल्कि खुदा ही जिस को चाहता है, हिदायत करता है और वह हिदायत पाने वालों को खूब जानता 
है। (५६) और कहते हैं कि अगर हम तुम्हारे साथ हिदायत की पैरवी करें, तो अपने मुल्क से उचक 
लिए जाएं । क्या हम ने उन को हरम में, जो अम्न की जगह है, जगह नहीं दी, जहां हर क्रिस्म के मेवे 
पहुंचाए जाते हैं (और यह) रिज्क्र हमारी तरफ़ से है, लेकिन उनमें से अक्सर नहीं जानते । (५७) 


और हम ने बहुत-सी बस्तियों को हलाक कर डाला, जो अपनी दौलत (की ज्यादती) में इतरा रहे 


थे, सो ये उन के मकान हैं, जो उन के बाद आबाद नहीं हुए, मगर बहुत कम और उन के पीछे हम 


ही उन के वारिस हुए। (५८) और तुम्हारा परवरदिगार बस्तियों को हलाक नहीं किया करता, 
जब तक उन के बड़े शहर में पैगम्बर न भेज ले, जो उन को हमारी आयतें पढ़-पढ़ कर सुनाये, और | % 
हम बस्तियों को हुलाक नहीं किया करते, मगर इस हालत में कि वहां के बाशिदे जालिम हों । (५९) | 
और जो चीज़ तुम को दी गयी है, वह दुनिया की जिंदगी का फ़ायदा और उस की जीनत है और जो | 


चुरा के पास है, वह बेहतर और बाक़ी रहने वाली है । क्या तुम समझते नहीं ? (६०) ४ 


भला जिस शख्स से हम ने नेक वायदा किया और उस ने उसे हासिल कर लिया तो 
शख्स का-सा है, जिस को हम ने दुनिया की ज़िंदगी के फ़ायदे से नवाजा । फिर्‌ ट र 
दने उन लोगों में हो जो ( हमारे रू-ब-रू ) हाजिर किए जाएंगे | ( ६१ ) और जिस | 
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उन को पुकारेगा और कहेगा कि मेरे वे शरीक कहां हैं, जिन का तुम्हें दावा था ? (६२) (तो ) 

जिन लोगों पर (अज़ाब का) हुक्म साबित हो चुका होगा, वे कहेंगे कि हमारे परवरदिगार ! ये वह्‌ 
लोग हैं, जिन को हम ने गुमराह किया था और जिस तरह हम खुद गुमराह हुए थे, उसी तरह उन को 
गुमराह किया था, (अब) हम तेरी तरफ (मुतवज्जह हो कर) उन से बे-ज़ार होते हैं। ये हमें नहीं 
पूजते थे। (६३) और कहा जाएगा कि अपने शरीकों को बुलाओ, तो वे उन को पुकारेंग और बे 
उन को जवाब न दे सकेंगे और (जब) अज़ाब को देख लेंगे (तो तमन्ता करेगे कि) काश ! वे 
हिदायत पाये हुए होते । (६४) और जिम दिन (खुदा) उन को पुकारेगा और कहेगा कि तुम ते 
पंगम्बरों को क्या जवाब दिया ? (६५) तो वे उस दिन खबरों से अंधे हो जाएंगे" और आपस में 
कुछ भी पूछ न सकेगे। (६६) लेकिन जिस ने तौबा की और ईमान लाया और नेक अमल किए, तो 
उम्मीद है कि वह निजात पाने वालों में हो । (६७) और तुम्हारा परवर्‌दिगार जो चाहता है, पैदा 
करता है और (जिसे चाहता है) चुन लेता है। उन को (इस का) अख्तियार नहीं है, ये जो शिर्क 
करते हैं, खुदा उस से पाक व्र ऊंचा है। (६८) और उन के सीने, जो कुछ छिपाते हैं और जो ये 
जाहिर करते हैं, तुम्हारा परवरदिगार उस को जानता है। (६६) और वही खुदा है, उसके सिवा 


कोई माबूद नहीं, दुनिया और आखिरत में उसी की तारीफ़ है और उसी का हुक्म और उसी की 


परफ तुम लौटाए जाओगे । (७० ) कहो, भला, देखो तो अगर खुदा तुम पर हमेशा क्रियामत के दिन 


पके रात (का अंधेरा) किए रहे, तो खदा के सिवा कौन माबूद है, जो तुम को रोशनी ला दे, तो 


हि द्‌ रे हर हट 
कर रहे, तो खुदा के सिवा कौन माबूद है कि तुम को रात ला दे, जिस में तुम आराम करो, तो 


उप देखते नहीं ? (७२) और उस ने अपनी रहमत से तुम्हारे लिए रात को और दिन क 


॥ ९ ताकि तुम उसमें आराम करो और (उस में) उसका फजल तलाश करो और ताकि शुक्र क | 


का का तर्जुमा तो यह है कि उस दिन उन पर ख़बरें अंधी हों जए॑ंगो लेकिन 


इए उस का तर्जुमा इम तरह किया गया । 
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i और जिस दिन वह उन को पुकारेगा और कहेगा कि मेरे वे शरीक, जिन का तुम्हें दावा था, छ 


% कहां हैं? (७४) और हम हर एक उम्मत में से गवाह निकाल लेंगे, फिर कहेंगे कि अपनी दलील 


€ पेश करो, तो वे जान लेंगे कि सच बात खुदा की है और जो कुछ वे झूठ गढ़ा करते थे, उन से जाता ४ 
है रहेगा । (७५) ४ 


क़ारून मूसा की क़ौम में से था और उन पर सरकशी करता था और हमने उस को इतने 
खजाने दिए थे कि उन की कूंजियां एक ताक़तवर जमाअत को उठानी मुश्किल होतीं । जब उस से 
उस की क़ौम ने कहा कि इतराइये मत कि खुदा इतराने वालों को पसन्द नहीं करता । (७६) ओर 
(माल) तुम को खुदा ने अता फ़रमाया है, उस से आखिरत (की भलाई) तलब कीजिए और 
दुनिया से अपना हिस्सा न भुलाइए' और जैसी खुदा ने तुम से भलाई की है (वैसी) तुम भी 
(लोगों से) भलाई करो और मुल्क में फसाद न चाहो, क्योंकि खुदा फसाद करने वालों को दोस्त , रे 
नहीं रखता । (७७) बोला कि यह (माल) मुझे इल्म (के जोर) से मिला है। क्या उस को मालूम : 


नहीं कि खुदा ने उस से पहले बहुत सी उम्मतें, जो उस से ताक़त में बढ़ कर और जमइयत में ज्यादा ; 


TOFINO CDAD: 


थीं, हुलाक कर डाली हैं और गुनाहगारों से उन के गुनाहों के बारे में पुछा नहीं जाएगा । (७८) 
तो (एक दिन) क़ारून (बड़ी ) सजावट (और ठाठ) से अपनी क्रौम के सामने निकला । जो लोग 
दुनिया की ज़िंदगी के तलबगार थे, कहने लगे कि जैसा (माल व मता) कारून को मिला है काश 
(ऐसा ही ) हमें भी मिले । वह तो बड़ा ही क्रिस्मत वाला है। (७९) और जिन लोगों को 
दिया गया था, वे कहने लगे कि तुम पर अफ़सोस, मोमिनों और नेक लोगों के लिए, (जो 
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गुनाहगारों से पूछ कर उत को सज्जा नहीं दी जाएगी, बल्कि 


ए की जरूरत है, न उन को चून व चरा : 
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१८ Co निके 
५९ कल उस के रुत्बे की तमन्ना करते थे, सुबह को कहने लगे, हाय शामत ! खुदा ही तो अपने बन्दो 
५ में से जिस के लिए चाहता है, रोजी फेला देता हैं और (जिस के लिए चाहता है) तंग कर देता है। 
£ अगर खदा हम पर एहसान न करता तो हमें भी धंसा देता। हाय खराबी ! काफिर निजात नहीं 

अगर खुद € ष्‌ र्‌ 


0 पा सकते । (८२) # 


i वह (जो) आखिरत का घर (है) हमने उसे उन लोगों के लिए (तैयार) कर रखा है जो 
5 मुल्क में जुल्म और फसाद का इरादा नहीं रखते और (नेक) अंजाम तो परहेजगारों ही का 
है। (८३) जो शख्स नेकी ले कर आएगा, उस के लिए इस से बेहतर (बदला मौजूद) है और जो 
बुराई लाएगा तो जिन लोगों ने बुरे काम किए, उन को बदला भी उसी तरह का मिलेगा, जिस 
५ तरह के वे काम करते थे । (८४) (ए पेग्रम्बर ! ) जिस (खुदा) ते तुमं पर कुरआन (के हुक्मों 


> 


को) फ़जे किया है, वह तुम्हें बाज गश्त' की जगह लौटा देगा । कह दो कि मेरा परवरदिगार उस 
शख्स को भी खूब जानता है, जो हिदायत ले कर आया और (उसं को भी), जो खुली गुमराही में 
है। (८५) और तुम्हें उम्मीद न थी कि तुम पर यह किताब ताज़िल की जाएगी, मगर तुम्हारे ः 9 
परवरदिगार की मेहरबानी से (नाज़िल हुई), तो तुम हरगिज काफ़िरों के मददगार न होना । (८ ६) हक 
और वे तुम्हें खुदा की आयतों (की तब्लीग) से, बाद इस के कि वह तुम पर नाजिल हो चुकी हैं, & रौ. 
रोक न दें और अपने परवरदिगार को पुकारते रहो और मुश्रिकों में हरगिज न होजियो । (5७) 2 
और खुदा के साथ किसी और को माबूद (समझ कर) न पुकारनाईउस के सिवा कोई माबूद नहीं । 
उस की जात (पाक) के सिवा हर चीज़ फना होने वाली है। उसी का हुक्म है और उसी की तरंफ़ 
तुम लौट कर जाओगे । (८८) # ७ ू 
२८ सूर: ऋकबूतं ५ 
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सूरः अंकबूत मक्की है और इस में उनहुत्तर आयते और सात रुकूअ हैं । ` २ 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । हम 
अलिफ़ु-लाम्‌-मीम्‌, (१) क्या ये लोग यह ख्याल किए हुए हैं कि (सिर्फ) यह कहने से किह 
ईमान ले आए, छोड़ दिए जाएंगे और उन की आजमाइश नहीं की जाएगी। (२) ल 
इन से पहले हो चुके हैं, हमने उन को भी आज़माया था (और उन को भी आजमाएंगे 
उन को जरूर मालूम करेगा, जो (अपने ईमान में) सच्चे हैं और उन को भी, जो ॒ 
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१. वाज गश्त की जगह से या तो क्रियामत मुराद है या बहिश्त। _ 
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ख्याल ये करते हैं, बुरा हैं । (४) जो शख्स खुदा को मुलाक़ात की उम्मीद रखता हो, तो खुदा का | ४ 
(मुक्रर किया हुआ ) वक्‍त ज़रूर आने वाला है और वह सुनने वाला (और) जानने वाला है।(५) 5 
और जो शख्स मेहनत करता है, तो अपने ही फ़ायदे के लिए मेहनत करता है (और) खुदा तो | 2 
सारी दुनिया से बे-परवा है । (६ ) और जो लोग ईमान लाए और नेक अमल करते रहे, हम उन के 
गुनाहों को उन से दूर कर देंगे और उन को उन के आमाल का बहुत अच्छा बदला देंगे। (७) और 
इंसान को अपने मां-बाप के साथ नेक सुलूक करने का हुक्म दिया है। (ऐ मुखातब ! ) अगर तेरे 
मां-बाप तेरे पीछे पड़ें कि तू मेरे साथ किसी को शरीक बनाए, जिस की हक़ीक़त तुझे नहीं मालूम, E> 
तो उन का कहना न मानियो । तुम सब को मेरी तरफ़ लौट कर आना है । फिर जो कुछ तुम करते _ 
थे, मैं तुम को जता दूंगा । (८) और जो लोग ईमान लाए और नेक अमल करते रहे, उन को हुम _ । 
नेक लोगों में दाखिल करेंगे। (६) और कुछ लोग ऐसे हैं, जो कहते हैं कि हम खुदा पर ईमान हु ४ 
लाए । जब उन को खुदा (के रास्ते) में कोई तक्लीफ पहुंचती है, तो लोगों की तक्लीफ को (यों) 
समझते हैं, जैसे खुदा का अज़ाब और अगर तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से मदद पहुंचे, तो कह 
हैं कि हम तो तुम्हारे साथ थे । क्या जो दुनिया वालों के सीनों में हैं, खुदा उसे नहीं जानता ? (१ 


और खुदा उन को ज़रूर मालूम करेगा जो (सच्चे) मोमिन हैं और मुनाफ़िक़ों को भी मालूम 


ुम्हारे गुनाह उठा लेंगे, हालांकि वे उन के गुनाहों का कुछ भी बोझ उठाने वाले नहीं is 
हीं कि ये झूठे हैं। (१२) और ये अपने बोझ भी उठाएंगे और अपने बोझों के साथ और 
के) बोझ भी और जो बोहतान ये बांधते रहे, क्रियामत के दिन उन की उन से जरु 
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5 को और कश्ती वाला को निजात दी और कश्ती को दुनिया वालों के लिए निशानी बना 
५ दिया। (१५) और इब्राहीम को, (याद करो) जब उन्हों ने अपनी कौम से कहा कि खुदा की 3 
‰ इबादत करो और उस से डरो । अगर तुम समझ रखते हो, तो यह तुम्हारे हक़ में बेहतर है। (१६ टु | 
i तुम तो खुदा को छोड़ कर बुतों को पुजते और तूफान बांधते हो, तो जिन लोगों को तुम खुदा के 5% . | 


, 


। 
नि 


/ सिवा पूजते हो, वे तुम को रोजी देने का अख्तियार नहीं रखते, पास खुदा ही के यहां से रोजी तलब 
% करो और उसी की इबादत करो और उसी का शुक्र करो, उसी की तरफ़ तुम लौट कर 
| जाओगे। (१७) और अगर तुम (मुझे) झुठलाओ तो तुम से पहले भी उम्मतें (अपने पेगम्बरो 
को) झठला चुकी हैं और पैगम्बर के जिम्मे खोल कर सुना देने के सिवा और कुछ नहीं । (१८ 


५८ ८ है 
€ क्या उन्हों ने नहीं देखा कि खुदा किस तरह खल्क्रत को पहली बार पैदा करता है, फिर (किस .. i 


¦| तरह) उस को बार-बार पैदा करता रहता है, यह खुदा को आसान है। (१९) कह दो कि मुलक $ 
१ 

। में चलो-फिरो और देखो कि उस ने किस तरह खल्कत को पहली बार पेदा किया है, फिर खुदा 9 
| पिछली पैदाइश पैदा करेगा । बेशक खुदा हर चीज़ पर क़ादिर है । (२०) वह जिसे चाहे अज़ाब दे 

| और जिस पर चाहे रहम करे और उसी की तरफ़ तुम लौटाए जाओगे। (२१) और तुम (उस 3 
ff 


को) न जमीन में आजिज्ञ कर सकते हो, न आसमान में और खुदा के सिवा तुम्हारा कोई दोस्त है i 
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खाहीम ने कहा कि तुम जो खुदा को छोड़ कर बुतों को ले बैठे हो, तो दुनिया की जिदगी में 
| | स्ती के लिए, (मगर) फिर क्रियामत के दिन एक दूसरे (की दोस्ती) के ह सु 


$ भिरे पर लानत 


। 4 ८, १204, 
ही 


भेजोगे और तुम्हारा ठिकाना दोजख होगा 
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£ इन्नह हुवल्‌अजीजुल्‌-हकीम (२६) व वर्हेव लहू. इस्हा-क़ व यअ-क-ब | 
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ट मिनल्ग़ाबिरीन ( ३३ ) इन्ना मुन्जिलू - न अला! अहल हाजिर ५ 
स्यति रिज - जम्‌ - भिनस्सर्माइ बिमा मा 3 
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 %(३०)व लम्मा जा[अत्‌ सुसुलुना’ [६-४ Eso 
इब - राही - म बिलूबुश्रा | कालू. इन्ता 22 ु Td 
र मुह्लिक्‌' अहिल हाजिहिल्‌ - क्रर्येतिट |? टी - 
4 इन्‌-न अह-लहा कानू जालिमीन ८ (३१) का -ल इनत फीहा |. 
र काल्‌ नहनु अअजलमु बिमन्‌ फीहा 'ल - नुनज्जियन्तहू १ अह | 
इल्लम्‌-र-अ-तहू & कानत्‌ मिनलूग़ाबिरीन (३२) व लम्मा अन्‌ जज 5 
द रुसुलुना लूतन्‌ सअ बिहिम्‌ व ज़ा-क़ बिहिम्‌ जर्‌अव-व क्रालू ना तक. : 
ई ला तहनजन्‌ « इन्ना र 


सुर: अकबर तजु मा " अम्मन ख-ल-क़् २० ६३५ 
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|. 


होगा। (२५ ) पस उन पर (एक) लूतै ईमान लाए और (इब्राहीम) कहने लगे कि मैं अपने 


परवरदिंगार की तरफ़ हिजरत करने वाला हूं। बेशक वह ग़लिव हिक्मत वाला है। (२६) और 


. 

हम ने उनको इसहाक़ और याक्कब बख्शे और उन की औलाद में पैगम्बरी और किताब (मुकरर) ह | 
कर दी और उन को दुनिया में भी उन का बदला दिया और वे आखिरत में भी नेक लोगों में 

होंगे, (२७) और लूत (को याद करो, ) जब उन्हों ने अपनी क़ौम से कहा कि तुम (अजब बे- 

हयाई अपनाते हो, तुम से पहले दुनिया वालों में से किसी ने ऐसा काम नहीं किया । (२८) क्या 

तुम (लज्ज़त के इरादे से) लोंडों की तरफ़ मायल होते और (मुसाफ़िरों की) लूट-मार करतं हो 

और अपनी मज्लिसों में ना-पसन्दीदा काम करते हो, तो उन की क़ौम के लोग जवाब में बोले तो oy 

पह बोले कि अगर तुम सच्चे हो, तो हम पर अजाब ले आओ । (२६) (लूत ने) कहा कि ऐ मेरे 


प्रवरदिगार ! इन फ़सादी लोगों के मुकाबले में मुझे नुसरत इनायत फरमा । (३०) ॐ 


और जब हमारे फरिश्ते इब्राहीम के पास खुशी की खबर ले कर आए, तो कहने लगे कि हम ९ 


इस बस्ती के लोगों को हलाक कर देने वाले हैं कि यहां के रहने वाले ना-फ़रमान हैं। (३ १) Eo] 22 
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यौमल-आखि-र व ला तअ-सौ फिल्‌अञ्जि मुफ़्सिदीन (३६) 
हुमुर्‌-रज्फतु फ़-अस्बहू फी दारिहिम्‌ जासिमीन “ (३७) 
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कान्‌ साबिक़ीन न ३९ ) 000 र्‌ न चिन 
/ अ - खज्ना बिजम्बिही ८ फ़ मिन्हुम्‌ मन्‌ ।:१००४४०:४००८४०० 2 | 
पु असंल्ना अलेहि हासिबन्‌ छ व मिन्हुम्‌ || १7 FO दि | । ५ 
मन्‌ अ - ख-जत्हुस्‌ - सेहतु ८ व मिन्हुम्‌ |५५- 2228 | | 

5 मन्‌ ख-सफूना बिहिलूअर-ज़ञ८व मिन्हुम्‌ Se तट 2 yl, 
मन्‌ अग्‌ - रन्‍ना८ व मा कानल्लाहु | i 
5 लि-यङ्लिमहुम्‌ व लाकिन्‌ कान अन्फुसहुम्‌ यञ्लिमून (४०) मत्स लुल्लजीतत्तर ज्‌ | 
3: दु % मिन्‌ दूनिल्लाहि औलिया - अ क-म-सलिल्‌ - अन्कबूति द्व इत्त 7 ण ` त | 
हे र ता इन्‌ - न औहनल्‌ - बुयूति लबेतुल्‌ - अन्कूति च ` लौ गू 
; यअ-लमून (४१) इन्नल्ला-ह॒ग्रभू-लमु मा यद्‌झू-न मिन्‌ दूतिही हँ । 
जन्‌ व हुवल्‌-अजीजुल्‌_हकीम (४२) व तिल्कल्‌-अम्सालु नज्रिबुद्वा ु 2 
मा यअ-क़िलुहा इल्लल्‌-आलिमून (४३) ख-ल-क्रल्लाहस-समावातिं लू 


( v४ ) x 


५ इनन फी जालि - क लआयतृल्‌ - लिल्मुअमिनीन ॐ 


पुर; अंकबूत २८ तजु मा अम्मन ख-ल-क़ २० ६३७ 
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/ आसमान से अजाब नाजिल करने वाले हैं । (३४) और हमने समझने वाले लोगों के लिए इस बस्ती १ ः 
५ मे एक खुली निशानी छोड़ दी। (३५) और मदयन की तरफ़ उनके भाई शुऐब को भेजा, तो ५; है शि 
% हों ने कहा, ऐ क़ौम ' खुदा की इबादत करो और पिछले दिन (के आने) की उम्मीद रखो और | 

Ee 


र्क में फसाद न मचाओ । (३६) मगर उन्होंने उनको झूठा समझा, सो उनको जलजले (के अजान) 


% 

छ 
ते आ पकड़ा और वे अपने घरों में औंधे पड़े रह गये । (३७) और आद और समूद को भी (हम . 
ने हलाक कर दिया), चुनांचे उन के (वीरान) घर तुम्हारी आंखों के सामने हैं और शेतान ने उन के sy 
आमाल उन को सजा दिए और उन को (सीधे) रास्ते से रोक दिया, हालांकि वे देखने वाले (लोग) 
थे। (३८) और कारून और फिऔंन और हामान को भी (हलाक कर दिया) । और उन के पास 
मृसा खुली निशानियां ले कर आए, तो वे मुल्क में घमंड करने लगे और वे (हमारे) क़ाबू से निकल 
जाने वाले न थे । (३९) तो हमने सब को उन के गुनाहों की वजह से पकड़ लिया, सो उन में कुछ 
तो ऐसे थे जिन पर हमने पत्थरों का मेंह वरसाया और कुछ ऐसे थे जिन को चिघाड़ ने आ पकड़ा 


i कुछ ऐसे थे, जिन को हम ने ज़मीन में धंसा दिया और कुछ ऐसे थे जिन को डुबा दिया और । ) 


कि वह भी एक (तरह का) घर बनाती ह और कुछ शक नहीं कि तमाम घरों से कमज़ोर 
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का घर है&काश ! ये (इस बात को) जानते। (४१) ये जिस चीज़ को खुदा के सिवा 


(आहे) वह कुछ ही हो, खुदा उसे जानता है और वह ग्रालिब (और) हिक्मत वाला है। 


न शक 


| FE | और ये भिसालें हम लोगों के (समझाने के) लिए बयान करते हैं 5 कु 


६३८ उल्लु म्‌ ऊहि-य २१ क़रआन मजीद सूरतुल्‌-अन्कबति र्‌ 
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इक्कीसवां पारः उत्ल मा ऊहि-य , 
सरतुल-ऋन्कबूति आयात ४५ से ६६ 
उत्लु मा ऊहि-य १ कुन क मिनलकिताबि व अक्रिमिस्सला-त » इन्नस्सला-त ५ 


तन्हा अनिल्‌ - फह्शा- वल्मुन्करि 4 व ल-जिक्रुल लाहि अक्बर ५ वल्लाहु } 


ना ९ 
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उपर जरूर आ कर रहेगा और उन को 


(ऐ मुहम्मद ! ) यह किताब जो तुम्हारी तरफ़ वह्य की गयी है, उस को पढ़ा करो और 
वमाज के पाबन्द रहो । कुछ शक नहीं कि नमाज़ बेहयाई और बुरी बातों से रोकती है और खुदाःका 
जिक्र बड़ा (अच्छा काम) है और जो कुछ तुम करते हो, खुदा उसे जानता है। (४५) और अहले 
किताब से झगड़ा न करो, मगर ऐसे तरीके से, कि निहायत अच्छा हो, हां जो उन में से बे-इंसाफ़ी 
करें, (उन के साथ इसी तरह झगड़ा करो) और कह दो कि जो (किताब) हम पर उतरी और जो 
(किताबें) तुम पर उतरीं, हम सब पर ईमान रखते हैं और हमारा और तुम्हारा माबूद एक ही है 
और हम उसी के फ़रमांबरदार हैं। (४६) और इसी तरह हम ने तुम्हारी तरफ़ किताब उतारी है, 


तो जिन लोगों को हम ने किताबें दी थीं, वे उस पर ईमान ले आते हैं और कुछ उन (मुश्रिक) लोगों 


~ 


में से भी इस पर ईमान ले आते हैं और हमारी आयतों से वही इन्कार करते हैं जो काफ़िर (शुरू ही 
से) हैं। (४७) और तुम इस से पहले कोई किताब नहीं पढ़ते थे और न उसे अपने हाथ से लिख 
ही सकते थे, ऐसा होता तो बातिल वाले ज़रूर शक करते । (४८) बल्कि ये रोशन आयतें हैं । जिन 
लोगों को इलम दिया गया है, उन के सीनों में (महफूज) और हमारी आयतों से वही लोग इन्कार 
करते हैं, जो बे-इन्साफ़ हैं। (४९) और (काफ़िर) कहते हैं कि इस पर उस के परवरदिगार की 


तरफ़ से निशानियां क्यों नाजिल नहीं हुयीं । कह दो कि निशानियां तो खुदा ही के पास हैं और मैं. 


७२ 


तुम पर किताब नाजिल की जो उन को पढ़ कर सुनायी जाती है। कुछ शक नहीं कि मोमिन लोगों 


के सिए इस में रहमत और नसीहत है। (५१) # 
कह दो कि मेरे और तुम्हारे दर्मियान खुदा ही गवाह काफ़ी है। जो चीज़ आसमानों में ओ 
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ता सुल्लम-खुल्ला हिदायत करने वाला हूं । (५०) क्या इन लोगों के लिए यह काफ़ी नहीं कि हमने 5 


न 


५ 
र 
छू 
५ 


६४० उत्लु रमा ऊहि-य २१ कुरआन मजीद सुरतुल्‌ अम्कबृति ३१ 
NOONAN RONSON SOSA 


यस्तअ-जिलन-क बिलअजाबि » व इतन ज-हन्न-भ लमुही-त तुम्‌-बिल्काफिरीन॥ 

४) यौ-म यरशाहुमुल्‌-अजाबु मिन्‌ फौक्रिहिम्‌ व मिन्‌ तहित अरजुलिहिम्‌ २९ 
व यक्रलु जूकू मा कुन्तुम्‌ तआमलून (५५) याअिबादि-यल्‌-लजी-न आमन्‌ 
इन्‌तत अर्‌-ज़ी वासि-अ-तुन्‌ फ़इय्या-य फक ( ५६) कुल्लु नफ्सिन्‌ 


~ न २” 9 Mie क छ क 
जाइक़तुल्मौति सुम्‌ - म इलैना ToGo ONE 


५] 


> 


HR 249/| 


तुर्जञून ( ५७) वल्लजी-त आमनू व (222 ड 


ब्वि-अन्नहुम्‌ मिनल्जन्नति द 
अमिलुस्सालिहाति लनुब हुम्‌ (27 55००० ४58 2 
ग-र-फन्‌ तज्री मिन्‌ तहितहल्‌ - अन्हार | 55 ५०॥५८८१।५० ६५१५०७०४०८५ ४ | 
खालिदी -न फ़ीहा 0.) निअ - सम अज्र्ल न ee ASRS SEPP SN 


| 2७/072:2/ besos oN 


आभिलीन ह ( ५८ ) अल्लजी - न ४:65 CE Ese 


CSR AORIEIDRIR AE 


स-बरू व अला रब्बिहिम्‌ य-त-वक्कलून (५९) | १५५265022 ps 0 


| CES TEES 2 5 (2१2 2 (2) 
व-क-अय्यिम्‌ - मिन्‌ वाब्बतिल्ला तहिमलु [०७०2०५१ ५; Bs) 
INI) "ay MIT ECS ) 9) 


द्र जा : 
रिज - कहा & अल्लाह यरजुकुहा व | ८2८0595526 
इय्याकुम्‌ व हुवस्समीञ्ुल्‌ - | 


#27 34h 


|) Dyas r 
अलीम (६०) व ल-इन्‌ स-अल्तहुम्‌ मन्‌ | 22 00008 ८०१६ 
ख-ल-क्रस्समावाति वल-अर-ज़ -व सरुख-रश्शम्‌-स 3५22 


वल्क्र-म-र ल - यक्रूलुन्नल्लाहु & फ़ - अन्ता | 


युञ्‌-फ़कून (६१) अल्लाह यब्सुतुरिजू-क़ लिमंय्यर्शाउ मिन्‌ जिबादिही व यिद 
व ल-इन्‌ स-अल्तहुम्‌ 


OR IERSORIORIOR IDRIS IDR 


नरे 


Se 


लहू ५ इन्नल्ला-ह बिकुल्लि शैइन्‌ अलीम (६२) 
मन्‌ नज्ज-ल मिन मा-अन्‌फ़-अहया बिहिल्‌अर-ज़ मिम्बअ-दि 
ल-यक़ूलुन्नल्लाहु ० कूलिलूहम्दु लिल्लाहि ५ बल्‌ अक्सरुहुम्‌ ला यह आ 
(5 ९.३ कव मा हाजिहिल्‌ - हृयातुद्दुन ठल्ला लह 7 वु ह ॥ 
व इन्नद्दारल्‌-आखि-र-त्‌ लहि-यल्‌-ह-य-वानु% लौ कानू यआ.लमून ( छ 


फइजा रकिबू फ़िलूफ़ुल्कि द-अ - बुल्ला - ह मुखूलिसी - न लहुदूदी 


मौतिही 


° 
र 


हि 
0७ ™, ) १! 


नज्जाहु ५ ) 

ज्जाहुम्‌ इललूर्बार इजा हुम्‌ युश्रिकूत ५ ( ६ 3 " 
आतैनाहुम्‌ ¢ व॒ लि-य-त-मत्तञ्जूट»फसौ-फ यभस “है 
oO ५ 


8 ९१६५0मजिल ५5९70९70 


तमू Public Domain. Digitized by eGangotri आ 


सुर: अंकबूत २९ तजु मा उत्लु मा ऊहि-य २१ ६४१ | 
BREN SN UCONN BO 


he लिए जल्दी कर रहे हैं और दोजख तो काफ़िरों को घेर लेने वाली है। (५४) जिस दिन अज़ाब उन र CE 
को उन के ऊपर से नीचे ढांक लेगा और (खुदा) फ़रमाएगा कि जो काम तुम किया करते थे, (अब) 


£ उनका मजा चखो । (५५) ऐ मेरे बन्दो ! जो ईमान लाए हो, मेरी जमीन फेली हुई है, तो मेरी 


ही इबादत करो । (५६) हर नफ्स मौत का मजा चखने वाला है, फिर तुम हमारी ही तरफ़ लोट ड 


कर आओगे । (५७) और जो लोग ईमान लाए और नेक अमल करते रहे, उन को हम बहिश्त के 
है ऊचे-ऊंचे महलो में जगह देंगे, जिन के नीचे नहरें बह रही हैं। हमेशा उन में रहेंगे । (नेक) अमल 
त 

४ करने वालों का (यह) खूब बदला है, (५८) जो सब्र करते और अपने परवरदिंगार पर भरोसा 
के रखते हैं। (५९) और बहुत से जानवर हैं, जो अपनी रोजी उठाए नहीं फिरते । खुदा ही उन को 
रोजी देता है और तुम को भी और वह सुनने वाला (और) जानने वाला है। (६०) और अगर 


उन से पूछो कि आसमानों और ज़मीन को किस ने पैदा किया और सूरज और चांद को किस ने 


SADA 


2 
० 


(तुम्हारे) हुक्म के ताबेअ किया, तो कह देंगे, खदा ने, तो फिर ये कहां उल्टे जा रहे हैं ? (६१ ) 
खुदा ही अपने बन्दो में से जिस के लिए चाहता है रोजी फैला देता हैँ और जिस कें लिए चाहता है, | 


॥ ~ ~ ~ पूछो ८3: * 2 
तग कर देता है । बेशक ख़दा हर चीज को जानता है। (६२) और अगर तुम उन से पूछो कि _ 
टि ८ 5: ~. र 
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किया, तो कह देंगे कि खुदा ने। कह दो कि खुदा का शुक्र है, लेकिन इन में अक्सर 


सेमझते। (६३) प्र 


और यह दुनिया की जिंदगी तो सिफ़ खेल और तमाशा है और (हमेशा की) जि 


(जगह) तो आखिरत का घर है%काश ये (लोग) समझते ! (६४) फिर जब ये ' 


| # शेते हैं तो खुदा को पुकारते (और) खालिस उसी की इबादत करते हैं, ् 
भर 2 त. 2 
त्‌ देकेर खुश्की पर पहुंचा देता है, तो झट शिक करने 


९ र 
६, को बल्गा है, उस की ना-शुक्री करें और फ़ायदा उ 
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गुलिबतिर्‌रूमु ४ (२) फ़ी! अद - नलअरज्ि 
व हुम्‌ मिम्बअ-दि ग-लबिहिम्‌ स-यरिलबून॥ 
(३ फी बिज़िआ सिनी-न  लिल्लाहिल्‌- 
अम्र मिन्‌ क़ब्लु व मिम्बञ्‌ - दु व 
यौमइजिय्यफ़ - रहुल्‌ मुअसिनून ॥ ( ४ ) (१४०८: ENS 
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ॐ समावाति वलूअर्‌-ज्ञ व मा बैनहमा इल्ला बिलहक्क़ि व अ-जलिमज 
छः न व इन-त कसीरम्‌-मिनन्नासि बिलिर्काइ रब्बिहिम्‌ लकाफ़िखन (5 न 
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i हो जाएगा । (६६) क्या उन्हं ने नहीं देखा कि हम ने हरम को अम्त की जगह बनाया है, और लोग टु 
हैं; उन के गिदे व नवाह (पास के इलाक़े) से उचक लिए जाते हैं क्या ये लोग बातिल पर एतक़ाद 
रखते हैं और खुदा की नेमतों की ना-शुक्री करते हैं। (६७) और उस से ज्ञालिम कोन, जो खुदा पर्‌ 
झठ बोहतान बांधे या जब हक़ वात उस के पास आए तो उसे झुठलाए ? क्या काफिरों का ठिकाना 
जह्तम में नहीं है? (६८) और जिन लोगों ने हमारे लिए कोशिश की, हम उन को जरूर अपने 
रास्ते दिखा देंगे और खुदा तो नेको के साथ है । (६६) % 


MER की 


DEMANDE 


oF 


(- 


Ce 


३० सूरः रूम ८४ 
सूरः रूम मक्की है और इस में साठ आयतें और छ: रुक्‌अ हैं । 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत करम वाला है । 


अलिफ़-लाम्‌-मीम्‌, (१) रूम (वाले) मरलूब हो गए, (२) नजदीक के मुल्क में और वे मरलूब 
होने के बाद बहुत जल्द ग़ालिब आ जाएंगे,' (३) कुछ ही साल में, पहले भी और अब पीछे भी खुदा 
ही का हुक्म है और उस दिन मोमिन खूश हो जाएंगे। (४) (यानी) खुदा की मदद से, वह जिसे 
चाहता है, मदद देता है और वह ग़ालिब (और) मेहरबान है । (५) (यह) ख़ुदा का वायदा (है) । 
खुदा अपने वायदे के खिलाफ़ नहीं करता, लेकिन अक्सर लोग नहीं जानते। (६) ये तो दुनिया की 
जाहिरी जिदगी को जानते हैं. और आखिरत (की तरफ़) से ग़ाफ़िल हैं । (७) कया इन्हों ने अपने 
rT में गौर नहीं किया कि खुदा ने आसमानों और जमीन को और जो कुछ इन दोनों के दर्मियान 
है, उन को हिक्मत से और एक मुक़रंर वक्‍त तक के लिए पैदा किया है और बहुत-से-लोग अपने 
परवरदिगार से मिलने के क़ायल ही नहीं । (=) क्या इन लोगों ने मुल्क में संर नहीं की, (सर करते) 
ता देख लेते कि जो लोग इन से पहले थे, उन का अंजाम कंसा हुआ । वे इन से जोर व ताक़त में 
कहीं ज्यादा थे और उन्हों ने जमीन को जोता और उस को इस से ज्यादा आबाद किया था, जो इन्हों 
न किया और उन के पास उन के पैग़म्बर निशानियां ले कर आते रहे, तो खुदा ऐसा नाथा 5 
उन पर जुल्म करता, बल्कि अपने आप पर जुल्म करते थे । (६) फिर जिन लोगों ने बुराई की, ॐ 
ह आयतों था रूमियों के गालिब होने की पेशीनगोई की, जो वाक्रे. आ चुकी । वाक़िया यह हुआ कि रूम _ 
ल वालों में जंग हो गयी और फ़ारस वाले गालिब आए । चूंकि रूमी अहले किताब यानी नसारा थे 
हरे गा मुश्रिक, इस लिए कि मक्का के मुश्रिक मोमिनों से कहते थे कि जिस तरह फ़ारस वाले जो 
जंग होगी हैं रूमियों पर, जो तुम्हारी तरह अहले किताब हैं, गालिब हो गये हैं, इसी तरह जव 
हयो तो हम भी तुम पर ग़ालिब होंगे । कुफ्फार की इस बात से मोमिनों को रंज हुआ, तब ये आयले ना। 


' शन में कुछ साल में रूमियों के गालिब हो जाने की ख़बर दी गयी थी और वह बिल्कुल सही । 
` फारस 'डिज़-अ सिनीन' का लफ्ज आया है 'बिज-अ' कहते हँ, तीत नवेसे 02“ हे 
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द मुसलमान मक्के के काफिरो पर ग़ालिब आए, 
है। सच्चा न? क नदा । ह 
७७. चो निकला और वह 'अस्दक्ुस्सादिक्रीन जो वायदा कहत 
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4 कान बिहा यस्तह-जिऊन + (१०) अल्लाहु यब्दउल्खल्‌-क्र सुम्‌-म युओदृह 
सुम्‌-म इलैहि तुर्जञून (११ ) व यौ-म “तकमुस्साअतु युब्लिसुल्‌-मुज्रिमून (१२) ॐ 

व "लम्‌ यकुल्लहुम्‌ मिन्‌ शुरका इहिम्‌ श-फ़आाठ व कान्‌ बिशु-र काइहिम्‌ ५ 
rs) pr yb , | 
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तुम्सू-न व ही-न तुस्बिहुन (१७) व 
लहुलहम्दु फिस्समावाति वल्‌रअज़ि व अशिर्य्यव्‌-व 


- 
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॥ -ता तुङ्हित (१८) पुिरिजुल्‌-हयु-य 


मिनल्‌ - मय्यिति व॑ युर्रिजुल्‌ - मय्यि-त 
मिनल्‌-हय्यि व युहियल्‌-अरुज़ ब्‌ - द 
मौतिहा ५ व कजालि -क तुख्रजून 


१६)व मिन्‌ आयातिही! अन्‌ ख-ल-ककुम्‌ मिन्‌ तुराबित्‌ सुस 
अन्तुम्‌ ब-शरुन्‌ तन्तशिरून (२०) व मिन्‌ आयातिही/ अन्‌ खल 
मिन्‌ अन्फुसिकुम्‌ अज्‌-वाजल्‌-लितसकुन्‌' इलैहा व ज-अ-ल बनकुम्‌ म-वदू-द ) 
रह-म-तन्‌ ५ इन-न फी जालि-क लआयातिल्‌ लिक्रौमिय्य-त-फर्वर्क (२ 
% व सिन्‌ आयातिही खल्क्स्समावाति वलूअज्ञि वख्‌-तिलाफू अत 
व अल्वानिकुम्‌  इन-न फी आालि-क लआयातिल्‌ - लिलआलमीन 
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उन का अंजाम भी बुरा हुआ, इसलिए कि खुदा की आयतों को झुठलाते और उन की हंसी उडाते 
रहे थे । (१०) * 
खदा ही खल्क्रत को पहली बार पैदा करता है, वही उस को फिर पैदा करेगा, फिर तुम उसी 


की तरफ़ लौट जाओगे । (११) और जिस दिन क्रियामत बरपा होगी, गुनाहगार ना-उम्मीद हो 


हो जाएंगे। (१२) और उन के (बनाए हुए) शरीकों में से कोई उन का सिफ़ारिशी न होगा और 
वे अपने शरीकों से इन्कारी हो जाएंगे। (१३) और जिस दिन क्रियामत बरपा होगी, उस दिन वे 
अलग-अलग फिके हो जाएंगे। (१४) तो जो लोग ईमान लाए और नेक अमल करते रहे, वे (बहिश्त 

) बाग में खुशहाल होंगे । (१५) और जिन्हों ने कुफ़ किया और हमारी आयतों और आखिरत के 
आने को झुठलाया, वे अज्ञाब में डाले जाएंगे। (१६) तो जिस वक्त तुम को शाम हो और जिस 
वक्त सुबह हो, खुदा की तस्बीह करो, (यानी नमाज़ पढ़ो), (१७) और आसमानों और जमीन में 
उसी की तारीफ़ है और तीसरे पहर भी और जब दोपहर हो, (उस वक्‍त भी नमाज़ पढ़ा करो ), (१५) 
वही जिन्दा को मुदे से निकालता और (वही) मुर्दे को जिन्दा से निकालता है और (वही) जमीन 
को उस के मरने के बाद जिम्दा करता है और इमी तरह तुम (दोबारा जमीन में से) निकाले 


जाओगे । (१६) #% 


और उसी की निशानियों (और तसरु फ़ात) में से है कि उस ने तुम्हें मिट्टी से पैदा किया फिर 3 

बब तुम इन्सान हो कर जगह-जगह फैल रहे हो । (२०) और उसी की निशानियों (और तसरु फ़ात) ._ 2 
से है कि उस ने तुम्हारे लिए तुम्हारी ही जिन्स की औरतें पैदा कीं, ताकि उन की तरफ़ (मायल. g 
हो कर) आराम हासिल करो और तुम में मुहब्बत और मेहरबानी पदा कर दी । जो लोग गौर $ 
सेहं, उन के लिए इन बातों में (बहुत-सी) निशातियांहैं। (२१) और उसी की निशातियों 

(और सस्त ) में से है आसमानों और जमीन का पैदा करना और तुम्हारी जुबानों और रंगों ; 
उदाजजुदा होना, अक्ल वालों के लिए इन बातों में (बहुत सी) निशानियां हैं । (२२) और उ 
गौ (और तसरु फ़ात ) में से है तुम्हारा रात और दिन में सोना और उस के फ़ल्‍्ल क i 
jf ह (बहुत-सी) निशानियां हैं। 


FO कल का PANO AOS NODA OANA be अं  7 


लोग सुनते हैं उन के लिए इन (बातों) 
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की निशातियों (और तसरु फ़ात) में से है कि तुम को खौफ और उम्मीद दिलाने के लिए बिजली 
दिखाता है और आसमान से मेंह बरसाता है, फिर जमीन को उस के मर जाने के बाद ज़िंदा (व हरा- 
भरा) कर देता है । अक्ल वालों के लिए इन (बातों) में बहुत-सी निशानियां हैं। (२४) और उसी % 
की निशातियों (और तसरु फात) में से है कि आसमान और जमीन उस के हुक्म से कायम हैं । फिर र 
जब वह तुम को जमीन में से (निकालने के लिए) आवाज देगा, तो तुम झट निकल पडोगे । (२५) 


२ 
और आसमानों और जमीन में जितने (फरिश्ते और इन्सान वगैरह) हैं, उसी के (मम्लूक) हैं - 


>> 


(और) तमाम उस के फ़रमांबरदार हैं । (२६) और वही तो है जो खल्कत को पहली बार पेदा 


करता है, फिर उसे दोबारा पैदा करेगा और यह उस को बहुत आसान है और आसमानों और जमीन 
में उस की शान बहुत बुलंद है और वह ग़ालिब हिक्मत वाला है । (२७) <® 


) 
वह तुम्हारे लिए तुम्हारे ही हाल की एक मिसाल बयान फ़रमाता है कि भला जिन (लौंडी- 

गुलामों) के तुम मालिक हो, वह उस (माल) में जो हम ने तुम को अता फ़रमाया है, तुम्हारे शरीक .. 
हैं? और (क्या). तुम उस में (उन को अपने) बराबर (सालिक) समझते हो (और क्यो) तुम » 
उन से इस तरह डरते हो, जिस तरह अपनों से डरते हो ” इस तरह हम अक्ल वालों के लिए अपनी ८ 
आयतें खोल-खोल कर बयान करते हैं, (२८) मगर जो जालिम हैं बे-समझे अपनी ख्वाहिशों के 
पीछे चलते हैं, तो जिस को खुदा गुमराह करे, उसे कौन हिदायत कर सकता है ? और उन का कोई ४ 
मददगार नहीं । (२९) तो तुम एक तरफ़ के हो कर दीन (खुदा के रास्ते) पर सीधा मुह किए #९ 
चले जाओ (और) खुदा की फ़ितरत को, जिस पर उस ने लोगों को पैदा किया है, (अख्तियार किए है 
रहो) ।' खुदा की बनायी हुई (फ़ितरत) में तन्दीली नहीं हो सकती । यही सीधा दीन है, लेकिन 
अक्सर लोग नहीं जानते । (३०) (मोमिनो ! ) उसी (खुदा) की तरफ़ रुजूअ किए रहो और उस से [ 
डरते रहो और नमाज पढ़ते रहो और मुश्रिकों में न होना। (३१) (और त) उनलोगों में % | 

ना, जिन्होंने अपने दीन को टुकड़े-टूकड़े कर दिया और (खुद) फ़िक़-फ़िक़ हो गये। सब फिक ॐ 
उसी से खुश हैं, जो उन के पास है । (३२) और जब लोगों को तकलीफ़ पहुंचती है तो अपने 5 
परवरदिगार को पुकारते और उसी की तरफ़ रुजूअ होते हैं। फिर जब-जब वह उन को अपनी : 


~ 


रहेमत का मज़ा चखाता है, तो एक फिक्का उन में से अपने परवरदिगार से शिक करने लगता | 


हवी होगा, न ईसाई, न आग का पुजारी, न सूरज का पुजारी, न तों का पुजारी, बल्कि अ ॥ 
होगा और तौहीद के सिवा कुछ न जानेगा । चूंकि तौहीद खुदा की तरफ़ से इन्सानी फितरत में दाखिल ब 
है, इस लिए उस को अल्लाह की फ़ित्रत से ताबीर फ़रमाया- है और हुक्म दिया है कि तौहीद को, 
“आला का सीधा दीन है, अख्तियार किये रहो, इस में हरगिज तब्दीली न होने पाए । 
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वब्नस्सबीलि  जालि-क खेरुल्‌ - लिल्लजी-न 
युरीदू - न वज्हल्लाहि „ व उलाइ - क 
हमुल-मुफ्लिहन (३८) व माँ आतेतुम्‌ 
मिरिबल्‌ - लि-यर्‌बु वा फ़ी अम्वालिन्तासि 
फला यरब अिन्दल्लाहि८व मा आतैतुम्‌ 
मिन्‌ जकातिन्‌ तुरीदू-न वज्‌ - हल्लाहि 
फ-उलाइ-क हुमुल्‌ - मुज्भफ्ून ( ३६ ) 
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सुर; रूम ३० के तजु मा उत्लु मा ऊहि-य २१ ६४६ 
BRNO MARDEN DS ACN SANDERS NEN, 
है है, (३३) ताकि जो हम ने उस को बख्शा है उस की ना-शुक्री करें, सो (खेर) फ़ायदे उठा लो । रु 


¢ बहुत जल्द तुम को (इस का अंजाम) मालूम हो जाएगा । (३४) क्या हम ने उन पर कोई ऐसी 5 
Ne 
दु 0 ड लोगों गर 

£ दलील उतारी है कि उन को खुदा के साथ शिक करना बताती है । (३५) और जब हम लोगों को छु 
02. 


‘7 
< 


अपनी रहमत का मज़ा चखाते हैं, तो उस से खुश हो जाते हैं और अगर उन के अमलों की वजह से 


Ne 
ANT 


>) 


जो उन के हाथों ने आगे भेजे हैं, कोई तकलीफ़ पहुंचे, तो ना-उम्मीद हो कर रह जाते हैं। (३६) 


क्या उन्हों ने नहीं देखा कि खुदा ही जिस के लिए चाहता है, रोजी फेला देता है और (जिस के 


~ 
[02 


CONS NCD NC 
AORN 


लिए चाहता है) तंग करता है । बेशक इस में ईमान लाने वालों के लिए निशानियां हैं। (३७) तो 


ACPI 


हद 


रिश्तेदारों और मुहताजों और मुसाफ़िरों को उन का हक़ देते रहो । जो लोग खुदा की खुश्नूदी की | 


~ 
2]; 


५८ 
i तलब में हैं, यह उन के हक़ में बेहतर है और यही लोग निजात हासिल करने वाले हैं। (३८) और 
जो तुम सूद देते हो कि लोगों के माल में बढ़ती हो, तो खुदा के नजदीक उस में बढ़ती नहीं होती और (i 


nC 


जो तुम जकात देते हो और उस से खुदा की रज़ामंदी तलब करते हो, तो (वह बरकत की वजह है, 
और) ऐसे ही लोग (अपने माल को) दो-गुना तीन-गुना करने वाले हैं । (३९) खुदा ही तो है, जिस | 


गे तुम को पेदा किया, फिर तुम को रोजी दी, फिर तुम्हें मारेगा, फिर जिदा करेगा । भला तुम्हारे १% 


(बनाए हुए) शरीकों में भी कोई ऐसा है जो इन कामों में से कुछ कर सके । वह पाक है और (उस : 
की शान) उन के शरीकों से बुलंद है । (४०) ऋ 


और देखो कि जो लोग (तुम से) पहले हुए हैं, उनका कैसा अंजाम हुआ है । उनमें ज़्यादातर मुश्रिक रे 
नहीं स १4. 
ही थे। (४२) तो उस दिन से पहले, जो खुदा की तरफ़ से आ कर रहेगा और रुक नहीं स 


के रास्ते ) पर सीधा मुंह किए चलो । उस दिन (सब) लोग बिखरे हुए हो जाएंगे। 
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फ़जोऊहुम्‌ बिलूबय्यिनाति फ़न्‌-त - क्रम्ना 
मिनल्लजी-न अज्‌-रमू १ व का-न हक्कन्‌ 
अलैना नस्रुल्‌ - मुञ्‌ - मिनीन ( ४७ ) 
अल्लाहुल्लजी युसिलुर्‌ - रिया-ह फ़-तुसीरु 
स-हाबन्‌ फ़-यन्सुतुह फिस्समाइ कैफ़ यशाउ “४ 22027 202 ie 
छः a 82 el 52 ७५४४) CO 
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हँ मंय्यशाउ मिन्‌ आिबादिही। | SET 

इजा हुम्‌ यस्तब्शिरून ८ (४८) व इन्‌ ६ ४ 
दै ज कै ० द्र पट PEE 
कानू मिन्‌ कब्लि अंय्युनज्ज-ल अलैहिम्‌ मिन्‌ “ Fo 
200 ४ | 
क़ब्लिही ल-मुब्लिसीन (४६) फन्जुर्‌ ड्ला As 
आसारि रह्मतिल्लाहि के-फ़ युह्टियल्‌-अर्‌-ज़ हैः SAMS GOS नननन 
बअ्‌-द मौतिहा इन्‌ - न जालि-क लमुह्यिल्मौता८ व॒ हुव अला कुल्ति 
शैइन्‌ क़दीर (५०) व लइन्‌ असंल्ना रीहन्‌ फ-रऔहु मुस-फ़रंलू-ल-जल्द मिम्ब 
दिही यकफुरून (५१) फ़-इन्न-क ला तुस्मिझुल्‌-मौता व ला तुस्मिश्रुस्‌ सुम्मदूुर् र 
ड्जा वल्लौ मुद्बिरीन ( ५२ ) व मा अन-त बिहादिल्‌ उ अन्‌ 
₹ जलालतिहिम्‌- इन्‌ तुस्मिञ्ज॒ इल्ला मंय्युअमिनु बिआयातिना फहुम्‌ मुस्लिमून ॥ 
ह अल्लाहुल्लजी ख-ल-क्रकुम्‌ मिन्‌ जुअ - फिन्‌ सुम्‌-म ज-अन्ल मि, नयु 
छ |. & ज॒अ-फिन्‌ कुव्वतन्‌ 'सुम्‌-म ज-अ-ल मिम्बअ-दि कव्वतिन जअ-फंव्‌-व शैब-तन्‌ ॥ 
जरमू-न / मा लबिसू गे-र साअतिन ४ कजालि-क कान युअ-फर्कूत (५ छ ७ 
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€ और उसी की निशानियों में से है कि हवाओं को भेजता है कि खुशखबरी देती हैं, ताकि तुम को अपनी 


~ 
पक 


न 


(रोज़ी) तलब करो, अजब नहीं कि तुम शुक्र करो। (४६) और हमने तुम से पहले भी पेग्रम्बर 


रहमत के मजे चखाए और ताकि उस के हुक्म से कश्तियां चलें और ताकि तुम उस के फजल से 
भेजे, तो वे उनके पास निशानियां ले कर आए, सो जो लोग नाफ़रमानी करते थे, हम ने उन से बदला 


DADA NODAN DANO 


ले कर छोड़ा और मोमिनों की मदद हम पर जरूरी थी। (४७) खुदा ही तो है, जो हवाओं को 
चलाता है, तो वे बादल को उभारती हैं, फिर खुदा उस को जिस तरह चाहता है, आसमान में फला 
देता और तह-ब-तह कर देता है, फिर तुम देखते हो कि उस के बीच में से मेंह निकलने लगता है। 
फिर जब वह अपने बन्दों में से जिन पर चाहता है, उसे बरसा देता है, तो वे खुश हो जाते 
हैं। (४८५) और पहले तो वे मेंह उतरने से पहले ना-उम्मीद हो रहे थे। (४६) तो (ऐ देखने 
वाले ! ) खुदा की रहमत की निशानियो की तरफ़ देख कि वह क्रिस तरह ज़मीन को उस के मरते के 


बाद जिदा करता है । बेशक वह मुर्दों को जिंदा करने वाला है और वह हर चीज़ पर क़ादिर 2 
है। (५०) और अगर हम ऐसी हवा भेजें कि वे (उस की वजह से) खेती को देखें (कि) पीली : 
| न 


SDC DENCE AOD DADS 


_ 


हो गयी है), तो इस के बाद वे ना-शुक्री करने लग जाएं । (५१) तो तुम मुर्दो को (बात) 


इना सकते और न बहरों को कि जब वे पीठ फेर कर फिर जाएं, आवाज़ सुना सकते हो। ( १ 


और न अंधों को उनकी गुमराही से (निकाल कर) सीधे रास्ते पर ला सकते हो । तुम तो उन 


? 


बाद ताक़त इनायत की, फिर ताक़त के बाद कमजोरी और बुढ़ापा दिया। का 
*रता है और वह इल्म वाला (और) क्रूदरत वाला हे ( FRY जिस दि 


kn गुनाहगार कस्में खाएंगे कि वे (दुनिया में) एक घडी HR 
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यत-बअुल्लाहु अला क्रुलूबिल्लजी - न ला 
यअ्‌-लमून ( ५९ ) फस्बिर्‌ इन्‌ - न 


0 

i 

!: हण 

i वअ्‌-दल्लाहि हृक्कृव्‌-व ला यस्तखिफ्फन्तकल्‌- 
7 


लजी - न ला यूक़िनन ४४ ( ६० ) 


३१ स रतु लक्सा-न ४७ 
aS ७ 

(मक्की) इस सूरः में अरबी के २२१७ अक्षर, 

nk 


५५४ शब्द, ३४ आयते और ४ रुक्ष हैं । 

बिस्मिल्ला हिरेट्मानिरंहीम ० 
अलिफू - लागू - मौम्‌ ध (१) 
ब | तिल्‌-क आयातुल्‌ - किताबिल्‌-हकीम | (२) 
हु हुदंब-व रहमतल्‌ - लिलमुहिसिनीन ५ (३) ञः 
& अूल्लजी-न युक्रीमूनस्सला-त्‌ व युअतूनज्जका-त व हुम्‌ बिलूआखिरति हुम्‌ KE 
॥ 20 (४) उलाइ-क अला हुदम्‌-मिरेब्बिहिमू व उलाई-क हुमुलूमुफ्लिहूत () 
भिनन्नासि मंय्यश्तरी लहु-ब्रल्‌-हदीसि लियुज़िल-ल अन्‌ सबीलिल्ला हिं बिगीरि . 
_खिल्मिव्‌रव यत्तखि-जहा हुजुवन्‌ # उलाइ-क लहुम्‌ अजाबुम्‌-मुहीन (६) F 
6 इजा तुत्ला अलैहि आयातुना बल्ला मुस्तक्बिरन्‌ क-अल्लम्‌ यस्मअ-हा कः ' 
नेहि. वक्र-रन्‌ठफ-बण्शिहु बि-अजाबिन अलीम (७) इन्तल्लजी-ग है 
अमिलुस्सालिहाति लहुम्‌ जन्तातुन्नऔीम ५ ( ८ ) खालिंदी 
` वञ्‌ - दल्लाहि हक्क्रन्‌ व हुवल्‌ - अजीजुल्‌ - हकीम 
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तुम को इसका यकीन हीनथा। (५६) तो उस दिन जालिम लोगों को उनका उजूर कुछ फ़ायदा न 
देगा और न उन से तौबा कबूल की जाएगी । (५७) और हम ने लोगों के (समझाने के) लिए इस 
कुरआन में हर तरह की मिसाल बयान कर दी है और अगर तुम उनके सामने कोई निशानी पेश 
करो, तो ये काफिर कह देंगे कि तुम तो झूठे हो । (५८) इसी तरह खुदा उन लोगों के दिलों पर, जो 
समझ नहीं रखते, मुहर लगा देता है । (५8) पस तुम सब्र करो। बेशक खुदा का वायदा सच्चा हूं 


(रास्ते से) उलटे जाते थे । (५५ ) और जिन लोगों को इलम और ईमान दिया गया था, वे कहेंगे 
क्रि ख़दा.की किताब के मुताबिक़ तुम क्रियामत तक रहे हो और यह क्रियामत ही का दिन है, लेकिन 
और (देखो) जो लोग यक्रीन नहीं रखते, वे तुम्हें ओछा न बना दें। (६०) X टू 


३१ सूरः लु॒क़मान ५७ 


सुर: लुक्मान मक्की है और इसमें चौंतीस आयतें और चार रुकूअ हैं । 
शुरू ख़दा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


अलिफ़ लाम-मीम, (१) यह हिक्मत की (भरी हुई) किताब की आयत हैं। (२) मुहिसनों के 
लिए हिदायत और रहमत, (३) जो नमाज की पाबन्दी करते और जकात देते और आखिरत का : ड 
यक्रीन रखते हैँ । ( ) यही अपने परवरदिगार की (तरफ़) से हिदायत पर हैं और यही निजात 
पाने वाले हैं। ( ) गेगों में कोई ऐसा है, जो बेहूदा हिकायतें खरीदता है, ताकि (लोगों को). 
वे-समझे खुदा के रास्ते से गुमराह करे और उसका मजाक उड़ाए। यही लोग हैं, जिनको 
करने वाला अज़ाब होगा । (६) और जब उस को हमारी आयत सुनायी जाती हैं, 
मुंह फेर लेता है, गोया उनको सुना ही नहीं जैसे उन के कानों में बोझ हैं, तो उस को दद देने 


भजाब की खुशखबरी सुना दो । (७) जो लोग ईमान लाये और नेक काम करते रहें, 


६५४ उल्लु र्म ऊहिन्य २१ कुरआन मजीद सूरतु लुम ३ । 
ख-ल-क़स्समावाति बिगैरि अ-मदित्‌ तरौनहा व अल्क़ा फ़िलूर्अज़ि र-वासि-य अन ; 
तमी-द बिकुम्‌ व बस्‌-स फीहा मिन्‌ कुल्लि दार्एबतिन्‌? व अन्जल्ना मिनस्समा 9 
मा-अन्‌ फ़-अम्बत्ना फ़ीहा मिन्‌ कुल्लि जौजिन्‌ करीम (१०) हाजा खल 9 
क्रुल्लाहि फ़-अरूनी माजा खल-क़ललजी-त मिन्‌ दूनिही.# बलिझ्ञालिमू - न % 
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फी ज़लालिम्‌ - मुबीन ॐ ( ११ ) व 
ल-क्रद्‌ आतैना लुक्मानल्‌-हिक्म-त्‌ अनिश्कुर्‌ 
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हि 2] ५ 
लिल्लाहि » व मंय्यश्कुर॒ फ-इन्नमा यश्कुरु ६||० ९५११-० GO CIE 
लिनफ्सिही ८ व मन्‌ क-फ-र फःइन्नल्ला-ह 
गनिय्युन्‌ हमीद (१२) व इज्‌ क्का-लप 
लुक्मानु लिब्निही व हु-व यञिजुह याबुनयू-य ` ` 
॥ ( 
तुश्रिक्‌ बिल्लाहि% इन्नश्शिर्‌ - क £ 
ल-जुल्मुन्‌ अज्जीम (१३) व ॒ वस्सेनल- 
इन्सा-न बिवालिदेहि & ह-म - लत्हू उम्मुह 
वह्नन्‌ अला वहिनव-व फिसालुह फी आमैनि 
अनिश्कुर ली व लिवालिदै-क $ इलय्यल्‌- 
2: मसीर ७ (१४)व इन्‌ जाहदा-क अला त 
अन्‌ तुश्रिक बी मा लैस ल-क बिही |१०८००; 
अिल्मुन्‌ फ ला तुतिअ-हुमा व साहिन्हुमा ६:2 2657/०००४ a 
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वराला हैं (६) उसी ने आसमानों को स्तूनों के बगेर पैदा किया, जैसा कि तुम देखते हो और 
जमीन पर पहाड़ (बना कर) रख दिए, ताकि तुम को हिला-हिला न दे और उस में हर तरह के 
जानवर फैला दिए और हम ही ने आसमान से पानी उतारा, फिर (उस से) उस में हर क्रिस्म की 


(RE 


नफ़ीस चीजें उगायीं । (१०) यह तो खुदा की पैदाइश है, तो मुझे दिखाओ कि खुदा के सिवा जो 
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लोग हैं, उन्होंने क्या पैदा किया है ? सच तो यह है कि ये जालिम खुली गुमराही में हैं। (११) ऋ 


तो अपने ही फ़ायदे के लिए शुक्र करता है और जो ना-शुक्री करता है, तो खुदा भी बे-परवाह (और) 
हम्द (व तारीफ़) के लायक़् है। (१२) और (उस वक्त को याद करो,) जब लुक्मान ने अपने बेटे 
को नसीहत करते हुए कहा कि बेटा खुदा के साथ शिकं न करनाशिकं तो बड़ा (भारी) जुल्म 
है। (१३) और हम ने इंसान को, जिसे उस की मां तकलीफ पर तकलीफ़ सह कर पेट में उठाए 
रखती है (फिर उस को दूध पिलाती है) और (आखिरकार में) दो वषं में उस का दूध छुड़ाना होता 
है, (अपने, साथ ही) उसके मां-बाप के बारे में ताकीद की है कि मेरा भी शुक्र करता रह और अपने 
मां-बाप का भी (कि तुम को) मेरी ही तरफ़ लौट कर आना है@ि(१४) और वे तेरे पीछे पड़े हों 
कि तू मेरे साथ किसी ऐसी चीज़ को शरीक करे, जिस का तुझे कुछ भी इलम नहीं, तो उन का कहना 
न मानना । हां, दुनिया के कामों में उन का अच्छी तरह साथ देना और जो शख्स मेरी तरफ़ रुजूअ _ 
लाये, उस के रास्ते पर चलना, फिर तुम को मेरी तरफ़ लौट कर आना है। तो जो काम तुम करते | 
रहे, मैं सब से तुम को आगाह करू गा। (१५) (लुक्मान ने यह भी कहा कि) बेटा ! अगर कोई 
अमल (मान लो) राई के दाने के बराबर भी (छोटा) हो और हो भी किसी पत्थर के अन्दर या | 
आसमानों में (छिपा हुआ हो) या जमीन में, खुदा उस को क्रियामत के दिन ला मौजूद करेगा । 


कुछ शक नहीं कि खुदा लतीफ़ (और) खबरदार है। (१६) बेटा ! नमाज की पाबन्दी रखना और | 


(लोगों को) अच्छे कामों के करने का हुक्म और बुरी बातों से मना करते रहना और जो मुसीबत 


और हमने लुक्मान को हिक्मत बरुशी कि खुदा का शुक्र करो और जो शख्स शुक्र करता हैं, 


कर ) लोगों से गाल न फलाना और जमीन में अकड़ कर न चलना कि खुदा किसी इतराने व | 


पसंद को पसंद नहीं करता। (१८) और अपनी चाल में दमियानी रास्ता अपनाए रहना 
बोलते वक़्त ) आवाज़ नीची रखना, क्योंकि (ऊंची आवाज़ गधों की-सी है और 
हम?! Mani 
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सब से बुरी आवाज गधो को है (१६) क्या तुम ने नहीं देखा कि जो कुछ आसमानों में और जो 


कुछ ज़मीन में हैं, सब को खुदा ने तुम्हारे क्राबू में कर दिया है और तुम पर अपनी जाहिरी और 


भीतरी नेमतें पुरी कर दी हैं और कुछ लोग ऐसे हैं कि खुदा के बारे में झगड़ते हैं, न इलम रखते हैं 2 ? 


और न हिदायत और न रोशन किताब । (२०) और जब उन से कहा जाता है कि जो (किताब) 
खुदा ने नाजिल फ़रमायी है, उसी की पैरवी करो, तो कहते हैं कि हम तो उसी की पेरवी करेंगे, 
जिस पर अपने बाप-दादा को पाया । भला अगरचे शेतान उन को दोजख के अज़ाब की तरफ़ बुलाता 
है, (तब भी ?) (२१) और जो शख्स अपने आप को खुदा का फ़रमांबरदार कर दे और भला भी 


हो तो उस ने मज़बूत दस्तावेज़ हाथ में लेली और (सब) कामों का अंजाम खुदा ही की तरफ़ 
है। (२२) और जो कुफ्र करे तो उस का कुफ्र तुम्हें गमनाक न कर दे । उन को हमारी तरफ़ लौट 
कर आना है, फिर जो काम वे किया करते थे, हम उन को बता देंगे। बेशक खुदा दिलों की बातों को 
जानता है । (२३) हम उन को थोड़ा-सा फ़ायदा पहुंचाएंगे, फिर सख्त अजाब की तरफ़ मजबूर कर 
के ले जाएंगे। (२४) और अगर तुम उन से पूछो कि आसमानों और ज़मीन को किस ने पैदा किया, 
तो बोल उठेंगे कि खुदा ने, कह दो कि खुदा का शुक्र है, लेकिन उन में अक्सर समझ नहीं 
रखते । (२५) जो कुछ आसमानों और जमीन में है (सब) खुदा ही का है। बेशक खुदा बे-परवाह 
(और ) हम्द (व तारीफ़) के लायक़ है। (२६) और अगर यों हो कि जमीन में जितने पेड़ हैं (सब 


के सब) क़लम हों और समुन्दर (का तमाम पानी) स्याही हो (और) इस के बाद सात समुन्दर और | 


हिक्मत वाला है । (२७) (खुदा को) तुम्हारा पैदा करता और जिला उठाना एक शह (के 


गही देखा कि खदा ही रात को दिन में दाखिल करता है और उसी ने सूरज और उसी ने 


(महारे) फरमान के तहत कर रखा है। हर-एक एक मुक्रर वक्त तक चल रह 


| | उदा तुम्हारे सब अमल से खबरदार है। (२६) यह इस लिए कि खुदा १ 


र शे ये लोग खुदा के सिवा पुकारते हैं, वे बेकार हैं और यह कि खुदा 


है। 


७ ०७८ जज 


(स्याही हो जाएं) तो खुदा की बातें (यानी उस की सिफ़ते) खत्म न हों । बेशक खुदा गालि 
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प क्या तुम ने नहीं देखा कि खुदा ही को मेहरबानी से कश्तियां दरिया में चलती हैं, ताकि वह 
१९ तुम को अपनी कुछ निशानियां दिखाए । बेशक इस में हर सब्र करने वाले (और) शुक्र करने वाले 


RICRIORIEN 


५ क्र लिए निशातियां हैं । (३१) और जब उन पर (दरिया की) लहरें सायबानों की तरह छा जाती 
५४८ हैं, तो खुदा को पुकारने (और ) खालिस उस की इबादत करने लगते हैं, फिर जब वह उन को 
(2 निजात दे कर खश्की पर पहुंचा देता है, तो कुछ ही इंसाफ़ पर कायम रहते हैं और हमारी निशानियों 
दे Fe 

रे ति रे 


से वही इन्कार करते हैं, जो वायदा तोड़ने वाले (और) ना-शुक्रे हैं। (३२) लोगो ! अपने परवर- 


४१ दिगार से डरो और उस दिन का खौफ करो कि न तो बाप अपने बेटे के कुछ काम आए और न बेटा 


१ बाप के कुछ काम आ सके । बेशक खुदा का वायदा सच्चा है, पस दुनिया को जिंदगी तुम को धोखे 


७० ~ ~ ~ £ ~ ०००९ Ses ~ 
€ में न डालदे औरन धोखा देने वाला (शैतान) तुम्हें खुदा के बारे में किसी तरह का फ़रेब 


€ दे। (३३) खुदा ही को क्रियामत का इलम है और वही मेंह बरसाता है और वही (हामिला के) 


€ पेट की चीजों को जानता है (कि नर है या मादा) और कोई शख्स नहीं जानता कि वह कल क्या 


~ 


% करेगा । और कोई नफ्स नहीं जानता कि किस ज़मीन में उसे 
४ वाला (ओर) खबरदार है। (३४) % 


मौत आएगी । बेशक खुदा ही जानने 


(एट 
क्ष 


i 


५ 

ते . क >< 
३२ सूरः सज्दा ७४ । 

( 3 
A > ~ ~ ३७ न्यु 0. खै > है 
९ सूरः सज्दा मक्की है और इस में तीस आयतें और तीन रुकूअ हैं । हः 


0 

7 ह 5 - र 

6 शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
|; अलिफू-लाम्‌-मीम, (१) इस में कुछ शक नहीं कि इस किताब का नाजिल किया जाना तमाम. 
; दुनिया के परवरदिगार की तरफ़ से है | (२) क्या ये लोग यह कहते हैं कि पेगम्बर ने इस को खुद 
११ भें बना लिया है? (नहीं,) बल्कि वह तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से बर-हक़ है, ताकि तुम उन 

| |: लोगों को हिदायत करो, जिन के पास तुम से पहले कोई हिदायत करने वाला नहीं आया, ताकि : 

| 6 रास्ते पर चलें । (३) खुदा ही तो है, जिस ने आसमानों और जमीन को और जो चीज़ें इन दोनों 
दद ३ ७ 
€ 
6 


हैं, सब को छ: दिन में पैदा किया, फिर अर्श पर कायम हुआ । उस के-सिवा तुम्हारा न कोई दो 
है और न सिफ़ारिश करने वाला । क्या तुम नसीहत नहीं पकडते ? (४) वही आसमान से 
पेक (के) हर काम का इस्तिज्ञाम करता है । फिर वह एक दिन जिस की मिक्दार तुम्हारी 

साबिक हज़ार वर्ष की होगी, उस की तरफ़ चढ़ाई (और रुजूअ ) करेगा । (५) यही 
बाहिर का जानने वाला (और) ग़ालिब (और) रहम वाला (खुदा) है । (६ 


छ पनि र २ > = 
® है EE शैतान धोखा दे कि अल्लाह गफूर और रहीम है और दुनिया का 
A का वहां भी भला है । छु 
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` 
हु बिलिकाइ रब्बिहिम्‌ काफिछन ( १० ) 
7 
& कुल्‌ य-त-वफफ़ाकुम्‌ म-लकुल्‌ - मौतिल्लजी 
{८ वुक्कि-ल बिकुम्‌ सुम्‌-म इला रब्बिकुम्‌ 
i तुजं जून % (११) व लौ तरा इजिल्‌- 
छ मुज्रिमू-्त नाकिसू रुऊसिहिम्‌ अिन्‌ - द 
4 
0 रब्बिहिम्‌ > रब्बन अब्‌-सर्ना व समिअ-ना 
६ फ़जिशु-ता नअ-मल्‌ सालिहन्‌ इन्ना मूक़िनून 
नट ७ 
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है नफ्सिन्‌ हुदाहा व लाकिन्‌ हक्कल्‌-कौलु 
£ मिन्ती ल-अम्‌-ल-अन्‌-न ज-हन्न-म मिनल्‌जिन्नति 
है वन्नासि अज्मऔीन (१३) फजूकू बिमा जवा 
| 2 dle 6 5) EY $ Ci \s 0 29 
पु नसीतुम्‌ लिकर - अ यौमिकुम्‌ हाजा == 
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` ॐ बिहम्दि रब्बिहिम्‌ व हुम्‌ ला यस्तक्बिरून[] ( १५ ) हु = ही 
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& र-जक्नाहुम्‌ पुन्फिकून (१६) फ़ ला तअ-लमु नफ़्सुम्मा उलिफ़्य लही 
®» ~ ७ ~ I- 
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अहलजीं अह-स-न कुल्‌-ल शेइन्‌ ख-ल्‌-क़्हू व ब-द-अ ख़ल्क़ल्‌ = इन्सानि 
भिन तीन€(७) सुम्‌-म ज-अ-ल नस्-लहु मिन्‌ सुलालतिम्‌-मिम्‌-म स 
कि सम गो स्वाह त नख फ़ीहि मिर्रूहिही व ज-अ-ल 


रे 


| 


पुर: सज्दा ३२ ER तजु मा उत्लु मा ऊहि-या २१ ६६१ 
BO CT DOO TE DTS CEN REN DN 


(८५ 


! को बहुत अच्छी तरह बनाया (यानी) उस को पैदा किया और इन्सान की पैदाइश को मिट्टी से 
५९ शुरू किया । (७) फिर उस की नस्ल.खुलासे से (यानी) हक़ीर पानी से पैदा की, (८) फिर उस 


% को दुरुस्त किया, फिर उस में अपनी (तरफ़ से) रूह फूंकी और तुम्हारे कान और आंखें और दिल 
7: बनाये (मगर) तुम बहुत कम शुक्र करते हो । (६) और कहने लगे कि जब हम जमीन में मलिया- 
मेट हो जाएंगे, तो क्या नये सिरे से पदा होंगे। सच तो यह है कि ये लोग अपने परवरदिगार के 
£ सामने जाने ही के क़्रायल नहीं । (१०) कह दो कि मौत का फरिश्ता, जो तुम पर मुक़रंर किया गया 
% है, तुम्हारी रूहें कब्ज कर लेता है, फिर तुम अपने परवरदिगार की तरफ़ लौटाये जाओगे । (११) 


र (और तुम ताज्जुब करो), जब देखो कि गुनाहगार अपने परवरदिगार के सामने सर झुकाए 
: ~ 

४ गि Fe ie f 2 

हट होंगे (और कहेंगे कि) ऐ हमारे परवरदिगार ! हम ने देख लिया और सुन लिया, तो हम को (दुनिया 
Wk ~» ~ ~ ~ ~® ~ ~ ~ २७० अगर 

i में) वापस भेज दे कि नेक अमल करे। बेशक हम यकीन करने वाले हैं। (१२) और अगर हम 
५५ 

A 


0 चाहते, तो हर शख्स को हिदायत कर देते, लेकिन मेरी तरफ़ से यह बात क़रार पा चुकी है कि मैं 


दोज्ञख को जिन्नों और इन्सानों, सब से भर दूंगा । (१३) सो (अब आग के) मज चखो, इस लिए 


कि तुमने उस दिन के आने को भुला रखा था, (आज) हम भी तुम्हें भुला देंगे और जो काम तुम 


१९3 


करते थे, उनकी सज़ा में हमेशा के अज़ाब के मज़े चखते रहो । (१४) हमारी आयतों पर तो वही | 


लोग ईमान लाते हैं कि जब उन को उन से नसीहत की जाती है, तो सज्दे में गिर पड़ते और अपने _ ५ 


परवरदिगार की तारीफ़ के साथ तस्बीह करते हैं और घमंड नहीं करते [] (१५) उन के पहलू. 
बिछौनों से अलग रहते हैं (और) वह अपने परवरदियार को खौफ़ और उम्मीद से पुकारते और जो ; 
(माल) हम ने उन को दिया है, उस में से ख़चं करते हैं । (१६) कोई नफ्स नहीं जानता कि उन 


लिए कैसी आंखों की ठंडक छिपा कर रखी गयी है, यह उन के आमाल का बदला है, जो वे करते 


PONCHO: 


CR, 


> 


पे । (१७) भला जो मोमिन हो, वह उस शख्स की तरह हो सकता है जो नाफ़रमान हो १दोन 


बराबर नहीं हो सकते ३ (१८) जो लोग ईमान लाए और नेक अमल करते रहे, उन के (र 


मद 


लिए बाग़ हैं। यह मेहमानी उन कामों का बदला है, जो वे करते थे। (१६) 
फरमानी की, उन के (रहने के) लिए दोजख है। जब चाहेंगे कि उस में से निकला 


os, 


लौटा दिए जाएंगे और उन से कहा जाएगा कि जिस दोजख के 3 र कि को ठुम झू 


र SAA SN YF ~ 
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और हम उन को (क्रियामत के) बड़े अजाब के सिवा दुनिया के अजाब का भी 
(हमारी तरफ़) लौट आएँ । (२१) और उस शख्स से बढ़कर जालिम कौन, 


मजे चखो । (२०) 
मज़ा चखाएंगे, शायद 

जिस को उस के परवरदिगार की आयतों से नसीहत की जाए, तो वह उन से मुंह फेर ले । हम गुनाह- र 
गारों से जरूर बदला लेने वाले हैं । (२२) उ ठ 


और हम ने मूसा को किताब दी, तो तुम उनके मिलने से शक में न होना' और हमने उस 
(किताब) को (या मूसा को ) बनी इस्राईल के लिए हिदायत (का जरिया) बनाया । (२३) और 
उन में से हम ने पेशवा बनाये थे, जो हमारे हुम से हिदायत किया करते थे, जब वे सन्न करते थे 
और वे हमारी आयतों पर यक्रीन रखते थे। (२४) बेशक तुम्हारा परवरदिगार उन में जिन बातों 
में वे इझ्तिलाफ़ करते थे, क्रियामत के दिन फैसला कर देगा । (२५) क्या उनको इन (बातों) से 
हम ने इन से पहले बहुत-सी उम्मतों को, जिन के बसने की जगहों में ये चलते- 
फिरते हैं, हलाक कर दिया । बेशक इस में निशानियां है तो ये सुनते क्यों नहीं? (२६) क्या इन्होने 
नहीं देखा कि हम इस बंजर जमीन की तरफ़ पानी चलाते हैं, फिर इससे खेती पैदा करते हैं, जिस में 
से इन के चौपाए भी खाते हैं और वे भी (खाते हैं), तो ये देखते क्यों नहीं !झ्ि(२७) और कहते है | 
अगर तुम सच्चे हो, तो यह्‌ फ़ैसला कव होगा ? (२८) कह दो कि फैसले के दिन कार्फ़िरों को उनका i 
(२६) तो उनसे मुंह फेर 


हिदायत न हुई कि 


ईमान लाना कुछ भी फ़ायदे का न होगा और न उन को मुहलत दीः जाएगी । 
लो और इन्तिज़ार करो, ये भी इन्तिज़ार कर रहे हैं । (३०) उ 
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सूर: अहज़ाब मदनी है और इस में तिहत्तर आयते और नौ रुक्‌अ हैं । 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 

ऐ पैगम्बर ! खुदा से डरते रहता और काफ़िरों और मुनाफ़िक़ों का कहा न मानना 
खुदा जानने वाला (और) हिक्मत वाला है। (१) और जो (किताब ) तुम को तुम्हारे 
की तरफ़ से वहय की जाती है, उसी की पैरवी किए जाना। बेशक खु । 
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^. यानी तुम मूसा से ज़रूर मिलोगे । चुनांचे आप मेराज की रात आसमान ' र 
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VR TC ONIN 
/. ख़बरदार है । (२) और खुदा पर भरोसा रखना और खुदा ही कार-साज काफ़ी है। (३) खुदा ने पा 


हू किसी आदमी के पहल में दो दिल नहीं बनाये और न तुम्हारी औरतों को, जिन को तुम मां कह बेठते 
१ हो, तुम्हारी माँ बनाया और न तुम्हारे लय-पालकों को, तुम्हारे बेटे बनाया ।' ये सब तुम्हारे मुंह की 
हट बातें हैं और खुदा तो सच्ची बात फरमाता है और वही सीधा रास्ता दिखाता है। (४) मोमिनो ! 


लय-पालको को उन के (असली) बापों के नाम से पुकारा करो कि खुदा के नजदीक यही बात दुरुस्त 


है। अगर तुम को उन के बापों के नाम मालूम न हों, तो दीन में वे तुम्हार भाई और दोस्त हैं और : 
जो बात तुम से ग़लती से हो गयी हो, उस में तुम पर कुछ गुनाह नहीं लेकिन जो दिली इरादे से करो र 
(उस पर पकड़ है) और खुदा बख्शने वाला मेहरबान है । (५ ) पेग़म्बर मोमिनों पर उनकी जानौं 
से भी ज्यादा हक़ रखते हैं और पैगम्बर की बीबियां उनकी माएं हैं और रिश्तेदार आपस में अल्लाह 


की किताब के मुताबिक्र मुसलमानों और मुहाजिरों से एक दूसरे (के तर्क) के ज्यादा हक़दार हैं 
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मगर यह कि तुम अपने दोस्तों से एहसान करना चाहो । यह हुक्म किताब (यानी कुरआन) में लिख ३ 


से और मूसा से और मरयम के बेटे ईसा से और अह्द भी उन से पक्का लिया, (७) ताकि सच २ 
कहने वालों से उन की सच्चाई के बारे में मालूम करे और उसने काफ़िरों के लिए दुख देने वाला 


भज़ाब तैयार कर रखा है । (८) उ 
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और वे लोग जिनके दिलों में बीमारी है, कहने लगे कि खुदा और उसके रसूल ने तो हम से सिर्फ 

धोखे का वायदा किया था । (१२) और जब उन में से एक जमाअत कहती थी कि ऐ मदीना वाल ! 

(यहां) तुम्हारे ( ठहरने की) जगह नही, तो लौट चलो और एक गिरोह उन में से पगम्बर से 
इजाजत मांगने और कहने लगा कि हमारे घर खुले पड़े हैं, “हालांकि वे खुले नही थे,“ वे तों सिर्फ़ 
भागना चाहते थे । (१३) और अगर फ़ौजें मदीने के चारों तरफ़ से उन पर आ दाखिल हों, फिर 
उन से ख़ाना जंगी के लिए कहा जाए, तो (फ़ौरन) करने लगें और इसके लिए बहुत कम 
ठहरें । (१४) हालांकि पहले खुदा से इक़रार कर चुके थे कि पीठ नही फेरेंगे और खुदा से (जो) 
इकरार (किया जाता है, उस) की जरूर पूछ-ताछ होगी । (१५) कह दो कि अगर तुम मरने या 
मारे जाने से भागते हो, तो भागना तुम को फ़ायदा नही देगा और उस वक्त तुम बहुत ही कम 
फ़ायदा उठाओगे । (१६) कह दो कि अगर खुदा तुम्हारे साथ बुराई का इरादा करे, तो कौन तुम 
को उससे बचा सकता है या अगर तुम पर मेहरबानी करनी चाहे, (तो कौन उसको हटा सकता है ! ) है 
और ये लोग खुदा के सिवा किसी को न अपना दोस्त पाएंगे और न मददगार । (१७) खुदा तुम में | 


से उन.लोगों को भी जानता है, जो (लोगों को) मना करते हैं और. अपने भाइयों से कहते हैं कि _ 


म्हारे - कुः 0 
२ x 0 
हु 


रहे हैं (और) उनकी आंखें (उसी तरह) फिर रही हैं, जैसे किसी को मौत सेगशी आ रही 


फिर जब डर जाता रहे, तो तेज़ जुबानों के साथ तुम्हारे बारे में जुबानदराजी करें और माल 
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अज्जीमा (२९) या निसाअन्नबिय्यि मंय्यञ्‌ति मिन्कुन्‌-न िफ़ा हिशतिम्‌-मुबस्मि | 
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तमको खुदा के पैगम्बर की पेरवी (करनी) बेहतर है, (यानी) उस शख्स की जिसे खुदा (से 
मिलने) और क्रिंयामत के दिन (के आने) की उम्मीद हो और वह खुदा का जिक्र ज्यादा से ज्मदा 
करता हो । (२१) और जब मोमिनों ने (काफ़िरों के) लश्कर को देखा, तो कहने लगे, यह वही है, 
जिस का खुदा और उस के पैगम्बर ने हम से वायदा किया था और खुदा और उस के पेगम्बर ने सच 
कहा था और इससे उनका ईमान और इताअत और ज्यादा हो गयी । (२२) मोमिनों में कितने ही 
ऐसे शख्स हैं कि जो इक़रार उन्होंने खुदा से किया था, उस को सच कर दिखाया, तो उन में कुछ ऐसे 
हैं, जो अपने नज से फ़ारिग हो गये और कुछ ऐसे हैं कि इन्तिज्ञार कर रहे हैं और उन्होंने (अपने 


कौल को) जरा भी नहीं बदला, (२३) ताकि खुदा सच्चों को उन की सच्चाई का बदला दे और 


मुनाफ़िक़ों को चाहे तों अज्जाब दे या (चाहे) तो उन पर मेहरबानी करे । बेशक खुदा बरूशने वाला 


टु 4 | १040. 7024 र i 


मेहरबान है । (२४) और जो काफ्रिर थे, उनको खुदा ने फेर दिया । वे अपने गुस्से में (भरे हुए थे), 
कुछ भलाई हासिल न कर सके और खुदा मोमिनों को लड़ाई के बारे में काफ़ी हुआ और खुदा ताक़त- 
वर और जबरदस्त है । (२५) और अहले किताब में से, जिन्होंने उन की मदद की थी, उन को उनके 
क़िलों से उतार दिया, और उन के दिलों में दहशत डाल दी, तो कितनों को तुम क़्त्ल कर देते थे 
और कितनों को कैद कर लेते थे। (२६) और उन की जमीन और .उनके घरों और उन के माल का 
और उस ज़मीन का, जिसमें तुमने पांव भी नहीं रखा था, तुम को वारिस बना दिया और खुदा हर ङ 


चीज पर क़ुदरत रखता है। (२७) % 


ऐ पैग़म्बर ! अपनी बीवियों से कह दो, अगर तुम दुनिया की जिदगी और उसकी जी: 
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जाएगी और यह (बात) खुदा को आसान है। (३०) और जो तुम में से खुदा और उस के रसूल की 
फरमांवरदार रहेगी और नेक अमल करेगी, उस को हम दोगुना सवाब देगे और उसके लिए हम ने 


इज्जत की रोजी तैयार कर रखी है । (३१)ऐ पंगम्बर की बीवियो ! लुम और औरतों की तरह नहीं 
हो, अगर तुम परहेज़गार रहना चाहती हो तो (किसी अजनबी शख्स से) नमे-नम बातें न किया 
करो, ताकि वह शख्स जिसके दिल में किसी तरह का मजे है, कोई उम्मीद (न) पदा कर ले और 
(उन में) दस्तूर के मुताबिक बात किया करो । (३२) और अपने घरों में ठहरी रहो और जिस 
तरह (पहले) जाहिलियत (के दिनों) में इज्हारे जमाल करती थीं, उस तरह जीनत न दिखाओ और 
नमाज पढ़ती रहो और जकात देती रहो और खुदा और उस के रसूल की फ़रमांबरदारी करती रहो । 
ऐ (पैगम्बर के) अहले बेत ! खुदा चाहता है कि तुम से ना पाकी (का मेल-कुचेल) दूर कर दे 


और तुम्हें बिल्कुल पाक-साफ़ कर दे । (३३) और तुम्हारे घरों में जो खुदा की आयतें पढ़ी जाती हैं 


और हिक्मत (की बातें सुनायी जाती हैं) उन को याद रखो । बेशक खुदा लतीफ़ और बा-ख़बर 


है। (३४) % 


(जो लोग खुदा के आगे इताअत का सर झुकाने वाले हैं, यानी) मुसलमान मदे और मुसलमान 


औरतें और मोमिन मर्द और मोमिन औरतें और फ़रमांबरदार मदे और फ़रमांबरदार औरतें और 


रास्तबाज (सच्चे) मदं और रास्तबाज औरतें और सत्र करने वाले मर्द और सब्र करने वाली औरतें 
और सुशुअ करने बाले मर्द और खशअ करने वाली औरतें और खरात करने वाले मदे और ख़रात 
करने वाली औरतें और रोजे रखने वाले मर्दै और रोजे रखने वाली औरतें और अपनी शमंगाहों 


हिफाजत करने वाले मर्द और हिफ़ाजत करने वाली औरतें और खुदा को ज्यादा से ज़्यादा 


करने वाले मदं और ज्यादा से ज्यादा याद करने वाली औरतें, कुछ शक नहीं कि उनके 
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आमनुञ्कुरुल्ला-ह जिक्रन्‌ कसीरंव-/ (४१) व सब्बिहृह बुक्रतव्‌व है 
(४२) हुवल्लजी युस॒लली अलैकुम्‌ व मलाइकतुह लियुख्‌रि-जकुम्‌ मिनउजुलुमा i 
इ्लन्तूरि व का-न बिल्मुञ्‌मिनी-न रहीमा (४३) तहिय्यतुहुम्‌ यौ-म यल्कौनहू का 
€ व 6 लहुम्‌ अज्रन्‌ करीमा (४४) या अय्युन्नबिय्यु इन्ना/ अर्सल्ना-क राद 
मुबश्शिरंव्‌-व नजीरा ५ (४५) व दाअियन्‌ इलल्लाहि बिइञ्निही व सिराजमूर्ु 
(४६) व बश्शिरिल्‌-मुञमिनी-न बिअन्‌-न लहुम्‌ मिनल्लाहि फ़ज़्-लन्‌ कबीरा ( हे ॒ 
कट व ला तुतिञिल्‌-काफ़िरी-न वल्‌-मुनाफिक्री-न व दअ म व त-वक्कल्‌ हर 
व कफ़ा बिल्लाहि वकीला (४८) यां अय्युहृललजी-न आमन्‌ इजा त-कहत 
नाति सुम्‌-म तल्लक्तुमू-हुन्‌ न मिन्‌ कब्लि अन्‌ तमस्सूहुन्‌-न फमा लकुम्‌ अलै हित Lt | 
दूदतिन्‌ तअस्तदुदूनहा८ फ़मत्तिअहुनून व सारिहहुन्‌-न सराहन्‌ जमीला ( 
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हो गया ।' (३६) और जब तुम उस शख्स से जिस पर खुदा ने एहसान किया और तुमने भी एहसान 
क्रिया, यह कहते थे कि अपनी बीवी को अपने पास रहने दो और खुदा से डरो और तुम अपने दिल में, 

बह बात छिपाते थे, जिस को खुदा जाहिर करने वाला था और तुम लोगों से डरते थे, हालांकि खुदा 

ही इसका ज्यादा हक़दार है कि उस से डरो । फिर जब जैद ने उस से (कोई) हाजत ( मुताल्लिकृ) 


न रखी (यानी उसको तलाक दे दी), तो हम ने तुम से उस का निकाह कर दिया, ताकि मोमिनों के 
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लिए उन के मुंह बोले बेटों की बीवियों (के साथ निकाह करने के बारे ) में जब वह उन से (अपनी) 
` हाजत (मुताल्लिक़) न रखें, (यानी तलाक़ दे दें), कुछ तंगी न रहे और खुदा का हुक्म वाक़ेअ हो 
कर रहने वाला था । (३७) पैग़म्बर पर इस काम में कुछ तंगी नहीं, जो खुदा ने उन के लिए 
मुक़रर कर दिया, और जो लोग पहले गुज़र चुके हैं, उनमें भी खुदा का यही दस्तुर रहा है और खुदा 
का हुक्म ठहर चुका था, (३८) और जो खुदा के पैग़ाम (ज्यों के त्यों) पहुंचाते और उस से डरते 
और खुदा के सिवा किसी से नहीं डरते थे और खुदा ही हिसाब करने को काफ़ी है। (३६) मुहम्मद 
तुम्हारे मर्दों में से किसी के वालिद नहीं हैं, बल्कि खुदा के पेगम्बर और नबियों (की नुबूवत) की 
मुहर (यानी उस को ख़त्म कर देने वाले हैं) और खुदा हर चीज को जानता है। (४० ) + 
ऐ ईमान वालो ! खुदा का बहुत जिक्र किया करो । (४१) और सुबह और शाम उसकी पाकी 
बयान करते रहो । (४२) वही तो है, जो तुम पर रहमत भेजता है और उस के फ़रिश्ते भी, ताकि 
तुम को अंधेरों से निकाल कर रोशनी की तरफ़ ले जाए और खुदा मोमिनों पर मेहरबान है । (४३) 
जिस दिन वह उन से मिलेंगे उन का तोहफ़ा (खुदा की तरफ़ से) सलाम होगा और उस ने उनके 
' लिए बड़ा सवाब तैयार कर रखा है । (४४) ऐ पैगम्बर ! हमने तुम को गवाही देने वाला और 
डराने वाला बनाकर भेजा है, (४५) और खुदा की तरफ़ बुलाने वाला और रोशन चिराग़। (४६) 
और मोमिनों को खुशखबरी सुना दो कि उन के लिए खुदा की तरफ़ से बड़ा फज्ल है। (४७) और 
काफ़िरों और मुनाफिक्रो का कहा न मानना और न उनके तकलीफ़ देने पर नजर करना और खुदा 
पर भरोसा रखना और खुदा ही कारसाज काफ़ी है । (४८ ) मोमिनो ! जब तुम मोमिन औरतों से 
निकाह कर के उन को हाथ लगाने (यानी उन के पास जाने ) से पहले तलाक़ दे दो, तो तुम को कुछ 


~ 


अख्तियार नहीं कि उन से इह॒त पुरी कराओ । उन को कुछ फ़ायदा (यानी खच) दे कर अच्छी 


DCRINCDANCDAN DANA 26% TOAD NGO AOS OANA OS OANS 


EC 


ee 
१. इस आयत में, जिन मियां-बीवी का जिक्र है, वह जेद और जैनब रजि० हैं, चुनांचे जैद रजि० के नाम का | 
अगली आयत में खुले तौर पर भी जिक्र आया है। दोनों आयतों में जिस वाक़िए की तरफ़ इशारा है, वह इस तरह _ 
पर है कि ज़ैनब जनाबे रमूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम की फूफी की बेटी थीं और ज़ाहिर है कि एक ऊंचे | 
पानदान की लड़की थीं । जैद भी एक शरीफ़ अरब थे जो बचपन में पकड़े गये थे और जवानी के क़रीब, गुलामी 
छ हालत में मक्के में आ कर बेचे गये । आंहज़रत ने उन को खरीद लिया और आज़ाद कर के अपने यहां रखा | 
जैद रजि० में, इस के अलावा कि उन पर गुलाम आज़ाद का लफ्ज बोला जाता हो और कोई बुराई न थी और 
पह आंहजरत सल्ल० की निगाह में बहुत इज्जत रखते थे, यहां तक कि आप ने उन को लयपालक बना । 
जाप जानते थे कि गुलाम हो कर बेचे जाने से असली शराफ़त में फर्क्र नहीं आ सकता -- भर 
तो हज़ार बार जो यूसुफ़ बिके गुलाम नहीं । ८ 
आप ने इरादा फरमाया कि उन का जैनव के साथ निकाह कर दें, ताकि आप के खानदान 
दा हो, साथ ही यह भी मकसूद था कि गुलाम आजाद इस्लाम मजहु: में छोटे त 
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॥ तरह से रुख्सत कर दो । (४९) ऐ पैगम्बर ! हम ने तुम्हारे लिए तुम्हारी बीवियां, जिन को तुम ने 
% उन के मह्न दे दिए हैं, हलाल कर दी हैं और तुम्हारी लॉडियां, जो खुदा ने तुम को (काफ़िरों से 
{ गनीमत के माल के तौर पर ) दिलवायी हैं और तुम्हारे चचा की बेटियां और तुम्हारी फूफियों की 
५६ ब्वेटियां और तुम्हारे मामुओं की बेटियां और तुम्हारी खालाओ की बेटियां, जो तुम्हारे साथ वतन 
(6 छोड़ कर आयी हैं, सब हलाल हैं और कोई मोमिन औरत अगर अपने आप पेग्रम्बर को बसश दे 
(यानी मह्न लेने के बगेर निकाह में आना चाहे) बशर्ते कि पग्रम्बर भी उस से निकाह करना चाहें, 
/ (वह भी हलाल है, लेकिन यह इजाजत) (ऐ मुहम्मद ! ) खास तुम ही को है, सब मुसलमानों को 
% नहीं, हम ने उन की बीवियों और लौंडियों के बारे में जो (मह्व, अदा करने के लिए जरूरी) मुक्रर 
५९ कर दिया है, हम को मालूम है (यह) इस लिए (किया गया है) कि तुम पर किसी तरह की तंगी न 
0! रहे और खुदा बरुशने वाला मेहरबान है । (५०) (और तुम को यह भी अख्तियार है कि) जिस 
£ बीवी को चाहो, अलग रखो और जिसे चाहो अपने पास रखो और जिसको तुम ने अलाहिदा कर 
§ दिया हो, अगर उस को फिर अपने पास तलब कर लो, तो तुम पर कुछ गुनाह नहीं । यह (इजाजत ) 
£ इस लिए है कि उन की आंखें ठंडी रहें और वे गमनाक न हों और जो कुछ तुम उनको दो, उसे लेकर 
सब खुश रहें और जो कुछ तुम्हारे दिलों में है, खुदा उसे जानता है और खुदा जानने वाला ( और ) 
बुदेबार (हलीम) है। (५१) (ऐ पैगम्बर ! ) इन के सिवा और औरतें तुम को जायज नहीं और 
न यह कि इन बीवियों को छोड़ कर और बीवियां कर लो, चाहे उन का हुस्न तुम को (कंसा ही) | 
अच्छा लगे, मगर वह, जो तुम्हारे हाथ का माल है, (यानी लौंडियों के बारे में) तुम को अख्तियार Fe 
है और खुदा हर चीज़ पर निगाह रखता है। (५२) उ 

मोमिनो ! पैगम्बर के घरों में न जाया करो, मगर इस सूरत में कि तुम को खाने के लिए 
इजाज़त दी जाए और उस के पकने का इन्तिज्ञार भी न करना पड़े, लेकिन जब तुम्हारी दावत की 
जाए तो जाओ और जब खाना खा चुको, तो चल दो और बातों में जी लगा करन बेठरहो। यह 
वात पेगम्बर को तकलीफ़ देती थी और वह तुम से शर्म करते थे, (और कहते नहीं थे), लेकिन खुदा. 
सच्ची बात के कहने से शर्म नहीं करता और जब पैगम्बर की बीवियों से कोई सामान मांगो, तो पदी 
के बाह्र मांगो । ये तुम्हारे और उन के दोनों के दिलों के लिए बहुत पाकीज़गी की बात है और तुम । 
को यह मुनासिब नहीं कि पैग़म्बरे खुदा को तकलीफ़ दो और न यह कि उन की बीवियों से कभी % 

बाद निकाह करो । बेशक यह ख़ुदा के नजदीक बड़ा (गुनाह का काम) है। (५३) अगर तुम ॐ 
nT 

(पृष्ठ ६७३ का शेष) 
अजत भी आज़ादों की तरह ही की जाए यानी आज़ाद और गुलाम में जो अरब वाले फक करते हैं, वह मुसलमानों . 
म न हो, चुनांचे इन ही मामलों को सामने रख कर आप ने जैद का निकाह ज़ैनब से कर दिया । जैतब आखिर 
ह औरत थीं और पुराने ख्याल उन के दिल में बैठे हुए थे, उन्हो ने हमेशा जैद से अपने को अफजल समझा और उन 
गी अपने से कमतर समझा । ये बातें ऐसी थीं कि मियां-बीवी में मुवफ़क़त पैदा नहीं होने देती थीं। आखिर 
इ बात पर मजबूर हो गये कि जैनब को तलाक दे दें। यह हालत देख कर आंहुजरत को बहुत फ़िक्र हो गया. 
बताता यही बात चाहते थे कि जैतब रजि० जैद रजि० ही की बीवी रहें और जिस रिश्ते से 
पद थी, वह बाक़ी रहे । इसी लिए आप जैद को समझाते थे कि मिया जा 

कदने से बाज़ रहो, लेकिन आप को यह भी डर था कि लोग कहेंगे, कैसा बेज्जोड 2 
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किसी चीज़ को जाहिर करो या उसको छिपाए रखो, तो (याद रखो कि) खुदा हर चीज़ से बा-खबर 

है। (५४) औरतों पर अपने वापो से (पर्दा न करने में) कुछ गुनाह नहीं और न अपने बेटों से और % 

न अपने भाइयों से और न अपने भतीजों से और न अपने भांजों से, न अपनी (क्रिस्म को) औरतों से र 

और न लौंडियों से और (ऐ औरतो ! ) खुदा से डरती रहो । बेशक खुदा हर चीज़ को जानता : 

है। (५५) खुदा और उसके फ़रिशते पैगम्बर पर दरूद भेजते हैं। मोमिनो ! तुम भी पेगम्बर पर 

दरूद और सलाम भेजा करो । (५६) जो लोग खुदा और उस के पेग्रम्बर को रंज पहुंचाते हैं, उन 

पर खुदा दुनिया और आखिरत में लानत करता है और उन के लिए उस ने जलील करने वाला 

अजाब तैयार कर रखा है । (५७) और जो लोग मोमिन मर्दों और मोमिन औरतों को ऐसे काम 

(की तोहमत) से जो उन्होंने न किया हो, तकलीफ दें, तो उन्होंने बोहतान और खुले गुनाह का बोझ 

अपने सर पर रखा । ( ५८) ४ छ 
ऐ पैगम्बर ! अपनी बीवियों और बेटियों और मुसलमानों की औरतों से कह दो कि (बाहर छ 

निकला करें तो) अपने (मुंहो) पर चादर लटका (कर घंघट निकाल) लिया करें। यह बात उनके 

लिए पहचान (और फ़क़ की) वजह होगी तो कोई उन को तक्लीफ न देगा और खुदा बस्शने वाला ५ 

मेहरबान है । (५६) अगर मुनाफ़िक़ और वे लोग, जिन के दिलों में मर्जे है और जो मदीने (के ५ 

शहर) में बुरी-बुरी ख़बरें उड़ाया करते हैं, (अपने किरदार से) रुकेंगे नहीं, तो हम तुम को उनके % 

पीछे लगा देंगे, फिर वहां तुम्हारे पड़ोस में न रह सकेंगे, मगर थोड़े दिन । (६०) (वह भी फिटकारे 3 

हुए)'“जहां पाये गये, पकड़े गये और जान से मार डाले गये । (६१) जो लोग पहले गुज़र चुके हैं, 

उन के बारे में भी खुदा की यही आदत रही है, और तुम खुदा की आदत में तब्दीली न एट 


eo 
(पृष्ठ ६७५ का शेष) 
% जो क्रायम न रह सका । खुदा ने फ़रमाया कि इस मामले में लोगों के डरने की बया जरूरत थी, डर तो सिफ़ं हम 
| ४ पै चाहिए । लोगों का दस्तूर है कि सुधार के मामलों में ही तरह-तरह की बातें किया करते हैं, इस के अलावा 
' ९ आप को यह फ़िक्र लग गया कि अगर इन मियां-बीवी में अलहिदगी वाक्रेअ हुई, तो जैनब रजि० के बारे में बड़ी _ र 
। मुश्किल पेश आएगी कि जैद की बीवी बनीं रहने की वजह से लोग जैनव के एहतराम व अदब में कमी करेगे ; 
और यह बात आप को मंजूर न थी और हो सकती भी न थी । जब आप जैद रजि० की इज्जत करते और लोगो. 
पै कराती चाहते थे, तो जैनब रजि० की तहक्रीर क्योंकर गवारा कर सकते । आखिर में जैद और जैनब रजि9 | 
की ताल्लुक खत्म हो कर रहा । 
रि मौके पर खुदा को तीन और सुधार करने थे--एक यह कि इस्लाम में लयपालक का बह्‌ हक़ न समझा जाए, 
( 
. 


जो अपने बेटे का है और दोनों क्रिस्म के ताल्लुक्ात में जो फक् है, वह जाहिर कर दिया जाए । दूसरे यह कि मुंह 4 


लड़कों की औरतें सगे लड़कों की औरतों की तरह हराम न समझी जाएं । चुनांचे खुदा के हुक्म से आंहजरत Fs 


बोले 


सेल्ल० खद हि 
न खुद हजरत जैनब रजि० से निकाह कर लिया । 


रु बनाना एक पुरानी रस्म है और इस्लाम ने इस को जायज रखा है, लेकिन लयपालक बेटों. ह i 


कूक नहीं दिए और न॒ उन की औरतों से निकाह करना सगे बेटों की औरतों के साथ 
हर गराबर समझा, तीसरे यह कि गुलामो की तलाक़ दी हुई औरतों की हैसियत, जिन को शरीफ़ 

` „नोने से झिझकते थे, वही क़रार दी जाए जो आजादो की तलाक़ दी 

[0 निकाह कर लिया जाए और ये तीनों सुधार आंहज़रत सल्ल० ही की बरकतों ' 
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तुम से क्रियामत के वारे में पूछते हैं (कि कब आएगी ? ) कह दो कि इसका 
है ओर तुम्हें क्या मालूम है क्रियामत करीब ही आ गयी हो । (६३) 


रो पर लानत की है और उनके लिए (जहृन्नम की) आग तयार कर रखी 
हमेच्ञा-हमेशा रहेंगे, किसी को दोस्त पाएंगे और न मददगार । (६५) जिस 
उलटाए जाएं, कहेंगे, ऐ काश ! हम ख़ुदा की फ़रमांबरदारी करते और 
का हृक्म मानते । (६६) और कहेंगे कि ऐ हमारे परवरदिगार ! हमने अपने 
सु डे लोगों का कहा माना, तो उन्होंने हमको रास्ते से गुमराह कर दिया । (६७) छे 
€ हमारे परवरदिगार ! उनको दोगुना अजाब दे और उन पर बड़ी लानत कर । (६5५) ऊ 
24 
5 मोमिनो ! तुम उन लोगों जैसे न होना, जिन्होंने मूसा को (ऐब लगा कर) रंज पहुंचाया, ती 
खुदा ने उन को बे-ऐब सावित किया और वह खुदा के नज़दीक आवरू वाले थे । (६६) मोमिन ! 
{ खुदा से डरा करो और बात सीधी कहा करो । (७०) वह तुम्हारे सब अमाल दुरुस्त कर देगा और 
i तुम्हारे गुनाह बख्ण देगा और जो शख्स खुदा और उसके रसूल की फ़रमांबरदारी करंगा, ता ब्रशक 
i बड़ी मुराद पाएगा । (७१) हमने अमानत (के वोझ) को आसमानों और जमीन पर पेश क्रिया तो 
छ उन्होने उस के उठाने से इन्कार किया और उस से डर गये और इंसान ने उसको उठा लिया। बणक १ 
१ वह जालिम और जाहिल था । (७२) ताकि खुदा मुनाफ़िक़ मर्दों और मुनाफिक £ 
5 परतो और मुङिरक मर्दों और मुश्रिक औरतों को अञ्जाब दे और खुदा मोमिन मर्दा और मौमित # 
( औरतों पर मेहरबानी करे और खुदा तो बख्शने वाला मेहरबान है । (५३) # 2 
6 NENT 990 ६५१: 96 १८): XG 5 6 ) ED 52 6 |! XG १ शरद ; 242८ 
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सूरः सवा मक्की है और इस में चौवन आवर्ते और छः: रुकअ हैं । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम बाला हैं । 
सब तारीफ़ खुदा ही को (मुनासिब) है, (जो संब चीजों का मालिक है, यानी) बह कि 
हे कुछ आसमानों में हैं और जो कुछ जमीन में है, सव उसी का हैं और आखिरत में भी उसी कीं 
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का उठाऊंगा, नादानी से उस को उठा तो निया, लेकिन उठाते ही खुदा के हुम के खिलाफ 
"लाह तआला की तरफ़ से गुस्मे का शिकार हुआ । जब समझा कि मैं ने बड़ी न 
ं "ही जुल्म किया और लगा खुदा से माफी मांगने । इस मुट्ठी भर खाक को 
१३ | और उस की हिम्मत को देखो । खुद! की अमानत को कुवूला तो जाहिर 


। जी 
६८० व मंय्यक्नुत २२ क़रआन मजीद सूरतु स-बइन ३४ 
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5 है और वह हिक्मत वाला (और) खबरदार है । (१) जो कुछ जमीन में दाखिल होता है और जो 


a] 


उसमें से निकलता है और जो आसमान से उतरता है और जो उस पर चढ़ता है, सब उसको मालूम है 


और वह मेहरबान (और ) बरुशने वाला है। (२) और काफ़िर कहते हैं कि (क्रियामत को) घड़ी 


DENGAN GANDA 


हम पर नहीं आएगी । कह दो, क्यों नहीं (आएगी), मेरे परवरदिगार की क़सम ! वह तुम पर 


ज़रूर आ कर रहेगी, (वह परवरदिगार) शैब का जानने वाला (है), जर्रा भर चीज़ भी उस से 


रोशन किताब में (लिखी हुई) है। (३) इस लिए कि जो लोग ईमान लाए और नेक अमल करते 
रहे, उन को बदला दे । यही हैं, जिन के लिए बस्शिश और इज्जत की रोज़ी है । (४) और जिन्होंने 


A 


FF 


हमारी आयतों में कोशिश की कि हमें हरा दें, उन के लिए सस्त ददे देने वाले अजाब की सज़ा 
है। (५) और जिन लोगों को इलम दिया गया है, वे जानते हैं कि जो (कुरआन) तुम्हारे परवर- 
दिगार की तरफ़ से तुम पर नाजिल हुआ है, वह हक़ है और ग़ालिब (और) तारीफ़ के क़ाबिल 


(खुदा) का रास्ता वताता है। (६) और काफ़िर कहते हैं कि भला हम तुम्हें ऐसा आदमी बताएं, 


छिपी नहीं, (न) आसमानों में और न ज़मीन में और कोई चीज़ उस से छोटी या बड़ी नहीं, मगर 


जो तुम्हें खबर देता है कि जब तुम (मर कर) बिल्कुल पारा-पारा हो जाओगे, तो नए सिरे से पंदा | |. 
होगे। (७) या तो उस ने खुदा पर झूठ बांध लिया है, या उसे जुनून है । वात यह है कि जो लोग ; 
आखिरत पर ईमान नहीं रखते, वह आफ़त और परले दर्जे की गुमराही में (पड़े) हैं। (८) क्या « , 


उन्होंने उस को नहीं देखा, जो उन के आगे और पीछे है यानी आसमान और जमीन । अगर हम 


चाहें, तो उनको जमीन में धंसा दें या उन पर आसमान के टुकड़े गिरा दें। इस में हर बन्दे के लिए 


जो रुजूअ करने वाला है, एक निशानी है । (६) # 


और हमने दाऊद को अपनी तरफ़ से बरतरी बख्शी थी । ऐ पहाड़ो ! इन 


और परिदो को (उन के वश में कर दिया) और उतके लिए हमने 
& 5 हु 
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कि कुशादा जिरहे बनाओ और कड़ियों को अन्दाजे से जोड़ो और नेक अमल करो, जो अमल तुम क्‍ 
करते हो, मैं उन को देखने वाला हूं । (११) और हवा को (हम) ने सुलेमान का ताबेअ कर दिया 

था, उस की सुबह की मंजिल एक महीने की राह होती और शाम की मंजिल भी महीने भर की 
होती और उन के लिए हम ने तांबे का चश्मा बहा दिया था और जिन्नों में से ऐसे थे, जो उनके 

परवरदिगार के हुक्म से उनके आगे काम करते थे और जो कोई उनमें से हमारे हुक्म से फिरेगा, उस 

को हम (जहन्नम की) आग का मज़ा चखाएंगे । (१२) वे जो चाहते, ये उन के लिए बनाते यानी - 

क़िले और मुजस्समे' और (बड़े-बड़े) लगन जसे तलाब और देंगे, जो एक ही जगह रखी रहेँ । ऐ 

दाऊद की औलाद ! (मेरा) शुक्र करो और मेरे बंदों में शुक्रगुजार थोड़े हैं। (१३) फिर जब हम 

ने उनके लिए मौत का हुक्म दिया, तो किसी चीज़ से उनका मरना मालूम न हुआ, मगर घुन के कीड़े ९ 

से, जो उनकी लाठी को खाता रहा । जब लाठी गिर पड़ी, तब जिन्नों को मालूम हुआ (और कहने 

लगे) कि अगर वे ग़ैब जानते होते तो जिल्लत की तकलीफ़ में न रहते । (१४) सबा (वालों) के 

लिए उन के रहने-सहने की जगह में एक निशानी थी (यानी) दो बाग, (एक) दाहिनी तरफ़ और 

(एक) बायीं तरफ़ । अपने परवरदिगार का दिया खाओ और उसका शुक्र करो । (यहां तुम्हारे रहने 

को यह) पाकीज़ा शहर है और (वहां बरुशने को) खुदा-ए-गफ्फार । (१५) तो उन्होंने ( शुक्रगुजारी 

से) मुंह फेर लिया, पस हम ने उन पर जोर का सैलाब (बाढ़) छोड़ दिया और उन्हें उन के बागों | 

के बदले दो ऐसे वाग दिए, जिन के मेवे बद-मज़ा थे और जिन में कुछ तो भाऊ था और थोड़ी-सी ; 
बेरियां। (१६) यह हमने उन की ना-शुक्री की उन को सज़ा दी और हम सज्ञा ना-शुक्र ही को दिया डु 
करते हैं। (१७) और हमने उन के और (शाम में) उन की बस्तियों के दमियान, जिन में हमने 
बरकत दी थी, (एक दूसरे से मिले हुए) दीहात बनाए थे, जो सामने नजर आते थे और उन में आने- 
जाने कः अन्दाज मुक़रंर कर दिया था कि रात-दिन बे-खौफ़ व ख़तर चलते रहो, (१८ ) तो 
उन्होंने दुआ की कि ऐ परवरदिगार ! हमारे सफ़रों में दूरी (और लंबाई पैदा) कर दे और (इस से. 
उन्होंने अपने हक़ में जुल्म किया, तो हम ने (उन्हें बर्बाद कर के) उनके अफ़साने बना दिए और 


५२ 


उन्हें बिल्कुल बिखेर दिया । इसमें हर सब्र करते वाले और शुक्र करने वालिः का निरा १ 


>> 4 / 
१. हजरत सुलेमान अलैहिस्सलाम की शरीअत में मजस्समे यानी मूर्तियां बताना जायज था । ये मूर्तियां 
और नेक लोगों और आलिमों और फ़रिश्तों की होती थीं, जो मस्जिदों और इबादतगाहों में रखी जाती 
"मुर इस से यह होता था कि उन को देख कर लोगों के दिलों में खुदा की इबादत का ज्यादा शोक 

ज्यादा लगा हुआ हो । अरब वालों ने ग़ज़ब कर दिया कि मूर्तियों को पूजने लगें यानी उनका 
) खुदा समझने लगे, इन्सान के लिए जो सब से शानदार मस्लूक है, बेइन्तिहा जि 
हक़ में निहायत जल्म है। महम्मदी शरीअत में जानदार की मूति बनाता मे 
की जड़ कट जाए। ० > पे 
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हैं। (१६) और शैतान ने उन के बारे में अपना ख्याल सच कर दिखाया कि मोमिनों की एक 
जमाअत के सिवा वे उसके पीछे चल पड़े । (२०) और उसका उन पर कुछ जोर न था, मगर | 
(हमारा) मकसूद यह था कि जो लोग आखिरत में शक रखते हैं, उन से उन लोगों को, जो उस पर 
ईमान रखते हैं अलग कर दें और तुम्हारा परवरदिगार हर चीज़ पर निगहबान हैं। (२१) है 


ROADS 


कह दो कि जिन को तुम खुदा के सिवा (माबूद) ख्याल करते हो, उन को बुलाओ, वह 
आसमानों और जमीन में जर्रा भर चीज़ के भी मालिक नहीं हैं और न उन में उन की शिकत है 
और न उन में से कोई खुदा का मददगार है । (२२) और खुदा के यहां (किसी के लिए) सिफारिश 
फायदा न देगी, मगर उस के लिए, जिस के बारे में वह इजाजत बरुशे, यहां तक कि जब उन के. 
दिलों से बेचैनी दूर कर दी जाएगी, तो कहेंगे कि तुम्हारे परवरदिगार ने क्या फ़रमाया है ? फ़रिश्ते 
कहेंगे कि हक़ (फ़रमाया है) और वह ऊंचे मतंबे वाला (और) बहुत बड़ा है। (२३) पूछो कि 
तुम को आसमानों और ज़मीन से कौन रोजी देता है? कहो कि खुदा और हम या तुम (या तो) 
सीधे रास्ते पर हैं या खुली गुमराही में (२४) कह दो कि न हमारे गुनाहों की तुम से पूछ-गछ 
होगी और न तुम्हारे आमाल की हम से पूछ-गछ होगी । (२५) कह दो कि हमारा परवरदिगार हम 
को जमा करेगा, फिर हमारे दर्मियान इंसाफ़ के साथ फैसला कर देगा और वह खूब फेसला करने 5 
वाला (और) इल्म वाला है। (२६) कहो कि मुझे वे लोग तो दिखाओ जिन को तुम ने (खुदा की 
का) शरीक बना कर उस के साथ मिला रखा है। कोई नहीं, बल्कि वही (अकेला) खुदा गालिब 
(और) हिक्मत वाला है । (२७) और (ऐ मुहम्मद ! )-हमने तुम को तमाम लोगों के हि 
खुशखबरी सुनाने वाला और डराने वाला बना कर भेजा है, लेकिन अक्सर लोग a हीं 
जानते । (२८) और कहते हैं, अगर तुम सच कहते हो, तो यह (क्वियामत का) वायदा कब 
होगा ? (२६) कह दो कि तुम से एक दिन का वायदा है, जिस से न एक घड़ी पीछे रहोगे, न 


बढ़ोगे । (३० ) | | 
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` & परवरदिगार के सामने खड़े होंगे और एक दूसरे से रद ब कई कर रहे. 
४ मशे जाते थे, वे बड़े लोगों से कहेंगे कि अगर तुम न होते, तो 
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i बड़े लोग कमजोरों से कहेंगे कि भला हमने तुम को हिदायत से, जब वह तुम्हारे पास आ चकी थी 


रोका था, (नहीं) बल्कि तुम ही गुनाहगारथे। (३२) और कमज़ोर लोग बड़े लोगों से कहेंगे, 
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(नहीं) बल्कि (तुम्हारी) रात-दिन की चालों ने (हमें रोक रखा था), जब तुम हम से कहते थे कि 


हम खुदा से कुफ्र करे और उस का शरीक बनाएं और जब वे अज़ाब को देखेंगे, तो दिल में शमिन्दा 


होंगे और हम काफ़िरों की गदनों में तौक डाल देगे। बस, जो अमल करते थे, उन्हीं का उन को 


खुशहाल लोगों ने कहा कि जो चीज तुम दे कर भेजे गये हो, हम उस के क़ायल नहीं । (३४) और 


बदला मिलेगा । (३३) और हमने किसी बस्ती में कोई डराने वाला नहीं भेजा, मगर वहां के 
(यह भी) कहने लगे कि हम बहुत सा माल और आल-औलाद रखते हैं और हम को .अज़ाब नहीं 28 


होगा । (३५) कह दो कि मेरा रब जिस के लिए चाहता है, रोजी फैला सकता है और (जिस के 


लिए चाहता है) तंग कर देता है, लेकिन अक्सर लोग नहीं जानते । (३६) 
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हमारी आयतों में कोशिश करते हैं कि हमें हरा दें, वे अज़ाब में हाजिर किए जाएंगे। (३ 9 ) 


245, 
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दो कि मेरा परवरदिगार अपने बन्दो में से, जिस के लिए चाहता है, रोजी कुशादा करता है 


देगा । वह सब से बेहतर रोज़ी देने वाला है। (३६ ) और जिस दिन 
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छ इल्ला सिहरुम्‌-मुबीन (४३) व 
आतैनाहुम्‌ मिन्‌ कुतुबिय्यद्रुसूनहा व मा 
§ अर्सल्ना इलैहिम्‌ क़ब्‌-ल-क मिन्‌ नजीर 


i व कळ्जबल्लजी-न मिन्‌ क़ब्लिहिम्‌॥ 
व मा ब-लग मिअ-शा-र मा आतेनाहुम्‌ फ़-कज्जबू 


रुसुली फकै-फ का-न नकीर &( ४५ ) 


कुल्‌ इन्तमा अ - अिञुकुम्‌ बिवाहिदतिन्‌& |: 
अन्‌ तक्रम्‌ लिल्लाहि मस्ना व फुरादा सुम्‌- 


त-त - फ़क्करू “मा विसाहिबिकुम्‌ मिन्‌ 
जिन्नतिन्‌ / इन्‌ हु - व इल्ला नजीरुल्लकुम्‌ बे-त यरद अजाबिन्‌ शदीद 
(४६) क्ल मा स - अल्तुकुम्‌ मिन्‌ अज्रिन्‌ फहु ¬ हैं लुम 0 || 
£ अज्रि - य इस्ला अलल्लाहिट व हु -व अला ङुल्लि शेइन्‌ 7 
द (४७) कल्‌ इन्‌-न रब्बी यक्जिफू बिलूहक्रक्रिधअल्लामुल्‌-गुगूब (४५) 
ड़ जा. अलूहक्‌क्‌ व मा युब्दिउल्‌-बातिलु व मा युओऔद (४६ ) «7 ति 
लय - लल्तु फ़इन्नमा' अज़िल्लु अला नफ्सी& व इनिहतदेतु तई 
. इलयू-य रब्बी+ इन्नहू समीञून्‌ करीब (५०) व लो 6 ) | 
फ़ ला फ़ो-त व उखिजू मिम्मकानित्‌ करीब ! by 
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हमारा दोस्त है, न ये, बल्कि ये जिन्नों को पूजा करते थे और अक्सर - ही को मानते थे । (४१) , 
तो आज तुम में से कोई किसी को नफा और नुक्सान पहुंचाने का अख्तियार नहीं रखता और हम 
ज़ालिमों से कहेंगे कि दोजख के अजाब का, जिस को तुम झूठ समझते थे, मज़ा चखो । (४२) 
और जब उन को हमारी रोशन आयते पढ़ कर सुनायी जाती हैं, तो कहते हैं, यह एक (ऐसा) 
शख्स हैँ, जो चाहता है कि जिन चीज़ों की तुम्हारे बाप-दादा पूजा किया करते थे, उन से तुम को 
रोक दे और (यह भी) कहते हैं कि यह (कुरआन) सिफ़ झूठ है, जो (अपनी तरफ़ से) बना लिया | 
गया है और काफ़िरों के पास जब हक़ आया तो उस के बारे में कहने लगे कि यह तो खुला जादू 
है। (४३) और हमने न तो उन (मुश्रिकों) को किताबें दीं, जिन को ये पढ़ते हैं और न तुम से 
पहले उन की तरफ़ कोई डराने वाला भेजा, (मगर उन्‍्हों ने झुठला दिया) । (४४) और जो लोग 
उन से पहल थ, उन्हा ने झुठलाया था और जो कुछ हमने उन को दिया था, ये उस के दसवें हिस्से 

% 


~ 


का भी नहीं पहुचे । तो उन्होंने तेरे पेग्रम्बरों को झुठलाया, सो मेरा अज्ञाब कंसा हुआ ? (४५) 


कह दो कि मैं तुम्हें एक नसीहत करता हूं कि तुम खुदा के लिए दो-दो और अकेले-अकेले 
फर गौर करो । तुम्हारे साथी को बिल्कुल सौदा नहीं, वह तो तुम को सस्त अजाब 


(के आने) से पहले सिर्फ डराने वाले हैं । (४६) कह दो कि मैं ने तुम से कुछ बदला मांगा हो, तो 
गह तुम्हारा । मेरा बदला खुदा ही के जिम्मे है और वह हर चीज से खबरदार है। (४७) कह्‌ दो 
कि मेरा 


पा परवरदियार ऊपर से हक़ उतारता है (और वह) यैब की बातों का जानने वाला 
हे। (४८) कह दो कि हक़ आ चुका और बातिल (माबूद) न तो पहली बार पैदा कर सकता 


शा ON 5५ न्यु 


“पक बह्य भेजता है, बेशक वह तुनने वाला (और) नजदीक है। (५०) और काश्च STIS 
नब ये घबरा जाएंगे तो (अज्ञाव से) बच नहीं सकेंगे और नजदीक ही से पकड़ लिए जाएंगे, ( 
_—— I `` 


" यानी जो आल और दौलत पहले काफ़िर रखते थे, उत्त का दसबां हिस्सा भी इन 


“ही, अगार हम मे डन को थी तह व बर्बाद कर ढिय्रा और मह वो कुछ ऐसी 
पे के बश भु है ? 5: जा 
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मुरः फातिर ३५ = न तजु मा व मंय्यक्नुत 
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और कहेंगे कि हम इस पर ईमान ले आए और (अब) इतनी दूर से उन का हाथ ईमान के लेने को 
कैसे पहुंच सकता है? (५२) और पहले तो इस से इंकार करते रहे और बिन देखे दूर 
(अटकल के) तीर चलाते रहे | (५३) और उन में और उन की ख्वाहिश की चीज़ों में पर्दा रोक 
वना दिया गया, जँसा कि पहले उन के हमजिमों (उन्हीं जैसे लोगों ) से किया गया, वह भी उलझन 
में डालने वाले शक में पड़े हुए थे। (५४) ऊ 


Rie 


४३ सूरः फ़ातिर ३५ 


सूरः फातिर मक्की है और इस में ४५ आयते और पांच रुक हैं । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


सब तारीफ खुदा ही के लिए है, जो आसमानों और जमीन का पैदा करने बाला (और) 
फरिएतों को क्रासिद बनाने बाला है, जिन के दो-दो और तीन-तीन और चार-चार पर हैं, वह 
(अपनी) मस्लूक्र में जो चाहता है, बढ़ाता है। बेशक खुदा हर चीज़ पर क़दरत रखता है। (१) 
बुदा जो अपनी रहमत (का दरवाज़ा) खोल दे तो कोई उस को बन्द करने वाला नहीं और जो बंद 
कर दे तो उस के बाद कोई उस को खोलने वाला नहीं और बह ग़ालिब हिक्मत वाला है। (२) 
“गो! खुदा के जो तुम पर एहसान हैं, उन को याद करो। क्या खुदा के सिवा कोई और पैदा 


करन वाल ञं म 7; जी न पे = > रोजी 2 ४ 
ग वाला (और रोजी देने वाला) है, जो तुम को आसमान और जमीन से रोज़ी दे? उसके ॐ 


सिवा कोई माबूद नहीं, पस तुम कहां बहके फिरते हो ? (३) और (ऐ पैग़म्बर !) अगर ये लोग _ 
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भला जिस शख्स को उस के बुरे आमाल सजा कर के दिखाए जाएं और वह उन को उम्दा 


समझने लगे, तो (क्या वह भला आदमी जेसा हो सकता है) ? बेशक खुदा जिस को चाहता है, 


तुम्हारा दम न निकल जाए। ये जो कुछ करते हैं, खुदा उसे जानता है। (८) और खुदा ही तो है, 
जो हवाए चलाता है और वे बादल को उभारती हैं, फिर हम उस को एक बे-जान शहर की तरफ़ 
चलाते हैं, फिर उस से ज़मीन को उस के मरने के बाद जिदा कर देते हैं। इसी तरह मुर्दो को जी 
उठना होगा । (६) जो शख्स इज्जत की तलब में है, तो इज्जत तो सब खुदा ही की है। उसी की 


तरफ़ पाकीजा कलिमे चढ़ते हैं और नेक अमल उन को बुलंद करते हैं और जो लोग बुरे-बुरे मक्र 


करते हैं, उन के लिए सख्त अजाब है और उन का मक्र नाबूद हो जाएगा । (१०) और खुदा ही ने 


गुमराह करता हैं और जिस को चाहता है, हिदायत देता है, तो उन लोगों पर अफ़सोस कर के 


तुम को मिट्टी से पैदा किया, फिर नुत्फ़े से, फिर तुम को जोड़ा-जोड़ा बना दिया और कोई औरत : 
न हामिला होती है, और न जानती है, मगर उस के इल्म से और न किसी बड़ी उम्र वाले को उस्र 


ज्यादा दी जाती है और न उस की उम्र कम की जाती है, मगर (सब कुछ) किताब में (लिखा हुआ. 


है) । बेशक यह खुदा को आसान है। (११) और दोनों दरिया (मिल कर) एक जैसे नहीं हो जाते, 


यह तो मीठा है, प्यास बुझाने वाला, जिस का पानी खुशगवार है और यह खारी है, कडआ और २ । 
से तुम ताज़ा गोश्त खाते हो और जेवर निकालते हो, जिसे पहनते हो । और तुम दरिया में 
को देखते हो कि (पानी को) फाड़ती चली आती हैं, ताकि तुम उस के फज्ल से (रोजी) , 
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मालिक नहीं । (१३) अगर तुम उन को पुकारो, तो वे तुम्हारी पुकार न सुनें और अगर सुन 
भी लें, तो तुम्हारी बात को कुबूल न कर सकें और क्रियामत के दिन तुम्हारे शिक से इंकार कर 
देंगे और बा-खबर (खुदा) की तरह तुम को कोई खबर नहीं देगा । (१४) ऊ कै 

लोगो ! तुम (सब) खुदा के मुहताज हो और खुदा बे-परवा, हम्द (व सना) के लायक 


है।( १५) अगर चाहे तो तुम को नावूद कर दे और नयी मख्लूक ला आबाद करे। (१६) और 
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यह्‌ खुदा को कुछ मुश्किल नहीं । (१७) और कोई उठाने वाला दूसरे का बोझ न उठाएगा और 


कोई बोझ में दबा हुआ अपना वटाने को किसी को बुलाए, तो कोई उस में से कुछ न उठाएगा, 


चाहे रिञ्तेदार ही हो । (ऐ पेग्रम्बर ! ) तुम उन ही लोगों को नसीहत कर सकते हो, जो दिल देखे 
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अपने परवरदियार से डरते और नमाज एहतिमाम से पढ़ते हैं और जो शख्स पाक होला है, अघने ही 


Oy 


लिए पाक होता है और (सब को) खदा ही की तरफ लौट कर जाना है । (१४) और अंधा और | 


आंख वाळा करावर नहीँ । (१६) और न अंधेरा और रोशनी, (2०) और उ माका तीह 


और सढीक और जान काने ने कर आते उह । (३५) किर हैं मे कॉ 
खो (देख लो कि) अजा अजान कवा हुआ । (३६) 
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जो लोग खुदा की किताब पढ़ते और नमाज की पाबन्दी करते हैं और जो कुछ हमने उन को दिया 
है, उस में से छिपे और जाहिर खच करते हैं, वे उस तिजारत (के फ़ायदे) के उम्मीदवार हैं, जो 
कभी तबाह नहीं होगी, (२६) क्योंकि खुदा उन को पूरा-पूरा बदला देगा और अपने फज्ल से कुछ 


ज़्यादा भी देगा वह तो बस्शने वाला (और) क्द्रदां है। (३०) और यह किताब जो हमने तुम्हारी 


तरफ़ भेजी है, बर-हक़ है और उन (किताबों) की तस्दीक करती है, जो इस से पहले की हैं । बेशक 
खुदा अपने बन्दो से ख़बरदार (और उन को) देखने वाला है। (३१) फिर हमने उन लोगों को 
किताब का वारिस ठहराया, जिन को अपने बन्दो में से चुना, तो कुछ तो उन में से अपने आप पर 
जुल्म करते हैं और कुछ बीच के रास्ते पर हैं और कुछ खुदा के हुक्म से नेकियो में आगे निकल जाने 
वाले हैं। यही बडा फज्ल है, (३२) (उन लोगों के लिए) हमेशा की जन्ततें (हैं) जिन में वे 
दाखिल होंगे । वहाँ उन को सोने के कंगन और मोती पहनाए जाएंगे और उन का लिबास रेशमी 


होगा। (३३) वे कहेंगे कि खुदा का शुक्र है, जिस ने हम से ग्रम दूर किया । बेशक हमारा 
परवरदिगार बरुशने वाला (और) क़द्रदां है, (३४) जिस ने हम को अपने फज्ल से हमेशा के रहने 
के घर में उतारा । यहां न तो हम को रंज पहुंचेगा और न हमें थकन ही होगी। (३५) और जिन | 
लोगों ने कुफ किया, उन के लिए दोजख की आग है, न उन्हें मौत आएगी कि मर जाएं और न उस 
का अज्ञाब ही उन से हल्का किया जाएगा । हम हर एक ना-शुक्र को ऐसा ही बदला दिया करते 
हैं। (३ ६) वे उस में चिल्लाएंगे कि ऐ परवररिगार ! हम को निकाल ले (अब) हम नेक अमल ? 
किया करेंगे, वह जो (पहले ) करते थे । क्या हमने तुम को इतनी उम्र नहीं दी थी कि उस में जो | 
fr चाहता, सोच लेता और तुम्हारे पास डराने वाला भी आया, तो अब मज़े चखो, जालि म | 


कोई मददगार नहीं । (३७) ११ 
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ज्यादा करता है । (३९) भला तुम ने अपने शरीको को देखा, जिन को तुम खुदा के सिवा पुकारते छुः 
हो; मुझे दिखाओ कि उन्हो ने ज़मीन से कौन सी चीज पैदा की है, या (बताओ कि ) आसमानों में ny 
उन की शिर्कत है या हम ने उन को किताब दी है, तो वे उस की सनद रखते हैं ? (इन में से कोई ट 
बात भी नहीं), बल्कि ज़ालिम जो एक दूसरे को वायदा देते हैं, सिफ़ धोखा हुँ। (४०) खुदा ही 
आसमानों और ज़मीन को थामे रखता है कि टल न जाएं। अगर वे टल जाएं तो खुदा के सिवा 

कोई ऐसा नहीं जो उनको थाम सके । बेशक वह बुर्देबार (और ) बस्शने वाला है ।(४१) और ये खुदा 
की सख्त-सख्त क़स्में खाते हैं कि अगर उन के पास कोई हिदायत करने वाला आए, तो ये हर एक 
उम्मत से बढ़कर हिदायत पर हों, मगर जब उन के पास हिदायत करने वाला आया तो उस से उन र 
को नफरत ट्री बढ़ी । (४२) यानी (उन्हो ने) मुल्क में घमंड करना और बुरी चाल चलना 
(अख्तियार किया) और बुरी चाल का वबाल उस के चलने वाले ही पर पड़ता है । ये अगले लोगों 
के रवेए के सिवा और किसी चीज़ के इंतिज़ार में नहीं,' सो तुम खुदा को इबादत में हरगिज़ 
तब्दीली न पाओगे और खुदा के तरीके में कभी तब्दीली न देखोगे। (४३) क्या उन्हों ने जमीन में 


ॐ 


सेर नहीं की, ताकि देखते कि जो लोग उन से पहले थे, उन का अंजाम क्या हुआ, हालांकि वे इन से 
ताक़त में बहुत ज्यादा थे। और खुदा ऐसा नहीं कि आसमानों और जमीन में कोई चीज़ उस को 
आजिज कर सके । वह इलम वाला (और) कुदरत वाला है । (४४) और अगर खुदा लोगों को 
उनके आमाल की वजह से पकड़ने लगता तो रू-ए-जमीन पर एक भी चलने-फिरने वाले को न छोड़ा, 
लेकिन वह उन को मुक़रंर वक्त तक मोहलत दिए जाता है । सो जब उन का वक्‍त आ जाएगा, तो 


(उन के आमाल का बदला देगा), खुदा तो अपने बन्दो को देख रहा हैं । (४५) ॐ 
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धुर: यासीन मक्की हैं और इस में तिरासी आयतें और पांच रुक्‌अ हैं । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


यासीन, (१) कसम है कुरआन की, जो हिक्मत से भरा हुआहे। (२) | (ऐ मु मुहम्मद 


विनर 


ह्‌ RT अल्लाह तआला के उस तरीक़े का, जो अगले लोगों के साथ बरता जाता था, इन्तिजार ' 
F के कुफ़ की वजह से उन पर अज़ाब नाजिल किया जाता था, ये भी अज़ाब ही 
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झुला सिरातिम्‌ - मुस्तक्रीम+ ( ४) तन्जीलल्‌ - अजीजिर्‌ - रहीम 9 (५) 
¢ लितुन्जि-र कौमम्मा उन्जि-र आर्बाउहुम्‌ फहुम्‌ गाफिलून (६) ल-कद्‌ हक्क्रल- 
टू क़ौलु अला अक्सरिहिम्‌ फहुम्‌ ला युअमिनून (७) इन्ना ज-अल्ना फौ। 
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 अ-अन्जतंहम्‌ अम्‌ लम्‌ तुन्जिर्‌-हुम्‌ ला |" 
{९ युअूमिनून ( १० ) इन्नमा तुन्जिरु | 
है मनित्त-ब-अज्‌ - जिक्‌-र व खशि-यरेह्मा-न 
§ बिल्रीबि ८ फ़बश्शिरहू बिमरिफ़ - र-तिव्‌-व 
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फ-अज्जजूना बिसालिसिन्‌ फ़-क़ाल इनन! इलैकुम्‌ मुसंलून (१४) ठ 
अन्तुम्‌ इल्ला ब-शरुम्‌-मिस्लुना / व मा अन्जलर्‌-रहमानु मिन्‌ शशश ४इन्‌ अतु 
[2 इल्ला तक्जिबून ( १५) क़ालू रब्बुना यअ्‌ - लमु इन्त 
५ लमुसलून (१६) व मा अलैन! इल्लल्‌-बलागुल्‌-मुबीन (१७ ) 
८ इन्ना त-तय्यर्ना बिकुम्‌टल-इल्लम्‌ तन्तहू ल-नर्‌जुमन्नकुम्‌ व ल-य-मस्सन्तकुम्‌ ॥ 
अजाबुन्‌ अलीम (१०) का ताइरुकुम्‌ म-अकुम्‌/अइन्‌ जुक्कर्तुम्‌/ बल है 
गैमुम्‌-मुस्रिफूत (१९) व जाँअ मिन्‌ अक्सल्‌-मदीनति रजुलु य्यस्था दे १ 
मत्त बिअुल्‌-मुसलीन-(२०) -त्तबिञ्ज मल्ला यस्अलुकुम्‌ अञ्रंव्‌-व हुम्‌ मुहतू पु 


a 
ब ॥ 2 


E 


3525 280! 2. 


CE en RYORHORIOR ORIEN 
१२ वच १५. 


by eGangotri 


| सुर: यासीन ३६ बक तजु मा व मंय्यक्नुत २२ ७०१ 

छनक निकले DADA DANA DANA NCIC WOH NONE AAC 
| % बेशक तुम पैग़म्बरों में से हो, (३) सीधे रास्ते पर । (४) (यह खुदा-ए) गालिब (और) मेहरबान ठ 
% न नाजिल किया है, (५) ताकि तुम उन लोगों को, जिन के बाप-दादा की तंबीह नहीं की गयी थी, oy 


te 


तंबीह कर दो । वे गफ्लत में पड़े हुए हैं। (६) उन में से अक्सर पर (खुदा की) बात पूरी हो चुकी 
है, सो वे ईमान नहीं लाएंगे । (७) हमने उन की गरदनों में तौक़ डाल रखे हैं और वे ठोड़ियों तक 
(फंसे हुए) हैं, तो उन के सर उलल रहे हैं। (८) और हमने उन के आगे भी दीवार वना दी और 
उन के पीछे भी, फिर उन पर पर्दा डाल दिया, तो ये देख नहीं सकते | (६) और तुम उनं को 
नसीहत करो या न करो, उन के लिए बराबर है, वे ईमान नहीं लाने के (१०) तुम तो सिफ़ उस 
शख्स को नसीहत कर सकते हो, जो नसीहत की पेरवी करे और खुदा से गायबाना डरे सो उस को 
मरिफरत और बड़े सवाब की खुशखबरी सुना दो । (११) बेशक हम मुर्दों को जिदा करेगे और जो 
कुछ वे आगे भेज चुके और (जो) उन के निशान पीछे रह गये, हम उन को लिख देते हैं और हर | 

चीज को हमने रोशन किताब (यानी लौहे महफूज) में लिख रखा है । (१२) % र 


DTA 


5 


48726 TOON NON OAT 


और उन से गांव वालों का क्िस्सा बयान करो, जब उन के पास पेग़म्बर आये ।' 
(यानी) जब हमने उन की तरफ़ दो (पैगम्बर) भेजे, तो उन्हों ने उन को झुठलाया, फिर हमने प 
तीसरे से ताक़त पहुंचायी, तो उन्हों ने कहा कि हम तुम्हारी तरफ़ पेगम्बर हो कर आए हैं । (१४) कक 


oN —— 


वे बोले कि तुम (और कुछ) नहीं, मगर हमारी तरह के आदमी (हो) और खुदा ने कोई चीज़ भी 
नाजिल नहीं की, तुम सिर्फ़ झूठ बोलते हो । (१५) उन्हों ने कहा कि हमारा परवरदिगार जावता 
है कि हम तुम्हारी तरफ़ (पेयाम) दे कर भेजे गये हैं। (१६) और हमारे ज़िम्मे तो साफ़साफ़ 
पहुंचा देना है और बस । (१७) वे बोले कि हम तुम को ना-मुबारक देखते हैं । अगर तुम मानोगे 
[ तो हम तुम्हें संगसार कर देंगे और तुम को हम से दुख देने वाला अज़ाब पहुंचेगा। (१८) 4 
उन्होने. कहा कि तुम्हारी नहुसत तुम्हारे साथ है ।' क्या इसलिए कि तुम को नसीहत की गयी, बल्कि 
ऐसे लोग हो जो हम से आगे निकल गये हो । (१९) और शहर के परले किनारे से एक FR । 
दौड़ता हुआ आया ।" कहने लगा कि ऐ मेरी क़ौम ! पेग़म्बरों के पीछे चलो, (२०) ऐ केजो : 
तुम से बदला नहीं मांगते और वे सीधे रास्ते पर हैं। (२१) और मुझे क्या है कि मैं उस को ' 
(- मुल्क रूम में अन्ताकिया एक गांव था, यह वहां के लोगों का क्रिस्सा है । ॥ म 

रे कहते हैं, ये लोग हज़रत ईसा अलै० के हवारियो में से थे, जिन को अल्लाह तआला ने हज़रत ईसा के बाद | 
गम्बरी अता फ़रमायी थी । पहले दो पैग्रम्बरों का नाम यूहन्ना और शमऊन था और तीसरे का शुकूम । ; 3 


३. यानी नहुसत जो तुम्हारे बुरे आमाल की वजह से है, तुम जहां भी होगे, वह तुम्हारे साथ होगी । 
* यानी जो नसीहत तुम को की गयी, क्या वह तुम्हारे लिए नहुसत की वजह साबित हुई ? यह हरगिज नह 
ल्क तुम्हारी शामते आमाल तुम्हारे लिए वबाल की वजह हो रही है । 5 
१ पह शस्स शहर के क़रीब एक गार में इबादत करता था। जब उस ने पैग़म्बरों के आने का हा 0 
हेर मै दौड़ता हुआ आया और वहां के लोगों से कहने लगा कि पैग़म्बरों की इताअत करो और 
पर्‌ मप्र ४ 
ला उस का नाम हबीबा था। 6 327 अं 
शरान और. १/१८ आ १२ |; लाजिम, ह 


CN 


2) 
“et 
NDR । । ॥ $ 


PCACCREA DICER ACOA OAK DENAR OANA NG 


छ 


ar 


a मा 


यश 


७०२ वमा लि-य २३ करआन मजीद बाग 
A NOANOAN OHNO AN) Me YADA DAA An ERNE 
५ तेईसवां पारः व मा लि-य 


र 
य 
| 


NSN 


स्रतु यासीन आयात २२ से ५३ 


मा लि-य ला अअ बुदुल्लजी फ-त-रनी व इलेहि तुजजून (२२) अ अत्तखिज 


मिन्‌ दूनिहीं आलि-ह-तन्‌ इ य्युरिद्निर्‌-रह्मानु बिज़ुरिल-ला तुरिन अन्ती शफ़ाअतुहुम्‌ 
शेअंब्‌-व ला युन्क्रिजून (२३) इन्नी इजल्लफी ज़लालिम्‌-मुबीन (२४) इन 
आमन्तु बिरब्बिकुम्‌ फ़स्मञ्न (२५) कीलद्खुलिल्जन्न-त श का-ल यालै-त क़ौमी 


(2 


> Far dbs 
र] 


यअ्‌-लमून (२६) बिमा ग्र-फ़-र ली रब्बी ३ 
व ज-अ-लनी मिनलू-मुकरमीन (२७) व ४4८ क हाटक 
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मा अन्जल्ना अला क़ौमिही मिम्बंअ-दिही | व SS 
AED ESN 
मिन्‌ जुन्दिम्‌ मिनस्समाइ व मा कुनना | 2 Coors 
मुन्जिलीन (२८) इन्‌ कानत्‌ इल्ला सैह- |०७५५५५१८२८४५५ ७०१५५७०१ 
तब्वाहि-द-तत्‌॒फ़दजा हुम्‌ खामिदृन (२९) शत 
या हुस-र-तृन्‌ अलल्‌-अिबादि&मा यअतीहिम i 
मिर्‌-रसूलिन्‌ इल्ला कानू बिही यस्तहिजऊन ६|१९०४४००१५४ १566/87 69४7 
(३०) अ-लम्‌ यरौ कम्‌ अह-लक्ना क़ब-लहुम्‌ |ॐ 
मिनल्क्रुरूनि अन्नहुम्‌ इलैहिम्‌ ला यजिञून+(३१) छाक 
व इन्‌ कुल्लुल्लम्मा जमीअुल्लदेना मुह्ज़रून | 
+ (३२)व आयतुल्‌-लहुमुल्‌-अर्‌जुल्मेततुटअहृये- 
नाहा व अख-रज्ना मिन्हा हुब्बन्‌ फ़मिन्हु यअ्‌- | 2 
६ कुलून (३३) व ज-अल्ना फीहा जन्नातिम्मिन्‌ नखीलिव्‌-व अअ-्नाबिवृत जर्त 
' हु फीहा मिनल्‌-अुयून ॥ (३४) लि-यअकुल्‌ भिन्‌ स-मरिही/व मा अमि-ल्हु ऐदी 
म अ-फ़ला यश्कुरून ( ३५) मुन्हानल्लजी ख-ल-क्रल्‌-अज्वा-ज कुर्दी रुत्‌ 
` तुम्बितुल्‌-अर्‌जु व मिन्‌ अन्फुसिहिम्‌ व मिम्मा ला यअ-लमून दर ३६) क) 520) 
८ लहुमुल्ललु ८ नस्‌ - लख मिन्हुन्नहा - र्‌ -इजा हुम्‌ मुञ्लिमून FN 6 
मसु तज्री लिमुस्तक्ररिल्‌-लहा ४ जालि-क तक़दी रुल्‌-अजी जिल्‌-अलीम १ ( 
(र क्द्दर्नाहु मनाजि-ल हत्ता आ-द कल्‌-अरजूनिल-क़दीम 
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इबादत न करूँ, जिस ने मुझे पदा किया और उसी की तरफ़ तुम को लौट कर जाना है। (२२) 


४ 


क्या मैं उन को छोड़ कर औरों को माबूद बनाऊं ? अगर खुदा मेरे हक़ में नुक्सान करना चाहे,“तो - 
R 


aN 


उन की सिफ़ारिश मुझे कुछ भी फ़ायदा न दे सके और वे मुझे छुड़ा ही सके। (२३) तब तो मैं र 


खुली गुमराही में पड़ गया । (२४) मैं तुम्हारे परवरदिगार पर ईमान लाया हूं, सो मेरी बात सुन 
रखो। (२५) हुक्म हुआ कि बहिश्त में दाखिल हो जा। बोला, काश ! मेरी क़ौम को खबर 
हो, (२६) कि खुदा ने मुझे बरश दिया और इज्जत वालों में किया। (२७) और हमने उस के बाद 
उस की क़ौम पर कोई लश्कर नहीं उतारा और न हम उतारने वाले थे ही । (२८) वह तो सिर्फ़ 


एक चिघाड़ की (आग थी,) सो वे (इस से) यकायक बुझ कर रह गये। (२६) बन्दों पर अफ़सोस 


2g ८4 
2 


है कि उन के पास कोई पंग़म्बर नहीं आता, मगर उस का मज़ाक उड़ाते हैं। (३०) क्या उच्हों ने | |) 
नहीं देखा कि हमने उन से बहुत से लोगों को हलाक कर दिया था । अब वे उन की तरफ़ लौट कर _ 
नहीं आएंगे । (३१) और सब के सब हमारे सामने हाजिर किए जाएंगे । (३२) #% 


और एक निशानी उन के लिए मुर्दा ज़मीन है कि हम ने उस को जिंदा किया और उसमें से ८ क 


2 ति त न न तक (८००:८०%:०००९००८०८९०९ 


अनाज उगाया, फिर ये उस में से खाते हैं। (३३) और उस मैं खजूरों और अंग्रो के बाग पैदा किए 2 


और उस में चश्मे जारी किए, (३४) ताकि ये उन के फल खाएं और उन के हाथों ने तो उन 
गहीं बनाया, तो फिर क्‍या ये शुक्र नहीं करते ? (३५) वह खुदा पाक है, जिस ने जमीन के, पे 


पौधों के और खुद उन के और जिन चीज़ों की उन को खवर नहीं, सब के जोड़े बनाए । (३६) अं हट 
एक निशानी उन के लिए रात है कि उस में से हम दिन को खींच लेते हैं, तो उस वक़्त उन पर : 


/>62%572255:262676:%5/८525/2८ 


(और) दाना का (मुक़रंर किया हुआ) अन्दाजा है। (३८) और 
पैक़ेरेर कर दी यहां तक कि (घटते-घटते) खजूर की पुरानी शाख की तरह 


हट 0 (०,०९ (05 
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१ लश्शम्सु यम्बगी लह अन्‌ तुद्रिकलू-क़-म-र व लल्लेलु साबिक्रुन्नहारिश व कुल्लुन्‌ ९ 
फी फ़-लकिय्यस्बहून (४०) व आयतुल्लहुम्‌ अन्ना ह-मह्ना जुरिय्य-त-हुम्‌ फ़िल- 
५८ फ़ल्किल-मश्हून / (४१) व ख़-लक़ना लहुम्‌ मिम्‌-मिस्लिही मा यर्कबून (४२) ब 
इन्न-शअ्‌ नुरिरक्र-हुम्‌ फला स्री-ख लहुम्‌ व ला हुम्‌ युन्क्रजून (४३) इल्ला रह 
तुम्‌-मिन्ना व मताअन्‌ इला ही-न्‌ (४४) [वलः ल्ल 
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मा खल्फकुम्‌ ल-अल्लकुम्‌ तुहेमून (४५) व 
मा तअ्तीहिम्‌ मिन्‌ आयतिम्मिन्‌ आयाति 
रब्बिहिम्‌ इल्ला कान्‌ अन्हा मुअ-रिज़ीन || be OSD 
FSP GES EH os 
१४ व इजा क़ी-ल लहुम्‌ अन्फिक्‌ | तता 
( ` ) ड टु २० «0 | ०००)१०६२० OU eB [८54५ 
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कुन्तुम्‌ सादिक़ीन (४८) मा यन्जुरू-न इल्ला ||! 2९ 
सैहतँव्वाहि-द-तन्‌ तअ-खुजुहुमू व हुम्‌ यखिस्सिमून {०५ 
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) फला यस्ततीअ-न तौसि-य-तंव-व ला इला अहिलहिम्‌ यजिभून कै (५०)१ 
फ-ख फिस्सूरि फ-इजा हुम्‌ मिनल्‌-अज्दासि इला रब्बिहिम्‌ यन्सिलून ( ) 2 


यावैलना मम्ब-अ-सना मिम्‌-मक्दिन¢हाजा मा व-अ-दरेहमानु व संदर 


(५२) इन्‌ कानत्‌ इल्ला सैहतुव्वाहि-द-तुन्‌ फइजा हुम्‌ जमीज्ुल्लदता 
(५३) फ़ल्यौ-म ला तुञ्लमु नफ्सुन्‌ शैअंव्‌-व ला तुज्जौ-त इल्ला 00 ) 
€ तअ-मलून (५४) इन-न अस्हाबल्‌-जन्नतिल्‌-यौ-म फी शुगुलिन्‌ फराकिहुन ४ क | 
हुम्‌ व अज्वाजुहुम्‌ फी जिलालिन्‌ अ-लल-अराइकि मुत्तकिऊन (५६ ) > | 
; फीहा फ़ाकिहतुव्‌-व लहुम्‌ मा यद्दभून द्ँ( ५७ ) सलामुन्‌ % ) ` 

वम्ताजुल्‌ यौ-म अय्युहल्‌ - मुज्रिमून ( छु 
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न तो सूरज ही से हो सकता है कि चांद को जा पकड़े और न रात ही दिन से पहले आ सकती है 
१ और सब अपने दायरे में तर रहे हैं। (४०) और एक निशानी उन के लिए यह है कि हम ने उन 
की औलाद को भरी हुई कश्ती में सवार किया । (४१) और उन के लिए वैसी ही और चीज़ें पैदा 


कीं, जिन पर वे सवार होते हैं। (४२) और अगर हम चाहें, तो उन को डबा दें, फिर न तो उन की 


कोई फ़रियाद सुनने वाला हो और न उन को रिहाई मिले, (४३) मगर यह हमारी रहमत और 
एक मुदत तक के फ़ायदे हैं। (४४) और जब उन से कहा जाता है कि जो तुम्हारे आगे और जो 
तुम्हारे पीछे है, उस से डरो ताकि तुम पर रहम किया जाए । (४५) और उन के पास उन के पर- 
वरदिगार की तरफ़ से कोई निशानी नहीं आयी, मगर उन से मुंह फेर लेते हैं। (४६) और जब 
उन से कहा जाता है कि जो रोजी खुदा ने तुम को दी है, उस में से खर्च करो, तो काफिर मोमिनों 
से कहते हैं कि भला हम उन लोगों को खाना खिलाएं, जिन को अगर खुदा चाहता, तो खुद खिला 
देता, तुम तो खुली'गलती में हो । (४७) और कहते हैं कि अगर तुम सच कहते हो, तो यह वायदा 
कव (पूरा) होगा ? (४८) ये तो चिघाड के इन्तिज़ार में हैं, जो उन को इस हाल में कि आपस में 
शगड़ रहे होंगे, आ पकड़ेगी । (४६) फिर न तो वसीयत कर सकेंगे और न अपने घर वालों में 
वापस जा सकेगे । (५० ) अ 


और (जिस वक्त) सूर' फूंका जाएगा, यह क़ब्रों से (निकल कर) अपने परवरदिगार की 
परफ दौड़ पड़ेंगे । (५१) कहेंगे, (ऐ हे!) हमें हमारी स्वाबगाहों से किस ने (जगा) उठाया १» Ea 
"हे वही तो है जिस का खुदा ने वायदा किया था और पंग्म्बरों ने सच कहा था। (५२) सिर्फ़ एक : 
जोर की आवाज़ का होना होगा कि सब के सब हमारे सामने आ हाजिर होंगे। (५ ३ ) उस दिन 

शख्स पर कुछ भी जुल्म नहीं किया जाएगा और तुम को बदला वैसा ही मिलेगा, जैसे तुम काम 
करते थे। (५४ ) जन्तत वाले उस दिन ऐश व निशात के मश्गले में होंगे, (५५) वे भी और उन 
की बीवियां भी, सायों में तस्तों पर तकिए लगाए बैठे होंगे। (५६) वहां उन के लिए मेवे और जो 
जाहेंगे, (मौजूद होगा) । (५७) परवरदिगार मेहरबान की तरफ़ से सलाम (कहा जाएगा) ।( 


वि re क ु है सय ; 
“पूर दो बार फूका जाएगा। पहली बार के बाद सब लोग बेहोश हो जाएंगे और उन पर नींद की 
हक दसरी बार के बाद सब ज़िंदा हौ जाएंगे । चूंकि पहले सूर के बाद उन की हालत यह 


| हक. | इस लिए दूसरे सूर के बाद यह ख्याल करेंगे कि नींद से जागे हैं, तब कहेंगे कि ऐ 
$ भेगा दिया ; «क 
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सिरा-त फ़-अन्ना युम्सिून (६६) व लौ 
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फ़मस्तताझू मुज़िय्यंव-व ला यजिभून (६७). 
मन्‌ नुअम्मिर्‌हु नुनक्किस्ह्‌ फ़िलूखल्क़ि 


व 
अ-फ़ला यअ-क्रिलून (६८) व मा अल्लम्ना- 
हुश्‌-शिअ्‌-र व मा यम्बगी लहू०इन्‌ हु-व इल्ला 
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काफ़िरीन (७०) अ-व लम्‌ यरौ अन्ना ख-लक्ना लहुम्‌ मिम्मा अमिलत्‌ 
अन्आमन्‌ फ़हुम्‌ लहा मालिकून (७१) व जल्लल्ना 
व मिन्हा ग्रअकुलून (७२) व लहुम्‌ फ़ीहा मनाफ़िझु व मशारिबु 
(७३) वत्तखजू मिन्‌ दूनिल्लाहि आलि-ह-तल्‌-लअल्लहुम्‌ युन्सरून 
यस्ततीअू-न नर्रहुम्‌/व हुम्‌ लहुम्‌ जुन्दुम्‌-मुहञ्चरून (७५) लां यट्ट्जुत्‌ 
६ हम छ इन्ता नअ-लमु मा युसिर्‌रून व मा युअलिनून (७६) अत लग 
६ अन्ना ख-्लक्नाहु मिन्‌ नुत्फतिन्‌ फइजा हु-व खसीमुम्‌-मुबीन (७७) 

४ मन्‍स-लंव-व नसि-य सल्क्रहु) का-ल मंय्युहियलू-अिज्ञाम व हिँ 
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और गुनाहगारो ! तुम आज अलग हो जाओ। (५६) ऐ आदम की औलाद ! हम ने तुम से कह 
% नहीं दिया था कि शैतान को न पूजना, वह तुम्हारा खुला दुश्मन है । (६०) और यह कि मेरी ही 
i इबादत करना, यही सीधा रास्ता है। (६१) और उस ने तुम में से बहत-सी खल्क़्त को गुमराह कर 
दिया था, तो क्या तुम समझते नहीं थे ? (६२) . यही वह जहन्नम है, जिस की तुम्हें खबर दी जाती 
थी। (६३) (सो,) जो तुम कुफ़ करते रहे, उस के बदले आज इस में दाखिल हो जाओ । (६४) 
आज हम उन के मुंहों पर मुहर लगा देंगे और जो कुछ ये करते रहे थे, उन के हाथ हम से बयान कर 
देंगे और उन के पांव (उस की) गवाही देंगे । (६५) और अगर हम चाहें तो उन की आंखों 
को मिटा (कर अंधा कर ) दें, फिर ये रास्ते को दौड़ें, तो कहां देख सकेंगे ? (६६) और हम चाहें 


तो उन की जगह उन की शक्लें बदल दें, फिर वहां से न आगे जा सकें, न पीछे लौट सकें । ( ६७) । 


समझते नहीं ? ` (६८) और हम ने उन (पैगम्बर) को शेर कहना नहीं सिखाया और न वह उन 
को मुनासिब है। यह तो सिर्फ नसीहत और साफ़-साफ़ कुरआन (हिक्मत से भरा हुआ) है, (६६) 
ताकि उस शख्स को जो ज़िंदा हो, हिदायत का रास्ता दिखाए और काफ़िरों पर बात पूरी 
हो जाए। (७०) क्या उन्होंने नहीं देखा कि जो चीज़ें हमने अपने हाथों से बनायीं हम ने 
उन में से उन के लिए चारपाए पैदा कर दिए और ये उन के मालिक हैं। (७१) और 
उन को उन के क़ाबू में कर दिया, तो कोई तो उन में से उन की .सवारी है और किसी 


. 
५6 
i 
र और जिस को हम बड़ी उम्र देते हैं, तो उसे खल्क्रत में औंधा कर देते हैं,' तो क्या ये 
i 
i 


को ये खाते हैं। (७२) और उन में उन के लिए (और) फ़ायदे और पीने की चीजें हैं, तो क्या ये 
शुक नहीं करते ? (७३) और उन्हं ने खुदा के सिवा (और) माबूद बना लिए हैं कि शायद (उन २ | 
से) उन को मदद पहुंचे । (७४) (मगर) वे उन की मदद की (हरगिज) ताक़त नहीं रखते और ' 


देखा कि हम ने उस को नुत्फे से पैदा किया, फिर वह तड़ाक-पड़ाक झगड़ने लगा । (७७) और 
"6 हमारे बारे में मिसालें बयान करने लगा और अपनी पैदाइश को भुल गया, कहने लगा कि (जब, 
ः 


३ 0 

(- यानी बच्चे से जवान करते हैं, फिर जवान से बूढ़ा कर देते हैं । 

डाह खुदा इन्सान की बनावट को इस तरह बदल देता है, वह इस पर भी कुदरत रखता है कि सुड दो 
ए। 

*. यानी क्रियामत के दित, जहां से बृतपरस्त खुदा के सामने हाजिर किए जाएंगे, वहां यह बुत | 

को लएकर होगा जवाबदेही के लिए हाजिर किय़ा जाएगा । कुछ ने यही मतलब चिक 
मदद तो कर सकते ही नहीं और वुतपरस्त उन की हिफाजत के की Me 
रहते हैं । ऐसे बे-अस्तियार और वे-वस उन की क्या मदद करेगे ! | 


फेरान ५. ४/३ आ १ 
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मब्ञूसून"( १६) अ-व आबाउनलूःअव्वलून १७) कुल्‌ न-अम्‌ व अन्तुम्‌ दाखि 


७०८ वमा लि-य २३ कुरआन मजीद 
६ कल्‌ युह-यीहल्लजीं अन्श-अहां अव्व-ल मरेतिन्‌श्र्व हु-व बिकुल्लि. खल्किन्‌ अलीमु-नि.॥ ५ 


पाति ३५ 
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ह (७६) एलजी जअल लकम्‌ मनश्‌-श-जरिल्‌-अख्‌-ज्ञरि नारन्‌ फइजां अन्तुम्‌ भहु ) 
५८ तक़िदून (८०) अ-व नैसल्लजी ख-ल-क्रस्समावाति वलूअर्‌-ज्ञ ।बक्कादिरिन्‌ अला 
+b ५, : है 


्यरूलु-क़् मिस्लहुम्‌ बला ० व हुवल्‌खल्लाकुल्‌-अलीम (८१) इन्नमा अस 
अरा-द शेअन्‌ अंय्यक्‌-ल लहू कुन्‌ ८ 
फ़ऱ्यकून (८२) फ़-सुब्हानल्लजी बियदिही | G3 HO 
क म-लकतु कुल्लि शैइ व-व इलेहि तुर्जेभून % (८३) 
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३७ सूरतुस्साफ़्फ़ाति ५६ 

(मक्की) इस सूरः में अरबी के ३६५१ अक्षर, 

८७३ शब्द, १८२ आयतें और ५ रुकअ हैं । 
बिस्मिल्लाहिरह्मानिरंहीम ० 
बस्सापफाति सफूफ्त्‌ / ( १ ) 

फ़ज्जाजिराति जज्रन्‌ (२) फ़त्तालियाति 
है जिकरन्‌ "( ३) इन्‌ - न इलाहकुम्‌ 
ल-वाहिद > (४) रब्बुस्समावाति वलूअजि 
व मा बेनहुमा व रब्बुलू-मशारिक़ >(५) 
इन्ना जय्यन्नस्स माअद्दुन्या बिजीनति-निल्‌- 
कवाकिब (६) व हिफञ्जम्‌-मिन्‌ कुल्लि शैतानिम्‌-मारिद८(७) 
इलल्‌-म-ल-इल्‌-अअ-ला व युक्जफू-न मिन्‌ कुल्लि जानिब (८) वि | 
अजाबु व्वासिब (६) इल्ला मन्‌ खतिफ़लू-खत्फ़-तु फ़-अत्ब-भहू शिहा 5 | 
(१०) फ़स्तफ़्तिहिम्‌ अहुम्‌ अशद्दु खल्कन्‌ अम्मन्‌ ख-लक्ता”इनता “  &। 
मिन्‌ तीनिल्‌-लाञ्जिब (११) बल्‌ अजिब-त व यस्खरून०(१२) वा F हावी र 
g ला यज्कुरून”(१३) व इजा रऔ आयतुय्यस्तस्खिख्न/ १४) वे ल त 


मत ट्न्ती त | 
इल्ला सिहरुम-मुबीन १५) अ-इजा मित्ना व कुन्ना तुराबंव्‌-व जिजञामत्‌ ॐ ५१०) 
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करेगा, जिस ने उन को पहली वार पैदा किया था और वह सब किस्म का पैदा करना जानता 

है। (७९) ( वही ) जिस ने तुम्हारे लिए हरे पेड़ से आग पैदा की, फिर तुम उस (की टहनियों को 

रगड़ कर उन) से आग निकालते हो। (८०) भला जिस ने आसमानों और ज़मीन को पैदा किया, 

क्या वह इस पर कुदरत नहीं रखता कि (उन को फिर) वैसे ही पैदा कर दें क्यों नहीं, और वह 

तो बड़ा पैदा करने वाला (और) इल्म वाला है। (5१) उस की शान यह है कि जब वह किसी 
चौज़ का इरादा करता है, तो उस से फ़रमा देता है कि हो जा, तो वह हो जाती है। (८२) वह 
(ज्ञात) पाक है, जिस के हाथ में हर चीज की वादशाही है और उस की तरफ़ तुम को लौटे कर 
जाना है । (८३) 


YS 224 
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३७ सूरः साफ़फ़ात ५६ 
सूरः साफ्फात मवेकी हैं, इस में एक सौ बयासी आयतें और पांच रुक्‌अ हैं । 


शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 


कसम सफ बांधने वालों की, परा जमा कर, (१) फिर डांटने वालों की, झिड़क कर, (२) 
फिर ज़िक्र (यानी कुरआन) पढ़ने वालों की, (गौर कर-कर) ५ (३) कि तुम्हारा माबूद एक ही 
है, (४) जो आसमानों और ज़मीन और जो चीजें इन में हैं, सब का मालिक है और सूरज के 
निकलने की जगहों का भी मालिक है। (५) बेशक हम ही ने दुनिया के आसमान को सितारों की 
जीनत से सजाया । (६) और हर शैतान सरकश से उस की हिफाजत की, (७) कि ऊपर की 
मज्लिस की तरफ़ कान न लगा सके और हर तरफ़ से (उन पर अंगारे) फेके जाते हैं। (८) 
(यानी वहां से) निकाल देने को और उन के लिए हमेशा का अज़ाब है। (६) हां, जो कोई 
(रिश्तों की किसी बात को ) चोरी से झपट लेना चाहता है, तो जलता हुआ अंगारा उस के पीछे 
ला है। (१० ) तो उन से पूछो कि उन का बनाना मुश्किल है या जितनी खल्क्रत हमने बनायी 
है उन का ? उन्हें हमने चिपकते गारे से बनाया है। (११) हां, तो तुम ताज्जुब करते हो और ये 
जाक उड़ाते हैं। (१२) और जब उन को नसीहत दी जाती है, तो नसीहत कबूल नहीं 
रते। (१३) और जब कोई निशानी देखते हैं, तो ठट्ठे करते हैं। (१४) और कहते हैं कि यह 
तो खुला जादू है, (१५) भला जब हम मर गये और मिट्टी और हड्डियां हो गये, तो क्या फिर 
उठाए जाएंगे ? (१६) और क्या हमारे बाप-दादा भी (जो) पहले (हो गुज़रे हैं) ? (१७) 


(ननन कहते हैं कि बांस या कुछ और पेड़ ऐसे हैं कि रहते तो हरे हैं, लेकिन अगर उन की शाखों को रगड़ा जाए, तो 
से आग निकलती है और यह खुदा की बहुत बड़ी क्रुदरत की दलील है । र 

` पेफ़ बांधने वालों से मुराद या तो मजाहिद हैं, जो लड़ाई के बाद में सफ़ बांध कर खड़े होते हैं या नमाज़ी या | 
कि वे भी सफ़ में मिल कर और पैर जमा कर खड़े होते हैं । 
र बालों से या तो गाजी मुराद हैं, जो अपने घोड़ों को दूर से डांट कर हमला करते हैं या रब्बानी इल्म 
ने वाले मुराद हैं, जो लोगों को गुनाह करने पर गुनाह से रोकने के लिए डांटते हैं । भ छ 
है लाते + ^ पडे होते हैं कतार हो कर अल्लाह का हुक्म सुनने को, फिर झिड़कते हैं शैतानों को) जो सन 0 
९ को। ' फिर जब उतर चुका, उस को जा लगते हैं, फिर जब उतर चुका, उस को पढ़ते हैं एक दुसरे को बताने 
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आन पढ्ने वालों से या तो वे लोग मुराद हैं, जो लड़ाई से फ़ारिग हो कर कुरआन की तिलावत में लग 
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मुश्तरिकून (३३) इनता कजालि-क नफ़्अलु 
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£ कह दो कि हां, और तुम जलील होगे । (१८) वह तो एक जोर की आवाज होगी और थे उस वक्त 
देखने लगेंगे। (१६) और कहेंगे, हाय शामत ! यही बदले का दिन है। (२० ) (कहा जाएगा 

कि हां,) फैसले का दिन, जिस को तुम झूठ समझते थे, यही है । (२१) र 


जो लोग जुल्म करते थे, उन को और उन के हमजिसों को और जिन की वे पुजा करते थे, 
(सब को) जमा कर लो । (२२) (यानी जिन को) खुदा के सिवा (पूजा करते थे) फिर उन को 
जहुन्नम के रास्ते पर चला दो&(२३) और उन को ठहराए रखो किं उनसे (कुछ) पूछना 
है। (२४) तुम को क्या हुआ कि एक दूसरे की मदद नहीं करते, (२५) बल्कि आज तो वे 
फ़रमांबरदार हैं। (२६) और एक दूसरे की तरफ रुख कर के सवाल (व जवाब) करेंगे। (२७) 
कहेंगे, क्या तुम ही हमारे पास दाएं (और बाएं) से आते थे। (२८) वे कहेंगे, बल्कि तुम ही ईमान 5 
लाने वाले न थे। (२६) और हमारा तुम पर कुछ जोर न था, बल्कि तुम सर-कश लोग थे। (३०) 5 
सो हमारे बारे में हमारे परवरदिगार की बात पूरी हो गयी, अब हम मजे चखेंगे। (३१) हमने 
तुम को भी गुमराह किया (और) हम खुद भी गुमराह थे। (३२) पस वे उस दिन अजाब में एक 
दूसरे के शरीक होंगे। (३३) हम गुमराहों के साथ ऐसा ही किया करते हैं। (३४) उन का यह 
हाल था कि जब उनसे कहा जाता था कि खुदा के सिवा कोई माबूद नहीं, तो घमंड करते 
थे। (३५) और कहते थे कि भला हम एक दीवाने शायर के कहने से कहीं अपने माबूदों को छोड़ 
देने बाले हैं । (३६) (नहीं) बल्कि वे हक़ ले कर आए हैं और (पहले) पेग्रम्बरों को सच्चा कहते 
हैं।(३७ ) बेशक तुम तकलीफ़ देने वाले अजाब का मज़ा चखने वाले हो। (३८) और तुम को 
बदला वेसा ही मिलेगा, जैसे तुम काम करते थे, (३९) मगर जो खुदा के खास बन्दे हैं। (४०) 
लोग हैं, जिन के लिए रोज़ी मुक्रर है। (४१) (यानी) मेवे और उनका एजाज किया 
जाएगा । (४२) नेमत के बागों में, (४३) एक दूसरे के सामने तख्तों पर (बेठे होंगे), (४४) : 
शराबे लतीफ़ के जाम का उन में दौर चल रहा होगा, (४५) जो रंग की सफ़ेद और पौने वालों के 2% 
लिए ( सरासर) लज्जत होगी, (४६) न उस से सर-दर्द हो और न वे उस से मतवाले हों, (४७) ॐ 2 
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और उन के पास औरतें होंगी, जो निगाहें नीची रखती होंगी और आंखें बड़ी-बड़ी, (४८) bs 
सा र 0020... 
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“भा आम क़ुरआन पढ़ने वाले । चूंकि अल्लाह तआला ने इत खूबियों के लोगों की कस्में खायी हैं, इस लिए ; 
, सना चाहिए कि उस के नजदीक उन की बड़ी बड़ाई है। 'ग़ोर करकर' लफ्ज जो तर्जुमे में बढ़ाया गया 
है रस से एक तो इबारत फ़ाफ़िएदार हो गयी है, दूसरे यह जाहिर करना मक्सुद है कि कुरआन का पढ़ना 

में मुफ़ीद हो सकता है और इस के पढ़ने से जो गरज है, वह तभी पूरी हो सकती है, जब गौर व फ़िक्र 
ति डा जाए । कुरआन मजीद का नाजिल करने वाला फ़रमाता है, ऐ मुहम्मद ! यह्‌ क्या कर त हाल 
407 है, जो हम ने तुम पर नाजिल की है। मकसूद यह है कि लोग उस की आयतों पर गौर द 
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दु 
/$ बह महफूज अंडे हैं, (४६) फिर वे एक दूसरे की तरफ़ रुख करके सवाल (व जवाब) करेंगे | (५७) 


एक कहने वाला उन में से कहेगा कि मेरा एक साथी था, (५१) (जो) कहता था कि अला बुल 


भी (ऐसी बातों के) मान लेने वालों में हो, (५२) भला जब हम मर गये और पिट॒टी और हंडिड्क 
हो गये तो क्या हम को बदला मिलेगा ? (५३) (फिर) कहेंगा कि भला तुम (उवे) झाँक कर 
देखना चाहते हो ? (५४) (इतने में) वह (खुद) झकिगा, तो उस को दोजख के बीच मै 
देखेगा । (५५) कहेगा, कि खुदा की क्सम ! तू तो मुझे हलाक ही कर चुका था। (५६) और 
अगर मेरे परवरदिगार की मेहरबानी न होती तो मैं भी उन में होता जो (अजाब में) हाजिर किए 
गए हैं। (५७) क्या (यह नहीं कि) हम (आगे कभी) मरने के नहीं । (५८) हाँ, (जो) पहली 


बार मरना (था, सो मर चुके) और हमें अज़ाब भी नहीं होने का,( ५६ )बेशक यह बड़ी कामियाबी हैं । 


CDAD OAPAMA 


(६०)ऐसी ही (नेमतों) के लिए अमल करने वालों को अमल करने चाहिएं ।(६१) भला यह मेहमानी : 
अच्छी है या थूहर'का पेड? (६२) हमने उसको जालिमों के लिए अज्ाब बना रखा है ।(६३) वह एक 


पेड़ है कि जहन्नम के निचले हिस्से में उगेगा । (६४) उसके खोशे ऐसे होंगे, जैसे शेतानों के सर, (६५ 


सो वे उसी में से खाएंगे और उसी से पेट भरेंगे। (६६) फिर उस (खाने) के साथ उनको गर्म पाती ` 
मिला कर दिया जाएगा । (६७) फिर उनको दोजख की तरफ़ लौटाया जाएगा । (६८) उन्होंने अप । 
वाप-दादा को गुमराह ही पाया । (६६) सो वे उन्हीं के पीछे दौड़े चले जाते हैं। (७०) और 
पहले बहुत से पहले लोग भी गुमराह हो गये थे, (७१) और हमने उन में तंबीह करने 


भेजे । (७२ ) सो देख लो, जिन को तंबीह की गयी थी, उन का अंजाम कंसा हुआ ? 


द्र । | 
i 


जुदा के खास बन्दो (का अंजाम बहुत अच्छा हुआ) । (७४) उ 
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और हम को नूह ने पुकारा, सो (देख लो कि) हम (दुआ को कसे) क 


हैं। (७५ ) और हम ने उन को और उन के घर वालों को बड़ी डी मु 
` और उन की औलाद को ऐसा किया कि वही बाक़ी रह गये। (७ 


७१४ वमा लि-य २३ 'करआन मजीद सुर तस 
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इनता कजालि-क नञ्जिल्‌-मुह्सिनीन (८०) इन्नहू मिन्‌ अिबादिनल्‌-मुअमिनीन 0 
(८१) सुम्‌-म अग्‌-रक-नल्‌-आखरीन (८२) व इन्‌-न मिन्‌ शी-अतिही लः 
इब्राहीम( ८३) इज्‌ र्जा.अ रब्बहू बिक्रल-बिन्‌ सलीम (८४) इश्‌ क्रा-ल % 
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लिअबीहि व क़ौमिही माजा तअ्‌-बुदून८( ८५) लकम्‌ आलि-ह-तन्‌ दूनल्लाहि 
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प्‌ फ़िन्नुजूमि (55) फ़ क्रका-ल इन्नी सक़ीम 
(८९) फ़-त-वल्लौ अन्हु मुद्बिरीन (६०) 


BETO 
फरा-ग इलां आलिहतिहिम्‌ फ़-क़ा-ल अला तअ्‌- 


कुलून८(९१) मा लकुम्‌ ला तन्तिकून (६२) 
फरा-ग अलैहिम्‌ ज़बंम्‌-बिल्यमीन (६३) फ़- 
अक्बलू' इलेहि यजिफ्फूंन (९४) क्ा-ल 
अ-तआ-बुदून मा तन्हितून ॥((६५) वल्लाहु 
स्र-ल-क्रकुम्‌ व मा तअ-मलून (६६) क्रालुब्नू 
लहू बुन्‌-यानन्‌ फ़-अल्क्रूहु फिल्जहीम (६७) फ- 
अरादू बिही कंदन्‌ फ़-ज-अल्ना-हुमुल्‌-अस्‌-फ़लीन 

(९८) व क़ा-ल इन्नी आहिबुन्‌ इला रब्बी स-यहदीन (& a] रब्बि हब्‌ ली 

` मिनस्सालिहीन (१००) फ़-बश्शर्नाहु बिगुलामिन्‌ हलीम (१०१) फ़ःलम्मा बलर 2 
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साबिरीन (१०२) फनलम्मा असू-लमा व तल्लहू लिल्जबीन ८(१०३) वे नार्दनाई 


"33 


अय्या इब्राहीम '( १०४) - कृद्‌ सद्‌-दक्तर्‌-रुअया&इन्ना कजालि-क नज्जिल्‌-मु्िि 
८ नीन (१०५) इन्‌-न हाजा ल-हुवल्‌-बर्लाउल्‌-मुबीन (१०६) व फ़देनाहु बिजिन्हिन्‌ मुड 
5 ) व त-रक्ना अलैहि फ़िल्‌-आखिरीन १०८) सलामुन्‌ अला' १० (FS | | 


छ कजालि-क नज्ज़िल-मुहिसनीन (११०) इन्नहू मिन्‌ अिबादिनल्‌-मुअमिनीन (१११ ) 


सूरः सापफ़्ात २७ के तजु मा व मालि-य २३ ७१५ 


सलाम । (७६) भले लोगों को हम ऐसा ही बदला दिया करते हैं। (८०) बेशक वह हमारे ९४ 
मोमिन बन्दो में से थे। (८१) फिर हमने दूसरों को डुबो दिया। (८५२) और उन्हीं की परवी 
करने वालों में इब्राहीम थे :४( 5३) जब वह अपने परवरदिगार के पास (ऐब से) पाक दिल लैंकर 
आए । (८४) जब उन्हों ने अपने बाप से और अपनी कौम से कहा कि तुम किन चीज़ों को पूजते 
हो? (८५)क्‍यों झूठ (बनाकर) खुदा के सिवा और माबूदों की तलब में हो? (८६) भला दुनिया के ' 
परवरदिगार के बारे में तुम्हारा क्या ख्याल है ?' (८७) जब उन्हो ने सितारों की तरफ़ एक नजर 
की । (८८) और कहा मैं तो बीमार हूं। (5६) तब वे उन से पीठ फेर कर लौट गये। (६०) 
फिर (इब्राहीम) उन के माबूद की तरफ़ मुतवज्जह हुए और कहने लगे कि तुम खाते क्यों 
नहीं ? (९१) तुम्हें क्या हुआ है, तुम वोलते नहीं ? (६२) फिर उन को दाहिने हाथ से मारना 
(और तोड़ना) शुरू किया ।` (६३) तो वे लोग उन के पास दोड़े हुए आए । (8४) उन्हों ने कहा 
कि तुम ऐसी चीज़ों को क्यों पूजते हो, जिन को खुद तराशते हो, (६५) हालांकि तुम को और जो 
तुम बनाते हो, उस को खुदा ही ते पैदा किया है। (६६) वे कहने लगे कि इस के लिए इमारत 
बनाओ, फिर उस को आग के ढेर में डाल दो । (8७) गरज उन्‍्हों ने उन के साथ एक चाल चलनी | 
चाही और हमने उन्हीं को जेर (पसपा) कर दिया। (९८) और इब्राहीम बोले कि मैं अपने 
परवरदिगार की तरफ़ जाने वाला हूं, वह मुझे रास्ता दिखाएगा । (६६) ऐ परवरदिगार ! मुझे 
(औलाद) अता फर्मा (जो) सआदतमंदों में से (हो) (१००) तो हमने उन को एक नमंदिल लड़के 
की खुशखबरी दी, (१०१) जब वह उन को साथ दौड़ते (की उम्र) को पहुंचा, तो इब्राहीम ने कहा . र 
कि बेटा ! मैं सपना देखता हूं कि (गोया) तुम को जिन्ह कर रहा हूं, तो तुम 
सोचो कि तुम्हारा क्या ख्याल है?' उन्हों ने कहा कि अब्बा, जो आप को हुक्म हुआ है, ॐ । 
वही कीजिए । खुदा ने चाहा, तो आप मुझे सब्र करते वालों में पाइएगा । (१०२) जब दोनों ने 2९ 
हुक्म मान लिया, और बाप ने बेटे को माथे के बल लिटा दिया, (१०३) तो हमने उन को पुकारा $. 
कि ऐ इब्राहीम ! (१०४) तुम ने सपने को सच्चा कर दिखाया, हम मुहिसनों को ऐसा ही बदला ४६ 

दिया करते हैं। (१०५) बेशक यह खुली आज़माइश थी । (१०६) और हमने एक बड़ी कुर्बानी 5 
को उन का फिद्या दिया । (१०७) और पीछे आने वालों में इब्राहीम का (अच्छा) जिक्र (बाकी) >. 


छोड़ दिया, (१०८) कि इब्राहीम पर सलाम हो। (१०६) मुहिसनों को हम ऐसा ही बदला दिया । 
द्‌ 
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करते हैं। (११०) बेशक वह हमारे मोमिन बन्दो में से थे। (१११) और हमनें उन को इसहाक़ 


१. क्या वह तुम को शिर्क करने पर पकड़ेगा नहीं और यों ही छोड़ देगा ? छः जक 

२. फिर वे लोग मेले में जाने लगे, तो हजरत इब्राहीम अलै० से कहने लगे कि हमारे साथ मेले में चलिए । चूंकि 
वे लोग इस बात पर एतक़ाद रखते थे कि दुनिया का कारखाना सितारों की गदिश से चल रहा है, इस लिए हज़रत ४६ 
इब्राहीम ने सितारों पर एक नज़र की ताकि वे समझें कि जो हालत आप पर गुजरे, वह सितारों की से उ 
होगी, तो आप ने कहा कि मैं तो बीमार हूं । यह उजू सुन कर वे चल दिए । इधर उन का जाना था, उधर आप 


नि 


ने उन के बुतों की तरफ़ तवज्जोह की और उन को तोड़ डाला । ९: हट ले 
२. इस में इस्तिलाफ है कि बेटे से इस्माईल मुराद हैं या इस्हाक़ । अक्सर तपसी र सिष नु 
इस्माईल मुराद हैं और यही सही है । 


ए ववि 5; लूता 
४. कहते हैं कि हज़रत इब्राहीम ने हजरत इस्माईल को जिव्ह करने के लिए बड 
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७१६ वमा लि-य २३ कूरआन मजीद सुरतुस्सूपफाति ३ 
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व बएणर्‌-ताहु बिइस्हा-क नबिय्यम्‌-मिनस्सालिहीन (११२) व बारक्ना अलैहि व छः 
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सुरः साफ्फात २७ तजु मा व मालि-य ७ 
NON SO POO के 
की खुशखबरी भी दी (कि वह) नबी और नेकों में से (होंगे) । (११२ ) और हमने उन पर और 
इसहाक़ पर बरकतें नाजिल की थीं और उन दोनों की औलाद में से मुह्सिन भी हैं और अपने आप 
पर खुला जुल्म करने वाले (यानी गुनाहगार) भी हैं। (११३) 


2 


बड़ी मुसीबत से निजात बख्शी । (११५) और उन की मदद की, ती वे ग़ालिब हो गये । (११६) 
और उन दोनों को किताब साफ़ (मतलब वाली) -इनायत की, (११७) और उन को सीधा रास्ता 
दिखाया, (११८) और पीछे आने वालों में उनं का (अच्छा) ज़िक्र (बाक़ी) छोड़ दिया, (११६) 
कि मूसा और हारून पर सलाम । (१२०) बेशक हम -नेकों को ऐसा ही बदला दिया करते 
हैं। (१२१) वे दोनों हमारे मोमिन बन्दो में से थे। (१२२) और इल्यास भी पैग़म्बरों में से 
थे। (१२३) जब उन्होंने अपनी क़ौम से कहा कि तुम डरते क्यों नहीं ? (१२४) क्या तुमबअल 
को पुकारते (और उसे पूजते हो) और सब से बेहतर पैदा करने बाले को छोड़ देते हो। (१२५) 
(यानी) खुदा को, जो तुम्हारा और तुम्हारे अगले बाप-दादा का परवरदिगार है । (१२६ ) 
तो उन लोगों ने उन को झुठला दिया, सो वे (दोज़ख में) हाजिर किए जाएंगे। (१२७) हां, ख़ुदा 
के खास बन्दे (अज़ाब में नहीं डाले जाएंगे।) (१२८) और उन का (अच्छा) जिक्र पिछलों में 
(बाक्री) छोड़ दिया, (१२६) कि इल्यासीन पर सलाम ।' (१३०) हम नेक लोगों को ऐसा ही 
बदला देते हैं । (१३१) बेशक वे हमारे मोमिन बन्दो में से थे। (१३२) और लत भी पंगरम्बरों में 
से थे, (१३३) जब हमने उनको और उनके घर वालों को, सब को (अजाब से) निजात दी, ( १३४) 
मगर एक बुढ़िया कि पीछे रह जाने वालों में थी। (१३५) फिर हम ने औरों को हलाक कर 
दिया। (१३६) और तुम दिन को भी उन (की बस्तियों) के पास से गुजरते रहते हो, (१३७) 
और रात को भी, तो क्या तुम अक्ल नहींरखते ? (१२८) अ 


PONTOON GANONG 


hod 
A 


और हमने मूसा और हारून पर एहसान किए, (११४) और उन को और उन की क़ौम को 


और यूनुस भी पैग्रम्बरों में से थे, (१३९) जब भाग कर भरी हुई कश्ती में पहुंचे। (१४०) 5 
उस वक्त क़रआ डाला, तो उन्हों ने जक उठायी। (१४९) फिर मछली ने उन को निगल लिया ; 
और वह मलामत (के क्राबिल काम) करने वाले थे। (१४२) फिर अगर वह (खुदा की) पाकी | 


(पृष्ठ ७१५ का शेष) E 
को बार-बार तेज़ करते रहे, कुछ काम न दिया । आख़िर जोर से चलाते-चलाते एक बार ऐसी आवाज़ आयी कि ४ ८ i 
गोया कोई चीज़ कट गयी है, सून बहने लगा है । तब आप ने अपनी आंखों पर से पट्टी खोल दी, जो जिन्हे करते ; 
जत इस लिए बांध ली थी कि कहीं बाप की मुहब्बत जोश में न आए और अल्लाह तआला के हुक्म की तामील 
में पांव डगमगा न जाएं । देखा तो एक दुंबा जिन्ह किया हुआ पड़ा है और हज़रत इस्माईल पास ही सही-सालिम 
बड़ हैं, उसी दुबे के बारे में खुदा ने फ़रमाया कि एक बड़ी कुर्बाती को हम ने उन का फिद्या किया। | 
१. अल्लाह तआला ने हज़रत इल्यास को नबी बना कर बालबक की तरफ़ भेजा था । यहां के लोग एक ब्‌ 
रजा करते थे, जिस का नामे बाल था । 
२. हज़रत इल्यास को इल्यासीन भी कहते हैं, जैसे तूरे सीना और तुरे सीनीन और आले-यासीन भी पढ़ा 


ने, तो यासीन उन के बाप का नाम है। 
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बयान न करते, (१४३) तो उस दिन तक कि लोग दोबारा ज़िंदा किए जाएंगे, उसी के पेट में ४ | 
रहंते@ (१४४) फिर हमने उन को, जबकि वह बीमार थे, खुले मैदान में डाल दिया। (१४५) 

और उन पर कदूदू का पेड़ लगाया । (१४६) और उन को लाख या उस से ज्यादा (लोगों) की | छुः र 
तरफ़ (पैगम्बर बना कर) भेजा। (१४७) तो वे ईमान ले आए, सो हम भी उन को ( दुनिया में) | 
एक (मुक़रंर) वक़्त तक फ़ायदे देते रहे। (१४८) इन से पूछो तो कि भला तुम्हारे परवरदिगार % 
के लिए तो बेटियां और उन के लिए बेटे, (१४६) या हमने फ़रिश्तों को औरतें बनाया और वे % [ 
(उस वक्त) मौजूद थे? ( १५०) देखो, ये अपनी झूठ बनायी हुई (बात) कहते हैं,( १५१) कि खुदा के _ ड रे 
औलाद है, कुछ शक नहीं कि ये झूठे हैं । (१५२) क्या उस ने बेटों के मुक़ाबले में बेटियों को पसन्द £ 
किया है ? (१५३) तुम कैसे लोग हो ? किस तरह का फ़ैसला करते हो ? (१५४) भला तुम गौर : Me 
(क्यों) नहीं करते ? (१५५) या तुम्हारे पास कोई खुली दलील है, (१५६) अगर तुम सच्चे हो, | 
तो अपनी किताब पेश करो। (१५७) और उन्हो ने खुदा में और जिन्नों में रिश्ता मुक्रर किया, | 
हालांकि जिन्नात जानते थे कि वे (खुदा के सामने) हाजिर किए जाएंगे। (१५८) यह जो कुछ : 
बयान करते हैं, खुदा उस से पाक है। (१५६) मगर खुदा के खालिस बन्दे (अज़ाब में नहीं डाले 5 
जाएंगे), (१६०) सो तुम और जिन को तुम पूजते हो, (१६१) खुदा के खिलाफ़ बहुका नहीं 
सकते, (१६२) मगर उस को, जो जहन्नम में जाने वाला है। (१६३) और. (फ़रिश्ते कहते हैं ५2 


ये, (१६७) कि अगर हमारे पास अगलों की कोई नसीहत (की किताब) होती, (१६८) 
जुदा के खालिस बन्दे होते, (१६६) लेकिन (अब) इस से कुफ़ करते हैं, सो बहुत जल्द ऊ 
(इस का नतीजा) मालम हो जाएगा। (१७०) और अपने पैगाम पहुंचाने वाले बन्दो से । 
तायदा हो चुका है, (१७१) कि वही (ग़ालिब व) मंसुर (मदद किए हुए) हैं, (१७२ 
हमारा लश्कर ग़ालिब रहेगा, (१७३) तो एक वक़्त तक उत से एराज़ किए रहो, 
उन्हें देखते रहो । ये भी बहुत जल्द (कुफ्र का अंजाम) देख लेंगे । (१७५) 


नमन क 
लिए जल्दी कर रहे हैं, ( १७६) मगर जब वह उन केमा में ४ 00 Er 
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रहो। (१७८) और देखते रहो, ये भी बहुत जल्द (नतीजा) देख लेंगे। (१७६) यह्‌ जो कुछ 
बयान करते हैं, तुम्हारा परवरदिगार, जो इज्जत वाला है (इस से) पाक है। (१८०) और 
पेगम्बरों पर सलाम । (१८१) सब तरह की तारीफ़ खुदा-ए-रब्बुल आलमीन ही के लिए 


है। (१८२) 


३५ सरः साद ३८ 

सूरः स्वाद मक्की है और इस में अठासी आयतें और पांच रुक्‌अ हैं । 

शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 

स्वाद, क्सम है कुरआन की, जो नसीहत देने वाला है (कि तुम हक़ पर हो), (१) मगर जो 
लोग काफिर हैं, वे घमंड और मुखालफ़त में हैं। (२) हम ने उन से पहले बहुत-सी उम्मतों को 
हलाक कर दिया, .तो वे (अजाब के वकत) लगे फ़रियाद करने और वह रिहाई का वक्त नहीं 
था। (३) और उन्हो ने ताज्जुब किया कि उन के पास उन ही में से हिदायत करने वाला आया, छ 
और काफ़िर कहने लगे कि यह तो जादूगर है झूठा । (४) क्या उस ने इतने माबूदों की जगह एक % 
ही माबूद बना दिया ? यह तो बड़ी अजीब बात है । (५) तो उन में जो मुअज्ज थे, वे चल खड़े १ 
हुए (और बोले) कि चलो औरं अपने माबूदों (की पूजा) पर क्रायम रहो । बेशक यह ऐसी बात है 
जिस से (तुम पर बुजुर्गी और बड़ाई) मकसूद है। (६) यह पिछले मज़हब में हम ने कभी सुनी ही $ 
नहीं । यह बिल्कुल बनायी हुई बात है। (७) क्या हम सब में से इसी पर नसीहत (की किताब) 3 
उतरी है ? (नहीं) बल्कि ये मेरी नसीहत की किताब से शक में हैं, बल्कि उन्हो ने अभी मेरे अजाब 
का मज़ा नहीं चखा । (८) क्या उन के पास तुम्हारे परवरदिगार की रहमत के सजाने हैं, जो | 


उन (सब) पर उन ही की हुकूमत है, तो चाहिए कि रस्सियां तान कर (आसमानों पर ) चढ़ जाएं । (१ 
"हां हारे हुए गिरोहों में से यह भी एक लश्कर है। (११) इन से पहले नूह की क़ौम और आद ३ 
मेखों वाला फ़िआँन (और उस की क़ौम के लोग) भी, झुठला चुके हैं। (१२) और समुद और 
की कोम और बन के रहने वाले भी यही वे गिरोह हैं। (१३) (इन) सब ने पेगम्बरों को झुठ, 
मेरा अज़ाब (उन पर) आ वाक्रेअ हुआ । (१४) उ 77) अंक 
और ये लोग तो सिर्फ़ जोर की आवाज का, जिस में (शुरू हुए पी कुक टु न 
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हमारे बन्दे दाऊद को याद करो, जो ताक़त वाले थे (और) बेशक वे रुजूअ करते वाले थे। (१७) 
हम ने पहाड़ों को उन के फ़रमान के तहत कर दिया था कि सुबह व शाम उन के साथ (खुदा-ए-) 
। | पाक (का) जिक्र करते थे । (१८) और परिदों को भी कि जमा रहते थे, सब उन के फ़रमांबरदार 
| थे। (१६) और हम ने उन की बादशाही को मज़बूत किया और उन को हिक्मत अता फ़रमायी 
| F और (लड़ाई की) बात का फॅसला (सिखाया) । (२०) भला तुम्हारे पास उन झगड़ने वालों की ई 
। & भी खबर आयी ह जब वे दीवार फांद कर अन्दर दाखिल हुए । (२१) जिस वक्त वे दाऊद के पास 
| ५ आए, तो वे उन से घबरा गये । उन्हो ने कहा, कि खौफ़ न कीजिए । हम दोनों का एक मुक़दमा है 


Ac ७22७ 9०० hn Nee में ७ ~ ~ 
¢ कि हम में से एक ने दूसरे से ज्यादती की है, तो आप हम में इंसाफ़ से फैसला कर दीजिए और बे- 
(७ ७ ~ Ika ~ [ot ~ 
५९ इंसाफ़ी न कीजिएगा और हम को सीधा रास्ता दिखा दीजिए । (२२) (हाल यह है कि ) यह मेरा 


( भाई है, इस के (यहां) निन्यानवे दुंबियां हैं और मेरे (पास) एक दुंबी है। यह कहता है कि यह भी 


१ SN ~ ५ CO गे प 
५४ मरे हवाले कर दे और बातों में मुझ पर जबरदस्ती करता है। (२३) उन्हो ने कहा कि यह जो तेरी 


$ दुबी मांगता है कि अपनी दुंबियों में मिला ले, बेशक तुम पर जुल्म करता है और अक्सर शरीक | 
हु एक-दूसरे पर ज्यादती ही किया करते हैं। हां, जो ईमान लाए और नेक अमल करते रहे और ऐसे 
लोग बहुत कम हैं और दाऊद ने ख्याल किया कि (इस वाक़िए से) हम ने उन को आजमाया है, तो 
उन्हो ने अपने परवरदिगार से मरिफरत मांगी और झुक कर गिर पड़े और (खुदा की तरफ़) रुजूअ | 
किया []( २४) तो हम ने उने को बसश दिया और बेशक उन के लिए हमारे यहां कवे और उम्दा | 
जगह है। (२५) ऐ दाऊद ! हम ने तुम को जमीन में बादशाह बनाया है, तो लोगों में इंसाफ़ के र 27 | 
फैसले किया करो और ख्वाहिश की पैरवी न करना कि वह तुम्हें खुदा के रास्ते से भटका देगी जो 
लोग ख़ुदा के रास्ते से भटकते हैं, उन के लिए सख्त अज़ाब (तेयार) है कि उन्हो ने हिसाब के दिन 
को भुला दिया । (२६) १ 


te 2655 


~ 
~ 


के! 


और हम ने आसमान और जमीन को और जो (कायनात) उन में है, उस को : 
जाली नहीं पेदा किया । यह उन का गुमान है, जो काफ़िर हैं, सो काफ़िरों के लिए दोजख 
है। (२७) जो लोग ईमान लाए और अमल करते रहे, क्या उन को हम उनकी तरह 
उसके मे फसाद करते हैं या परहेजगारों को बद-कारों की तरह कर देंगे। (रक) (यह; 
हेम ने तुम पर नाजिल की है, बरकत वाली है, ताकि लोग इस की आयतों | 
भ्ल वाले नसीहत पकड़ें। (२९) और हम ने दाऊद को सुलेमान अता 
गण खुदा की तरफ़) रुजूअ करने वाले थे । ( ३०) जब उन के 
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५८ इज अरि-ज़ अलैहि बिल्अशिय्यिस्‌-साफिनातुल-जियाद्‌ /( ३१) फुक्क न्नी अर. ह 
Ne & rs भर 
५2 बब्तु हुब्बल्‌ खेरि अन्‌ जिक्रि रब्बीटहत्ता त-वारत बिल्‌-हिजाव (३२ ) बसु हु 
3 अलय-य » फ़-तफ़ि-क़ मस्हम्‌-बिस्सूकि वल्‌-अअ्‌-नाक्रः (३३) व ल-क़द फतना हुँ 
८ ? ९ 
% मुलैमा-न व अल्क्रैना अला कुसिय्यिही ज-स-दन्‌ सुम-म अनाब (३४) न 
~ 
2 उब्बि री छ ली मल्कल्ला पं ॐ 
रब्बिरिफ़्र्‌ ली व हव्‌ ली मुल्कल्ला यम्बगी [2८ nc aos % 
८; लि-अ-हृदिम्‌-मिम्वअ्‌-दी८ इन्न-क अन्तल्‌-वहहाब | Se SE Sod ४ 
i ; बै म्री | GEG ) 
i (३५) फ़-सख्खर्ना लहुर्‌-री-ह तज्री बिअम्रिह लाक | 
६८ SIL 27” र 
पे रुखाअन हसु असाब/(३६) वश्शयाती-न कुल-ल a SCION) 
टू हु ुँ 00५: IE BSS GN 
i बन्ताइ वू-व॒ग्रव्वास (३७) व आख़री-न ठा वाल्याना 
6 मुक्ररेनी-न फिल्‌-अस्फ़ाद (३८) हाजा अर्त Yd Sad 
i ८54 2८2 CRAG G5 ॥ ५ | ८ | / १! 
५ ठ s De TE CE) 0200. हक १9 
& उना फ़म्नुन्‌ औ अम्सिक्‌ बिगैरि हिसाब (३९) 52: बट ट्यह 
८ व इन्‌-न लहू अिन्दना लजुल्फा व हुस्‌-न मआब 252 
% ५ हे न 2५११$॥४ ९८८. 

( ४० ) वज्कुर अब अय्यू-ब इज्‌ नादा रब्बह ह अन्‌- हिट! जद 
- नी मस्सनियश्‌-शैतानु बिनुस-विव्‌-व अजाब (४१) हु 
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शराब (४२) व व-हब्ना लहू अहू-लहू व | 
मिस्लहुम्‌ म-अहुम्‌ रह-म-तृम्‌-मिन्ना व जिक्रा लिउलिल्‌-अल्बाब (४३) व 8 
बियदि-क जिग्‌-सन्‌ फ़ङ्रिब्‌ बिही व ला तह-नस्‌+इन्ना व-जद्नाहु साबिरन्‌ तिभू-मत्‌ 
अब्दु/ इन्नहू अव्वाब (४४) वञ्कुर्‌ भिबादन! इब्राही-म घ इस्हा-क़् व यङ 
£ उलिल्‌-ऐदी वल्‌-अब्सार (४५) इनन! अख्‌-लस्नाहुम्‌ बिखालि-सतिन्‌ जिक-रददा 
(४६) व इन्नहुम्‌ अिन्दना लमिनल्‌-मुस्तफ्ैनल्‌-अर्यार छ ४७) वञ्कुः 
वल-य-स्‌-अ व ७लूकिफलि व॒ कुल्लुम्‌-मिनल्‌-अखयार (४८) हाजा | 
छ व इन-न लिलूमुत्तक़री-न लहुस्‌-न मआब॥(४६) जन्नाति अदुनिम्‌ मुफ़्त हे 
6 लहुमुल्‌-अन्वाब(५०) मुत्तकिई-त फोहा यदअ-न फ़ीहा विफ़ाकिहतित कशी १ ॥ 
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वेश किये गये, (३१) तो कहने लगे कि मैं ने परवरदिगार की याद से (गाफ्रिल हो कर) माल की 
अख्तियार की, यहां तक कि (सूरज) पर्दे में छिप गया। (३२) (बोले कि) उन को मेरे 
पास वापस लाओ, फिर उन की टांगों और गर्देनों पर हाथ फेरने लगे। (३३) हम ने सुलेमान की 
आजमाइश की और उन के तस्त पर एक धड़ डाल दिया, फिर उन्‍्हों ने (खुदा की तरफ़ ) रुजूअ 
किया । (३४) (और) दुआ की कि ऐ परवरदिगार ! मुझे मरिफरत कर, मुझ को ऐसी बादशाही 
अता कर कि मेरे बाद किसी को मुनासिब न हो । बेशक तू बड़ा अता फरमाने वाला है । (३५) फिर 
हम ने हवा को उन के फ़रमान के तहत कर दिया कि जहां वह पहुंचना चाहते, उन के हुक्म से नमे- 
नमं चलने लगती । (३६) और देवों को भी (उन के फ़रमान के तहत किया), यह सब इमारत : 
बनाने वाले और गोता मारने वाले थे। (३७) और औरों को भी, जो जंजीरों में जकड़े हुए ॐ 
(३८) (हम ने कहा) यह हमारी बस्शिश है, (चाहो तो) एहसात करो या (चाहो तो) रख £ 
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छोड़ो, (तुम से) कुछ हिसाब नहीं है । (३९) और बेशक उन के लिए हमारे यहां कबं और अच्छी 
जगह. ( 4 ) ट 


बन्दे अय्यब को याद करो/&जब उन्हो ने अपने रब को पुकारा कि (छे खुदा ! ) टू 

३ मुझ को तकलीफ दे रखी है। (४१) (हम ने कहा कि जमीन पर) लाल आरो, (देखो), 9 ५ 

, नहाने को ठंडा और पीने को (मीठा) । (४२) और हम ने उन की 
दाथ उन के बराबर और ल्श । (यह) हमारी तरफ़ से रहम और 
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नए नसीड़त थी, (४३) और अपने हाथ में झाड़ को और उस से मारा और क़सम 
` बेश हम ने उन को साबित कदम यारा अहुत खून मन्दे थे, बेशक बह फ़जूअ करने कलें 
) और हमारे बन्दो इन्राहीस और इस्ह्राक्क और याक्रून को याद करो, जो कल ब्रा और 
तेकर काले शे । (४५) हरम ने डन को छक खास (सिफ्रल) (आक्िस्त क्रे) झह की आड़ 
सस्ताज़ किया अ ॥ ॥ ४% ) और जे हमारे नजबीक जुने हुए और नेक रोगों में झे थे । है 
उस्मान कीर ऋल-अलज और फ़लकिफत को मा करो । जे अन भेक ओता हे के मे 
अस्त कर अन्केज्गउरों के लिए को उम्हा जम है, ( ४) हमद सूह के क्ष Fs 
उन कै निए ले से ॥ (५०) उन के लिए अलप बे होगे कर (6 
सेतै और जान जता उडे ॥ (44) और उके भ तीज पिता सकी 
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जालि-क ल-हकक्रुन्‌ तखासुमु अहिलन्नार ( 20 ) 
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i (औरतें) होंगी । (५२) ये वह चीजें हैं, जिन का हिसाब के दिन के लिए, तुम से वायदा किया $ 
i जाता था@ि(५३) मारी रोजी है, जो कभी खत्म नहीं होगी । (५४) ये (नेमतें तो फ़रमां- oy 
% बरदारों के लिए हैं) और सर-कशों के लिए बुरा ठिकाना है । (५५) (यानी) दोजख, जिस में वें 

% दाखिल होंगे और वह बुरी आरामगाह है। (५६) यह खौलता हृआ गर्म पानी और पीप अब 

% उस के मजे चखें। (५७) और इसी तरह के और बहुत से (अजाब होंगे), (५८) यह एक फ़ौज 

है, जो तुम्हारे साथ दाखिल होगी, इन को खुशी न हो, ये दोजख में जाने वाले हैं, (५६) कहेंगे, 
बल्कि तुम ही को खुशी न हो, तुम ही तो यह्‌ (बला) हमारे सामने लाए हो, सो (यह बुरा ठिकाना 

हु है। (६०) वे कहेंगे, ऐ परवरदिगार ! जो इस को हमारे सामने लाया है, उस को दोजख में दना 

९ अजाब दे,-(६१) और कहेंगे, क्या वजह है कि (यहां) हम उन शस्सों को नहीं देखते, जिन को 


& बुरो में गिना करते थे (६२) क्या हम ने उन से ठटठा किया है या (हमारी) आंखें उन (की 
कं तरफ़) से फिर गयी हैं ? (६३) बेशक यह दोजखियों का झगड़ना ना बर-हक़ है। (६४) % 


४ कह दो कि मैं तो सिफ़ हिदायत करने वाला हुं और खुदा-ए-यक्ता (और) गालिब के सिवा 
छ कोई माबूद नहीं । (६५) जो आसमानों और जमीन और जो (मख्लक़) उन में है, सब का मालिक 


नि 

डर है, गालिब (और ) बख्शने वाला । (६६) कह दो कि यह एक बड़ी (हौलनाक चीज की) खबर 
८ 

% है। (६७) जिस को तुम ध्यान में नहीं लाते (६८) मुझ को ऊपर की मज्लिस (वालों) का जब वे 
सगडते थे, कुछ भी इल्म न था। (६६) मेरी तरफ़ तो यही वहय की जाती है कि मैं खुल्लम-खुल्ला 


हिदायत करने वाला हूं। (७०) जब तुम्हारे परवरदिगार ने फ़रिश्तों से कहा कि मैं मिट॒टी से 


OS RP 


इवान बनाने वाला हूं । (७१) जब उस को दुरुस्त कर लू और उस में अपनी रूह फूंक दूं तो उस के 
आगे सज्दे में गिर पड़ना । (७२) तो तमाम फ़रिशतों ने सज्दा किया, (७३) मगर शैतान अकड़ 
बेठा और काफ़िरों में हो गया । (७४) (खुदा ने) फ़रमाया कि ऐ इब्लीस जिस शख्स को मैं ने अपने 
हाथों से बनाया, उस के आगे सज्दा करने से तुझे किस चीज़ ने मना किया । क्या तू घमंड में आ गया , 
पा ऊचे दजे वालों में था ? (७५) बोला कि मैं इस से बेहतर हूं (कि) तू ने मुझ को आग से पैदा | 

किया और इसे मिट्टी से बनाया । (७६) कहा, यहां से निकल जा, तू मदू द है। (७७) और तुझ 

पर क्रियामत के दिन तक मेरी लानत (पड़ती) रहेगी । (७८) कहने लगा कि मेरे परवरदिगार, दु 
पुसे उस दिन तक कि लोग उठाए जाएं, मुहलत दे । (७९) कहा, तुझ को मुहलत दी जात 
है । (८०) उस दिन तक, जिस का वक्त मुक़रर है। (८१) कहने लगा कि मुझे तेरी इज्जत 
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i (मक्की) इस सूरः में अरबी के ४६६४५ अक्षर 

i ११८४ शब्द, ७५ आयते और ८ रुकअ हैं। 
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सुर: जुमर ३६ तजु मा व मालि-य २३ ७२६ 
कसम ! मैं उन सब को बहकाता रहूंगा । (८२) सिवा उन के, जो तेरे खालिस बन्दै हैं। (८३) 
कहा, सच (है) और मैं भी सच कहता हूं। (८४) कि मैं तुझ से और जो उन में से तेरी पैरवी 
करेंगे, सब से जहन्तम को भर दूंगा । (८५) (ए पेग्रम्बर ! ) कह दो कि मैं तुम से इस का बदला 

नहीं मांगता और न मैं बनावट करने वालों में हूं। (८६) यह (कुरआन) तो दुनिया वालों के लिए 
नसीहत है । (८७) और तुम को इस का हाल एक वक्त के बाद मालूम हो जाएगा । (८८)% 


22 20222. 
३६ सूरः जुमर ५६ 


र 
सूरः जुमर मक्की है । इस में पचहत्तर आयतें और आठ रुकूअ हैं । . 
% 


शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला | 


इस किताब का उतारा जाना खुदा-ए-गालिब (और) हिक्मत वाले की तरफ़ से है। (१) (ऐ 
पैगम्बर ! ) हम ने यह किताब तुम्हारी तरफ़ सच्चाई के साथ नाजिल की है, तो खुदा की इबादत 
करो (यानी) उस की इबादत को (शिक से) खालिस कर के । (२) देखो ख़ालिस इबादत खुदा 
ही के लिए है और जिन लोगों ने उस के सिवा और दोस्त बनाये ह्वे कहते हैं कि) हम इन को 
इस लिए पुजते हैं कि हम को खुदा का मुक़रंब बना दें, तो जिन बातों में ये इस्तिलाफ़ करते हैं, खुदा 
उन में इन का फैसला कर देगा । बेशक खुदा उस शख्स को, जो झूठा, ना-शुक्रा है, हिदायत नहीं 


देता । (३) अगर खदा किसी को अपना बेटा बनाना चाहता, तो अपनी मस्लूक में से जिस को 
(और) ग़ालिब है । (४) उसी ने आसमानों 


चाहता, चुन लेता । वह पाक है, वही तो खुदा अकेला 
2 हे लपेटता और दिन को 


और ज़मीन को तदूबीर के साथ पैदा किया है (और) वही रात को दिन पर द 
रात पर लपेटता है और उसी ने सूरज और चांद को बस में कर रखा है। सब मुक्रर वक्‍त व 
चलते रहेंगे । देखो वही ग़ालिब (और) बरुशने वाला है। (५) उसी ने तुम को एक प से पदा 
किया, फिर उस से उस का जोड़ा बनाया और उसी ने तुम्हारे लिए चारपायों में से आठ जी 
बनाए । वही तुम को तुम्हारी माओं के पेट में (पहले) एक तरह, फिर ना Ee 
बनाता है। यही खुदा तुम्हारा परवरदिगार है, उसी की बादशाही हैं। उस के सिवा हा था 
नहीं, फिर तुम कहां फिर जाते हो ? (६) अगर ना-शुक्री करोगे, तो खुदा तुम ही बे-परवा है के 2 हर है 
अपने बन्दो के लिए ना-शुक्री नहीं पसन्द करता ।' और अगर शुक्र करोगे, तो वह इसत 
लिए पसन्द करेगा और कोई उठाने वाला दूसरे का बोझ नहीं उठाएगा, फिर तुम की बि 
दिगार की तरफ़ लौटना है । फिर जो कुछ तुम करते रहे, वह तुम को बताएगा, वहतो त क 


करो । 


तर त वी 2 
(- यानी इस बात को पसंद नहीं करता कि उस के बन्दे हो कर उस की ना-शुक्री क 
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पी बाते तक जानता है । (७) और जब इन्सान को तकलीफ पहुंचती है, तो अपने परवरदिगार ॐ 
हन पुकारता है (और) उस की तरफ़ दिल से रुजूअ करता है । फिर जब वह उस को अपनी तरफ़ से 
/ कोई नेमत देता है, तो जिस काम के लिए पहले उस को पुकारता है, उसे भूल जाता है और खुदा का 
शरीक बनाने लगता है, ताकि (लोगों को) उस के रास्ते से गुमराह करे। कह दो कि (ऐ काफ़िरे 
रमत) अपनी ना-शुक्री से थोड़ा-सा फ़ायदा उठा ले, फिर तो तू दोजखियो में होगा । (८) (भला 
मुश्रिक अच्छा है) या वह जो रात के वक़्तों में जमीन पर पेशानी रख कर और खड़े हो कर इबादत 


करता और आखिरत से डरता और अपने परवरदिगार की रहमत की उम्मीद रखता है । कहो, भला 


१०५ 


जो लोग इल्म रखते हैं और जो नहीं रखते, दोनों बराबर हो सकते हैं, (और) नसीहत तो वही 
पकड़ते हैं, जो अक्लमंद हैं। (६) १८ 


कह दो कि ऐ मेरे बन्दो ! जो ईमान लाए हो, अपने परवरदिगार से डरो, जिन्हों ने इस 
दुनिया में नेकी की, उन के लिए भलाई है और खुदा की जमीन कुशादा है, जो सब्र करने वाले हैं, 
उन को बे-शुमार सवाब मिलेगा । (१०) कह दो कि मुझ से इर्शाद हुआ है कि खुदा की इबादत को 
बालिस कर के उस की बन्दगी करू । (११) और यह भी इर्शाद हुआ है कि मैं सब से अव्वल 
FT बनूं। (१२) कह दो कि अगर मैं अपने परवरदिगार का हुक्म न मानूं तो मुझे बड़े दिन 
* भाब से डर लगता है । (१३) कह दो कि मैं अपने दीन को (शिकं से) खालिस कर के उस की 
आदत करता हूं । ( १४ ) तो तुम उस के सिवा, जिस की चाहो, पूजा करो । कह दो कि नुक्सान 
थि वाले वही लोग हैं, जिन्हो ने क्रियामत के दिन अपने आप को और अपने घर वालों को नुक्सान 
ग डाला । देखो यही खुला नुक्सान है। (१५) उन के ऊपर तो आग के सायबान होंगे और नीचे 
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हर ) फर्श होंगे । यह वह (अजाब) है, जिस से खुदा अपने बन्दों को डराता है, तो ऐ मेरे बन्दो त | ८ 
: उने हा टा (। ६) और जो इस से बचा कि बुतों को पूजे और खुदा की तरफ़ रुजूअ किया, १ | 
गए खुशखबरी है, तो मेरे बंदों को खुशब्गबरी सुना दो, (१७) जो बात को सुनते और 


=: 


। गतो की पैरवी करते हैं। यही वे लोग हैं जिन को खुदा ने हिदायत दी और यही अकृल व [ले 
१८) भला जिस शख्स पर अज़ाब का हुक्म हो चुका, तो क्या तुम (ऐसे ) दोजखी ii 


रि 
पै तन बातों के करने का उन को हुक्म दिया गया, वे करते हैं और जिन से मना किया गया है, 
दोनों अच्छी बात हैं । a ह 
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hi दे सकोगे ? (१६) लेकिन जो लोग अपने परवरदिगार से डरते हैं, उन के लिए ऊंचे-ऊंचे महल हैं, 
; जिन के अन्दर कोठे बने हुए हैं (और) उन के नीचे नहरें बह रही हैं। (यह) खुदा का वायदा है। 
खदा वायदे के खिलाफ नहीं करता । (२०) क्या तुम ने नहीं देखा कि खुदा आसमान से पानी 
नाजिल करता, फिर उस को जमीन में चश्मे बना कर जारी करता, फिर उस से खेती उगाता है, 
जिस के तरह-तरह के रंग होते हैं, फिर वह खुश्क हो जाती है, तो तुम उस को देखते हो (कि) 
पीली (हो गयी है) फिर उसे चूरा-चूरा कर देता है । बेशक इस में अक्ल वालों के लिए नंसीहत 
है। (२१)% 
र i (का शख्स का सीना खुदा ने इस्लाम के लिए खोल दिया हो और वह अपने परवरदिगार 
की तरफ़ से रोशनी पर हो, (तो क्या वह सख्त-दिल काफ़िर की तरह हो सकता हे ?) पस उन पर 
अफ़सोस है, जिनके दिल खुदा की याद से सख्त हो रहे हैं और यही लोग खुली गुमराही में हैं। (२२) 
खुदा ने निहायत अच्छी बातें नाजिल फ़रमायी हैं (यानी) किताब (जिस की आयतें आपस में) 
मिलती-जुलती (हैं) और दोहरायी जाती (हैं,, जो लोग अपने परवरदिगार से डरते हैं, उन के 
बदन के (उस से) रोंगटे खड़े हो जाते हैं, फिर उन के बदन और नमं (हो कर) खुदा की याद की 
तरफ़ (मुतवज्जह ) हो जाते हैं । यही खुदा की हिदायत है, वह इस से जिस को चाहता है, हिदायत 
देता है और जिस को खुदा गुमराह करे, उस को कोई हिदायत देने वाला नहीं । (२३) भला जो 
आदमी क्रियामत के दिन अपने मुंह से बुरे अज़ाब को रोकता हो, (क्या वह वसा हो सकता है, जो 
चेन में हो ) और जालिमों से कहा जाएगा कि जो कुछ तुम करते रहे थे, उस के मज़े चखो । (२४) 
जो लोग इन से पहले थे, उन्हों ने भी झुठलाया था, तो उन पर अजाब ऐसी जगह से आ गया कि 
उन को ख़बर ही न थी । (२५) फिर उन को खुदा ने दुनिया की जिंदगी में रुसवाई का मज़ा चखा 
दिया और आखिरत का अजाब तो बहुत बड़ा हैशईकाश ये समझ रखते (२६) और हम ने लोगों के 
(समझाने के लिए) इस क़्रआन में हर तरह की मिसालें बयान की हैं, ताकि वे नसीहत 
[| (२७) यह करआन अरबी (है), जिस में कोई ऐब (और इस्तिलाफ़) नहीं, ताकि वे डर 
पत्ति। (२८) खुदा एक मिसाल बयान करता है कि एक शख्स है, जिस में कई (आदमी) शरीक हैं, 
( अलग-अलग मिजाज) और बुरी आदतों वाले और एक आदमी खास एक शख्स का (गुलाम है ।) 
भेला दोनों की हालत बराबर है? (नहीं) अल्हम्दुलिल्लाह ' बल्कि यह अक्सर लोग नहीं 
। (२६) (ऐ पैगम्बर ! ) तुम भी मर जाओगे और ये. भी मर जाएंगे ।' (३०) फिर तुम 
सेब क्रियामत के दिन अपने परवरदिगार के सामने झगड़ोगे, और झगड़े का फैसला कर दिया 


। (३१) + 


So इस बात की तमन्ना में थे और इन्तिज्ञार कर रहे थे कि हज़रत सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम की 
| जैत्म हो जाए । अल्लाह तआला ने हज़रत सल्ल० से फरमाया कि हमेशा की ज़िंदगी तुम्हारे लिए भी नहीं 
है और इन लोगों के लिए भी नहीं है, मौत तुम को भी आएगी और इन को भी क्रब्रस्तान में ले जाएगी, फिर 
ही फा तुम्हारी मौत की तमन्ना और इन्तिजार करना सिर्फ़ हिमाक़त और नादानी की बात है । रिवायत है कि 
थि सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम का इन्तिकाल हुआ, तो हजरत उमर को यक्रीन न हुआ, तो उन्हो ने कहा 


दूँगा । 


f 
Et चेढ़ कर यह आयत पढ़ी, तब सब को यक्रीन हुआ कि आप इन्तिक़ाल फ़रमा गये । 
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तो उस से बढ़ कर जालिम कौन, जो खुदा पर झूठ बोले और सच्ची बात, जब उस के पास 


१ पहुंच जाए तो उसे झुठलाए ? क्या जहन्तम में काफ़िरों का ठिकाना नहीं है ? (३२) और जो शख्स 
( सच्ची वात ले कर आया और जिस ने उसकी तस्दीक की, वही लोग मुत्तक़ी हैं। (३३ ) वेजो 
१ चाहेंगे, उन के लिए उन के परवरदिगार के पास (मौजूद है) मुह्सिनों का यही बदला है, ( ३४) 
ताकि खुदा उन से बुराइयों को जो उन्‍्हों ने कीं, दूर कर दे और नेक कामों का जो वे करते रहे, उन 
i को बदला दे। (३५) क्या खुदा अपने बन्दे को काफ़ी नहीं ? और यह तुम को उन लोगों से, जो 

इस के सिवा हैं, (यानी गैर-खुदा से) डराते हैं और जिस को खुदा गुमराह कंरे, उसे कोई हिदायत 
i देने वाला नहीं । (३६) और जिस को खुदा हिदायत दे, उस को कोई गुमराह करने वाला नहीं । 
F क्या खुदा गालिब (और) बदला लेने वाला नहीं है? (३७) और अगर तुम उन से पूछो कि 


| आसमानो और जमीन को किस ने पैदा किया, तो कह दें कि खुदा ने । कहो कि भला देखो तो जिनको 


: तकलीफ को दूर कर सकते हैं या अगर मुझ पर मेहरबानी करना चाहे, तो वे उसकी मेहरबानी को रोक 
£ 'कते हैं ? कह दो कि मुझे खुदा ही काफ़ी है, भरोसा रखने वाले उसी पर भरोसा रखते हैं। (३5) 


कह दो कि ऐ क़ौम ! तुम अपनी जगह अमल किए जाओ, मैं (अपनी जगह) अमल किए जाता हूं । 


- 
र 
| 


य बहुत जल्द तुम को मालूम हो जाएगा, (३९) कि किस पर अजाब आता है जो उसे रुसवा करेगा 


और किस पर हमेशा का अजाब नाजिल होता है ? (४०) हम ने तुम पर किताब लोगों (की हिदायत) 
है के लिए सच्चाई के साथ नाज़िल की है, तो जो शख्स हिदायत पाता है, तो अपने (भले के) लिए ड 
और जो गुमराह होता है तो गुमराही से अपना ही नुक्सान करता है और (ऐ पेगम्बर ! ) तुम उन के _ 
भेदार नहीं हो। (४१) 


जुदा लोगों के मरने के वक्‍त उन की रूहें क़ब्ज़ कर लेता है और जो मरे नहीं (उन की रूहे) 
सोते मे ( 


: 

i 

i 

| 

: 

त 

i | 

तुम खुदा के सिवा पुकारते हो, अगर खुदा मुझ को कोई तकलीफ़ पहुंचानी चाहे, तो क्या वे उस 
| 


कब्ज कर लेता है) फिर जिन पर मौत का हुक्म कर चुकता है, उन को रोक रखता है और 


है.  स्हो को एक मुकर वक्त तक के लिए छोड़ देता है। जो लोग सोच-विचार करते हैं, : 
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/ क्या उन्हो ने खुदा के सिवा और सिफ़ारिशी बना लिए हैं । | कहो 


कि चाहें वें किसी कच का भौ अख्तियार न रखते हों और न (कुछ) समझते ही हों ? (४३) 


कह दो कि सिफारिश तो सब खुदा ही के अख्तियार में है। उसी के लिए आसमानों और जमीन की 
बादशाही हैं, फिर तुन उसी की तरफ़ लौट कर जाओगे । (४४) और जब तंहा जिक्र किया जाता 


है. तो जो लोग झाकिर पर ईमान नहीं रखते, उन के दिल भींच उठते हैं और जब इस के सिवा 


औरों का जिक्र किया जाता है. तो खुज हो जाते हैं। (४५) कहो कि है नुदा ! (है) आकनातों 


और जमीन के देंदा करने वाले (और) छिपे और खले के जानने वाले ! तू ही अपे हर कह में 
इन कारको का, जिन में के इल्तिलाफ़ करते रहे हैं, फैसला करेशा । (४६ ) और अगर जानि के 
गले कट्‌ सब (माल व साळ) ट्वा जो जबीन में ट्रे और उस के वाथ उती कढत और हो तो क्रियाम 


के दिन बुरे आञ्गाङ (दे दस्म ) पानी के बदले में दें 4 और उन कर तब की तर से कह बलिं 


आहिर हो जाएगी, जिम का उन को क्वान भी न था । (४७ ) और उत के अविल की बुराइयी 
हि फर जाहिर हो जाएंगी और जिस (अजाब ) की ते हंगी उडाति थे, बहे उसे को जो बैरेंगीं | (४8) 
निक इमान को तकलीफ पहुंचती हैं, तो हमें [कारने लगता हैं, फिर जल हेमे उस कों अपनी तरफ़ मे 


मित बसमा हैं, तो कहता है कि यह तो मुझे (मेरे) इल्म (व सुझबुझ) की वजह सें मिली हैं 
ह) 
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कल्कि कह आजनाइज हैं, मगर उन में से अवसर नहीं जानते । (४६) जो लोगं 


च 
£" 


Ie ७८.2० ७. 
002 0 Cs 


क तै भी यही कहा करते थे, जो कुछ बे किया करते ये, उमर के कुछ कामे भी से आयां । (५ 
ञ्ने 
उने के आमाल के बबाल पड़ गये और जो लोगं उन में सें जुल्म करते रहे हैं 
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(ऐ पैग़म्बर ' मेरी तरफ़ से लोगों को) कह दो कि ऐ मेरे बन्दो ! जिम्हों ने अपनी जानों पर ९ 


ज्यादती की है, खुदा की रहमत से ना-उम्मीद न होना । खुदा तो सब गुनाहों को बहश देता है (और) ३; 
- 2 तका - म डलर में पहल हि क... 

वह तो बस्शने वाला मेहरबान है। (५३) और इस से पहले कि तुम पर अज्ञाब आ वाक़अ हो, £ 
बा! 


अपने परवरदिगार की तरफ़ रुजुअ करो और उस के फ़रमांबरदार हो जाऔ, फिर तुम का मवव नहीं 
मिलेगी । (५४) और इस से पहले कि तुम पर अचानक अजाब आ जाए और तभ को खबरे भी न 
हो, इस निह्वायत अच्छी (किताब) की, जो तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ मे तुम पर ताजिल हुई है, 


परवी करो, (५५) कि (शायद उस व / कोड नफ़्म कहल लगे कि (हाव ! हा !! ) उत्त सकती 
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रा क ट्रक में की और मैं तो हंती ही कर्ता रहा, ५६ ) मी घट फरे को 


€ 
Ra 


कि अगर खुदा मुझ को ड्रिदाळत देता ती मैं भी वणदेजारी मैं होना । (४५) मा जे अजव बेलन मे. 


$ अगर मुझ फिर एक बार दुनिया मैं जाना हौँ ती मैं वेके लीगी में हीं जाउ । (५८) 
क मिमालमा,) क्यों नहीं, मरी आवर्ते तेरे वास वड गयी हैं, बर यूं में उन की झली! और 

आ जया और द्‌ काफिर बने गया । (५६) और जिन लशी ने खुवा पर झठ जोली, दुम 
उन के मुंह काले हों रंहे होंगें । कया वमद करने बलं कॉ ठित 


(६०) और जो प्र्हेजगार हैं, उत कीं (यञादल और) कामियाबी कीं वजह 
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| "जात देगा, न तो उन को कोई सख्ती पहुंचेगी और नं गगनोकि होंगे । (६१) खु 
FE | हौ हर चीज का.पेदा करने क 


ला है और वहीं हर॑ चीज का सिगरी हैं। (६२) उसी के 
| जने "भानो और जमीन की कुंजियां हैं और जिन्हों ने खदा की आयतीं से कु किय, वही उँ 


हें दो कि ऐ नादानो ! तुम मुझ से यह कहते हो मैं गैर-खंदां की पूजी स 
र ह हम्मद ! ) तुम्हारी तरफ़ और उन (पैगम्बरों) की तरफ़, जो 3 

सै भेजी गयी है कि अगर तुम ने शिर्क किया, तो तुम्हारे अं 
जेने वालों में हो जाओगे, (६५) बल्कि खुदा हीं 
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युन्जिरूनकुम्‌ लिर्काअ यौमिकुम्‌ हाजा + कालू 

% बला व लाकिन्‌ हृक्क़त्‌ कलिमतुल्‌-अजाबि 
अ-लल्काफ़िरीन ( ७१ ) क्रीलद्खल। अब्वा-ब ज-हन्न-म खालिदी-न फीहा/ 

28 फबिअ्‌रस मस्‌-वल्‌ - मु - त-कब्बिरीन (७२) वमसीक्रल्लजीनत्तकौ रह र 
लल्जन्नति, जुम - रन्‌ # हत्त! इजा जाऊहा व फ़तिहत्‌ अब्बाबुहां गा ई 

2६ काल लहुम्‌ ख-ज-नतुहा सलामुन्‌ अलैकुम्‌ तिब्तुम्‌ फद्खुलूहा खराल 
(७३) व क़ालुल-हम्दु लिल्लाहिल्लजी स-द-क्रना वअ्‌-दहू वं और 

| नल्‌-अर्‌-ज़॒न-त-बव्वउ मिनल्जन्नति हैसु नर्शाउ & फनिअ्‌-म अज्सुल्‌-आमि्ी 
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| हो। ( ) और उन्हो ने खुदा की क़द्रशनासी जेसी करनी चाहिए थी, नहीं की और क्रियामत के 
i दिन तमाम जमीन उस की मुट्ठी में होगी और आसमान उस के दाहिने हाथ में लिपटे होंगे (और) 
बह इन लोगों के शिर्क से पाक और आली शान है । (६७) और जब सूर फूंका जाएगा, तो जो लोग 
आसमान में हैं और जो जमीन में हैं, सब बेहोश हो कर गिर पड़ेंगे, मगर वह जिस को खुदा चाहे, 


। / फिर दूसरी बार सूर फूंका जाएगा, तो फौरन सब खड़े हो कर देखने लगेगे। (६८) और जमीन 
। ४१ अपने परवरदिगार के नूर से चमक उठेगी और (आमाल की) किताब (खोल कर) रख दी जाएगी 
| % और पैगम्बर और (और) गवाह हाजिर किए जाएंगे और उन में इंसाफ़ के साथ फैसला किया 
£ जाएगा और बे-इंसाफ़ी नहीं की जाएगी । (६६) और जिस शख्स ने जो अमल किया होगा, उस को 
/ उस का पुरा-पूरा बदला मिल जाएगा और जो कुछ ये करते हैं, उस को सब की खबर है । (७०) ॐ 


i और काफ़िरों को गिरोह-गिरोह बना कर जहन्तम की तरफ़ ले जाएंगे, यहां तक कि जब वे उस 


& के पास पहुंच जाएंगे, तो उस के दरवाज़े खोल दिए जाएंगे, तो उस के दारोग्रा उन से कहेंगे कि क्या 


Po 


तुम्हारे पास तुम ही में से पंगम्बर नहीं आए थे, जो तुम को तुम्हारे परवरदिगार की आयत पढ़-पढ़ 
कर सुनाते और उस दिन के पेश आने से डराते थे, कहेंगे, क्यों नहीं, लेकिन काफ़िरों के हक़ में अज़ाब 
का हुक्म तहक़ीक़ हो चुका था । (७१) कहा जाएगा कि दोज़ख के दरवाज़ों में दाखिल हो जाओ, 


हमेशा उस में रहोगे, तकब्बुर करने वालों का बुरा ठिकाना है । (७२) और जो लोग अपने परवर- 


DTS 


दिगार से डरते हैं, उन को गिरोह-गिरोह बना कर बहिश्त की तरफ़ ले जाएंगे, यहां तक कि जब 


CRICHTON PCDICDE 


उस के पास पहुंच जाएंगे और उस के दरवाजे खोल दिए जाएंगे, तो उस के दारोगा उन से कहेंगे कि 


S/R, 


छम पर सलाम ! तुम बहुत अच्छे रहे । अब इस में हमेशा के लिए दाखिल हो जाओ। (७३) वे 


2: 
क 


रहेंगे कि खुदा का शुक्र है, जिस ने अपने वायदे को हम से सच्चा कर दिया और हम को उस जमीन 


४ 


252 
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फा वारिस बना दिया, हम बहिश्त में जिस मकान में चाहें रहें, तो (अच्छे) अमल करने वालों का 
देला भी केसा खूब है । (७४) तुम फ़रिश्तों को देखोगे कि अश के गिं घेरा बांधे हुए हैं (और) | 
अपने परवरदिगार की तारीफ़ के साथ तस्बीह कर रहे हैं और उन में इन्साफ के साथ फेसला किया. ॐ 
जाएगा और कहा जाएगा कि हर तरह की तारीफ़ अल्लाह ही के लिए है, जो सारे जहान का मालिक. 
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७ 8 A ~ 

सूरः मुभूमिन मक्की है, इस में पचासी आयतें और नौ रुकूअ हैं 

शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 

हामीम्‌, (१) इस किताब का उतारा जाना खुदा-ए-गालिब व दाना की तरफ़ से है, (२) जो 
गुनाह बख्शने वाला है और तौबा कबूल करने वाला (और) सर्त अज़ाब देने वाला (और) करम 
वाला है । उसके सिवा कोई माबूद नहीं, उसी की तरफ़ फिर कर जाना है। (३) खुदा की आयतों 
में वही लोग झगड़ते हैं, जो काफिर हैं, तो उन लोगों का शहरों में चलना-फिरना तुम्हें धोखे में न 


डाल दे (४) उन से पहले नह की क़ौम और उनके बाद और उम्मतों ने (पेगम्बरों को) झुठलाया 


| 


और हर उम्मत ने अपने पैगम्बर के बारे में यही इरादा किया कि उसको पकड़ लें और बेहूदा 


शुबूहों से) झगड़ते रहे कि उस से हक़ को ख़त्म कर दें, तो मैं ने उनको पकड़ लिया, सो (देख लो) 


पूरी हो चुकी है कि वे दोजखी हैं (६) जो लोग अर्श को उठाए हुए और जो उसके चारों तरफ़ 
हल्का बांधे हुए) हैं (यानी फरिश्ते,) वे अपने परवरदिगार की तारीफ़ के साथ तस्बीह करते रहते 
हैं और उसके साथ ईमान रखते हैं और मोमिनों के लिए बरूशिशं मांगते रहते हैं कि ऐ हमारे परवर- 
दिगार ! तेरी रहमत और तेरा इलम हर चीज़ को एहाता किए हुए है, तो जिन लोगों ने तौबा की 


और तेरे रास्ते पर चले, उन को बख्श दे और दोजख के अज्ञाब से बचा ले। (७) ऐ हमारे परवर- 


दिगार ! उनको हमेशा रहने की बहिश्तों में दाखिल कर, जिन का तूने उनसे वायदा किया है और 
जो उन के बाप-दादा और उन की बीवियों और उनकी औलाद में से नेक हों, उनको भी । बेशक तू " 
ग़ालिब हिक्मत वाला है। (८) और उनको अज़ाबों से बचाए रख और जिस को तू उस दिन अज़ाबों के 34 
बचा लेगा, तो बेशक उस पर मेहरबानी हुई और यही बड़ी कामियाबी है । (&) 27 & 


है 
| 
| 
॥ 
6 
f 
i 
मेरा अजाब कैसा हुआ ? (५) और इसी तरह काफ़िरों के बारे में भी तुम्हारे परवरदिगार की बात 
i 
द्‌ 
हे 
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है तुम अपने आप से बेजार हो रहे हो । (१०) वे कहेंगे कि ऐ हमारे परवरदिगार ! तू ने हमको दो 


५ बार बे-जान किया और दो बार जान बख्शी । हम को अपने गुनाहों का इक़रार है, तो क्या निकलने 


% काकोई रास्ता है? (११) यह इसलिए कि जब तन्हा खुदा को पुकारा जाता था, तो तुम इन्कार 
( कर देते थे और अगर उस के साथ शरीक मुक़्रर किया जाता था, तो मान लेते थे, तो हुक्म तो खुदा 
& ही का है, जो (सब से) ऊपर (और सबसे) बड़ा है, (१२) वही तो है, जो तुम को अपनी निशा- 


नियां दिखाता है और तुम पर आसमान से रोजी उतारता है और नसीहत तो वही पकड़ता है, जो 


£ अगरचे काफिर बुरा ही माने । (१४) वह मालिक ऊंचे दर्जे (और) अशे वाला है । अपने बन्दो में 
से, जिस को चाहता है, अपने हवम से वस्य भेजता है, ताकि मुलाक़ात के दिन से डराए जिस 
दिन वे निकल पड़ेंगे, उन की कोई चीज़ खदा से छिपी न रहेगी, आज किस की बादशाही है ? खुदा 
की जो अकेला (और) गालिब है । (१६) आज के दिन हर शख्स को उसके आमाल का बदला 
दिया जाएगा । आज (किसी के हक़ में) बे-इंसाफ़ी नहीं होगी । बेशक खुदा जल्द हिसाब लेने वाला 
है। (१७ ) और उन को क़रीब आने वाले दिन से डराओ, जब कि दिल गम से भरकर गलो तक आ 
रहे होंगे (और) ज़ालिमों का कोई दोस्त नहीं होगा, और न कोई सिफ़ारिशी, जिस की बात क्रुबूल 


८ 
५ (उस की तरफ़) रुजूअ करता है । (१३) तो खुदा की इबादत को खालिस कर-कर उसी को पुकारो . 
- 


को जाए । (१८) वह आंखों की खियानत को जानता है ओर जो (बातें) सीनो में छिपी हैं (उनको 


भी) (१६ ) और खुदा सच्चाई के साथ हुक्म फ़रमाता है और जिनको ये लोग पुकारते हैं, वे कुछ 


भी हुक्म नहीं दे सकते । बेशक खुदा सुनने वाला (और) देखने वाला है । (२०) + 


क्या उन्होंने जमीन में सैर नहीं की, ताकि देख लेते कि जो लोग उन से पहले थे, उनका अंजाम 
“सा हुआ, वह उनसे जोर और जमीन में निशान (बनाने) के लिहाज से कहीं बढ़ कर थे, तो खुदा _ 2 


ने उनको उनके गुनाहों की वजह से पकड़ लिया और उनको खुदा (के अज़ाब) से कोई भी बचाने 


AREAS, 


वाला न था | (२१) यह इसलिए कि उनके पास पेग्रम्बर खुली दलीलें लाते थे, तो ये कुफर करते Re : 


[ EE पकड़ लिया, बेशक वह ताक़त वाला (और) सख्त अज्ञाब देने वाला है। (२२) र 
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और हमने मूसा को अपनी निशातियां और रोशन दलील देकर भेजा, (२३) (यानी) फ़िऔंन और 


हामान और क्रारून की तरफ़, तो उन्होंने कहा कि यह तो जादूगर है झूठा। (२४) गरज जब वह 


ईमान लाए हैं, उन के बेटों को क़त्ल कर दो और बेटियों को रहने दो और काफिरों की तद्बीरें बे- 
ठिकाने होती हैं । (२५) और फिऔ न बोला कि मुझे छोड़ो कि मूसा को कत्ल कर दूं और वह अपने 
परवरदिगार का बुला ले । मुझे डर है कि वह (कहीं) तुम्हारे दीन को (न) बदल दे या मुल्क में 
फसाद (न) पैदा कर दे। (२६) सूसा ने कहा कि मैं हर घमंडी से, जो हिसाब के दिन (यानी 


क्वियामत) पर ईमान नहीं लाता, अपने और तुम्हारे परवरदिगार की पनाह ले चुका हुं । (२७) ऊ 


और फिऔ न के लोगों में से एक मोमिन शख्स जो अपने ईमान को छिपाए रखता था, कहने लगा, 


उनके पास हमारी तरफ से हक़ ले कर पहुंचे, तो कहने लगे कि जो लोग उसके साथ (खुदा पर) 


क्या तुम ऐसे शख्स को क़त्ल करना चाहते हो, जो कहता है कि मेरा परवरदिगार खुदा है और वह 


तुम्हारे पास तुम्हारे परवरदिगार (की तरफ़) से निशानियां भी लेकर आया है और अगर वह झूठा 


हाया, तो उसके झूठ का नुक्सान उसी को होगा और अगर सच्चा होगा, तो कोई-सा अज़ाब, जिसका 


0 


तम पर वाक़ेअ हो कर रहेगा । बेशक खुदा उस शख्स को हिदायत नहीं 


=) 
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देता, जो बे-लिहाज झूठा है । (२८) ऐ क्रौम ! आज तुम्हारी ही बादंशाही है और तुम ही मुल्क में 


वह तुम से वायदा करता 


गालिब हो, (लेकिन ) अगर हम पर खुदा का अज़ाब आ गया, तो (उस के दुर करने के लिए) 
हेपारी मदद कौन करेगा ! फिऔ न ने कहा कि मैं तुम्हें वही बात सुनाता हूं, जो मुझे सूझी है और 


नेही राह बताता हूं, जिसमें भलाई है । (२९) तो जो मोमिन था, वह कहने लगा कि ऐ क्रौम ! मुझे 


जाए। (३०) (यानी) नह की क्रीम और आद और समूद और जो लोग उनके पीछे हुए हैं, उन 
हाल ही तरह (तुम्हारा हाल न हो जाए) और खुदा तो बन्दा पर जुल्म करता नहीं चाहता | ( ३ 
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(३३) और पहले युसुफ भी तुम्हारे पास निज्ञानियाँ ले कर आए थे, तो जो वह लाए ये, उस ॐ 


ने तम हमेशा जक ही में रहे, यहां तऊ कि जब वह फोत हो गये, तो तुम कहने लगे कि खुदा उसके 
~ <4 % 
बाद कभी कोई पैगम्बर नहीं भेजेगा । इसी तरह खुदा उस शख्स को गुमराह कर देता है, जो हद से 4 


ER OR जि जे... VMS ST जनक 
दा5८ को जु खासा र] 
* है जाप २३०२ वा टा । 


३४) जो लोग बगेर इसके कि उन के पास कोई 0), ५ 


ति यै 


१74. 


» 0६ ) ] NTT 
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ट्लील झायी हो. खदा जी जायतों में झगहते हैं. खदा के नजदीक और मोमिनों के नजदीक झगड़ा 
मुहर लगा देता है । (३५) और 


फिंच ने करा कि हासान मेरे लिए एक महल वनाओ ताकि में उस पर चढ़ कर सम्छो पर प्रह 


-फएसन्द जे । इसा तरद नदा टर घमडा-सर्कस क दिल पर 


Sn & 
Ns 
7 %, 
~ 
nie 20 


जाऊं। (5६) ' चातो  जाससानो के रास्तों पर, फिर मृसा के खदा को देख लं और मैं तो उसे झूठा 


i, नर 
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समझता हें और इसी तरह वरळी न जो उस के दरे आमाल अच्छे मालूम होते थे और वह रास्ते से 


रक दिया सखा था और फिश् न की तदबीर तो बेकार थी । ( ३७) 
ओर झड़ कस्स जो मोमिन था. उसने कड़ा कि आइयो ! मेरे धीछे चलो, मैं तुम्हें भलाई क्रा 


- | आइयो | बढ़ दतिया की जिंदगी (कुछ दिन) फावदा उने की बीज हे 


i 
५ 
i 
| 
+! 


है और जो आउिन्त हे द्रत रेजा 7ड़ने का घर ई । (३६) जीं बुर काम करणा, उसको बदला भी 


कख स समिन त जो झत्र उस करा, मर्द हो या औरत और वह ईमान बाला भीं होगा, लो. 
जेना कमा (क्वाल ) के कि ॐ का दुन हो तिजाब की वाफ बुजावा हैं और तुम दुह (डोकं ॥ 
जी कम्र कनर्ल उ 27 टन दन वप जि बनाते है| कि जुदा के माकन कृपा कह 
जङ ख ना अ कह 7 fH क | i i ड प आः म 
गकि | र जम की वाले 4? st f । । f5 HY पे fig ह [Ed k 


से या अडिसत ॐ रि रर. ता उनको बे हिमाल डोओी मिलेगी । (४6) औ ऐं कौम | 
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हूं। बेशक खुदा बन्द को देखने वाला है । (४४) ग़रज्ञ खुदा ने (मूसा को) उन लोगों हे तद्बीरों 
की बुराइयों से बचाए रखा और फिऔ न वालों को बुरे अज्ञाब ने आ घेरा, (४५) (यानी जहन्नम 


की) आग कि सुबह व शाम सामने पेश किए जाते हैं और जिस दिन क्रियामत बरपा होगी 


AADAC DARDEN 


(हुक्म होगा कि) फिऔ न वालो को सख्त अजाब में दाखिल करो ।' (४६) और जब वे दोज़ख में 
० झगडँगे, तो छोटे दजे के बड़े आदमियों से कहेंगे कि हम तो तुम्हारे ताबेअ थे, तो क्या त॒म दोज़ख 
हिस्सा हम से दूर कर सकते हो? (४७) बड़े आदमी कहेंगे कि तुम (भी 
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में (जल रहे) ह दोज़ख के दारोगाओ से कहेंगे कि अपने परवरदिगार से दुआ करो कि एक दिन 
तो हम से अज्ाब हल्का कर दे । (४६) वे कहेंगे कि क्या तुम्हारे पास तुम्हारे पंगम्बर निशानियां 


io 


लेकर नहीं आए थे ? वे कहेंगे, क्यों नहीं, तो वे कहेंगे कि तुम ही दुआ करो और काफ़िरों की दुआ 


और) हम (भी) सब दोजख में हैं, खुदा बन्दो में फैसला कर चुका हैँ। (४८) और जो लोग आग | 
(उस दिन) बेकार होगी । (५०) उ 


हम अपने पैगस्बरों की और जो लोग ईमान लाए हैं उनकी, दुनिया की ज़िंदगी में भी मदद | 
करते हैं और जिस दिन गवाह खड़े होंगे, (यानी क्रियामत को भी,) (५१) जिस दिन जालिमों को 
उनको माज़रत कुछ फ़ायदा न देगी और उन के लिए लानत और बुरा घर है। (५२) और हमने 
मृसा को हिदायत . (की किताब) दी और बनी इस्राईल को उस किताब का वारिस बनाया । (५३) 
अनल वालों के लिए हिदायत और नसीहत है । (५४) तो सब्र करो, बेशक खुदा का वायदा सच्चा 
हैं और अपने गुनाहों की माफ़ी मांगो और सुबह व शाम अपने परवरदिगार की तारीफ़ के साथ 
पस्बीह्‌ करते रहो । (५५) जो लोग बगर किसी दलील के, जो उनके पास आयी हो, खुदा की _ 
आयतो में झगड़ते हैं, उन के दिलों में और कुछ नहीं बड़ाई (का इरादा) है और वह उसको पहुंचने % 
बाले नहीं, तो खुदा की पनाह मांगो। बेशक वह सुनने वाला (और) देखने वाला है। (५६) 
आसमानों और जमीन का पैदा करना लोगों के पैदा करने के मुकाबले में बड़ा (काम) है, लेकिन 


क का 5 


१. यह ब्र की दुनिया का हाल है। काफ्रिर को इसका ठिकाना दिखाया जाता है और क्रियामत को उस 


बेठगा और मोमिन को बहिश्त । र 
पानी थे कुफ्फार जो अल्लाह तआला की आयतों में बे-दलील झग़ड़ते और उन को शुठलाते हैं, तो उन: 


कः यहे होता है कि पैग़म्बरे खदा सल्लल्लाहु अलैहि व सह्लम उन पर कभी ग़ालिब नुह हे सकते । छ 4 
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॥ अक्सर लोग नहीं जानते । (५७) और अंधा और आंख वाला बराबर नहीं और न ईमान वाले नेक र 
॥ और बद-कार बराबर हैं । (सच तो यह है कि) तुम बहत कम गौर करते हो । (५८) क्रियामत तो र 
i आने वाली हूँ, इसमे कुछ शक नहीं, लेकिन अक्सर लोग ईमान नहीं रखते। (५६ ) और तुम्हारे द 
| परवरदिगार ने कहा है कि तुम मुझ से दुआ करो, मैं तुम्हारी (दुआ) कबूल करूंगा । जो लोग मेरी ३ 
/ इबादत से घमंड के तौर पर कतराते हैं, बहुत जल्द जह॒न्तम में जलील हो कर दाखिल होंगे ८ ( ) 


hs खुदा ही तो है, जिसने तुम्हारे लिए रात बनायी कि इस में आराम करो और दिन को रोशन 


| बनाया (कि इस में काम करो ।) बेशक खुदा लोगों पर फज्ल करते वाला है, लेकिन अक्सर लोग i 
$ शुक्र नहीं करते । (६१) यही खुदा तुम्हारा परवरदिगार है, जो हर चीज का पैदा करने वाजा है? ट 
(2 उस के सिवा कोई सादूद नहीं, फिर तुम कहां भटक रहे हो ? (६२) इसी तरह वे लोग भटक रहे ट 
थे, जो खुदा की आयतों से इंकार करते थे । (६३ ) खुदा ही तो है, जिस ने ज़मीन को तुम्हारे लिए ह 


~ 


(२ >> ~ ~ ~+ ~. = ~ 
 य्हरन की जगह और आसमान को छत बनाया और तुम्हारी शक्ले बनायीं और शक्ल भी अच्छी 


£ गायो और तुम्हें पाकीज़ा चीजे खाने को दीं। यही खुदा तुम्हारा परवरदिगार है । पस अल्लाह 
Ie > ० १ 


ie आलमीन बड़त डी र ५ गी ॥ छ. ॥ 24 ५ दि 
£ अल आलमीन बहुत ही बरकत वाला है। (६४) वह जिदा है, (जिसे मौत नहीं.) उस के सिवा $ 


० क 


: भऽ इबादत के लायक़ नहीं, तो उस की इबादत को खालिस कर-कर उसी को पुकारो । हर तरह 


i ८ 


कौ तारीफ खुदा ही के लिए है जो तमाम जहान का परवरदिगार है । (६५) (छे मुहम्मद ! ) इनसे | | ु 


i 
Ni) 
( 


टे दो कि मुझे इस बात से मना किया गया है कि जिन को तुम खुदा के सिवा पुकारते हो, उन की % 
(और मैं उन की कंसे इबादत करू,) जबकि मेरे पास मेरे परवरदिगार (की तरफ़) 


खली 


पुली दलीले आ चकी हैं और मुझ को यह हुक्म हुआ है क्रि सारे जहान के परवरदिगार ही के. 
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मात के ताबेअ हूं। (६६) वही तो है, जिस ने तुम को (पहले) मिट्टी से पैदा किया, फिर : 
उेझा बना कर, फिर लोथड़ा बना कर, फिर तुम को निकालता है (कि तुम) बच्चे (होते हो,) फिर 
४ १, उ अपनी जवानी को पहुंचते हो, फिर बूढ़े हो जाते हो और कोई तुम में से पहले ही मर जाता 
| ५ भौर तम (मौत के) भुक्ररर वक्‍त तक पहुँच जातें हो, और ताकि तुम समझो ।' (६७) वही तो 5 


5, 


35/ 


2229 
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| | F नट नी इस बात को सोचो कि जिस खुदा ने तुम को यहली वार पैदा किया और तुम पर हा और 
डेप की डालते पैदा कर के फिर तुम को मौत दी, वह इस वात पर भी कुदरत रखता है कि 
यमन के दिन फिर ज़िंदा करे और जो लोग इन बातों पर यौर करते हैं, उन को इस बात के मानने | 
भक्ती कि उसी तरह क्रियामत को जिदा किए जाएंगे। | Rs #. 
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जो जिलात्ता और मारता है; फिर जब वह कोई काम करना (और किसी को पैदा करना) चाहता 

है, तो उस से कह देता है कि हो जा तो वह हो जाता है। (६५) # 


क्या तुमने उन । नहीं देखा, जो खुदा की आयतों में झगड़ते हैं। ये कहां भटक रहे 


RICHER IORI 


> 


हुँ र (६६) जिन लोगों ने (खुदा को) किताब को और जो कुछ हमने अपने पैगम्बरो को दे कर 
/: भेजा, उस को झठलायां, वे बहुत जल्द मालूम कर लेंगे, (७०) जबकि उन की गरदनों में तौक 
( और जंजीर होंगी (और) घसीटे जाएंगे । (७१) (यानी) खौलते हुए पानी में, फिर आग सें झोंक 
| दिए जाएंगे । (७२) फिर उन से कहा जाएगा कि वे कहां हैं, जिन को तुम (खूदा के) शरीक 
£ बनाते थे, (७३) (यानी) गैरेखुदा कहेंगे, वे तो हम से जाते रहे, बल्कि हम तो पहले किसी चीज 
“ को पुकारते ही नहीं थे, इसी तरह खुदा काफ़िरों को गुमराह करता है। (७४) यह इस का बदला 
है कि तुम ज़मीन में हेक़ के बगेर (यानी इस के खिलाफ) खुश हुआ करते थे और उस की (सञ्ञा 
| है) कि इतराया करते थे । (७५) (अब) जहन्नम के दरवाज़ों में दाखिल हो जाओ, हमेशा उसी 
में रहोगे । घमंड करने वालों का क्या बुरा ठिकाना है । (७६) तो (ऐ पेग्रम्बर ! ) सब्र करो, खुदा 


का वायदा सच्चा है अगर हम तुम को कुछ उस में से दिखा दें, जिस का हम तुम से वायदा करते 
5 हैं (यानी काफ़िरों पर अजाब नाजिल करें) या तुम्हारी जिदगी की मुद्दत पुरी कर दें, तो उन को 


सारी ही तरफ़ लौट कर आना हैं।' (७७) और हमने तुम से पहले (बहुत से) पैगम्बर भेजे, उन 
में कुछ तो ऐसे हैं, जिन के हालात तुम से बयान कर दिए हैं और कुछ ऐसे हैं, जिन के हालात बयान 
"हीं किए और किसी पेराम्बर की ताक़त न थी कि खुदा के हुक्म के बगेर कोई निशानी लाए, फिर 
पु जुदा का हुक्म आ पहुंचा, तो इंसाफ़ के साथ फैसला कर दिया गया और बातिल वाले नुक्सान 9) - 
| मे पड़ गये (७८) + 


सुदा ही तो है, जिसने तुम्हारे लिए चारपाए बनाए, ताकि उनमें से कुछ पर सवार हो और कुछ | 
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he जेर कञ्तिबो पर सवार हात हा =य और वह तम्हे अपनी निज्ञानियां दिखाता है. तो तुम 


Fd 
= Fee हद ~= ~ ~ 
i बंदा को वकन-कित सिशानियों को न साचाोये* (८५ ) कथा इन लोगों ने जमीन में सेर नही की, 


५2" 2? कप त्य व 3 ~ 
शि ताकि देखते कि जो जोय इन से पहले थे, उन का अंजाम कसा हुआ, ( हालांकि) वह उनसे कहीं ज्यादा % 


5 
23 
| 


| 0 और ताक्ृतदर शौर जसोत में निशान (बनाने )के एतबार से बहुत बढ़कर थे, तो जो कुछवे करले वह 
| % उनके कुछ काल न जाया ।( =२ ) और जब उनके पेसम्डर उनके पास खुली निज्ञानिया लेकर आए तो जो 
। ९ इत्स खिफने ख्यान्त में) उनके पास था, उस पर इतराने लये ऑर जिस चाज का मबाक उठाया करते 2९ 
| बे उस से उन को डा चेरा । (८३) फिर जब उन्हों ने हमारा अजाब देख लिया, तो कहन लग कि ॐ 
£ स खदा-ए-चाहिद पर ईसाव चलाए और जिस चीज को उस के साथ चरीक बनाते थे, उस से इंकारी 
का | [= ¢) लेकिन जड उड़ हमारा अज्ञात देख चके (उस वक्त) उन के ईमान ने उनका कुछ र 


जे उका ज दिया ॥ (यह) दा की आदत (है) जो उस कें बन्दो (कि वारे मो) दीति है 
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he 


मुश्रिकों पर अफ़सोस हें, (६) जो जकात नहीं देते और आस्तिरत के भी कायल नहीं। (७) जो र 


लोग ईमान लाए और नेक अमल करते रहे, उन के लिए (ऐसा) सवाब हे, जो खत्म ही न 


हो(८) कह दो, क्या तुम उस से इंकार करते हो, जिस ने जमीन को दो दिन में पेदा किया और 


(बुतों को) उस के मुक्राबले का ठहराते हो ? वही तो सारे जहान का मालिक है। (६) और उसी 
ने ज़मीन में उस के ऊपर पहाड़ बनाए और जमीन में बरकत रखी और उस में रोज़ी का सामान 


मुक़रंर किया, (सब) चार दिन में (और तमाम) तलब रखने वालों के लिए बराबर । (१०) फिर 


आओ (चाहे) खुशी से चाहे ना-खुशी से,उन्होंने कहा कि हम खुशी से आते हैं। ( ११) फिर दो दिन में सात 
आसमान बनाये और हर आसमान में उस (के काम) का हुक्म भेजा और हमने दुनिया के आसमान को 


चिरागो (यानी सितारों) से सजा दिया और (शैतानों से) बचाए रखा। ये जबरदस्त (और 


ख़बरदार के (मुक़रंर किए हुए) अंदाजे हैं। (१२) फिर अगर ये मुंह फेर लें, तो कह दो कि मैं: 


आसमान की तरफ़ मृतवज्जह हुआ और वह घुवां था तो उसने उससे और जमीन से फरमाया कि दोनों < 
2९ 


तुम को (ऐसी) चिघाड़ (के अजाब) से डराता हूं, जैसे आद और समूद पर चिघाड़ (का अजाब 


आया था) । (१३) जब उन के पास पैगम्बर उन के आगे और पीछे से आए कि खुदा के सिवा 


(किसी की ) इबादत न करो, कहने लगे कि अगर हमारा परवरदिगार चाहता तो फ़रिश्ते उतार 
देता, सो जो तुम दे कर भेजे गये हो, हम उस को नहीं मानते । (१४) जो आद थे, वे ना-हक़ मुल्क 
में घमंड करने लगे कि हम से बढ़ कर ताक़त में कौन हैँ ? क्या उच्हों ने नहीं देखा कि खुदा, जिसने | 5 
उन को पैदा किया, वह उन से ताक़त में बहुत बढ़ कर है और वे हमारी आयतों से इंकार करते! | 


2७ 


रहे। (१५ ) तो हमने उन पर नहूसत के दिनों में जोर की हवा चलायी, ताकि उन को छु की | 
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% रास्ता दिखा दिया था, मगर उन्हा ने हिदायत के मुक़ाबले में अंधा रहना पसन्द किया, तो उन के र 


LD 


~ 


% आमाल की सज़ा में कड़क ने उन को आ पकड़ा और वह जिल्लत का अजाब था । (१७) और जो द्र 
(000 
i नर 
|] ईमान लाए और परहेजगारी करते रहे, उन को हमने बचा लिया। (१८) उद 2 
॥ दु है | 
hr और जिस दिन खुदा के दुश्मन दोज़ख की तरफ़ चलाए जाएंगे, तो तर्तीबवार कर लिए 
{¦ जाएंगे, (१६) यहां तक कि जब उस के पास पहुंच जाएंगे, तो उन के कान और आँख और चमड़े 


(£ (यानी दूसरे अंग,) उन के खिलाफ उन के आमाल की गवाही देंगे। (२०) और वे अपने चमड़ों 


५९ (यानी अंग) से कहेंगे कि तुमने हमारे ख़िलाफ़ क्यों गवाही दी ? वे कहेंगे कि जिस खुदा ने सब 


१९ 
% 
£ चीज़ों को जुबान दी, उसी ने हम को भी बोलने की ताक़त दी और उसी ने तुम को पहली बार पेदा . 
५१ किया था और उसी की तरफ़ तम को लौट कर जाना है । (२१) और तुम इस (बात के डर) से 
( तो पर्दा नहीं करते थे कि तुम्हारे कान और तुम्हारी आंखें और चमड़े तुम्हारे खिलाफ़ गवाही देंगे रथ] 
बल्कि तुम यह ख्याल करते थे कि खुदा को तुम्हारे बहुत से अमलों की ख़बर ही नहीं। (२२) हे 
और इसी ख्याल ने, जो तुम अपने परवरदिगार के बारे में रखते थे, तुम को हलाक कर दिया और 

तुम घाटा पाने वालों में हो गये । (२३) अब अगर ये सत्र करंगे, तो उन का ठिकाना दोजख ही है _ 

और अगर तौबा करेंगे, तो उन की तौबा क़बूल नहीं की जाएगी । (२४) और हमने ( शेतानों को) 

उन का हमनशीन मुक़रंर कर दिया था, तो उन्हो ने उन के अगले और पिछले आमाल उन को 


उम्दा कर दिखाए थे और इंसानों की जमाअतें जो उन से पहले गुज़र चुकीं, उन पर भी खुदा 


अजाव) का वायदा पूरा हो गया। बेशक ये नुक्सान उठाने वाले हैं। (२५) और काफ़िर 


Ft 


॥ शालिब रहो । (२६ ) सो हम भी काफ़िरों को सस्त अजाब के मज चखाएंगे और 
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i बे करते थे, सज़ा देंगे (२७ ) यह खुदा के दुश्मनों का बदला है (यानी) दोजख । उन के लिए इसी 5% 


! किया था, उन को हमें दिखा कि हम उन को अपने पांवों के तले (रोंद) डालें, ताकि वे निहायत 


| और. ४/१८ आ ७ 


में हमेशा का घर है । यह इस की सज़ा है कि हमारी आयतों से इंकार करते थे। (२८) और 


काफ़िर कहेंगे कि ऐ हमारे परवरदिगार ! जिन्नों और इंसानों में से जिन लोगों ने हम को गुमराह 


जलील हों । (२६) जिन लोगों ने कहा कि हमारा परवरदिगार खुदा है, फिर वे (उस पर) कायम 
रहे, उन पर फ़रिश्ते उतरेंगे (और कहेंगे) कि खौफ करो और न ग़मनाक हो और बहिश्त की, जिस 


का तुम से वायदा किया जाता है, खुशी मनाओ। (३०) हम दुनिया की जिंदगी में भी तुम्हारे 


दोस्त थे और आखिरत में भी (तुम्हारे साथी हैं) और वहां जिस (नेमत) को तुम्हारा जी चाहेगा, 
तुम को मिलेगी और जो चीज़ तलब करोगे, तुम्हारे लिए मौजूद होगी। (३१) (यह) बख्शने 
वाले मेहरबान की तरफ़ से मेहमानी है । (३२) ऋ 

और उस शख्स से बात का अच्छा कौन हो सकता है, जो खुदा की तरफ़ बुलाए और नेक अमल 
करे और कहे कि मैं मुसलमान हूं। (३३) और भलाई और बुराई बराबर नहीं हो सकती, तो 


(सख्त बातों का ) ऐसे तरीक़े से जवाब दो, जो बहुत अच्छा हो, (ऐसा करने से तुम देखोगे) कि 


जिस में और तुम में दुश्मनी थी, वह तुम्हारा गर्म-जोश दोस्त है। (३४) और यह बात उन ही 


लोगों को हासिल होती है, जो बर्दाश्त करने वाले हैं और उन ही को नसीब होती है, जो बड़ी किम क | 
बाले हैं। (३५) और अगर तुम्हें शैतान की तरफ़ से कोई वस्वसा पैदा हो, तो खुदा को पनाह मांग 


लिया करो । बेशक वह सुनता जानता है। (३६) और रात और दिन, सूरज और चांद उस की 


निशानियों में से हैं। तुम लोग न तो सूरज को सज्दा करो और न चांद को, बल्कि खुदा ही 
सज्दा करो, जिस ने इन चीज़ों को पैदा किया है, अगर तुम को उसकी इबादत मंजूर है। ३ 
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पुर: हामीम अस-सज्दा ४१ तजु मा 'फ़ मन अञ्लमु २४ ७६५ 

५०३८ CAN NCAA MAC MANL MANOA MANOA ACA MONONA, 
; अगर ये लोग सर-कशी करें, तो (खुदा को भी इन की परवाह नहीं) (फ़रिश्ते) तुम्हारे शु 
{¦ परवरदिगार के पास हैं, वे रात दिन उस की तस्बीह करते रहते हैं और (कभी) थकते. ही र 


५ तहीं[][३८) और (ऐ बन्दे ! ये) उसी (की कृदरत) के नमूने हैं कि जमीन को दबी हुई (यानी २४ 


(0२८ 


% सूखी) देखता है जब हम उस पर पानी बरसा देते हैं, तो हरी-भरी हो जाती और फूलने लगती है, 
i तो जिस ने ज़मीन को जिंदा किया, वही मुर्दो को जिंदा करने बाला है। बेशक वह हर चीज़ पर 
i क्रदरत रखता है । (३६) जो लोग हमारी आयतों में कजराही करते हैं, वे हम से छिपे नहीं हैँ । 
% भला जो शख्स दोजख में डाला जाए, वह बेहतर है या वह जो क्रियामत के दिन अम्न व अमान से 


& किताब है। (४१) उस पर झठ का दख्ल न आगे से हो सकता है, न पीछे से (और) दाना (और) 


24 


खूबियों वाले (खुदा) की उतारी हुई है। (४२) तुम से वही बातें कही जाती हैं, जो तुम स पहल 


ट 


८222; 


| £ आए? (तो खैर) जो चाहो सो कर लो । जो कुछ तुम करते हो, वह उस को देख रहा है। (४०) 
| 
| 
| 
। 
। 
| और पंगम्बरों से कही गयी थी । बेशक तुम्हारा परवरदियार बख्श देने वाला भी है ओर ददनाक 
अजाब देने वाला भी है। (४३) और अगर हम इस क़रआन को रोर जुबाने अरब म (नाजिल) 


करते, तो ये लोग कहते कि इस की आयतें (हमारी जुबान में) क्यों खोल कर बयान नहीं की गयीं? 


£ जिन लोगों ने नसीहत को न माना, जब वह उन के पास आयी और यह तो एक बुलंद मर्तबा 


क्या (खूब, कि कुरआन तो) गैर-अरबी और / (मुखातब) अरबी । कह दो कि जो ईमान लाते हैं 


उन के लिए (यह) हिदायत और शिफा है और जो ईमान नहीं लाते, उन को कानों में बोझ (थानी 


बहरापन है और यह उन दे हक में अंधेपन ( की वजह ) है । बोझकी वजह से उन को ( गोया) 
दर जगह से आवाज दी जाती है। (४४) उर 


IAAP DSIN OBITS 


z> 
Ca 


ओर हमने मूसा को किताब दी, तो इस में इस्तिलाफ़ किया गया और अगर तुम्हारे | 
'रवरदिगार की तरफ़ से एक बात पहले ठहर चुकी होती, तो उन में फैसला कर दिया जाता और , 
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225, 
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प इस ( कुरआन) से शक में उलझ रहे हैं । (४५) जो नेक काम करेगा तो अपने लिए और जो. 
देर करेगा, तो उन का नकसान उसी को होगा और तुम्हारा परवरदिगार बन्दो पर जुल्म करने वाला 
*- कजराही करने का मतलब यह है कि आयतों का मतलब बदल देते हैं । साफ़ और सही और खुला मतलब है 
Eo के छोड़ कर और मतलब निकालते हैं । यह बहुत गंदी हरकत है और इस पर जहुन्तम की धमकी हे l 
रे पनाह मे रखे । र १ द्र र क्र = A 
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RONNIE NT Oe MAO ONAN NN, 

` नहीं। (४६) क्रियामत के इल्म का हवाला उसी की तरफ़ दिया जाता है (यानी क्रियामत का 
इलम उसी को है) और न तो फल गाभों से निकलते हैं और न कोई मादा हामिला' होती और न 
जनती है, मगर उस के इलम से और जिस दिन वह उन को पुकारेगा (और कहेगा) कि मेरे शरीक 
कहां हैं, तो वे कहेंगे कि हम तुझ से अज करते हैं कि हम में से किसी को (उन की) खबर ही 
नहीं । (४७) और जिन को पहले वे (खुदा के सिवा) पुकारा करते थे, (सब) उन से गायब हो 
जाएंगे और वे यक्रीन कर लेंगे कि उन के लिए मुख्लिसी नहीं। (४८) इंसान भलाई की दुआएं 
करता-करता तो थकता नहीं और अगर तक्लीर्फ पहुंच जाती है, तो ना-उम्मीद हो जाता और आस 
तोड बैठता है। (४६) और अगर तक्लीफ पहुंचने के बाद हम उस को अपनी रहमत का मज़ा 
चखाते हैं तो कहता है कि यह तो मेरा हक़ था और मैं नहीं ख्याल करता कि क्रियामत बरपा हो 
और अगर (क्रियामत सचमुच भी हो और) मैं अपने परवरदिगार की तरफ़ लौटाया भी जाऊं, तो 
मेरे लिए उस के यहां भी खुशहाली है, पस काफ़िर जो अमल किया करते हैं, वे हम ज़रूर उन को 
जताएंगे और उन को सख्त अज्ञाब का मज़ा चखाएंगे । (५०) और जब हम इंसान पर करम करते 
हैं, तो मुंह मोड़ लेता और पहलू फेर कर चल देता है और जब उस को तकलीफ़ पहुंचती है, तो 
तंबी-लंबी' दुआएं करने लगता है। (५१) कहो कि भला देखो अगर यह (कुरआन) खुदा की 
तरफ़ से हो, फिर तुम इस से इंकार करो, तो उस से बढ़ कर कौन गुमराह है जो (हक़ की) परले 
दजें की मुखालफ़त में हो । (५२) हम बहुत जल्द उन को (दुनिया के) हर तरफ़ में भी और खुद 
उन की ज्ञात में भी अपनी निशानियां दिखाएंगे, यहां तक कि उन पर जाहिर हो जाएगा कि 
(कुरआन) हक़ है । क्या तुम को यह काफ़ी नहीं कि तुम्हारा परवरदिगार हर चीज़ से खबरदार 
९। (५३) देखो, ये अपने परवरदिगार के सामने हाजिर होने से शक में हैं । सुन रखो कि वह हर 
नीज पर एहाता किए हुए है । (५४) उ 


२०.२ (60 
४२० सरः शरा ६२ 


सुर: शूरा मक्की है और इस में ५३ आयतें और पांच रुकूअ हैं । 

शुरू खुदा का नाम ले कर जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
हामीम्‌, (१) ऐन-सीन-क़ाफ़, (२) खुदा-ए-गालिब व दाना इसी तरह तुम्हारी तरफ़ 5 £) 
| और साफ दलीलें) भेजता है, (जिस तरह) तुम से पहले लोगों की तरफ़ वहय भेजता 5% 


PORDAS TORNADO EDA RCDANCDATCDATDADRDATRDLNC DAC DAN DALIAN, ~ 


ADS, 


925, 


| 
| 
| 


>6295/2222% 72295: 6 ८ >८; 


| 


"हों अरबी लफ्ज़ 'मरीज' है, जिसे मुहावरे में लम्बी-लम्बी दुआपु.कहते हैं, न चौड़ी-चौड़ी, इस लिए तर्जुमे में 
नौ-लम्बी दुआए लिखा गया । हि 
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| शूरा ४२ 0440 तजा इलैहि युरद्दु २५ ७६६ 
| "दहा है। (३) जो कुछ आसमानों में और जो कुछ जमीन में है, सब उसी का है, और वह बुलंद 
४ मर्तबा (और) अजीम है। (४) क़रीब है कि आसमान ऊपर से फट पड़ें और फ़रिश्ते अपने 
४ परवरदिगार की तारीफ़ के साथ उस की तस्बीह करते रहते और जो लोग ज़मीन में हैं, उन के लिए 
2 माफ़ी मांगते रहते हैं । सुन रखो कि खुदा बस्शने वाला मेहरबान है। (५) और जिन लोगों ने 
उस के सिवा कारसाज बना रखे हैं, वे खुदा को याद हैं और तुम उन पर दारोगा नहीं हो। (६) 
और इसी तरह तुम्हारे पास अरबी क्रआन भेजा है, ताकि तुम बड़े गांव (यानी मक्के) के रहने 
वालों को और जो लोग उस के इदे-गिदं रहते हैं, उन को रास्ता दिखाओ और उन्हें क्रियामत के 
दिन का भी, जिस में कुछ शक नहीं, डर दिलाओ। उस दिन एक फरीक़ बहिश्त में होगा और एक 
फरीक दोजख में (७) और अगर खुदा चाहता, तो उन को एक ही जमाअत कर देता, लेकिन वह 
जिस को चाहता है, अपनी रहमत में दाखिल कर लेता है और जालिमों का न कोई यार है और न 
मददगार । (८) क्या उन्हों ने उस के सिवा कारसाज़ बनाए हैं ? कारसाज तो खुदा ही है और वही 
मुदो को जिंदा करेगा और वह हर चीज पर क्रदरत रखता है । (६) ५ 


और तुम जिस बात में इख्तिलाफ़ करते हो, उस का फसला खुदा की तरफ़ (से होगा) । यही 
सुदा मेरा परवरदिगार है, मैं उसी पर भरोसा रखता हूं और उसी की तरफ़ रुजूअ करता हूं । (१०) 
आसमानों और ज़मीन का पैदा करने वाला (वही हैं।) उसी ने तुम्हारे लिए तुम्हारी ही जिस के 
जाई बनाए और चारपायों के भी जोड़े (बनाए और) इसी तरीके पर तुम को फॅलाता रहता हे । 
सा जेसी कोई चीज़ नहीं और वह सुनता-देखता है । (११) आसमानों और जमीन की कुंजियां उसी 
* हाथ में हैं। वह जिस के लिए चाहता है, रोजी फैला देता है और (जिस के लिए चाहता है) तंग 
कर देता है। बेशक वह हर चीज़ को जानता है । (१२) उस ने तुम्हारे लिए दीन का वही रास्ता 
पकरर किया, जिस (के अपनाने) का नूह को हुक्म दिया था और जिस की (ऐ मुहम्मद ! ) हम ने 
हारी तरफ़ वह्य भेजी है और जिस का इब्राहीम और मूसा और ईसा को हुक्म दिया था, (वह 
पह) कि दीन को क़ायम रखना और उस में फूट न डालना । जिस चीज को तरफ़ तुम मुश्रिकों को 
णाते हो, वह उन को मुश्किल गुजरती है । अल्लाह जिस को चाहता है, अपनी बारगाह का चुना 
| केर लेता हे और जो उस की तरफ़ रुजूअ करे, उसे अपनी तरफ़ रास्ता दिखा देता है। (१३) 
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जो लोग ज़मीन पर हैं, इस में मोमिन और काफ़िर सव शामिल हैं। काफिरों के हक़ में फ़रिश्ते इस लिए 
रेभ करते हैं कि उन को उम्मीद होती है कि शायद वे ईमान ले आएंगे । कुछ ने कहा, बस्शिश की दुआ से रोज़ी 
` इषा मुराद है, यानी तमाम फ़रिश्ते ज़मीन वालों के लिए रोजी मांगते रहते हैं, चाहे मोमिन हों, चाहे 

| अगर यही मानी मुराद लिए जाएं तो फ़रिश्तों की दुआ का असर जाहिर है ' 
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ANAS NSN ANOS SRR SRSA ONS 
और ये लोग जो अलग-अलग हुए हैं, तो इल्मे (हक़) आ चुकने के बाद आपस की जिद से हुए हैं 


और अगर तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से एक मुक़रंर वक्त तक के लिए बात न ठहर चुकी होती 


तो उन में फसला कर दिया जाता और जो लोग उन के बाद (खुदा की) किताब के वारिस हुए, 


NR CR 


2. 


०३) 


बे उस (की तरफ़) से शुबहे की उलझन में (फसे हुए) हैं। (१४) तो (ऐ मुहम्मद ! ) उसी (दीन 


DADA 


की) तरफ़ (लोगों को) बुलाते रहना और जसा तुम को हुक्म हुआ है, (उसी पर) कायम रहना 


और उन की ख्वाहिंशों की परवी न करना और कह दो कि जो किताब खदा ने नाजिल फ़रमायी 


2 ८ 


5 0४ ५ 


तुम्हारा परवरदिगार है, हम को हमारे आमाल (का बदला मिलेगा) और तुम को तुम्हारे आमाल 


2 


(का,) हम में और तुम में कुछ बहस व तकरार नहीं । खुदा हम (सब) को इकट्ठा करेगा और 
उसी की तरफ़ लौट कर जाना है। (१५) और जो लोग खुदा (के बारे) में इस के बाद कि उसे 
(मोमिनों ने) मान लिया हो, झगड़ते हैं, उन के परवरदिगार के नज़दीक उन का झगड़ा बेकार है 
और उन पर ( खुदा का) ग़ज़ब और उन के लिए सख्त अज़ाब है। (१६) खुदा ही तो है, जिस ने 
पच्चाई के साथ किताब नाजिल की और (अदल व इंसाफ़ की) तराजू और तुम को क्या मालूम 
शायद क्रियामत क़रीब ही आ पहुंची हो।' (१७) जो लोग इस पर ईमान नहीं रखते, वे इस के 
लिए जल्दी कर रहे हैं और जो मोमिन हैं, वह इस से डरते हैं और जानते हैं कि वह बर-हुक़ है । 
देखो जो लोग क्रियामत में झगड़ते हैं, वे परले दर्जे की गुमराही में हैं। (१८) खुदा अपने बन्दों पर 
सान है, वह जिस को चाहता है, रोजी देता है और वह जोर वाला (और ) जबरदस्त 
है। (१९) 

जो शख्स आखिरत की सेती का तालिब हो, उस के लिए हम उस की खेती में बढ़ाएंगे और 
दुनिया की खेती की ख्वाहिश रखता हो, उस को हम उसमें से देंगे और उस का आखिरत में कुछ 
o प होगा । (२०) क्या उन के वे शरीक हैं, जिन्हों ते उन के लिए ऐसा दीन मुक़रर किया हैं, 


कर्‌ को खुदा ने हुक्म नहीं दिया और अगर फ़ैसले (के दिन) का वायदा न होता, तो उन में फसला । 
“दिया जाता और जो जालिम हैं उन के लिए दर्द देने वाला अज्ञाब हू । (२३) तुम देखो कि ड 


र 
मैं उस पर ईमान रखता हूं और मुझे हुक्म हुआ है कि तुम में इंसाफ़ करूं। खुदा ही हमारा और 
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फेरमाया दीने हक़ को जिस में बात पुरी है, न कम, ते ज्यादा । 
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जालिम अपने आमाल (के वबाल) से डर रहे होंगे और वह उन पर पड़ कर रहेगा और जो लोग 3% 


2 


टु 


८ 


ईमान लाए और नेक अमल करते रहे, वे बहिश्त के बागों में होंगे। वे जो कुछ चाहेंगे, उन के 


७ 


परवरदिगार के पास (मौजूद) होगा । यही बड़ा फज्ल हैं । (२२) यही वह (इनाम हे,) जिस की 
खदा अपने उन बन्दो को जो ईमान और नेक अमल करते हैं, खुशखबरी देता हैं । कह दो कि मैं उस 2 
का तुम से बदला नहीं मांगता, मगर (तुम को) रिश्तेदारी की मुहब्बत (तो चाहिए') और जो - 


| 


TAPCO DANR DE A 


ARANDA 


कोई नेकी करेगा, हम उस के लिए उसमें सवाब बढ़ाएंगे। बेशक खुदा बरुशने वाला कद्रदान 
ह। (२३) क्या ये लोग कहते हैं कि पैगम्बर ने खुदा पर झूठ बांध लिया है ? अगर खुदा चाहे तो 
(ऐ मुहम्मद ! ) तुम्हारे दिल पर मुहर लगा दे' और खुदा झूठ को मिटाता और अपनी बातों से हक़ 
को साबित करता है । बेशक वह सीने तक की बातों को जानता है। (२४) और वही तो है, जो 
अपने बन्दों की तौबा कबूल करता और (उन के) क्रसूर माफ़ फ़रमाता है और जो तुम करते हो 
(सब) जानता है। (२५) और जो ईमान लाए और नेक अमल किए, उन की (दुआ) क़ुबूल 
फरमाता और उन को अपने फज्ल से बढ़ाता है और जो काफिर हैं, उन के लिए सख्त अजाब 


है। (२६) और अगर खुदा अपने बन्दो के लिए रोजी में फैलाव कर देता तो ज़मीन में फसाद करने 
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0 
१ 
2 
लगते; लेकिन वह जिस क़दर चाहता है, अन्दाज़े के साथ नाजिल करता है। बेशक वह अपने बंदों ८ 
को जानता (और) देखता है। (२७) और वही तो है जो लोगों के ना-उम्मीद हो जाने के बाद ॐ 
ह बरसाता और अपनी रहमत (यानी बारिश की बरकत) को फंला देता है और वह कारसाज 
(और ) तारीफ़ के लायक़ है। (२८) और उन निशानियों में से है आसमानों और जमीन का पदा ५ 
गेना और उन जानवरों का जो उस ने उन में फैला रखे.हैं और वह जब चाहे, उन के जमा कर लेने ५ 
र 
0 
38 


की कदरत रखता है। (२९) + & 


और जो मुसीबत तुम पर वाक़ेअ होती है, सो तुम्हारे अपने फेलों से और वह बहुत से गुनाह 
Mp क 2 


द्‌ अगर तुम मुझ पर ईमान नहीं लाते, तो रिश्तेदारी का पास ता करना चाहिए और मुझे तत्रलीफ़ नहीं 
झा चाहिए। कुछ ने यह मतलब बताए हैं कि खुदा का कुर्ब हासिल करने के लिए उस से मुहब्बत रखो 

ताकि तुम क़रआन के मज्मन न बयान कर सको और काफ़िरों को यह कहने का मौक़ा न मिले कि तुम खदा 
Fs गढ्ते हो, मगर खदा को कुफ्फ़ार के बकने की क्या परवा है ? वह उन की बातों को झुठलाता है और 
री स्वर पर कुरआन नाज़िल कर के हक़ साबित करता है । 
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तो माफ़ कर देता हैं । (३०) और तुम जमीन में (खुदा को) आजिज नहीं कर सकते और खुदा के ३४ 
सिवा ने तुम्हारा कोई दोस्त हैं और न मददगार । (३१)और उसी की निशानियों में से समुद्र के जहाज 


हैं (जो) गोया पहाड़ (हैं ।) (३२) अगर खुदा चाहे तो हवा को ठहरा दे और जहाज उस की सतह पु 


पर खड़े रह जाएं । तमाम सब्र और शुक्र करने वालों के लिए इन (बातों) में खुदा की क़ुदरत के नमूने 
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हैं। (३३) या उस के आमाल की वजहसे उन को तबाह कर दे और बहुत-से कसूर माफ़ कर 
दे। (३४) और (बदला इस लिए लिया जाए कि) जो लोग हमारी आयतों में झगड़ते हैं वे जान 


लं कि उन के लिए खलासी नहीं। (३५) (लोगो ! ) जो (माल व मताअ) तुम को दिया गया है, 


वह दुनिया की जिंदगी का (ना-पायदार) फ़ायदा है और जो कुछ खुदा के यहां है, बेहतर और 
कायम रहने वाला है (यानी) उन लोगों के लिए जो ईमान लाए और अपने परवरदिगार पर भरोसा , 
रखते हैं, (३६) और जो बड़े-बड़े गुनाहों और बे-हयाई के कामों से परहेज करते हैं और जब गुस्सा 
आता हूँ, तो माफ़ कर देते हैं, (३७) और जो अपने परवरदिगार का फ़रमान क़बूल करते हैं और 
गेमाज पढ़ते हैं और अपने काम आपस के मश्विरे से करते हैं और जो (माल) हम ने उन को अता. ५ 
फरमाया है, उस में से खच करते हैं। (३८) और जो ऐसे हैं कि जब उन पर जुल्म हो तो (मुनासिब 

परीक़ से) बदला लेते हैं। (३६) और बुराई का बदला तो उसी तरह की बुराई है, मगर जो दर- ५ 
उर करे और (मामले को) दुरुस्त कर दे तो इस का बदला खुदा के जिम्मे है। इस में शक नहीं 

कि वह्‌ जुल्म करने वालों को पसन्द नहीं करता ।(४०) और जिस पर जुल्म हुआ हो, अगर वह हैः ४ 
शस 


के बाद बदला ले, तो ऐसे लोगों पर कुछ इल्जाम नहीं । (४१) इल्जाम तो उन लोगों पर हे, 


लोगों पर जुल्म करते हैं और मुल्क में ना-हक़ फसाद फैलाते हैं यही लोग हैं, जिन को तकलीफ़ | 
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गला अजाब होगा । (४२) और जो सब्र करे और कुसूर मांफ़ कर दे, तो ये हिम्मत के काम £ 
है | (४३ )*- पा न कुर 
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और जिस शख्स को खदा गुमराह करे, तो इसके बाद उसका कोई दोस्त नहीं ओर तुम 


गलिमो को देखोगे कि जब वे (दोजख का) अज़ाब देखेंगे, तो कहेंगे, क्या (दुनियाँ में) वापस जाने 
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दोस्त न होंगे कि खुदा के सिवा उन को मदद दे सके और जिस को खुदा गुमराह करे, उस के लिए 
(हिदायत का) कोई रास्ता नहीं । (४६) (उन से कह दो कि) इस से पहले कि वह दिन, जो टलेगा 
नहीं, ख़ुदा की तरफ़ से आ मौजूद हो, अपने परवरदिगार का हुक्म क्रुबूल करो । उस दिन तुम्हारे लिए 


न कोई पनाह लेने की जगह होगी और न तुम से गुनाहों का इन्कार ही बन पड़ेगा । (४७) फिर 


* सिर्फ (हुक्म का) पहुंचा देना है और जब हम इंसान को अपनी रहमत का मज़ा चखाते हैं, तो उस 


॥ से खुश हो जाता हे. और अगर उन को उन्हीं के आमाल की वजह से कोई सख्ती पहुंचती हुतो 


| (सब एहसानों को भूल जाता है) बेशक इंसान बड़ा ना-शुक्रा है। (४८) (तमाम ) बादशाही खुदा | 
५ ठ ~ 
४ ही की है, आसमानों की भी और जमीन की भी । वह जो चाहता है, पैदा करता है, जिसे चाहता ह, 


बेटियां अता करताः है और जिसे चाहता है, बेटे बख्णता हैं, (४९) या उन को बेटे और बेटियां 


दोनों को इनायत फ़रमाता हैं और जिस को चाहता हुँ, बे-औलाद रखता है । वह तो जानने वाला 
(और) कुदरत वाला है । (५०) और किसी आदमी के लिए मुम्किन नहीं कि खुदा उस से बात 
करे, मगर इल्हाम (के ज़रिए) से या पदे के पीछे से या कोई फ़रिश्ता भेज दे, तो वह खुदा के हुक्म 
सेजो सुदा चाहे इल्का करे । बेशक वह बुलंद मतबा (और) हिक्मत वाला हूँ। (५१) और इसी 
परह हम ने अपने हुक्म से तुम्हारी तरफ़ रूहुल कुद्स के जरिए से (कुरआन) भेजा हैं। तुमनतो _ ) 
किताव को जानते थे और न ईमान को, लेकिन हम ने उस को नूर बनाया हैं कि इस से हम अपने | 


बन्दो में से, जिस को चाहते हैं, हिदायत करते हैं और बेशक, (ऐ मुहम्मद ! ) तुम सीधा रास्ता 
आसमानों और ज़मीन की सब चीज़ों का नि 


£ अगर ये मुंह फेर लें, तो हम ने तुम को उन पर निगहबान बना कर नहीं भेजा, तुम्हारा काम तो 
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दिखाते हो । (५२) (यानी) खुदा का रास्ता, जो अ 
ै। देखो, सब काम खदा की तरफ़ रुजूअ होंगे (और वही इन में फैसला करेगा ।) (५३) उ 
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सूरः जुखुरुफ मक्की हे और इस में नवासी आयत और सात रुक हैं। 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 

5 हामीम, (१)“रोशन किताब की क़सम," (२) कि हमने इस को आरबी कुरआन बनाया हे, 
{१ ताकि तुम समझो । (३) और यह्‌ बड़ी किताब (यानी लोहे महफूज) में हमारे पास (लिखी हुई 
% और) बड़ी फ़जीलत और हिक्मत वाली है। (४) भला इस लिए कि तुम हद से निकले हुए लोग हो, 
| 
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हम तुम को नसीहत करने से बाज़ रहेंगे । (५) और हम ने पहले लोगो में भी बहुत से पगाम्बर भेजे 
थे, (६) और कोई पैगम्बर उन के' पास नहीं आता था, मगर वे उस का मज़ाक़ उड़ाते थे। (७) 


AOA 


a 
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तो जो उन में सख्त जोर वाले थे, उन को हम ने हलाक कर दिया और अगले लोगों की हालत 
गुज़र गयी । (८) और अगर तुम उन से पूछो कि आसमानों और जमीन को किस ने पैदा किया हैं, 
तो कह देंगे कि उन को गालिब (और) इल्म वाले (खुदा) ने पदा किया हें, (६) जिस ने तुम्हारे 
लिए ज़मीन को बिछौना बनाया और उस में तुम्हारे लिए रास्ते बनाए ताकि तुम राह मालूम 
करो | (१०) और जिस ने एक अन्दाज़े के साथ आसमान से पानी उतारा, फिर हम ने उस से मुर्दा 
शहर को जिंदा किया, इसी तरह तुम (जमीन से ) निकाले जाओगे । (११) और जिस ने तमाम 
क़िस्म के जानवर पैदा किए और तुम्हारे लिए कश्तियां और चारपाए बनाए, जिन पर तुम सवार 
होते हो, (१२) ताकि तुम उन की पीठ पर चढ़ बेठो और जब उस पर बैठ जाओ, फिर अपने 
परवरदिगार के एहसान को याद करो और कहो कि वह (ज्ञात) पाक है, जिस ने उस को हमारे 
फ़रमान के मातहत कर दिया और हम में ताक़त न थी कि उस को बस में कर लेते। (१३) और 
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हेम अपने परवरदिगार की तरफ़ लौट कर जाने वाले हैं। (१४) और उन्हो ने उस के बन्दो में से _ | 
उस के लिए औलाद मुक्रर की । बेशक इंसान खुला ना-शुक्रा है । (१५)+ 

क्या उस ने अपनी मख्लक़ में से खुद तो बेटियां लीं और तुम को चुन कर बेटे दिए ? (१६) 
हालांकि जब उन में से करिसी को उस की चीज़ की खुशखबरी दी जाती है, जो उन्हो ने खुदा कें लिए 
बयान की है, तो उस का मुंह काला हो जाता और वह ग़म से भर जाता है। (१७) क्या वह उ 


~ इ बेटी 2 ( हर )"७.. 
जेवर में परवरिश पाए और झगड़े के वक़्त बात न कर सके, (खुदा की बेटी हो सकती है ? ) (१ 


on MR 7 +N 

१. रोशन का मतलब है साफ़ और खुले मतलब का, जिस में खुदा के हुक 
लिखे हुए हँ । 
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और उन्हों ने रिश्तों को, कि वे भी खुदा के बंदे हैं, (खुदा की) बेटियां मुक़रंर किया । क्या ये उन 
की पैदाइश के वक्त हाजिर थे, बहुत जल्द उन को गवाही लिख ली जाएगी और उन से पूछः्गछ 
की जाएगी । (१९) और कहते हैं, अगर खुदा चाहता, तो हम्‌ उन को न पूजते। उन को इस का 
कुछ इलम नहीं । वह तो सिर्फ़ अटकले दौड़ा रहे हैं। (२०) या हम ने उन को इस से पहले कोई 
किताब दी थी, तो ये उस से सनद पकड़ते हैं। (२१) बल्कि कहने लगे कि हम ने अपने बाप-दादा 
को एक रास्ते पर पाया है और हम उन ही के क़दम-ब-क़दम चल रहे हैं। (२२) और इसी तरह 
हम ने तुम से पहले किसी बस्ती में कोई हिदायत करने वाला नहीं भेजा, मगर वहां के खुशहाल 
लोगों ने कहा कि हम ने अपने बाप-दादा को एक राह पर पाया है और हम क़दम-ब-क़दम उन ही 
के पीछे चलते हैं । (२३) पैगम्बर ने कहा, अगरचे मैं तुम्हारे पास ऐसा (दीन) लाऊ कि जिस 


(रास्ते) पर तुम ने अपने बाप-दादा को पाया, वह उस से कहीं सीधा रास्ता दिखाता हो, कहने लगे 


कि जो (दीन) तुम दे कर भेजे गये हो, हम उस को नहीं मानते । (२४) तो हमने उन से बदला 


लिया, सो देख लो कि झुठलाने वालों का अंजाम कंसा हुआ । (२५) ®@ 


और जब इब्राहीम ने अपने बाप और अपनी क्रौम के लोगों से कहा कि जिन चीज़ों को तुम 
पूजते हो, मैं उन से बेजार हुं। (२६) हां, जिस ने मुझ को पैदा किया, वही मुझे सीधा रास्ता 
दिखाएगा । (२७) और यही बात अपनी औलाद में पीछे छोड़ गये, ताकि वे (खुदा की तरफ़ रुजूअ ) 
रहें। (२८) बात यह है कि मैं इत कुफ्फार को और उन के बाप-दादा को नवाजता रहा, यहां तक 
कि उन के पास हक़ और साफ़-साफ़ बयान करने वाला पैग्रम्बर आ पहुंचा । (२९) और जब उन के 
पास हक़ (यानी कुरआन) आया तो कहने लगे कि यह तो जादू है और हम इसको नहीं 
मानते । (३०) और (यह भी) कहने लगे कि यह्‌ कुरआन इन दोनों बस्तियों (यानी मक्के और 
ताइफ) में से किसी बड़े आदमी पर क्यों नाजिल न किया गया ? (३१) क्या ये लोग तुम्हारे 


परवरदिगार की रहमत को बांटते हैं? हम ने उन में उन की मईशत (रोजी) को दुनिया की जिदगी & द | 


में तक्सीम कर दिया और एक दूसरे पर दर्जे बुलंद किए, ताकि एक दूसरे से खिदूमत ले और जो कुछ 
ये जमा करते हैं, तुम्हारे परवरदिगार की रहमत उस से कहीं बेहतर है। (३२) और अगर 
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(ख्याल) न होता कि सब लोग एक ही जमाअत हो जाएंगे, तो जो लोग खुदा से पा करते हैं, हम 
उन के घरों की छते चांदी की बना देते और सीढ़ियां (भी,) जिन पर वे चढ्ते । (३३) और उनके 
| के दरवाज़े भी और तख्त भी, जिव पर तकिया लगाते हैं। (३४) और (खूब) तजम्मुल 


(सजावट व आराइश कर देते) और यह सब दुनिया की जिदगी का थोडा-सा सामान है और 
आखिरत तुम्हारे परवरद्यार के यहाँ परहेजगारो के लिए है। (३५) औ 


और जो कोई खुदा की याद से आंखें बन्द कर ले, (यानी जानी-बूझी गफलत से) हम उस पर 


एक शतान मुक़रर कर देते हैं, तो वह उस का साथी हो जाता है। (३६) और ये (शैतान) उन को 
रास्ते से रोकते रहते हैं और वे समझते हैं कि सीधे रास्ते पर हैं, (३७) यहां तक कि जब हमारे 


पास आएगा तो कहेगा कि ऐ काश : मुझ में और तुझ में पूरब और पच्छिम का फासला होता, तू 
बुरा साथी है । (३5) और जब तुम जुल्म करते रहे, तो आज तुम्हें यह बात फायदा नहीं दे सकती 
क क्‌ 


कि तुम (सब) अज़ाब में शरीक हो । (३६) क्या तुम बहरे को सुना सकते हो या अंधे को रास्ता 


दिखा सकते हो और जो खली गुमराही में हो, उसे (राह पर ला सकते हो) ? (४०) अगर हम तुम 


हैं। (४२) पस तुम्हारी तरफ़ जो वह्य की गयी है, उस को मज़बूत पकड़े रहो, बेशक तुम सीधे २ | 
सस्ते पर हो । (४३) और यह (कुरआन) तुम्हारे लिए और तुम्हारी कौम के लिए नसीहत है 2 i 
और (लोगो ! ) तुम से बहुत जल्द पूछ-ताछ होगी । (४४) .और (ऐ मुहम्मद ! ) जो अपने पैगम्बर | 
हम ने तुम से पहले भेजे हैं, उन के हाल मालूम कर लो । क्या हम ने (खुदा-ए-) रहमान के सिवा 
भोर मादूद बनाए थे कि उन की इबादत की जाए? (४५) ॐ र ; ३ 
और हम ने मूसा को अपनी निशानियां दे कर फ़िआँन और उस के दरबारियो की तरफ़ भेः पे भेजा, 


राज आ जाएं । (४८) और कहने लगे कि ऐ जादूगर ! उस अहद के मुताबिक, जो तेरे ' 
दिगार ने तुझ से कर रखा है, उस से दुआ कर, बेशक हम हिदायत पाए हुए होंगे। (४९) र 
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5] नादा फ़िरऔनु फी कौमिही क्रा-ल याक्रौमि अले-स ली मुल्कु मिस्‌रर व हाजि- 
हुई हिल्‌-अन्हारु तज्री मिन्‌ तहती“अ-फ़ला तुब्सिर्त#/ (५१) अम्‌ अनन खैरुम्मिन्‌ 
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भु हाजल्लजी हु-व महीनुवू-व ला यकादु युबीन (५२ फ़-लौला उल्क्रि-य अलेहि 
अस-वि-रतुम्‌-मिन्‌ ज-ह-बिन्‌ औ जा-अ म-अहुल्‌ मला-इकतु मुक्तारिनीन (५३) 
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फस्तखफ्‌-फ क़ौमहू फ-अताऊहु+ इन्नहुम्‌ कातू 
कोमत्‌ फ़ासिक़ी-न (५४) फ़-लम्मा' आसफू- 
नन्‌-त-क्रम्ता मिन्हुम्‌ फ-अररक्ना-हुम्‌ अज्मऔन 
(५५) फ-ज-अल्नाहुम्‌ स-ल-फंव्‌-व म-स-लल्‌- 
लिल्‌आखिरीन ४ (५६) व लम्मा जुरिबब्नु 
मर्‌य-म मःस-लन्‌ इजा क़ौमु-क मिन्हु यसिद्दून 
(५७) व क़ाल-अ आलिहतुना खरुन्‌ अम्‌ 
हु-व» मा ज़-रबहु ल-क इल्ला ज-द-लन्‌५बल्‌ 
हुम्‌ कौमुन्‌ खसिमून (५८) इन्‌ हु-व इल्ला 
अब्दुन्‌ अन-अम्ना अलैहि व ज-अल्नाहु म-स- 
लल्‌-लि-बनी इस्राई-ल% ५६) वलौ 

ल-ज-अल्ना मिन्कुम्‌ मलाईइ-क तन्‌ फ़िलर्अज़ि पन पजन्ठट eI 
यख-लुफून (६०) व इन्नहु ल-अिल्मुल्‌- ।९४५४६५52526 ००9267 ० GATOR SDS 
लिस्साअति फ़-ला तम्तरुन-न बिहा वत्तबिञनिहाजा सिरातुम्‌-मुस्तक़ीम (६१ ॥ 
ला यमुद्दन्नकुमुश्‌-शैतानु ” इम्नह लकुम्‌ अदुव्वृम्‌-मुबीन (६२) व लम्मा जाथ 
औसा बिल्बय्यिनाति का-ल कद्‌ जिअतुकुम्‌ बिलूहिक्मति व लिउबय्यि-न लकुम्‌ 
बअ-जल्लजी तख-तलिफ़्-न फ़ीहि“फ़त्तकल्ला-ह व अतीअून (६३) इन्लल्ला-ह न 
रब्बी व रब्बुकुम्‌ फ्ान-बुढ्हहाजा सिरातुम-मुस्तक्रीम (६४) फररतन्ल-फल्‌- अह 
मिम्‌-बेनिहिम्‌” फवेलुल्‌-लिल्लजी-न अ-लमू मिन्‌ अजाबि यौमिन्‌ अलीम (६५) रह 


यन्ञजुरू-न इल्लस्सा-अ-तृ अन्‌ तअति-य-हुम्‌ बग्‌-त-तंव्‌-व हुम्‌ ला यश्ञुरून (९९ ) हत 
अखिल्लाउ यौमइजिम्‌-बअ-जुहुम्‌ लिबअ-जिन्‌ अदुवब्वुन्‌ इल्लल्‌-मुत्तक्रीन नै (६७) 

८ 
भिबादि ला खौफुन्‌ अलेैकुमुल्‌-यौ-म व ला अन्तुम्‌ तहु-जनून ८ ( * 
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४ क्ौम से पुकार कर कहा कि ऐ कौम ! क्या मिस्र की हुकूमत मेरे हाथ'में नहीं है और ये नहरें जो 
मरे (महलो के) नीचे बह रही हैं (मेरी नहीं हैं), क्या तुम देखते नहीं। (५१) बेशक मैं उस शख्स 
से, जो कुछ इज्जत नहीं रखता और साफ़ बात-चीत भी नहीं कर सकता, कहीं बेहतर हु। (५२) 
तो उस पर सोने के कंगन क्यों न उतारे गये या (यह होता कि) फरिश्ते जमा हो कर उस के साथ 
आते ? (५३) गरज उस ने अपनी क़ौम को अक्ल मार दी और उन्हो ने उस की मान ली, बेशक वे 
ना-फ़रमान लोग थे । (५४) जब उन्हों ने हम को खफा किया, तो हम ने उन से बदला ले कर और 
उन सब को डुबो कर छोड़ा । (५५) और उन को गये-गुजरे कर दिया और पिछलों के लिए इब्रत 


चिल्ला उठे । (५७) और कहने लगे कि भला हमारे माबूद अच्छे हैं या वह (ईसा) ? उन्हों ने जो 
इस (ईसा) की मिसाल तुम से बयान की है, तो सिफं झगड़े को। सच तो यह है कि ये लोग हैं ही 
झगड़ालू । (५८) वह तो हमारे ऐसे बन्दे थे, जिन पर हम ने फज्ल किया और बनी इस्राईल के लिए 
उन को (अपनी क्रृदरत का) नमूना बना दिया । (५९) और अगर हम चाहते तो तुम में से फ़रिश्ते 
| देते, जो तुम्हारी जगह जमीन में रहते । (६०) और वह (ईसा) क्रियामत की निशानी हैं। तो 
(कह दो कि लोगो ! ) इस में शक न करो और मेरे पीछे चलो। यही सीधा रास्ता है। (६१) | 
और (कहीं) शैतान तुम को (इससे) रोक न दे । वह तो तुम्हारा खुला दुश्मन है। (६२) और जब 
ईसा निशानियां ले कर आए, तो कहने लगे कि मैं तुम्हारे पास दानाई (की किताब) ले कर आया 
हैं । इस लिए कि कुछ बातें, जिन में तुम इख्तिलाफ़ करते हो, तुम को समझा दूं, तो खुदा से डरो और 
मेरा कहा मानो। (६३) कुछ शक नहीं कि खुदा ही मेरा और तुम्हारा परवरदिगार है, पस उसी 
कौ इबादत करो, यही सीधा रास्ता है। (६४) फिर कितने फ़िक़ उन में से फट गये, सो जो लोग ॥) 
शालिम हैं, उन की, दर्द देने वाले दिन के अजाब से खराबी है । (६५) ये सिर्फ़ इस बात के इन्तिजार 
| हैं कि क्रियामत उन पर यकायक आ मौजूद हो और उन को खबर तक न हो । (६६) जो आंपस 
" दोस्त (हैं,) उस दिन एक दूसरे के दुश्मन होंगे, मगर परहेजगार (कि) क्रियामत में दोस्त ही 
रहेंगे। (६७ ) श्र 
मेरे बन्दो ! आज तुम्हें न कुछ खौफ है और न तुम गमना होगे, ९० जो लोग हमारी : ; 
विनर 


` उस दिन दोस्त से दोस्त भागेगा कि इस की वजह से मैं पकड़ा न जाऊं । 
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(सबक्र) बना दिया । (५६) 2 % 
और जब मरयम के बेटे (ईसा) का हाल बयान किया गया, तो तुम्हारी कौम के लोग उस से 
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अल्लजी-न आमन बिआयातिना व कानू मुस्लिमीन८(६६) उद्‌खलुल्‌-जन्न-त अन्तुम्‌ 
व अज्वाजुकुम्‌ तुहू-बरून (७०) युताफु अलेहिम्‌ बिसिहाफिम्‌-मिन्‌ ज-हबिव-व 
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७६) अम्‌ यह-सब्‌-न अन्ना ला नस्मञ्ृ य ला 
सरंहुम्‌ व नज्वाहुम्‌बला व रुसुलुना लदेहिम्‌ष््र| १ CE) 
क्तुबून (८०) कूल्‌ इन्‌ का-न लिरंह्मानि व-ल दु अ-न अँव्वलुल्‌-आबिदीत 
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इलेहि तुर्जून (5५) व ला यम्लिकुल्लज्ी-न यदझ-न मिन्‌ दूनिहिश्शफ़ा-अट 
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आयतों पर ईमान लाए और फ़रमांबरदार हो गये, (६६) (उन से कहा जाएगा) कि तुम और 
तुम्हारी बीवियां इज्जत (व एहतराम) के साथ बहिश्त में दाखिल हो जाओ । (७०) उन पर सोने 
की पिरचों और प्यालों का दौर चलेगा और वहाँ जो जी चाहे और जो आंखों को अच्छा लगे (मौजूद 
होगा) और (ऐ जन्नत वालो ! )तुम इसमें हमेशा रहोगे। (७१)और यह जन्नत जिसके तुम मालिक लिक 3 
कर दिए गये हो, तुम्हारे आमाल का बदला है । (७२) वहां तुम्हारे लिए बहुत-से मेवे हैं, जिन को 
तुम खाओगे, (७३) (और कुफ्फार) गुनाहगार हमेशा दोजख के अज़ाब में रहेंगे, (७४) जो उन से 
हल्का न किया जाएगा और वे इस में ना-उम्मीद हो कर पड़े रहेंगे। (७५) और हम ने उन पर 
॥ जल्म नहीं किया, बल्कि वही (अपने आप पर) जुल्म करते थे । (७६) और पुकारंगे कि ऐ मालिक! 
तुम्हारा परवरदिगार हमें मौत दे दे। वह कहेगा कि तुम हमेशा (इसी हालत में ) रहोगे। (७७) 
हम तुम्हारे पास हक़ ले कर पहुंचे, लेकिन तुम में अक्सर हक़ से ना-खुश होते रहे । (७८) क्या 
उन्होंने कोई बात ठहरा रखी है, तो हम भी कुछ ठहराने वाले हैं। (७६) क्या ये लोग यह ख्याल 
करते हैं कि हम उन की छिपी बातों और सरगोशियों को सुनते नहीं ? हां, हां, (सब सुनते हैं) और 
हमारे फ़रिश्ते उन के पास (उन की) सब बातें लिख लेते हैं (८०) कह दो कि अगर खुदा के 
औलाद हो, तो मैं (सब से) पहले (उस की) इबादत करने वाला हूं । (८५१) ये जो कुछ बयान करते 


0 
र 
हैं, आसमानों और ज़मीन का मालिक (और) अशं का मालिक उस से पाक है, (८२) तो उन को 


Mae य 


A 


बक-बक करने और खेलने दो, यहां तक कि जिस दिन का उन से वायदा किया जाता है, उस को देख 
लें। (5३) और वही (एक) आसमानों में माबूद है और (वही) जमीन में माबूद है और वह 
हिक्मत वाला (और) इल्म वांला है। (८४) और वह बहुत बरकत वाला है, जिस के लिए आस- 
मानों और ज़मीन और जो कुछ उन दोनों में है, सब की बादशाही है और उसी को क्रियामत का 
इसम है और उसी की तरफ़ तुम लौट कर जाओगे। (८५) और जिन को ये लोग खुदा के सिवा 
पुकारते हैं, वे सिफारिश का .कुछ अख्तियार नहीं रखते, हां, जो इलम व यक्रीन के साथ हक़ की 
गवाही दें, (वे सिफारिश कर सकते हैं ।) (८६) और अगर तुम उन से पूछो कि उन को किसने 
पैदा किया है, तो कह देंगे कि खुदा ने, तो फिर ये कहां बहके फिरते हैं? (८७) और (कभी-कभी) 
पेगम्बर कहा करते हैं कि ऐ परवरदिगार ! ये ऐसे लोग हैं कि ईमान नहीं लाते कई(८८) तो उन से 
मुह्‌ फेर लो और सलाम कह दो, उन को बहुत जल्द (अंजाम) मालूम हो जाएगा । (5६) ह 


~ 
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- तक अलैहि व सल्लम के क़त्ल और मक्का से उन के निकाले जाने की स्कीम 

शोची थी और खुदा तो यह इरादा फ़रमाया था कि वह आप को कुफ्फार पर ग़ालिब करेगा । चुनांचे आप मक्के से 
रत कर के मदीना तइरीफ़ ले गये, तो अल्लाह तआला ते आप की मदद फ़रमायी और आप ने मक्का फ़त्ह 

फर लिया ओर काफ़िर मस्लब हो कर रह गये । 

१ यानी बुत, जिन की ये कुफफ़ार पूजा करते थे, उन की सिफ़ारिश नहीं कर सकेंगे। सिफ़ारिश करने का हक़ तो कक 

पैदा के उन नेक बंदों को होगा, जिन को खुदा के एक होने का यक़़ीन है और वह उन के एक होने और अकेला १ हु ँ पल कर 

शवरः होने को गवाही देते हैं और वही सिफ़ोरिश कर सकते हैं । हक 
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पुर: दुखान ४४ तजु मा इलैहि युरद्दु २५ ७८९ 


i ४४ सूरः दुखान ६४ 
£ सूरः दुखान मक्की है, इस में ५६ आयते और तीन रुकूअ हैं । 2 
४ शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। र 
हामीम्‌, (१) “इस रोशन किताब की क्सम! (२) कि हम ने उस को मुबारक रात में र 


नाजिल फ़रमाया, हम तो रास्ता दिखाने वाले हैं, (३) उसी रात में तमाम हिक्मत के काम फेसले 
किए जाते हैं, (४) (यानी) हमारे यहां से हुक्म हो कर, बेशक हम ही (पेगम्बर को) 
भेजते हैं। (५) (यह) तुम्हारे परवरदिगार की रहमत है। वह तो सुनने वाला, जानने 
वाला है। (६) आसमानों और ज़मीन और जो कुछ इन दोनों में है, सब का मालिक! 
बशर्ते कि तुम लोग यक्रीन करने वाले हो। (७) उस के सिवा कोई माबूद नहीं, 
(बही) जिलाता है और (वही) मारता है, (वही) तुम्हारा और तुम्हारे पहले बाप-दादा 
का परवरदिगार है। (८) लेकिन ये लोग शक में खेल रहे हैं। (६) तो उस दिन का इन्तिजार 
करो कि आसमान से साफ़ धुआं निकलेगा, (१०) जो लोगों पर छा जाएगा। यह ददे देने वाला र 
अज़ाब है। (११) ऐ परवरदिगार ! हम से इस अज़ाब को दूर कर, हम ईमान लाते हैं। (१२) ट 


~ 


कर बयान कर देते थे। (१३) फिर उन्हों ने उन से मुंह फेर लिया और कहने लगे, (यह तो) 
| हुआ (और) दीवाना है (१४) हम तो थोड़े दिनों अजाब टाल देते हैं, (मगर) तुम फिर 
कु करने लगते होइ (१५) जिस दिन हम बड़ी सख्त पकड़ पकड़ेंगे, तो बेशक बदला ले कर 
छोड़ेंग। (१६) और उन से पहले हम ने फ़िऑन की क़ौम की आजमाइश की और उन के पास एक 
बुलंद मतेबा पैगम्बर आए, (१७) (जिन्हों ने) यह (कहा) कि खुदा के बन्दो (यानी बनी इस्राईल) 
ह भरे हवाले कर दो, मैं तुम्हारा अमानतदार पेग्रम्बर हू (१८) और खुदा के सामने सर-कशी न 


करो, मै तुम्हारे पास खली दलील ले कर आया हूं । (१६) और इस (बात) से कि तुम मुझे पत्थर 
मार-मार कर हुलाक कर दो, अपने और तुम्हारे परवरदिगार की पनाह मांगता हूं । (२०) और क 
भगर मुझ पर ईमान नहीं लाते, तो मुझ से अलग हो जाओ । (२१) तब (मूसा ने) अपने परवर- 
. दिगार से दुआ की कि ये ना-फ़रमान लोग हैं । ( ® ) (खुदा ने फरमाया कि) मेरे बन्दो को रातों-रात 5 क 
ले कर चले जाओ और (फ्रऑनी) जरूर तुम्हारा पीछा करेंगे, (२३) और दरिया से (कि) सूखा ईँ | 
(हो रहा होगा ) पार हो जाओ । (तुम्हारे बाद) उन का तमाम लश्कर डुबो दिया जाएगा । (२४) 
लोग बहुत-से बाग और चश्मे छोड गये, (२५) और खेतियाँ और नफ्रीस मकान, (२६) और 
जे y Res ORI HOR ORIOL RHO ION ORONO ORRORHERZOR 
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(उस वक्‍त) उन को नसीहत कहां मुफीद होगी, जबकि उन के पास पेगम्बर आ चुके, जो खोल-खोल ४ 
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ड्न्नल्मुत्तकी-त फी मक्रामिन्‌ अमीन ४ (५१ ) फी जन्नातिव्‌-व यातय, ६ ड 
यल्बसू-न मिन्‌ सुन्दुसिव्‌-व इस्तब्रक्रिम्‌-मु-त-क्राबिलीन (५३) कजालि-क है 2 
नाहुम्‌ बिहरिन्‌ औन+ (५४) यदुओ-न फीहाँ बिकुल्लि फाकिहतिन्‌ आमिनीन/ * 
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आराम की चीजें, जिन में ऐसा किया करते थे, (२७) इसी तरह (हुआ) और हम ने दूसरे लोगों % 
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५ | १/१४ 


को उन का मालिक बना दिया । (२८) फिर उन पर न तो आसमान और जमीन को रोना आया 
और न उन को मोहलत ही दी गयी । (२९)% 

और हम ने बनी इस्राईल को जिल्लत के अज्ञाब से निजात दी । (३०) (यानी) फिऔँन सें, 
बेशक वह सर-कश (और) हृद से निकला हुआथा। (३१) और हम ने बनी इस्राईल को दुनिया 
वालों से समझ-बूझ कर चुना था। (३२) और उन को ऐसी निशानियां दी थीं, जिन में खुली 
आजमाइश थी । (३३) ये लोग यह कहते हैं, (३४) कि हमें सिफ पहली बार (यानी एक बार) मरना 
है और (फिर) उठना नहीं, (३५) पस अगर तुम सच्चे हो, तो हमारे बाप-दादा को (जिदा कर्‌) 
लाओ । (३६) भला ये अच्छे हैं या तुब्बअ्‌ की क्रोम !' और वे लोग जो तुम से पहले हो चुके हैं, 
हम ने उन (सब) को हलाक कर दिया । बेशक वे गुनाहगार थे। (३७) और हम ने आसमानों 
और जमीन को और जो कुछ उन में है, उन को खेलते हुए नहीं बनाया। (३५) उन को हमने 
तद्बीर से पैदा किया है, लेकिन अक्सर लोग नहीं जानते । (३६) कुछ शक नहीं कि फ़ैसले का दिन 
उन सब (के उठने का) वक्त है, (४०) जिस दिन कोई दोस्त, किसी दोस्त के कुछ काम न आएगा 
और न उन को मदद मिलेगी, (४१) मगर जिस पर खुदा मेहरबानी करे, वह तो ग़ालिब (और) 
मेहरबान है। (४२) ई 

बेशक थूहर का पेड़, (४३) गुनाहगार का खाना है,"(४४) जैसे पिघला हुआ तांबा,” पेटों में 
(इस तरह) खौलेगा, (४५) जिस तरह, गर्म पानी खौलता है। (४६) (हुक्म दिया जाएगा कि) 
रस को पकड़ लो और खींचते हुए दोजख के बीचों-बीच ले जाओ । (४७) फिर उस के सर पर 
खोलता हुआ पानी उडेल दो (कि अज़ाब पर) अजाब (हो,) (४८) (अब) मजा चख, तू बड़ी 


रजत वाला (और) सरदार है। (४६) यह वही (दोजख) है, जिस में तुम लोग शक किया करते _ र 


। (५०) बेशक परहेज़गार लोग अम्न की जगह में होगे । (५१) (यानी) बागों और चश्मों 
ग, (५२) हरीर का बारीक और दबीज (भारी) लिबास पहन कर एक-दूसरे के सामने बेठे 
होंगे । (५ ३) (वहां) इस तरह (का हाल होगा) और हम बड़ी-बड़ी आंखों वाली सफ़ेद रंग की 


भरतो से उन के जोड़ लगाएंगे। (५४) वहां अम्त-सुकून से हर किस्म के मेवे मंगाएंगे (और 5 


“पात 0 ` पुब्बअ यमन का बादशाह था, कहते हैं कि वह तो ईमान वाला था और उस की क़ोम बुतपरस्त थी, जो हुलाक _ त 
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(मक्की) इस सूरः में अरबी के २१३१ अक्षर 
४९२ शब्द, ३७ आयतें और ४ रुकअ हैं । 
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(६) वलुल्‌-लिकुल्लि अफ्फाकिन्‌ असीमिय-५ 97 
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खाएंगे ।) (५५ ) (और) पहली बार के मरने के सिवा (कि मर चुके थे) मौत का मजा नहीं 
चखेंगे और खुदा उन को दोजख के अज़ाब से बचा लेगा । (५६) यह तुम्हारे परवरदिगार का फ़ज्ल 
है। यही तो बड़ी कामियाबी है। (५७) हम ने इस (क्र्रआन) को तुम्हारी जुबान में आसान कर 


दिया है, ताकि ये लोग नसीहत पकड । (५८) पस तुम भी इन्तिजार करो, ये भी इन्तिजार कर रहे 


CO Daa 


४५ सूरः जासिया ६५ 
सूरः जासिया मककी है । इस में ३७ आयतें और चार रुक॒अ हैं । 


शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


हामीम्‌, (१) इस किताब का उतारा जाना खुदा-ए-गालिब (और) हकीम (की तरफ़) से 
है। (२) बेशक आसमानों और जमीन में ईमान वालों के लिए (खुदा की कुदरत की) निशानियां 
हैं। (३) और तुम्हारी पैदाइश में भी और जानवरों में भी, जिन को वह फेलाता है, यकीन करने 
वालों के लिए निशानियां हैं। (४) और रात और दिन के आगे-पीछे आने-जाने में और वह जो 
खुदा ने आसमान से रोजी (का जरिया) नाजिल फ़रमाया, फिर इस से ज़मीन को उस के मर जाने 
के बाद ज़िंदा किया, उस में और हवाओं के बदलने में अक्ल वालों के लिए निशानियां हैं । (५) ये 


जुदा की आयते हैं, जो हम तुम को सच्चाई के साथ पढ़ कर सुनाते हैं, तो यह खुदा और उस की 
आयतों के बाद किस बात पर ईमान लाएंगे ? (६) हर झूठे गुनाहगार पर अफ़सोस है, (७) (कि). 


जुदा की आयते उस को पढ़ कर सुनायी जाती हैं तो उन को सुन तो लेता है (मगर) फिर घमंड में 
आ कर जिद करता है कि गोया उन को सुना ही नहीं, सो ऐसे शख्स को दुख देने वाले अज़ाब की 
खुशखबरी सुना दो । (८) और जब हमारी कुछ आयतें उसे मालूम होती हैं, तो उन की हंसी उड़ाता 
है, ऐसे लोगों के लिए जलील करने वाला अज़ाब है । (६) इन के सामने दोजख़ है और जो काम वे 
करते रहे, कुछ भी उन के काम न आएंगे और न वही (काम आएंगे) जिन को उन्हों ने खुदा के 


र माबूद बना रखा था और उन के लिए बड़ा अज़ाब ह। (१०) 


यह हिदायत (की किताब) है और जो लोग अपने परवरदिगार की आयतों से इन्कार करते. है 
हैं, उन को सख्त किस्म का दर्द देने वाला अजाब होगा । (११) खुदा ही तो है, जिस ने दरिया को 
तुम्हारे काबू में कर दिया, ताकि उस के हुवम से उस में कश्तियां चलें और ताकि तुम उस के फरल 
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मी-न बअ-जुहम्‌ औलियाउ बअ-जिनूविल्लाहु वलिय्युल्‌-मुत्तकीन (१९) हाजा बसाईर लित्‌- 
% नासि व हुदंव-व रह-मंतुल्‌-लिक़ौमिय्यूक्रिनून (२०) अम्‌ हसिबल्लज्ीनज्‌-त-रहुस्‌-सथ्यिआति 
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हृक्क्रि व लितुज्जा कुल्लु नफ्सिम्‌-बिमा क-स-बत्‌ व हुम्‌ ला युञ्‌-लमून (२२) 
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(रोज़ी) तलाश करो और ताकि शुक्र करो (१२) और जो कुछ आसमानों में है और जो कुछ 
ज़मीन में है, सब को अपने (हुक्म) से तुम्हारे काम में लगा दिया, जो लोग गौर करते हैं, उन के 
लिए उस में (खुदा की क़ुदरत की) निशानियां हैं। (१३) मोमिनों से कह दो कि जो लोग खुदा र 
के दिनों की (जो आमाल के बदले के लिए मुक़्रर हैं), उम्मीद नहीं रखते, उन से दरगुजर करें, 
ताकि वह उन लोगों को उन के आमाल का बदला दे। (१४) जो कोई नेक अमल करेगा, तो अपने 
लिए और जो बुरे काम करेगा, तो उन का नुक्सान उसी का होगा, फिर तुम अपने परवरदिगार को 
तरफ़ लौट कर जाओगे । (१५) और हम ने बनी इस्राईल को किताबे (हिदायत) और हुकूमत और क 
नुबूवत बख्शी और पाकीज़ा चीज़ें अता फ़रमायीं और दुनिया वालों पर फजीलत दी । (१६) और है 
उन को दीन के बारे में दलीलें अता कीं, तो उन्हों ने जो इस्तिलाफ़ किया, तो इल्म आ चुकने के बाद ५ 
आपस की जिद से किया । बेशक तुम्हारा परवरदिगार क्रियामत के दिन उन में उन बातों का, जिन 
में, वे इस्तिलाफ़ करते थे, फैसला करेगा । (१७) फिर हम ने तुमको दीन के लुले रास्ते पर (क़ायम) 
कर दिया, तो उसी (रास्ते) पर चले चलो और नादानों की स्वाहिशों के पीछे न चलना । (१७) ३! 
ये खुदा के सामने तुम्हारे किसी काम नहीं आएंगे और जालिम लोग एक दूसरे के दोस्त होते हैं और 
खुदा परहेजगारों का दोस्त है । (१६) यह (कुरआन) लोगों के लिए दानाई (हिक्मत) की बातें ५ 
हैं और जो यक़ीन रखते हैं, उन के लिए हिदायत और रहमत है । (२०) जो लोग बुरे काम करते ५ 
हैं, क्या वह यह ख्याल करते हैं कि हम उन को उन लोगों जेसा कर देंगे, जो ईमान लाये म 
अमल करते रहे (और) उनकी ज़िंदगी और मौत बराबर होगी । ये जो दावे करते हैं, बुरे हैं। (२१) 


ओर खुदा ने आसमानों और जमीन को हिक्मत से पैदा किया है और ताकि हर शख्स अपने 


आमाल का बदला पाए और उन पर जुल्म नहीं किया जाएगा । (२२) भला तुम ने उस शख्स को 
देखा, जिस ने अपनी ख्वाहिश को माबूद बना रखा हैं और बावजूद जानने-बझने के (गुमराह हो रहा 
है तो) खदा ने (भी) उस को गुमराह कर दिया और उस के कानों और दिल पर मुहर लगा दी ॐ 
और उस की आंखों पर पर्दा डाल दिया । अब खुदा के सिवा उस को कौन राह पर ला सकता है, तो 
क्या तुम नसीहत नहीं पकड़ते ? (२३) और कहते हैं कि हमारी ज़िंदगी तो सिर्फ दुतिया ही की है ; 
कि यहीं) मरते और जीते हैं और हमें तो जमाना मार देता है और उन को इस का कुछ इल्म नहीं 
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हुक्‌ व्वस्साअतु ला र-ब फ़ीहा कुल्तुम्‌ मा नद्री मस्साअतु॥इन्‌ नञ्जन्नु इल्ला अन्‌ 
नवृ-व मा नह्नु बिमुस्तैक्रिनीन (३२) व बदा-लहुम्‌ सथ्यिआतु मा अमिलू १ 
हा-क्र बिहिम्‌ मा कान्‌ बिही यस्तह-जिऊन (३३) व क्रीलल्यौ-म तन्सार्डुर 
कमा नसीतुम्‌ लिक्राअ योमिकुम्‌ हाजा व मअवाकुमुन्तार व मा लकुम्‌ 
नासरीन (३४) जालिकुम्‌ बि अन्नकुमुत्तखञ्तुम्‌ आयातिल्लाहि हुजुवंव्‌-व 7९१ 
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सिर्फ अटकल से काम लेते हैं । (२४) और जब उन के सामने हमारी खुली-लुली आयतें पढ़ी जाती [ 
हैं, तो उन की यही हुज्जत होती है कि अगर सच्चे हो, तो हमारे बाप-दादा को (जिंदा कर) 


लाओ। (२५) कह दो कि खुदा ही तुम को जान बस्शता है, फिर (वही) तुम को मौत देता है, र 
फिर तुम को क्रियामत के दिन, जिस (के आने) में कुछ शक नहीं, तुम को जमा करेगा, लेकिन बहुत 
से लोग नहीं जानते । (२६) % 


OSTA DADA ४३६ 


और आसमानों और जमीन की बादशाही खुदा ही की है और जिस दिन क्रियामत बरपा होगी, | 
उस दिन अहले बातिल घाटे में पड़ जाएंगे। (२७) और तुम एक फ़िक़ को देखोगे कि घुटनों के बल 
बेठा होगा (और) हर एक जमाअत अपने (आमाल की) किताब की तरफ़ बुलायी जाएगी । जो 
कुछ तुम करते रहे हो, आज तुम को उस का बदला दिया जाएगा । (२८) यह हमारी किताब तुम्हारे 
बारे में सच-सच बथान कर देगी, जो कुछ तुम किया करते थे, हम लिखवाते जाते थे। (२६) तो जो छु 
लोग ईमान लाए और नेक काम करते रहे, उन का परवरदिगार उन्हें अपनी रहमत (के बाग) में 
दाखिल करेगा । यही खुली कामियाबी है। (३०) और जिन्हो ने कुफ्र किया, (उन से कहा जाएगा ५ 
कि) भला हमारी आयतें तुम को पढ़ कर सुनायी नहीं जाती थीं ? मगर तुम ने तकब्बुर किया और ५ 
तुम ना-फ़रमान लोग थे । (३१) और जब कहा जाता था कि खुदा का वायदा सच्चा है और 
क्रियामत में कुछ शक नहीं, तो तुम कहते थे, हम नहीं जानते कि क़ियामत क्या है । हम उस का ५ 
सिर्फ अटकल का ख्याल करते हैं और हमें यक्रीन नहीं आता | (३२) और उन के आमाल को 
बुराइयां उन पर ज़ाहिर हो जाएंगी और जिस (अज़ाब ) की वे हंसी उड़ाते थे, वह उनको आ 
घेरेगा । (३३ ) और कहा जाएगा कि जिस तरह तुम ने इस दिन के आने को भुला रखा था, उसी 
परह आज हम तुम्हें भुला देंगे और तुम्हारा ठिकाना दोजख है और कोई तुम्हारा मददगार 
नहीं ।' (३४) यह इस लिए कि तुम ते खुदा की आयतों को मज़ाक़ बना रखा था और दुनिया को 
जिंदगी ने तुम को धोखे में डाल रखा था, सो आज ये लोग न दोजख से निकाले जाएंगे और न उनकी 
तौबा कबूल की जाएगी ? (३५) पस खुदा ही के लिए हर तरह की तारीफ़ है, जो आसमानो का : 
मालिक और तमाम जमीन का मालिक और तमाम जहान का परवरदिगार है।(३६) और आसमानों 5 
और जमीन में उसी के लिए बड़ाई है और वह गालिब (और) हकीम है। (३७) ऋ | 
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छब्बीसवां पारः हाम 
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(मक्की) इस सूरः में अरबी के २७०६ अक्षर, ७५० शब्द, ३५ आयत और ४ रुकअ हैं 
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हामी तन्जीलुल्‌-किताबि मिनल्लाहिल्‌-अजीजिल्‌-हकीम (२ 
ख-लक़्नस्समावाति वल्अर-ज़ व , मा बैनहमा इल्ला बिल हक्क़ि व अ-जलिम- 
मुसम्मन्‌/वल्लजी-न क-फ़रू अम्मा उन्जिरू मुअरिज़ून (३) क्रुल्‌ अ-रणऐतुम्‌ मा 


तद्भू-न मिन्‌ दूनिल्लाहि अरूनी माजा ख-लकू मिनल्अज़ि अम्‌ लहुम्‌ शिर्कुन्‌ 
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योमिल्‌-क्रियामति व हुम्‌ अन्‌ दुआइहिम्‌ 
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४६ सूरः अहक़ाफ़ ६६ 


सूरः अहक़ाफ़ मक्की है और इस में पेंतीस आयतें और चार रुक्‌अ हैं । 

शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 

हामीम्‌, (१) (यह) किताब खुदा-ए-ग़ालिब (और) हिक्मत वाले की तरफ़ से नाज़िल हुई 
है। (२) हमने आसमानों और ज़मीन को और जो कुछ इन दोनों में है, हिक्मत के साथ और एक 


\ 


मुकरेर वक्त तक के लिए पैदा किया है और काफ़िरों को जिस चीज की नसीहत की जाती है, उससे क 
मुंह फर लेते हैं। (३) कहो कि भला तुम ने उन चीज़ों को देखा है, जिन को तुम खुदा के सिवा 
पुकारते हो । (जरा) मुझे भी तो दिखाओ कि उन्हों ने जमीन में कौन-सी चीज़ पैदा की हैया 
आसमानों में उन की शिर्कत है । अगर सच्चे हो तो इस से पहले की कोई किताब मेरे पास लाओ या छु 
(नबियों के) इल्म (में) से कुछ लिखा चला आता हो, (तो उसे पेश करो । ) (४) और उस शख्स 
से बढ़ कर कौन गुमराह हो सकता है, जो ऐसे को पुकारे, जो क्रियामत तक उसे जवाब न दे सके ५ 
और उन को उन के पुकारने ही की ख़बर न हो । (५) और जब लोग जमा किए जाएं, तो वे उन के 
दुश्मन होंगे और उन की इबादत से इंकार करेंगे । (६) और जब उन के सामने हमारी खुली आयतें ५ 
पढ़ी जाती हैं, तो काफ़िर हक़ के बारे में, जब उन के पास आ चुका, कहते हैं कि यह तो खुला जादू ४ 
है। (७) क्या ये कहते हैं कि उस ने इस को खुद से बना लिया है ? कह दो कि अगर मैं ने इस को 
अपनी तरफ़ से बनाया हो, तो तुम खुदा के सामने मेरे (बचाव के) लिए कुछ अख्तियार नहीं ४ 
रखते । वह उस बात-चीत को खब जानता है, जो तुम उस के बारे में करते हो, वही मेरे और | 
तुम्हारे दर्मियान गवाह काफी है और वह बरुशने वाला मेहरबान है। (८) कह दो कि मैं कोई नया छ 
बर नहीं आया और मैं नहीं जानता कि मेरे साथ क्या सुलूक किया जाएगा और तुम्हारे साथ § 
क्या (किया जाएगा ।) मैं तो उसी की पैरवी करता हूं, जो मुझ पर वह्य आती है और मेरा काम 
एलानिया हिदायत करना है । (&) कहो कि भला देखो तो अगर यह (क्रुरआन) खुदा की तरफ़ 
हो और तुम ने उस से इंकार किया और बनी इस्राईल में से एक गवाह इसी तरह की एक 
(किताब ) की गवाही दे चका और ईमान ले आया और तुम ने सरकशी की (तो तुम्हारे जालिम | 
होने में क्या शक है) बेशक खदा ज़ालिम लोगों को हिदायत नहीं देता । (१०) र 
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और काफ़िर मोमिनों से कहते हैं कि अगर यह (दीन ) कुछ बेहतर होता, तो ये लोग उस की 
तरफ हम से पहले न दौड़ पड़ते और जब वे इस से हिदायत न पा सके, तो अब कहेंगे कि यह पुराना 
झूठ है। (११) और इस से पहले मूसा की किताब थी (लोगों के लिए) रहनुमा और रहमत और 
यह किताब अरबी जुबान में है उसी की तस्दीक़् करने वाली, ताकि जालिमों को डराए और नेकी 
करने वालों को खुशखबरी सुनाए। (१२) जिन लोगों ने कहा कि हमारा परवरदिगार खुदा है, 
फिर वे उस पर क्रायम रहे, तो उन को न कुछ खौफ़ होगा और न वे गमनाक होंगे। (१३) यही 
जन्नत वाले हैं कि हमेशा इस में रहेंगे। (यह) उस का बदला है, जो वें किया करते थे। (१४) | 


और हमने इंसान को अपने मां-बाप के साथ भलाई करने का हुक्म दिया । उस की मां ने उस को 


तक्लीफ से पेट में रखा और तकलीफ़ ही से जना और उस का पेट में रहना और दूध छोड़ना ढाई 


वष मे होता है, यहां तक कि जब खूब जवान होता और चालीस वर्ष को पहुंच जाता है, तो कहता है 


| 
| 


कि ऐ मेरे परवरदिगार ! मुझे तौफ़ीक़ दे कि तूने जो एहसान मुझ पर और मेरे मां-बाप पर किए हैं; 


उन का शुक्रगुजार हूं और यह कि नेक अमल करूँ, जिन को तु पसन्द करे और मेरे लिए. मेरी 
औौलाद में इस्लाम (व तक्वा) दे । मैं तेरी तरफ़ रुजूअ करता हूं और मैं फरमांबरदारों में हुं। (१५) 
पही लोग हैं, जिन के नेक अमल हम क्रुबूल करेंगे और उन के गुनाहो से दरगुजर फ़रमाएंगे, (और 
पही) जन्नत वालों में (होंगे) (यह) सच्चा वायदा (है) जो उन से किया जाता था । (१६) और 
जिस शस्स ने अपने मां-बाप से कहा कि उफ़ ! उफ़ !! तुम मुझे यह बताते हो कि मैं (ज़मीन से) 
निकाला जाऊंगा, हालांकि बहुत से लोग मुझ से पहले गुज़र चुके हैं और वे दोनों खुदा की जनाब में 


५ 
५; 
५; 
. 
. 


त कत sss TORRONE DATTA DANCED 


रियाद करते (हुए कहते) थे कि कमबख्त ईमान ला । खुदा का वायदा सच्चा है, तो कहने लगा, 


दु | में जन्नों 

है तो पहले लोगों की कहानियां हैं ।' (१७) यही वे लोग हैं, जिन के बारे में जिन्नों और इंसानों 
i हसरी) उम्मतों में से, जो इन से पहले गुज़र चुकीं, अज़ाब का वायदा तहक़ीक़ हो गया । बेशक : अ 
है, है 5 
हैं उस का हाल है जो काफिर है और मां-बाप समझाते हैं ईमान की बात, नहीं समझता । 
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मिनल्कुरा व सरेफ़्नलू - आयाति ल-अल्लहुम्‌ याजिझून ( २७ 
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नुक्सान उठाने वाले थे। (१८) और लोगों ने जैसे काम किए होंगे, उन के मुताबिक़ दजे होंगे 
(गरज यह है) कि उन को उन के आमाल का पूरा बदला दे और उन का नुक्सान न किया 
जाए। (१९) और जिस दिन काफिर दोजख के सामने किए जाएंगे, (तो कहा जाएगा कि ) तुम 
अपनी दुनिया की जिदगी में लज्ज़तें हासिल कर चुके और उन से फ़ायदा उठा चुके, सो आज तुम को 


जिल्लत का अजाब है, (यह) इस की सज़ा (है) कि तुम जमीन में ना-हक घमंड किया करते थे 
और इस की कि बद-किरदारी करते थे। (२०) % 


और (क्रौमे) आद के भाई (हद) को याद करो, कि जब उन्हों ने अपनी कौम को अहक्राफ़ | 
की सर-जमीन में हिदायत की और उन से पहले और पीछे भी हिदायत करने वाले गुज़र चुके थे कि 
खुदा के सिवा किसी की इबादत न करो । मुझे तुम्हारे वारे में बड़े दिन के अज्ञाब का डर लगता 
है। (२१) कहने लगे, क्या लुम हमारे पास इसलिए आए हो कि हम को हमारे माबूदों से फेर दो । 
अगर सच्चे हो, तो जिस चीज़ से हमें डराते हो, उसे हम पर ले आओ । (२२) उन्हों ने कहा कि छ 
(इस का) इल्म तो खुदा ही को है और मैं तो जो (हुक्म) दे कर भेजा गया हूं, वह तुम्हें पहुंचा 


रहा हूं, लेकिन मैं देखता हूं कि तुम लोग नादानी में फंस रहे हो। (२३) फिर जब उन्हों ने उस 
(अजाब) को देखा कि बादल (की सूरत में) उन के मेदानो की तरफ़ आ रहा है, तो कहने लगे 
पह तो बादल है, जो हम पर बरस कर रहेगा, (नहीं,) बल्कि (यह) वह चीज है, जिस के लिए 
तुम जल्दी करते थे यानी आंधी, जिस में दर्द देने वाला अज़ाब भरा हुआ है, (२४) हर चीज़ को 
अपने परवरदिगार के हुक्म से तबाह किए देती है, तो वे ऐसे हो गये कि उन के घरों के सिवा कुछ 
गजर ही न आता था । गुनाहगार लोगों को हम इसी तरह सज़ा दिया करते हैं। (२५) और उनको 
म ने ऐसी क़दरतें दे दी थीं, जो तुम लोगों को नहीं दीं और उन्हें कान और आंखें और दिल दिए 
थे, तो जब कि वे खदा की आयतों से इंकार करते थे, तो न तो उन के कान ही उन के कुछ काम आ 
सके और न आंखे और न दिल और जिस चीज़ का मज़ाक़ उड़ाया करते थे, उसने उनको आ 
परा। (२६) 
ओर तुम्हारे आस-पास की बस्तियों को हमने हलाक कर दिया और बार-बार (अपनी) 

जाहिर कर दीं, ताकि वे रुजूअ करें। (२७) तो जिन को उन लोगों ने (खुदा की) ५% | 
'जदीकी के लिए खुदा के सिवा माबूद बनाया था, उन्हों ते उन की क्यों मदद न की ! बल्कि वे pe de 
(के सामने) से गुम हो गये और यह उन का झूठ था और यही वे झूठ गढ़ा करते थे। (२८) ॥ ९ 
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i और जब हमने जिन्नों में से कई शख्स तुम्हारी तरफ़ मुतवज्जह किये कि कुरआन सुनें, जब वे उस के 
पास आए, तो (आपस में) कहने लगे कि खामोश रहो। जब (पढ़ना) तमाम हुआ तो अपनी 


बिरादरी के लोगों में वापस गये कि (उन को) नसीहत करें। (२९) कहने लगे कि ऐ कौम ! 

हमने एक किताब सुनी है, जो मूसा के बाद नाजिल हुई है, जो (किताबें) इस से पहले (नाजिल 
हुई) हैं, उन की तस्दीक़ करती है (और) सच्चा (दीन) और सीधा रास्ता बताती है। (३०) ऐ 
क़ौम ! खदा की तरफ़ बुलाने वाले की बात को क़ुबूल करो और उस पर ईमान लाओ । खुदा 
तुम्हारे गुनाह बख्श देगा और तुम्हें दुख देने वाले अजाब से पनाह में रखेगा । (३१) और जो शख्स 
ख़ुदा की तरफ़ बुलाने वाले की बात कबूल न करेगा, तो वह जमीन में (खुदा को) आजिज नहीं 
कर सकेगा और न उस के सिवा उस के हिमायती होंगे। ये लोग खुली गुमराही में 
हैं। (३२) क्या उन्हों ने नहीं समझा कि जिस खुदा ने आसमानों और जमीन को पेदा किया और 
उन के पैदा करने से थका नहीं, वह इस (बात) पर भी कुदरत रखता है कि मुर्दो को जिंदा कर दे 
हां, (हां,) वह हर चीज पर क़दरत रखता है। (३३) और जिस दिन इंकार करने वाल आग के 
सामने किए जाएंगे, क्या यह हक़ नहीं ? तो कहेंगे, क्यों नहीं, हमारे परवरदिगार की क्सम (हक़ 
है।) हुक्म होगा कि तुम जो (दुनिया में) इंकार किया करते थे (अब) अजाब के मज़े 
चखो।(३४) पस (ऐ मुहम्मद ! ) जिस तरह और बुलंद हिम्मत पगम्बर सत्र करते रहे हैं, उसी 
तरह तुम भी सब्र करो और उन के लिए (अजाब) जल्दी न मांगो। जिस दिन ये उस चीजको 
देखेंगे, जिस का उन से वायदा किया जाता है, तो (ख्याल करेंगे कि) गोया (दुनिया में) रहे ही न 
थे, मगर घड़ी भर दिन । यह (कुरआन) पैगाम है, सो (अब) वही हुलाक होंगे जो नाफ़रमान 


(३५) < ® 


DGG SLITS TIS TISTISTNTTAS 
४७ सूरः मुहम्मद ६९ 


सूरः मुहम्मद मदनी. है और इस में ३० आयतें और चार रुकूअ हैं । 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


जिन लोगों ने कुफ्र, किया और ( 
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बर्बाद कर दिए। (१) और जो ईमान लाये और नेक अमल करते रहे और जो (किताब) मुहम्मद 
पर नाजिल हुई, उसे मानते रहे और वह उन के परवरदिगार की तरफ से बर-हक है, उन से उन के 
गुनाह दूर कर दिए और उन की हालत संवार दी। (२) यह (अमल की बर्बादी और इस्लाहे' 
हाल) इसलिए है कि जिन लोगों ने कुफ्र किया, उन्हों ने झूठी बात की परवी की और जो 


ईमान लाए, वे अपने परवरदिगार की तरफ़ से (दीने) हक़ के पीछे चले । इसी तरह खुदा लोगों से 


MOAT DETR ARAN 


उन के हालात बयान फ़रमाता है। (३) जब तुम काफ़िरों से भिड़ जाओ, तो उन. को गरदने उड़ा 


VL 


ADE 


| 200? हा तजु मां हामीम २६ ८०७ 

2 
पु 
दो, यहां तक कि जब उन को खूब क़त्ल कर चुको तो (जो जिंदा पकड़े जाएं, उन को) मजबूती से 
केद कर लो, फिर इस के बाद या तो एहसान रख कर छोड़ देना चाहिए या कुछ माल ले कर, यहां छ 
तक कि (मुखालिफ फरीक्र) लड़ाई (के) हथियार (हाथ से) रख दे “यह (हुक्म याद रखो)“और 
अगर खुदा चाहता तो (और तरह) उन से बदले ले लेता, लेकिन उस ने चाहा कि तुम्हारी 
| आजमाइश एक (को) दूसरे से (लड़वा कर) करे और जो लोग खुदा की राह में मारे गये, उन के र 
अमलों को हरगिज़ बर्बाद नहीं करेगा । (४) (बल्कि) उनको सीधे रास्ते पर चलाएगा और उनको % 
हालत दुरुस्त कर देगा । (५) और उन को बहिश्त में, जिस से उन को पहचनवा रखा है, दाखिल र 
करेगा । (६) ऐ अहले ईमान ! अगर तुम खुदा की मदद करोगे, तो वह भी तुम्हारी मदद करेगा 3 
और तुम को साबित क़दम रखेगा । (७) और जो काफिर हैं, उन के लिए हलाकत है और वह उन छ 
के आमाल को बर्बाद कर देगा । (८) यह इसलिए कि खुदा ने जो चीज नाजिल फरमायी, उन्हों ने 
उस को नापसन्द किया, तो खुदा ने उन के आमाल अकारथ कर दिए । (६) क्या उन्हों ने मुल्क में ५ 
सैरन हीं की, ताकि देखते कि जो लोग उन से पहले थे, उन का अंजाम कैसा हुआ ? खुदा ने उन पर 
तबाही डाल दी और इसी तरह का (अजाब) उन काफ़िरों को होगा । (१०) यह इसलिए कि जो 
मोमिन हैं, उन का खुदा कारसाज है और काफिरों का कोई कारसाज नहीं । (११) | 2 
जो लोग ईमान लाए और नेक अमल करते रहे, उन को खुदा बहिश्तो में, जिन के नीचे नहुरें < 
बह रही हैं, दाखिल फरमाएगा । और जो काफिर हैं, वे फ़ायदे उठाते हैं और (इस तरह) खाते हैं, ४६ 
जैसे हैवान खाते हैं और उन का ठिकाना दोजख है। (१२) और बहुत-सी बस्तियां तुम्हारी बस्ती ह ) 
से जिस (के बाशिदों) ने तुम्हें (वहां से) निकाल दिया, जोर व ताक़त में कहीं बढ़ कर थीं । हमने 
उन का सत्यानाश कर दिया और उन का कोई मददगार न हुआ । (१३) भला जो शख्स अपने 
परवरदिगार (की मेहरबानी) से खुले रास्ते पर (चल रहा) हो, वह उन 2: प (हो अका है ‘a 
जिन के बुरे आमाल उन्हें अच्छे कर के दिखाए जाएं और जो अपनी ख्वाहिशों की पेरवी करें । (१ // त ट | 
ROR YORIORVORSORIOR IRA मंजिल YOON 2 HORAN 
| ` भुभिमुःताख १३ और १/५ आ ११ 2 
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| और (उन की) आंखों को अंध्रा कर दिया है। (२३) भला ये लोग कुरआन में गौर नहीं करते य 
nes YORK जिल ६ (2९४ 
प्र 
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जन्नत जिस का परहेज़गारों से वायदा किया जाता है, उस की खूबी यह है कि इस में पानी की 
करेगा और दूध की नहरे हैं, जिस का मज़ा नहीं बदलेगा और शराब की नहरें 


a 
ay 
A 
(२2% 
| 
नाती 
था 2 
र्थि ज | 


हैं, जो पीते वालों के लिए (सरासर) लज्जत है और शहदे मुसफफ़ा की नहरें हैं (जो मिठास ही 
मिठास है) और (वहां) उन के लिए हर किस्म के मेवे हैं और उन के परवरदिगार की तरफ़ से 


मरिफ़रत है । (क्या ये परहेजगार) उन की तरह (हो सकते) हैं जो हमेशा दोजख में रहेंगे और 
जिन को खौलता हआ पानी पिलाया जाएगा, तो उन की अंतड़ियों को काट डालेगा । (१५) और 
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लेकिन) जब तुम्हारे पास से निकल कर चले जाते हैं, तो जिन लोगों को इल्म (दीन) दिया गया है, 


ते हैं कि (भला) अभी उत्हों ने क्या कहा था ? यही लोग हैं, जिन के दिलों पर खुदा ने 


मुहर लगा रखी है और वे अपनी ख्वाहिशों के पीछे चल रहे हैं। (१६) और जो लोग हिदायत 
नाला 


पाए हुए हैं, वह उन को और हिदायत बख्शता है और परहेजगारी देता है । (१७) अब तो ये लोग 


- 
१३ 
क्रियामत ही को देखते हैं कि यकायक उन पर आ वाक्नेअ हो, सो उस की निशानिया (वक़्ञ में आ 
चुकी हैं!) फिर जब उन पर आ नाजिल होगी, उस वक्त उन्हें नसीहत कहां (मुफ़ीद हो ५ 
सकेगी ? ) (१८) पस जान रखो कि खुदा के सिवा कोई माबूद नहीं और अपने गुनाहों की माफ़ी 
मांगो और (और) मोमिन मर्दों और मोमिन औरतों के लिए भी और खुदा तुम लोगों के चलने- 


फिरने और ठहरने को जानता है । (१६) % 


ओर मोमिन लोग कहते हैं कि (जिहाद की) कोई सूर: क्यों नाजिल नहीं होती ? लेकिन जब 
कोई साफ़ मानी की सुर: नाजिल हो और उस में जिहाद का बयान हो, तो जिन लोगों के दिलों में 
(निफ़ाक़ का) मर्ज है, तम उन को देखो कि तुम्हारी तरफ़ इस तरह देखने लगें, जिस तरह किसी 
पर मौत की बेहोशी (छा) रही हो, सो उनके लिए खराबी है । (२०) (खूब काम तो) 
ऊेरमांबरदारी और पसंदीदा बात कहना (है,) फिर जब (जिहाद की) बात हो गयी, तो अगर ये 
लोग खुदा से सच्चे रहना चाहते तो उन के लिए बहुत अच्छा होता । ( १ ) (ऐ मुनाफ़िक़ो ! ) तुम 


~ 


ने अजव नहीं कि अगर तुम हाकिम हो जाओ तो मुल्क में खराबी करने लगो और अपने रिश्तों को 3% 


तोड़ डालो । (२२) यही लोग हैं, जिन पर खुदा ने लानत की है और उत्त (के कानों) को बहरा ; 
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{6 लजी-न फी क्रुलूबिहिम्‌ म-रजुन्‌ अल्‌-लंय्युङिर- ६ 
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तुर ० तजु मा हामीम २६ ८११ 
SND MNOS ARON AON MNOS NAN ANE 
i (उत के) दिलों पर ताले लग रहे हैं। (२४) जो लोग हिदायत की राह जाहिर होने के बाद पीठ द 
दुई देकर फिर गये, शैतान ने (यह काम) उनको सजा कर दिखाया ओर उन्हें लम्बी (उम्र का 
वायदा) दिया । (२५) यह इस लिए कि जो लोग खदा की उतारी हुई (किताब) से बेजार हैं, यह 
उन से कहते हैं कि कुछ कामों में हम तुम्हारी बात भी मानेंगे और खदा उन के छिपे मश्विरों को 
जानता है । (२६) तो उस वक्त (उन का) कंसा (हाल) होगा, जब फ़रिश्ते उन की जान निकालेगे 
(और). उन के मु हों और पीठों पर मारते जाएंगे। (२७) यह इस लिए कि जिस चीज़ से खुदा 


ना-खश है, ये उस के पीछे चले और उस की खुश्नूदी को अच्छा न समझे, तो उस ने भा उन के 
अमलों को बर्बाद कर दिया । (२८) ऋ 

क्या वे लोग जिन के दिलों में बीमारी है, यह ख्याल किए हुए हैं कि खुदा उन के कोनो को 
जाहिर नहीं करेगा ? (२९) और अगर हम चाहते तो वे लोग तुम को दिखा भी देते और तुम 
उन को उन के चेहरों ही से पहचान लेते और तुम उन्हें (उन के) बात-चीत के अन्दाज ही से 
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| ताकि जो तुम में लड़ाई करने वाले और साबित क़दम रहने वाले हैं, उन को मालूम करे ओर 
तुम्हारे हालात जांच लें । (३१) जिन लोगों को सीधा रास्ता मालूम हा गया (और) फिर उन्होंने 
कुफ़ किया और (लोगों को) खुदा की राह से रोका और पगम्बर का झुखालफत की, वे खुदा का 
कुछ भी बिगाड़ नहीं सकेंगे और खदा उन का सब किया-कराया अकारथ कर देगा । (३२) 


मोमिनो ! खदा का इर्शाद मानो और पेंग्रम्बर को फरमाबरदारा करा और अपने अमलों को बर्बाद 


CCDC RCD CRANES 


न होने दो । (३३) जो लोग काफ़िर हुए और खुदा के रास्ते से रोकते रहे, फिर काफिर ही मर 
गये, खुदा उन को हरगिज नहीं बख्शेगा । (३४) तो तुम हिम्मत न हारो और (दुश्मन को) सुलह 
की तरफ़ न बुलाओ और तुम तो ग़ालिब हो और खुदा तुम्हारे साथ है । वह हरगिज़ तुम्हारे आमाल 
को कम (और गुम) नहीं करेगा । (३५) दुनिया की जिंदगी तो सिफ़ खेल और तमाशा है और 


अगर तुम ईमान लाओगे और परहेंजगारी करोगे, तो वह तुम को तुम्हारा बदला देगा और तुम से | | 
अगर वह तुम से माल तलब करे और तुम्हें तंग करे तो 


टिक 


(2 


पहचान लोगे और खुदा तुम्हारे आमाल को जानता है। (३०) और हम तुम लोगों को आज़माएंगे 
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नियाज है और तुम मुहताज । और अगर तुम 
भाएगा और वे तुम्हारी तरह के नहीं होंगे । (३८) + : २ हः ठ 
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2 (मदनी) इस सूरः में अरबी के २५५५ अक्षर, ५६८ शब्द, २६ आयते और ४ रुक हैं। 
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३ जायत जार चार रुकेञज हैँ । 


शुरू छुदा का तार ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम बाला है । 


हे डुहस्सद ¦ ) हम रे तुस को ऊत्ह दी, फत्ह भी और खली हुई।' (१) ताकि खुदा 

तुम्हारे अचले और ऐिछले गुनाह डख्श दे और तु एर अपनी नेमत पूरी करदे और तुम को सीधे रास्ते 

चलाए (२) शर खुद तुम्हारी जडरदस्त सदद करे । (३) वही तो है, जिसने मोमिनो के दिलों पर 
तल्लो क़रनायो. ताकि उतके इमात के साथ और ईमान बड़े और आसमानों और जमीन के लश्कर | 
|कब) खदा हो के हैं शौर खदा जानते बाला (और) हिक्मत वाला है। (४) (यह) इस लिए कि | 
बह्‌ सोसत मरो और औरतों को डहिस्तों में. जिन के नीचे नहरे बह रही हैं, दाखिल करे | वे उस में म 

३ हमेञ्चा रहेंगे और उन से उन के युनाहो को दूर कर दे और यह खुदा के नजदीक बड़ी कामियाबी 


है। ($) और (इस लिए कि) सुताफ़िक मर्दों जौर मुनाफिक औरतों और मुश्रिक मर्दों और मुश्रिक 
टु जि, जो र जाड दे । उन्हीं पर बुरे हादसे वाक़अ हों 
और खा उन पर जस्से हुआ और उत पर लानत की और उन के लिए दोजख तेयार को ओर वह 
रह है । (६) और कासमानों और जमीन के लञ्कर खुदा ही के हैं और खुदा गालिब (और) ॐ | 
हित बाला है । (5) (और) हन दे (ऐ मुहम्मद ! ) तुम को हक़ जाहिर करने वाला और % 
। T और खौफ दिलाने वाला (बना कर) भेजा है। (८) ताकि (मुसलमानों !) ॐ 
दुर चो कदा उर और उस के दैशम्बर पर ईमान लाओ और उस की मदद करो और उसको 5 _ 
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बुके समझो और सुबह व ज्ञाम उस की तत्बीह करते रहो । (६) जो लोग तुम से बअत करते हैं, 
वे छुदा से बेअत करते हैं। खुदा का हाथ उन के हाथों पर है । फिर जो अहद को तोड़े, तो अहद | 
तोड्ने का नुङ्शात उसी को है और जो उस बात को, जिस का उस ने खुदा से अहद किया है, पूरा 


७ ठ द्र 
क ला चर उसे अडत जल्द बढ़ा बदला देगा । (१० ) + 


१. ऋत्ह के चारे मे टस्दिलाफ़ है कि इस से क्या मुराद है । अक्सर का क्रौल महे है कि इस से मुराद हुदैबिमा क 
सिसलोता है. क्योंकि की हूमझोले का नामं जीत भी रख लेते हैं । हजरत इन्मे मसुऊब रज्ञि० से रिवापत हैं कि ४ 
दश को सम्छ की त्र को ऋत्ह ख्याल करते हो और हम हुदैबिमा के समझौते को फलहे समझते हैं । बुखारी ' 
हिन ड्थल्लाहु अन्दर हे खिबायव है क्रि तुस लोग मका की कह को फले सनते. हो और 

ऋरज्वाद को. जो हु्ेकिका के डिन हुई, फ़र्ह पज्ञत है। इम समझौते के वाक्रिआत इस तरह हैं कि 
चदा सल्लल्लाडू अदर न छल्न जे सन्‌ ०६ हिं? में हवैबिमा जाते में पहेले सबा देखा कि गोमा आप 
आए के अबतक ने कर झडा और गन कटवा । पह ज़्ताव आप ते अलहा को सुतमा तो मइ जान्न 

चेश हुए क ट्रस कान कक छे कबि होंगे, तो आग बैवुल्ताइ की जिउन भर जडे की मीम मे सत 
"जागा कृष्ट जन नान में सुख बो #7 की इतीह कि। पित है जज ही हि अत की इति 
कक व जी और के लात हक है हर को आह मी है 
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जो गंवार पीछे रह गये, वे तुम से कहेंगे कि हमको हमारे माल और बाल-बच्चों ने रोके रखा । % 
आप हमारे लिए (खुदा से) बस्शिश मांगें। ये लोग अपनी जुबान से वह बात कहते हैं, जो उन के छ 
दिल में नहीं है। कह दो कि अगर खुदा तुम (लोगों) को नुक्सान पहुंचाना चाहे या तुम्हें फायदा 3 
पहुंचाने का इरादा फ़रमाए, तो कौन है जो उस के सामने तुम्हारे लिए किसी बात का कुछ अख्तियार | 
रखे ? (कोई नहीं,) बल्कि जो कुछ तुम करते हो, खुदा उसे जानता है । (११) बात यह है कि तुम 
लोग यह समझ बैठे थे कि पेग़म्बर और मोमिन अपने बाल-बच्चों में कभी लौट कर आने ही के नहीं 
और यही बात तुम्हारे दिलों को अच्छी मालूम हुई और (इसी वजह से) तुम ने बुरे-बुरे ख्याल किए 
और (आखिरकार) तुम हलाकत में पड़ गए । (१२) और जो शख्स खुदा पर और उस के पंग़म्बर 


र 
पर ईमान न लाए, तो हम ने (ऐसे) काफिरो के लिए आग तैयार कर रखी है। (१३) और आस- 


DAES 


९: 


मानों और जमीन की बादशाही खुदा ही की है। वह जिसे चाहे बख्शे और जिसे चाहे सजा दे ओर 
खुदा बख्शने वाला मेहरबान है । (१४) जब तुम लोग गनीमत लेने चलोगे तो जो लोग पीछे रह 
गए थे, वे कहेंगे हमें भी इजाजत दीजिए कि आप के साथ चलें। ये चाहते हैं कि खुदा के क़ौल को 
बदल दें । कह दो कि तुम हरगिज़ हमारे साथ नहीं चल सकते । इसी तरह खुदा ने पहले से फरमा 
दिया है । फिर कहेंगे, (नहीं) तुम तो हम से हसद रखते हो । बात यह है कि ये लोग समझते ही 
नहीं, मगर बहुत कम ।' (१५) जो गंवार पीछे रह गए थे, उन से कह दो कि तुम जल्द एक सख्त 
लड़ाक्‌ क्रौम (से लड़ाई के) लिए बुलाए जाओगे। उन से तुम (या तो) जंग करते रहोगे या वे 
इस्लाम ले आएंगे, और अगर तुम हुक्म मानोगे तो खुदा तुम को अच्छा बदला देगा और अगर मुंह 
फेर लोगे जैसे पहली बार फेरा था, तो वह तुम को बुरी तक्लीफ की सज़ा देगा । (१६) न तो अंधे 
पर गुनाह है (कि लड़ाई के सफ़र से पीछे रह जाए) और न लंगड़े पर गुनाह है और न बीमार पर 
गुनाह है और जो शख्स खदा और उस के पैगम्बर के फ़रमान पर चलेगा, खुदा उस को बहिश्त में 
दाखिल करेगा जिनके नक नहरें बह रही हैं और जो मुंह मोडेगा, उसे बुरे दुख की सज़ा देगा+( १७) 


(ऐ पैगम्बर ! ) जब मोमिन तुम से पेड़ के नीचे बेअत कर रहे थे, तो बहुत खुश हुआ और 
जो सच्चाई और खलस उन. के दिलों में था, वह उस ने मालूम कर लिया तो उन पर तसल्ली नाज़िल 
चरक हत त दल छ म 
१. जब रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम हिजरत के छठे साल हुदैबिया से लौट कर मदीना तश्रीफ लाए, 
ता खुदा ने आप को फ़र्हे ख़बर का वायदा दिया और वहां की ग़नीमतों के लिए उन्हीं लोगों को ख़ास फरमाया 
जो हुदैबिया में आप के साथ थे, जब आप खैबर की तरफ़ तश्रीफ़ ले चले, तो जो लोग हुदैबिया में न हीं गये थे, 
उन्हो ने ग़नीमत के लालच से दर्ख्वास्त की कि हम को भी साथ ले चलिए । जवाब मिला कि तुम हमारे साथ | रा 
चलो ही मत, क्योंकि खैबर की गनीमत में तुम लोगों का कुछ हिस्सा नहीं और खुदा का यही इर्शाद है । तो वे ड 
लोग कहने लगे कि खदा ने तो ऐसा नहीं कहा होगा । यों कहो कि तुम को हम से हसद है और सारी हसद यह 
के तुम हमें गनीमत में शरीक नहीं करना चाहते। खुदा ने फ़रमायाः कि ये अहमक़ लोग हैं, उन को प 
पमझने की अक्ल ही नहीं । 
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फ़रमाई और उन्हें जल्द फ़त्ह इनायत की ।' (१८) और बहुत सी ग़नीमतें, जो उन्हों ने हासिल कीं 
और खुदा ग़ालिब हिक्मत वाला हो । (१९) खुदा ने तुम से बहुत सी गनीमतों का वायदा फ़रमाया : छ 
है कि तुम उन को हासिल करोगे, सो उस ने गनीमत की तुम्हारे लिए जल्दी फ़रमायी और लोगों के 
हाथ तुम से रोक दिए । गरज यह थी कि यह मोमिनों के लिए ( खुदा की) कुदरत का नमूना है और 
वह तुम को सीधे रास्ते पर चलाए। (२०) और और (ग़नीमतें दीं), जिन पर तुम क़दरत नहीं 


0 रखते थे (और) वह खुदा ही की क्रुदरत में थी और खुदा हर चीज पर कृदरत रखता है। (२१) 


2 

९ 
और अगर तुम से काफ़िर लड़ते तो पीठ फेर कर भाग जाते, फिर किसी को दोस्त न पाते, और न 
मददगार । (२२) (यही) खुदा की आदत है जो पहले से चली आती है और तुम खुदा की आदत 
कभी बदलती न देखोगे। (२३) और वही तो है, जिस ने तुम को उन (काफ़िरों) पर फहत्याब 
करने के बाद मक्का की सरहद में उन के हाथ तुम से और तुम्हारे हाथ उन से रोक दिए और जो छ 
कुछ तुम करते हो, खुदा उस को देख रहा है। (२४) ये वही लोग है, जिन्हो ने कुफ्र किया और 
मस्जिदे हराम से रोक दिया और कूर्बानियों को भी कि अपनी जगह पहुंचने से रुकी रहीं। और . 
अगर ऐसे मुसलमान मर्द और मुसलमान औरतें न होतीं, जिन को तुम जानते न थे कि अगर तुम उन . 
को पा-माल कर देते तो तुम को उन की तरफ़ से बे-खबरी में नुक्सान पहुंच जाता (तो भी तुम्हारे ; 
हाथ फ़त्ह हो जाती मगर देर) इस लिए (हुई) कि खुदा अपनी रहमत में जिस को चाहे दाखिल र 
कर ले और अगर (दोनों फ़रीक़) अलग-अलग हो जाते, तो जो उन में काफ़िर थे, उन को हम दुख % 
देने वाला अज़ाब देते ।' (२५) जब काफ़िरों ने अपने दिलों में जिद की और जिद भी जाहिलियत 
की तो खुदा ने अपने पेग्रम्बर और मोमिनों पर अपनी तरफ़ से तस्कीन नाजिल फ़रमायी और उन को 
रहेज़गारी की बात पर कायम रखा और वे इसी के हक़दार और अहल थे और खुदा हर चीज़ से 
बबरदार है। (२६) % 


बेशक खुदा ने अपने पैग्रम्बर को सच्चा (और) सही ख्वाब दिखाया कि तुम, खुदा ने चाहा तो 
मस्जिदे हराम में अपने सर मुंडवा कर और अपने बाल कतरवा कर अम्न व अमान से दाखिल होंगे 
और किसी तरह का खौफ़ न करोगे । जो बात तुम नहीं जानते थे, उस को मालूम थी, सो उस ने 


~ 

१. चूंकि इस बैअत की वजह से खुदा मोमिनों से खुश हुआ था, इस लिए इस को बैअतुरिज्वान कहते हैं । यह 
बैअत इस बात पर ली गयी थी कि मुसलमान क़ुरेश से लड़ाई करेंगे और मरते दम तक नहीं भागेंगे, इसके बदले में 
23 ने मोमिनो के दिलों में तसल्ली पैदा की और जल्द खैवर की फ़त्ह नसीब की जिस में बहुत-सी ग़नीमतें हाथ 
ग । वेअत के वकत जनाब रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम, अक्सर लोगों के क़ौल के मुताबिक़ केकर के 
४ और कुछ के मुताविक्र बेरी के तले तश्रीफ़ रखते थे । चूंकि लोग बैअत की वजह से इस पेड़ की इज्जत के लिए 
ऽके पास आने लने थे, तो हज़रत उमर रज़ि० ने इस ख्याल से कि इजज़त इबादत की हृद तक न पहुंच जाए, उस 


_ 


! कटवा डाला। 


` इप आयत में मक्का फ़त्ह होने में देर की वजह बयान फ़रमायी गयी, वह्‌ यह कि मक्के में इस तरह की 
सिवा र मदे मुसलमान भी थे कि जान के अंदेशे से अपना ईमान कुपफार से छिपाए रखते थे और खुदा के 
दन का हाल किसी को मालम न था, तो अगर खुदा मुसलमानों को मक्के पर चढाई का हुक्म दे देता तो 


बे ७" फ़िरों के साथ होता, वही अनजाने में भी उन के साथ होता और खुदा को यह मंजूर न था और अगर 
भोग इन में न होते तो मक्का की ,फत्ह में देर न होती । 
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४६ सूरतुल हुजुराति १०६ 
(मदनी) इस सूर: में अरबी के १५७३ अक्षर, 
३५० शब्द, १८ आयते और २ रुक्‌अ हैं । 
बिस्मिल्लाहिरंह्मानिरंहीम ० 
अय्युहल्लजी-न आमनू ला तुक़द्दिभू | 
बेन य-दयिल्लाहि व रसूलिही वत्तक्रुल्ला-ह) |0८“५८४०००४| 52222 
इन्तलला-ह समीञ्ुन्‌ अलीम (१) या अय्युहल्लजी-न आमनू ला त 
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कुलूबहुम्‌ लित्तक्वा”लहुम्‌ मरिफ़-र-तु व-व अज्दन्‌ अञ्जीम (३) इन्नल्लजी-न ॐ 
दून-क मिव्वराइल-हुजुराति अक्सरुहुम्‌ ला यअ-क़िलून (४) व लौ अन्नहुम्‌ सै कब 
हत्ता तरूरु-ज इलेहिम्‌ लका - न खरल्लहुम्‌ / वल्लाहु गफ़रुरंहीम ( ) 
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रत, ही तजु मा हामीम २६ ८१६ 
Ro CO CN 
५ उस से पहले ही जल्द फ़त्ह करा दी। (२७) वही तो है, जिस ने अपने पैग़म्बर को हिदायत (की 98३ 
2 किताब) और सच्चा दीन दे कर भेजा, ताकि उस को तमाम दीनों पर ग़ालिब करे और हक़ जाहिर % 
(ई करने के लिए खुदा ही काफी है । (२८) मुहम्मद खुदा के पेगम्बर हैं, और जो लोग उन के साथ हैं, 

i वे काफ़िरों के हक़ में तो सख्त हैं और आपस में रहम दिल । (ऐ देखने वाले ! ) तू उन को देखता 

ह है कि (खुदा के आगे) झुके हुए, सर सज्दे में रखे हुए हैं और खुदा का फ़ज्ल और उसकी खुशनूदी तलब 
कर रहे हैं । सज्दों (की ज्यादती) के असर से उन की पेशानियों पर निशान पड़े हुए हैं । उन की 
यही सिफ़तें तौरात में (दज) हैं'और यही सिफ्रते इंजील में हैं |“ (वे) गोया एक खेती हैं, जिस ने 
(पहले जमीन से) अपनी सुई निकाली, फिर उस को मजबूत किया, फिर मोटी हुई और फिर अपनी 
नाल पर सीधी खड़ी हो गयी और लगी खेती वालों को खुश करने ताकि काफ़िरों का जी जलाए । 


र 
जो लोग उन में से ईमान लाए और नेक अमल करते रहे, उन से खुदा ने गुनाहों की बस्शिश और 


rE 


बड़े अज्न का वायदा किया है। (२९) % 
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४९ सूरः हुजुरात १०६ 


> 
१ 


सूरः हुजुरात मदनी है औरं इस में अठारह आयत और दो रुक्‌अ हैं । 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 

मोमिनो ! (किसी बात के जवाब में) खुदा और उस के रसूल से पहले न बोल उठा करो और 
जुदा से डरते रहो। बेशक खुदा सुनता-जानता है । (१) ऐ ईमान वालो ! अपनी आवाजें पैगम्बर की 
आवाज़ से ऊंची न करो और जिस.तरह आपस में एक दूसरे से ज़ोर से बोलते हो (उस तरह) उनके 
पामने जोर से न बोला करो । (ऐसा न हो) कि तुम्हारे आमाल बर्बाद हो जाएं और तुम को ख़बर. 
भौ न हो। (२) जो लोग खुदा के पंगम्बर के सामने दबी आवाज से बोलते हैं, खुदा ने उन के दिल 
तकवे के लिए आज़मा लिए हैं। उन के लिए बर्शिश और बड़ा बदला है । (३) जो लोग तुम को 
हँजरों के बाहर से आवाज़ देते हैं, उन में अक्सर बे-अक्ल हैं । (४) और अगर वे सब्र किए रहते, 
“हां तक कि तुम खुद निकल कर उन के.पास आते, तो यह उन के लिए बेहतर था और खुदा तो. 


` जनाब रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सललम जीक्रादा सन्‌ ०६ हि० में हुदेबिया से मदीने को वापस तश्रीफ 5) 
ले गये । जिलहिज्जा और मुहरंम वहां ठहरे । सफ़र के महीने में खैबर पर चढ़ाई कर के उस को फत्ह किया और | 4 
फिर मदीने को लौट गये । जीक्रादा ०७ हि० आप और हुदैबिया वाले उमरा करने के लिए मक्का को रवाना. हुए ॐ 
गो आप ने जुल हुलैफा से एहराम बांधा और कुर्बानियों के जानवरों को साथ लिया । गरज आप मक्के में बिला 
किसी डर के दाखिल हुए और जो बातें आप ने ख्वाब में देखी थीं, वे इस साल पूरी हुयीं । इसी.ख्वाब के सच होने | 
॥ | ८. को इस आयत में जित है । : टु नअ ¦ न 
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बरुशने वाला मेहरबान है। (५) मोमिनो ! अगर कोई बद-किरदार तुम्हारे पास कोई खबर लेकर 
आए, तो खूब तहक़ीक़ कर लिया करो, (शायद) कि किसी क़ौम को ना-दानी से नुक्सान पहुंचा दो, 
फिर तुम को अपने किए पर शर्मिन्दा होना पड़े । (६) और जान रखो कि तुम में खुदा के पेग्रम्बर 
हैं। अगर बहुत-सी बातों में वह तुम्हारा कहा मान लिया करें तो तुम मुश्किल में पड़ जाओ, लेकिन 
खदा ने तुम को ईमान अजीज बना दिया और उस को तुम्हारे दिलों में सजा दिया और कुफ्र और 
गुनाह और ना-फ़रमानी से तुम को बेजार कर दिया, यही लोग हिदायत के रास्ते पर हैं। (७) 
(यानी) खुदा के फज्ल और एहसान से और खुदा जानने वाला (और) हिक्मत वाला है। (5) 
और अगर मोमिनों में से कोई दो फ़रीक़ आपस में लड़ पड़ें, तो उन में सुलह करा दो । और अगर 
एक फ़रीक़ दूसरे पर ज्यादती करे तो ज्यादती करने वाले से लडो, यहां तक कि वह खुदा के हुक्म 
की तरफ़ रुजूअ लाए । पस जब वह रुजूअ लाए तो दोनों फ़रीक़ में बराबरी के साथ सुलह करा दो 
और इंसाफ़ से काम लो कि खुदा इंसाफ़ करने वालों को पसन्द करता है। (६) मोमिन तो आपस 
में भाई-भाई हैं, तो अपने दो भाइयों में सुलह करा दिया करो। और खुदा से डरते रहो, ताकि तुम 


पर रहमत की जाए । (१०) 7 के 


मोमिनो ! कोई क़ौम किसी क़ौम का मजाक़ न उड़ाये । मुम्किन है कि वे लोग उन से बेहतर 
हों और न औरतें औरतों का (मज़ाक़ उड़ाएं) मुम्किन है कि वे उन से अच्छी हाँ और अपने 
(मोमिन भाई) को ऐब नं लगाओ और न एक-दूसरे का बुरा नाम रखो। ईमान लाने के बाद बुरा 
नाम (रखना) गुनाह है ।' और जो तौबा न करें, वे जालिम हैं ! (११) ऐ ईमान बालो ! -वहुत 
गुमान करने से बचो कि कुछ गुमान गुनाह हैं और एक-दूसरे के हाल की टोह में न रहा करो और न 
कोई किसी की गीबत करे। क्या तुम में से कोई इस बात को पसन्द करेगा कि अपने मरे हुए भाई 
का गोइत खाये ? इस से तो तुम ज़रूर नफ़रत करोगे, (तो ग्रीबत न करो) और खुदा का डर रखो । 


rp ०५५3 थ कम. 
१. यात्ती जब कोई ईमान ले आए, तो उस को यहूदी या ईसाई या मजूसी वगैरह कह कर नहीं पुकारना चाहिए 


ऐसे नामों से. पुकारना गुनाह है । अगर कोई यहूदी था तो इस्लाम लाने से पहले था । इसी तरह ईसाई और मजूसी 
वगैरह, ये नाम इस्लाम से पहले थे, लेकिन इस्लाम लाने के बाद न यहूदी यहूदी रहा, न ईसाई ईसाई, न मजूसी 
मजूसी, इन जाहिलियत के नामों से मुसलमानों को क्यों पुकारा जाए और उन को रंज क्यों पहुंचाया जाए या यह 
कि ईमान लाने के बाद फ़ासिक़ कहना बुरा नाम (रखना) है और बुरा नाम रखना बुरा है। जो गुनाह किसी से 
इस्लाम लाने से पहले हुआ हो, अब जब कि उस से तौबा कर लिया है, तह उत से मंसुबकयो किया जाए 
और उसे बुरे नाम से क्यों ताना दिया जाए या यह कि ईमात लाने के बाद नाम रखना यानी (फिस्क से मंसूब 
केरना) बुरा है । बहरहाल ऐब लगाने, ताने देने, बुरा नाम रखने, बुरे लकब से पुकारने से मना किया गया है । 


है. १/१३ आ १० &'सु. ३/४ 
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४० सरतु क्राफ् ३४ 
(मक्की) इस सूर: में अरबी के १५२५ अक्षर ३७६ शब्द, ४५ आयत और ३ रुक्‌अ हैं । 
न बिस्मिल्लाहिरेहमानिरंहीम ० ॥ 
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८ बेशक खुदा तोबा क़ुबूल करने वाला मेहरबान है । (१२) लोगो ! हम ने तुम को एक मदे और एक 
6 औरत से पैदा किया और तुम्हारी क़ौमें और क़बीले बनाये, ताकि एक-दूसरे की पहचान करो (और) 
& जदा के नजदीक तुम में ज्यादा इज्जत वाला वह है, जो ज्यादा परहेजगार है। बेशक खुदा सब कुछ १ 
i जानने वाला (और) सब से खबरदार है। (१३) देहाती कहते हैं कि हम ईमान ले आए। कह दो 
कि तुम ईमान नहीं लाए (बल्कि यों) कहो कि हम इस्लाम लाए हैं और ईमान तो अव भी तुम्हारे 
दिलों में दाखिल ही नहीं हुआ और अगर तुम खुदा और उस के रसूल की फ़रमांबरदारी करोगे तो 
खुदा तुम्हारे आमाल में से कुछ कम नहीं करेगा । बेशक खुदा बख्शने वाला मेहरबान है । (१४) 
मोमिन तो वे हैं जो खुदा और उस के रसूल पर ईमान लाए, फिर शक में न पड़े और खुदा की राह 
में जान और माल से लडे यही लोग (ईमान के) सच्चे हैं । (१५) उन सें कहो, क्या तुम खुदा को 
अपनी दीनदारी जतलाते हो और खुदा तो आसमानों और जमीन की सब चीज़ों को जानता है और 
खुदा हर चीज़ को जानता है। (१६) ये लोग तुम पर एहसान रखते हैं कि मुसलमान हो गये हैं। 
कह्‌ दो कि अपने मुसलमान होने का मुझ पर एहसान न रखो, बल्कि खुदा तुम पर एहसान रखता है 
कि उस ने तुम्हें ईमान का रास्ता दिखाया, बशर्ते कि तुम सच्चे मुसलमान हो । (१७) बेशक खुदा 
आसमानों और ज़मीन की छिपी बातों को जानता है और जो कुछ तुम करते हो, उसे देखता 


है। (१८ ) + 


भाका काका कक काका 


५० सूरः क़ाफ़ २४ 


सूर: क़ाफ़ मक्की है और इस में पैतालीस आयते और तीन रुकूअ हैं । 


CROHNS GACH OAPI ONAN OS NON ADATOS 


शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


काफ़, क़रआन मजीद की क़सम (कि मुहम्मद खुदा के पैगम्बर हैँ,) (१) लेकिन इन लोगों ने 
ताञ्जुब ल उन्हीं में से एक हिदायत करने वाला उन के पास आया, तो काफिर कहने लगे कि 
यह्‌ बात तो (बड़ी) अजीब है। (२) भला जब हम मर गये और मिट्टी हो गये (तो फिर ज़िंदा 
होंगे ? ) यह ज़िंदा होना (अक्ल से ) दूर है। (३) उन के जिस्मो को जमीन जितना (खा-खा कर) 
कम करती जाती है, हमको मालूम है और हमारे पास लिखी याद-दाश्त भी है । (४) बल्कि ( अजीब 
बात यह है कि) जब उन के पास (दीन) हक़ आ पहुंचा तो उन्हों ने उस को झूठ समझा, सो यह एक. 
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मु-त-लक्क्रियानि अनित्यमीनि व अनिश्शिमालि क़औद (१७) मा यटि 
मिन्‌ क्रौलिन्‌ इल्ला लदेहि रक्रीबुन्‌ अतीद (१८) व जा-अत्‌ सक्‌-रतुल्‌-मौति 
बिल्हक्क्रि ५ जालि-क मा कुन्‌-त मिन्हु तहीद ( १६) व नुफ़ि : & 
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उलझी हुई बात में (पड़ रहे) हैं। (५) क्या उन्हों ने ऊपर आसमान की तरफ़ निगाह नहीं की कि 

हम ने उस को केसे बनाया और (कॅसे) सजाया और इस में कहीं दराड़ तक नहीं । (६) और 

ज़मीन को (देखो, इसे) हम ने फैलाया और इस में पहाड़ रख दिए और इस में हर तरह की खुशनुमा 
चीज़ें उगाई, (७) ताकि रुजूअ लाने वाले बंदे हिदायत और नसीहत हासिल करें। (८) और 
आसमान से बरकत वाला पानी उतारा और उस से बाग-बगीचे उगाए और खेती का अनाज, (६) 

और लम्बी-लम्बी खजूरें, जिन का गाभा तह-ब-तह होता है । (१०) (यह सब कुछ) बन्दों को रोजी 
देने के लिए (किया है) और उस (पानी) से हम ने मुर्दा शहर (यानी बंजर जमीन) को जिदा 
किया, (बस) इसी तरह (क्रियामत के दिन) निकल पड़ना है। (११) उन से पहले नूह की क़ौम 
और कुएं बाले और समूद झुठला चुके हैं, (१२) और आद और फ़िऑँन और लूत के भाई, (१३) 
और बन के रहने वाले और तुब्बअ्‌ की क़ौम । (गरज) इन सब ने पंगाम्बरों को झुठलाया, तो हमारी 
धमकी भी पूरी हो कर रही । (१४) क्या हम पहली बार पैदा कर के थक गये हैं ? (नहीं,) बल्कि 
यह फिर से पैदा करने में शक में (पड़े हुए) हैं। (१५) उ 


और हम ही ने इंसान को पैदा किया है और जो ख्याल उस के दिल में गुजरते हैं, हम उन को 


॥ जानते हैं और हम उस की रगे जान से भी उस से ज्यादा क़रीब हैं। (१६) जब (वह कोई काम 


करता है तो) दो लिखने वाले जो दाएं-बाएं बैठते हैं, लिख लेते हैं। (१७) कोई बात उसकी जुबान 
पर नहीं आती, मगर एक निगहबान | उस के पास तैयार रहता है, (१८) और मौत को बेहोशी 
हकीकत खोलने को छा गयी । (ऐ इंसान ! ) यही (वह हालत है) जिस से तू भागता था। ( १९ ) 
और सुर फूंका जाएगा । यही (अजाब की) धमकी का दिन है। (२०) और हर शख्स (हमारे 
धामने) आएगा । एक (फ़रिश्ता) उस के साथ चिल्लाने वाला होगा और एक (उस के अमलों की) 
गवाही देने वाला । (२१) (यह वह दिन है कि) इस से तू गाफिल हो रहा था । अब हम ने तुझ 


गर से पर्दा उठा दिया, तो आज तेरी निगाह तेज़ है । (२२) और उसका हमनशीं (फरिश्ता) कहेगा 


कि यह ( आमालनामा) मेरे पास हाजिर है । (२३) (हुक्म होगा कि) हर सरकश ना-शुक्रे को ह| 
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४ मन्ताअिल्‌-लिल्खैरि मुअ्‌-तदिम्‌-मुरीबि-नि- (२५) -ल्लजी ज-अ-ल म-अल्लाहि इलाहन ४ 
१८ आख-र फ-अल्कियाहु फिल्‌-अजाबिश्शदीद (२६) क्का-ल करीनुहु रब्बना मां % 
अत्गैतुहु व लाकिन्‌ का-न फी ज़लालिम्‌-बऔीद (२७) क्रा-ल ला तखूतसिमू 
% ल-दयू-य व कृद्‌ क्रद्दम्तु इलैकुम्‌ बिल्वऔँद (२८) मा युबद-दलुल्‌-कौलु ल-दयू-य 
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५८ तकूलु हल्‌ मिम्‌-मजीद (३०) व उज्लि- | 
४९ फतिल्‌-जन्नतु लिल्‌-मुत्तकी-न गै-र बओद (३१) 
हाजा मा तू-अदू-न लिकुल्लि अव्वाबिन्‌ हफीअ८ 
(३२) मन्‌ ख़शियरंह्मा-त बिल्गैबि व जअ 
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सलामिन्‌“जालि-क़ यौमुल्खुलूद (३४) लहुम्‌ 
मा यशाऊ-न फीहा व लदैना मजीद (३५) 
व कम्‌ अह-लकना क्रब्‌-लहुम्‌-मिन्‌ क़निन्न्‌ हुम्‌ 
अशद्‌दु मिन्हुम्‌ बत-शन्‌ फ-नक्क्रब फिल्बिलादि॥ 
हल्‌ मिम्‌-महीस (३६) इन्‌-न फी जालि- 

लजिक्रा लिमन्‌ का-न लहू क्रल्बुन्‌ औ अल्‌- £ 
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कस्सम्‌-अ व हु-व शहीद (३७) व ल-क़द ख-लक्-नस्समावाति वल्अर-ज़ व म 
बनहुमा फ़ी सित्तति अय्यामिव व मा मस्सना मिल्‌-लुगूब (३८) फस्बिर्‌ अली ॥ 
यकलू-न व सब्बिह बिहम्दि रब्बि-क क्रब्‌-ल तुलूजिश्शम्सि व क़बू-लल्‌-ग्रुरूंब 2३६) 
व मिनल्लैलि फसब्बिहहु व अद्‌-बारस्सुजूद (४०) वस्तमिअ-यौ-म युनादिल्मुतादि 
ः मिम्‌-मकानिन्‌ क़रीब/ (४१) यौ-म यस्मञ्जनस-सै-ह-त बिल्हविक“जालि-क यौमुण्‌ है 
(४२) इन्ना नहनु नुह्यी व नुमीतु व इलैनल्‌ मसीर॑(४३) यौ-म त-शक्कक्ुत ए श 
हुम्‌ सिराअन्‌ जालि-क हन्‌ अलना यसीर ( 0072 ) नहनु अअ-लमु बिमा यक़ूलू: न 
अन्‌-त अलेहिम्‌ बिजब्बारित्‌ फ़-जक्किर बिल्क्रुरआनि मंय्यखाफू वऔीद # हि । 
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क्राफ़ ५० . तजु मा हामीम २६ ८२७ 


दोज़ख में डाल दो । (२४) जो माल में बुखूल करने वाला, हद से बढ़ने वाला, शुन्हे निकालने वाला 
था, (२५) जिस ने खुदा के साथ और मावूद मुक़रर कर रखे थे, तो उस को सख्त अज़ाब में डाल 
दो। (२६) उस का साथी (शैतान) कहेगा कि ऐ हमारे परवरदिगार ! मैं ने उस को गुमराह नहीं 
किया था, बल्कि यह आप ही रास्ते से दूर भटका हुआ था । (२७) (खुदा) कहेगा कि हमारे हुजूर 
में रह व कह न न करो । हम तुम्हारे पास पहले ही (अज़ाब की) धमकी भेज चुके थे । (२८) हमारे 
यहां बात बदला नहीं करती और हम बन्दो पर जुल्म नहीं किया करते । (२६) # 


उस दिन हम दोज़ख से पूछेगे कि क्या तू भर गयी ? वह कहेगी कि कुछ और भी हैं ? (३०) 
और बहिशत परहेज़गारों के क़रीब कर दी जाएगी (कि बिल्कुल) दूर न होगी। (३१) यही वह 
चीज़ है, जिस का तुम से वायदा किया जाता था (यानी) हर रुजूअ लाने वाले, हिफाजत करने 


: वाले से, (३२) जो खुदा से बिन देखे डरता रहा और रुजूअ लाने वाला दिल ले कर 


आया, (३३) इस में सलामती के साथ दाखिल हो जाओ, यह हमेशा रहने का दिन है। (३४) 
वहां वह जो चाहेंगे, उन के लिए हाजिर है और हमारे यहां और भी (बहुत कुछ) है। (३५) 
और हमने उन से पहले कई उम्मते हलाक कर डालीं, वह इन से ताक़त में कहीं बढ़ कर थे, वह 

शहरों में गएत करने लगे, क्या कहीं भागने की जगह है? (३६) जो शख्स दिल (आगाह) रखता 
है या दिल से मुतवज्जह हो कर सुनता है, उस के लिए इस में नसीहत है । (३७) और हमने 
जासमानों और जमीन को और जो (मसख्लूकात) उन में हैं, सब को छ: दिनों में बना दिया और 
हेम को जरा भी थकन नहीं हुई । (३८) तो जो कुछ ये (कुफ्फ़ार) बकते हैं, इस पर सब्र करो और 
परज के निकलने से पहले और उस के डूबने से पहले अपने परवरदिगार की तारीफ़ के साथ तस्बीह 
करते रहो । (३६) और रात के कुछ वक्तो में भी और नमाज़ के बाद भी उस (के नाम) को 
पाको बयान करो । (४०) और सुनो जिस दिन पुकारने वाला नजदीक की जगह से 
पुकारेगा, (४१) जिस दिन लोग चीख यक्रीनी तौर पर सुन लेंगे। वही निकल पड़ने का दिन 
है। (४२ ) हम ही तो जिंदा करते हैं और हम ही मारते हैं और हमारे ही पास लौट कर आना 
है। (४३ ) उस दिन जमीन उन पर से फट जाएगी और वे झट-पट निकल खड़े होगे। यह जमा 

"रना हमें आसान है । (४४) ये लोग जो कुछ कहते हैं, हमें खूब मालूम है और तुम उन पर 
अबरदस्ती करने वाले नहीं हो। पस जो हमारे (अज़ाब की) धमकी से डरे, उस को क़ुरआन से. 


'सीहेत करते रहो । (४५) ३९ 
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५१ सरतुञ्‌-जारियाति ६७ 
(मक्की) इस सूरः में अरबी के १५५६ अक्षर, ३६० शब्द, ६० आयतें और ३ रुक्‌अ हैं। 
बिस्मिल्लाहिरे्मानिरेहीम € 
वञ्जारियाति जर्‌वन्‌ (१) फ़ल्हामिलाति विक््रन्‌ (२) फ़ल्जारियाति 
युस्रन्‌( २) फ़ल्मुक्रस्सिमाति अम्रन्‌ (४) इन्नमा तूअदू-न लसादिक्रुव-५(५) 
व इन्नद्दी-न ` ल-वाक्रि-अू.५ (६) वस्समा-इ जातिल्‌-हुबुकि (७) इन्नकुम्‌ लफी 
क्रोलिम्‌-मुरुतलिफिय्‌-५ (८) युअफकु अन्हु मन्‌ उफ़िक(६) क्रुतिलल्‌-खर्रासून\ 
(१०) अूल्लजी-न हुम्‌ फ़ी गरम्रतिन्‌ साहून/ ६ FE, 
(११) यस्‌-अलू-न अय्या-न यौमुद्‌दीन /( १२) 
यो-म हुम्‌ अलन्नारि युफ़्तनून (१३) जूकू 
फ़ित-न-तकुम्‌ » हाजल्लजी कुन्तुम्‌ बिही तस्तअ- 
जिलून (१४) इन्नल्मुत्तक़्ी-न फी जन्नातिव्‌-व 
अुयूनिन्‌ (१५) आखिजी-न म! आताहुम्‌ 
रन्बुहुम्‌/इन्नहुम्‌ कान्‌ क्रब्‌-ल जालि-क मुहिस- 
नीन » (१६) कान्‌ क्रलीलम्‌-मिनर्लैलि मा 
यहू-जअून (१७) व बिल्‌-अस्हारि हुम्‌ यस्‌- 
तरिफरुन (१८) व फ़ी! अम्वालिहिम्‌ हक्कूल्‌- 
लि वल्‌-मह्रूम (१६) व फिल्अञ्जि 
आयातुल्‌-लिल्मूक्रिनीन / (९०) व फ़ी अन्फुसि- 
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समाइ वल्अज़ि इन्तह ल-हक्काम-मिस॒-ल मा अन्नकुम्‌ तन्तिकून # (२३) 
हृदीसु ज़फ़ि इब्राहीमल्‌-मुकरमीनS(२४) इज्‌ द-ख-ल अलैहि फक्राल्‌ सला 
सलामुन्‌ ८ कौमुम्‌ मुन्करून८(२५) फ़रा-ग इला अहिलही फ़जा अ बिजिज्‌ नी 
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रः जारियात ४१ तजु मा हामीम २६ ८२६ 


५१ सूर: जारियात ६७ 


सूरः जारियात मक्की है और इस में साठ आयतें और तीन रुकूअ हैं । 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


बिखेरने वालियों की क्रसम ! जो उड़ा कर बिखेर देती हैं, (१) फिर (पानी का) बोझ 
उठाती हैं, (२) फिर धीरे-धीरे चलती हैं, (३) फिर चीज़ें तक्सीम करती हैं, ( ४) कि जिस का 
तुम से वायदा किया जाता है, वह सच्चा है। (५) और इंसाफ़ (का दिन )ज़रूर वाक़ेअ होगा । ( ६) 
और आसमान की क़सम ! जिसमें रास्ते हैं, (७) कि (ऐ मक्का वालो ! ) तुम एक झगड़े की 
बात में (पड़े हुए) हो।' (८) इस से वही फिरता है, जो (खुदा की तरफ़ से) फेरा जाए। (६) 
अटकल दौडाने वाले हलाक हों, (१०) जो बे-खबरी में भूले हुए हैं। (११) पूछते हैं कि बदले का 
दिन कब होगा ? (१२) उस दिन (होगा) जब उन को आग में अज्ञाब दिया जाएगा। (१३) 


पु; 
| 
% 
रर 
2 
अब अपनी शरारत का मज़ा चखो । यह वही है, जिस के लिए तुम जल्दी मचाया करते थे। (१४) 
3 
४ 
५ 
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बेशक परहेजगार बहिश्तों और चश्मों में (ऐश कर रहे) होंगे। (१५) (और) जो-जो (नेमते ) 
उन का परवरदिगार उन्हें देता होगा, उन को ले रहे होंगे बेशक वे उस से पहले नेकियां करते 
थे, (१६) रात के थोड़े से हिस्से में सोते थे, (१७) और सुबह के वक्तो में बस्शिश मांगा करते 
थे। (१८) और उन के माल में मांगने वाले और न मांगने वाले ( दोनों ) का हक़ होता है। (१६) 
और यक़ीन करने वालों के लिए ज़मीन में (बहुत-सी) निशानियां हैं। (२०) और खुद तुम्हारे 
नसों में, तो क्या तुम देखते नहीं ? (२१) और तुम्हारी रोजी और जिस चीज़ का तुम से वायदा 
किया जाता है आसमान में है । (२२) तो आसमानों कर म प की क़सम ! यह (उसी 
तरह) यक्रीन के क़ाबिल है, जिस तेरह तुम बात करते हो। (२३ 7 

५ ॥ क A के मा मेहमानों की खबर पहुंची है ? (२४) जब वे उनके 
पास आए तो सलाम कहा । उन्होंने भी (जवाब में) सलाम कहा; (देखा तो) ऐसे लोग कि न 
जान, न पहचान । (२५) तो अपने घर जा कर एक (भुना हुआ ) मोटा बछड़ा लाए । (२६) 
(और खाने के लिए) उन के आगे रख दिया | कहने लगे कि आप खाते क्‍यों नहीं ? (२७) और 
दिल में उन से खौफ़ मालम किया । उन्हों ने कहा कि खौफ न कीजिए और उन को एक दानिशमंद 
(सूझ-बूझ वाले) लड़के को खुशखबरी भी सुनायी । (२८) र इब्राहीम की बीवी चिल्लाती आयीं 
और अपना मुंह पीट कर कहने लगीं कि (ऐ हे, एक तो) बुढ़िया और (दूसरे) बांझ :. (२९) 
उन्हो ने कहा, (हां) तुम्हारे परवरदिगार ने यों ही फ़रमाया है। वह बेशक हिक्मत वाला (और) 
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ठ लकल क ही चीज भी मुराद ली गयी है याती हवा और चार मुख्तलिफ़ चीज़ें भी 
मुराद ली गयी हैं यानी 'जारियाति जक्न' से तो हवाएं कि धूल वगैरह को उड़ा क्र बिखेर देती हैं और 'हामि- 
लाति विक़रन” से बदलियां, जो मेंह का बोझ उठाती हैं और 'जारियाति युसूरन' से किश्तियां जो 45%, 
सहज-सहज चलती हैं और 'मुक्रस्सिमाति अम्रन से फ़रिश्ते, जो बारिश ओर रोजी हम और हि i र्‌ 
चीजों को तक्सीम करते हैं । कुछ तफ्सीर लिखने वालों ने इन चीज़ों के अलावा और चीजें भी मुराद ली हैं, मगर 


उन का जिक्र गैर जरूरी है । गो | ) 
क मन नस खुदा सलल० को शान में कोई तो कहता है कि शायर है, कोई छ. 
१. झगड़े की बात यानी बे-जोड़ बात जा! रसूले खु (० 
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खबरदार॒ है । (३०) (इब्राहीम ने) कहा कि फरिश्तो ! तुम्हारा मतलब क्या है ? (३१) उन्होंने १ 
कहा कि हम गुनाहगारों की तरफ़ भेजे गये हैं, (३२) ताकि उन पर खंगर बरसाएं, (३३) जिन छू 
पर हद से बढ़ जाने वालों के लिए तुम्हारे परवरदिगार के यहां से निशान कर दिए गए हैं, (३४) छुँ; 
तो वहां जितने मोमिन थे, उन को हमने निकाल लिया, (३५) और उस में एक घर के सिवा र 
मुसलमानों का कोई घर न पाया, (३६) और जो लोग ददंनाक अजाब से डरते हैं, उन के लिए 


वहां निशानी छोड़ दी । (३७) और मूसा (के हाल) में (भी निशानी है) जब हमने उन को 
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% फ़िआँन की तरफ़ खुला हुआ मोजज़ा दे कर भेजा। (३८) तो उस ने अपनी ताक़त (के घमंड) से 
% मुंह मोड़ लिया और कहने लगा, यह तो जादूगर है या दीवाना, (३९) तो हमने उस को और उसके 


“००. 


लश्करों को पकड लिया और उन को दरिया में फेंक दिया और वह काम ही मलामत के काबिल 
करता था । (४०) और आद (की क़ौम के हाल) में भी ( निशानी है,) जब हम ने उन पर ना- 
मुबारक हवा चलायी। (४१) व॑ह जिस चीज़ पर चलती, उस को रेज्ञा-रेजा किये बगेर न 
छोड़ती । (४२) और (क्रीम) समूद (के हाल) में भी (निशानी है,) जब उन से कहा गया कि 
एक वक्‍त तक फ़ायदा उठा लो । (४३) तो उन्हो ने अपने परवरदिगार के हुक्म से सरकशी की, सो 
उन को कड़क ने आ पकड़ा और वे देख रहे थे । (४४) फिर वे न तो उठने की ताक़त रखते थे और 
न मुकाबला कर सकते थे। (४५) और इस से पहले (हम) नूह की क़ौम को (हलाक कर चुके 


थे,) बेशक वे ना-फ़रमान लोग थे। (४६) १ 
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और आसमानों को हम ही ने हाथों से बनाया और हम को सब मक्दूर है । (४७) और 
जमीन को हम ही ने बिछाया, तो (देखी) हम क्या खूब बिछाने वाले हैं। (४८) और हर चीज़ की 
हम ने दो क्रिस्में बनायीं, ताकि तुम नसीहत पकड़ी, (४९) तो तुम लोग खुदा की तरफ़ भाग चलो, 
मैं उस की तरफ़ से तुम को खुला रास्ता बताने वाला हूं। (५०) और खुदा के साथ किसी और को 
माबूद न बनाओ । मैं उस की तरफ़ से तुम को खुला रास्ता बताने वाला हूं । (५१) इसी तरह इन 
से पहले लोगों के पास जो पैगम्बर आता, वे उस को जादूगर या दीवाना कहते । (५२) क्या ये 
लोग एक-दूसरे को इसी बात की वसीयत करते आए हैं बल्कि ये शरीर लोग हैं। (५३) तो इत से 


~ 


nC 


OSAP OH ACG 


एराज़ करो । तुम को (हमारी तरफ़ से) मलामत न होगी । (५४) और नसीहत करते रहो कि 
नसीहत मोमिनों को नफ़ा देती है। (५५) और मैंने जिन्नों ओर इंसानों को इसलिए पैदा किया है 


परै 2 
(पृष्ठ 5५२९ का शेष ) 

कहता है कि दीवाना है, कोई कहता है कि काहिंत हैं और इसी तरह 
इस से यह मुराद है कि कोई क्रियामत का इन्कार करता है, कोई इस में शक 


कुरआन मजीद को शेर, जादू और कहातन 
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वगैरह कहते हैं । कुछ ने कहा, 


करता है। कुछ ने कहा, इस से यह मुराद है कि वे खुदा का तो इकरार केरे क ए 8 | ; 
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ह 6 (२१) व अम्दद्नाहुम्‌ बिफाकिहतिव्‌-व लहिमम्‌-मिम्मा यश्तहून (२२ | 


८३२ क्रा-ल फ़मा खत्बुकुम २७ कुरआन मजीद 
ह मा उरीदु मिन्हुम्‌ मिरिज्क़िव-व मा उरीदु अंय्युतृअमून (५७) इन्नल्ला-ह न 
{८ हुवर॑ज्जाकू जुत्क्रु व्वतिल्‌-मतीन (५८) फ-इन्‌-न लिल्लजी-न अ-लमू जन- छ 
है बम्‌-मिस्‌-ल जनूबि अस-हाबिहिम्‌ फ़ ला यस्तञ्‌-जिलून' (५६) कब ३ 
दः लुल्‌ - लिल्लजी - न क - फ़रू मिय्यौमिहिमुल्लजी यूअदून+ (6 <) % 
te | le 0 Fin 8 ओ 
१ ५२ स,रतुत्तुरि ७६ | 5 
छः (मक्की) इस सूरः में अरबी के १३३४ अक्षर, 
३१६ शब्द, ४९-आयतें और २ रुक्‌अ हैं । a 
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बिस्मिल्ला हिरेह्मानिरंहीम ० 

वत्तूर (१) व किताबिम्‌-मस्तूरिन्‌/ 
(२) फी रक्किम्‌-मन्शूरिव-१(३) बल्बैतिल्‌- 
मअ-मूर ५(४) वस्सक्रूफिल्‌-म र्‌फूजि / (५) 
वल्बह्रिल्‌-मस्जूर / ( ६ ) इन-न अजा-ब 
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रब्बि-क लवाक्रिभुम्‌-) (७) मा लह मिन्‌ | ४४५555026 86i 
दाफ़िजियू/ (८) यौ-म तमूरुस्समाउ मौरंव-'(६) [५5८5१८१०१८४०5 6655 
4032403} 


व तसीरुल्‌-जिबालु सरा ४ (१० ) फबेलु य्यौ- 
& मइजिल्‌-लिल्मुकज्जिबीन / (११ ) अल्लजी-न 
हुम्‌ फ़ी खौजिय्यल्‌-अबून (१२) यौ-म 
उुदभूनअू-न इला नारि ज-हन्न-म दअू-आ+ | 
(१३) हाजिहिन्‌-नारुल्लती कुन्तुम्‌ बिहा तुकञ्जिबून (१४) अ-फ-सिहरुत्‌ हाजा 
अम्‌ अन्तुम्‌ ला तुब्‌-सिरून८(१५) इस्लौहा फस्बिछ औ ला तस्बिछ सव उन 
अलैकुम्‌» इन्नमा तुजू-जौ-न मा कुन्तुम्‌ तअ-मलून (१६) इन्तल्‌-मुत्तकी-न फी 
जन्नातिव्‌-व नऔीम॥(१७) फाकिही-न बिमा. आताहुम्‌ रब्ब्ुहुम्‌ व वकाहुम्‌ र 
हुम्‌ अजाबल्‌-जहीमे (१८) कुलू वश्रबू हनीअम्‌-बिमा कुन्तुम्‌ तअ-मलून। ॥ 
मुत्तकिई-न अला सुरुरिम्‌-मस्फ़फ़तिन्‌ व जव्वज्नाहुम्‌ बिहुरिन्‌ औन (२०) ॥ 
१९ लजी-न आमनू वत्त-ब-अल्ठुम्‌ जुरिय्यतुहुम्‌ बिईमानिन्‌ अल्‌ हवना बिहिम्‌ जुरिय र 
ल मा अ-लत्नाहुम्‌ मिन्‌ अ-मलिहिम्‌ मिन्‌ शेइन्‌” कुल्लुम्रिदन्‌-विमा क-स-ब 
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क्रि मेरी इबादत करें । (५६) मैं उन से रोज़ी नहीं चाहता और न यह चाहता हूं कि मुझे (खाना) 
खिलाएं (५७) खुदा ही तो रोजी देने वाला, जोरावर (और) मजबूत है। (५८) कुछ शक नहीं 
क्रि इन जालिमो के लिए भी (अज़ाब की) नौबत मुक़रेर है, जिस तरह उन के साथियों की नौबत 
थी, तो उन को मुझ से (अज्ाब) जल्दी नहीं तलब करना चाहिए। (५९) जिस दिन का इन 
काफ़िरों से वायदा किया जाता है, उस से उन के लिए खराबी है। (६०) ऊ 


RNIN ARNG AN INARI IN IN IN INN 
५२ सुरः तूर ७६ 


सूरः तूर मक्की है, इस में ४९ आयतें और दो रुकूअ हैं। 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 


तूर (पहाड़) की क्रसम ! (१) और किताब की जो लिखी हुई है !' (२) कुशादा पन्नों 
(वरको) में, (३) और आबाद घर की ! (४) और ऊंची छत की ! (५) ओर उबलते हुए 
दरिया की ! (६) कि तुम्हारे परवरदिगार का अज़ाब वाक़ेअ हो कर रहेगा । (७ ) (ओर) उस 
को कोई रोक नहीं सकेगा, (८) जिस दिन आसमान लरजने लगे कपकपा कर, (&) और पहाड़ 
उड्ने लगें ऊन हो कर, (१०) उस दिन झुठलाने वालों के लिए खराबी है। (११) जो (बातिल 
के) खौज (हुज्जतबाजी) में पड़े खेल रहे हैँ#(१२) जिस दिन उन को जहन्नम की आग की तरफ़ 
धकेल-धकेल कर ले जाएंगे । (१३) यही वह जहन्नम है जिस को तुम झूठ समझते थे। (१४) तो 
गया यह जादू है या तुम को नजर ही नहीं आता । (१५) इस में दाखिल हो जाओ और सब्र करो 
था न करो, तुम्हारे लिए बरावर है, जो काम तुम किया करते थे, (यह) उन ही का तुम को बदला 
मिल रहा है। (१६) जो परहेजगार हैं, वे बागो और नेमतों में होंगे। (१७) जो कुछ उन के | 
रवरदिगार ने उन को बख्शा, उस (की वजह) से खुशहाल, और उन के परवरदिगार ने उन को. 
दोजख के अज्ञाब से बचा लिया, ( १८) अपने आमाल के वदले में, मजे से खाओ और पियो, ( १६ ) 
पस्तों पर जो बराबर-बराबर बिछे हुए, तकिया लगाए हुए और बड़ी-बड़ी आंखों वाली हरों को हम 
उनका साथी बना देंगे । (२०) और जो लोग ईमान लाए और उनकी औलाद भी ईमान (की राह) 
मे उन के पीछे चली, हम उन की औलाद को भौ उन (के दर्जे ) तक पहुंचा देंगे और उन के आमाल | 
से कुछ कम न करेंगे । हर शख्स अपने आमाल में फंसा हुआ है। (२१) और जिस तरह के मेवे 5% 
ओर गोश्त को उन का जी चाहेगा, हम उन को अता करेंगे। (२२) वहां वे एक दूसरे से जासे 5९ 
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म 22 35 किताबें मो लआत } ड 
१. किताब के बारे में कई क़ौल हैं। किसी ने कहा, दूसरी आसमानी किताबें । किसी ने कहा, नामा- । 592 
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य-त-नाजअ-न फ़ीहा कभ्‌-सल्ला लग्वुनू फ़ोहा व ला तअ्‌-सीम (२३) व यतफ़ 
अलैहिम्‌ गिल्मानुल्‌-लहुम्‌ क-अन्नहुम्‌ लुअ्लुउम्‌-मक्नून (२४) व अक़ब-ल बअ- 
जुहुम्‌ अला बअ-ज़िय्य-त-सा-अलून (२५) कराल इन्ना कुन्ना' क़ब्लु फ़ी अहिलना 
मुश्फिक्कीन (२६) फ़-मन्नल्लाहु अलेना व वक्राना अजाबस्समूम (२७) इन्ना 
कुन्ता भित्‌ क़ब्लु नद्भूहु} इन्नह हुवल्वरुर- [५7०774 व 9 
रहीम ऋ (२८) फ़-जक्किर्‌ फर्मा अनू-त |५१-६८४:७००५८६०ॐ | 
बिनिअ-मति रब्बि-क बिकाहिनिव्‌-व ला मज्नून & दु तय म 
(२९) अम्‌ यक़्लू-न शाअिरुन्‌ न-त-रब्बसु | ८४५5554665 ape eh 
बिही रैबल्‌-मनून (३०) कुल्‌ त-रब्बस्‌ |2ॐ*2१५-।५४24455 5207 
|; ह FO SSS OSE 292 vg 
फ़इन्नी म-अकुम्‌ मिनल्‌-मु-त-रब्बिसीन/ (३१) 
अम्‌ तभूमुरुहुम्‌ अह्लामु-हुम्‌ बिहाजा अम्‌ हुम्‌ 
कोमुन्‌ तागून८(३२) अम्‌ यक़लू-त त-क़्व्व- 
लहु८बल्‌ ला युअूमिनून८(३३) फ़ल-यअ्‌-त्‌ हिट पार 202 । 
बिहदीसिम्‌-मिस्लिही/ इन्‌ कान्‌ सादिक्रीन॥( ३४) SCI “७० 200 
अम्‌ खुलिक्‌ मिन्‌ गेरि शइन्‌ अम्‌ हुमुल-खालिकून ५ ला 
(३५) अम्‌ ख-लक़्स-समावाति वल्अर-ज़ बल ला 
यूक्रिनून (३६) अम्‌ अिन्दहम खजाईनु 
रब्बि-क अम्‌ हुमुल्‌-मुसेतिरून/(३७) अम्‌ लहुम्‌ सुल्लमु य्यस्तमिञू-न फ्रीहि फन 
यअति मुस्तमिञुहुम्‌ बिसुल्तानिम्‌-मुबीन+(३८) अम्‌ लहुल्बनातु व लकुमुल्बनू हु 
(३६) अम्‌ तस-अलुहुम्‌ अज्रन्‌ फहुम्‌ मिम्‌-मग्‌-रमिम्‌-मुस्कल्‌न2 (४० जल. 
अिन्दहुमुल्‌-गेबु फहुम्‌ यक्तुबून५ (४१) अम्‌ युरीदू-न कैदन्‌» फल्लजी-न क-फ़रू हु 
मकीदून (४२) अम्‌ लहुम्‌ इलाहुन्‌ गरुल्लाहि”सुब्हानल्लाहि अम्मा युश्रिकूत 
व इय्यरौ किस्फम्‌-मिनस्समाइ साक्रितँय्यक्ूल्‌ सहाबुम्‌-मर्‌कूम (४४) “ 
हत्ता युलाक़ू यो-महुमुल्लजी फीहि युस-अक्रन ॥ (४५) य-म ला पुरन 
कदुहुम्‌ शेअव-व ला हुम्‌ युन्सरून ५ ( ४६ ) व इन-न f लल्लजी | 
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न ना न केक ह सक  . 


शराब झपट लिया करेंगे, जिस (के पीने) सेन बक-झक होगी, न कोई गुनाह की बात । (२३) 
और नव-जवान खिदूमतगार, (जो ऐसे होंगे,) जैसे छिपाए हुए मोती, उन के आस-पास 


फिरेंगे, (२४) और एक दूसरे की तरफ़ रुख कर के आपस में बात-चीत करेंगे। (२५) कहेंगे कि . 


इस से पहले हम अपने घर में (खुदा से) डरते रहते थे, (२६) तो खुदा ने हम पर एहसान 
फ़रमाया और हमें लू के अज़ाब से बचा लिया । (२७) इस से पहले हम उस से दुआएं किया करते 


i थे । बेशक वह एहसान करने वाला मेहरबान है। (२८) % 


तो (ऐ पेगम्बर ! ) तुम नसीहत करते रहो, तुम अपने परवरदिगार क फज्ल से न तो काहिन 
हो और न दीवाने । (२६) क्या काफिर कहते हैं कि यह शायर है (और) हम उस के हक़ में 
जमाने के हादिसों का इन्तिज्ञार कर रहे हैं। (३०) कह दो कि इन्तिज्ञार किए जाओ, मैं भी तुम्हारे 
साथ इन्तिजार करता हूं । (३१) क्या उन की अक्लें उन को यही सिंखाती हैं, बल्कि ये लोग हैं ही 
शरीर । (३२) क्या कुफ्फार कहते हैं कि इन पैगम्बर ने क़रआन खुद से बना लिया है ? बात यह 
हैंकिये ( खुदा पर) ईमान नहीं रखते। (३३) अगर ये सच्चे हैं तो ऐसा कलाम बना तो 
लाएं । (३४) कया ये किसी के पैदा किए बरौर ही पैदा हो गये हैं या ये खुद (अपने आप) पैदा 
करने वाले हैं? (३५) या उन्हों ने आसमानों और जमीन को पैदा किया है? (नहीं) बल्कि ये 
यकीन ही नहीं रखते । (३६) क्या उन के पास तुम्हारे परवरदिगार के खजाने हैं या ये (कहीं के) 
दारोगा हैं? (३७ ) या उन के पास कोई सीढ़ी है जिस पर (चढ़ कर आसमान से बातें) सुन आते 
हैं, तो जो सुन आता है, वह खला सनद दिखाए। (३८) कया खुदा की तो बेटियां और तुम्हारे 
जा ) ऐ पैग़म्बर ! क्या तुम उन से बदला मांगते हो कि उन पर जुर्माने का बोझ पड़ रहा 
है? (४०) या उन के पास ग्रैब (का इल्म) है कि वे उसे लिख लेते हैं? (४१) क्या ये कोई दांव 
करना चाहते हैं, तो काफ़िर तो खद दांव में आने वाले हैं ? (४२) क्या खुदा के सिवा उन का कोई 
और माबूद है? खदा उन के शरीक बनाने से पाक है? (४३) और अगर ये आसमान (से अज्ञाब) 

का कोई टुकड़ा गिरता हुआ देखें तो कहें कि यह गाढा बादल है, (४४) पस उन को छोड़ दो, यहां 


अपने परवरदिगार के हुक्म के इन्तिजार में सब्र करो, तुम तो हमारी आंखों के सामने हो और जब 

उठा करो, तो अपने परवरदिगार की तारीफ़ के साथ तस्वीह किया करो । (४५) और रात के कुछ 
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पेक कि वह दिन, जिस में वे बे-होश कर दिए जाएंगे, सामने आ जाएं। (४५) जिस दिन उन का _ १ ह 
कोई दांव कुछ भी काम न आए और न उन को (कहीं से) मदद ही मिले। (४६) और जालिमों Se 
लिए इस के सिवा और अजाब भी है, लेकिन उन में के अक्सर नहीं जानते। (४७) और तुम Co क 8 
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£ वक्तो में भी और सितारों के डूबने के बाद भी उस की पाकी बयान किया करो । (४६) १८ 


NGAI GNGNGNIN NGG SINGING 
४३ सुरः नज्म २३ 


सूरः नज्म मकको है, इस में बासठ आयते और तीन रुकअ हैं । 
सू र 


DAS 


शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
तारे की क़सम, जब गायब होने लगे, (१) कि तुम्हारे साहिब (मुहम्मद) न रास्ता भूले हैं, 


AAAS AOD TEDA 2528 A AOANOR NDAD DALARAN 


न भटके हैं। (२) और न नफ्स की ख्वाहिश से मुंह से बात निकालते हैं । (३) यह (कुरआन) तो 
खुदा का हुक्म है, जो (उन की तरफ़) भेजा जाता है, (४) उन को बहुत ताक़त वाले ने 
सिखाया, (५) (यानी जिब्रील) ताक़तवर ने, फिर वह पूरे नज़र आये, (६) और वह (आसमान 
के) ऊंचे किनारे में थे, (७) फिर क़रीब हुए और आगे बढ़े, (८) तो वह कमान के फ़ासले पर या 
उस से भी कम, (&) फिर खुदा ने अपने बन्दे की तरफ़ जो भेजा, सो भेजा, (१०) जो कुछ 
उन्हों ने देखा, उन के दिल ने उस को झूठ न जाना। (११) क्या जो कुछ वे देखते हैं, तुम इस में 
उन से झगड़ते हो ? (१२) और उन्‍्हों ने उस को एक और बार भी देखा है। (१३) परली हृद 
की बेरी के पास, (१४) उसी के पास रहने की बहिश्त है, (१५) जबकि उस बेरी पर छा रहा था, 
जोछा रहाथा। (१६) उनकी आंखन तो और तरफ़ मायल हुई और न (हृद से) आगे 
वढी । (१७) उन्होंने अपने परवरदिगार (की कुदरत) की कितनी ही बड़ी-बड़ी निशानियां 
देखीं । (१८) भला तुम लोगों ने लात और उज्जा को देखा, (१६) और तीसरे मनात को (कि ये 
इत कहीं खुदा हो सकते हैं ? ) (२०) मुश्रिको ! क्या तुम्हारे लिए तो बेटे और खुदा के लिए 
टया (२१) यह तक्सीम तो वहुत बे-इंसाफ़ी की है । (२२) वे तो सिर्फ़ नाम ही नाम हैं, जो 
छ तो और तुम्हारे बाप-दादा ने गढ़ लिए हैं, खुदा ने तो उन की कोई सनद नहीं उतारी । ये लोग 
सिफ (गंदे ) गुमान और नफ्स की ख्वाहिशों के पीछे चल रहे है, हालांकि उन के परवरदिगार की 
पेरफ से उन के पास हिदायत आ चुकी है। (२३) क्या जिस चीज़ की इंसान आरजू करता 
है, वह उसे जरूर मिलती है ? (२४) आखिरत और दुनिया तो खुदा ही के हाथ में है, (२५) उ 


और आसमानों में बहत से फ़रिश्ते हैं, जिनकी सिफ्रारिश कुछ भी फ़ायदा नहीं देती, मगर उस 
वक्ता कि खुदा जिस के लिए चाहे, इजाज़त बर्गे और (सिफारिश) पसन्द करे। (२६) जो लोग 
गाखिरत पर इमान नहीं लाते, वे फ़रिश्तों को (खुदा की) लड़कियों के नाम से मौसूम ` करते 
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हैं। (२७) हालांकि उन को इस की कुछ खबर नहीं। वे सिफ़ गुमान पर चलते हैं और गुमान 
प्रक्रीन के मुक़ाबले में कुछ काम नहीं आता। (२८) तो जो हमारी याद से मुंह फेरे और सिफ sy 
दुनिया ही की ज़िंदगी की तलब में हो, उस से तुम भी मुंह फेर लो । (२६) उन के इलम की यही छ 
इन्तिहा है । तुम्हारा परवरदिगार उस को भी खूब जानता है, जो उस के रास्ते से भटक गया और 5 
उसे भी खूब जानता है, जो रास्ते परः चला & (२०) और जो कुछ आसमानों में है और जो कुछ 
जमीन में है, सब खुदा ही का है (और उस ने खल्क्रत को) इसलिए (पैदा किया है ) कि जिन लोगों 
ने बुरे काम किए, उन को उन के आमाल का (बुरा) बदला दे और जिन्हों ने नेकियां कीं, उन को न 
नेक बदला दे । (३१) जो छोटे गुनाहों के सिवा बड़े-बड़े गुनाहों और बे-हृयाई की बातों से बचते छः 
हैं, बेशक तुम्हारा परवरदिगार बड़ी बस्शिश वाला है । वह तुम को खूब जानता है, जब उस ने तुम ४ 
को मिट्टी से पैदा किया और जब तुम अपनी माओं के पेट में बच्चे थे तो अपने आप को पाक-साफ़ न ४ 
2 
0 
0 
र 


जताओ । जो परहेजगार है, वह इसे खूब जानता है। (३२) % 


भला तुम ने उस शख्स को देखा, जिस ने मुंह फेर लिया, (३३ ) और थोड़ा-सा दिया (फिर) 

हाथ रोक लिया । (३४) क्या उस के'पास गैब का इल्म है कि वह उसे देख रहा है । (३५) क्या 
जो बातें मूसा के सहीफ़ों (किताबों) में हैं, उन की उस को ख़बर नहीं पहुंची : (३६) और 
इब्राहीम की, जिन्हों ने (इताअत व रिसालत का हक़ ) पुरा किया। (३७) (वह) यह कि कोई 

शख्स दूसरे (के गुनाह) का बोझ नहीं उठाएगा । (३८ ) और यह कि इंसान को वही मिलता है, 

जिस की वह कोशिश करता है। (३९) और यह कि उस की कोशिश देखी जाएगी, (४०) फिर 
उस को उस का पुरा-पूरा बदला दिया जाएगा, 
पहुंचना है। (४२) और यह कि वह हंसाता और रुलाता है, ( 
जिलाता है, (४४) और यह कि वही नर और मादा दो क्रिस्म (के हैवान) पैदा करता है, (४५) 
(यानी) नुत्फे से जो (रहम में) डाला जाता है, (४६) और यह कि (क्रियामत को) उसी पर 
दोबारा उठाना लाज़िम है, (४७) और यह कि वही दौलतमन्द बनाता और मुफ्लिस करता 
है, (४८) और यह कि वही शेअरा का मालिक है। (४६) और यह कि ज ने अव्वल आद को 
हलाक कर डाला । (५०) और समुद को भी, गरज किसी को बाक़ी न छोड़ा। (५१) और इन से 


पहले नूह की क्रौम को भी कुछ शक नहीं कि वे लोग वड़े ही जालिम और 


(४१) और यह कि तुम्हारे परवरदिगार ही के पास | 
४३) और यह कि वही मारता और 


बड़े ही सरकश 
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थे। (५२) और उसी ने उल्टी हुई बस्तियों को दे पटका । (५३ ) फिर उन पर छाया, जो ४ 
छाया । (५४) तो (ऐ इंसान ! ) तू अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत पर झगड़ेगा? (५५ ) ६ 
यह (मुहम्मद) भी अगले डर सुनाने: वालों में से एक डर सुनाने वाले हैं । (५६) आने वाली 
(यानी क्रियामत) क़रीब आ पहुंची । (५७) उस (दिन की तक्लीफ़ों) को खुदा के सिवा कोई दूर 
नहीं कर सकेगा । (५८) (ऐ खुदा के इंकारियो ! ) क्या तुम इस कलाम से ताज्जुब करते 
हो? (५९) और हंसते हो और रोते नहीं, (६०) और तुम गफ़लत में पड़ रहे हो, (६१) तो 
खुदा के आगे सज्दा करो और (उसी की) इबादत करो । (६२) ऊ [] 


WANNA NANG 2223 22/3/24022430 24302 73/24/2322 732 
४४ सूरः क़मर ३७ 


सूरः क़मर मक्की है, इस में पचपन आयतें और तीन रुकअ हैं । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


क्रियामत क़रीब आ पहुंची और चांद शक़ हो (फट) गया। (१) और अगर काफ़िर कोई 
निशानी देखते हैं, तो मुंह फेर लेते हैं और कहते हैं कि यह एक हमेशा का जादू है। (२) और 
उन्हो ने झुठलाया और अपनी ख्वाहिशो की पैरवी की और हर काम का वक्त मुक़रेर है । (३) 
और उन को ऐसे (पिछले) हालात पहुंच चुके हैं, जिन में इबरत हूँ। (४) और पूरी दानाई 
(हिक्मत) (की किताब भी,) लेकिन डराना उन को कुछ फायदा नहीं देता, (५) तो तुम भी उन 
की कुछ परवाह न करो>जिस दिन बुलाने वाला उन को एक नाखुश चीज़ की तरफ़ बुलाएगा, (६) 
तो आंखें नीची किए हुए क़ब्रों से निकल पड़ेंगे गोया बिखरी हुई टिडिडयाँ हैं। (७) उस बुलाने वाले 
की तरफ़ दौड़ते जाते होंगे । काफिर कहेंगे यह दिन बड़ा सख्त हैँ। (८) इन से पहले नूह की कौम 
ने भी झुठलाया था, तो उन्हों ने हमारे बन्दे को झुठलाया और कहा कि दीवाना है और उन्हें डांटा. 
भी। (९) तो उन्होंने अपने परवरदिगार से दुआ की कि (ऐ अल्लाह ! ) मैं (उन के मुक़ाबले में) 
कमजोर हूं, तो (उन से) बदला ले। (१०) पस हमने ज़ोर के मेंह से आसमान के मुहाने खोल 
दिए। (११) और जमीन में चश्मे जारी कर दिए, तो पानी एक काम के लिए, जो मकहर हो चूका 
था, जमा हो गया । (१२) और हमने तूह को एक कश्ती पर जो तख्तों और मेखो से तयार की 
गयी थी, सवार कर लिया । (१३) वह हमारी आंखों के सामने चलती थी । (यह सब कुछ) इ 
गस्स से बदला लेने के लिए किया गया, जिस को काफ़िर मानते न थे । (१४) और हम ने उस को 
एक इब्रत बना छोड़ा, तो कोई है कि सोचे-समझे ? (१४) सो (देख लो मि। 00 
डराना केसा हुआ ? (१६) और हम ने कुरआन को समझने के लिए क कक का ५०0 
“कि सोचे-समझे ? (१७) आद ने भी झुठलाया था, सो (देख लो) रा अज्ञाब आर डराना हि यु 
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; वाहि-द-तन्‌ फ़-कानू क-हशी मिल्‌-मुहतजिर { 2 नत 
(३१) व ल-क़द्‌ यस्सर॒नल-कुरुआ-न लिज्जिक्रि MCB 2 | 
फहल्‌ मिम्‌-मुद्दकिर (३२) कजूजबत्‌ कौमु लूतिम्‌ -बिन्नुजुर (३३) इ 
असल्ना अलेहिम्‌ हासिबन्‌ इल्ला आ-ल लूतिन्‌ नज्जैनाहुम्‌ बि-स-हरिन्‌ /( ३४ ) 
निअ-म-तम्‌-मिनू अिन्दिनाकजालि-क नज्जी मन्‌ श-कर (३५) व ल-क़द्‌ अन्य . 
रहुम्‌ बत्श-तना फ-तमारौ बिन्नुजुर (३६) व ल-क्रद्‌ रावदूह अन्‌ जैफिही / 
फत-मस्ता अअ-युनहुम्‌ फ़जूकू अजाबी व नुजुर (३७) व ल-क्रद्‌ सब्ब-हहुम्‌ बुक 2 
र-तन्‌ अजाबुम्‌-मुस्तक्रिर८(३५) फ-जूकू अजाबी व नुजुर (३६) [ब ल-क़द्‌ ; 
्सरनल्‌-क्र्‌आ-न लिजूजिविर फ़-हल्‌ मिम्मुद्दकिर % (४०) व ल-क्रद्‌ जाअ आत्त 
फिर्‌औनन्तुजुर८ ( ४१ ) कजूजब्‌ बिआयातिना कुल्लिहा फ़-अ-खजूनाई : 
५ अखज अजीजिम्‌-मुक्तदिर (४२) अकुफ्फारुकुम्‌ खैरुम्मिन्‌ उलाइकुम्‌ अम्‌ लु i 
बराअतुन्‌ फिजूजुबुर ८ (४३) अम्‌ यक़ूलू-न नहनु जमीझ्ुम्‌-मुन्तसिर ( ४४) 
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क कि तजु मा का-ल फ़मा खत्बुकुम २७ ८४३ 
i कैसा हुआ ? (१८) हमने उन पर सख्त मनहूस दिन में आंधी चलायी । (१६) वह लोगों को (इस 
तरह) उखेड़े डालती थी, गोया उखड़ी हुई खजूरों के तने हैं, (२०) सो (देख लो कि) मेरा अजाब 

और डराना कंसा हुआ ? (२१) और हमने कुरआन को समझने के लिए आसान कर दिया है, तो 
कोई हूँ कि सोचे-समझे ? (२२) % 

समूद ने भी हिदायत करने वालों को झुठलाया । (२३) और कहा कि भला एक आदमी, जो 
हम ही में से है, हम उस कां पेरवी करें? यों हो तो हम गुमराही और दीवानगी में पड़ गये । (२४) 
क्या हम सब में से उसी पर वत्य नाजिल हुई है ? (नहीं) बल्कि यह झूठा खुदपसन्द है। (२५) 
उन को कल ही मालूम हो जाएगा कि कौन भूठा खुदपसन्द है। (२६) (ऐ सालेह ! ) हम उन की 
आज़माइश के लिए ऊंटनी भेजने वाले हैं तो तुम उन को देखते रहो और सब्र करो। (२७) और 


उन को आगाह कर दो कि उन में पानी की बारी मुक़रर कर दी गयी है। हर (बारी वाले को 
3 


3 


DADA 


अपनी) बारी पर आना चाहिए। (२८) तो उन लोगों ने अपने साहिब को बुला लिया और उसने 
(ऊंटनी को) पकड़ कर उस की कूचें काट डालीं। (२६) सो (देख लो कि) मेरा अज्ाब और 
डराना कंसा हुआ, (३०) हम ने उन पर (अज़ाब के लिए) एक चीख भेजी, तो वे ऐसे हो गये, 
जसे बाड़ वाले की सूखी और टूटी हुई बाड़, (३१) और हमने कुरआन को समझने के लिए आसान 
कर दिया, तो कोई है कि सोचे-समझे ? (३२) लूत की कौम ने भी डर सुनाने वालों को झुठलाया 
था, (३३) तो हमने उन पर कंकड़ भरी हवा चलायी, मगर लूत के घर वाले कि हमने उन को 
पिछली रात ही से बचा लिया, (३४) अपने फज्ल से शुक्र करने वाले को हम ऐसा ही बदला दिया 
करते हैं, (३५) और (लूत ने) उन को हमारी पकड़ से डरा भी दिया था, मगर उन्होंने 
डराने में शक किया । (३६) और उन से उन के मेहमानों को ले लेना चाहा, तो हमने उन की 
आंखें मिटा दीं, सो (अब) मेरे अजाब और डराने के मज़े चखो । (३७) और उन पर सुबह-सवेरे 


ही अटल अज्ञाव आ नाजिल हुआ। (३८) तो अब मेरे अजाब और डराने के मज़े चखो। (३६) 


और हमने क़रआन को समझते के लिए आसान कर दिया है, तो कोई है कि सोचे-समझे ? (४०) + 
और फ्रिऔन की क्रौमके पास भी डर सुनाने वाले आए, (४१) उन्हों ते हमारी तमाम 3 : 


निशानियों को झुठलाया, तो हमने उन को इस तरह पकड़ लिया, जिस तरह एक ताक़तवर और | न. 


गालिब शख्स पकड लेता है। (४२) (ऐ अरब वालो ?.) क्या तुम्हारे काफिर उन लोगों से बेहतर ३ 
“ दी गयी है ? (४३) क्या ये लोग २ 


हैं या तुम्हारे लिए (पहली) किताबों में कोई फारिगा खती लिख पी 
कहते हैं कि हमारी जमाअत बड़ी मज़बूत है? (४४ ) बहुत जल्द यह जमाअत हार खाएगी ओर 
RO RHEL HORLHOL SORIA मंजिल GRYORIORIONIOR र 
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८४४ का-ल फ़मा खत्बुकुम २७ क़रआन मजीद सूरतुर-रह्मानि 
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सयुह-जमुल्‌-जम्झु व युवल्लूनद्दुबुर (४५) बलिस्साअतु मौजिदृहुम्‌ वस्साअतु अदहा 
व अमर (४६) इन्नल्‌-मुज्रिमी-न फी ज़लालिव-व सुअुर&६(४७) यौ-म युस्हब-न 
फिन्नारि अला वजहिहिम्‌जक्र मस-स स-क़र (४८) इन्ना कुल-ल शेइन्‌ ख-लक़् 
नाहु बि-क्र-दर (४९) व अम्ण्ना/ इला वाहि-दतुन्‌ क-लम्हिम्‌-बिल्ब-सर 
(५०) व लः-क़्द्‌ अह-लक्ना अश्याअकुम्‌ § पाहायाला तन्या इ वाधा 

फ़-हल्‌ मिम्मुद्दकिर (५१) व कुल्लु शइन्‌ CE 
फ़-अलूहु फ़िज्जुबुर (५२) व कुल्लु सगीरिव- ण 


AS 


2X 


i व॒ कबीरिम्‌-मुस्ततर (५३) इन्नल्‌-मुत्तक्की-न | 

६ फी जन्तातिव-व न-हरित्‌2(५४) फी मक्र-अदि 

i सिद्क्रिन्‌ अिन-द मलीकिम्‌-मुक्तदिर%(५५) ४ 
छः ६ 
र [a Seal BE 
५ ५५ सरतुर्‌-रहमानि ६७ | ० ocieGy gd se 
१६ (मदनी) इस सूरः में अरबी के १६८३ अक्षर, त 

९ ३५१ शब्द, ७८ आयतें और ३ रुक हैं । Se र म [SSS 

छ बिस्मिल्लाहिरंहमानिरंहीम . ० भि छाथ 
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अरंह्मानु/ (१) अल्ल-मल्‌-कुरुआन» 
(२) ख़-ल-क़ल्‌-इन्सा-नत/ (३) अल्ल-महुल्‌- 
बयान (४) अश्शम्सू वल्क्र-मरु बिहुस्बानिर्वट 
(५) _ वन्नज्मु वश्श-जरू यस्जुदान (६) र न 
वस्सर्माअ र-फ-अहा व व-ज-अल्‌-मीजान॥(७) अल्ला तत्गौ फिल्मीजान (८) 
व अक्गीमुल्‌-वज्‌-न बिल्‌क़िस्ति व ला तुख्सिरुल्‌-मीजान (६) वल्अर-ज़ वजा 
लिल-अनामि/ (१०) फीहा फाकि-हतु व-वन्नख्लु जातुल्‌ अक्मामि (११) वर्ह 
जुल्‌-अस्फि वर-रेहान४( १२) फंबिअय्यि आर्लाइ रब्बिकुमा तुकज्जिबान (१२) 
ख-ल-क़ल-इन्सा-न मिन्‌ सल्सालिन्‌ कल्फ़खूख़ारि/(१४) व ख-ल-क्रल्‌-जानःत मिम्‌ 
मारिजिम्‌-मिन्नार ८ (१५) फ़बिअय्यि आर्लाइ रब्बिकुमा तुकञूजिबान (१६) 
रब्बुल-मश्रिक्रेनि व॒रब्बुल-मरिरबेनिट( १७) फ़बिअय्यि आला इ रब्बिकुमा तुकज्‌ 
जिबान (१८) म-र-जल-बहरेनि यतल्तक्रियानि ! (१६) बेनहुमा बर्जेखुल 
ला यब-गियान' ८( २० ) फबिअय्यि आलाइ रब्बिकुमा तुकजूजिबान ) 
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पुर: रहमान ५५ तजु मा का-ल फमा खत्बुकुम २७, ८४५ 
ANS ARDS ROAM SOAS ACN YANN ONAN SANA 
i ग्रे लोग पीठ फेर-फेर कर भाग जाएंगे। (४५) उन के वायदे का वक्‍त तो क्रियामत है और 
क्रियामत बड़ी सख्त और बहुत कड़वी है । (४६) बेशक गुनाहगार लोग गुमराही और दीवानगी oy 
€ में (पड़े हुए) हैं (४७) उस दिन मुंह के बल दोज़ख में घसीटे जाएंगे। अब आग का मजा 
चखो। (४८) हमने हर चीज मुक्रर अन्दाजे के साथ पैदा की.है। (४६) और हमारा हुक्म तो 
आंख के झपकने की तरह एक बात होती है। (५०) और हम तुम्हारे हम-मजहबों को हलाक कर 

चके हैं, तो कोई है कि सोचे-समझे ? (५१) और जो कुछ उच्हों ने किया (उन के) आमालनामों 

में (दज) है। (५२) (यानी) हर छोटा और बड़ा काम लिख दिया गया हैं । (५३) जो 
परहेजगार हैं, वे बागों और नहरों में होंगे, (५४) (यानी) पाक मक्राम में हर तरह को कुदरत 
रखने वाले बादशाह की बारगाह में (५५) 


RANG AN ARAN AN ARINANININIRNININI: 
५५ सूरः रहमान ६9 


RRS 


सूरः रहमान मक्की है, इस में अठहत्तर आयतें और तीन रुकूअ हैं । 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला हैं । 


पु 
8 
३ 
(खुदा, जो) निहायत मेहरबान, (१) उसी ने क्रुरआन की तालीम फ़रमायी, (२) उसी ने 5 
इंसान को पैदा किया । (३) उसी ने उस को बोलना सिखाया, (४) सूरज और चांद एक मुक़रंर र 
हिसाब से चल रहे हैं, (५) और बूटियां और पेड़ सज्दा कर रहे हैं । (६) और उसी ने आसमान 
को बुलंद किया और तराजू कायम की, (७) कि तराजू (से तौलने) में हद से आगे न बढ़ो। (८) र 
और इंसाफ़ के साथ टीक तौलो और तौल कम मत करो (६) और उसी ने खल्क्रत के लिए जमीन 
बिछायी, (१०) उस में मेवे और खजूर के पेड़ हैँ, जिन के खोशों प्र ग्रिलाफ़ होते हैं। (११) और 
अनाज, जिस के साथ भुस होता है और खुश्बूदार फूल, १२) ता ( ऐ जिन्तों और इंसानों के 
गिरोह ! ) तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमतों को झुठलाओगे ?' (१३) उसी लत 
इंसान को ठीकरे की तरह खनखनाती मिट्टी से बनाया, (१४) और जिन्नों को आग के शोले से 
पेदा किया, (१५) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (१६) 
वही दोनों मश्रिकौं और दोनों मरिरबों का मालिक (है,) (१७) तो लुम अपने परवरदिभार की 
कौन-कौन सी नेमत को झठलाओगे ? (१८) ख हन जल को त &। डन . 
हैं मम उस से) आगे नहीं बढ़ सकते । (२ - 
MO i (२१) दोनों दरियाओं से मोती और सुगति 
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दिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठ्लाओगे ? 


SMM ०-८ 

१. इस आयत में खिताब दो जमाअतों की तरफ़ हैं ने 

आयत में 'सक्रलान' का लफ्ज है, जिसके मानी हैं दो गिरोह और उनसे जैसा कि हृदीसे सही में आया है, जिन्त और 
क है साफ़ जिन्त व इन्स का“-नाम ले कर उन से खिताब किया गया है। 


और इस से मुराद इन्सान और जिन्न हैं, चुनांचे इक्तीसवें 


इन्सान मुराद हैं और तेतीसवीं आयत में तो सा 
इसी वजह से हम ने इस आयत के तर्जुमे में, ऐ 
NRO YOR IO IORIORIOR TOR मजि SYOKIORIORIORIORIORIORIORIOR 
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जिन्त व इन्स के गिरोही ! के लफ़्ज़ बढ़ा दिए हैँ। 
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८४६ क्का-ल फमा खत्बुकुम २७ कृरआन मजीद सूरतुर 
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-रह्मानि ९५ 
द यरुरुजु मिन्हुमल्‌-लुअलुउ वल्‌-मर्जानु€(२२) फ़बिअय्यि आला-इ रब्बिकुमा तुकज्‌- 

(४ जिबान (२३) _ व लहुल्‌-जवारिल्‌-मुन्श-आतु फ़िल्बहिर कल-अअ-लामि ८( २४) 
फबिअय्यि आला-इ रब्बिकुमा तुकज्जिबान है २५) कुल्लु मन्‌ अलैहा हर 
(२६) व यब्क़ा वज्हु रब्बि-क जुल्जलालि वल-इकरामि( २७) फ़बिअय्यि आला-इ 
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हस्स-क्रलानि&( ३१) फ़बिअय्यि आला-इ 3 
रब्बिकुमा तुकजूजिबान (३२) यामआ-श-रल्‌- |ॐ 5५४४४१ Bis sb 
जिन्ति वल्इन्सि इनिस्त-तअ्‌-तुम्‌ अन्‌ तन्फुज्‌ | 
मिन्‌ अक्तारिस्समावाति वल्भज़ि फन्फुजूश्ला CGE EEE 
तन्फुज्‌-न इल्ला बिसुल्तान (३३) फ़बिअय्यि ॥५४०८७ 
आल इ रब्बिकुमा तुकज्जिबान (३४) युर्सलु 
अलेकुमा शुवाञुम्‌-मिन्नारिवि“व नुहासुन्‌ फला 
तन्तसिरानि2(३५) फ़बिअय्यि आला-इ रब्बि- 
कुमा तुकञ्जिबान (३६) फ़-इजन-शक्क़्तिस्‌- टु 
फ-कानत्‌ वर्‌द-तन्‌ कद्दिहानिट(३७) #2४ ५००४४५ ०८ ०० Dd 
फ़बिअध्यि आर्लाइ रन्बि गो तुकजूजिबान (३८) फ़यौमइजिल्ला युस-अलु अन्‌ 
जम्बिही। इन्सु वव ला जान्नुत्‌८(३९) फ़बि-अय्यि आला-इ रब्बिकुमा तुकजूनि- 
बान (४०) नू ज्रिमू-न बिसीमाहुम्‌ फयुअ्‌-खजु बिन्नवासी वल-अकूद 
(४१) फ़बिअय्यि आला-इ रब्बिकुमा तुकनूजिबान (४२) हाजिही ज-हन्नमुल्लती 
ह युकजूजिबु बिहल-मुज्रिमून ४३) यतूफून बैनहा व बै-न हमीमिन्‌ आन ४४ 
दर: फबिअय्यि आ लाइ रब्बिकुमा तुकजुजिबान % (४५) व लि-मन्‌ खा-फ़ मक़ा-म रब्बिही ; 
१ “१ & जन्ततानि८( ४६) फ़बिअय्यि आ लाइ रब्बिकुमा तुकज्‌जिबान“( १४७ ) जवा अफ़नानिई ॥ 
ER (४८) फ़बिअय्यि आला-इ रब्बिकुमा तुकज्‌जिबान (४६) फ़ीहिमा अँनानि त्रिश 
E+ (५०) फ़बिअय्यि आला इ रब्बिकुमा तुकजूजिबान (५१) फ़ीहिमा मिन्‌ क 
£ फ़ाकिहतित्‌ जौजानिट(५२) फ़बि-अय्यि आल. ३) 
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हैं। (२२) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (२३) और जहाज 

भी उसी के हैं जो नदी में पहाड़ों की तरह ऊंचे खड़े होते हैं, (२४) तो तुम अपने परवरदिगार की 
कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (२५)* के 


5०४३६ 


म 
जो (मख्लूक़) जमीन पर है, सब को फ़ना होना है। (२६) और तुम्हारे परवरदिगार ही की ९३ 
जात (बरकत वाली,) जो जलाल व अज्मत वाली है, बाक़ी रहेगी, (२७) तो तुम अपने परवर- 
दिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (२८) आसमान व जमीन में जितने लोग हैं, सब 
उसी से मांगते हैं, वह हर दिन काम में लगा रहता है। (२६) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन- 
कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (३०) ऐ दोनों जमाअतो ! हम बहुत जल्द तुम्हारी तरफ़ मुतवज्जह छु 
होते हैं। (३१) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (३२) ऐ 
जिन्न व इन्सान के गिरोह ! अगर तुम्हें कुदरत हो कि आसमान और जमीन के किनारों से निकल - 
जाओ, तो निकल जाओ और जोर के सिवा तो तुम निकल सकने ही के नहीं । (३३) तो तुम अपने 
परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (३४) तुम पर आग के शोले और धुवां % 
छोड़ दिया जाएगा, तो फिर तुम मुक़ाबला न कर सकोगे। (३५) तो तुम अपने परवरदिगार की 
कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (३६) फिर जब आसमान फट कर तेल की तलछट की तरह 
गुलाबी हो जाएगा, (तो वह कैसा हौलनाक दिन होगा ? ) (३७) तो तुम अपने परवरदिगार को 
कौन-कौन सी नेमत को झठलाओगे ? (३८) उस दिन न तो किसी इंसान से उस के गुनाहों के बारे 
में पूछ-ताछ की जाएगी और न किसी जिन्न से । (३६) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन 
सी नेमत को झुठलाओगे ? (४०) गुनाहगार अपने चेहरे ही से पहन्नान लिए जाएंगे, तो पेशानी के 
बालों और पांवों से पकड़ लिए जाएंगे । (४१) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत 
कोः झुठ्लाओगे ? (४२) यही वह जहन्नम है, जिसे गुनाहगार लोग झुठलाते थेट ४३) वे दोजख 
और खौलते हुए गर्म पानी के दर्मियान घूमते फिरेंगे । (४४) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन- 
कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (४५) ॐ 


और जो शरु परवरदिगार के सामने खड़े होने से डरा, उस के लिए दो बारा हँ । (४६) 
तो तुम अपने किम की कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ! (४७) उन दोनों में बहुत-सी 
शाखें (यानी क्रिस्म-क्रिस्म के मेवों के पेड़ हैं,) (४८) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी 
"मत को झुठलाओगे ? (४६) इन में दो चश्मे बढ रहे हैं, (५०) तो तुम अपने 00. की .. र 

कौन-कौन सी नेमत को झठलाओगे ? (५१) उन में सब मेवे दो-दो किरम के ८. (५२) ॥ का . ह 
अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी तेमत को झुठलाओगे ? (५३) (जन्नत वाले) ऐसे बिछोनों , न 
0 जद इस दुनिया में हो रहे हैं, उन ग का मस्दर वही रब्बुल आलमीन है । 
5 ज़ोर तुम में है नहीं, तो तुम भाग कर निकले सकते भी नहीं । “९ 
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% पर जिन के स्तर अतलस के हैं, तकिया लगाये हुए होंगे और दोनों बागों के मेवे करीब (भूक रहे) 
हैं। (५४) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (५५ ) इन में 


NR 


रः वाक्विश्रः ५६ तजु मा क्रा-ल फमा खत्बुकुम २७ ८४६ 
| ६ नीची निगाह वाली औरतें हैं जिन को जन्नत वालों से पहले न किसी इन्सान ने हाथ लगाया और 
| $ न किसी जिन्न ने, (५६) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (५७) 
| {? गोया वे याकूत और मर्जान हैं । (५८) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत को 
| झुठलाओगे ? (५६) नेकी का बदला नेकी के सिवा कुछ नहीं है, (६०) तो तुम अपने परवरदिगार 
की कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (६१) और इन बागों के अलावा दो बाग और हैं, (६२) 
तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (६३) दोनों खूब गहरे 


हरे, (६४) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे । (६५) इन में 
दो चश्मे उबल रहे हैं, (६६) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठला- 


९ 
. 
0 
ओगे ? (६७) इन में मेवे और खजूरें और अनार हैं। (६८) तो तुम अपने परवरदिगार की 
कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (६६) इन में नेक सीरत (और) खूबसूरत औरतें हैं, (७०) र 
तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (७१) (वे) हर्‌ (हैं, जो) 
खेमों में छिपी (हैं), (७२) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठला- 
ओगे ? (७३ ) उन को (जन्नत वालों में) न किसी इंसान ने हाथ लगाया और ग किसी जिन्न 
ने, (७४) तो तुम अपने परवरदिगार की कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (७५) हरी 
कालीनों और उम्दा मस्नदों पर तकिया लगाए बैठे होंगे। (७६) तो तुम अपने परवरदिगार की 
कौन-कौन सी नेमत को झुठलाओगे ? (७७) (ऐ मुहम्मद ! ) तुम्हारा परवरदिगार, जो जलाल व 
भउमत का मालिक है, उस का नाम बड़ा बरकत वाला है। (७८) ऊ 


23222 


५६ सुरः वाक़िआ्नः ४६ 


सूरः वाक़िअ: मक्की है, इस में ६६ आयतें और तीन रुकूअ हैं । 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 25 

श्र में नहीं 
जब वाक्रेअ होने वाली वाक्रेअ हो जाए, (१) उस के वाक़अ होने में कुछ झूठ नहीं, (२) किसीः 
मस्त करे, किसी को बुलंद, (३) जब ज़मीन भूंचाल से कांपने लगे, (४) और पहाड़ टूट-टूट 
"र रेजा-रेजा हो जाएं, (५) फिर गुबार हो कर उड़ने लगें, (६) और तुम लोग तीन क्रिस्म हो 
भो, (७) तो दाहिने हाथ वाले, (मुम्हानल्लाह ! ) दाहिने हाथ वाले क्या (ही चेन में) हैं, (८) ड 
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डर और बाए हाथ वाले (अफ़सोस ! ) बाएं हाथ वाले क्या (अजाब में गिरफ्तार) हैं, (६) और जो 
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| || 


आगे बढ़ते वाले हैं, (उन का क्या कहना) वे आगे ही बढ़ने वाले हैं, (१०) वही (खुदा के) मुक़रंब 


ह 72 


पिछलों में से, (१४) (लाल व याकूत वगैरह से) जड़े हुए तस्तों पर, (१५) आमने-सामने तकिया 


लगाये हुए, (१६) नवजवान खिद्मतगुजार, जो हमेशा (एक ही हालत में) रहेंगे, उन के आस-पास 
फिरेंगे। (१७) यानी आबखोरे और आफ़ताबे और साफ़ शराब के गिलास ले ले कर, (१८) इस 
सेन तो सर में दर्द होगा और न उन की अक्लें मारी जाएंगी । (१६) और मेवे, जिस तरह के उन 
को पसन्द हों, (२०) और परिदों का गोश्त, जिस क्रिस्म का उन का जी चाहे, (२१) और बड़ी- 
बडी आंखों वाली हरें, (२२) जैसे (हिफाजत से) तह किए हुए (आबदार) मोती । (२३) यह 
उन के आमाल का बदला है, जो वे करते थे। (२४) वहांन बेहूदा बात सुनेंगे और न गाली- 
गलौज, (२५) हां, उन का कलाम सलाम-सलाम (होगा,) (२६) और दाहिने हाथ वाले ! 
(मुब्हानल्लाह ! ) दाहिने हाथ वाले क्या (ही ऐश में) हैं? (२७) (यानी) बे-कांटे की 
वेरियों, (२८) और तह-ब-तह केलों, (२६) और लम्बे-लम्बे सायों, (३०) और पानी के 
झरनों, (३१) और ज्यादा से. ज्यादा मेवों (के बागों) में, (३२) जोन कभी खत्म हों और न उन 
से कोई रोके, (३३) और ऊंचे-ऊंचे फ़र्शों में, (३४) हम ने इन (हरो) को पैदा किया, (३५) 
तो उन को कुंवारियां बनाया, (३६) (और शौहरों की) प्यारियां और हम-उम्र, (३७) (यानी) 


दाहिने हाथ वालों के लिए, (३८) 


(ये) बहुत से तो अगले लोगों में से हैं, (३९) और बहुत से पिछलों में से । (४०) और बाएं 
हाथ वाले (अफ़सोस ! ) बाएं हाथ वाले क्या (ही अज़ाब में) हैं। (४१) (यानी दोज़ख को) 
तपट और खोलते हुए पानी में, (४२) और स्याह धुएं के साए में, (४३) (जो) न ठंडा (है,) न 
खुशनुमा, (४४) ये लोग इस से पहले तेमतों के ऐश में पड़ हुए थे, (४५) और बड़े गुनाह पर अड़े 
हए थे, (४६) और कहा करते थे कि भला जब हम मर गये और मिट्टी हो गये और हड्डियां (ही 
हेड्डिया रह गये) तो क्या हमें फिर उठाना होगा ? (४७) और क्या हमारे बाप-दादा को. 
भी? (४८) कह दो कि बेशक पहले और पिछले, (४६ ) (सब) एक मुक़्रंर दिन के वक़्त पर जमा 


Me 
* यानी इस में से कुछ टूट नहीं चुका । 
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१) नेमत की बहिश्त में, (१२) वे बहुत से तो अगले लोगों में से होंगे, (१३) और थोड़े से : 


अ 
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श ल-मज्मूअ-न ४ इला मीक़ाति यौमिम्‌ू-मअलूम (५०) 'सुम्‌ू-म इन्नकुम्‌ अय्युहज््ज़ो. 0 
ल्लूनल-मुकज्जिबून / (५१) ल-आकिलु-न मिन्‌ श-जरिम्‌-मिन्‌ जक्क्रूम ॥ (५२ ) |! 
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5 किए जाएंगे । (५०) फिर तुम ऐ झुठलाने वाले गुमराहो ! (५१) थूहर के पेड खाओगे, (५२) 
और इसी से पेट भरोगे, (५३) और इस पर खौलता हुआ पानी पियोगे, (५४) और पियोगे भी तो 


इस तरह जैसे प्यासे ऊंट पीते हैं, (५५) बदले के दिन यह उन की मेहमानी होगी । (५६) हम ने 5 
तुम को (पहली बार भी तो) पेदा किया है, तो तुम (दोबारा उठने को) क्यों सच नहीं 


समझते ? (५७) देखो तो कि जिस (नुत्फे) को तुम (औरतों के रहम में) डालते हो, (५८) क्या 
तुम इस (से इंसान) को बनाते हो या हम बनाते हैं? (५६) हम ने तुम में मरना ठहरा दिया है 


और हम इस (बात) से आजिज नहीं, (६०) कि तुम्हारी तरह के और लोग तुम्हारी जगह ले आएं 


और तुम को ऐसे जहान में जिस को तुम नहीं जानते, पैदा कर दें । (६१) और तुम ने पहली पदाइश 
तो 


जान ही ली है, फिर तुम सोचते क्यों नहीं ? (६२) भला देखो तो कि जो कुछ तुम बोते 
हो, (६३) तो क्या तुम उसे उगाते हो या हम उगाते हैं ? (६४) अगर हम चाहें तो उसे चूरा-चूर 


कर दें और तुम बातें बनाते रह जाओ । (६५) (कि हाय ! ) हम तो मुफ्त जुमने में फंस 


र्‌ 
गये, (६६) बल्कि हम हैं ही बे-नसीब। (६७) भला देखो तो कि जो पानी तुम पीते हो, (६८) 
क्या तुम ने उस को बादल से नाजिल किया है या हम नाजिल करते हैं ? (६६) अगर हम चाहें तो 


हम उसे खारी कर दें, फिर तुम शुक्र क्यों नहीं करते ? (७०) भला देखो तो, जो आग तुम पेड़ से 


Pe EN ASSN 


निकालते हो, (७१) क्या तम ने उस पेड़ को पैदा किया है या हम पैदा करते हैं ! (७२) हम ने 


उसे याद दिलाने और मुसाफिरो के बरतने को बनाया है । (७३) तो तुम अपने परवरदिगार बुजुर्ग 


कै नाम की तस्बीह करो । (७५) ह चछ 


हमें तारों की मंजिलो की क्रसम ! (७५) और अगर तुम समझो तो यह बड़ी क़सम है, (७६) 


eS ४०४०-८८» 
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र 


कि यह बड़े रुत्बे का क़रआन है, (७७) (जो) किताबे महफूज में (लिखा हुआ है।) (७८) इस 


को बही हाथ लगाते हैं, जो पाक हैँ। (७६) परवरदिगारे आलम की तरफ़ से उतारा गया है । (८०) 
गया तुम उस कलाम से इंकार करते हो? (८१) और अपना वज़ीफ़ा यह बनाते हो कि (इसे) 
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(९ झुठलाते हो, (५२) भला जब रूह गले में आ पहुंचती है, (८३) और तुम उस वक्‍त (की हालत } 


(६ को) देखा करते हो, (८४) और हम: उस (मरने वाले) से तुम से भी ज़्यादा नज़दीक होते हैं 


०2 
60 


सूरः हृदीद ५७ तजुमा का-ल फमा खत्बुकुम २७ 5५५ 
| 


६ लेकिन तुम को नज़र नहीं आते । (८५) पस अगर तुम किसी के बस में नहीं हो, (८६) तो अगर 
सच्चे हो तो रूह को फेर क्यों नहीं लेते ? (5७) फिर अगर वह (खुदा के) मुक़रिबों में से है, (८८) 
तो (उस के लिए) आराम और खुश्बूदार फल और नेमत के बाग हैं, (८९) और अगर वह दाएं 
हाथ वालों में से है, (६०) तो (कहा जाएगा कि) तुझ पर दाहिने हाथ वालों की तरफ़ से 
सलाम, (९१) और अगर वह झुठलाने वाले गुमराहों में से है, (६२) तो (उस के लिए) खौलते 


£ ACNE “2 २ 
१ ०१०७ ० ०को पपीटरको फरेटहको फु 


0 


पानी की मेहमानी है, (६३) और जहन्नम में दाखिल किया जाना । (९४) यह (दाखिल किया 
जाना यक्कीनन सही यानी) हक्कुल यक्रीन है। (९५) तुम अपने परवरदिगार बुजुर्ग के नाम की 


2. 


~ 
PT 


तस्वीह करते रहो । (९६) ऊ 


900000000 


५७ सुरः हुदीद ६४ | 
सूरः हदीद मदनी है, इस में २९ आयते और चार रुकूअ हैं । 38 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । ५ 
जो मख्लक आसमानों और जमीन में है, खुदा की तस्बीह करती है और वह ग़ालिब (और ) 
हिक्मत वाला है । (१) आसमानों और ज़मीन की बादशाही उसी की है, (वही) जिंदा करता और 
मारता है और वह हर चीज पर कुदरत रखता है। (२) वह (सब से) पहला और (सब से) 
पिछला और (अपनी क़॒दरतों से सब पर) जाहिर और (अपनी जात से) पोशीदा है और वह | 
तमाम चीज़ों को जानता है। (३) वही हैं जिस ने आसमानों और जमीन को छ: दिन में 
पैदा किया, फिर अशै पर जा ठहरा । जो चीज जमीन में दाखिल होती और जो उस से निकलती 


है और आसमान से उतरती और जो उस को तरफ़ चढ़ती हैं, सब मालूम है और तुम जहां कहीं हो, 


र वह तुम्हारे साथ है और जो कुछ तुम करते हो, खुदा उस को देख रहा है। (४) आसमानों 


और ज़मीन की बादशाही उसी की हैं और सब मामले उसी की तरफ रुजूअ होते हैं। (५ ) टर 
करता और दिन को रात में दाखिल करता है और वह दिलों के भेदों 9; _ 


ROARING ON CCAD ACEO SON CAP DANA SCRE DAAC NEDA 


ES, 


(बही) रात को दिन में दाखिल करत 
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तक को जानता है । (६) (तो) खुदा पर और उस के रसूल पर ईमान लाओ और जिस (माल ) में छुः 
उसं ने तुम को (अपना) नायब बनाया है, उस में से ख़चे करो । जो लोग तुम में से ईमान लाए और 


XA 


% 
(माल) खच करते रहे, उन के लिए बड़ा सवाब है। (७) और तुम केसे लोग हो कि खुदा पर डर 
ईमान नहीं लाते, हालांकि (उस के) पंग्रम्बर तुम्हें बुला रहे हैं कि अपने परवरदिगार पर ईमान 
लाओ और अगर तुम को बावर हो, तो वह तुम से (इस का) अह्द भी ले चुका है । (८) वही तो 
है जो अपने बन्दे पर खुले (मतलब वाली) आयतें नाजिल करता है, ताकि तुम को अंधेरे में से 
निकाल कर रोशनी में लाए। बेशक खुदा तुम पर निहायत शफ़्क़त करने वाला (और) मेहरबान 
है। (९) और तुम को क्या हुआ है कि खुदा के रास्ते में ख़चं नहीं करते, हालांकि आसमानों और 
ज़मीन की विरासत खुदा ही की है, जिस शख्स ने तुम में से (मक्का की) फ़त्ह से पहले खच किया 
और लड़ाई की, वे (और जिस ने ये काम पीछे किए, वे) बराबर नहीं। उन का दर्जा उन लोगों से 
बढ़ कर है, जिन्हो ने बाद में (माल का) खर्च और (कुफफ़ार से) जिहाद व किताल किया और र 
खुदा ने सब से नेक (सवाब) (का) वायदा तो किया है और जो काम तुम करते हो, खुदा उन्हें. छ 
जानता है । (१०) ऋ कण 
कौन है जो खुदा को नेक (नीयत और खुलूस से) क़ज दे, तो वह उस को उस से दोगुना अदा ५ 
करे और वह उस के लिए इज्जत का बदला (यानी) जन्नत है। (११) जिस दिन तुम मोमिन मर्दों 
और मोमिन औरतों को देखोगे कि उन (के ईमान) का नूर उन के आगे-आगे और दाहिनी तरफ़ ५ 
चल रहा है, ( तो उन से कहा जाएगा कि) तुम को बशारत हो (कि आज तुम्हारे लिए) बाग हैं, 
जिन के तले नहरें बह रही हैं, उन में हमेशा रहोगे। यही बड़ी कामियाबी हैं। (१२) उस दिन 
मुनाफ़िक़ मदे और मुनाफ़िक़ औरतें मोमिनों से कहेंगे कि हमारी तरफ़ ( शफ्क़त की) नज़र कीजिए 
कि हम भी तुम्हारे नूर से रोशनी हासिल करें तो उनसे कहा जाएगा कि पीछे को लौट जाओ, (वहां) < 
और नूर तलाश करो, फिर उन के बीच में एक दीवार खड़ी कर दी जाएगी, जिस में एक दरवाज़ा 
होगा, जो उस के अन्दरूनी जानिब है, उस में तो रहमत है और जो बाहरी जानिब है, उस तरफ़ 3 
अज्ञाब (व तकलीफ़) (१३) तो मुनाफिक़् लोग मोमिनों से कहेंगे कि कया हम (दुनिया में) तुम्हारे # 
साथ न थे, वे कहेंगे, क्यों नहीं थे लेकिन तुम ने खुद अपने आप को बला में डाला और (हमारे 
हक में हादसे के) इंतिज्ञार में रहे और (इस्लाम में) शक किया और (लम्बी-चौड़ी) आरजूओं ने 
एम को धोखा दिया, यहां तक कि खुदा का हुक्म भा पहुंचा और खुदा के वारे में तुम को (शेतान) १. दी. 
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दगाबाज दग़ा देता रहा । (१४) तो आज तुम से मुआवज़ा नहीं लिया जाएगा और न (वह) 

काफ़िरों ही से (कबूल किया जाएगा) । तुम सब का ठिकाना दोजख है (कि) वही तुम्हारे लायक है 
और वह बुरी जगह है । (१५) क्या अभी मोमिनों के लिए इस का वक़्त नहीं आया कि खुदा को 
याद करने के वक्त और (क्ररआन) जो (खुदा-ए-बर-) हक़ (की तरफ़) से नाजिल हुआ है, उस के 
सुनने के वक्त उन के दिल नर्म हो जाएं और वे उन लोगों की तरह न हो जाएं, जिन को (उन से) 
पहले किताबें दी गयी थीं, फिर उन पर लम्बा जमाना गुजर गया, तो उन के दिल सख्त हो गए और 
उन में स अक्सर ना-फ़रमान हैं। (१६) जान रखो कि खुदा ही जमीन को उस के मरने के बाद 
जिंदा करता है। हम ने अपनी निशानियां तुम से खोल-खोल कर बयान कर दी हैं, ताकि तुम 
समझो ।(१७) जो लोग खैरात करने बाले हैं मर्द भी और औरतें भी और खुदा को नेक (नीयत और 
खुलूस से) क़ज देते हैं, उन को दोगुना अदा किया जाएगा और उन के लिए इज्जत का बदला 
है। (१८) और जो लोग खुदा और उस के पैगम्बरों पर ईमान लाए, यही अपने परवरदिगार के 
नजदीक सिद्दीक़ और शहीद हैं। उन के लिए उन (के आमाल) का बदला होगा और उन (के 


ईमान) की रोशनी और जिन लोगों ने कुफ किया और हमारी आयतों को झुठलाया, वही दोजखी 


हैं। (१९) + 

जान रखो कि दुनिया की जिंदगी सिफ खेल और तमाशा और जीनत (व आराइश) और 
तुम्हारे आपस में घमंड (व तारीफ़) और माल व औलाद की एक दूसरे से ज्यादा तलब (व 
ख्वाहिश) है ।' (इस की मिसाल ऐसी है) जैसे बारिश, कि (इस से खेती उगती और) किया] को 
खेती भली लगती है, फिर वह खूब जोर पर आती है, फिर (ऐ देखने वाले ! ) तू उस को देखता है 
कि (पक कर) पीली पड़ जाती है, फिर चूरा-चूरा हो जाती है और आखिरत में ( काफ़िरों के लिए ) 
तेज़ अज़ाब और (मोमिनों के लिए) खुदा की तरफ़ से बख्शिश और खुश्नूदी है और दुनिया की 
जिंदगी तो धोखे का माल है । (२०) (बन्दो) अपने परवरदिगार की बस्थिश की तरफ़ और जन्नत 
की (तरफ़) जिस का अजे आसमान और जमीन के अजे का-सा है और हि उन लोगों के लिए 
तेयार की गयी है जो खुदा पर और उस के पैगम्बरों पर जो ईमान लाए हैं, लपको । यह खुदा का 
फज्ल है, जिसे चाहे अता फ़रमाए और खुदा बड़े फज्ल का मालिक है। (२१) का मुसीबत छ 
पर और खुद तुम पर नहीं पड़ती, मगर इस से पहले कि हम उस को पेदा करें, एक किताब में 
(लिखी हुई) है, (और) यह (काम ) खुदा को आसान है। (२२) ताकि जो (मतलब) तुम से 


१. हजरत रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम एक बार मस्जिद में तश्रीफ़ लाए तो देखा कि कुछ लोग 
मस्जिद में हंस रहे हैं। आप ते फ़रमाया, क्या तुम लोगों को खौफ नहीं रहा ? साफ़ ही यह आयत पढ़ी, तो उन 
लोगों ने पूछा कि ऐ अल्लाह के रसूल ! उस का कपफारा क्या है ? आप ने फ़रमाया, जितना हंसे हो, उतना ही 


रोओ । 
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फौत हो गया हो, उस का गम न खाया करो और जो तुम ने उस को दिया हो, उस पर इतराया न 
करो और खुदा किसो इतराने और शेखी बघारने वाले को दोस्त नहीं रखता, (२३) जो खद 
बुरुल करें और लोगों को भी बुस्ल सिखाएं और जो शख्स मुंह फेर ले, तो खुदा भी बे-परवा है (और 
वही हम्द (व सना) के लायक़ है। (२४) हमने अपने पेगरम्बरों को खली निशानियां दे कर भेजा 
और उन पर किताबें नाजिल कों और तराजू (यानी इन्साफ के क़ायदे,) ताकि लोग इंसाफ़ पर 
क्रायम रहें ओर लोहा पैदा किया । उस में (लड़ाई के हथियार के लिहाज़ से) खतरा भी तेज है 
और लोगों के फ़ायदे भी हैं और इस लिए कि जो लोग बिन-देखे खदा और उस के पेग्रम्बरों की 


मदद करते हैं, खदा उन को मालम करे । बेशक खुदा ताक़तवर और ग़ालिब है। (२५) उ 


और हम ने नह और इब्राहीम को (पैग्रम्बर बना कर) भेजा और उन की औलाद में पगम्बरी 
और किताब (के सिलसिले) को (वक्त-वक्त पर) जारी रखा, तो कुछ तो उन में से हिदायत पर 


हैं और अक्सर उन में से इताअत से बाहर हैं । (२६) फिर उन के पीछे उन्हीं के कदमों पर (और) 
पैगम्बर भेजे और उन के पीछे मरयम के बेटे ईसा को भेजा और उन को इंजील इनायत की और 
जिन लोगों ने उन की पैरवी की, उन के दिलों में शफ्क्रत और मेहरबानी डाल दी और लज्ज़तों से 
किनारा-कशी की, तो उन्हों ते खुद एक नयी बात निकाल ली। हुम ने उन को इस का हुक्म नहीं 
दिया था, मगर (उन्हों ने अपने ख्याल में ) खुदा की खुश्नूदी हासिल करने के लिए (आप ही ऐमा 
कर लिया था) फिर जैसा उस को बनाना चाहिए था, निबाह भी न सके। पस जो लोग उन में से 
ईमान लाए उन को हम ने उन का बदला दिया और उन में से बहुत से ना-फ़रमान हैं। (२७) 


मोमिनो ! खदा से डरो और उस के पैगाम्बर पर ईमान लाओ, वह तुम्हें अपनी रहमत से दोगुना 


बदला अता फ़रमाएगा और तुम्हारे लिए रोशनी कर देगा, जिस में चलोगे ओर तुम को बख्श देगा 


और खुदा बस्ने वाला मेहरबान है । (२८) (ये बातें) इस लिए (बयान की गयी हैं) कि अहले 


किताब जान लें कि वे खदा के फ़ल पर कुछ भी कुदरत नहीं रखते और यह कि फज्ल खुदा के ही 


हथ है, जिस को चाहता है देता है और खुदा बड़े फरल का मालिक है । (२६) ऋ 
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| १८ ° 
| ; ५५ सरः सुजादला १०५ 
| « सूरः मुजादला मदनी है, इस में बाईस आयतें और तीन रुक॒अ हैं। र 
शुरू खुदा का नाम ले कर जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम'वाला है । 
(7 (ऐ पैगम्बर ! ) जो औरत तुम से अपने शौहर के बारे में झगड़ती और खुदा से शिकायत 


2 

२ 

(रंज व मलाल) करती थी । खुदा ने उसकी इल्तिजा सुन ली और खुदा तुम दोनों की बात-चीत सुन . 
रहा था । कुछ शक नहीं कि खुदा सुनता-देखता है ।(१) जो लोग तुममें से अपनी औरतों को मां कह 

देते हैं, वह उन की माएं नहीं (हो जाती) । उन की माएं तो वही हैं, जिन के पेट से वह पेदा हुए । छ 
बेशक वे ना-माक़ूल और झूठी बात कहते हैं और खुदा बड़ा माफ़ करने वाला (और) बख्शने वाला 

है। (२) और जो लोग अपनी बीवियों को मां कह बेठे, फिर अपने क्रौल से रुजूअ कर लें, तो (उन टर 

को) हम-बिस्तर होने के पहले एक गुलाम आजाद करना (ज़रूर) है । (मोमिनो ! ) इस (हुक्म) ५ 
से तुम को नसीहत की जाती है और जो कुछ करते हो, खुदा उस से खबरदार हैं। (३) जिस को 
गुलाम न मिले, वह हम-बिस्तरी से पहले लगातार दो महीने के रोजे रखे, जिस को इस को भी 
कुदरत न हो, (उसे) साठ मुहताजों को खाना खिलाना (चाहिए) । यह (हुक्म) इस लिए (हे) 

क 

0 
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0 
कि तुम खुदा और रसूल के फ़रमांबरदार हो जाओ और ये खुदा की हदें हैं और न मानने वालों के 
` लिए दर्द देने वाला अज़ाब है ।' (४) जो लोग खुदा और उस के रसूल की मुखालफत करते हैं, वे 

(इसी तरह) जलील किए जाएंगे, जिस तरह उन से पहले जलील किए गये थे और हम ने साफ़ 
और खुली आयतें नाजिल कर दी हैं । जो नहीं मानते उन को जिल्लत का अज़ाब होगा । (५) जिस 
दिन खुदा उन सब को जिला उठाएगा, तो जो काम वे करते रहे, उन को जताएगा । खुदा को वे सब 


(काम) याद हैं और यह उन को भूल गये हैं और खुदा हर चीज़ की जानता है, (६) % 
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१. ये आयतें खौला बिन्त सालबा के हक़ में नाजिल हुई हैं। उस का शौहर औस बिन सामित गुस्से की-हालत में 
उस से जिहार कर बैठा और यो भी अरब में जिहार का रिवाज था । जिहार इस को कहते है कि मियां अपनी 
बीवी से इस तरह के लफ़्ज़ कह दे, तू मेरी मां की जगह है या तेरी पीठ मेरी पीठ की जगह है । इस तरह कह 
देना जाहिलियत में तलाक़ समझा जाता था, तो खौला इस बारे में हुक्म मालूम करने के लिए हज़रत सल्ल० की ५ 
हराम हो गयी । उस ने कहा कि उस ने तलाक़ 
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खिदमत में हाज़िर हुई । आप ने फ़रमाया कि तू अपने शौहर पर 
तो नहीं दी क तो यह फरमाते कि न 2 पर हराम हो चुकी और वह कहती कि उस ने तलाक़ का ह 
नाम नहीं लिया । इसी बात-चीत को खुदा ते 'झगड़ा' कहा है । फिर वह खुदा से कहती कि उब्बुल आलमीन मेरी 
बेबसी का हाल तुझ को मालूम है। मेरे नन्हें नन्हें बच्चे हैं। अगर मैं उन को अपने शौहर के ks कर दूं, तो 
अच्छी तरह परवरिश न होने की वजह से ख़राब हो जाएंगे और अगर अपने पास रख्ूं तो भूखे मरेंगे और आसमान 
की तरफ़ सर उठा कर कहती कि ऐ अल्लाह ! मेरी शिकायत तुझी से है। खुदा ने उस की इज्ज व ज्रारी को | 5 
कुबूल ५,रमाया और ज़िहार को तलाक़ नहीं, बल्कि एक चा-माङ्कूल' बात क़रार दें कर उस का कपुफ़ारा मुक़रर ह 
फेरमाया । 
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क्या तुम को मालूम नहीं-कि जो कुछ आसमानों में है और जो कुछ जमीन में है, खुदा को सब 
मालूम है । (किसी जगह) तीन (शस्सों) का (मज्मा और) कानों में सलाह व मश्विरा नहीं होता, 
मगर वह उन में चौथा होता है और न कहीं पांच का, मगर वह उन में छठा होता है और न उस से 
कम या ज्यादा, मगर वह उन के साथ होता है, चाहे वे कहीं हों। फिर जो-जो काम ये करते रहे हैं, 
क्रियामत के दिन वह (एक-एक) उन को बताएगा । बेशक खुदा हर चीज़ को जानता हूँ। (७) 
क्या तुम ने उन लोगों को नहीं देखा जिन को कानाफूसियां करने से मना किया गया था । फिर जिस 
(काम) से मना किया गया था, वही फिर करने लगे और यह तो गुनाह और जुल्म और (खुदा के) 
रसूल की ना-फ़रमानी की कानाफूसियां करते हैं और जव तुम्हारे पास आते हैं तो जिस (कलिमे) 
से खुदा ने तुम को दुआ नहीं दी, उस से तुम्हें दुआ देते हैं और अपने दिल में कहते हैं कि (अगर यह 
वाक़ई पेग्रम्बर हैं तो) जो कुछ कहते हैं, खुदा हमें उस की सज़ा क्यों नहीं देता (ऐ पैग़म्बर ! ) उन 
को दोजख (ही की सज़ा) काफ़ी है, ये उसी में: दाखिल होंगे और वह बुरी जगह है।` (८) 
मोमिनो ! जब तुम आपस में कानाफूसियां करने लगो तो गुनाह और ज्यादती और पेराम्बर की ना- 
फ़रमानी की बातें न करना बल्कि नेकी और परहेज़गांरी की बातें करना और खुदा से जिस के 
सामने जमा किए जाओगे, डरते रहना। (९) (काफ़िरों की) कानाफूसियां तो शैतान (को 
हरकतों) से हैं, (जो) इस लिए (की जाती हैं) कि मोमिन (उन से) गमनाक हों, मगर खुदा के 
हुक्म के सिवा उन से उन्हें कुछ नुक्सान नहीं पहुंच सकता, तो मोमिनों को चाहिए कि खुदा ही पर 
भरोसा रखें । (१०) मोमिनो ! जब तुम से कहा जाए कि मज्लिस में खुल कर बैठो तो खुल कर बेठा 
करो । खुदा तुम को कुशादगी बर्शेगा और जब कहा जाए कि उठ खड़े हो तो उठ खड़े हुआ करो । 
जो लोग तुम में से ईमान लाए हैं और जिन को इलम अता किया गया है, खुदा उन के दजे बुलंद 
करेगा और खुदा तुम्हारे सब कामों को जानता है । (११) मोमिनो ! जब तुम पेग़म्बर के कान में 
कोई बात कहो तो बात कहने से पहले (मिस्कीनों को) कुछ खैरात दे दिया करो। यह तुम्हारे लिए 
बहुत बेहतर और पाकीज़गी की बात है और अगर खैरात तुम को मयस्सर न आए, तो खुदा बछूशने 


SUE 5 
१. हदीसों में है कि यहूदी हजरत के पास आते, तो बजाए 'अस्सलामु अलै-क' के 'अस्सामु अलै-क' कहते । 'साम' 
मौत को कहते हैं, तो वे जाहिर में तो नेक दुआ देते और हकीकत में मौत मुराद लेते और बद-दुआ देते । आप 


उस के जवाब में सिफ़ “व अलैकुम' फ़रमाते जिस का मतलब यह होता कि मौत तुम ही पर वाक्रेअ हो। वे लोग | 5 


अपने दिल में कहते कि अगर महम्मद सच्चे पैगम्बर होते तो हमारे इस कलिमे के कहने से ज़रूर हम पर अज़ाब 
नाडि होता । कुछ ने यह मानी किए हैं कि अगर यह नबी होते तो उन की बद-दुआ हमारे हक़ में ज़रूर कुबूल 


होती और हम पर मौत वाक़ेअ हो कर रहती । इन बातों के जवाब में खुदा ने फ़रमाया कि इन लोगों को दोज़ख क ॥ Eg 


फा अजाब काफ़ी है। 
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वाला मेहरबान है । (१२) क्या तुम इस से कि पेगाम्बर के कान में कोई बात कहने से पहले खैरात 


दिया करो, डर गये ? फिर जब तुमने (ऐसा) न किया और खदाने तुम्हें माफ़ कर दिया तो 


नमाज पढ़ते और जकात देते रहो और खदा और उस के रसुल की फ़रमांबरदारी करते रहो और 


जो कुछ तुम करते हो, खुदा उस से खबरदार है। (१३) ऋ 


भला तुम ने उन लोगों को नहीं देखा, जो ऐसो से दोस्ती करते हैं, जिन पर खदा का गजब 
हुआ, वह्‌ न तुम में हैं, न उन में और जान-बूझ कर झूठी बातों पर कस्मै खाते हैं। (१४) खदा ने 
उन के लिए सख्त अज्ञाब तैयार कर रखा है। ये जो कुछ करते हैं, यक्रीनन बुरा है । (१५) उन्हो ने 
अपनी क़स्मों को ढाल बना लिग्ना और (लोगों को) खुदा के रास्ते से रोक दिया है, सो उन के लिए 
जिल्लत का अज़ाब है। (१६) खुदा के (अजाब के) सामने न तो उन का माल ही कुछ काम 
जाएगा और न औलाद ही.(कुछ फ़ायदा देगी) ये लोग दोजखी हैं, इस में हमेशा (जलते) 
रहेंगे। (१७) जिस दिन खदा उन सब को जिला उठाएगा, तो जिस तरह तुम्हारे सामने क़स्में खाते 
हैं (उसी तरह ) खुदा के सामने क्रस्में खाएंगे ओर ख्याल करेंगे कि (ऐसा करने से) काम ले निकले हैं 
देखो ये झूठे (और गलती पर) हैं । (१८) शैतान ने उन को क़ाबू में कर लिया है और खुदा की 
याद उन को भुला दी है । यह (जमाअत) शैतान का लश्कर हैं और सुन रखो कि शैतान का लश्कर 


उधान उठाने बाला है । (१९) जो लोग खुदा और उस के रसूल की मुखालफ़त करते हैं, वे बहुत 
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४६ ऐदिल-मुअमिनी-त फअ-तबिरू या उलिल-अब्सार (२ ) क] लौला अन्‌ क-त-बह्लाई 
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ला-ह शदीदुल-अिक्रा (४) मा क्र-तृअ-तुम्‌ मिल्लीनतिन्‌ औ त-रव ॥ 
क्राइ-म-तन्‌ अला। उसूलिहा फ़बिइजूनिल्लाहि व लियुख्‌ज्ि-यल-फासिकीन (५) द्‌ 
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मिन्‌ खेलिव - व ला रिकाबिव्‌ - व लाकिन्नल्ला - ह युसल्लितु ) । 
धर अला . ५ वल्लाहु अला कुल्लि शैइन्‌ क़दीर ( ९ ही } 
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रखते हैं तो उन को खुदा और उस के रसूल के दुश्मनों से दोस्ती करते हुए न देखोगे, चाहे वे उन के 
बाप या बेटे या भाई या खानदान ही के लोग हों ये वह लोग हैं, जिन के दिलों में खदा ने ईमान 
(पत्थर पर लकीर की तरह) लिख दिया है और गोबी फ़ैज़ से उन की मदद की है और वह उन को 
बहिश्तों में, जिन के तले नहरें बह रही हैं, दाखिल करेगा, हमेशा उन में रहेंगे। खुदा उन से खुश और 
वे खुदा से खुश । यही गिरोह खुदा का लश्कर हें । (और) सुन रखो कि खुदा ही का लश्कर मुराद 
हासिल करने वाला है । (२२) + 
MANA NANANNAE NLNL NAY 
पर्द सूरः हुश्र १०१ 

सूरः हरर मदनी है, इस में चौबीस आयते और तीन रुकूअ हैं । 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला ह्‌ । 

जो चीजें आसमान में हैं और जो चीज़ें जमीन में हैं, (सब) खुदा की तस्बीह करती हैं और 
वह ग़ालिब हिक्मत वाला है। (१) वही तो है जिस ने कुफ्फार अहले किताब को पहले हशर के वक्त 
उन के घरों से निकाल दिया! तुम्हारे ख्याल में भी न था कि वे निकल जाएंगे और वे लोग यह 
समझे हुए थे कि उन के क्रिले उन को खुदा (के अजाब) से बचा लेंगे, मगर खुदा ने उन को वहां से 
आ लिया, जहां से उन को गुमान भी न था और उन के दिलों में दहशत डाल दी कि अपने घरों को 
खुद अपने हाथों और मोमिनों के हाथों से उजाड़ने लगे, तो ऐ (बसीरत की) आंखें रखने वालो ! 
इबरत (सबक़) पकड़ो । (२) और अगर खुदा ने उन के बारे में वतन से निकालना न लिख रखा 
होता, तो उन को दुनिया में भी अजाब दे देता और आखिरत में तो उन के लिए आग का अज्ञाब 
(तैयार) है। (३) यह इस लिए कि उन्हों ने खुदा और उस के रसूल को मुखालफत की और जो 
शख्स खुदा की मुखालफ़त करे, तो खुदा सख्त अजाब देने वाला हैं। (४) (मोमिनो ! ) खजूर के 
जो पेड़ तुम ने काट डाले या उन को अपनी जड़ों पर खड़ा रहने दिया, सो खुदा के हुक्स से था और 
मकसूद यह था कि वह ना-फ़्रमानों को रुस्वा करे।' (५) और जो (माल) खुदा ने अपने पेरास्बर 
को उन लोगों से (लड़ाई-भिड़ाई के बगेर) दिलवाया है, उस में तुम्हारा कुछ हक़ नहीं, क्योंकि इसके 
लिए न तुम ने घोड़े दौड़ाए, न ऊंट, लेकिन खुदा अपने पैग़म्बरों को जिन पर चाहता है, मुसल्लत 


RRR EP >> 
१. हजरत इब्ने अब्बास रजियल्लाहु अन्हु फ़रमाते हैं कि जब वनू नजीर अपने मकानों से निकाल दिए गए और 


उने को खजूरो के काट डालने का हुवम हुआ तो मुसलमानों ने कुछ खजूरें तो काट दीं और कुछ रहने दीं, मगर 
उन को इस बारे में शुब्हा हुआ कि क्या उन को काटने पर सवाब होगा और न काटने पर गुनाह, तो उन्हों ने यह 
बात (0: रयूले खुदा सल्लल्लाहु अर्लैहि व सल्लम से मालूम करने का इरादा किया, ल पर खुदा ने फ़रमाया _ 
कै खजूरों के काटने, न काटने से मक्रसूद यह है कि मुसलमान अपने ग़लबा पाने से खुश हों और ना-फरमान लोगो 
को यह देख कर क्रि उन के मालों में मुसलमान अपनी मर्जी के मुताबिक़ इस्तेमाल कर रहे हैं, रंज और जि 
हासिल ह्रो । i: 


OHIO IOI ल BRIORIORIORIRNAC 
- ३/३ आ € १व.न बीस. उ 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri टि 


८७० कृद समि-अल्लाहु २८ क़रआन मजीद तुल 
हे ज 05600 60406 56267: 


हमा अफ़ा-अल्लाहु अला रसूलिही मिन्‌ अहिलल-क्रुरा फलिल्लाहि व लिरंसलि 
व लिजिल्‌क़र्बा वल - यतामा वल-मसाकीनि वब्निस्सबीलि ! कैला यक-न 
दूल-तम्‌ - बनल अरिन याई मिन्कुम्‌ ५ व मा! आताकुमुरंसूलु फ्खुजूहु ¢ ब 

नहाकुम्‌ अन्हु फन्तह८ वत्तक्रुल्ला - ह » इन्नल्ला-ह शदीदुल - अिक़ाब 


MCDA 


लिल्फु क-राइल मुहाजिरीनल्लजी-न 
उख्रिजू मिन्‌ दियारिहिम्‌ व अम्वालिहिम्‌ 


यन्तगू-न फज्ूलम्‌ - मिनल्लाहि व रिज़ू- 
वानंव्‌ - व यन्सुरूनल्ला - ह व रसूलहू 
उलाइ-क हुमुस्सादिकून ८ (5) वल्लजी-न 
त-बब्वउद्दा-र वलईमा-त मिन्‌ क़ब्लिहिम्‌ 


छः | 4८7 | 2270 


25-२३ Geos ¢ 9] 
१72 22 


7400 GENE 6] 


~ 
sols 


‘ce 


८ 7१०५ 2 
SOY ०० Esl 3255 ail Ores) 
3 ~ 3 Swiss, | 
COCHIN 

~ ३% EPR ० १ / ” ४, 
SY) 99 | & 4 22) ०-०८) ठौ है १) ५2४४ | 
१० ५ १ 2s} 


[ASF Gis Sp S| 


युहिन्बू-न मन्‌ हाज-र इलैहिम्‌ व ला 


र 
द 
0 
0! 
. 
& यजिदू-त फी सुदूरिहिम्‌ हा-ज-तम्‌-मिम्म। 
र 
| 


० “27 2” 


) Re 
८; 9220! / 9.६२ (५ (६६ 22 


&§] snl , 
42020 GASES 
ETERS 
Es SO 
is 2 


ऊत्‌ व युअसिरू - न अला अन्फुसिहिम्‌ न 


६ |) 25 ०११८) 


का - न बिहिम्‌ खसासतुन्‌ ५ व 


मय्यू-क्र शुह - ह नफ़्सिही फ-उर्लाइ क्‌ 
हुमुल - मुफ़लिहून & ( ९ ) वल्लजी - न 
मिम्बअ-दिहिम्‌ यक़्लून रब्बनरिफर्‌ लना व लि-इखवानि-तल्लजी त 


३ ५ 
न न नमक म 


| स-ब-क़ना बिल - ईमानि व ला तज्‌ - अल्‌ फ़ी क्रुलूबिना थि " | 
लिल्लजी -न आमनू रब्बना इन्न - क रऊफुरंहीम ०७ ( १° १“ उ | 
हर र इलल्लजी - न॒नाफ़कू यकूल्‌ - न लिइखवानि - हिमुल्लजी ˆ 

हः क - फ़रू मिन्‌ अहिलल - किताबि ल - इन्‌ उख्रिज्तुम्‌ ल 7 oe 0 

ड म-अकुम्‌ व ला नुतीअु फ़ीकुम्‌ अ-ह-दन्‌ अ-बत दं श्‌ 


भ 
4 ५ 
~ 
3 
Er 
ग 
| 
७ 
-H 
ऽ 
2 
सै 
नव 
वु 
i 
6 
| 
८3५ 
मं 
2 
| 
[a 
Fy 
Ey 
३ 


सिट र FORIORIORIOR HOR IO ' मंजिल ( किक रिट क्‍ 
व. लाजिम प्रु. १/४ आ १० 2 ७७१९५ (१९ 4 | 
ङ CC-0. In ५ tiffizec by eGangotri [ ET || 


(६ के के । कद समिअ 
NOON RN SRNR NRO NBN 00१ 


है. ROR NOR YOR HOLS RA 
. वे. लाज़िम रु. १/४ आ १० छी रुवअ 0 हि 
A 75 


कर देता है और खुदा हर चीज़ पर कुदरत रखता है। (६) जो माल खुदा ने अपने पैगम्बर को 


देहात वालों से दिलवाया है, वह खुदा के और पंग़म्बर के और (पैगम्बर के) करीबी रिश्ते वालों के 


और यतीमों के और जरूरतमंदों के और मुसाफ़िरों के लिए है, ताकि जो लोग तुम में दौलतमंद हैं, 
उन्हीं के हाथों में न फिरता रहे, सो जो चीज तुम को पैगम्बर दें, वह ले लो और जिस से मना करें, 
(उस से) रुके रहो और खुदा से डरते रहो । बेशक खुदा सख्त अजाब देने वाला है ४७) और 
उन गरीब वतन छोड़ने वालों के लिए भी जो अपने घरों और मालों से खारिज (और अलग) कर 
दिए गए हैं (और) खदा के फज्ल और उस की खश्नदी की तलब रखने वाले और खुदा और उस के 
पेगम्बर के मददगार हैं। यही लोग सच्चे (ईमानदार) हैं। (5) और (उन लोगों के लिए भी) 


जो मृहाजिरों से पहले (हिजरत के) घंर (यानी मदीने) में ठहरे रहे और ईमान में (मुस्तक़िल) 


रहे (और) जो लॉग हिजरत कर के उन के पास आते हैं, उन से मुहब्बत करते हैं और जो कुछ उन 


५ 


को मिला, उस से अपने दिल में कुछ ख्वाहिश (और बेचैनी) नहीं पाते और उन को अपनी जानो 
पर तर्जीह देते हैं, चाहे उन को खुद ज़रूरत ही हो । और जो शख्स नफ्स के लोभ से बचा दिया गया 
तो ऐसे ही लोग मुराद पाने वाले हैं। (६) और (उन के लिए भी) जो उन (मुहाजिरों) के बाद 
आए (और ) दुआ करते हैं कि ऐ परवरदिगार ! हमारे और हमारे भाइयों के जो हम से पहले 
ईमान लाए हैं गुनाह माफ करना और मोमिनों की तरफ से हमारे दिल में कीना (व हसद) न पैदा 


होने दे, ऐ हमारे परवरदिगार ! तू बड़ा शपक़्त करने वाला मेहरबान है। (१०) + ® 


क्या तुम ने उन मुनाफिक्रो को नहीं देखा, जो अपने काफ़िर भाइयों से जो अहले किताब हैं, 


कहा करते हैं कि अगर तुम देश निकाला पा गये तो हम भी तुम्हारे साथ निकल चलेंगे और तुम्हारे 3 


बारे में कभी किसी का कहा न मानेंगे और अगर तुम से लड़ाई हुई, तो तुम्हारी मदद करेंगे, मगर | 


अलैहि व सल्लम के पीछे सरदार का कि सरदार पर ये छ 
और मस्जिदों का भी इस में आ गया और नाते व 
वाले और पीछे भी वही लोग उन पर चाहिए । हि 


mm RS सल्लल्लाहु 
१. यानी फै पर क्रब्जञा रसूल का और रसूल सल्लल्लाहु अ 
पड़ते हैं, अल्लाह सभी का मालिक है, मगर काबे का खच 
देजरत सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के सामने उन के नाते वा 
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तकत 
ला-ह इन्नल्ला-ह खबीरुम्‌ - बिमा तअ-मलून ( १८) व ला हैं 
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ROTA ANON ONO Or oi OO OD WARNES, 
खुदा जाहिर किए देता है कि ये झूठे हैं। (११) अगर वे निकाले गये, तो ये उन के साथ नहीं 
निकलेंगे और अगर उन से जंग हुई तो उन का मदद नहीं करेंगे और अगर मदद करेंगे तो पीठ फेर 
कर भाग जाएंगे, फिर उन को (कहीं से भी) मदद न मिलेगी । (१२) (मुसलमानो ! ) तुम्हारी 5 
हैबत उन लोगों के दिलों में खुदा से भी बढ़ कर है, यह इस लिए कि ये समझ नहीं रखते । (१३) 
ये सब जमा हो कर भी तुम से (आमने-सामने) नहीं लड़ सकेंगे, मगर बस्तियों के क़िलों में' (पनाह 
ले कर) या दीवारों की ओट में (छिप कर) उन का आपस में बड़ा रोब है । तुम शायद ख्याल करते 
हो कि ये इकट्ठ (और एक जान) हैं, मगर उन के दिल फटे हुए हैं, यह इस लिए कि ये बे-अक्ल 
लोग हैं । (१४) उन का हाल उन लोगों का-सा है, जो उन से कुछ ही पहले अपने कामों की सज़ा . 
का मज़ा चख चुके हैं और (अभी) उन के लिए दुख देने वाला अज्ञाब (तैयार) है। (१५) (मुना- 
फ़िक्नों की) मिसाल शैतान की सी है कि इंसान से कहता रहा कि काफ़िर हो जा । जब वह काफ़िर % 
हो गया, तो कहने लगा कि मुझे तुझ से कुछ सरोकार नहीं । मुझ को तो खुदा-ए-रब्बुल आलमीन 
से डर लगता है। (१६) तो दोनों का अंजाम यह हुआ कि दोनों दोजख में (दाखिल हुए), हमेशा टर 
उस में रहेंगे और बे-इन्साफ़ों की यही सजा है। (१७) १ टा 

ऐ ईमान वालो ! खुदा से डरते रहो और हर शख्स को देखना चाहिए कि उस ने कल (यानी ० 
क्रियामत के कल) के लिए क्या (सामान) भेजा है और (हम फिर कहते हैं कि) खुदा से डरते रहो । 5 4] ; म 
बेशक खुदा तुम्हारे सब आमाल से खबरदार है । (१८) और उन लोगों जैसे न होना, जिन्होंने खुदा को ; है हन / 
भुला दिया, तो खुदा ने उन्हें ऐसा कर दिया कि खुद अपने आप को भूल गये । ये बद-किरदार लोग. ; 26. ३ 
हैं। (१६) दोजख वाले और जन्तत वाले बराबर नहीं । जन्त वाले तो कामियाबी हासिल करने रः | 
वाले हैं। (२०) अगर हम यह कुरआन किसी पहाड़ पर नाजिल करते, तो तुम उस को देखते कि 
खुदा के खौफ से दबा और फटा जाता है और ये बांतें हम लोगों के लिए बयान करते हैं ताकि वा 


करें। (२१) वही खुदा है, जिस के सिवा कोई माबूद नहीं, छिपे और ज़ाहिर का जानने वाला, व 
मगर चूंकि मुराद यह है कि 


——्् बस्तियों में में 
१. लफ्जों का तर्जुमा तो यह है कि ऐसी बस्तियों में जिन में क्रिले | बने हुए हैं, मग 
क्रिलो में जो बस्तियों में हैं, इस लिए तर्जुमे में ऐसे लफ्ज अख्तियार किए गए हैं कि 
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हुवल्‌ - अजीजुल्‌ - हकीम ॐ ( ) टकरा! राप ठ 
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६० सूरतुल-मुम्तहिनति ८१ 
(मदनी) इस सूरः में अरबी के १५६३ अक्षर r 
३७० शब्द, १३ आयते और दो रुक॒अ हैं । 
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ARNO 


बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। (२२) वही खुदा है, जिस के सिवा कोई इबादत के लायक़ 
नहीं । बादशाह (हक़ीक़ी ) पाक जात (हर ऐब से) सलामती, अम्न देने वाला निगहबान, ग़ालिब 
जबरदस्त, बड़ाई वाला । खुदा उन लोगों के शरीक मुक़रर करने से पाक है। (२३ वही खुदा 
(तमाम मख्लूक़ का) पदा करने वाला, ईजाद करने वाला, सूरतें बनाने वाला, उस के सब अच्छे 
नाम हैं । जितनी चीज़ें आसमानों और जमीन में हैं, सब उस की तस्बीह करती हैं और वह ग़ालिब 
हिक्मत वाला है । (२४) ऊ 
६० सूरः सुम्तहिनः &१ % 

सूरः मुम्तहिना मक्की' है, इस में तेरह आयते और दो रुक्‌अ हैं । 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 

मोमिनो ! अगर तुम मेरी राह में लड़ने और मेरी खुश्नूदी तलब करने के लिए (मक्के से) 
निकले हो तो मेरे और अपने दुश्मनों को दोस्त न बनाओ तुम तो उन को दोस्ती के पेग्राम भेजते हो 0 
ओर वे (दीने) हक़ से जो तुम्हारे पास आया है, मुन्किर हैं और इस वजह से कि तुम अपने परवर- छ 
दिगार खुदा-ए-तआला पर ईमान लाए हो, पंगम्बर को और तुम को देश निकाला देते हैं, तुम उन की छ 
तरफ़ पोशीदा दोस्ती के पंगाम भेजते हो और जो कुछ तुम छिपे तौर पर और जो खुले तौर पर 2 
करते हो, वह मुझे मालूम है और जो कोई तुम में से ऐसा करेगा, सीधे रास्ते से भटक गया । (१) 
अगर ये काफिर तुम पर क़ुदरत पा लें, तो तुम्हारे दुश्मन हो जाएं और तकलीफ़ पहुंचाने के लिए तुम 
पर हाथ (भी) चलाएं और जुबानें (भी) और चाहते हैं कि तुम किसी तरह काफ़िर हो जाओ ।(२) 


“ क्ियामत के दिनःन तुम्हारे रिश्ते-नाते काम आएंगे और न औलाद । उस दिन वही तुम में फैसला 


करेगा, और जो कुछ तुम करते हो खुदा उस को देखता है । (३) तुम्हें इन्नाहीम और उन के साथियों 
की नेक चाल चलनी (जरूर) है, जब उन्हो ने अपनी क्रीम के लोगों से कहा, कि हम लुम से और 
उन (बुतों) से, जिन को तुम खुदा के सिवा पूजते हो, बे-ताल्लुक हैं (और) तुम्हारे (माबूदों के 
कभी) करायल नहीं (हो सकते) और जब तक तुम खुदा-ए-वाहिद पर ईमान न लाओ, हम में, तुम 
में हमेशा खल्लम-खल्ला अदाबत और दुश्मनी रहेगी । हां, इब्राहीम ने अपने बाप से यह (जरूर) 5 
कहा कि मैं आप के लिए मरिफरत मांगूंगा और मैं खुदा के सामने आप के बारे में किसी चीज़ का 3 $ 


कुछ अख्तियार नहीं रखता । ऐ हमारे परवरदिगार ! तुझी पर हमारा भरोसा है और तेरी ही तरफ़ ॥ (2 | 


"परम _ नत त तत तत 2 न 
१. यह सूरः मक्की है या मदनी, इस में इख्तिलाफ् है । 
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(८) इन्नमा यन्हाकुमुल्लाहु अनिल्लजी-न 
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(९) या यय्युहल्लजी - न्‌ आमन्‌/ इजा जा - अ ˆ कुमुल्मुअमिनात 
[” ह मुहाजिरातिन्‌ फम्तहिनूहुन - न % अल्लाहु अभ्‌ - लमु बिईमानिहिन. 52 
हुई फाइन्‌ अलिस्तुमूहन-न मुअमिनातिन्‌ फला तजिझ्हन्‌-न इललकुफ्फारि? ला 
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हम रुजूअ करते हैं । और तेरे ही हुजूर में (हमें) लौट कर आना है । (४) ऐ हमारे परवरदिगार ! 


हम को काफिरों के हाथ से अज़ाब न दिलाना और ऐ परवरदिगार हमारे ! हमें माफ फ़रमा, बेशक 


आखिरत के दिन (के आने) की उम्मीद रखता हो, उसे उन लोगों की नेक चाल चलनी (ज़रूर) है 


OAT ODA OATL MAT 


और जो मुंह फेरे, तो खुदा भी बे-परवा और हम्द (व सना) के लायक़ है । (६) 7 


अजब नहीं कि खुदा तुम में और उन लोगों में, जिन से तुम दुश्मनी रखते हो, दोस्ती पदा कर 


दे और खुदा क़दरत वाला है और खुदा बरुशने वाला मेहरबान है। (७) जिन लोगों ने तुम से दीन 


के बारे में जंग नहीं की और न तुम को तुम्हारे घरों से निकाला, उन के साथ भलाई और इन्साफ़ 


का सुलूक करने से खुदा तुम को मना नहीं करता। खुदा तो इन्साफ़ कंरने वालों को दोस्त रखता 


% 
) 
तू गालिब हिक्मत वाला है। (५) तुम (मुसलमानों) को यानी जो (खुदा के सामने जाने) और 


है । (=) खुदा उन्हीं लोगों के साथ तुम को दोस्ती करने से मना करता है, जिन्हों ने तुम से दीन के 


५ 
जज 
बु 

कमा. 


बारे में लड़ाई की और तुम को तुम्हारे घरों से निकाला और तुम्हारे निकालने में औरों की मदद की, _ 

| जो-लोग ऐसो से दोस्ती करेंगे, वही ज़ालिम हैं। (६) मोमिनो ! जब तुम्हारे पास मोमिन 
औरतें वतन छोड़ कर आएं तो उन की आज़माइश कर लो { और) खुदा तो उन के ईमान को खूब 
जानता है, सो अगर तुम को मालूम हो कि मोमिन हैं, तो उन को कुपफार के पास वापस न भेजो कि १ 
न ये उन को हलाल हैं और न वे उन को जायज | और जो कुछ उन्हों ने (उन पर) खचे किया हो, E 
वह उन को दे दो और तुम पर कुछ गुनाह नहीं कि उन औरतों को मह दे कर उन से निकाह कर | 


लो और काफिर औरतों की इज्जत को कब्जे में त रखो (यानी कुफ्फार को वापस दे दो) और. 


जो कुछ तुम ने उन पर ख़च किया हो, तुम उन से तलब कर लो और जो कुछ उन्होने ( 


औरतों पर) खच किया हो, वह तुम से तलब कर ले, यह ख़ुदा का हुक्म है जो तुम में फसला | 


देता है और खुदा जानने वाला, हिक्मत वाला है। (१०) 
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और अगर तुम्हारी औरतों में | | 
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व इन्‌ फ़ातकुम्‌ शेउम्मिन्‌ अज्वाजिकुम्‌ इलल्‌ - कुफ्फारि फ़ - आक्ब्तुम 
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कललाहल्लजी' अन्तुम्‌ बिही मुअमिनून ( ११ ) या अय्युहन्नबिय्यु 
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औरत तुम्हारे हाथ से निकल कर काफ़िरों के पास चली जाए (और उस का मह्न वसूल न हुआ हो) 


० 


RR NNR TORNADOS RON OAT ODE 


फिर तुम उन से जंग करो (और उन से तुम को गनीमत हाथ लगे) तो जिन की औरतें चली गयी हैं 

उन को (उस माल में से) उतना दे दो, जितना उन्हों ने खच किया था और खदा से, जिस पर ईमान 
लाए हो, डरो । (११) ऐ पेग्रम्बर ! जब तुम्हारे पास मोमिन औरतें इस बात पर बेअत करने को 
आएं कि खुदा के साथ न तो शिक करेंगी, न चोरी करेंगी, न बदकारी करेंगी, न अपनी औलाद को 
क़त्ल करेंगी, न अपने हाथ-पांव में कोई बोहतान बांध लाएंगी, न नेक कामों में तुम्हारी ना-फ़रमानी 


करेंगी, तो उन से बैअत ले लो और उन के लिए ख़दा से बस्शिश मांगो। बेशक खुदा बरुशने वाला 


(क्योंकि) जिस तरह काफ़िरों को मुर्दो (के जी उठने) की उम्मीद नहीं, उसी तरह उन लोगों को 
भी आखिरत (के आने) की उम्मीद नहीं । (१३) ज के 


DSSDSDSDSDSD SDS DSSS SDS DSS 
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र 
मेहरबान है। (१२) मोमिनो ! उन लोगों से, जिन पर खुदा गुस्से हुआ है, दोस्ती न करो 


सूरः सफ्फ़ मदनी है, इस में चौदह आयतें और दो रुकूअ हैं । 


शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला हू । 


शुदा की राह में (ऐसे तौर पर) 
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बेशक अल्लाह के महदूब हैं। (४) और (वह वक्त याद करने के लायक़ है) जब मूसा ने अपनी 


कौम से कहा कि भाइयो ! तुम मुझे क्या तक्लीफ देते हो, हालांकि तुम जानते हो कि मैं तुम्हारे पास 


AON 


खुदा का भेजा हुआ आया हूं तो जब उन लोगों ने टेढ़ अपनाया, खुदा ने भी उन के दिल टेढ़े कर छ 


NT 


| | दिए और खुदा ना-फ़रमानों को हिदायत नहीं देता। (५) और (वह वक्‍त भी याद करो) जब 


मरयम के बेटे ईसा ने कहा कि ऐ बनी इस्राईल !. मैं तुम्हारे पास खुदा का भेजा हुआ आया हूं 


पेगम्बर, जो मेरे बाद आएंगे, जिन का नाम अहमद होगा, उन की खुशखबरी सुनाता हूं, (फिर) 
जब वहं उन लोगों के पास खुली निशानियां लेकर आए, तो कहने लगे कि यह तो खुला जादू 
है। (६) और उसं से जालिम कौन कि बुलाया तो जाए इस्लाम की तरफ़ और वह खुदा पर झूँठ 


बुहतान बांधे और खुदा जालिम लोगों को हिदायत नहीं दिया करता । (७) ये चाहते हैं कि खुदा 


(और) जो (किताब) मुझ से पहले आ चुकी है (यानी) तौरात, उस की तस्दीक करता हूं और एक छ 
. 
. 
३ 


ति 6% 55% 25% 26552 65:25: %65:५%5:5% 


(के चिराग) की रोशनी को मुंह से (फूंक मार कर) बुझा दें, हालांकि खुदा अपनी रोशनी को पुरा ? 
कर के रहेगा, चाहे काफ़िर ना-खुश ही हों। (८) वही तो है, जिस ने अपने पेगम्बर को हिदायत 
और दीने हक़ दे कर भेजा, ताकि डे और सब दीनों पर ग़ालिब करे, चाहे मुश्रिकों को बुरा ही 

लगे । (९) 9, ५ | 


मोमिनो ! मैं तुम को ऐसी तिजारत बताऊं, जो तुम्हें ददंनाक अज़ाब में मुख्लिसी दे । (१०) 
(वह्‌ यह कि ) खुदा पर और उस के रसूल पर ईमान लाओ और खुदा की राह में अपने माल और 


जान से जिहाद करो, अगर समझो तो यह तुम्हारे हक़ में बेहतर है। (११) वह तुम्हारे गुनाह बख्श | 2 ट 3 
देगा और तुम को जन्नत के बाग़ों में, जिन में नहरें बह रही हैं और पाकीजा मकानों में, जो हमेशा | 
_ फी बहिइतों में (तैयार) हैं, दाखिल करेगा । यह बड़ी कामियाबी है । (१२) और एक और चीज, 
जिस को तुम बहुत चाहते हो (यानी तुम्हें) खुदा की तरफ से मदद (नसीब होगी) और फ़त्ह | 
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। ¢ के मददगार हो जाओ जसे ईसा बिन मरयम ने हवारियों से कहा कि (भला) कौन हैं जो खुदा की 
। i तरफ़ (बुलाने में) मेरे मददगार हों, हवारियों ने कहा कि हम खुदा के मददगार हैं, तो बनी इस्राईल 

में से एक गिरोह तो ईमान ले आया और एक गिरोह काफ़िर रहा । आखिरकार हम ने ईमान लाने 
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वालों को उन के दुश्मनों के मुक्राबले में मदद दी और वह ग़ालिब हो गये ।' (१४) # 
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सूरः जुमुअः मदनी है, इस में ग्यारह आयतें और दो रुकूअ हैं। 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला हैं। 

जो चीज आसमानों में है और जो चीज जमीन में है, सब खुदा की तस्बीह करती है, जो हक़ीक़ी 
बादशाह, पाक जात, जबरदस्त हिक्मत वाल। है। (१) वही तो है, जिस ने अ-पढ़ों में उन्हीं में से 
(मुहम्मद को) पेगम्बर (बना कर) भेजा, जो उस के सामने उस की आयते पढ़ते और उन को पाक 
करते और (खुदा की) किताब और हिक्मत सिखाते हैं और इस से पहले तो ये लोग खली गुमराही 
में थे।' (२) और उन में से और लोगों की तरफ़ भी (उन को भेजा है) जो अभी उन (मुसल- 
मानों) से नहीं मिले और वह ग़ालिब हिक्मत वाला है । (३) यह खुदा का फ़ज़्ल है, जिसे चाहता 
है, अता करता है और खुदा बड़े फ़ज्ल का मालिक है। (४) जिन लोगों (के सर) पर तौरात 
लदवायी गयी, फिर उन्हों ने उस (के पालन के बोझ ) को न उठाया, उन की मिसाल गधे की-सी है, 
जिस पर बड़ी-बड़ी किताबें लदी हों । जो लोग खुदा की आयतों को झुठलाते हैं, उन को मिसाल 
बुरी है और खदा जालिम लोगों को हिदायत नहीं देता । (५) कह दो कि ऐ यहुदियो ! अगर तुम 
को यह दावा हो कि तुम ही खुदा के दोस्त हो और लोग नहीं, तो अगर तुम सच्चे हो तो (जरा) 
मौत की आरजू तो करो। (६) और ये उन (आमाल ) की. वजह से, जो कर चुके हैं, हरगिज़ इस 
की आरजू नहीं करेंगे और खुदा जालिमों को खूब जानता है। (७) कह दो कि मौत, जिस से तुम्‌ 
भागते हो, वह तो तुम्हारे सामने आ कर रहेगी, फिर तुम छिपे और जाहिर के जानने वाले ( खुदा) 
की तरफ़ लौटाए जाओगे, फिर जो-जो कुछ तुम करते रहे हो, वह तुम्हें सब बताएगा । (८) उ 
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१. हजरत ईसा अलैहिस्सलाम के बाद उन के यारों ने बडी मेहनत की है, तब उन का दीन फैला । हमारे हजरत 4. 
पल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के पीछे भी ख़लीफ़ों ने उस से ज्यादा किया । हि 
९. अ-पढ़ अरब के लोग ये, जिन के पास नबी की किताब न थी । 
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तभू-लमून (६) फ़-इजा कृजियतिस - सलातु फ़न्तशिरू फ़िलूअज्ि बनता / 
मिन्‌ फ़ज़लिल्लाहि वजकुरुल्ला-ह कसीरल्ल-अल्लकुम्‌ तुफूलिहून (१०) व इजा 
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इन्नल्‌ - मुनाफ़िक़ी - न लकाजिबून ८ (१) | 
ड्त्त खज्‌ ऐमानहुम्‌ जुन्ततन्‌ फ-सद्द अन्‌ बीलिल्लाहि £ न्त हु । 
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मोमिनो ! जब जुमा के दिन नमाज के लिए अजान दी जाए, तो खदा की याद (यानी नमाज) 
के लिए जल्दी करो और (खरीदना व) बेचना छोड़ दो.। अगर समझो तो यह तुम्हारे हक में बेहतर 
है। (६) फिर जब नमाज हो चुके, तो अपनी-अपनी राह लो और खुदा का फ़ज्ल खोजो और खदा 
को बहुत-बहुत याद करते रहो, ताकि निजात पाओ | (१०) और जब ये लोग सौदा बिकता, या 
तमाशा होता देखते हैं तो उधर भाग जाते हैं और तुम्हें (खड़े का) खड़ा छोड़ जाते हैं । कह दो कि 
जो चीज खुदा के यहां है, वह तमाशे और सौदे से कहीं बेहतर है और खदा सब से बेहतर रोजी 
देने वाला है ।' (११) ई 
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शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


(ऐ मुहम्मद ! ) जब मुनाफ़िक़ लोग तुम्हारे पास आते हैं, तो (निफ़ाक़ को वजह से) कहते हैं 
कि हम इक़रार करते हैं कि आप बेशक खुदा के पैग्रम्बर है और खुदा जानता है किहक़ीक़त में तुम 
उस के पेगम्बर हो, लेकिन खुदा ज़ाहिर किए देता है कि मुनाफ़िक़ (दिल से एतक्राद न रखने के 
लिहाज से) झूठे हैं ।' (१) उन्‍्हों ने अपनी क़स्मों को ढाल बना रखा है और उन के जरिए से 
(लोगों को) खुदा के रास्ते से रोक रहे हैं। कुछ शक नहीं कि जो काम ये करते हैं, बुरे हैं। (२) 
गह इस लिए कि ये (पहले तो) ईमान लाए, फिर काफ़िर हो गये, तो उन के दिलों पर मुहर लगा दी 
गयी, सो अब ये समझते ही नहीं ।' (३) और जब तुम उन (के अंगों के मेल) को देखते हो तो तो न 
के जिस्म तुम्हें (क्या ही) अच्छे मालूम होते हैं और जब वे बातें करते हैं, तो तुम उन के बोल को 
"वज्जोह से सुनते हो, गोया लकड़ियां हैं, जो दीवारों से लगायी गयी हैं, (डरपोक ऐसे कि) हर जोर 
आवाज़ को समझें (कि) उन पर (बला आयी) । ये (तुम्हारे) दुश्मन हैं, इनसे बे-खोफ़ न रहना। 
शुदा उन को हलाक करे, ये कहां बहके फिरते हैं । (४) और जब उनसे कहा जाए कि आओ 
हुशा के रसूल तुम्हारे लिए मर्फ़िरत मांगें तो सर हिला देते हैं और तुम उन को देखो कि तकब्बुर 
Me जि छ? $ 
हे हा सरवरे कायनात सल्ल० जुमे का खुत्बा पढ़ रहे थे 
हे गौ मदीने में मंहगाई थी और लोगों को गल्ले की जरूरत थी । खुत्बा सुन रहे 
मद शावाज आयी तो आंहज़रत को खुत्बे मै खड़ा छोड़ कर सब उस के देखने को चले गये 
3 हि सात औरतें रह गयीं, तब यह आयत नाज़िल हुई । क 
Os “2 ये हे हर से तुम्हारी pi के र र i 

रखते हैं और बाहर कुछ, इस लिए झूठे हैं ऑर उ ae 
ह मुंह से तो ये कहते हैं कि हम ईमान लाए, मगर दिल में कुफ़ है और इसी पर जमे हुए हैं, या यह 


पु 
. 
छ 
४ 
सूरः मुनाफिक्रन मदनी है । इस में ग्यारह आयते और दो रुकूअ हैं । ५ 
2 
र 
; 
- 


` इतने में शाम का क़ाफ़िला ल्ला ले कर आया । । 
लोगों के कानों में जो नक्कारे ४ 
ये। मस्जिद में सिर्फ बारह ॐ 


प ) गा करते ४ ङ्ं 3 
रे सामने सिफ जुबान से इक़्रार करते ; 


CT हैं और फ़िरों के पास जाते ५] 
इस्लाम से के पास आते हैं तो उन से मोमिन होने का इक़रार करते हैं और जब का | | 


इन्कार करते हैं । 
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करते हुए मुंह फेर लेते हैं । (५) तुम उन के लिए मरिफिरत मांगो या न मांगो, उन के हक़ में बराबर 
है, खुदा उन को हर गिज् न बस्शेगा। बेशक खुदा ना-फ़रमान लोगों को हिदायत नहीं दिया 
करता । (६) यही हैं जो कहते हैं कि जो लोग अल्लाह के रसूल के पास (रहते) हैं, उन पर (कुछ) 


. ख़चं न करो, यहां तक कि ये (खुद ही) भाग जाएं, हालांकि आसमानों और जमीन के खजाने 


खुदा ही के हैं, लेकिन मुनाफिक नहीं समझते । (७) कहते हैं कि अगर हम लौट कर मदीने पहुंचे 
तो इज्जत वाले जलील लोगों को वहां से निकाल बाहर करेंगे हालांकि इज्जत खुदा को है और 
उस के रसूल की और मोमिनों को, लेकिन मुनाफ़िक़ नहीं जानते । (८) उद 


मोमिनो ! तुम्हारा माल और औलाद तुम को खुदा की याद से ग्राफ़िल न कर दे और जो ऐसा 
करेगा, तो वे लोग घाटा उठाने बाले हैं। (६) और जो (माल) हम ने तुम को दिया है, उस में से 
उस (वक्त) से पहले खच कर लो कि तुम में सें किसी की मौत आ जाए तो (उस वक्त) कहने लगे 
कि मेरे परवरदिगार ! तू ने मुझे थोड़ी-सी और मोहलत क्यों न दी, ताकि मैं खैरात कंर लेता और 
नेक लोगों में दाखिल हो जाता । (१०) और जब किसी की मौत आ जाती है, तो खुदा उस को हर- 


गिज़ मोहलत नहीं देता और जो कुछ तुम करते हो, खुदा उस से खबरदार है। (११) # 


22222 22 22222 22 22 
६४ सूरः तगाबुन १०८ 


सूरः तगाबुन मदनी है, इस में अठारह आयते और दो रुक्‌अ हैं । 

शुरू खुदा का नाम ले कर जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 

जो चीज़ आसमानों में है और जो चीज़ जमीन में है, (सब) खुदा की तस्बीह करती है, उसी 
की सच्ची बादशाही है और उसी की तारीफ़ (न खत्म होने वाली ) है और वह हर चीज़ पर कुदरत 
रखता है। (१) वही तो है, जिस ने तुम को पैदा किया फिर कोई तुम में काफ़िर है और कोई 
मोमिन और जो कुछ तुम करते हो, खुदा उस को देखता है। (२) उसी ने आसमानों और ज़मीन 


को हिक्मत के साथ पैदा किया और उसी ने तुम्हारी सूरतें बनायी और सूरतें भी पाकीज्ञा बनायीं 
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और उसी की तरफ़ (तुम्हें) लौट कर जाना है। (३) जो कुछ आसमावों और जमीन में है, वह सब द 
जानता हैं और जो कुछ तुम छिपा कर करते हो और जो खुल्लम-खुंल्ला करते हो, उस से भी आगाह 
है और खुदा दिल के भेदों को जानता हैं । (४) क्या तुम को उन लोगों के हाल की खबर नहीं 
पहुंची, जो पहले काफिर हुए थे, तो उन्हं ने अपने कामों की सज़ा का मज़ा चख लिया और (अभी) 
दुख देने वाला अजाब (और) होना है । (५) यह इस लिए कि उन के पास पैगम्बर खुली निञ्ञानियां 
ले कर आते तो यह कहते कि क्या आदमी हमारे हादी बनते हैं ? तो उन्हों ने (उन को) न माना 


और मुंह फेर लिया और खुदा ने भी बे-परवाई की और खुदा बे-परवा (और) तारीफ़ (व सना) 


के लायक़् है । (६) जो लोग काफिर हैं, उन का एतक़ाद है कि वे (दोबारा) हर गिज नहीं उठाए 
जाएंगे । कह दो कि हां, मेरे परवरदिगार की क्रसम ! तुम जरूर उठाए जाओगे, फिर जो-जो काम ४. 
तुम करते रहे हो, वे तुम्हें वताए जाएंगे और यह (बात) खुदा को आसान है । (७) तो खुदा पर छु 
और उस के रसूल पर और नूर (कुरआन) पर जो हम ने नाजिल फ़रमाया है, ईमान लाओ और है 
खुदा तुम्हारे सब आमाल से खबरदार है । (८) जिस दिन वह तुम को इकट्ठा होने (यानी % 
क्वियामत) के दिन इकट्ठा करेगा वह नुक्सान उठाने का दिन है और जो शख्स खुदा पर ईमान लाए 
और नेक अमल करे वह उस से उस की बुराइयां दूर कर देगा । और जन्नत के वाग़रो में, जिन के र 
नीचे नहरें बह रही हैं, दाखिल करेगा, हमेशा उन में रहेंगे। यह बड़ी कामियाबी है । (६) और 
जिन्हों ने कुफ्‌ किया और हमारी आयतों को झुठलाया, वही दोज़ख वाले हैं, हमेशा उसी में रहेंगे ह 
और वह बुरी जगह है (१०) उ क 

कोई मुसीबत नाजिल नहीं होती मगर खुदा के हुक्म से और जो शख्स खुदा पर ईमान लाता 
है, वह उस के दिल को हिदायत देता है और खुदा हर चीज से वा-खवर है। (११) और खुदा की 
इताअत करो और उस के रसूल की इताअत करो । अगर तुम मुंह फेर लोगे, तो हमारे पेगम्बर के 
सिम्मे तो सिर्फ़ वैशाम का खोल-खोल कर पहुंचा देना है। (१२) खुदा (जो सच्चा माबूद है, उस) 
के सिवा कोई इबादत के लायक़ नहीं, तो मोमिनों को चाहिए कि खुदा ही पर भरोसा रखें । (१३) 
मोमिनो ! तुम्हारी औरतों और औलाद में से कुछ तुम्हारे दुश्मन (भी) हैं, उन से बचते रहो 2 
और अगर माफ़ कर दो और दरगुजर करो और बसश दो तो खुदा भी बरुशने वाला मेहरबान 
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हू ड्न्नमा अम्वालुकुम्‌ व औलादुकुम्‌ फित्‌-नतुन्‌»वल्लाहु भिन्द अज्रुन्‌ अज्जीम (१५) ४ 
रः फ़त्तक्रुल्ला-ह मस्त-तअ-तुम्‌ वस्‌र्‍मञ्ू व अतीञू व अन्फिकू खैरल्‌-लिअन्फुसिकुम्‌५व 
मंय्यू-क्र शुह-ह नफ़ूसिही फउलाइ-क हुमुल्‌-मुफूलिहुन्त (१६) इन्‌ तुक़्रिजुल्ला ह्‌ 
हर क़र-ज़न्‌ ह-स-नंय्युज़ा अिफ़्हु लकुम्‌ व यरिफर्‌ लकुम्‌/वल्लाहु शक्रुन्‌ हलीम॥ (१७) र 


k ०2, नाकाका 8 हि ८ क्यः 2 दर 
h ESE sel Cos NE 


FE . gs 
| ६५ सूरतुत्तलाक़ि दर्द [is 
| क PUT EEA प्र 
i (मदनी) इस सूरः में अरबी के १२३७ अक्षर, 4 2000 277 29052] 205 70 | 


२६८ शब्द, १२ आयतें और २ रुक॒अ हैं । 


बिस्मिल्ला हिर॑हमानिरंहीम ० एः 
| अय्युहन्नबिय्यु इजा तल्लक्तुमुन्ति- | % 
| साअ फ-तल्लिक्र हुन्‌-न लिञिद्दतिहिन्‌-न व i % 
| ड ` र ° हर ५ ८५,७०४ ५ 25905 ०४५८०८ 0) 
| अह्सुल्‌-िद्द-त॒ ८ वत्तक्रुलला-ह रब्बकुम्‌ ८ ला | ६४2८5०४०4०५४५ 
तुरिरजूहुन-न मिम्‌-बुयूतिहिन्‌-न व ला यरुरुज्‌-न | ५५-53-4५ 62546523249 
| सह की 255 
| ल्ला अय्यअती-न बिफ़ाहिशतिम्‌-मुबय्यनतिन्‌४ टी : 
। 
र दे | 9, ४ “”६ 
ही ब्लाहि के - कद ज्ज-ल-म नफूस हू > 


अ-जःलहुन्‌-न फ़-अम्सिकूहुन्‌-न बिमअ-रूफ़िन्‌ औ फ़ारिक़रहुन्‌-न बिमआ-रूफ़िवुलतत अर्ह 
जवे अदूलिम्‌ - मिन्कुम्‌ व अङ्गीमुश्शहाद-त॒ ४: मल ४ ज्ञालिकुम्‌ 4 
बिही मन्‌ का - न युअमिनु बिल्लाहि वल्‌ - यौमिल्‌ - आखिरि 2 

मंय्यत्तक़िल्ला-ह यज्‌-अल्‌ लहू मख-र-जंव-/ (२) व यरुजुक्हु मित्‌ ॐ 
& ला यहु-्तसिबु५व मंय्य - त-वक्कल्‌ अलल्लाहि फ़हु-व हस्बुह ५ इन्तल्ला 
{€ बालिगु अम्रिही » करद्‌ ज-अ-लल्लाहु लिकुल्लि शैइन्‌ क्रद्रा 
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_लग-ते 
ला तद्री ल-अल्लल्ला-ह युह्दिसु बअ-द जालि-क अम्रा (१) फ-इजा ब-लग्‌ 
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2 8 025 4४:09 SN 

व तिल-क हुदूदुल्लांहि व मंय्य-त-अद्‌-द हरू [foi 
द 


| र: तलाक़ ६५ हैजु मा कद समिअल्लाहु र८ ८६१ 
ANGER DONA MNOS DAN DNC NNO Dr A । 
है । (१४) तुम्हारा माल और तुम्हारी औलाद तो आज़माइश है और खदा के यहां बड़ा बदला 
है। (१५) सो जहां तक हो सके, खुदा से डरो और (उस के हुक्मो को) सुनो और उसके फ़रमां- 
बरदार (उस की राह में) खर्च करो, (यह) तुम्हारे हक़ में बेहतर है और जो शख्स तबीयत के sy 


॥ 


Fd 
“0. 
5 


Cte FMR, 


बुख्ल से बचाया गया तो ऐसे ही लोग राह पाने वाले (१६) अगर तुम खुदा को (इख्लास और 
नीयत) नेक (से) क्रे दोगे, तो वह्‌ तुम को उस का दो गुना देगा और तुम्हारे गुनाह भी माफ़ कर 
देगा और खुदा कद्र शनास और बुदेबार है। (१७) छिपे और खुले का जानने वाला ग़ालिब (और ) 
हिक्मत वाला । (१८) ॐ 


Sr 


$2025:5% 65% 


2040 


७४ सूरः तलाक़ दर्ड 


सूरः तलाक़् मदनी है । इस में बारह आयतें और दो रुकअ हैं । 
शुरू खुदा का नाम ले कर जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
ऐ पैगम्बर ! (मुसलमानों से कह दो कि) जब तुम औरतों को तलाक देने लगो, तो उन की 


इह्‌त के शुरू में तलाक दो' और इहृत को गिनते रहो और खुदा से, जो तुम्हारा परवरदिगार है 


Fe NERS 


डरो । (न तो तुम ही) उन को (इद्दत के दिनों में) उन के घरों से निकालो और न वे (खुद ही 

निकलें । हां, अगर वे खली बे-हयाई करें (तो निकाल देना चाहिए) और ये खुदा की हें हैँ । जो 
खुदा को हृदो से आगे बढ़ेगा, वह अपने आप पर जुल्म करेगा । (ऐ तलाक देने वाले ! ) तुझे क्या 
मालूम, शायद खुदा इसके बाद कोई (रुजूअ होने का) रास्ता पैदा कर दे । (१) (फिर जब वह अपनी 
मीयाद (यानी इद्दत पूरी होने) के क़रीब पहुंच जाएं, तो या तो उन को अच्छी तरह से (जौजियत 
में) रहने दो या अच्छी तरह से अलग कर दो और अपने में से दो इन्साफ़पसन्द मर्दों को गवाह कर 
लो और ( गवाहो ! ) खुदा के लिए ठीक गवाही देना । इन बातों से उस शख्स को नसीहत की जाती 
है, जो खदा पर और आखिरत के दिन पर ईमान रखता है और जो कोई खुदा से डरेगा, वह उस के 
लिए (रंज व गम से ) मुख्लिसी की शकल पेदा कर देगा। (२) और उस को ऐसी जगह से रोज़ी 
देगा, जहां से (बह्म व) गुमान भी न हो और जो खुदा पर भरोसा रखेगा, तो वह उस को किफ़ायत 


केरेगा । खुदा अपने काम को (जो वह करना चाहता है) पूरा कर देता हे। खुदा ने हर चीज़ का 


१. हज़रत इब्ने उमर रज़ि० से रिवायत है कि उन्हों ने अपनी बीवी को तलाक़ दी और वह उस वक्त हैज से थीं । 
हज़रत उमर रज़ि० ने जनाब रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम की खिदमत में इस का जिक्र किया तो आप 
गुस्सा हुए और रुजअ कर लेने का हुक्म दिया और फ़रमाया कि इसे रहने देना चाहिए, यहां तक कि पाक हो 
जाए, फिर हैज्ञ आए फिर पाक हो, फिर अगर तलाक़ देनी चाहे, तो हम-बिस्तर होने से पहले तलाक़ दो । यह वह 
इददत है, जिस को सदा ने इर्शाद फ़रमाया है कि औरतों को उन की इददत के शुरू में तलाक़ दो और यह आयत 
पढ़ी -- 'था अरयहस्नबीय इजा तल्लक्र्तुमुन्तिसा-अ फतल्लिक्ूहुनःन लि इद्दतिहिन-न । 
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बअ-द अृर्रिय्युस्रा ५ ( ७ )व क-अय्ययिम्‌- 
rk 


मिन्‌ कर्‌यतिन्‌ अ-तत्‌ अन्‌ अम्रि रब्बिहा व रुसुलिही फ़-हासब्नाही हिसाह 
शदीदंव्‌-व अज्जब्नाहा अजाबन्‌ नुक्रा ( ८ ) फ़ जाकत्‌ वबा ` i 
अम्रिहा व का-न आक्रिबतु अम्रिहा खस्रा (६) अ-अद्दल्लाहु लह 
अजाबन्‌ शदीदन्‌ ५ फ़त्तकल्लां - ह्‌ ग्र! उलिल्‌ - अल्बाबि- दर रु ल्ली के 

आमनू 'क्रद्‌ अन्ज - लल्लाहु इलैकुम्‌ जिक्रर-॥ (१०) रु ° 


अलकुम्‌ आयातिल्लाहि मुबय्यिनातिल्‌ - लियुख्‌रिजल्‌ - लजी - न 
व अमिलुस्सालिहाति मिनजूजुलुमाति इलन्नरि + दन मंय्युअमिम्‌ बि 


४ व यअ - मल्‌ सालिहंय्युद्खिल्हु जन्नातिन्‌ तञ्री मिन्‌ तह्तिहल्‌ ˆ 
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४ अन्दाजा मुक़रेर कर रखा है । (३) और तुम्हारी (तलाक़ पायी) औरतें जो हैज से ना-उम्मीद हो 
चुकी हों, अगर तुम को (उन की इद्दतके बारे में) शुब्हा हो, तो उन की इद्दत तीन महीने है और 
जिन को अभी हैज नहीं आने लगा, (उन की इहूत भी यही है) और हमल वाली औरतों की इद्दत 
हमल होने (यानी बच्चा जनने) तक है। और जो खुदा से डरेगा, खुदा उस के काम में आसानी 
पैदा कर देगा । (४) ये खुदा के हुक्म हैं जो खुदा ने तुम पर नाजिल किए हैं और जो खुदा से 


डरेगा, वह उस से उस के गुनाह दूर कर देगा और उसे बड़ा बदला बख्शेगा । (५) (तलाक पायी) 


तंग करने के लिए तकलीफ़ न दो और अगर हमल से हों, तो बच्चा जनने तक उन का खर्च देते रहो । 
फिर अगर वह बच्चे को तुम्हारे कहने से दूध पिलाएं तो उन को उन की उज्रत दो और (बच्चे के 
बारे में) पसन्दीदा तरीके से मुवाफ़क़त रखो और अगर आपस में जिद (और ना-इत्तिफ़ाक़ी) करोगे 
तो (बच्चे को) उस के. (बाप के) कहने से कोई और औरत दूध पिलाएगी । (६) वृसूअत वाले को 
अपनी वृस्‌अत के मुताबिक़ खर्च करना चाहिए और जिस की रोजी में तंगी हो, वह जितना खुदा ने 
उस को दिया है, उस के मुवाफ़िक़ ख़र्च करे। खुदा किसी को तकलीफ़ नहीं देता, मगर उसी के 
मुताबिक्र जो उस को दिया है और खुदा बहुत जल्द तंगी के वाद कुशादगी बर्शेगा । (७) ५९ 

और बहुत-सी बस्तियों (के रहने वालों) ने अपने परवरदिगार और उस के पंगम्बरों के हुक्मों 


से सरकशी की, तो हम ने उन को सख्त हिसाब में पकड़ में लिया और उन पर (ऐसा) अज़ाब 


औरतों को (इद्वत के दिनों में) अपने कुदरत के मुताबिक़ वहीं रखो, जहां खुद रहते हो और उन को 
नाज़िल किया, जो न देखा था, न सुना । (८) सो उन्हों ने अपने कामों की सज़ा का मज़ा चख लिया Ma 
और उन का अंजाम नुक्सान ही तो था। (६) खुदा ने उन के लिए सख्त अज़ाब तैयार कर रखा है, eS 
तो ऐ अक्ल वालो !“जो ईमान लाए हो,“खुदा से डरो। खुदा ने तुम्हारे पास नसीहत (की : i 
किताब) भेजी है। (१०) (और अपने) पेगम्बर (भी भेजे हैं) जो तुम्हारे सामने खुदा की खुली 


मतलब वाली आयतें पढ़ते हैं, ताकि जो लोग ईमान लाए: और नेक अमल करते रहे हैं, उन को अंधेरे 


AOTC 


“022४ 26% 27%; ५४ 
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बहिश्त के बागों में दाखिल करेगा, जिन के नीचे नहरें बह रही हैं, हमेशा-हमेशा उन में रहेंगे । 
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खुदा ने खूब रोजी दी है। (११) खुदा ही तो है, जिस ने सात आसमान पैदा किए और वेसी ही 
जमीनें, उन में (खुदा के) हुक्म उतरते रहते हैं, ताकि तुम लोग जान लो कि खुदा हर चीज़ पर 
कुदरत रखता है और यह कि खुदा अपने इल्म से हर चीज़ पर एहाता किए हुए है।(१२ )३९ 


६ सूरः तहूरीम १०७ 


सूरः तहरीम मदनी है । इस में बारह आयतें और दो रुक्‌अ हैं । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


ऐ पेग़म्बर ! जो चीज खुदा ने तुम्हारे लिए जायज की है, तुम उस से किनाराकशी क्यों करले 
हो ? (क्या इस से) अपनी बीवियों की खुश्नूदी' चाहते हो? और खुदा बरुशने वालाः मेहरबान 
हैं। (१) खुदा ने तुम लोगों के लिए तुम्हारी क्रस्मों का कफ्फारा मुक्रर कर दिया है और खुदा ही 
तुम्हारा कारसाज है और वह जानने वाला (और) हिक्मत वाला है । (२) और (याद करो) जब 
पेग़म्बर ने अपनी एक बीवी से एक भेद की बात कही, तो (उसने दूसरी को बता दी) जब उस ने 
उस को खोल दिया और खुदा ने इस (हाल) से पैग़म्बर को आगाह कर दिया, तो पैग़म्बर ने (इन 
बीवी को वह बात) कुछ तो बतायी और कुछ न बतायी', तो जब वह उन को बतायी, तो पूछने 
लगी कि आप को यह किस ने बताया ? उन्‍्हों ने कहा कि मुझे उस ने बताया है, जो जानने वाला 
खबरदार है। (३) अगर तुम दोनों खुदा के आगे तौबा करो, (तो बेहतर है, क्योंकि) तुम्हारे दिल 
टेढ़े हो गये हैं और अगर पैग़म्बर (की तकलीफ़) पर आपस में मदद करोगी, तो खुदा और जिङ्रील 
और नेक मुसलमान उन के हामी और दोस्तदार हैं और इन के अलावा (और) फरिश्ते भी मददगार 
हैं। (४) और पैगम्बर तुम को तलाक दे दें तो अजब नहीं कि उन का परवरदिगार तुम्हारे बदले 
उन को तुम से बेहतर बीवियां दे दे, मुसलमान, ईमान वालियां, फ़रमांबरदार, तौबा करने वालियां, 
इबादत गुज़ार, रोजा रखने वालियां, बिन शौहर और कुवारियां, (५) मोमिनो ! अपने आप को 
१. कहते हैं आंहजरत ने अपनी बीवी उम्मुल मोमिनीन हजरत ज़ैनब के पास शहद पी लिया, जब आप हज़रत 
आइशा और हजरत हफ़्सा रज़ि० के पास आए तो उन दोनों ने जेसा कि पहले सलाह कर ली थी, आप से कहा 
कि आप के मुंह से बू आती है। आप को बू से सख्त नफ़रत थी, तो आप ने फ़रमाया कि मैं आगे कभी शहद 
नहीं पियूंगा । कुछ कहते हैं कि हजरत हफ़्सा को खुश करने के लिए आप ने मारिया क़िब्तिया को, जो आप की 
हरम और आप के साहबजादे इब्राहीम की वालिदा थीं, अपने उपर हराम कर लिया था, तब यह आयत उतरी । eh 
२. हलाल चीज को अपने ऊपर हराम कर लेना, गोया बुरी बात पर क़सम खाना है, तो जो कफफ़ारा कसम तोड़ 
डालने का है, बही हलाल चीज़ को अपने ऊपर हराम कर के फिर हलाल कर लेने का है और क़सम तोड़ने का 
कफ्फारा सूरः माइदा में जिक्र किया जा चुका है । 
३. आंहज़रत सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने मारिया को अपने ऊपर र कर लिया तो हज़रत हपसा से 
फ़रमाया कि यह हाल किसी से बयाद न करना । हफ़्सा और आइशा रज़ि० में बड़ा मेल था । उन्होने इस को 
हजरत आइशा पर जाहिर कर दिया । अल्लाह तआला ने इस हाल से आंहज्जरत सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम को 
मुत्तला फरमाया । 
४. सय्यिब (बिन शौहर) उस 
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| औरत को कहते हैं, जो ब्याह हो जाने के बाद बे-शौहर हो गयी हो । 
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और अपने घर वालों को (जहन्नम की) आग से बचाओ, जिस का ईधन आदमी और पत्थर हैं और 


जिस पर तुंदखू और सख्त मिजाज फ़रिश्ते (मुक्रर) हैं जो इर्शाद खुदा उन को फरमाता है, उस की 
ना-फ़रमानी नहीं करते और जो हुक्म उन को मिलता है, उसे बजा लाते हैं। (६) काफ़िरी ! आज 


/ बहाने मत बनाओ । जो अमल तुम किया करते हो, उन्हीं का तुम को बदला दिया जाएगा । (७) # 


SRL 


देगा और तुम को बहिशत के बागों में, जिन के नीचे नहरें बह रही हैं, दाखिल करेगा, उस दिन खुदा 


| 
| 
|| 


| 


पेग्रम्बर को और उन लोगों को, जो उन के साथ ईमान लाए हैं, रुसवा नहीं करेगा, (बल्कि) उन का 
नूर (ईमान) उन के आगे और दाहिनी तरफ़ (रोशनी करता हुआ) चल रहा होगा और वे खुदा से 
इल्तिजा करेंगे कि ऐ परवरदिगार्‌ ! हमारा नूर हमारे लिए पूरा कर और हमें माफ़ फ़रमा । बेशक 


खुदा हर चीज पर क्रुदरत रखता है । (८) ऐ पैगम्बर ! क्राफ़िरों और मुनाफ़िक़ों से लडो और उन 


पर सख्ती करो । उन का ठिकाना दोजख है और वह बहुत बुरी जगह है । (६) खुदा ने काफिरों के 


के घर में थीं और दोनों ने उन की खियानत की तो वे खुदा के मुक़ाबले में उन औरतों के कुछ भी 


| 
४ मोमिनो! खुदा के आगे साफ दिल से तौबा करो, उम्मीद है कि वह तुम्हारे गुनाह तुमसे दूर कर 

5 

i 


काम न आए और उन को हकम दिया गया कि और दाखिल होने वालों के साथ तुम भी दोज़ख में 


हु 

| लिए नूह की बीवी और लूत की बीवी की मिसाल बयान फ़रमायी है दोनों हमारे दो नेक बन्दों 
छ दाखिल हो जाओ । (१०) और मोमिनों के लिए (एक) मिसाल (तो) फिऔँन की बीवी की 
हे बयान फ़रमायी कि उस ने खदा से इल्तिजा की कि ऐ मेरे परवरदिगार ! मेरे लिए बहिश्त में अपने ह 


पास एक घर बना और मुझे और उस के आमाल से निजात बसश और जालिम लोगों के हाथ से 


शमेगाह को बचाए रखा तो हम ने उस में अपनी रूह फूंक दी और वह अपने परवरदिगार के कलाम ; 


ओर उस की किताबों को सच्चा समझती थीं और फ़रमांबरदारों में से थों । (१२) ऊ 
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॒ मुझ को मुख्लिसी अता फ़रमा । (११) और (दूसरी ) इम्रान की बेटी मरयम की, जिन्हों ने अपनी 
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८ सूरः मुल्क मक्की है, इस में तीस आयते और दो रुक्‌अ हैं । र 


शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
वह (खुदा) जिस के हाथ में बादशाही है, बड़ी बरकत वाला है और वह हर चीज़ पर क़दरत 


रखता है। (१) उसी ने मौत और जिदगी को पैदा किया, ताकि तुम्हारी आजमाइश करे कि तुम में 


| i ~ ~ ७०, 
| ९; ऊपर तले बनाए । (ऐ देखने वाले ! ) क्या तू ( खुदा-ए-) रहमान की कायनात में कुछ कमी देखता 


:2 


है ? जरा आंख उठा कर देख, भला तुझ को (आसमान में) कोई दराड़ नज़र आता है। 
दोबारा (तीसरी बार) नज़र कर, तो नजर (हर बार) तेरे पास नाकाम और थक कर लौट 
आएगी । (४) और हम ने करीब के आसमान को (तारों के) चिरागों से जीनत दी और उन को 


शैतान के मारने का आला बनाया और उनके लिए दहकती आग का अजाब तैयार कर रखा है ।( ५) 


पट 

। < कौन अच्छे काम करता है और वह जबरदस्त (और) बढ्शने वाला है । (२) उस ने सात आसमान | 
2% 
श्र 


वह 


और जिन लोगों ने अपने परवरदिगार से इन्कार किया, उन के लिए जहन्तम का अज्ञाब है और वह 


© 


CC 


बुरा ठिकाना है । (६) जब वे उस में डाले जाएंगे, तो उस का चीखना-चिल्लाना सुनेंगे और वह 


जोश मार रही होगी । (७) गोया मारे जोश के फट पड़ेगी । जब उस में उन की जमाअत डाली 


— 
८. 


जाएगी, तो दोज़ख के दारोग़ा उन से पूछेंगे, तुम्हारे पास कोई हिदायत करने वाला नहीं आया. 


था? (८) वे कहेंगे, क्यों नहीं, जरूर हिदायत करने वाला आया था, लेकिन हम ने उस को 


झुठला दिया और कहा कि खुदा ने तो कोई चीज़ नाजिल ही नहीं की । तुम तो बड़ी गलती में (पड़े ; 
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है। (१२ ) और तुम (लोग) बात छिपी कहो या जाहिर । वह दिल के. भेदों तक को: 
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अला यअजलमु मन्‌ ख-लक्र» व हुवल्लतीफुल्‌ - खबीर %( १४ ) हुवल्लजी ह 
ज-अ-ल लकुमुलूअर्‌-ज्ञ जलूलन्‌ फ़मूशू फी मनाकिबिहा न कुलू मिरिजक़िही; 
व इलैहिननुशूर ( १५ ) अ अमितुम्‌ मन्‌ फ्रिस्समइ अंग्यख्‌सि-फ बिकुमुल्‌अर-ज़ 


फ-इजा हि-य तमूर४( १६) अम्‌ अमिन्तुम्‌ मन्‌ फ़िस्समा-इ अंय्युर्‌सि-ल 
अलेकुम्‌ हासिबन्‌ + फ़स-तअ-लमू-न कै हठ तका जिला 
नजीर ( १७ ) व ल-क़द्‌ क-ज-ज-बल्लजी-न 

मिन्‌ क़बूलिहिम्‌ फ़-के-फ़ का-न नकीर (१८) | 2 

अ-व लम्‌ यरौ इलत्तरि फौकहुम्‌ साफ्फातिव-व | ८9८24 020 aa Ge 
जिज मा युमूसिकुहुन्‌-न | टिक 
इल्लरे , ड्न “4 2 (०७४६-३० ट 06, 
ल्लरेहमानु» इन्नह बिकुत्लि शैइम्‌ [7-०५ 7.४९; = ८ 
बसीर ( १६ ) अम्मन्‌ हाजल्लजी हु-व | 

जुन्दुल्लकुम्‌ यन्सुरुकुम्‌ मिन्‌दुनिर्‌-रहमानि |ॐ 4७9) 
इनिल्काफ़िरू-त इल्ला फी गुरूर | BE 
( २० ) अम्मन्‌ हाजल्लजी यजु क्ुकुम्‌ इन्‌ | 
अम्‌-स-क रिज़्कहु ८ बल्‌ लज्जू फी |ॐ 


Fa 
= > 
७१८, 


७ 


TT FT 


Eo RANG So C5 yo 
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मुकिब्बन्‌ अला वज्‌हिही! अह-दा' अम्यंय्यम्शी | 
सविय्यन्‌ अला सिरातिम्‌-मुस्तकीम (२२) ; 
कुलु हुवल्लजी! अन्श-अकुम्‌ व ज-अ-ल लकुमुस्सम्‌-अ वल्‌अन्सा-र वल्‌ अफूइ-द त/# 
क़लीलम्मा तशूकुरून (२३) कुल्‌ हुवल्लजी ज-र-अकुम्‌ फिल्‌अर्जि व इलँ हिं. 
लुहशरून (२४) व यक्ूलू-न मता हाजल्‌ - वअ-दु इन कुन्तुम्‌ सादिन 
(२५) क्रुल्‌ इन्नमल्‌ - जिल्मु अिन्दल्लाहि ˆ व इ्न्नमा अन्ना नजीर 
% मुबीन (२६) फ-लम्मा रऔहु जुल्‌-फ-तन्‌ सी-अत्‌ बुज्‌हुल्लजी-त क-फरू व की 
% हाजल्लजी कुन्तुम्‌ बिही तद्‌-द-अन (२७) क्रूल्‌ अ-र-ऐतुम्‌ इन्‌ अह-ल-कनिल्लाहु 
: मम्मञि-य ओ रहि-मना॥ फ़मंय्युजीरुल्‌-काफ़िरी-न मिन्‌ अजाबित्‌ अलीम (२५) 
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१३) भला जिस ने पैदा किया, वह बे-ख़बर है ? वह तो छिपी बातों का जानने वाला और 


~ 


2 re =) 
N(R 


~ ७४ 
* 


हर चीज़ से ) आगाह है। (१४) #% 

वही तो है जिस ने तुम्हारे लिए ज़मीन को नमे किया, तो उस की राहों में चलो-फिरो और 
खुदा की (दी हुई) रोजी खाओ और (तुम को) उसी कें पास (कब्रों से) निकल कर जाना 
है।(१५) क्या तुम उससे जो आसमान में है, बे-खौफ़ हो कि तुम को जमीन में धंसा दे और वह 


उस वक्त हरकत करने लगे। (१६) कया तुम उस से जो आसमान में है, निडर हो कि तुम पर ककड 


भरी हवा छोड़ दे, सो तुम बहुत जल्द जान लोगे कि मेरा डराना कंसा है। (१७) और जो लोग 
इन से पहले थे, उन्हों ने झुठलाया था, सो (देख लो कि) मेरा कंसा अज्ाब हुआ ? (१८) क्या 
उन्होंने अपने सरों पर उड़ते जानवरों को नहीं देखा जो परों को फैलाए रहते हैं और उन को सुकेड़ छु 
भी लेते हँक्खुदा के सिवा उन्हें कोई थाम नहीं सकता । बेशक वह हर चीज को देख रहा है। (१६). ४ 
भला ऐसा कौन है, जो तुम्हारी फ़ौज हो कर खुदा के सिवा तुम्हारी मदद कर सके। काफ़िर तो 5% 
धोखे में हैं। (२०) भला अगर वह अपनी रोजी बन्द कर ले, तो कौन है जो तुम को रोजी दे । 
लेकिन ये सरकशी और नफ़रत में फंसे हुए हैं । (२१) भला जो शख्स चलता हुआ मुंह के बल॑ गिर 
पड़ता है, वह सीधे रास्ते पर है या वह जो सीधे रास्ते पर बराबर चल रहा हो ? (२२ ) बह खुदा ही . र्‌ 
तो है, जिस ने तुम को पैदा किया और तुम्हारे कान और आंखें और दिल बनाए, (मगर) तुम कम र १ 

कह दो कि वही है, जिस ने तुम को जमीन में फैलाया और उसी के है | 
और काफ़िर कहते हैं कि अगर तुम सच्चे हो तो यह धमकी _ 
ही को है और मैं तो खोल-खोल कर 


एहसान मानते हो । (२३) 
सामने तुम जमा किए जाओगे । (२४) 
कब (पूरी) होगी ? (२५ ) कह दो कि इस का इलम खुदा 
डर सुना देने वाला हूं । (२६) सो जब वे देख लेंगे कि वह (वायदा ) क़रीब आ गया, तो काफिर । 
के मुंह बुरे हो जाएंगे और (उन से) कहा जाएगा कि यह वही है जिस की तुम ख्वाहिश 
थे। (२७) कहो कि भला देखो तो अगर खुदा सङ को. और मेरेसाथियो को हलाल ब 
पर मेहरबानी करे, तो कौन है जो काफ़िरों को दुख देते वाले अजाब से पनाह दे ? (२८) खु १ 
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' हुव फी ज़लालिम्‌ - मुबीन ( २९ ४ कुल्‌ अ-र-ऐतुम्‌ इन्‌ अस्ब-ह 

मा-उकुम्‌ गौरन्‌ फ़-मंय्यअ-तीकुमू बिमाइम्‌ - मणजऔन%# (३०) 
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६० सूरलुल्‌ - क्रलमि २ 
(सक्की) इस सूर: में अरबी के १२६५ अक्षर, 
३०६ शब्द, ५२ आयतें और २ रुक्‌अ हैं। 
बिस्मिल्लाहिरेहमानिरंहीम ७ 
; वल्क़-लमि व मा यस्तुरून/ | 
(१ ) माँ अन-त बिनिअ-मति रब्बि-क | 
बिमजूनून ८ ( २) व इन्‌-न ल-क 
ल-अज्रन्‌ गो-र मम्‌नून८(३) व इन्न-क 
ल-अला खुलुकिन्‌ अञज्जीम (४) फ-स-तुब्‌सिरु 
व युब्सिरून / ( ५ ) बि-अय्यिकुमुल्‌- 
(६) इन्‌-न रब्ब-क हु-व अअ-लमु 
बिमन्‌ ज़लू-ल अन्‌ सबीलिही “व हु-व 
अअ-लमु बिल्मुह-तदीन (७) फला तुतिजिल्‌- 
मुकञ्जिबीन ( ८५ ) वद्दू लौ तुद्हिनु |® पा CN 
फ़युद्हिनून ( €) वला तुतिअ्‌ ह ir bd EISSN 
हुल्लाफ़िम्‌ - महीन ५ ( १० ) हम्माजिम्‌ - मश्शाइस्‌ - बिनमीमिम्‌ 
(११) -मन्नाजिल्‌ - लिल्खेरि मुञ्‌-तदिन्‌ असीम / (१२) ओुतुल्लिम्‌ 
ब्‌ञ-द जालि-क जनीम / (१३) अन्‌ का-न जा मालिव-व बनीन/( १४ 
इजा तुतूला अलेहि आयातुना क़ा-ल असातीरुल - अव्वलीन ( १५ ) स नसिमुह 
अलल्‌ - खुस्तूम ( १६ ) इन्ना बलौनाहुम्‌ कमा बलौना असूहाबल्‌ जन्तति 
झन्‌ असम सयसूरिमुन्नहा मुसविोन// १७ ) 7 व ला यसुन्तस्‌-नून (Cl 
5 फताफ अनेहा ताइफुम्‌ - मिरब्बिक व हुम्‌ नाइमून ( १९) फसू 
|. ; कस्सरीम / ( २० ) फ़-तनादौ मुसूबिहीन ५ ( २१ ) अनिगूदू अ 
; हिकम्‌ इन्‌ कुन्तुम्‌ सारिमीन ( २२ ) फ़न-कुलक़ू व हा 
हितत ( ९३) ` ` अल्ला यद्खुलन्नहल्‌ - यौ-म लकु 
मिस्कीन ५ ( २४) व गदौ अला हर्‌दिन क्रादिरीन ( २% ) 
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| £ कि वह (जो खुदा-ए-) रहमान (है) हम उसी पर ईमान लाए और उसी पर भरोसा रखते हैं । तुम % 


। ५ को जल्द मालूम हो जाएगा कि खुली गुमराही में कौन पड़ रहा था । (२९) कहो कि भला देखो तो, 3% 


Se 


| % अगर तुम्हारा पानी (जो तुम पीते हो और बरतते हो) खुश्क हो जाए तो (खुदा के सिवा) कौन है र 


~ 
कै 
+ 


| ४६ जो तुम्हारे लिए मीठे पानी का चश्मा बहा लाए ? (३०) ऋ 
छ 5 
प्र > 
प्‌ ६८ सूरः क्रलम २ 


सूरः क़लम मक्की है । इस में ५२ आयते और दो रुकूअ हैं । 

i शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । | 
र नून, क्लम की और जो (क़लम वाले) लिखते हैं, उन की क्सम, (१) कि (ऐ मुहम्मद! ) तुम 

|: अपने परवरदिगार के फ़ज्ल से दीवाने नहीं हो, (२) और तुम्हारे लिए बे-इंतिहा बदला है, (३) और 


४४ तुम्हारे अछलाक़ बड़े (बुलंद) हैं, (४) सो बहुत जल्द तुम भी देख लोगे और ये (काफ़िर ) भी देख 


जो उस के रास्ते से भटक गया और उन को भी खूब जानता है, जो सीधे रास्ते पर चल रहे हैं, (७) 
तो तुम झठलाने वालों का कहा न मानता । (८) यें लोग चाहते हैं कि तुम नर्मी अख्तियार करो, ता 
ये भी नमं हो जाएं, (६) और किसी ऐसे शरस के कहे में न आ जाना, जो बहुत क्रस्में खाने वाला, 


जलील औकात है, (१०) तानों भरे इशारे करने वाला, चुगलियाँ लिए फिरने वाला, (११) माल में 


बुख्ल करने वाला, हद से बढ़ा हुआ बद-कार, (१२) सख्त मिज्ञाज और इस के अलावा बद-जात 


है, (१३) इस वजह से कि माल और बेटे रखता है, (१४) जब उस को हमारी आयत पढ़ कर 
सुनायी जाती हैं, तो कहता है कि ये अगले लोगों की कहानियां हैं, (१५) हम बहुत जल्द उस की 
हम ने उन लोगों की इसी तरह आजमाइश की है, जिस तरह बारा 
होते हम इस का 


३ 


i 
% 
१ लेंगे, (५) कि तुम में से कौन दीवाना है। (६) तुम्हारा परवरदिगार उस को भी खूब जानता है, ५ 
२ 
- 


ROR 25% 25% 0265 26% 26% 7५5 


bd 
2 > 


नाक पर दाग़ लगाएंगे । (१६) 
वालों की आज़माइश की थी, जब उन्हों ते क्स्में खा-खा कर कहा कि सुबह होते-ह 
मेवा तोड़ लेंगे । (१७) और इन्शाअल्लाह न कहा, (१८) सो वे अभी सो रहे थे कि तुम्हारे 
परवरदिगार की तरफ़ से (रातों-रात) उस पर एक आरत फिर गयी, (१६) तो वह ऐसा हो गया 
जैसे कटी हुई खेती । (२०) जब सुबह हुई तो वे लोग एक दूसरे को पुकारने लगे, (२१) कि 000 
तुम को काटना है तो अपनी खेती पर सवेरे ही जा पहुंचो, (२२) तो वे चल पड़े ऑर आस भै 5 
ुपके-नपके कहते जाते ये; (२३) `कति भना र ए 
और कोशिश के साथ सवेरे ही जा पहुंचे (गोया खेती पर) कुदरत रखते (हैं) (२५) जब बाग को 
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६०४ तबा-र-कल्लजी २६ कूरआन मजीद सूरतुल-क़लमि ६८ 
9 फलम्मा रऔहा क़ाल इन्ना लञ्चाल्लून / ( २६ ) बल्‌ नहनु महरूमून ¦| 
( २७ ) क़ा-ल औसतुहुम्‌ अ-लम्‌ अकूल्‌ लकुम्‌ लौला तुसब्बिहून (२८) क्राल्‌ 
सुब्‌हा-न रब्बिना इन्ता कुन्ना जालिमीन (२६) फ-अक्न-ब-ल बभू-ज़ुहुम्‌ अला 
बअजिय्य-त-लावमुन ( २० ) क़ालू याबैलना' इन्ता कुन्ना तागीन ( ३१ ) 
असा, रब्बुता अय्युवदि - लना खेरम्मिन्‌हां ( ला छळ 
इन्त! इला रब्बिना रागिबून ( ३२ ) | 
कजालिकल्‌ - अजाबु ५ व ल - अजाबुल्‌- 
आखिरति अक्बर लौ कान्‌ यअ्‌-लमून 
+ ( ३३ ) इन्‌-न लिल्मुत्तक्री-न अिन्‌-द 
रब्बिहिम जन्तातिन्नऔम ( छ ) 
अ-फ-नज्‌अलुल्‌ - मुस्‌-लिमी - न कल्मुज्‌रिमीन% 
( ) मा लकुम्‌ = कै-फ़ तहकुमू न८ 
( ) अम लकुम्‌ किताबुन्‌ फीहि 
तद्रुसून  ( ३७ ) इनू-न लकुम्‌ फीहि | 
लमा त-खय्यरून ८ ( ३८ ) अम लकुम्‌ | 
ऐमानुन्‌ अलैना बालि-ग-तुन्‌ इला यौमिल- | 
क्रियामति ! इन्‌ -न लकुम्‌ लमा | ०४५४ 
तहकुमून ८ ( ३६ ) सल्‌ - हुम अय्युहुम ६ 
बिजालि - क जआीम८( ४० ) अम लहुम्‌ शु- र-काउं 2 फल्‌ - यअूतू 
| बि - शु-र-काइ - हिम इन्‌ कानू सादिक्रीन ( ४१ ) यौ-म युकशफ़ु अन साकिं 
2 युदुओं - न इलस्सुजूदि फला यस्ततीकज्रून/( ४२ ) खाशि- अ - तुन्‌ अबूसारुह 
६ तहेकृहुम जिल्लतुन » व क्रद कानू युद्‌औ-न इलस्सुजूदि व हुम सालिमून ( ४३ 
फ -जर्‌नी व मंय्युकञ्जिबु बिहाजल्‌ - हृदीसि ५ स-नस्तद्रिजुहुम मिन हे 
ला यअआलमून॥ ( ४४ ) व उमली लहुम्‌ ५ इन-न कैदी मतीन ( 
अम्‌ तस्‌-अलुहुम्‌ अज-रन्‌ फहुम्‌ मिम्‌ - मग्‌-रमिम्‌ - मुस्क्रलन/(४६) अम्‌ अिन्द 
पुल-गबु हुम्‌ यक्तुवूत (४७) फ़स-बिर लिहुकूभि रब्बि-क व ला रुर 
-साहिबिल्‌ - हृति. इज्‌ नादा व हु-व मक्ञ्जम ( ४८ 
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“ कौल में) उन के और भी शरीक हैँ? अगर ये सच्चे हैं, तो अपने शरीकों को ला सामने करें, (४१). | 


कहते हैं कि एक बड़ी कड़ी घड़ी होगी । 


देखा तो (वीरान,) कहने लगे कि हम रास्ता भूल गये हैं । (२६) नहीं, बल्कि हम (बिगड़ी किस्मत 
के) बे-नसीब हैं । (२७) एक जो उनमें से अक्लमंद था, बोला, क्या मैं ने तुम से नहीं कहा था, कि 
तुम तस्बीह क्यों नहीं करते ? (२८) (तब) वे कहने कि हमारा परवरदिगार पाक है । बेशक हम र 
ही क्रुसूरवार थे । (२६) फिर लगे एक दूसरे को आमने-सामने मलामत करने, (३०) कहने लगे, 
हाय शामत ! हम ही हद से बढ़ गये थे । (३१) उम्मीद है कि हमारा परवरदिगार इस के बदले में 
हमें इस से बेहतर बाग़ इनायत करे, हम अपने परवरदिगार की तरफ़ रुजूअ लाते हैं। (३२) देखो 
अज़ाब यों होता है और आखिरत का अजाब इस से कहीं बढ़ कर है काश & ये लोग जानते । 
होते। (३३) पद 

परहेज़गारों के लिए उन के परवरदिगार के यहां नेमत के बाग हैं। (३४) क्या हम फ़रमां- 
बरदारों को नाफ़रमानों की तरह (नेमतों से महरूम) कर देंगे? (३५) तुम्हें क्या हो गया है, 
कैसी तज्वीज़ें करते हो ? (३६) क्या तुम्हारे पास कोई किताब है जिस में (यह) पढ़ते हो, (३७) 
कि जो चीज़ तुम पसन्द करोगे, वह तुम को जरूर मिलेगी, (३८) या तुम ने हम से क़स्में ले रखी ३६ 
हैं, जो क्रियामत के दिन तक चली जाएंगी कि जिस चीज़ का तुम हुक्म करोगे, वह तुम्हारे लिए ६ 
हाजिर होगी, (३६) उन से पूछो कि इन में से इस का कौन जिम्मा लेता है? (४०) क्या (इस | 


जिस दिन पिड्ली से कपड़ा उठा दिया जाएगा' और कुफ्झार सज्दे के लिए बुलाए जाएंगे, तो वे | - 
सज्दा न कर सकेंगे। (४२) उन की आंखें झुकी हुई होंगी और उन पर जिल्लत छा रही होगी, | 
सज्दे के लिए बुलाए जाते थे, जब कि सही व सालिम थे । (४३) तो छुँ | 


हालांकि पहले (उस वक्त) 
मुझ को इस कलाम के झुठलाने वालों से समझ लेने दो । हम उन को धीरे-धीरे ९ 


तरीक़् से पकङँगे कि उन को खबर भी न होगी । (४४) और मैं उन 
मोहलत दिए जाता हूं, मेरी तद्बीर मजबूत है। (४५) क्या तुम उन से कुछ अञ्च 


हो कि उन पर जुर्माने का बोझ पड़ रहा है, (४६ ) या उन के पास गब की ख़बर है कि 


लिखते जाते हैं, (४७) तो अपने परवरदिगार के हुक्म के इंतिजार में सब्र किए रहो और : 


नमना होने) जाने (तुस) की तरह लगा उ 


SS iS Fe 


हक ७2, 


तक्लीफ है । इसी वास्ते 
ह जी क 


ह 
२ह2<- 


१. पिडुली से कपड़ा उठा देने से मुराद उस क | 
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i गस्से में भरे हुए थे । (४८) अगर तुम्हारे परवरदिगार को मेहरबानी उन को यावरी न करती, तो फर 
बहुं चटयल मंदान मे डाल दिए जाते और उन का हाल बुरा हो जाता। (४६) फिर परवरदिगार ड 
{ ते उन को चून कर भलों में कर लिया। (५०) और काफिर जब (यह) नसीहत (की किताब) 


| 
| 
| 
| 


गर 


. 


सुनते हैं तो यों लगते हैं कि तुम को अपनी निगाहों से फिसला देंगे! और कहते हैं कि यह तो दीवाना 
है&(५१) और (लोगो ! ) यह (कुरआन) दुनिया वालों के लिए नसीहत है। (५२) ® 


52 i i 2 2232 NEE 
६र्द सूरः हाक़क़ा ७५ 


सूरः हाक्क्रा मक्की है । इस में बावन आयतें और दो रुकअ ह 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 

सचमुच होने वाली, (१) वह सचमुच होने वाली क्या है ! (२) और तुम को क्या मालूम है 
कि वह सचमुच होने वाली कया है ? (३) (वही) खड़खड़ाने वाली, (जिस) को समुद और आद 
(दोनों) ने झुठलाया, (४) सो समूद तो कड़क से हलाक कार दिए गए, (५) रहे आद, उन का 
निहायत तेज़ आंधी से सत्यानाश कर दिया गया, (६) खुदा ने उस को सात रात और आठ दिन 
उन पर चलाए रखा, तो (ऐ मुखातब ! ) तू लोगों को इस में (इस तरह) ढहे (और मरे) पड़े 
देखे, जैसे खजरों के खोखले तने, ( ) भला तू उन मे से किसी को भी बाक़ी देखता है ? (८) और 
फ़िऑन और जो लोग इस से पहले थे और वे जो उलटी बस्तियों में रहते थे, सब गुनाह के काम 
करते थे । (६) उन्हों ने अपने परवरदिगार के पैगम्बर की ना-फ़रमानी की, तो खुदा ने भी उन को 
जब पानी बाढ़ पर आया, तो हम ने तुम (लोगों) को कश्ती में सवार कर 


८, 


८ 
- 
- 
. 
४ 
५ 
" 


| बड़ा सख्त पकड़ा । (१०) 


लिया, (११) ताकि उस को 
एक (बार) फूँक मार दी जाएगी (१३) और जमीन और पहाड़ दोत्तों 


फोड कर बराबर कर दिए जाएंगे, (१४) तो उस दिन हो 
और आसमान फट जाएगा तो वह उस दिन कमजोर ) 
उतर आएंगे) और तुम्हारे परवरदिगार के अशे क 


तुम्हारे लिए यादगार बनाए और याद रखने वाले कान उसे याद 


रखें, (१२) तो जब सूर में 
उठा लिए जाएंगे, फिर एकबारगी तोड़- 
। . पड़ने वाली (यानी क्रियामत) हो पड़ेगी । (१५) 
( | होगा, (१६) और फ़रिश्ते उस के किनारों पर ( 


तुम डर कर फिसल जाओ, यहां यह मुराद है कि : 
को महफूज रखा है । 3/- ~ 


We १. यानी तुम को इस तरह घूर-धूर कर देखते हैं कि 
|: बुरी नजर लगाना चाहते हैं, जिस के असर से खुदा ते तुम 
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उस दिन आठ फ़रिश्ते उठाए होंगे । (१७) उस दिन तुम (सब लोगों के सामने) पेश किए जाओगे छु 
और तुम्हारी कोई पोशीदा बात छिपी न रहेगी। (१८) तो जिस का (आमाल-) नामा उस के 
दाहिने हाथ में दिया जाएगा, वह (दूसरों से) कहेगा कि लीजिए मेरा नामा -ए-आमाल ) 
पढ़िए । (१६) मुझे यकीन था कि मुझ को मेरा हिसाब (-किताब) ज़रूर मिलेगा। (२०) पस 
वह (शख्स) मनमाने ऐश में होगा (२१) (यानी) ऊंचे (-ऊंचे महलों के) बारा में, (२२) जिन 
के मेवे झके हुए होंगे, (२३) जो (अमल ) तुम पिछले दिनों में आगे भेज चके हो, उस के बदले में 


AOFRAODATNODS NODS ODORS 


मजे से खाओ और पियो । (२४) और जिस का नामा (-ए-आमाल ) उस के बाएं हाथ में दिया 


~ 


जाएगा, वह कहेगा, ऐ काश ! मुझ को मेरा (आमाल-) नामा न दिया जाता । (२५) और मुझे 
मालूम न होता कि मेरा हिसाब क्या है । (२६) ऐ काश ! मौत (हमेशा-हमेशा के लिए मेरा कामे) 
तमाम कर च॒की होती । (२७) (आज) मेरा माल मेरे कुछ भी काम न आया, (२८) (हाय ! ) 
मेरी सल्तनत खाक में मिल गयी । (२९) (हुक्म होगा कि) इसे पकड़ लो और तौक़ पहना 
दो। (३०) | फिर दोजख की आग में झोंक दो, (३१) फिर जंजीर से जिस की नाप सत्तर गज है 


जकड दो । (३२) यह न तो खुदा-ए-जल्लशानुहू पर ईमान लाता था, (३३) और न फ़कीर के 
) सो आज इस का भी यहां कोई दोस्तदार नहीं, (३५) 


: 
| 


खाना-खिलाने पर आमादा करता था, (२४ ५ 
और न पीप के सिवा (उस के लिए) खाना है, (३६) जिस को गुनाहगारों के सिवा कोई नहीं 2९ | 


खाएग २ बै ३ 
[, (३७) # ह 


तो हम को उन चीज़ों की क़सम, जो तुमको नज़र आती हैं। (३८) और उनकी जो नज़र नहीं 
आतीं, (३६) कि यह क्रुरआत बुलंद मतबा फ़रिश्ते की जुबान का पैगाम है, (४०) और यंह किसी 
लोग बहुत ही कम ईमान लाते हो (४१) और न किसी काहिन हिन 
की बातें हैं लेकिन तुम लोग बहुत ही कम फ़िक्र करते हो । (४२) (यह तो) दुनिया के परवर 
का उतारा (हुआ) है। (४३) अगर यह पैग़म्बर हमारे बारे में कोई बात झूठ बना लाते, 
फिर उनकी गर्देन की रग काट नते 
(४७) और यह (किः 


SSSA mT me 


शायर का कलाम नहीं, मगर तुम 


हे तो हम उन का दाहिना हाथ पकड़ लेते, (४५) 
पे Ee फिर तुम में से कोई (हमें) इस से रोकने वाला न होता । 
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है यक्रीन ( ५१ ) फ़-सब्बिह बिसूमि रब्बिकल्‌ - अज्जीम ऋ ( ५२ ) 


७० सूरतुल-मआरिजि ७६ 

(मककी ) इस सूरः में अरबी के ६७७ अक्षर, 

२६० शब्द, ४४ आयतें और २ रुक्अ हैं । 
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सरः हात्ति गज कक तजु मा तबा-र-कल्लजी २६ ६११ 
SANTANA DL ROAD AC YANN OLN DASNY, Mh 
पारो के लिए नसीहत है । (४८) और हम जानते हैं कि तुम में से कुछ इस को झुठलाने वाले ट hi 
हैं। (४९) साथ ही यह काफ़िरों के लिए हसरत (की वजह ) है। (५०) और कुछ शक नहीं कि 
यह सच बात यक़ीन के क्राबिल है। (५१) सो तुम अपने परवरदिगारे अज्ज व जल्ल के नामकी 
तस्बीह करते रहो। (५२) उ 

ARRAN NNN NN 

७० सूरः मञ्जारिज ७८६ 
सूरः मआरिज मक्की है, इस में ४४ आयतें और दो रुकूअ हैं । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


एक तलब करने वाले ने अज्ञाब तलब किया, जो नाजिल हो कर रहेगा, (१) (यानी) काक़िरों a । । 


१2 924 


हा 


2८९25 


9252: 


DAC 


~ 
Ie 


पर (और) कोई उस को टाल न सकेगा। (२) (और वह) दर्जों के मालिक खुदा की तरफ़ से 
(नाजिल होगा) । (३) जिस की तरफ़ रूहुल अमीन और फ़रिश्ते चढ़ते हैं (और) उस दिन 
(नाजिल होगा) जिस का अन्दाज्ञा पचास हजार वर्ष का होगा । (४) (तो तुम काफ़िरों की बातों 

को) हौसले के साथ बर्दाश्त करते रहो ।' (५) वह उन लोगों की निगाहों में दूर है, (६) और 
हमारी नज़र में क़रीब, (७) जिस दिन आसमान ऐसा हो जाएगा और पिघला हुआ तांबा, (८) 

और पहाड़ (ऐसे), जैसे (धृंकी हुई) रंगीन ऊत | (६) और कोई दोस्त किसी दोस्त का पूछने 
वाला न होगा, (१०) (हालांकि) एक दूसरे को सामने देख रहे होंगे, (उस दिन ) गुनाहगार 
ख्वाहिश करेगा कि किसी तरह उस दिन के अज़ाब के बदले में (सब कुछ) दे दे, (याती) अपने 

बेटे, (११) और अपनी बीवी और अपने भाई, (१२) और अपना खानदान, जिस में वह रहता 
था। (१३) और जितने आदमी जमीन पर हैं (गरज) सब (कुछ) दे दे और अपने आप को ४ || 
अज्ञाब से छड़ा ले। (१४) (लेकिन) ऐसा हरगिज नहीं होगा, वह भड़कती हुई आग है, (१५) ; 
खाल उधेड़ डालने वाली, (१६) उन लोगों को अपनी तरफ़ बुलाएगी, जिन्हों ने (दीने हक़ से) छ. 
एराज्ञ किया और मुंह फेर लिया, (१७) और (माल) जमा किया और बन्द कर रखा । (१८) 
कुछ शक नहीं कि इंसान कम हौसला पैदा हुआ है। (१९) जब उसे तकलीफ़ पहुंचती है, तो घबरा : 
उठता है । (२०) और जब आराम हासिल होता है, तो बख्रील बन जाता है, (२१) मगर नमाज़ 
गुज़ार, (२२) जो नमाज की पाबन्दी करते, (और बिला-नागा पढ़ते) हैं, (२३) और जिनके _ 
माल में हिस्सा मुक्रर है, (२४) (यानी) मांगने वाले का और न मांगने वाले का, (२५) र और जो 
बदले के दिन को सच समझते हैँ (२६) और जों असते त रु अजा थ रखते 


र्जा ऊपर तले हैं, इस लिए उन के दर्जे फ़रमाया। | 


oneness 
१. दर्जो से मराद आसमान हैं, चकि वे दर्जा-बः 2 इसी 
दे चू सर पटकना वगैरह न हो, इस 


२. सब्रे जमील उस सब्र को कहते हैं जिस में चीखना-चिल्लाना, 
तर्जुमा हौसले के साथ किया है । र 
है. २/६ आ १५ 2 £ कै कक 
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बिस्मिल्लाहिरेहमानिरंहीम ७ 
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| i हैं। (२७) बेशक उन के परवरदिगार का अज़ाब है ही ऐसा कि उस से बे-खौफ़ न हुआ जाए,(२८) छ 
| १ 


और जो अपनी शमंगाहो की हिफाजत करते हैं, (२६) मगर अपनी बीवियों या लॉंडियों से कि 
(उन के पास जाने पर) उन्हें कुछ मलामत नहीं, (३०) और जो लोग इन के सिवा और चाहते हों, 


वे हद से निकल जाने वाले हैं, (३१) और जो अपनी अमानतों और इक़रारों का ध्यान करते 
हैं, (३२) और जो अपनी गवाहियों पर क्रायम रहते हैं (३३) और जो अपनी नमाज़ की ख़बर. 
रखते हैं, (३४) यही लोग बहिश्त के बागों में इज़्ज़त व इकराम से होंगे । (३५) + 


तो उन काफिरों को क्या हुआ है कि तुम्हारी तरफ़ दोड़े चले आते हैं, (३६) (और) दाएं- 
बाएं से गिरोह-गिरोह हो कर (जमा होते) जाते हैँ। (३७ ) क्या उन में से हर शख्स यह उम्मीद 
रखता है कि कर के बाग में दाखिल किया जाएगा ? (३८) हरगिज़ नहीं ! हम ने उन को उस 
चीज से पैदा किया है, जिसे वे जानते हैं, (३६) हमें मश्रिक्रों और मरिरिबों के मालिक की क़सम ! 
कि हम ताक़त रखते हैं। (४०) (यानी) इस बात (की कुदरत है) कि उन से बेहतर लोग बदल 


लाएं और हम आजिज नहीं हैं । (४१) तो (ऐ पैगम्बर !) उन को बातिल में पड़े रहने और खेल 
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लेने दो, यहां तक कि जिस दिन का उन से वायदा किया जाता है, वह उन के सामने आ मौजूद 
हो। (४२) उस दिन ये क्रों से निकल कर (इस तरह) दौड़ेंगे जैसे (शिकारी) शिकार के जाल 
की तरफ़ दौड़ते हैं। (४३) -उन की आंखें झुक रही होंगी और जिल्लत उन पर छा रही होगी । 


यही वह दिन है जिस का उन से वायदा किया जाता था । (४४) + 


जन 


७१ सूर नह ७१ 


गैर दो रुकअ हैं । 
सुर: नह मक्की है | इस में २८ आयत अ क क 
शुरू ख़दा का नाम लेकर, जो बडा मेहरबान, निहायत रहम वाल है। 
उन की क्रौम' की तरफ़ भेजा कि इस से पहले कि उन पर दद देने वाः गा अर 


| हमने नह को उ 
हि उके हो, अपनी क्रौम को हिदायत कर दो । (१) उन्हों ने र्हः कि भाइयो - 


EE 


eT 


६१४ तबा-र-कल्लजी २६ क़रआन मजीद सूरतु नृहिन ७१ 
20204260600600490940:540049£9606202620060£0:2£0626026000606069605962406906:/0 
७ अनिअ - बुदुल्ला - ह वत्तकूहु व अतीआून / ( ३ ) यगूफ़िर लकुम्‌ सिन्‌ जुनूबिकुम्‌ % 
ह अख्खिर्‌ - कुम्‌ इला अ - जलिम्‌ - मुसम्मन्‌ + इन्‌ - न अ-जःलल्लाहि इजा 
% जअ ला यु-अख्खरु£ लौ कुन्तुम तअ-लमून ( ४ ) क़ा-ल रब्बि इन्नी दओतु 
Ra कौमी लैलंव-व नहारन्‌॥( ५) फ़ - लम्‌ यजिद्‌हुम्‌ दुआई इल्ला फिरारा (६ ) 


व इन्ती कुल्लमा दऔतुहुम्‌ लि-तग्‌-फि-र लहुम्‌ क्र दाद जाल) Ti, 
त 9 } $ isl ६ 
ज-अल असाबि-अहुम्‌ फ़ी आजानिहिम्‌ वस्तगूशौ t | 


| 
(६६ 77५ ८ 2 9707 27 52% 


सिया-बहुम्‌ व असरू सस्तक्बरुस्‌ तिक्बा रा& ॥2५225०/४522५%2/ ७४:06 
( 4 ) स पम इन्नी दओ तुहुम्‌ जिहारन्‌॥ Yo) PEERS TEAS) (५ £ 


NOANGANDATDS 


7 


9१ यस्ती | अज्‌लन्तु लहुम्‌ व 
अस्‌ - रर्तु लहुम्‌ इस-रारा! ( ६ ) ॥#00/2006 668 aaa Elson 


फ़क्रुल्तुस्तगूफ़िरू रब्बकुम्‌ ५ इन्नहू का-न न 
तु 00 कु ७ ठ i १८/६ 909 RECTAN 
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अलकुम्‌ मिद्रारंवू- ( ११) व [Genser nests spr 


युमृदिद्कुम्‌ बि-अम्‌वालिव्‌-व बनी-न व 
यजूअल लकुम्‌ जन्नातिव्‌-्र यज्‌-अल्‌ लकुम्‌ †| न ठा 
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अन्‌हारा ५ ( १२) मा लकुम्‌ ला तर्जू-न | व ठा 
लिल्लाहि वक़ारा ! ( १३) व कद्‌ | 2356s GSR 
ख-लक्रकुम्‌ अत्‌वारा ( १४) अ-लम्‌ तरौ | 
“फ खन्लक्तल्लाहु सब्‌-अ समावातिन्‌ तिबाक़ा॥( १५ ) व ज-अ-लल्‌ - क्र-म-र 
र फ़ीहित्‌-त नूरंव-व ज-अ-लश्शम्‌-स सिराजा (१६ ) वल्लाहु अम्ब-त-कुम्‌ मिनल्‌अर्जि 
९ नबाता/( १७ ) "सुम्‌ - म युऔदुकृम्‌ फ़ीहा व युख्रिजुकुम्‌ इख्राजा 
वल्लाहु ज-अ-ल लकुमुलअर्‌-ज़ बिसाता॥( १६ लितसूलुक्‌ मिन्‌हा सुबुल 
प् ( २० ) का-ल नूहुरेब्बिः इन्नहुम्‌ असौनी वत्त-बअ मल्लम्‌ यजिदृहु 
व व-ल-दुहू इल्ला ख़सारा( २१) व म-करू मकरन्‌ कुम्बार/ 
२२ ) व क़ालू ला त-ज-रुन-त आलि-ह-तकुम्‌ व ला त-ज-रुन्‌-न वदूदंव्‌-व ला 


y 
छव ला यगूत्स व यङ-क्क व नस्रा८( २३ ) 
 कसीरन्‌ ८ व ला तजिदिज्जालिमी - न 
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पूर तृह्‌ ७१ तजु मा तबा-र-कल्लजी २६ & १५ 
NNN NNO PONT OS OO 
| i पर नसीहत करता हूं, (२) कि खुदा की इबादत करो और उससे डरो और मेरा कहा मानो, (३) द 


वह तुम्हारे गुनाह बख्श देगा और (मौत के) मुकरंर वकत तक तुम को मोहलत अता करेगा । जब ॐ 


खुदा का मुक्रर किया हुआ वक्त आजाता है तो देर नहीं सही: काश तुम जानते होते । (४) जब 
लोगों ने न माना, तो (नूह ने) खुदा से अजे की कि परवरदिगार ! मैं अपनी क्रोम को रात-दिन 
बुलाता रहा, (५) लेकिन मेरे बुलाने से वे और ज्यादा भागते रहे। (६) जब-जब मैं ने उन को 
बुलाया कि (तौबा करें और) तू उन को माफ़ फ़रमाए, तो उन्हों ने अपने कानों में उंगलियां दे लीं 
और कपड़े ओढ़ लिए और अड गये और अकड़ बैठे । (७) फिर मैं उन को खुले तौर पर भी बुलाता 
रहा, (८) और खुले और छिपे हर तरह समझाता रहा, (६) और कहा कि अपने परवरदिगार से 
माफी मांगो कि वह बड़ा माफ़ करने वाला है, (१०) वह तुम पर आसमान से मेंह बरसाएगा,( ११) 


और माल और बेटों से तुम्हारी मदद फ़रमाएगा और तुम्हें बाग़ अता करेगा और (उन में) तुम्हारे 5 


नहरें बहा देगा । (१२) तुम को क्या हुआ है कि तुम खुदा की अजमत का एतक़ाद नहीं 


लिए 
रखते । (१३) हालांकि उसने तुमको तरह-तरह (की हालतों) का पैदा किया है । (१४) क्या तुमने 


हीं देखा कि खदा ने सात आसमान केसे ऊपर-तले बनाए हैं, (१५) और चांद को उन में (जमीन 


का) नर बनाया है और सूरज को चिराग ठहराया है, (१६) और खुदा ही ने तुम को जमीन से 
पदा किया है, (१७) फिर उसी में तुम्हें लौटा देगा और (उसी से) तुम को निकाल खड़ा 
करेगा, (१८) और खुदा ही ने जमीन को तुम्हारे लिए फश बनाया, (१६) ताकि उस के बड़े-बड़े 
3शादा रास्तों में चलो-फिरो (२०)। 7 


(इस के बाद ) नह ने अर्ज की कि मेरे परवरदिगार ! 
ऐसों के ताबेअ हुए हैं, जिन को उन के माल और औलाद ने नुक्सान के सिवा कुछ फ़ायदा नहीं 
और कहने लगे कि अपने माबूदों को हरगिज़ न 2 


ये लोग मेरे कहने पर नहीं चले और | । | 


are 


& हिया। (२१) और वे बड़ी-बड़ी चालें चले, (२२) 
| छोडना और वहू और सुवाअ और यगूस और यअक़ और नस्र' को कभी न छोड़ना । (२३) 


लाजिम ऊरु. १/६ आ २० | cc0.inP giz 
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५८ भिन दनिल्लाहि अन्सारा ( २५) व .क़ा-ल नूहुर॑ब्बि ला त-जर्‌ अ-लल्अजि 
९६ भिनल्‌ - काफ़िरी-न दय्यारा ( २६) इन्न-क इन्‌ त-जर्‌हुम्‌ युज़िल्लू जिबा-द-क 
5 वला यलिटू इल्ला फ़ाजिरन्‌ कफ्फारा ( २७ ) रनब्बिगूफ़िरली व लिवालिदयू-य 


८१ । cre (४५० (१५७)१,८ 
व -ख-ल बैति-य मुअमिनंव-व लिल्‌- § नद दात काट 
FE SE कु त) व. ला फिड उप 
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छ तज्जिदिउ्जालिमी -न इल्ला तबारा छ ( २८ ) 
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७२ सूरतुल्‌-जिन्नि ४० 
i (मक्क्री) इस सूरः में अरबी के ११२६ अक्षर, 
° २८७ शब्द, २८ आयतें और २ रुकूअ हैं । गज की हु 
6 बिस्मिल्लाहिरेहमानिररंहीम ० र र I द 
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मिनल्‌ - जिन्नि फ-क्रालू इन्ना समिअना छि 2040 2, 
क्र - आनन्‌ अ-ज-बय- | ( १ ) -यहदी! |. COSY C2 छट SG 


३१८ F ६; १% 20% ८25८2 
इलरुंशदि फ़ - आमन्ना बिही व लन्‌ न द्विः 

i _ Essa 

९ नुश-रि - क बिरब्बिना। अ-ह-दा॥ (२) व ioe 


अन्नहु तआला जद्दु रब्बिना मत्त-ख-ज साहि- |८१५ 34930466000 
5 ब-तुंव-व ला व-ल-दा५ (३) व अन्नहू का-न 
30 यकूलु सफीहुना अलल्लाहि श-त-ता!( ४ ) 


व अन्ता ज-नन्ना अल्लन्‌ तकूलल्‌- 
इन्सु वलूजिन्नु अलल्लाहि कजिबा!( ५ ) 


व अन्नहु का-न रिजालुम्‌-मितलूः 
` अन्नहुम्‌ अन्नू कमा जननन्तुम्‌ अल्लंय्यब्‌-अ - सल्लाहु अ-हु-दा ५( ७ ) * 


ना ल-मस्‌-नस्सम [अ फ़व-जद्नाहा मुलि-अत्‌ ह-र-सन्‌ शदीदंत्‌-व शुहुबंव -/(5 


अम्‌ अरा-द बिहिम्‌ रब्बुहुम्‌ र-श-दा/( १० ) व अर्ती 
PRL मिन्ता दू-न जालि - क कुन्ना तराइ -क क्रि-द-दा ॥( ११ ) ॥ | 
NANCY jE कः १ / 
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| 
दुरः जिन्त ७२ लक तजु मा तबा-र-कल्लजी २६ ६१७ 
APN KR SANSA DR ४7% PAN OANA 
१६ कर दे। (२४) (आखिर) वे अपने गुनाहों की वजह से (पहले) डबा दिए गए, फिर आग में डाल 
(5 


(९ दिये गये, तो उन्हो ने खुदा के सिवा किसी को अपना मददगार न पाया । (२५) और (फिर) नूह 
( ने (यह) दुआ की कि मेरे परवरदिगार किसी काफिर को धरती पर बसता न रहने दे । (२६) 
% अगर तू उन को रहने देगा, तो तेरे बन्दों को गुमराह करेंगे और उन से जो औलाद होगी, वह भी 
i बद-कार और ना-शुक्रगुजार होगी । (२७) ऐ मेरे परवरदिगार ' मुझ को और मेरे मां-बाप को 
% और जो ईमान ला कर मेरे घर में आए उस को और तमाम ईमान वाले मर्दों और ईमान वाली 


€ औरतों को माफ़ फ़रमा और जालिम लोगों के लिए और ज्यादा तबाही बढ़ा । (२८) X ® 


22 22222 SDSS PASS 
७२ सूरः जिन्न ४० 


( सूरः जिन्न मक्की है, इस में २८ आयते ओर दो रुकूअ हैं । 


शुरू खुदा का नाम ले कर जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


(ऐ पैग़म्बर ! लोगों से) कह दो कि मेरे पास वस्य आयी है कि जिन्तों की एक जमाअत ने 
(इस किताब को) मुना तो कहने लगे कि हम ने एक अजीव क्रुर्आन मुना, (१) जो भलाई का 
रास्ता बताता है, सो हम उस पर ईमान ले आए और हम अपने परवरदिगार के साथ किसी को | Eo 
शरीक नहीं बनाएंगे ।(२) और यह कि हमारे परवरदिगार की (शान की) बड़ाई बहुत बड़ी है बहन 
बीवी रखता है न औलाद, (३) और यह कि हममें से कुछ बेवक्रूफ़ खुदा के बारे में झूठ गढ़ते हैं (८) 
और हमारा (यह) ख्याल था कि इन्सान और जिन्त खुदा के बारे में झूठ नहीं बोलते, (५) और 
कि कुछ आदम की औलाद कुछ जिन्तों की पनाह पकड़ा करती थी, (इस से) उन की सरकशी : 
बढ़ गयी थी । (६) और यह कि उन का भी यही एतक्राद था, जिस तरह तुम्हारा था कि | 
किसी को नहीं जिलाएगा । (७) और यह कि हमने आसमान को टटोला, तो उस क मज 


चौकीदारों और अंगारों से भरा हुआ पाया, (=) और यह कि पहु हस पुहा 
सुनना चाहे तो अपने लिए अंगा 


(ख़बरें) सुनने के लिए बैठा करते थे । अब कोई है 
{६ और यह क्रि हमें मालूम नहीँ कि इस से जमीन वालों के 


COPY DADS MAD 


१२०) 
too 
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व अन्ना अ-नन्ना! अल्लन्‌ नुअजिजल्ला-ह फ़िल्‌अज्ञि व लन्‌ नुअजि-जहू ह-र-बंव ! 
( १२) व अन्ता लम्मा समिआनल्‌ हुदा आमन्ना बिही फ़मंय्युअमिम्‌ 
बिरब्बिही फला यखाफु बस्संव्‌-व ला र-ह-क्रा( १३) व अन्ना भिन्न 
मुसलिमू - न व मिन्नल - क्रासितून# फ़-मन्‌ अस्‌-ल-म फ़ उलाइ क त-हर्रो रूश-दा 


रि कक - al rey} 
( १४ ) व अम्मल्‌ - क़ासितू न फ़न्‍कानू 062 छार का; 
लि-ज -हन्न-म हतबंव्‌ -/ ( १५ ) -व |GET 
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अल्लविस्तक्राम्‌ अलत्तरीक्रति ल - अस्क्रैनाहुम्‌ 
मान्‌ ग-द-क़्ल“ ( १६ ) लिनफ़ति-नहुम्‌ 
फ़ीहिव मंय्युअ-रिज़ अन्‌ जिकरि रब्बि (कक 
ह्‌ यु ~ _ ० १० ~ ही 4002205,3% ०22८ 9000] ~ ६; Di 
कदा अजावत्‌ सामदब्‌ ( १७ ) व (छोटा 0 09022 
अन्नल्‌ - मसाजि-द लिल्लाहि फला तदओ ४॥£४००:)५४८८%%४६१४:६४७५,॥४०८०४४ 
म-अल्लाहि अ-ह-दा ५ ( १८ ) व अन्तह SSB 4,४४8 57॥&/ 
» (२ “9922 । 4 
लम्मा क़ा-म अब्दुल्लाहि यद्अूह काढू यकून्‌-न |2१००४०५५०॥०१००४ 22777 
अलैहि लि-ब-दा५ # ( १६ ) कृल्‌ इन्नमा। 
अद्अू रब्बी व ला उश्रिकु बिही अ-ह-दा 
रा इन्नी ला अमूलिकु लकुम्‌ 


जस्स्व्‌-वृ ला र-श-दा (२१) कुल्‌ इन्नी || 5544९72452725 C740 
लंय्युजीरनी मिनल्लाहि अ-हद्‌ंव्‌/- व ६ e265 Per 


लन्‌ अजि-द मिन्‌ दूनिही मुल्त-ह-दा/( २२ ) इल्ला बलांग्रम्‌ - मिनल्लाहि 
व्‌ रिसालातिही व मंय्यञू-सिल्ला-ह व रसूलहू फ़-इन्‌-न लहू ना-र जहन्न-म खालिदा-त 
फौर्हा अ-ब-दा( २३ ) हृत्त! इजा रऔ मा यू-अदू-न फ़-स-यअ-लमू-त मन्‌ 
अज़अफू नासिरंव्‌-व अक़ल्लु अ-द-दा ( २४ ) कल्‌ इन्‌ अदरी। अ-करीबुम्‌ 
मा कि [रि स श एए रा असदा ( २५) आलिमुल-गैबि फशी 
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a कोई और तरह के, हमारे कई तरह के मजहब हैं। (११) ओर यह कि हमने यक़ीन कर लिया है 
: कि हम जमीन में (चाहे कहीं हों) खुदा को हरा नहीं सकते और न भाग कर उस को थका सकते 
हैं। (१२) और जब हमने हिदायत (की किताब) सुनी, उस पर ईमान ले आए तो जो शख्स 
अपने परवरदिगार पर ईमान लाता है, उस को न नुक्सान का डर है, न जुल्म का । (१३) और यह 
कि हम में कुछ फ़रमांबरदार हैं और कुछ (ना-फ़रमान) गुनाहगार हैं, तो जो फ़रमांबरदार हुए, वे 
सीधे रास्ते पर चले । (१४) और जो गुनाहगार हुए, वे दोजख का ईधन बने। (१५) और 
(ऐ पैग़म्बर ! ) यह (भी उन से कह दो) कि अगर ये लोग सीधे रास्ते पर रहते तो हम उन के 


परवरदिगार की याद से मुंह फेरेगा, वह उस को सख्त अज्ञाब में दाखिल करेगा । (१७) और यह 
कि मस्जिद (ख़ास) खुदा की हैं, तो खुदा के साथ किसी और की इबादत न करो। (१८) और 
जब खुदा के बन्दे (मुहम्मद) उस की इबादत को खड़े हुए तो काफिर उन के चारों तरफ़ भीड़ कर 
लेने को थे। (१६) १९ 

कह दो कि मैं तो अपने परवरदिगार ही की इबादत करता हुं और (२ ० ) यह भी 
कह दो कि मैं तुम्हारे हक़ में नुक्सान और नफ़े का कुछ अख्तियार नहीं रखता । (Co 
यह भी कह दो कि खुदा (के अजाब) से मुझे कोई पनाह नहीं दे सकता और में 
उस के सिवा कहीं पनाह की जगह नहीं देखता । (२२) हां, खुदा की (तरफ़ से हुक्मों का) और 
उस के पैग़ामों का पहुंचा देना (ही मेरे जिम्मे है) और जो शख्स खुदा और उस के पेगम्बर की 
ना-फ़रमानी करेगा तो ऐसों के लिए जहन्नम की आग है, हमेशा-हमेशा उस में रहेंगे, (२३) यहां | 
तक कि जब ये लोग वह (दिन) देख लेंगे, जिस का उन से वायदा किया जाता है, तब उच को 
मालूम हो जाएगा कि मददगार किस के कमजोर और तायदाद किन की थोड़ी है । (२४) कह दो 
कि जिस (दिन) का तुम से वायदा किया जाता है, मैं नहीं जानता कि वह (बहुत ) क़रीब (आने. 
वाला) है या मेरे परवरदिगार ने उस की मुहूत लम्बी कर दी है। (२५) (वही ) गेब (की बात) _ 
जानने वाला है और किसी पर अपने गैब को जाहिर नहीं करता । (२६) हां, जिस bp 


i Fe. का 


पीने को बहुत-सा पानी देते, (१६) ताकि इस से उन की आजमाइश करें और जो शख्स अपने र 
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मुक़रर कर देता है, (२७ 
दिए हैं और (यों तो) उस ने उन 
चीज़ गिन रखी है । (२८) १९ 
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वकीला .) वसूबिर अला मा यकूल्‌-न 
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सूरः मुज्जम्मिल मक्की है, इस में २० आयतें और दो रुक हैं । थो) 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । र 

कै ०७. 000 ~ ~ 20 
ऐ (मुहम्मद ! ) जो कपड में लपट रहे हो, (१) रात को क्रियाम किया करो, मगर थोड़ी-सी 


« 


रातः (२) यानी आधी रात या उस से कुछ कम, (३) या कुछ ज्यादा और कुरआन को ठहर-ठहर 
कर पढ़ा करो । (४) हम बहुत जल्द तुम पर एक भारी फरमान नाजिल करेंगे। (५) कुछ शक 
नहीं कि रात का उठना (हैवानी नफ्स को) सख्त पामाल करता है और उस वरक्त जिक्र भी खूब छ 

दुरुस्त होता है । (६) दिन के वक्त तो तुम्हें और बहुत से शुरल (काम) होते हैं । (७) तो अपने छ 
परवरदिगार के नाम का जिक्र करो और हर तरफ़ से बै-ताल्लुक् हो कर उसी की तरफ़ मुतवज्जह ४ 

हो जाओ । (=) (वही) पूरब और पश्चिम का मालिक (है और) उस के सिवा कोई माबूद नहीं, 

तो उसी को अपना कारसाज बनाओ । (६) और जो-जो (दिल दुखाने वाली ) बातें ये लोग कहते 
हैं, उन को सहते रहो और अच्छे तरीक़े से उन से किनारा अख्तियार कर लों । (१०) और मुझे ४ द 
उन झुठलाने वालों-से जो दौलतमंद हैं, समझ लेने दो और उन को थोड़ी-सी मोहलत दो । (११) 

कुछ शक नहीं कि हमारे पास बेड़ियां हैं और भड़कती आग है, (१२) और गुलूगीर' खाना है और sy 

दद देने वाला अज़ाब है, (१३) जिस दिन जमीन और पहाड़ कांपने लगे और पहाड़ (ऐसे भुरभुरे, | 

गोया) रेत के टीले हो जाएं । (१४) (एऐ मक्का वालो ! ) जिस तरह हम ने फ़िओंन के पास $8 

(मूसा को) पैग़म्बर (बना कर) भेजा था, (उसी तरह) तुम्हारे पास भी (मुहम्मद) रसूल भेजे र > 
हैं, जो तुम्हारे मुक़ाबले में गवाह होंगे । (१५ छु विकट 


) सो फ़िआँन ने (हमारे) पैग़म्बर का कहा न माना, 
तो हम ने उस को बड़े वबाल में पकड़ लिया । (१६) अगर तुम भी (उन पैगम्बर को) न मानोगे 
तो उस दिन से कैसे बचोगे, जो बच्चों को बूढ़ा कर देगा, (१७) (और) जिस से आसमान फट : ५ 
जाएगा । यह उस का वायदा (पूरा) हो कर रहेगा। (१८) यह (कुरआन) तो नसीहत है, सो जो है 

चाहे अपने परवरदिगार तक (पहुंचने का ) रास्ता अख्तियार कर ले। (१६) + 


१. रात को खड़ा रह यानी नमाज़ पढ़ो रात को अव्वल । दीन में नमाज़ रात ही की फ़ हुई, मगर किसी रात न 


हो तो माफ़ है । 

२. लफ़ज़ों का मतलब तो यह 
मुहावरे का ख्याल किया है । 

३. हलक़् में फंसने वाला, जो न अन्दर जाए, न बाहेत मानोगे जो बच्चों को बूढ़ा कर देगा, तं 
४. इस आयत के यह मानी भी हैं कि अगर तुम उती Woes I a 
बचोगे । 


है कि मुझे और इन झुठलाने वालों को जो दौलतमंद हैं, छोड़ दो, मगर हुम ' 
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a ४358 


सुम-म अद्‌-ब-र वस्तक-ब-र॥(२३) 
इन्‌ हाजा इल्ला क़ौलुलू-ब-शर ५(२५) 
व मा! अद्‌-रा-क मा स-क्रर»(२७) ला तुब्क़ी व ला त-जर८ 
अलहा तिस्‌-अ-त अ-शर ४ ( ३० ) 
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, तुम्हारा परवरदिगार खूब जानता हैं कि तुम और तुम्हारे साथ के लोग (कभी) दो तिहाई ५ 

६ रात के क़रीब और (कभी) आधी रात और (कभी) तिहाई रात क्रियाम किया करते हो और खुदा 
तो रात और दिन का अन्दाज्ञा रखता है । उस ने मालूम किया कि तुम उस को निबाह न सकोगे तो 
€ उस ने तुम पर मेहरबानी की, पस जितना आसानी से हो सके (उतना) क्रुरआन पढ़ लिया करो । 
7५ उस ने जाना कि तुम में कुछ बीमार भी होते हैं, और कुछ खुदा के फ़ड्ल (यानी रोजी) को खोज में 
मुल्क में सफ़र करते हैं और कुछ खुदा की राह में लड़ते हैं, तो जितना आसानी से हो सके उतना पढ़ 
लिया करो और नमाज़ पढ़ते रहो और जकात अदा करते रहो और खुदा को नेक (और नीयत फे 
खुलूस से) क़ज देते रहो और जो नेक अमल तुम अपने लिए आगे भेजोगे, उस को खुदा के यहां 
बेहतर और बदले में बुजुगेतर पाओगे और खुदा से बस्शिश मांगते रहो । बेशक खुदा बरुशने वाला 
मेहरबान है । (२०) उ 


~ 


ते 


रे 
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७४ सूरः मुदृदस्सिर ४ 


सूरः मुहस्सिर मक्की है । इस में ५६ आयतें और दो-रुक्‌अ हैं । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 


ऐ (मुहम्मद ! ) जो कपड़ा लपेटे पड़े हो , (१) उठो और हिदायत कर दो, (२) और अपने 
परवरदिगार की बड़ाई करो, (३) और अपने कपड़ों को पाक रखो, (४) और नापाकी से दूर 
रहो, (५) और (इस नीयत से) एहसान न करो किं इस से ज्यादा की तलब में हो, (६) और 
अपने परवरदिगार के लिए सब्र करो । (७) जब सूर फूंका जाएगा, (८) वह दिन मुश्किल का 
दिन होगा, (&) (यानी) काफ़िरों पर आसान होगा, (१०) हमें उस शख्स से समझ लेने दो, जिस 
को हम ने अकेला पेदा किया, (११) और ज्यादा माल दिया, (१२) और (हर वक्‍त उस के पास) 
हाजिर होने वाले बेटे (दिए, ) (१३) और हर तरह के सामान में वुसूअत दी । ( १४ ) अभी 
ख्वाहिश रखता है कि और ज्यादा दें । (१५) ऐसा हरगिज नहीं होगा । यह हमारी आयतों का दुश्मन 
रहा है। (१६) हम उसे सळद पर चढ़ाएंगे। (१७) उस ने फ़िक्र किया और तज्वीज की । (१८) 
यह मारा जाए, उस ने कैसी तज्वीज़ की, (१६) फिर यह मारा जाए, उस ने कंसी तज्वीज 
की, (२०) फिर ताम्मुल किया, (२१) फिर त्यौरी चढ़ायी और मुंह बिगाड़ लिया, (२२) फिर 
हक़ क्रबुल करने से) घमंड किया, (२३) फिर कहने लगा कि यह तो 
बराबर होता चला आया है। (२४) (फिर) बोला) यह (खुदा का 
इंसान का कलाम है। (२५) हम बहुत जल्द उस को सक़र में दाखिल 
क्या समझे कि सकर क्या है! (२७) (वह आग है कि) न बाक़ी रखेगी _ 
और बदन को झुलसा कर काला कर देगी, (२९) उस पर उन्नीस दारोगा : 
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00 


REORDER 


AC, 


पीठ फेर कर चला और ( 
जादू है, जो (अगलों से ) 
कलाम नहीं, बल्कि) इं 
करेंगे, (२६) और लुम क 
और न छोड़ेगी । (२८). 


१. यह सूरः वह्य के शुरू के दिनों में नाजिल हुई 


लेते थे, इस लिए 'मुहस्सिर' से खिताब फ़रमाया । जे ता 2 

२. थे आयतें वलीद बिन मुगीरह के हक़ में नाजिल हुई हैं। यह शब्स बड़ा मालदार और क्रैश में नामी था 

बेटे भी बहुत-से रखता था ॥ गरज दुतिया में जो. बातें खुशक्रिस्मती की समझी जाती हैं, सब क को हासिल 
शेष पृष्ठ & 
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ई थी । चूँकि हज़रत सल्ल० वह्य के डर की वजह से कपड़ा ओढ़. 
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५ अरादल्लाहु बिहाजा म-स-लन्‌ » कजालि -क | ॥ 
॥ युज़िल्लुल्लाहु मंय्यशाउ व यहदी मंय्यशाउ/ CAEN KSAT] 


व मा यअ-लमु जुन्‌-द रब्बि-क इल्ला हु-वः || LE 2 यता 
व मा हि-य इल्ला जिक्रा लिल्ब-शर ॥6 ८७:४6 2 or Deets 
+ ( ३१ ) कल्ला बल्क़मरि ! ( ३२ ) NG BGS SRA ANSE |: 
वल्लैलि इज्‌ अद्‌-ब-र / ( ३३ ) वस्सुब्‌हि 
ड्जा। असू-फ़-र / ( ३४ ) इन्नहा 

ल-इह्दल्‌ - कुबरि ५ ( ३५ ) नजीरल्‌ - [टिनको ENaC 
लिल्ब-शर / ( ३६ ) लिमन्‌ शाजअ मिन्कुम्‌ 
अय्य-त-क्रद्‌-द-म ओ य-त-अख्ख-र (३७) कुल्लु 


SITES CIE 

नफ़ूसिम्‌ - बिमा क-स-बत्‌ रहीनतुन्‌ ॥ (३८) लाका द उ न 
इल्ला/ अस्‌- हाबल्‌ - यमीन» (३६) फी जन्ना- (कुछ 9 ०5५४५), 2 वदर: 
तिन थ-त-सा अलून ! (४०) अनिल्‌-मुज्रिमीन॥ | ; 
(४१) मा स-ल-ककुम्‌ फ़ी स-क़र (४२) कालू लम्‌ नकु मिनल्‌-मुसल्लीन५ (४३) 
व_ लम्‌ नकु नुत्‌भिमुल्‌ - मिस्कीन / (४४) व कुन्ता नखज़ु म-अल्‌ 
खाइज़ीन ! (FE) व कुन्ना नुकञ्जिबु बियोमिद्दीन!( ४६ ह्तता 
अतानल्‌ - यक़ीन» (४७) फमा तन्फअुहुम्‌ शफा-अतुश्‌ - शाफिऔन  ( ) 
फ़मा ल-हुम्‌ अनित्तज्‌-किरिति मु - रिज्जीन / (४६) . क-अन्तहुम्‌ हुमुरुम्‌ 7 
मुस्तन्‌फ़िरः ५ ( ५० ) फ़रंत्‌ मिन्‌ क़सू-वरः»( ५१ ) बल्‌ पुरीदु ॐ 
| कुल्लुम्‌रिइम्‌ - मिन्‌हुम्‌ अय्युअता सुहफ़म्‌ - मुनश-श-र-तन्‌ ॥( ५२ ) हला 
% बलु ला यखाफूनल्‌ - आखिरः+ (५३) कल्ला इन्नु तज्‌कि-रतुन्‌८(५४) फ-मन्‌ 2 
शाँ -अ ज-करह+( ५५ ) व मा यञ्कुरू-न इह अध्यगा अल्लाह + हव 2 
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४९ हैं, (३०) और हम ने दोजख के दारोगा फ़रिश्ते बनाए हैं और उन की तायदाद को काफ़िरों की 
९ आजमाइश के लिए मुक़रंर किया है (और) इस लिए कि किताब वाले यक्रीन करें और मोमिनों का ॐ 
५ इमान और ज्यादा हो और अहले किताब और मोमिन शक न लाएं और इस लिए कि जिन लोगों & 
के दिलों में (निफ़ाक़ का) मजं है और (जो) काफिर (हैं) कहें कि इस मिसाल (के बयान करने) 5 
५९ से खुदा का मकसूद क्या है ” इसी तरह खुदा जिस को चाहता हैं, गुमराह करता है और जिस को 
i चाहता है, हिदायत देता है और तुम्हारे परवरदिगार के लश्करों को उस के सिवा कोई नहीं जानता ॐ 
दई और यह्‌ तो आदम की औलाद के लिए नसीहत है । (३१) ऊ 


हां, (हां, हमें,) चांद की क्सम ! (३२) और रात की, जब पीठ फेरने लगे, (३३) और 
सुबह की जब रोशन हो, (३४) कि वह ( आग) एक बहुत बड़ी (आफ़त) है, (३५) (और) र 
बशर के लिए खौफ़ की वजह, (३६) जो तुम में से आगे बढ़ना चाहे या पीछे रहना चाहे ।' (३७) 
हर शख्स अपने आमाल के बदले रेहन है, (३८) मगर दाहिनी तरफ़ वाले (नेक लोग) (३९) 
“(कि) वे बहिश्त के बागों में (होंगे और)" पूछते होंगे, (४०) (यानी आग में जलने वाले) गुनाह- 
गारों से, (४१) कि तुम दोजख में क्यों पड़े ? (४२) वे जवाब देंगे कि हम नमाज नहीं पढ़ते 
थे, (४३) और न फ़क़ीरों को खाना खिलाते थे, (४४) और बातिल वालों के साथ मिल कर (हक़ 
से) इंकार करते थे, (४५) और बदले के दिन को झुठलाते थे, (४६) यहाँ तक कि हमें मौत आ पु 
गयी, (४७) तो (इस हाल में) सिफारिश करने वालों की सिफारिश उन के हक़ में कुछ फायदा न है 
देगी. (४८) उन को क्या हुआ है कि नसीहत से मुंह फेर रहे हैं । (४६) गोया गधे हैं कि बिदक र 
जाते हैं, (५०) (यानी) शेर से डर कर भाग जाते हैं । (५१) असल यह है कि उन में से हर शख्स : 
यह चाहता है कि उस के पास खुली हुई किताब आए । (५२) ऐसा हरगिज नहीं होगा । हक़ीक़त sy 
यह है कि उन को आखिरत का खौफ ही नहीं । (५३) कुछ शक नहीं कि यह नसीहत है । (५४) ॐ 
तो जो चाहे याद रखे, (५५) और याद भी तभी रखेंगे जब खुदा चाहे । बही डरने के लायक़ और 
बस्शिश का मालिक है । (५६) + के 
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(पृष्ठ ६२३ का शेष) 
एक बार जो हज़रत सल्ल० के पास आयातो आप ने उस को कुरआन सुनाया, ऐसा मीठा कलाम सुन कर फड़क 
उठा और बे-साख्ता तारीफ़ करने लगा । यह बात अबू जहल को मालूम हुई तो उस ने वलीद से आ कर कहा कि 
चचा ! तुम्हारी बिरादरी के लोग तुम्हारे लिए चन्दा जमा करना चाहते हैं । उस ने कहा किस लिए ? अबू जहल 
ने कहा कि तुम मुहम्मद के पास जा कर उन की बातें सुनते हो 
सब से ज्यादा दौलतमंद हूं, तो मुझे उन के चन्दे की क्या जरूरत है । अबू जहल ने कहा, अच्छा, तो ऐसी बात 
कहो, जिस से साबित हो कि तुम उन के कलाम को पसन्द नहीं करते। उस ने कहा कि मैं उन के हक़ में क्या 
कहूं । खुदा की क़सम ! तुम में कोई शख्स मुझ से ज्यादा अशआर व क़सीदे का आलिम नहीं और र उन के कलाम. 
को हरगिज़ शेर नहीं कह सकता । अबू जहल ने कहा, जब तक तुम उन “के बारे में कोई बात लोगों की 
के मृताबिक़ तज्वीज़ न करोगे, वे तुम से खुश नहीं होंगे। आख़िर उस ने सोच कर कहा कि यह जादू है 
दोजख में एक पहाड़ है, जिस पर काफ़िर को चढ़ा कर नीचे गिरा दिया करेंगे । कुछ ने कहा कि सऊद 


एक बहुत बड़ा पत्थर है, जिस पर काफ़िर को मुंह के बल घसीटेंगे । ,किसी ने कहा कि सऊद 
चिकना पत्थर है, जिस पर काफ़िर को चढ्ने के लिए'मजबूर करेंगे । 
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७५ सूरतुल-क्रियामति ३१ 
ह (मक्की) इस सूरः में अरबी के ६८२ अक्षर, १६४ शब्द, ४० आयते और २ रुकअ हैँ । ड 
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७५ सूरः क्रियामः ३१ 
सूरः क्रियाम: मक्की है, इस मे चालीस आयतें और दो रुक॒अ हैं । 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


(१ 
हम को क्रियामत के दिन की क़सम, (१) और नफ़्से लब्वामा' की (कि सब लोग उठा कर ४ 
खड़े किए जाएंगे,) (२) क्या इंसान यह ख्याल करता है कि हम उस की (बिखरी हुई) हुड्डियां 
इकट्ठी नहीं करेंगे ? (३) जरूर करेंगे (और) हम इस बात पर क्रृदरत रखते हैं कि उसके पोर- 
पोर दुरुस्त कर दें, (४) मगर इंसान चाहता है कि आगे को खुदसरी करता जाए। (५) पूछता 
है कि क्रियामत का दिन कब होगा ? (६) जब आंखें चुंधिया जाएं, (७) और चांद गहना क 
जाए, (८) और सूरज और चांद जमा कर दिए जाएं, (६) उस दिन इंसान कहेगा कि (अब) कहां छ 
भाग जाऊं ? (१०) बेशक कहीं पनाह नहीं, (११) उस दिन परवरदिगार ही के पास ठिकाना . 
हे, (१२) उस दिन इंसान को जो (अमल) उस ने आगे भेजे और जो पीछ छोडे होंगे, सब बता 
दिए जाएंगे, (१३) बल्कि इंसान आप अपना गवाह है, (१४) अगरचे उज्‌ माजरत करता ५ | 
रहे (१५) और (ऐ मुहम्मद ! ) वह्य के पढ़ने के लिए अपनी जुबान न चलाया करो कि उस को छ 
जल्द याद कर लो । (१६) उस का जमा करना और पढाना हमारे जिम्मे है। (१७) जब वह वह्य 
पढ़ा करें, तो तुम (उस को सुता करो और) फिर उसी तरह पढ़ा करो, (१८) फिर उस (के मानी) क 
का बयान भी हमारे जिम्मे है, (१९) मगर (लोगो ! ) तुम दुनिया को दोस्त रखते हो, (२०) छः 
'और आखिरत को छोड़े देते हो, (२१) उस दिन बहुत से मुंह रौनक्रदार होंगे, (२२) (और) अपने ड़ 
परवरदिगार का दीदार कर रहे होंगे, (२३) और बहुत-से मुंह उस दिन उदास होंगे, (२४) ख्याल 0 
करेंगे कि उन पर मुसीबत वाकेअ होने को है । (२५) देखो, जब जान गले तक पहुच जाए, (२६) 5% 
और लोग कहने लगे, (इस वक्त) कौन झाड़-फूंक करने वाला है, (२७) ठा उस ( जान गले तक र 
पहुंचे हुए शख्स) ने समझा कि अब सब से जुदाई है, (२८) और पिडली से पिडली लिपट % 
जाए, (२६) उस दिन तुझ को अपने परवरदिगार की तरफ़ चलना है, (३०) ऊ 


तो उस (अंजाम से ना-समझ) ने न तो (खुदा के कलाम की) तस्दीक़ की, न नमाज़ 
पढी । (३१) बल्कि झुठलाया और मुंह फेर लिया, (३२) फिर अपने घर वालों के पास अकड़ता 
हुआ चल दिया । (३३) अफ़सोस है तुझ पर, फिर अफ़सोस है, (३४) फिर अफ़सोस है तुझ पर, 
फिर अफ़सोस है । (३५) क्या इंसान ख्याल करता है कि यो ही छोड़ दिया जाएगा ? (३६) क्या 
वह मनी की, जो रहम में डाली जाती है, एक बूंद न था ? (३७) फिर लोथड़ा हुआ, फिर (खुदा 5 2 
ने) उस को बनाया, फिर (उस के अंगों को) ठीक किया, (३८) फिर उस की दो किसमें बनायी, _ 
(एक) मर्दै और (एक) औरत । (३६) क्या उस को इस बात पर कुदरत नहीं कि मुर्दो को जिला. 
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१. इन्सान का जी तीन तरह का है, एक जो गुनाहों और बुरे कामों की तरफ़ मायल रहे, उस को नफ्से 
या अम्मारा बिस्सूइ कहते हैं, दूसरा जो बुराई और क़ुसूर के होने, पड मद करे न कि तू ने यह हहत 
(ई उस को नफ़्से लब्वामा कहते हैं । तीसरा जो नेकियों में दिलचस्पी बढाए आोरुवराइयी ते ना 
£ बेडे चैन में रहता है और उस को नफ्से मुत्मइन्ना कहते हैं । यहाँ खुदा Sn 
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दे (मदनी) इस सूरः में अरबी के १०९९ अक्षर, २४६ शब्द, ३१ आयते और २ रुक्‌अ हैं । % 
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सूरः दह्ल मक्की है, इस में इक्तीस आयतें और दो रुक्‌अ हैं । 0 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 2 

बेशक इंसान पर ज़माने में एक ऐसा वक्‍त भी आ चुका है कि वह कोई चीज़ जिक्र के क़ाबिल 
नथा। (१) हम ने इंसान को मिले-जुले नुत्फे से पैदा किया', ताकि उसे आजमाएं, तो हम ने उसे - 
सुनता-देखता बनाया । (२) और उसे रास्ता भी दिखा दिया । (अब वह) चाहे शुक्रगुजार हो, चाहे 
ना-शुक्रा । (३) हम ने काफ़िरों के लिए जंजीरें और तौक और दहकती आग तैयार कर रखी छ 
है। (४) जो नेकी वाले हैं, वह ऐसी शराब पिएंगे, जिस में काफूर की मिलावट होगी । (५) यह छ 
एक चश्मा है, जिस में से खुदा के बन्दे पिएंगे और उस में. से (छोटी-छोटी) नहर निकाल लेंगे । (६) 
ये लोग नजू पूरी करते हैं और उस दिन से जिस की सख्ती फल रही होगी, खौफ़ रखते हैं, (७) ५ 
और इसके बावजूद कि उन को खुद खाने की ख्वाहिश (और ज़रूरत ) है, फ़क्रीरों और यतीमो और र 
कैदियों को खिलाते हैं । (८) (और कहते हैं कि) हम तुम को खालिस खुदा के लिए खिलाते हैं, न 
तुम से बदले की ख्वाहिश है, न शुक्रगुजारी के (तलबगार ।) (&) हम को अपने परवरदिगार से उस र 
दिन का डर लगता है जो (चेहरों को) देखने में बुरा और (दिलों को) सख्त (बेचैन कर देने वाला) : 
हैं । (१०) तो खुदा उन को उस-दिन की सस्ती से बचा लेगा और ताज़गी और खुशदिली इनायत i 
फ़रमाएगा । (११) और उन के सब्र के बदले उन को बहिश्त (के बाग) और रेशम (के कपड़े) 23 
अता करेगा ? (१२) उन में वे तख्तों पर तकिए लगाए बैठे होंगे, वहां न धूप (की गर्मी) देखेंगे, ह 
न सर्दी की तेजी, (१३) उन से (फलदार शाखे और) उन के साए करीब होंगे और मेवों के गुच्छ ७ 
झुके हुए लटक रहे होंगे। (१४) ( नौकर-चाकर) चांदी के बासन लिए हुए उन के चारों तरफ़ ५ 
फिरेंगे और शीशे के (निहायत साफ-सुथरे) गिलास, (१५) और शीशे भी चांदी के, जो ठीक ॐ 
अन्दाजे के मुताबिक्र बनाए गए हैं, (१६) और वहां उन को ऐसी शराब (भौ) पिलायी गयी, जिस १ 
में सोंठ की मिलावट होगी । (१७) यह बहिश्त में एक चश्मा है, जिसका नाम सलसबील . 
है। (१८) और उन के पास लड़के आते जाते होंगे, जो हमेशा एक ही हालत पर आएंगे । जब तुम . 
उन पर निगाह डालो, तो ख्याल करो कि बिरे हुए मोती हैं। (१६) और बहिश्त में (जहां) आंख 
उठाओगे, कसरत से नेमत और शानदार सल्तनत देखोगे । (२०) (उन (के बदनों) पर हरी दीबा | 


के मिलने से बच्चा बनता है, इस लिए मिला-जुला नुत्फ़ा फरमाया मा दर 


३ ॥"“3 >~] 
ne. 


१. चूंकि मर्दं और औरत दोनों के नुत्फ़ों 
२. 'कास' शराब के सागर को भी कहते हैं और इसे शराब के लिए भी 


का तर्जूमा शराब किया । 
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द आलि-यहुम्‌ सियाबु सुन्दुसिन्‌ खुङ्रुंव्‌-व इस्तब्रक्‌ वःव ल्‍लू असावि-र सिन्‌ फ़िज़्ज़- 
Xe तनव सक्राहुम्‌ रब्बुहुम्‌ शराबन्‌ तहरा (२१) इन्‌-न हाजा का-न लकुम्‌ जज्ञा. ४ 

अंव्‌-व का-न सअ-्युकुम्‌ मश्कूरा ॐ (२२) इन्ना नहनु नज्जल्ना अलेकल-क़रआ- 
श तन्जीला (२३) फ़स्बिर्‌ लिहुक्मि रब्बि-क व ला तुतिञ्‌-मिन्हुम्‌ आसिमन्‌ औ 


कफूरा ८ वज्कुरिस्‌-म रब्बि-क बुक्‌- कक या 
! र-तुंब-व असीलाट(२५) व मिनल्लैलि फ़स्जुद्‌ ताकात 
i लहू व सब्बिहह लैलन्‌ तवीला (२६) इन्‌-न € 
र हाउला.इ युहिब्बूनल्‌-आजि-ल-त व य-ज-रू-न 
रा-अहुम्‌ यौमन्‌ सक़ीला (२७) नहनु ख- 
लक्ष्नाहुम्‌ व शदद्‌ना' अस्‌-रहुम्‌थव इजा शिअना 
बद्दल्ना अम्सालहुम्‌ तब्दीला ॥ २८) इन्‌-न 
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(मक्की) इस सूरः में अरबी के ८४६ अक्षर १८१ शब्द, ५० आयते और २ रुक॒अ हूं । 
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बिस्मिल्लाहिरंहमानिरहीम ७ 


बल्मुर्सलाति अरफ़न्‌४ ( १ ) फल - आसिफाति अस्फन्‌ / ( २) 
वन्नाशिराति नएरन्‌ / (३) फल्फारिक्काति फ़रक़न | (४) फ़ल्मुल्‌ क्रियाति 
 जिक्रन्‌ | | ५) जुज्रन्‌ औ नुज्रन्‌ | (६) इन्नमा त-अद-न लवार्कि- 
£  ) एस तुमिसत्‌ ४ ( व इजस् रिजत / (६) 

व॒ इजलू - जिबालु नुसिफत्‌॥ ( १ ५ E 6 
Ei) लिअय्यि यौमिन्‌ उज्जिलत्‌  ( १२ ) लियौमिल्‌ 
फ़्‌ [छ ( १३) व मा अदूरा-क मा यौमुल्‌ - फ़सूल ५ ( १४ 
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2 म ORR AON ONAN SOSA 
a और अतलस के कपड़े होंगे और उन्हें चांदी के कंगन पहनाए जाएंगे और उन का परवरदिगार उन 


को निहायत पाकीज़ा शराब पिलाएगा । (२१) यह तुम्हारा बदला है और तुम्हारी कोशिश (खदा 
के यहां) मक़बूल हुई। (२२) 5 


(ऐ मुहम्मद ! ) हम ने तुम पर क़रआन धीरे-धीरे नाजिल किया है, (२३) तो अपने परवर 
दिगार के हुक्म के मुताबिक सब्र किए रहो और उन लोगों में से किसी बद-अमल और ना-शुक्रे का 
कहा न मानो, (२४) और सुबह व शाम अपने परवरदिगार का नाम लेते रहो । (२५) और रात 
को बड़ी रात तक उस के आगे सज्दे करो और उस की पाकी बयान करते रहो । (२६) ये लोग 
दुनिया को दोस्त रखते हैं और (क्रियामत के) भारी दिन को पीठ पीछे छोड़ देते हैं। (२७) हम ने 
उन को पेदा किया और उन के जोड़ों को मजबूत बनाया और अगर हम चाहें तो उन के बदले उन्हीं 
की तरह और लोग ले आएं । (२८) यह तो नसीहत हें, जो चाहे अपने परवरदिगार की तरफ़ ५ 
पहुंचने का रास्ता अख्तियार करे । (२६) और तुम कुछ भी नहीं चाह सकते, मगर जो खुदा को 
मंजूर हो । बेशक खदा जानने वाला, हिक्मत वाला है, (३०) जिस को चाहता है, अपनी रहमत में 
दाखिल कर लेता है और ज़ालिमों के लिए उस ने दुख देने वाला अजाब तैयार कर रखा है (३१) ह 
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सूरः मुसंलात मक्की है, उस में पचास आयतें और दो रुकूअ है । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


हवाओं की क़सम जो नर्म-नर्म चलती हैं, (१) फिर जोर पकड़ कर झक्कड हो जाती हैं, (२) 
और (बादलों को) फाड़ कर फैला देती हैं, (३) फिर उन को फाड़ कर जुदा-जुदा कर देती हैं, (४) ; 
फिर फ़रिश्तों की क़सम, जो वह्य लाते हैं, (५) ताकि उजू (दूर) कर दिया जाए, (६) किजिस : 
का तुम से वायदा किया जाता है, वह हो कर रहेगा। (७) जब तारों की चमक जाती रहे, (८) 
और जब पहाड़ उड़े-उड़े फिरे, (१०) और जब पेगम्बर फराहम 
देर किस लिए की गयी ? (१२) फेंसले के दिन: 
(१४) उस दिन झुठलाने' 


और जब आसमान फट जाए, (६) 
किए जाएं, (११) भला (इन मामलों में) दे 
लिए, (१३ ) और तुम्हें क्या ख़बर कि फसले का दिन क्या है 


Es 29९70 मंजिल ७2९ 
हु 0000 १/ १६ अ २२ और २/२ ० आ &0. In Public Domain. 


६३२ तबा-र-कल्लजी २६ क़रआन मजीद सूरतुल-मुर्सलाति ७७ 
NENAGH OAN ACOA O SOMONE 
श वैलुंय्यौमइजिल्‌ - लिल्मुकञ्जिबीन ( १५ ) अ-लम्‌ नुहिलकिल्‌ - अव्वलीन्‌# १% 
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लिए खराबी है। (१५) क्या हम ने पहले लोगों को हलाक नहीं कर डाला ? (१६) फिर इन ठा 


MAINE 


पिछलों को भी उन के पीछे भेज देते हैं । (१७) हम गुनाहगारों के साथ ऐसा ही करते हैं। (१८) % 


उस दिन झुठलाने वालों की खराबी है। (१९) क्या हम ने तुम को हक़ीर पानी से नहीं पदा 
किया ? (२०) (पहले) उस को एक महफूज जगह में रखा, (२१) एक मालूम वक्त तक, (२२) 
फिर अन्दाज़ा मुक़रंर किया और हम क्या ही खूब अन्दाजा मुक़रर करने वाले हैं। (२३) उस दिन 
झुठलाने वालों की खराबी है । (२४) क्या हम ने ज़मीन को समेटने वाली नहीं बनाया ? (२५) 
(यानी) जिदों और मुर्दो को, (२६) और उस पर ऊंचे-ऊचे पहाड़ रख दिए और तुम लोगों को 
मीठा पानी पिलाया, (२७) उस दिन झुठलाने वालों की खराबी है। (२८ ) जिस चीज़ को तुम 
झुठलाया करते थे, (अब) उस की तरफ़ चलो, (२६) (यानी) उस साए की तरफ़ चलो, जिस को 


तीन शाखे हैं, (३०) न ठंडी छांव और न लपट से बचाव, (३१) उस से आग की (इतनी-इतनी छ अ 


EE, 
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बड़ी) चिगारियां उड़ती हैं, जैसे महल, (३२) गोया पीले रंग के ऊट हैं (३३) उस दिन झुठलाने ५ | 


वालों की खराबी है। (३४) यह वह दिन है कि (लोग) लब तक न हिला सकेंगे, (३५) औरन 2 
उन को इजाजत दी जाएगी कि उजू कर सके । (३६) उस दिन झुठलाने वालों की खराबी 5 


है। (३७) यही फैसले का दिन है, (जिस में ) हम ने तुम को और पहले के लोगों को जमा किया % 
उस दिन झुठलाने वालों 


>$ 2 > ड 
i EEG) 


है। (३८) अगर तुम को कोई दांव आता हो तो मुझ से कर चलो । (३९) 
की खराबी हे। (४०) उऊ | हक: 


बेशक परहेजगार सायों और चश्मों में होंगे । (४१ ) और मेवों में जो उन को पसन्द हों, (6 
न के बदले में मज़े से खाओ और पियो । (४३) हम नेको 
ही बदला दिया करते हैं । (४४) उस दिन झुठलाने वालों की खराबी ह (4) 
वालो ! ) तुम किसी क़दर खा लो और फ़ायदे उठा लो, तुम बेशक गुनाहगार हो ; 
झुठलाने वालों की खराबी है । (४७) और जब उन से कहा जाला है कि ( 
५ ‡ झुकते नहीं । (४८) उस दिन झुठलाने वालों की खराबी हैं। (४६) अव | 
< बात पर ईमान लाएंगे ? (५० )X Fa 


| Le) IUCN 


जो अमल तुम करते रहे थे, उ 


९३४ अम-म य-त सा-अलन ३० क़रआन अजीद सुरतुन्नबइ ७८ 
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तीसवां पारः अम्‌-म य-त-सा-अलून 
टु ७८ सूरतुन्नबइ ८० 2 
द (मक्की) इस सूरः में अरबी के ८०१ अक्षर, १७४ शब्द, ४० आयत और २ रुकूअ हूँ । गर 


i बिस्मिल्लाहिरेहमानिरंहीम ० 
अम-म य-त-साअलून & (१) अनिन्न-ब-इल्‌-अज़ीम/ (२) अ्‌ल्लजी हुम्‌ 
९ फ़ीहि मुख़तलिफून५(३) कल्ला स-यअ्‌-लमू-न (४) 'सुम्‌-म कल्ला स-यअ-लमून 
i ( -लम्‌ नज्अलिल्‌-अर्‌-ज़ मिहादंव-॥(६) वलूजिबा-ल औतादंव्‌-५(७) व 
द ख लक्नाकुम्‌ अजूवाजंव्‌-५(८) व ज-अल्ना नौमकुम्‌ सुबातंव्‌-/ (६) व ज-अल्‌ 
नल्ले-ल लिबासव्‌-( १०) व ज-अतल्नन्नहा-र SCOOT 
मआशंव-/(११) व बनेना फ़ौ-क्रकुम्‌ सब्‌-अन्‌ _ र 
शदादंव- ५( १२) व ज-अल्ना सिराजंव्वहृहा- 
i 
मीक्रातंय्‌- / (१७) यौ-म युन्फ़खु फ़िस्सूरि || 
6 फ-तअ-तू-न अफ्वाजंव्‌-॥(१५) व फ़्तिहतिस- | 2८5753८८; 
-कानत अब्‌-वाबंव्‌-!(१६) व सुय्यि- Jt EOS i 
रतिल-जिबालु फ़-कानत सराबा(२०) इन्‌-न B6EE3@ Hotness esos Seti] 
-हन्त-म कानत मिर्‌-सादल-//(२१) लित्ता- 
 & गीन म-आबलु-५ (२२) लाविसी-न फ्ीहा CCC GEGEN 
द ' अह-क्राबा८(२३) ला यजूक्रू-न फ़ीहा बर्दव-व |[2556४9503 5565p 58 635] 
£ ला शराबन्‌ (२४) इल्ला हमीमंव्‌-व ग़स्सा- 22 


कत्‌ / (२५) जजाअंव्विफाका» (२६) इन्नहुम्‌ कानू ला यजू-न हिसाबव्‌-१(२७) 
त गजल बिआयातिना किजूजाबा (२५) व कुल्‌-ल शैइन अहसैनाह किताबत्‌५ 


IF 


AY “994 4 ५४ be ae 47१0 ॥ 


(१३) व अन्जल्ता मिनल्‌-मुअ-सिराति Soon as 
मा अन्‌ सज्जाजल-/ (१४) लि-तुरिर-ज बिही BESS 


हब्बंव्‌-व नबातंव-५(१५) व जन्तातिन अल- | ठ 
र ( १ ) 4 5७852: ६७/2८/5४8८: 


फा? इन्‌-न यौमल्फस्लि का-न 


i 


ट अफ़ाजन्‌ (३१) ह-दाइ-क्र व अअ-नाबंव- (३२) व कवाञि-ब अत-राबंवू-५ 
३ व कअ-सन्‌ दिहाक्रा 2 ( ३४ ) ला यस्‌-मअ-न फ़ीहा लरगवंवू-व ला 
(C24) जजाअम्‌ - मिरंब्बि-क अताअन हिसाबर्‌- / ( ३६ ) 
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मौजूद होगे, (१८) और आसमान खोला जाएगा, तो (उस में) दरवाजे हो जाएंगे, (१६) और 
पहाड़ चलाए जाएंगे, तो वे रेत हो कर रह जाएंगे । (२०) बेशक दोजख घात में है, (२१) (यानी) र 
सर-कशों का वही ठिकाना हैं। (२२) उस में मुद्दतों पड़े रहेंगे। (२३) वहां न ठंडक का मजा 022. 
चखेंगे, न (कुछ) पीना (नसीब होगा), (२४) मगर गर्म पानी और बहती पीप, (२५) (यह) : 
आखिरत) की उम्मीद नहीं रखते थे (२७) और 


रः नबा ७८ तजु मा अम-म ३० ६३४५ | 

हट 224 ~) 2 
bu 
| ७८ सूरः नबा ८० 
| सूरः नबा मक्की है । इस में चालीस आयतें और दो रुकअ हैं । 
| i शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 2. ु 
| 2 
| + (ये) लोग किस चीज के बारे में पूछते हैं ? (१) (क्या) बड़ी ख़बर के बारे में ? (२) जिस १ 
| 5 में ये इख्तिलाफ कर रहे हैं। (३) देखो, ये बहुत जल्द जान लेंगे। (४) फिर देखो, ये बहुत जल्द द 
| bs जान लेंगे ! (५) क्या हम ने जमीन को बिछौना नहीं बनाया ? (६) और पहाड़ों को (उस की) थि [ E 
| {§ मेखें (नहीं ठहराया ?) (७) (बेशक वनाया) और तुम को जोड़ा-जोड़ा भी पैदा किया, (5) 5 [ , 
| i और नींद को तुम्हारे लिए आराम की (वजह) बनाया, (६) और रात को पर्दा मुक़रर किया, (१०) i 
| i और दिन को रोजी (का वक्त) करार दिया, (११) और तुम्हारे ऊपर सात मजबूत (आसमान) # 
| बनाये, (१२) और (सूरज का) रोशन चिराग बनाया, (१३) और निचुड़ते बादलों से मूसलाधार ट 
| र मेंह बरसाया, (१४) ताकि उस से अनाज और सब्जा पैदा कर, (१५) और घने-घने बारा । (१६) छू ः 
| बेशक फैसले का दिन मुक़रर है, (१७) जिस दिन सुर फूका जाएगा, तो तुम) लोग गुट क ग 

९ 

a 


बदला है पूरा-पूरा । (२६) ये लोग हिसाब ( 


। कु हमारी आयतों को झठ समझ कर झुठलाते रहते थे । (२८ ) और हम ने हर चीज़ को लिख 
| जब्त कर रखा है । (२६) सो (अब) मजा चखो । हम तुम पर अज़ाब ही बढ़ाते जाएंगे । ( ३० 
रे डेप 


बेशक परहेजगारौं के लिए कामियाबी है । (३१) (यानी) बाग और अंगूर, (३२ ) और 


(३३) और शराब के छलकते हुए गिलास, (३४) वहां न. 
यह तुम्हारे परवरदिगार की तरफ़ से बदला 


उम्र नव-जवान औरतें, 
सुनेंगे, झूठ (खुराफ़ात) ।' (३५) 


९३६ अम-म य-त-सा-अलून ३० क़रआन मजीद सूरतुन-नाजिआति ७६ 
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यौ-म यक़्मुरख्ह वल्मल कतु सफ्फ़्ल्‌-ला य-त-कल्लमू-न इल्ला मन्‌ अञजि-न 
लहुरेहमानु व का-ल सवाबा (३८) जालिकल-यीमुल्हूकक्रटफ़ हा शा-अत्त-ख-ज 
इला रब्बिही मआबा (३६) इन्ना अन्जर्नाकुम्‌ अजाबन्‌ क़रीबंय&यौ-म यन्छुरुल्‌- 
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SESS CECE 


७ सूरतुन्‌-नाजिआति ५१ 


xO 


(मक्की) इस सूरः में अरबी के ७६१ अक्षर, EEE 27 + 2) 


१८१ शब्द, ४६ आयते और २ रुक हैं। 

बिस्मिल्लाहिरंहमानिरंहीम ७ 
वन्नाजिआति ग़क़व-/ (१) वन्नाशि- 
ताति नश्तं-व्‌-५ (२) वस्साबिहाति सब्हन्‌! 
(३) फस्साबिक्राति सन्क्रन्‌/(४) फल्मुदब्बि- | 
राति अम्रा (५) यौ-म तरजुफुर्राजिफतु ॥ 
(६) तत्बभुहर-रादिफः (७) कूलूबु य्यौम- 
इजिव्वाजिफ़तुन्‌ ५ (८) अब्सार्हा खाशिअः 
(8) यक्रूलू-न अ इन्ना ल-मर्‌दूदू-न फ़िल- 
हाफ़िरः५ (१०) अ इजा कुन्ता अिज्जामन्‌ | 
नखिरः५ (११) क़ालू तिलक इजन्‌ करंतुन्‌ खासिरः व (१२ ) -फ़इन्तमा हिः 


य 
जज्‌-रतु व्वाहिदतुन्‌/ (१३) फ़-इजा हुम्‌ बिस्साहिरः५(१४) हल्‌ अता-क हूदीसु 
मूसा%( १५) इज्‌ नादाहु रब्बुहु बिल्वादिल-मुक्रद्दसि तुवा८( १६) इजूहब्‌ इली 
हठ किरऔ-त इन्नु तगाट(१७ ) फक्रुल्‌ हल्‌ ल-क इला अन्‌ त-जक्का (१ त 2 

2 | अद्टिद-य-क इला रब्बि-क फ़-तरुशा ८ (१६) फ़-अराहृल-आ-य-तल-कुब्रा/ ( ) 
हम त असा5(२१ ) सुम्‌-म अद्‌-ब-र यस्आ २२) फ़-ह-श-र फ़नांदी 
(२३) फक्राल अन्त रब्बुकुमुल-अअ-ला #(२४) फ-अ-ख-जहल्लाह नकालल्‌- ‰ 
हु आखिरति वल्ऊला५ ( २५) इनू-न फी जालि-क_ ल-अिब्रतृल-लिमंय्यख्शा / 


: ¥ | ( २६) भ जम्‌ अशद्द खल्‌ - कन्‌ अमिस्समाउ + बनाहा2 २७ ) 
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सूरः नाजिआत ७६ तजु मा छ. 


प्र 2 ८ दोनों में हि दे 
(६ वह जो आसमाना और जमीन और जो उन दोनों में हे, सब का मालिक हूं, बड़ा मेहरबान, किसी को 
% उस से बात करने का यारा न होगा। (३७) जिस दिन रूहुल अमीन और (और) फ़रिश्ते सफ 
५% बांध कर खड़े हों, तो कोई बोलन सकेगा, मगर जिस को (खुदा-ए-) रहमान इजाजत बख्गे और 


(८ 
i उस ने बात भी दुरुस्त कही हो । (३८) यह दिन बर-हक़ है । पस जो शख्स चाहे अपने परवरदिगार 
के पास ठिकाना बना ले । (३६) हम ने तुम को अजाब से, जो बहुत जल्द आने वाला है, आगाह 
( कर दिया है । जिस दिन हर शख्स उन (आमाल) को जो उन से आगे भेजे होंगे, देख लेगा और 
i काफिर कहेगा कि ऐ काश ! मैं मिट्टी होता । (४०) उऊ 


दे 


~ 
ys 
nN) 


५१ सूरः नाज़िआ्आत ७८ 
सूरः नाजिआत मक्की हैँ । इस में छियालीस आयतें और दो रुक्‌अ हैं । 


3 

3 

% 

. 

2 

पु 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बडा मेहरबान, निहायत रहम वाला हे । ५ 
22 

2 

३ 

i 

2% 
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0: 
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उन (फ़रिश्तों) की क्रसम, जो डूब कर खींच लेते हैं, (१) और उन की जो आसानी से खोल 
देते हैं, (२) और उनकी जो तैरते-फिरते हैं, (३) फिर लपक कर आगे बढ़ते हैं, (४) फिर 
(दुनिया के) कामों का इन्तिजाम करते हैं ((( ५) (कि वह्‌ दिन आ कर रहेगा ), जिस दिन ज़मीन 
को भोंचाल आएगा, (६) फिर उस के पीछे और (भोंचाल) आएगा, (७) उस दिन (लोगों के) 
दिल डर रहे होंगे। (८5) (और ) आंखें झुकी हुई (९) काफिर कहते हैं, क्या हम उलटे पांव फिर 
लौटेंगे ? (१०) भला जब हम खोखली हड्डियां हो जाएंगे, (तो फिर जिदा किए जाएंगे) । (११) 
कहते हैं कि यह लौटना तो नुक्सान (की वजह) है १२) वह तो सिफ़ एक डांट होगी । (१३) 
उस्‌ वक्त वे (सब. हशर के) मैदान में जमा होंगे । (१४) भला तुम को मूसा की हिकायत पहुंची 
हैं, १५) जब उन के परवरदिगार ने उन को पाक मदान (यानी) तुवा में पुकारा, (१६) (और 
हुक्म दिया) कि फ़िऑन के पास जाओ, वह सरकश हो रहा है, (१७) और (उस से) कहो, क्या 
तू चाहता है कि पाक हो जाए, (१८) और मैं तुझे तेरे परवरदिगार का रास्ता बताऊ, ताकि तुझ को 
खौफ़ (पैदा) हो। (१६) गरज उन्हों ने उस को बड़ी निशानी दिखायी, (२०) मगर उसने 
झुठलाया और न माना, (२१) फिर लौट गया और तदूबीरें करने लगा, (२२) और (लोगों को) 5% 
इकट्ठा किया और पुकारा, (२३) कहने लगा कि तुम्हारा सब से बड़ा मालिक मैं हूं। (२४) तो ॐ | 
खुदा ने उस को दुनिया और आखिरत ( दोनों) के अज़ाब में पकड़ लिया । (२५) जो शख्स (खुदा 5 oe 
से) डर रखता हूँ, उस के लिए इस ( क्रिस्से) में इब्रत है । (२६) EE | 

भला तुम्हारा बनाना मुश्किल है या आसमान का ? उसी ने उस को बनाया, (२७) उसकी 5. न. 


की गयी हैं, उन के बारे में आम राय यही है कि वे फ़रिश्ते हैं, इसी 
दिया है । डूब कर खींचने से मुराद रूहो का खींचना है। किसी 
रूह को आसानी से गोया बन्द खोल देते हैं । ह 
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oe जलकर कि 
१. जिन चीजों की यह खूबियां बयान 
तर्जुमे में हम ने फ़रिश्तों का लपज़ बढ़ा 
| । को मुश्किल से निकालते हैं और किसी की 
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र-फ-अ सम्कहा फ़-सव्वाहा(२८) व अरतृ-श ललहा व अरुर-ज जुहाहा/(२९) $ 
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मिन्‌. जिक्‌-राहा » (४३) इला रब्बि-क 
मुन्तहाहा५(४४) इन्नमा। अन्‌-त मुन्जिरु मंय्यख्‌- 


[sour FeSO SSE] 

भनन 23, i < RGAE “१ 6a 5422 | 
शाहा(४५) क-अन्नहुम्‌ यौ-म यरौनहा लम्‌ छु “९ व i Oe गा 
यहम इल्ला अशिय्य-तन्‌ ओ ुहाहारै ( ४६) 
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५० सूरतु अ-ब-स २४ 
(मक्की) इस सुर: में अरबी के ५५३ अक्षर, ११३ शब्द, ४२ आयतें और १ रुक्‌अ हैं । 
बिस्मिल्लाहिरेहमानिरेहीम ७ 
अ-ब-स व (१) अन्‌ ज [अहुल-अअ मा(२) व मा युद्री-क 
_ल-अल्लहू यज्जक्का ॥ (३ ) आओ यज्जक्करु फ-तन्फ-अ-हुञ्जिक्रा » (४) अम्मा 
मनिस्तरना (५) फ़-अन्‌-त लह॒॒त-सदुदा # (६) व मा अलै-क अल्ला य-ज्जक्का) 
(७) व अम्मा मन्‌ ज अ-क यस-आ 8 (८) व ह-व यखशा/ |) _फ़-अन-त 
अन्हु त-लह्हा६( १०) कल्ला इन्नहा तञ्‌कि-रतुन्‌ ८( ११ ) फ़-मन्‌ र्शाअ ज-क- 
छ( १२) फ्री सुहक्षिम-मुकरंमतिमू-४( १३) मर्‌फूअतिम्‌-मुतह-ह-रतिम्‌ ५१ 
१४) क सफररतिन्‌ ` ( १५) किराभिम्‌ - ब-र-र: ५ ( १६ 
क्रतिलल-इन्सानु अक्फ़रः (१७) मिन्‌ अय्यि शेइन्‌ ख-ल-क्रः ५ (१८) ?£ 
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छत को ऊंचा किया, फिर उसे बराबर कर दिया, (२८) और उसी ने रात अंधेरी बनायी और (दिन 
5 को) धूप निकाली, (२६) और उस के बाद ज़मीन को फेला दिया, (३०) उसी ने इस में से इस 
| 0 का पानी निकाला और चारा उगाया, (३१) और उस पर पहाड़ों का बोझ रख दिया । (३२) 
% यह सब कुछ तुम्हारे और तुम्हारे चौपायों के फ़ायदे के लिए (किया) । (३३) तो जब बड़ी आफत 
£ आएगी, (३४) उस दिन इंसान अपने कामों को याद करेगा, (३५) और दोजख देखने वाले के 
% सामने निकाल कर रख दी जाएगी, (३६) तो जिस ने सरकशी की, (३७) और दुनिया की जिंदगी 


को मुक़हम समझा, (३८) उस का ठिकाना दोजख है । (३६) और जो अपने परवरदिगार के 
सामने खडे होने से डरता और जी को ख्वाहिशो से रोकता रहा, (४०) उस का ठिकाना बहिश्त 


` जज हु 

हो {४१) (ऐ पैग़म्बर ! लोग) तुम से कियामत के बारे में पूछते हैं कि वह कब वाक़अ 
होगी ? (४२) सो तुम उस के जिक्र से किस फ़िक्र में हो ? (४३) उस का मुन्तहा (यानी वाक्रेअ 
होने का दकत) तुम्हारे परवरदियार ही को (मालूम है)' (४४) जो शख्स उस से डर रखता हर 
तुम तो उसी को डर सुनाने वाले हो। (४५) जब वे उस को देखेंगे, (तो ऐसा स्याल करेंगे) कि 
योया (दुनिया में सिर्फ) एक शाम या सुबह रहे थे। (४६) उ 


८५० सूरः अ-ब-स २४ 
: अ-ब-स मक्की है । इस में ४२ आयतें और एक रुकूअ है । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
(मुहम्मद मुस्तफ़ा) तुरशल हुए और मुंह फेर बैठे. (१) कि उन के पास एक अंधा आया; (२) 
और तम को वया खबर: शायद वह पाकी हासिल करता, (३) या सोचता तो समझाना उसे फ़ायदा 
देता । (४) जो परवाह नहीं करता, (५) उस की तरफ़ तो तवज्जोह करते हो, (६) हालांकि 
अगर वह न संवरे, तो तुम पर कुछ (इल्जाम) नहीं, (७) और जो तुम्हारे पास दौड़ता हुआ 
है, (९) उस से तुम बे-रख़ी करते हो,` (१०) देखो यह 


आया, (=) और (खुदा से) डरता हैं, क 
(कुरआन) नसीहत हैं, (११) पस जो चाहे, उसे याद रखे १२ ) अदब के क़ाबिल पन्नों में (लिखा 


हुआ), (१३) जो बुलन्द मक्काम पर रखे हुए (और) पाक हैं, (१४) (ऐसे) लिखने बालों के हाथों 


में, (१ ५) जो सरदार और नेक हैं, ( १६) 


AE 


220, 


> 


i ih i ># कक 7४0 पि! 


बे-ख़बर हैं । Eo 


rd 
१. पूछते-पूछते इसी तक द्रचता है, बीच में सब त 
व पढ़ा 58 रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सललम उत्बा बिन र 


२. हज़रत इब्ने अब्बास रजि० कहते हैं कि जनाबे रसू वें कर रहे थे, क्योंकि 
और अबू जहल बिन हिशाम और अब्बास बिन अब्दु। मुत्तलिब से बडी प जा Rs ह # ८] 
दिल से चाहते थे कि बे इस्लाम ते आएं । इते मे मना ४ खुदा ने आप को लिया: है 
और हजरत से कहने लगे कि मुक्ष को क़ुरआत सुनाइए और ज A Es ह 
सिचाइए ? आए मे इह हालत लगी बत (पल त 0 00 0 


से मुंह केर लिया । इस पर ये आयतीं नाजिल हुपी । i ob 
SROKA 
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इंसान हलाक हो जाए, कंसा ना-शुक्रा है (१७) उसे 


९४० अम-म य-तसा-अलन ३० करआन मजीद सूरतुत-तक्वीरिऽ१ 
TO SOTO OO OO oO CEN 


द मिन्‌ नुत्‌-फ़्तिन्‌ ५ ख-ल-क़ह फ़-क़द-द-रह ४ (१९) सुम्मस्सबी-ल यस्स-रहू )(२०) ॐ 


६ हरा र कब रह १) 'सुस्‌-म इजा शा-अ अन्शरः ५(२२) कल्ला 
५६ लम्मा यक्रजि अ-म-रः (२३) फल्‌-यन्जुरिल-इन्सानु इला तृआमिहीं५ (२४) % 
अन्ना स-बब्नल-मा[अ सब्बन्‌ / ( २५ ) सुम्‌-म श-क़क्नलूअरज़ शक्क़न्‌ / ( २६) १ 
CO हब्ब अि-त- छात 2. न % 
2 फ़-अम्बत्ता फीहा हब्बंव-/(२७) व लावान 
§ बंव्‌-व क़ज़्बंब-/ (२८) व जेतूनंव्‌-व नरुलंव्‌- ५८४४६५४७४57 60550 58 6645 
८ (२९) व हृदाइक़् गुल्बंव्‌-५ (३०) व | Elid) el 5 
i क 28685 68 कढ ॐ 
फ़ाकिहतंव्‌-व अब्बम्‌-५ (३१) मताअल्‌-लकुम्‌ CEG GET 
व लि-अन्आमिकुम्‌ (३२) फ-इजा जा-अति- 3 
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स्सालखः ५ (३३) यौ-म यफिरुल-मर्‌उ मिन्‌ 
अख्नीहि (३४) व उम्मिही व अबीहि!(३५) 
व साहिबतिही व बनीह (३६) लि-कुल्लिम्‌- 
रिइम्‌-मिन्हुम्‌ यौमइजिन्‌ शृनु य्युरनीह (३७) 
वुजूहु य्योमइजिम्‌-मुस्ि-र-तुन्‌ (३८) जाहि- [द्र रन 
कतुम्‌-मुस्तब्शि-रतुन्‌&(३&) व वुजूहु य्योमइजिन्‌ | ८.४९०१४ 5:25 Gn)” 
अलहा ग-ब-रतुन्‌ (४०) तहँक्रुहा क्र-त-र:+ (४१) 
उलाइ-क हुमुल्‌-क-फ-रतुल्‌-फ़-ज-रः ऊ ( ४२ ) 


८५१ सूरतुत-तकवीरि ७ 
(मक्की) इस सूरः में अरबी के ४३६ अक्षर, १०४ शब्द, २६ आयते और १ रुकअ हैं । 
बिस्मिल्लाहिरेहमानिरंहीम ७ 
इजश्शम्सु कुव्विरत्‌/(१) व इञन्नुजूमुन-क द-रत्‌ २) व इजल-जिबालु 
सुय्यिरत्‌/(३) व इजलूजिशारु अुत्तिलत्‌/(४) व इजल्वृहुशु हुशिरत्‌ (५) 7 
इजलूबिहारु सुज्जिरत्‌/(६) व इञन्नृफूसु जुब्विजत्‌,/(७) व इजल्मौञदतु 
लल्‌ „ (5) निअय्यि जम्बिन्‌ क्रेतिलत्‌+(९) व इजस्युहुफु नुशिरत्‌ट(१०) 
सि उशित 0 ) ग उजल - जहीमु सुभ्‌-भिरत्‌,५ ( १२ 
` इजर्जन्नतु उञ्लिफत # ( १३) अुलिमत नफ्सुम्मा अहू.- ज्ञ - र 
फ़ उक्सिमु बिल्खुन्नसिल्‌- ( ) जवारिल-कुन्नस ५( १६ ) 
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सूरः तकवीर ८१ तजु मा मुम-म ३० ६४१ 
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(खुदा ने) किस चीज़ से बनाया ? (१८) नुत्फे से बनाया, फिर उस का अन्दाज्ञा मुक़रंर 


८९ किया, (१९) फिर उस के लिए रास्ता आसान कर दिया, (२०) फिर उस को मौत दी, फिर कब्र 
४८ में दफ़न कराया, (२१) फिर जब चाहेगा, उसे उठा खड़ा करेगा । (२२) कुछ शक नहीं कि खुदा ने 
०४ उसे जो हुक्म दिया, उसने उस पर अमल न किया, (२३) तो इंसान को चाहिए कि अपने खाने 
४. की तरफ़ नजर करे (२४) बेशक हम ही ने पानी बरसाया, (२५) फिर हम ही ने जमीन को 
/: चीरा-फाड़ा। (२६) फिर हम ही ने उसमें अनाज उगाया, (२७) और अंगूर और तरकारी, (२८) 
और जैतून और खजूरें, (२६) और घने-घने बाग, (३०) और मेवे और चारा, (३१) (यह सब 
कुछ) तुम्हारे और तुम्हारे चारपायों के लिए बनाया, (३२) तो जब (क्रियामत का) गूल 
मचेगा, (३३) उस दिन आदमी अपने भाई से दूर भागेगा, (३४) और अपनी मां और अपने बाप 
से, (३५) और अपनी बीवी और अपने बेटे से, (३६) हर आदमी उस दिन एक फिक में होगा, जो 


AOR DANO 


“टो 


£ उसे (मस्रूफ़ियत के लिए) बस करेगा, (३७) और कितने मुंह उस दिन चमक रहे होंगे, (३८ ) 
0: हंसते और खिले हुए चेहरे (ये नेक लोग हैं), (३९) और कितने मुंह होंगे, जिन पर धूल पड़ रही 
| पद होगी, (४०) (और) स्याही चढ़ रही होगी, (४१) ये कुफ्फार बद-किरदार हैं (४२) k 
ये 22222 2322 02/22/2222 
| ८१ सूरः तक्वीर ७ 
| सूरः तक्वीर मककी है और इस में २९ आयतें हैं । और .१ रुकूअ है । 


शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
जब सूरज लपेट लिया जाएगा, (१) और जब तारे बे-नूर हो जाएंगे, (२) और जब पहाड़ 
चलाए जाएंगे, (३) और जब ब्याने वाली ऊंटनियां बेकार हो जाएंगी, (४) और जब वहशी 
जानवर जमा किए जाएंगे, (५) और जब दरिया आग हो जाएंगे, (६ ) और जब रूहें (बदनों से) 


Ne) 


DAO 


त 
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कि वह किस गुनाह पर मार दी गयी ? (६) और जब (अमलों के) दफ्तर खोले जाएंगे, 
और जब आसमान की खाल खींच ली जाएगी, (११) और जब दोजख (की आग) भ 


जाएगी, (१२) और बहिश्त जब क़रीब लायी जाएगी, (१३) तब हर शख्स मालूम कर : र 
१४) हम को उन सितारों की क़सम जो पीछे हट जाते हैं, (१ 


वह क्या ले कर आया है । ( 


[Ser 
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६४२ अ्रम-म य-त-सा-अलून ३० क़रआन मजीद सुरतुल-इन्‌ फितारि ८२ 
NANO ORT OO DOOM DA NN 


{६ वल्लैलि इजा अस्‌-अस५(१७) वस्सुन्हि इजा त-नफफ़्स(१८)  इन्नहू लक़ोलु 
प रसूलिन्‌ करीमिन्‌ y ( १६ ) जी क़व्वतिन अिन-द जिलअशि मकीनिम्‌-॥(२ ) 
मुताअन्‌ सम्‌-म अमीन(२१) वमा साहिबुकुम्‌ बिमज्नूनट(२२) व ल-क़द्‌ 
१ रआहु बिल्उफुक्रिल्‌-मुबीन८(२३) व मा हु-व अलल्गेबि बिज़नीन८(२४) वमा 


ज 
हु-व बिक्रौलि शेतानिर्रजीम/ (२५) फ-ऐ-न 60/2%50826&॥ ls 6 0425 र 
ल्ला जि FSSA 
न्‌ ह-व इल्ला जिक्रुल- |~, % 
2: तज्हबून ५ (२६) इन्‌ हुन्व इट VSG रु; 
कै लिलूआलमीन/ (२७) लिमन्‌ शा अ मिन्कुम्‌ | ; 
_ | | 2१७%००५९०४५ 

b - । a टप 
४ अंग्यस्तक्रीम 8 (२८०) व मा तशाऊ-न इल्ला । PRPC 
अंय्यर्शाअल्लाहु रब्बुल-आलमीन ऋ ( २९ ) | £६7258 250250 
i FR सूरतुल्‌-इन्‌फ़ित फ़तारि Rc NSS RNs 
{6 (मक्की) इस सूरः में अरबी के ३३४ अक्षर, 520650 odin | 
छु ८० शब्द, १९ आयर्त और १ रुकअ हैं। ८ हक पटक 

Co गा [uo Sse Gs 
i बस्मिल्लाहिर॑हमानिरंहीम छित्वा 20 5 
i इजस्सर्माउन्फ-त-रत ४ (१) व इजल- |१५५।४।१९५ॐ Goose] 

{ ४“ १०८ ED 

5 वाकिबुन्‌-त-स-रत्‌ (२) व इजलूबिहारु 


क्‌ 

फुज्जिरत्‌/(३) व इजल्कुबूरु बुअ्‌-सिरत्‌/(४) {| DNC 
अलिमत नफ़्सुम्मा कद्‌-द-मत्‌ व अस्ख-रत्‌# (५) या अय्युहल-इन्सानु मा गरर 
बिरब्बिकल-करीम/ गे ६) अल्लजी ख-ल-क्र-क फ़-सव्वा-क फ-अ-द-लक (७) फ़ी 
अय्यि सूरतिम्‌-मा शा-अ रक्क-बक/(८) कल्ला ब॒ल्‌ तुकज्‌जिबू-न बिद्दीनि(९) व 
इन्‌-्न अलकुम्‌ लहाफ़िज्जीन ५ (१०) किरामन्‌ कातिबीन/(११) यअजलमू-त मा 
तफ़्-अलून (१२) इन्नल-अन्रा-र लफी नऔम €(१३) व इन्नल्फुञ्जा-र लफ़ी 
[ मिंय छौँ १४) -यस्लौनहा यौमद्दीन (१५) व मा हुम्‌ अन्हा बिगाइबीन (१६ 


_अद्रा-क मा यौमुद्दीन/( १७) सुम्‌-म मा अद्रा-क मा यौमुद्दीन”(१०५) यौत 
तम्लिकु नफ़्सुल-लिनफ़्सिन्‌ शैअन ; वलअम्ह यौमइजिल-लिल्लाह ५( १६ ) 


न्फतार 5२९ तजु है 
obo) १२७ ०१५ NX ~ डमा उ रै £ ३ | 
CC RO वश २ 
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जो सेर करते ओर गायब हो जाते हैं, (१६) और रात की क़सम, जब खत्म होने लगती है, (१७) छ 
और सुबह को क्रसम जब नमूदार होती है, (१८) कि बेशक यह (क्रुरआन) बुलंद दर्जा फ़रिश्ते छु 
की जुबान का पैगाम है, (१६) जो ताक़त वाला, अर्श के मालिक के यहां ऊंचे दर्जे वाला, (२० ) छ 


न 


सरदार (और) अमानतदार है। (२१) और (मक्के वालो ! ) तुम्हारे रफीक (यानी मुहम्मद) 

दीवाने नहीं है। (२२) बेशक उन्होंने इस (फ़रिश्ते) को (आसमान के) खुले (यानी पूर्वी) किनारे 

पर देखा है, (२३) और वह छिपी बातों (के जाहिर करने) में वखील नहीं, (२४) और यह . 

शैतान मदू द का कलाम नहीं । (२५) फिर तुम किधर जा रहे हो ? (२६) यह तो जहान के लोगों 

के लिए नसीहत है, (२७) (यानी) उस के लिए जो तुम में से सीधी चाल चलना चाहे, (२८) 
३ 
2 
0 


और तुम कुछ भी नहीं चाह सकते, मगर वही जो खुदा-ए-रब्बुल आलमीन चाहे । (२६) ऊ 
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८२ सूरः इन्फितार ८२ 


सूरः इन्फितार मक्की है । इस में १९ आयते हैं। और १ रुक॒अ है । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बडा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


जब आसमान फट जाएगा, (१) और जब तारे झड़ पड़ेंगे, (२) और जब दरिया बह (कर _ 
एक दूसरे से मिल) जाएंगे, (३) और जब कन्ने उखेड दी जाएगी, (४) तब हर शख्स मालूम कर ; 
लेगा कि उस ने आगे क्या भेजा था और पीछे क्‍या छोड़ा था ? (५) ऐ इंसान ! तुझ को अपने | 
परवरदिगारे करीम के बारे में किस चीज़ ने धोखा दिया ? (६) (वही तो है) जिस ने तुझे बनाया ह 
और (तेरे अंगों को) ठीक किया और (तेरी क़ामत को) एतदाल में रखा, (७) और जिस सूरत में 3 
चाहा, तुझे जोड़ दिया, (८) मगर हैरत (अफ़सोस ! ) तुम लोग बदले को झुठलाठे हो, (& 
हालांकि तुम पर निगहबान मुक्रर हैं, (१०) बुलंद मतंबा, (तुम्हारी बातों के) लिखने वाले, (११) 
जो तुम करते हो, वे उसे जानते हैं, (१२) बेशक नेक लोग नेमतों (की) बहिश्त में होंगे। (१३) _ 
और बुरे दोजख में, (१४) (यानी) बदले के दिन उस में दाखिल होंगे, (१५) और उस से £ 
नहीं सकेंगे, (१६) और तुम्हें क्या मालूम कि बदले का दिन कंसा है? (१७) फिर 
मालम कि बदले का दिन कैसा है ? (१८) जिस दिन कोई किसी का कुछ भला न कर: 
हुक्म उस दिन खुदा ही का होगा । (१६) 7 ® : 5 
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६४४ ग्रम-म य-त सां. अलन ३० क़रआन मजीद 


सुरतुल-मुतपिफिफ़ीन ५३ 
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- ; अद्रा-क मा अिल्लिय्यून/ (१६९) किताबुम्‌ - Ms 
2 मक़ मुंय / (२०) यशूहदुहुल्‌ - मुक्ररंबून+ (२१) ५७००४४८८८ 
ई इन्नल्‌ - अब्रा-र लफ़ी नऔम ॥( २२ ) अलल्‌ - अराइकि यन्ज़रून! ( २३) 
ई तभ्‌, - रिफु फ़ी वुजूहिहिम्‌ नज़्‌-र-तन्नजीम 2( २४ ) युस्कौ-न मिर्रहीक्रिम्‌ 7 


; जहीम/(१६) 'सुम्‌-म युकालु हाजल्लजी कुन्तुम्‌ 


ञ्मु -त-नाफिसुन? ( २६ ) व मिजाजुह मिन्‌ तस्‌नीम / ( २७ ) अं नंय्यश्रबु बिहल्‌ 


२ 


८३ सूरतुल-मुतफ्िफ़फ़ीन ८६ ५ 
(मक्की) इस सूरः में अरबी के ७५८ अक्षर, १७२ शब्द, ३६ आयत और १ रुकअ है। & 


ee N 


बिस्मिल्ला हिरंह्मानिरंहीम ० 

वैलुल्‌ - लिल्मुतफिफ़फ़ीन/ ( १ ) अल्लजी-न इजक्तालू अलन्नासि स्तीफून 

(२) व इजा कालू-हुम्‌ अव्व-जनूहुम्‌ युखूसिरून”( ३ ) अला यजुन्नु उलाइ-क 

अन्नहुम्‌ मब्असुन॥ (४) लियौमिन्‌ अजीम / (५) यौ-म यक्गूमुन्नासु लिरब्बिल्‌ - 
आलमीन+( ६ ) कल्ला! इन-न किताबल्‌-फुज्जारि लफी सिज्जीन+( ७ ) व 


अद्रा-क मा सिज्जीन४ (८) किताबुम्‌-मक्त्‌ म॑ द्र : 
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(६ ) वेलुंय्यौ-म - इजिल्लिल्‌-मुकञ्जिबीनट( १०) | 
अल्लजी-न युकञ्जिबू-न बियौमिद्दीन ४(१ १) |i HN 
व मा युकज्जिबु बिही इल्ला कुल्लु मुअ-तदिन्‌ [7 0250 
असीम/(१२) इजा तुत्‌ला अलैहि आयातुना |; 

का-लु असातीरुल्‌-अव्वलीन ५ (१३) कल्ला HCL ENO 

बलं रा-न अला क्रुलूबिहिम्‌ मा कान्‌ यक्सिबून | 
(१४) कल्ला इन्नहुम्‌ अरेब्बिहिम्‌ यौमइजिल्‌- 
ल-मह्जूबून»( १५) सुम्‌-म इन्नहुम्‌ लसालुल्‌- 


बिही तुकल्जिबून“ (१७) कल्ल इन्‌-न किताबल्‌- कट 


& oa MESS BS TE 2१ el 
अब्रारि लफ़ी अिल्लिय्यीन+ (१८) व मा | ७५:७० ३००८ 
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मख्तूम५ ( २५ ) खितामुहू मिस्क/व फ़ी जालि-क फल - य-त-नाफ़सिल्‌- 


~ 
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मुक़्रंबून (२८) इन्नल्लजी-न अजूरमू कान्‌ मिनल्लजी-न आमन यज़-हकन%(२९ 
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३ सूरः मुतफ़्फ़िफ़ोन ८६ 


सूरः तत्फीफ सक्की है, इस में ३६ आयते और १ हक है । 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । | 
x 
नाप और तौल में कमी करने वालों के लिए खराबी है, (१) जो लोगों से ताप करले तो पूरा र 
लें, (२) और जब उन को नाप कर या तौल कर दें तो कस दें, (३) क्या ये लोग नहीं जासते कि « 


उठाए भी जाएंगे, (४) (यानी) एक बड़े (सख्त) दिन सें, (२) जिस दिन (तमाम ) लोग रखच्बुल 
आलमीन के सामने खड़े होंगे । (६) सुन रखो कि बद-कारों के आसाल सिज्जीन से छै, (७) 


MN साह 


तुम कया जानते हो. कि सिज्जीन क्या चीज है ? (=) एक दफ्तर हैं लिखा हुआ ॥ (३) उस ब 


(००) (यानी । जो ङ्स के दिल को झठलात हैं. (११) और उस 


लाने ES ro -; 
सझञ्लाच चाला का खर बो ह, 
= 


न द्‌: 
कको झुञ्लातता वही है जो हद से 'त्किल जाने जाला गुलाहणार है। (१२) जब उस को हमारी जा न ई 


तो बहता है, यह तो अगले लोगों को कहातलियां हैं ॥ (१३) देखो, ये जो (बुरे 


पल्सर दगारर राडार ० ीदाल्‌ > 


उन से कहा जाएगा कि आह नही चीज़ है जिस को तुस झुठलाते थे। (१७) (यह भी) सुन गी) सु 
कि सेको वे आमाल इल्लीकीन में है, (१८) भौर तुम को क्या सालूस कि ह 
है? (४) एक तर है किला हुआ, (२९) जिस के पास सुकर (छ 
हैं । (2 ) नत जक लोला जैन में होंगे, (२२) वलो पर बे हुए तखा 
बहन की हे दात की नाजी मालूम कर लोगे; (३४) उत को 


स्वरंदिगार के दीदार) से ओट में होंगे, (१५) फिर दोजख में जा दाखिल होंगे, (१६) फिर 
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हु फकिहीनद्र(३१) व इजा रऔहृम्‌ क़ालू इन्‌-न ह लाइ लज़ाल्लून / (३२) व 
५८ मा उसिल अलैहिम्‌ हाफिञ्जीन»(३ र फल-यौमल्लजी-न आमन्‌ मिनल-कुफ़्फ़ारि १ 
§ यज़-हकन / (३४) अलल्‌ - अराइ-कि / यब्जुरून ५ (३५) हल्‌ सुव्विबल्‌- 


Dee 


कुफूफार मा कातू यफ़्अनून# २६ ) dese 
#“ ४४५7५ «४ 


Ves Si 
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५४ सूरतुल्‌-इन्शिक्राक्रि ५३ ६ 
(मक्क्री) इस सूरः में अरबी के ४४८ अक्षर, 
१०८ शब्द, २५ आयते और १ रुक्‌अ हैं । 
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लिरब्बिहा व हुक्‍क़त/ (२) व इजल्अर्‌्जु | 4253455) 


मुद्दत्‌ (३) व अल्क़त मा फीहा व त-खल्‌- 
लत॒४(४) व अजिनत लिरब्बिहा व हुक्क्रत' ) 
(५) या अय्युहल-इन्सानु इन्न-क्र कादिहुन्‌ चाद 
इला रब्बि-क कदूहून्‌ फ़मुलाक़ीहि ८ (६) {552756263 

फ़-अस्मा मन्‌ ऊति-य किताबहू बियमीनिही/,|#४५९५५६५7 
(७) फसौ-फ युहासबु हिसाबंय्यसीरा / (८) ६५26/5००5 29 9 


१ फिर 


& व यन्क्रलिबु इला अहिलही मस्रूरा(९) व अम्मा मन्‌ ऊति-य किताबहू वरा-अ 
& अहिरही ॥। १०) फसौ-फ यद्‌अ्‌ सुब्रा/(११) व यस्ला सऔरा(१२) ८) 
का-न फी अहिलही मस्झरा॥(१३) इन्नहू अन्‌-न अल्लंय्यहु-र6(१४) बर्त € 
इन-न रब्बहू का-न बिही बसीरा+ (१५) फल! उक्सिमु बिश्शफक्रि/( १६) व 
क लैलि व मा व-स-क़/ (१७) वल्क़-मरि इजत्त-स-क़् (१५) ल-तर्‌कबुन्‌-त त्‌ 
अन्‌ त-बक्र (१९) फमा लहुम्‌ ला युअमिनून/(२०) इजा क्रुरिअ 
अलेहिमुल-क्र्‌आनु ला यस्जुदून (२१) बलिल्लजी-न क-फरू युकज्जिबूर्नटी, २२) वल्लाई 
८ अअलमु बिमा युजून८(२३) फ-बश्शिर्‌हुम्‌ बिअजाबिन्‌ अलीम॥(२४) एल 
£ लल्लजी-त आमनू व अमिलुस्सालिहाति लहुम्‌ अज्रुन गैर मम्नून)८(२५) 
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उन के पास से गुजरते, तो हिकारत से इशारे करते, (३०) और जब अपे चर को जोस्ते तो 
तराते इए लौटते. (३१) और जब उच (सोसिनों) को देखते तो कहते कि ये तो गुमराह है (३२) 
हालांकि डे उन पर तिगरां बना कर नहीं भेजे शये थे। (३३) तो आज सोसिच काफिसे से हसी 


ए' 4 
करेगे. (३४) (और) तख्तों पर (बेठे हुए उच का हाल) देख रहे होये। (३९) तो काँफिरी को 
जच के असलों का (इ्रा-पूरा) बदला सित गया । (२६) ऊ 
५४ सूरः इन्शिक़़ाक़ ५३ 
सूरः इन्जिक्राक्ञ सक्को है, इस सें पचीस आयते हैं। बर १ स्कूअ हैं। 
शुरू सूदा का नास खे कर, जो बड़ा सेहरबान निहाबत रहम घाला है । 


जड झाकतात क्ट जाणा. (१) और अपने परबरद्गार का फरमान बजा लाएगा और उसे 
चाजिड मी यही है. (२) और जब जमील हसवार कर दो जाएगी । (३) ओर जो कुछ इस सें हैं 


= SS, > i cr ज ज¬ ड _ 


करेन और उस को लाजिम भी यही है. (तो कयामत कायम हो 


के बाद को तारील अ 
को ।) $} छे इंसान! तु अपने परवरदिगार की तरफ़ (पहुंचने में) खूब कोशिश करता है सों 


0०0 =] || ho 


उस ले जा स्लिगा॥ (2) तो जिस का नामा (-ए-आमाल) उस के दाहिने हाथ सें दिसा ॐ | 


जाएगा, ( 2. उस से आसान हिसाब लिया जाएगा, (८) और वह अपच घर वालों में खृश-खुश 
काला ।2 ! और छिस का नामा (-ए-आमाल) उस की पीठ के पीछे से दिया जाएगा, (१०) 


कड कोत को ददारेणशा, (7) और दोज़ख में दाखिल होगा, (१९) यह अपने अहल (व अयाल 
सें कम्ता सकता था, (72) और ख्याल करता था कि (खुदा की तरफ़) फिर कर न जाएगा,” "( १ 
डा, (ङ्गा). का परवरदिगार उस का देख रहा था । (१५) हमें शाम की ला 


कसम । (55) और रात की और जित चीज़ों को बह इकट्ठा कर लेती है, उन की, (१ ७, 


को वया रुळ कि ईमान नहीं लवि, (३९) ओर जब सत है कु 
सज्दा नहीं! करें, (०१) बल्कि काफिर शुग्लातै है, (२२) खोर चुस 


४ छात हैं, बा जागता है, ।३३ क ॥ र 
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८५ सूरतुल्‌-बुरूजि २७ ३ 
(मक्की) इस सूरः में अरबी के ४७५ अक्षर, १०९ शब्द, २२ आयत और १ रुकअ हैं । 
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मश्हद४( ३) कुति-ल अस्हाबुल-उखदूदि-/(४) -न्नारि जातिल्वक्रूदि! (५) इज्‌ 
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or _____ /८५ Tut) DS ८4 MSS v 
(८) अूल्लजी लहू मुल्कुस्समावाति वल्अञ्ञि2 


वल्लाहु अला कुल्लि शेइन्‌ शहीद” (९) 
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इन्नल्लजी-न फ़-तनुल्‌-मुञ्‌मिनी-न वल-मुअ्‌मि- 
नाति सुम-म लम्‌ यतूब्‌ फ़-लहुम्‌ अजाबु 


Moses Gl 


ज-हुन्न-म व लहुम्‌ अजाबुल-हरीक़ + (१०) 
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६ जालिकल-फौजुल-कबीर £ (११) इन्‌-न बत्‌-श 
रब्बि-क ल-शदीद » (१२) इन्नहू हु-व 
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वद्द॥(१४) जुल्अशिल-मजीद /(१५) फअ- 


दे 
। युब्दिउ व युऔद्‌८(१३) व हुवल-गफ्रुल- 
ह CTE OCOD 


आलुल-लिमा युरीद५ (१६) हल्‌ अता-क 
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5 हदीसुल्‌-जुनूद ५ (१७) फ़िर्‌औ-न व समूद/(१८) बलिल्लजी-न क-फ़रू फी 
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(मक्की) इस सूरः में अरबी के २५४ अक्षर, ६१ शब्द, १७ आयते और १ रुकअ हैं । 
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पट 5 
८४ सूरः ब॒रूज दु 
र कु छ 2 
र सूरः बुरूज मक्की है, इस में बाईस आयतें हैं। और १ रुकूअ है। डु 
टु शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । EY 
आसमान की क्सम, जिस में बुजे हैं, (१) और उस दिन की, जिसका वायदा है, (२) और 
{८ हाजिर होने वाले की और जो उस के पास हाजिर किया जाए उस की, (३) कि खन्दकों (के 
० खोदनै) वाले हलाक कर दिए गए, (४) (यानी) आग (की खन्दक) जिस में ई धन (झोंक रखा 
i था,) (५) जबकि वे उन (के किनारों) पर बेठे हुए थे, (६) और जो (सख्तियां) ईमान वालों 


~ 
० 


दै 


^ कहा कि हम खुदा के सिवा किसी की इबादत न करेंगे, क्योंकि वह हमारा माबूद ह बादशाह ने 
अगर हमारे मावूदों को नहीं पूजोगे तो मैं तुम को कत छ दूंगा । इशः जा 5 


पर कर रहे थे, उन को सामने देख रहे थे । (७) उन को मोमिनों की यही बात बुरी लगती थी कि 
वे खुदा पर ईमान लाए हुए थे, जो ग़ालिब और तारीफ़ के क़ाबिल है। (८) जिस को आसमानों 
और जमीन में बादशाही है और खुदा हर चीज को जानता है। (& ) जिन लोगों ने मोमिन मर्दों 
और मोमिन औरतों को तक्लीफें दीं और तौबा की, उन को दोजख का (और) अजाब भी होगा 
और जलने का अजाब भी होगा । (१०) (और) जो ईमान लाए और नेक काम करते रहे, उन के 
लिए बाग हैं, जिन के नीचे नहरें बह रही हैं। यही बड़ी कामियाबी है?& (११) बेशक तुम्हारे 
परवरदिगार की पकड़ बहुत सस्त है। (१२) वही पहली बार पैदा करता है और वही दोबारा 
(ज़िंदा) करेगा । (१३) और वह बस्शने वाला (और) मुहब्बत करने वाला है। (१४) अश का 
मालिक, बड़ी शान वाला, (१५) जो चाहता है, कर देता है, (१६) भला तुम को लश्करों का 
हाल मालूम हुआ है, (१७) (यानी) फिऔंन और समूद का, (१८) लेकिन काफिर (जान-बूझ 
कर) झठलाने में (गिरफ्तार) है (१६) और खुदा (भौ) उन को गिर्दा-गिदं से घेरे हुए है। (२०) 
(वह किताब बकवास व झूठ नहीं, ) बल्कि यह क्रुरआन अजीमुश्शान है, (२१) लौहे महफूज़ में 
(लिखा हुआ ।) (२२) ऋ 
८६ सूरः तारिक़ ३५ 

सुरः तारिक़ मक्की है, इस में सत्तरह आयतें और चार रुकूअ है । 

शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत सा वाला है । $ 

आसमान और रात के वक्‍त आने वाले को क्सम । (१) और तुम को क क्या मालूम किरातके |; 
वक्त आने वाला क्या है? (२) वहतारा है, चमकने वाला, (३) कि कोई नफ्स नहीं, जिस परु ङ 


` 


रब में महल को कहते हैं, तारों की मंज़िलों का नाम बुर्ज : 


ms ले ड र 
१. बुर्जो से मुराद तारे या उन की मंजिलें हैं । बुज अ 


इस लिए रखा गया कि ये गोया उन के घर हैं । ७27: हन सलल & 
हे कहते हैं अगले ज़माने में, जब कि दीन में बहुत-सी ख़राबियां पड़ गयीं और लोगों में फित्ने और फसाद ब 


हो गये, तो एक दीनदार और खुदा परस्त क्रौम ते अलग एक गांव आवाद किया Fi उस में रहते-सहने 
खदा की इबादत करने लगे, यहाँ तक कि उस के काफ़िर जालिम बादशाह को इस हाल से इत्तिला हुई तो : 
उन लोगों को कहला भेजा कि जिन बुतों को हम पूजते हैं, तुम भी उन्हीं को पूजो । उन्हीं ने इन्कार 
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(४) तो इंसान को देखता चाहिए कि वह काहे से पैदा हुआ है, (५) 
पैदा इआ है, (६) जो पीठ और, सीने के बीच में से निकलता है। (७) 


ॐ 
Fe 


अशक खदा उस के इआदे (याची फिर पैदा करने) पर क्रादिर है, (म) जिस दित दिलों के भेद 
जांचे जाएंगे. (३) तो इंसान की कुछ पेशन चल सकेगी और न कोई उस का मददगार 
होगा । (१०) आसमान की कसम, जो मेह बरसाता है, (११) और जमीन की कसम ! जो फट 

१२ म (हक़ को बातिल से) जुदा करने वाला है, (१३) ओर बेहुदा बात 


दह है हल कल [* ( § 
नहीं, ( १४) ये लोग तो अपनी तद्बीरों में लग रहे हैं, (१५) और अपनी तद्बीर कर रहे है. (१६) 
तो तुम काफिटो को मोहलत दो, बस कुछ दिन ही मोहलत दो । (१७) ॐ 


4 } | 


RRNA NAVAS AA RR 
८७ सूरः त्रञ्जुला ८ 


सुर: अञूला मक्की है । इस में उन्नीस आयतें हैं । और १ रुकूअ है ! 


शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 


ऐ दै़म्कर ! अपने परवरदिगार जलीलुश्शान के नाम की तस्बीह करो, (१) जिस ने (इंसान 
को) बनाया, फिर (उस के अंगों को) ठीक किया, (२) और जिस ने (उस का) अन्दाजा ठहराया 
फिर उन को) रास्ता बताया, (३) और जिसने चारा उगाया, (४) फिर उस को स्याह रग का 
कड़ा कर दिवा । (५) हम तुम्हें पढ़ा देंगे कि तुम भूलोगे नहीं, (६) मगर जो खुदा चाहे । हि खुली 
को भी जानता है और छिपी को भी । (७) हम तुम को आसान तरीक़ की तौफ़ीक़ देंगे, (८) ' 
सो जहां तक नसीहत (के) नफ़ा देने (की उम्मीद) हो, नसीहत करते रहो । (६) जो खौफ रखता ३१ 
है, वह तो नसीहत पकड़ेगा, (१०) और (बे-खौफ ) बद-बख्त पहलू बचाएगा, (११) जो (क्रियामत 
को) बड़ी (तेज़) आग में दाखिल होगा, (१२ ) फिर वहां न मरेगा, न जिएगा। (१३) बेशक वह 
मुराद को पहुंच गया, जो पाक हुआ, (१४) और अपने परवरदिगार के नाम का जिक्र करता ह & 
और नमाज पढ़ता रहा, (१५) मगर तुम लोग तो दुनिया की जिंदगी को अख्तियार कर ५ 
हो, (१६) हालांकि _आखिरत बहुत बेहतर और बाक़ी रहने वाली है। (१७) ७90. बात ७. rR TE 
सहीफ़ों (किताबों) में (लिखी हुई) है, (१८) (यानी ) इब्राहीम और मूसा के सहीफ़ो मे > (१९) ङ 


षठ ६४६ का शेष Bes 
र उस ५ खुन्दक्न बडा कर उन में आग जलवा दी और खुद उन के किनारे पर कर कर उन से कहने लगा 
कियातो हमारे दीन को कबूल करो या इस आग को अपनाओ, मगर उन्हो ने बुतो को पूजना hs न्‌ 
और आग में पड़ना मंजूर किया । यह हाल देख कर औरतें और बच्चे चिल्ला उठे दीनदार शोहर A 
खुदा पर पूरा ईमान रखते थे, उन्हो ने तसल्ली दी कि उस को आग न समझो, यह 5 a ३ ने छ ; 
चुनांचे सब के सब इस में कूद पड़े । कहते है कि आग के शोले अभो उच के जिस्मो तक ७६ 
खुदा ने उन की रूहें क़ब्श कर ली और आग भडक कर बादशाह और इस के दरबारियों भे जो क्तारे र 
थे, जा लगी और सब को जला कर खाक कर दिया । क र 
१. दिलों के सेद जानने से यह मुराद है कि तात्लुकषात और स्यातात जाहिर कर दिए जाएँगे : 
कर दिए जाएंगे । कक हौ 


कर 
क 5 
ळर 
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शुष्ल सन्‌ रार लेकर, जो अझा चेहराच, जिहाजत रहते वाखा है । 

झा उस को दच सेख क जालो जिवास) को हाले सालस हसी हे? (१ ) दद्ध हति | 
न्त से मह (आले) ऊलोरू डोरे, (२) सस्त सेहल करते वाले, केसरे (हि) रहित न 
कार्कि उमे. .%) एक झौसले इए चस्णे का उच को पासी पिलाया जाएगा; (५) और करण 
उ के सचा उस के लिए कोई खासा सही (होघा,) (६) जो स शोह बचाने, त सले में कुछ कासे द 
आर ॥ (ॐ) और बहूत से सूह (बाले) उ खश होगे, (६) अपने आञ्त (के बच्ले) से छु हु 
नजि (2) ऊनो बनि क (२२ इहा किसी तरह को बकवास सही सुतेकै ११) उस सें चश्षे कै 
कह रहे होंगे. (१२) उहां ल्त होंगे ऊंचे बिछे हुए, (१३) ओर आचसोरे (करोते से) सखे 
हुए, (१४) आर गाद तकिए कतार को कतार लगे हुए, (१५) और उस्रा सस्तहें बिं 0 
हई । (१६) डे लोग ऊंटों को तरफ़ नहीं देखते कि केसे (अजोख) पेदा किए गए हें (१७) ती 
जसमान को तनज कि जैसा बुलन्द किया गया है. (१८) और पहाड़ों की तरफ़ कि किस तरह खड़े $ 


हु औौर जमीन की तरफ़ कि किस तरह बिछायी गयी, (२०) तो तुम 
करते उठ़ो कि तम नसीहत करने वाले ही हो, (२१) तुम उन पर दारोगा नहीं हो (२२) हाँ, ॥: 
जिसने मंद्र केरा और न माना, (२३) तो खुदा उस को बडा अज़ाब देगा। (२४) बेशक उनका 0 


है फिर हम ही को उन से हिसाब लेना है। (२६) ऊ क | 
पर्छ सूरः फ़ज १० पा 


सूरः फ्रन्च मककी है, इस में तीस आयते हैं और १ रुकू हैं ॥ 

जरू खदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, सिह स्ह ससस है॥ ० 

फ़ञ की क्रमम, (१) भौर दस रातों की.' (२) करू जुस और काकः 
की जब जाने लगे, (४) (भर) बेशक में चौजे अलसो के सहतक स 
हैं (क्रि काक़िरों की जरूर अजाब होगी ।) (५) शक इने उझे । पृ 
आद' के साथ क्या किया ? (६) (जो) इस रह हे ॥ 


१. दस रातों के ते करने में अल अत कोज हैं ) भि कर. 
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| ड झक एता या :>) ये जोय भुल्को में सस्कश हो स्हें से, (११) लोरे उत छे उहाक 


ड करणाज्या करते केः (२२) तो तुस्हारे पस्वर्द्शारु ते उत्त पर बलच्चाक् का कोड सिल a 
ॐ कया. २३ ऊक कुम्हारा परवरदिगार ताक भें है, (१४) सगर इंसान (अजीब मल्लू है कि) ह 
< जळ उस का राउर क्यार उस को आजभाता है कि उसे इडं देता शीर तंसल्त बर्शल्ा है, तो कहे क 
पद है कि (आ ह) केरे परवरद्यार ने मुझे इज्जत बह्जी । (१५) और लच (दुसरी तरह) आमाला Fe ॒ 
क ई कि उस उर रोजी तंग कर देता है, तो कहता है कि (हाव) मेरे फल्वरक्िर ते मुझे अलीले छ 
। 2. किया । (१६) नहीं, बल्कि तुम लोग यतीम की खातिर नहीं कहते, (१७) और त मिल्कीत को , 
ई खाना न्विलाने का चाव पैदा करते हो,(१८) और मीराध के बाल को लले कहा बाते शी ३ 
| € अर माल को बढ़त ही अज़ीज़ रखते हो, (२०) तो जब खालील की कुली कुटाकुट कर पिस्ता हासे क 
कक ऋष्क. (= ! ) और तुम्हारा परवरदिगार (जलाका करका होला) कोह क्किति लाइल काला ॐ 
| डर कर आ माँचद टोमे, (२२) ओर दोजछ उस दिला आखिर की एमी, को इंकाल उस दिल कलेन, 
। डे सबर (अब) चेतने (से) उसे (फ़ायदा) कहा | मिला सकेगा £) | रै / कइलशाफ कान ! हकत 2 
| ह अपनी नेजा की) जिंदगी के लिए कुछ आये! केडा होता [२00 को आह लिक क कोई बल क ह 
| हर क छोटे कॅग अकडमा जककेमा ॥ (रक) 5 


| अड्जाव की ठन्ड्र का (किसी को) अजा हेश २५ ; 
| ऐ इत्मीनान पाने वाली रूह ! (२७) झक्ले रहिस रूणक सट बक कू उक्‌ के खी, कह 86 
। ताङ) झख्टो से कपिल्क दो सहो, । उन ओर केरी बाड में 
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> ev 


2० 
\ 
राजी, भ्‌ 


सुर: ब-लव मन्त है, इसे में हसे झले हरे च स्क है नख 

शुरू खदा का नाभ लेक३, जो चरी 

हमें इस शहर (भन्नका) की केसे, (र 
(यानी आदम) और उस की भौत कौ कसेभेः (रे) 
(रहने वाला) बाया है, (४) नेशो चेहे स्याल 


SR 
अ 


१. म हल तिह हिसा को तक चर है 
` काट कर घर अना से और ज मे शह रहते बै। 
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रत्तो दिए ३) (के चीजे शी दी) और उस शे (भ्लाई-बुराई के) दोनों रस्ते दी दिख 
दा; । ५) मगर कह झाटो फर से हो कर त गुजरा, (११) जार तुत पता समझे कि झाडी कका क 


-- _ कसी (को) गरदन का छड़ाना, (१३) या भूख के दिल खाता खिलाता (१४) ॐ 
EE ER os 3 ५) या फकी र खाकसार व जो १६) फिर्‌: सत ॥ ) 
बत्तेस रिस्तेकार क १५) या फ़कौर खाकसार का, (१६ ) फिर उन जोमो में शी (दाखिल) छै 
> हो इमान जाए और सञ्ज की नसीहत और (लोगों पर) शपक्रत करते को जस कस्ते हुई 
स्हे। (१७) यहीं लोग सआदत वाले हैं, (१७) ओर जिव्हों ने हमारी आयतों को त माता के कक रु 
बखत हैं. 9६ ये लोग आम में बन्द कर दिए जाएंगे । (२०) ८ १ 


८१ सूरः शम्स २७ है 


->ऊ ॐ कसम और उस की रोशनी की, (१) और चांद को, जब उस के पीछे निकले, (२) क 
भर दिल की जब उसे चमका दे, (३) और रात की जब उसे छिपा लेः (अ) ओर आसात क ड 
और उस जात की, जिस ने उसे बनाया (२) और जमीन की और उस की, जिस ते उसे $ 
2 और इंसान की और उस की जिस ने उस के अंगों को बराबर किया, (७) फिर उस 


को बद-कारी (से वचने) और परहेजगारी करने की समझ दी, (८5) कि जिस ने (अपने) नफ़्स _ ३ 
(यानी झह) को पाक रखा, वह मुराद को पहुंचा, (६) और जिस ने उसे खाक में मिलाया, वह # | 
घाटे में रहा, (१०) समूद (क्रीम) ने अपनी सरकशी की वजह से (पेग्रम्बर को) झुठलाया । (११) दे 

जब उन में से एक निहायत बदलख्त उठा, (१२) तो खुदा के पेग़म्बर (सालेह) ने उन से कहा कि 
खदा की ऊंटनी और उस के पानी पीते की बारी से बचो, (१३) मगर उन्होंने पेगम्बर को झुठलाया _ 


और ऊंटनी की कंचे काट दीं, तो खुदा ते उ के गुनाह को बजह से ` उन पर अजाब नाजिल किया | 
और सब को (हलाक कर के) बराबर किया, (१४ ) और उस को उन के बदला लेने का कुछ भी 
डर नहीं । (१५) #% हि 


४२ सूरः लेल & 
सूरः लैल मबकी है, इस गै २१ आधे और ९ १७ स्कूअ हैं। 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा नहा १०० डे je किट 
रात की क्रसम, जब (दिन को) छिंपां ले, (१) और न की केसच, र 
और उस (जात) की क्सम, जिस ने नेर और भादा पैदा किए. (३) कि तुम लोगों 


र उतम का एकर हा नदार मा एक हक जो पोती तोदो 
२. खुदा ने हजरत सालेह को एक ऊनी मोजजे के तौर पर दी घी, जो एक बड़े भारी 
थी । सालेह अलैहिस्सलाम ने उन लोगों से कहा कि यह ऊंटनी खुदा को 
जो दिन उस के पानी पीने का हो, उस में छेड़खानी न करेना 
बद-बख्त शख्स ने जिस का नाम क्विदार बिन सालिफ था, है. 
अजाब नाजिल हुआ । ह 
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8५८ अम-म य-त सा-अलन ३७ क्ररआन मजीद सूरतुजुजुहा ६३, सूरतु अ-लम नश्रहू ६४ 
NCNOANOAN ONONDAGA OANA DN ONONCAN DANE Dr 


श इन्‌-न सअ-यकुम्‌ लशत्ता) (४) फ-अम्मा मन्‌ अअ-ता वत्तक्रा/(५) व सवद्‌-द-क़् १% 
% बिल्हुस्ता / (६) -स-नुयस्सिरुह लिल्‌-युस्रा/ (७) व अम्मा मम्‌-बखि-ल 
है वस्तरना/ (८) व कजूज-ब बिल-हुस्न | फ-सनुयस्सिरुह्‌ लिल- 
% अस्रा(१०) व मा युरनी अन्हु मालुहु इजा त-रद्दा/(११) इन्‌-न अलेना 
छ क लल्टदा ॐ । (६ ee ER कोश 
Fs ए न| © व इन न लना 9 6 प्र १८2“ » 0 ४75 
५५९ श्ट + ( १ २ ) १ न 034०: CE MESA ACOA > 
6 लल्‌-आखि-र-त वल्ऊला (१३) फञअच्जर्तुकुम्‌ ||ह १५77720200780 
७ कि: 8 ८2००५ 
5 नारन्‌ त-लञ्जञ्जा ८ (१४) ला यस-लाहा = CEG sors] 
i इल्लल-अएक- J ( १ प्‌ ) न ल्लजी कजूज-ब © 2 ES DGC ES ८६३ CEES डा 
व त-वल्ला५ ( १६) व सयुजन्नबुहल- [लव ४/५५४8 ४8/08/७5४६ 
अत्क्र-  ( १७) -ल्लजी युअती मा-लह |०५५५८५5५५१।३१ ७5-8555 | 
य-त-जवका ८ (१८) व माँ लि-अ-ह-दिन्‌ ;|*ॐ ॐ FT अ A 
हट GI 0) 
बिन्दहु मिन्‌ निअ-मतिन्‌ तुज्जा ॥ (१९) "कि हद जा 
स Nl ४५६६६ FS Xs (5-2) 8 23 
इल्लब्तिगा - अ वज्हि रब्बिहिल - अञ-लाट| १ 0: उठा | 
( २० ) व लसौ-फ़ यर्ज़ाऋ( २१ ) |e 
256 GEIS EE | ८240 iE 
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(मक्की) इस सूरः में अरबी के १०३ अक्षर, २७ शब्द, ८ आयते और १ रुकअ है । 
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तरह-तरह की है, (४) तो जिस ने (खुदा के रास्ते में माल) दिया और परहेजगारी की, (५) २% 
और नेक बात को सच जाना, (६) उस को हम आसान तरीके की तौफ़ीक़ देंगे, (७) और जिसने sy 
कंजूसी की और बे-परवाह बना रहा, (८) और नेक वात को झूठ समझा, (६) उसे सस्ती में र 
पहुंचाएंगे, (१०) और जब वह (दोजख के गढ़े में) गिरेगा, तो उस का माल उस के कुछ भी काम र 
न आएगा । (११) हमें तो राह दिखाना है, (१२) और आखिरत और दुनिया हमारी ही चीज़ें 
हैं, (१३) सो मैं ने तुम को भड़कती आग से डरा दिया। (१४) उस में वही दाखिल होगा, जो 
बड़ा बद-बख्त है, (१५) जिस ने झुठलाया और मुंह फेरा, (१६) और जो बड़ा परहेज़गार है, वह्‌ 
(उस से) बचा लिया जाएगा, (१७) जो माल देता है ताकि पाक हो, (१८) और (इस लिए) 
नहीं (देता कि) उस पर किसी का एहसान (है,) जिस का वह बदला उतारता हैं, (१६) बल्कि % 
अपने खुदावंदे आला की रजामंदी हासिल करने के लिए देता है, (२०) और वह बहुत जल्द खुश 
हो जाएगा । (२१) ० 

ध््य्प्स्य्ष्य्य्प्य्य्प््य्ष्य्य्य्य्ट्ष्य्र्ट छ 


&३ सूरः ज़ुहा ११ 2 


2 
सूरः जुहा मक्की है और इस में ग्यारह आयतें और १ रुकूअ है। छ 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बडा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
सूरज की रोशनी की क़सम, (१) और रात (की अंधियारी) की जब छा जाए, (२) (ऐ ३ 

मुहम्मद ! ) तुम्हारे परवरदिगार ने न तो तुम को छोड़ा और न (तुम से) नाराज़ हुआ, (३) और 
आखिरत तुम्हारे लिए पहली (हालत यानी दुनिया) से कहीं बेहतर है, (४) ओर तुम्हें परवरदिगार 
बहुत जल्द वह कुछ अता फ़रमाएगा कि तुम खुश हो जाओगे । (५) भला उस ने तुम्हें यतीम पाकर 
जगह नहीं दी, (बेशक दी) (६) और रास्ते से अनजान देखा तो सीधा रास्ता दिखाया, (७) और 
तंगदस्त पाया तो ग़नी कर दिया (८) तो तुम भी यतीम पर सितम न करना, (&) और मांगने 
वाले को झिड़की न देना, (१०) और अपने परवरदिगार की नेमतों का बयान करते रहना 2% (११) 


RUAN SANNA SASL NASA 
६४ सूरः इन्शिराह १२ 


सूरः इन्शिराह मक्की है और इस में आठ आयते और १ रुकूअ है । 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । लक 5 

(ऐ मुहम्मद ! ) क्या हमने तुम्हारा सीना खोल नहीं .दिया ? ( बेशक खोल दिया।) (१ 
और तुम पर से बोझ भी उतार दिया, (२) जिसने तुम्हारी पीठ तोड़ रखी थी, (३) और 


बरु, १/१७ आ २१ रु १/१८ भा ११ 
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हि व र-फ़अ-ना ल-क जिक-रक& (४) फ़-इन्‌-न म-अल्‌-अओस्रि युस्रन्‌/(५) इन्‌-न 

स-अल्‌-अस्रि युस्रा(६) फ़इजा फ-रग्‌-त फन्सब्‌॥(७) व इला रब्बि-क फ़गब्‌ ऋ (८) 


“7 
पट ७ 


दे 


NC २७ 
प्र द्‌ भर 
द ५ सूरतत्तीनि २ 
श 2 र 2 
द (मक्की) इस सूरः में अरबी के १६५ अक्षर, ३४ शब्द, ८ आयतें और १ रुकूअ है । 3% 


बिस्मिल्लाहिरेहमानिरंहीम ७ 

वीति उच्यंतूनि/ ( १) वतूरि नौ 
सीनी-न / ( २) व हाजल्‌ - ब-लदिल्‌- 
अमीन ! ( ३) ल-क़द ख-लक्र्‌-नल्‌-इन्सा-न 
फ़ी अहसनि तक्वीम 2 ( ४ ) सुम्‌-म 
र-दद्नाहु अस्फ़ - ल साफ़िलीन / ( ५ ) 
-इल्लल्लजी-त आमन्‌ व अमिलुस्सालिहांति 
फ़-लहुम्‌ अज्रुन्‌ गैरु मम्नून/ (६) फ़मा 
युकञ्जिबु-क बअ्‌ - दु बिद्दीन'५ ( ७ ) 
अलैसल्लाहु बि-अह्कमिल्‌-हाकिमीन 3% ( ८ ) 


८६ सूरतुल-अ-लक्रि १ 

(मक्की) इस सूरः में अरबी के २६० अक्षर, 
७२ शब्द, १६ आयते और १ रुक्‌अ हैं। 

बिस्मिल्लाहिरहमानिरंहीम ७ Ol ayo de SEE 
इक्र-रञ्‌ विस्मि रब्बिकल्लजी ख-लक़- | “07५ NB 22 व 2 
(१) ख़-ल-क़लू - इन्सा-न मिन्‌ अ-लक्क ४० 
(२) इक्रभ्‌ व रब्बुकल्‌-अक्रमु- ॥ (३) ल्लजी अल्ल-म बिलू-क़-लमि/ 
(४)  अल्ल-मल्‌-इन्सा-न मा लम्‌ यअ-लम्‌ (५ ) कल्ला इन्नल्‌-इन्सा-न 
ल-यत्र। “ (६) अर्र - आहुस्तगना  ( ७ ) इन्‌-न इला रब्बिक रुव 
(८) अ-र-ऐ-तल्लजी यन्हा/ ( & ) अब्‌-दन्‌ इजा सल्ला ( १० ) १ 

८ अ-र-ऐ-त इन्‌ कान्त अललू-हुदा/ (११) आ अ-म-र वित्तक्र्वा(१२) अ-र-ऐ-त 
` इन्‌ कज्ज-ब व त-वल्ला (१३) अ-लम्‌ यअू-लम्‌ बिअन्नल्ला-ह यरा/(१४) 2 

कल्ला लइल्लम्‌ यन्तहि ४ ल-नस्फ - अम्‌ - बिन्नासियति ४ (१५ ) नासियतिनू्‌ 
तिन्‌ खातिअ-0 ( १६ ) -फल्‌ - यद्भु नादियः ॥ ( १७ ) % 
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जिक्र बुलंद किया, (४) हां, (हां) मुश्किल के साथ आसानी भी है। (५) (और) बेशक मुश्किल 
के साथ आसानी भी है, (६) तो जब फ़ारिग़ हुआ करो, तो (इबादत में) मेहनत किया करो, (७) 


और अपने परवरदिगार की तरफ़ मुतवज्जह हो जाया करो । (८) झै ड्र / 
गर 
८&4 सूरः तीन २० 
सुरः तीन मक्की है और इस में आठ आयतें और १ रुक्अहै . 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। 
इंजीर की क़सम और जैतून की, (१) और तूरे.सीनीन की, (२) और इस अम्न वाले शहर | 

की, (३) कि हमने इंसान को बहुत अच्छी सूरत में पैदा किया है। (४) फिर (धीरे-धीरे) उस ॐ 

(की हालत) को (बदल कर) पस्त से पस्त कर दिया । (५) मगर जो लोग ईमान लाए और नेक 

अमल करते रहे, उन के लिए बे-इन्तिहा बदला है, (६) तो (ऐ आदम की औलाद ! ) फिर तू छु, 
बदले के दिन को क्यों झुठलाता है ? (७) क्या खुदा सब से बड़ा हाकिम नहीं है? (5) 
८६६ सूरः शलक १ र 2० 


सूरः अलक़ मक्की है और इसमें १९ आयते और १ रुकूअ है । 

शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान निहायत रहम वाला हैं । 

(ऐ मुहम्मद ! ) अपने परवरदिगार का नाम ले कर पढ़ो, जिस ने (दुनिया को) पैदा 
किया, (१) जिस ने इंसान को खून की फुटकी से बनाया, (२) पढ़ो और तुम्हारा परवरदिगार 
बड़ा करम वाला हैं, (३) जिस ने कलम के जरिए से इलम सिखाया, (४) और इंसान को वे बातें । 
सिखाई, जिन का उस को इल्म न्‌ था,' (५) मगर इंसान सरकश हो जाता हँ, (६) जबकि अपने रू 
आप को ग़नी देखता है, (७) कुछ शक नहीं कि (उसको) तुम्हारे परवरदिगार ही की तरफ़ लौट $ 
कर जाना है। (८) भला तुम ने उस शख्स को देखा, जो मना करता हे। (६) (यानी) एक बन्दे | SR 
को जब वह नमाज पढ़ने लगता है । (१०) भला देखो तो अगर यह सीधे रास्ते पर हो, (११) या 5% 
परहेज़गारी का हुक्म करे (तो मना करना कंसा !`) (१२) ओर देख तो अगर उस ने दीनेहकको रू 
झुठलाया और उस से मुंह मोड़ा, (तो क्या हुआ ?) (१३) क्या उस को मालूम नहीं कि खुदा देख 5% 
रहा है । (१४) देखो, अगर वह बाज न आएगा तो हम (उस की) पेशानी के बाल पकड़ कर. 
घसीटेंगे । (१५) यानी उस झूठे खताकार की पेशानी के बाल। (१६) तोवह अपने यारों की 5 


१. हज़रत सल्ल० पर जो वह्य सब से पहले नाज़िल हुई, वही इस सूरः को पहली पांच आयतें हैं । ये आयतें s Ft 
हिरा के गार में नाजिल हुयीं, जहां आप तश्रीफ़ ले जा कर तंहाई में इबादत किया करते थे। आप फ़रमाते हैं कि 
जब फ़रिश्ते ने आ कर मुझ से कहा कि पढ़ो तो मैं ने कहा कि मैं पढ़ा हुआ नहीं हूं ता उस ने मुझे पकड़ कर. 
दबाया, यहां तक कि मैं थक गया, फिर छोड़ दिया और कहा कि पढ़ो, मैं ने कहा कि मुझे पढ़ना नहीं आता, फिर 
दोबारा मझ को दबोचा, यहां तक कि मैं थक गया, फिर छोड़ दिया और कहा कि पढ़ो । मैं ने कहा, मैं पृढ़र 
नहीं जानता । फिर तीसरी बार दबाया, यहां तक कि मैं थक कर चूर हो गया, फिर छोड़ दिया और 
बिस्मि रब्बिकल्लजी खलक़' और 'मालमूयअलम' तक पहुंचा । इस के बाद आप डर की वजह से र 
हजरत खदीजा के पास आए और कहा कि मुझे लिहाफ़ उढ़ाओ । जब खौफ़ दूर हुआ ह्‌ 


६६२ अमन्म यन्त-सा अलून ३० क़रआन मजी सूरतुल्‌-क़्द्रि €७,सूरतुल बय्यिनत्ि 8५८ 
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५६ स-तद्झुजूजबानियः) (१८) क़ल्ला ५ ला तुतिअहु वस्जुद्‌ वक्तरिब्‌ % 0] (१९) 


59 सूरतुल-क़द्‌रि २५ 
(मक्की) इस सूरः में अरबी के ११५ अक्षर, ३० शब्द, ५ आयतें और १ रुकूअ हैं । 
बिस्मिल्लाहिरंहमानिरंहीम ७ 
द्न्ता अन्जल्ताहु फी लैलतिल-क़द्रि&6( १ ) ब॒ मा अद्रा-क 
मा लैलतुल - क्रद्र » ( २ ) लैलतुल - कद्रि & खैरुम्‌ - मिन्‌ अलि 


शहर त-नज्जलुल-मलाइकतुवृररूह 3५ त ~ 
हु) ज्जलु पड फट | 
फीहा बिइज्नि रब्बिहिरम्‌ मिन्‌ कुल्लि अम्रिन्‌ (४) 

श्‌ 


१२) 
ON 


Ar GS 


७,८59 Sen! 


| 
> 


कद सलामुर्त हि-य हत्ता मत-लअिल्‌-फज्रि॥ & ( 
हर ऐ AONENIEC NCS NMG AN 
| ८६५ a, ANNES प्‌ छि 25 ८ १ 5&॥ 
८फ सूरतुल्‌-बरियनति १०० ६; ? sd 
fEr 


(मदनी) इस सूरः में अरबी के ४१३ अक्षर, 
६५ शब्द, ८ आयतें और १ रुक॒अ हैं । 
बिस्मिल्लाहिरंहमानिरंहीम ७ € 
लम्‌ यकुनिल्लजी-न क-फरू मिन्‌ अहिलल्‌- 
किताबि वल्मुश्रिकी-न मुन्फक्की-न हत्ता लअति- 
हुमुल-बय्यिनः५ (१) रसूलुम्‌-मिनल्लाहि यत्लू 
सुहुफ्म्‌-मुतह्‌-ह-र-तन्‌ ५ (२) फीहा कुतुबुन्‌ 
क्रय्यिमः५(३) व मा त-फरेकल्लजी-न ऊतुल्‌- 
किता-ब इल्ला मिम्बअ-दि मा जाअत्हुमुल- Gy sds 
है बय्यिनः५ (४) व माँ उमिर्स इल्ला लियअ-बुदुल्ला-ह मुख्लिसी-न लहुद्‌दी-न& हु-तफ़ 
` च युक्रीमुस्सला-त व युअतुजूजका-त व जालि-क दीनुल-क़्य्यिमः (५) इन्नल्लजी 
$ क-फ़रू मिन्‌ अहिलल्‌किताबि वल्मुश्रिकी-न फ़ी नारि ज-हन्न-म खालिदी-त फीहा” 
' उ के हुम आल - बरिय्यः५-( ६ ) टल्ली त मासम] 
अमिलुस्सालिहाति / उलाइ - क हुम्‌ खैरुल - बरिय्यः + ( ७ ) जजाउहुम्‌ 
द॒ रन्बिहिम्‌ जन्नालु अद्निन्‌ तज्री मिन्‌ तहित-हल-अन्हारु खालिदी-न फीहा 
# रज़ियल्लाहु अन्हुम्‌ व रज़ू अन्हु» जालि-क लिमन्‌ खशि-य रब्बः ( 
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सुरः कद्र ६७ सूर: बय्यिनः ६८ तर्ज मा अममे हठे क 
~ 0 


मज्लिस को बुला ले । (१७) हम भी अपने दोजख के मुवक्किलों को बुलाएंगे । (१८) देखो, उस 
का कहा न मानना और सज्दा करना और (खुदा का) कर्वे हासिल करते रहना । (१९) 


८७ सूरः क़द्र २४ 
सूरः कद्र मक्की है और इस में पांच आयतें और १ रुकअ हैं। 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
हम ने इस (क्रुरआन) को शबे कद्र में नाजिल (करना शुरू) किया, (१) और तुम्हें क्या 
मालूम कि शबे क़द्र क्या है ? (२) शवे कद्र हजार महीने से बेहतर है पु, ३) इस में रूहुल अमीन 
और फ़रिश्ते हर काम के (इन्तिज्ञाम के) लिए, अपने परवरदिगार के हुक्म से उतरते हैं। (४ ) यह 


क 
(रात) सुबह के होने तक (अमान और) सलामती है । (५) औ ७ 
ऽ सूरः बय्यिनः १०० न 
सूरः बब्यित: मदनी है और इस में आठ आयते और १ झुक हैं। सिं छ 
शुरू खुदा का नाम लेकर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला ही क 
जो लोग काफिर हैं याती अहले किताब और मुश्रिक वे (कुफ से) बाज रहने वाले न थे, जब १ : 
तक कि उन के पास खुली दलील न आती, (१ ) (यानी) खुदा के पैगम्बर 'जो पाक पन्ने पढ़ते 5 
हैं, (२) जिन में मजबूत (आयते) लिखी हुई हैं, (३) और अहले किताब जो अलग-अलग (और आ 
मुस्तलिफ़) हुए हैं तो खुली दलील के आने के बाद (हुए हैं) (४) और उन को हुक्म तो यही हुआ 8 
था कि अमल के इ्लास के साथ खुदा की इबादत करे (और यकस हो कर) और नमाज़ पढ़ें और 


जकात दें और यही सच्चा दीन है । (५) जो लोग काफिर हैं (यानी) अहले किताब और मुश्रिक, 
वे दोजख की आग में (पड़ेंगे और) हमेशा उस में रहेंगे ये लोग सब मख्लूक़ से बदतर हैं। (६) 
और जो लोग ईमान लाए और नेक अमल करते रहे, वे तमाम खल्क्रत से बेहतर हैं। (७) उन का 
बदला उन के परवरदिगार के यहां हमेशा रहने के बाग हैं, जिन के नीचे नहरें बह रही हैं। हमेशा- ४ 


हमेशा उन में रहेंगे । खुदा उन से खुश और वे उस से खुश । यह (बदला) उस के लिए है, जो अपने 


परवरदिगार से डरता है । (८) % 


ML... 
१. क़रआन मजीद एक ही बार नाजिल नहीं हुआ, बल्कि पारा-पारा नाज़िल हुआ है । पहले-पहल वह शबेक्रद्र 


नाजिल हुआ । इस आयत से मालूम होता है कि शबेक़द्र रमजान के. महीने में है, जैसा कि दूसरी जगह फ़रमाया 
'शहरु र-म-जानल्लजी उम्जि-ल फ़ीहिल कुरआन यह मालूम नहीं कि यह रात किस तारीख को होती है, 
सही हृदीसों से इतना साबित है कि हजरत रमजान की आखिरी दहाई में एतिकाफ़ फ़रमाया करते थे और 
एहतिमाम इस दहाई में फ़रमातें और में न फ़रमते । ज्यादातर तफ्सीर लिखने वालों का 


अमल हजार महीने के अमल से अफजल है । 


६६४ अम-म य-त-सा-अलन ३० सूरतुज्जिलजालि ६६, पूरतुल आदियाति १०० झूरतुल क्वारिग्राति १०१ 
NOGARO रआन मजी OOO NOC 


द ६६ सूरतुज-जिलजालि ८३ 

द (मदनी) इस सूरः में अरबी के १५८ अक्षर, ३७ शब्द, ८ आयत और १ रुकअ हैं । 

र बिस्मिल्लाहिरहमानिरंहीम ७ 

` इजा जुल्जि-लतिल्अर्‌जु जिल्जालहा/(१) ब अख-र-जतिल्अर्‌जु अस्क़ालहा/ 


(२) व क्रालल-इन्सानु मा लहा८(३) यौमइजिन्‌ तुहद्दिसु अख्‌-बारहा (४) 
बि-अन्‌-न रब्ब-क औहा लहा ( ५ ) योमइजिय्यस्दुरुन्नासु अश्तातल-; 
लियुरौ अआ-मालहुम्‌»(६) फ़मंय्यञ्‌-मल्‌ मिस्क्रा-ल जरतिन्‌ खेरंय्यरः (७) 


मंग्यअ-मल्‌ मिस्क्रा-ल जरंतिन्‌ शर्र॑य्यर र 5) Boe 
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१०० सूरतुल्‌-आदियाति १४ 


(मक्की) इस सूरः में अरबी के १७० अक्षर, 
४० शब्द, ११ आयतें और १ रुक्‌अ हैं । 


बिस्मिल्लाहिरे हमा निरहीम ० 
वल्आदियाति ज़ब्हन्‌ / (१) फ़ल्मूरि- 


द 

१ 

छ याति क़्द्हन्‌/(२) फल्मुगीराति सुब्हन्‌ )(३) 
८ 

- 

5 

द 

Pi 


चर त = 


फ़-अ-सर्‌-न बिही नक्क-अन्‌ / (४) फ़-व-सत्‌-न 


बिही जम्‌-अन्‌ / (५) इन्तल-इन्सा-न लि- | ०2> de ६ 

— SDSS >) ८, ti 

रब्बिही ल-कनूद ८(६) व इन्नह अला र र 
८ ~ 


जालि-क ल-शहीद ८(७) व इन्नहू लिहुब्बिल- 
खेरि ल-शदीद/(८) अ-फ़ला यअ-लमु इजा 
बुभू-सि-र मा फित्क्रुबूरि! (९) व हुस्सि- 
मा फिस्सुदूरि ॥ (१०) इन्‌-न रब्बहुम्‌ बिहिम्‌ यौमइजिल्‌-ल-खबीर का (११) 


१०१ सूरतुल्‌-क्रारिअति ३० 
(मक्की ) इस सूरः में अरबी के १६० अक्षर, ३५ शब्द ११ आयते और १ रुक॒अ हैं । 
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बिस्मिल्लाहिरेहमानिरंहीम ० 
अस्कारिअतु ॥ ( १) मल्कारिअ: € ( २ ) ब मा/ अद्‌ - रा 
: मल्क्रारिअः ७ ( ३) यौ - म यकूनुन्नासु कल्फराशिल - मब्सूसि 22 
( तकूनुल्‌ूजिबालु कलूअिहिनल - मन्फश 
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दु पफ सरः ज़िलज़ाल ६३ 

i ० 
ड्रः जिलजाल मदनी है और इस भें आठ आयते और १ एकअ है । < 
र झरू द्रा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम बाला है । झे 
द जड कपोत भोंचाल से हिला दी जाएगी, (१) और जमीन अपने (अन्दर के) बोझ निकाल 
१ डालेगी. (२) और इन्सान कहेगा कि इस को क्या हुआ है ? (३) उस दिन वह अपने हालात बयान | 
कर देगी. (४) क्योंकि तुम्हारे परवरदिगार ने उस को हुक्म भेजा (होगा ।) (५) उस दिन लोग 

| निरोइ-निरोह हो कर आएंगे, ताकि उन को उन के आमाल दिखा दिए जाएं । (६) तो जिसने 

| & जर्रा भर नेकी की होगी, वह उस को देख लेगा, (७) और जिस ने ज़र्रा भर बुराई की होगी, बह्‌ 
चनि जसे दख लगा । (=) 


लो 
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१०० सूरः आदियात १४ 


सुर: आदियात मक्की है और इस में ग्यारह आयते और १ रुकूअ है । 
शुरू खदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है। - 


| उन सरपट दौड़ने वाले घोड़ों की क़सम, जो हांप उठते हैं, (१) फिर पत्थरों पर (नाल) मार 
कर आग निकालते हैं, (२) फिर सुबह को छापा मारते हैं, (३) फिर उस में गदं उठाते हैं, (४) म 


फिर उस वक़्त (दुश्मन की) फौज में जा घुसते हैं, (५) कि इंसान अपने परवरदिगार का नाशुक्ा 
है, (६) और वह इस से आगाह भी है । (७) वह तो माल की सख्त मुहब्बत करने वाला है। (८) 
क्या वह उस ववत को नहीं जानता कि जो (मुदे) कब्रों में हैं, वे बाहर निकाल लिए जाएंगे, (६) 
और जो (भेद) दिलों में हैं, वे जाहिर कर दिए जाएंगे। (१०) बेशक उन का परवरदियार उस डु 
दिन को खब जानता होगा । (११) १ क 
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१०१ सूरः क़ारिश्नः ३० 
सूरः क्रारिअः मवकी है, और इस में ग्यारह आयते और १ रुकअ है । 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वालो है । | 
खड़खड़ाने वाली, (१) खड़खड़ाने वाली क्या है ? (२ ) और तुभ क्या 
वाली क्या है ? (३) (वह क्वियामत है.) जिस दिन लोग ऐसे होंगे जैसे । 
पहाड़ ऐसे हो जाएंगे जैसे धुंकी हुई रंग-बिरंग की ऊन, (४ ) तो जिस 
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(मक्की) इस सूरः में अरबी के १२३ अक्षर, ८०४ 2223 A वह ta 55 । 
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(मक्की) इस सूरः में अरबी के ७४ अक्षर, 
१४ शब्द, ३ आयतें और १ रुक्‌अ हैं । FASO) 
बिस्मिल्ला हिरेट्मानिर्रहीम ० 
वेलुल्लिकुल्लि हु-म-जतिल्‌-लु-मजः ५ (१) अूल्लजी ज-म-अ मालवः 
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सू अ CLOSE GHOSE 
१०३ सूरतुल्‌-अर्सर १३ AGRA BREE 
र छा ERS EECST 
वत्भस्रि/ ( १) इन्नल्‌-इन्सा-न लफ़ी खुस्र / (२) इल्लल्लजी-न 
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१०४ सूरतुल्‌-हु-मजति ३२ 
(मक्की) इस सूर: में अरबी के १३४ अक्षर, ३३ शब्द, & आयतें और १ रुकूअ हैं । 
-तमति कट 2 | ) व मा अद्रा-क मल्हु-त-मः २» ( 4 
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निकलेंगे. (६) वह दिल पसन्द ऐश में होगा, (७) और जिस के वजन लाल (ला निकलेगे, (८) उन के 

£? लौटने की जगह हाविया है, (३) और तुम क्या समझे कि हाविया क्या चीज हैं? (१०) (वह) 

ॐ दहकती हुई आग है। (११) है 

ह १०२ सूरः तकासुर १६ 

टे ड्रः तकासुर मक्की है और इस में आठ आयते और १ रुकूज है। 
प्र शुरू खुदा का नास ले कर. जो बड़ा मेहरडान. निहायत रह्म वाला है। 

दर (लोगो ! ) तुम को (साल को) बहुत सी तलब ने गाफिल कर दिया, (१) यहां तक कि तुम ९% 
टु ने नर जा देखी । (२) देखो, तुम्हें बहुत जल्द मालूम हो जाएगा, (३) फिर देखो, तुम्हें बहुत जल्द रै, 
सालूम हो जाएया । (४) देखो अगर तुम जानते (यानी) यकीन का इस्म (रखते, तो गफलत ने हे 
5. करते,) (५) तुम जरूर दोजख को देखोगे । (६) फिर उस को (ऐसा) देखोग ( कि) ऐनुन्‌ यक्कीन ॐ 
छ (चङ्गीन की आँख) (आ जाएगा), (७) फिर उस दिन तुम से नेमत के (शुक्र के) बारे में पूछ-गछ ७ 
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> सूरः अत्र मक्की है और उस में तीन आयते और १ रुकअ है। ह 
| पट rd आँ ° क नी 
EE शुरू खदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । ८; 

छ 2 


रद श्रद्ध की कसम, (१) कि इंसान नुक्सान में है (२) मगर वे लोग, जो ईमान लाए और नेक 
# अचल करते रहे और आपस में हक़ (बात) की तल्क़ीन और सत्र की ताकीद करते रहे । (३) X 
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EF < १०४ सुरः हु-म-ज़ः ३२ य ह कः 
व रः हु-मन्ज: मवकी है और इस में नौ आयतें और १ रुकअ है । i. म 


त्य शुरू खुदा का नाम ल कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 5 ER 
024 हरर तानी भरे इशारे करने वाले चुगालखोर की खराबी है, (१) जो माल जमा करर 
त को मिमत कर देखता है, (९) गौर का एस है कि उसका माल उस 
दनी की वजह होगा । 0). ही I 
ट उ समझे कि हुतमा क्या है” (४) बह ला है ला नि 

८ + खपटेती, (५) (और) वे उस में ब्द नी दि षे, (६ 


में। (६) 
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१०५ सूरतुल्‌-फौलि १८ 
(मक्की) इस सूरः में अरबी के ६४ अक्षर, २४ शब्द, ५ आयत और १ रुकअ हैं । 
बिस्मिल्लाहिरहमानिरंहीम ० 
-लम्‌ त-र कै-फ फ़-अ-ल रब्बु-क बि-अस्हाबिल्फ़ोल (१) अ-लम्‌ यज्‌- 
अल्‌. कंदहुम्‌ फ़ी तज़्लीलिव-/ (२) व अरस-ल |अलैहिम्‌ तेरन्‌ अबाबील 
(३) तर्मीहिम्‌ बिहिजा-रतिम्‌-मिन्‌ सिज्जीलितू ४( ४) फ-ज-अ-लहुम्‌ 
के स्फ़िम-मअ्‌ कूल # ( ) ०#0॥८००॥०()२४॥०, hal 


१०६ सूरतु क़रेशिन्‌ २& 


(मक्की) इस सूर: में अरबी के ७६ अक्षर 
१७ शब्द, ४ आयतं और १ रुकअ हैं। 
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(२) , फ़लूयअ-बुदू रब्‌-ब हाजल्बेति- ५ (३) 
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(मक्की) इस सूर: में अरबी के ११५ अक्षर 
२५ शब्द, ७ आयतें और १ रुकअ हैं । 


५ १०७ सूरतुल्‌-माञूनि १७ 
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है फजालिकल्लजी यदुअ-अल्‌-यतीम/ (२) व प्रि 
ला यहुजजु अला तृआमिल्‌ - मिस्कीन? 

(३) फवैलुल्‌-लिल्मुसल्लीन ॥ रे ४) अूल्लजी-न हुम्‌ अन्‌ सलातिहिम्‌ 
साहून/(५) अल्लजी-न हुम्‌ -न ५ (६) व यम्‌-अनल्‌-माञून्‌% (७) 


१०८ सूरलुल-कौ-सरि १५ 
(मक्क्री) इस सूर: में अरबी के ३७ अक्षर १० शब्द, ३ आयतें और १ रुकअ हैं । 
बिस्मिल्ला हिरेहमानिरंहीम ७ 
इन्ना अअ-तनाकल्‌-कौ-सर + ( १) फ-सल्लि लिरब्बि-क वन्हर्‌ b ( ) 
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१०५ सरः फ़ोल १४ 


क्रः कोल सक्को है और इस भे पांच आयते और १ रुकेओं है। 
सक कदा का नास से कर, जो बड़ा भेह्रबान, तिहायत रहस बाला है । 
हे हे हूँ हे 


ज्या उम ने नहो देखा कि तुझ्हारे परवरदिगार ने हाथी व [सों के साथ क्या किया ? (१) कको 
उन का दांव ग्रलत नहीं किया ? (किया।) (२ ) और उन पर झिल्लइ के झिल्लङ जाकर 
उज्ज (३) जो उन पर ककर की पत्थरियां फेंकते थे, (४) तो उनको ऐसा कर दिया जैसे खाया 


१०६ सूरः क़रैश २६ 


और इस सें चार आयते और १ रुकअ है । 


जस खदा का नाम ले कर, जो वड़ा मेहरबान. निहायत रहम वाला है। र 
रेज के मानस करने की वजह से, (१) (याती) उन को जाडे और गर्मी के सफ़र से मान्छ 
करने की वजह से, (२) (लोगों को) चाहिए कि (इस नेमत के शुक्र मे) इस घर के मालिक की 


५40 १ क, 
। जिस ने उन को भूख में खाना खिलाया और खौफ से अम्न बरुशा ४ (४) ३८ 


१०७ सूरः माऊन १७ 


सर: माऊन मक्की है और इस में सात आयतें आयतें और १ रुकूअ है । 
शुरू खदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
भला तुम ने उस शख्स को देखा जो बदले (के दिन) को झुठलाता है। (१) यह वही बही 
को धक्के देता है, (२) और फक़ीर को खाना खिलाने के लिए (लोगों को) 


बख्त) है जो यतीम क 
तर्गीब नहीं देता । (३) तो ऐसे नमाज़ियों की खराबी है, (४) जो ही की तरफ़ से गाफिल | 
(५) जो दिखावे का काम करते हैं, (६) और बरतने की चीजें (उधार) नहीं देते। (७)+६ 


१०८ सूरः कौसर १५ | 


सुर: कौसर मक्की है और इस में तीन आयते आयतें और € सकं र 
शुरू खदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहस बाला है । 
(ऐ मुहम्मद ! ) हम ने तुम को कौसर अत्ता फ़रमायी है । (१ ) वो अएरे 


०, 


रहते हैं । 


fs क” 
१. हज़रत की बारहवीं पीढ़ी में एक आदमी तहता को 
खादिम थे और लोग उन का बहुत अदब और प करते 
बताता है कि वह जाइ और गर्मी में तिजारत के ह जत 
पीते और अम्न से रहते-सहते हैं तो उन को चाहिए कि तोही a 
के मालिक यानी एक खुदा की इबादत करे। कुछ तफ्सीर Ror से त्त्य 
मताल्लिक़् है और उन के नजदीक इस के मानी यहं हैं. कि मने 3 
उ 


६७० म्मम य-त-सा-अलून ३० सूरतुल काफ़िरूनि १०६, सूरतुन्नासि १०, पूरतुल्लहबि १११,इरूलासि१ १२ 
रद 


८० 
¢ 
१९ इन्‌-न शानि-अ-क हुवल्‌-अन्तर # ७२) 


९ १०& सूरतुल-काफ़िरून १८ 
(मक्की) इस सूरः में अरबी के ३९ अक्षर, २६ शब्द, ६ आयतें और १ रुक्‌अ हैं । 
बिस्मिल्लाहिरेहमातिरेहीम ० 
कश्‌ या अय्युहल्‌-काफिख्न॥ (१) ला अआ-बुदु मा तअ-बुदून /(२) 
न ल अन्तुम्‌ आबिदू-त मा अअ्‌-बुद©( ३) , व ला अ-न आबिदुम्‌-मा 
अबत्तुम्‌ 8 (४ ) व ला अन्तुम्‌ आबिद्‌-न मा अआ-बुद / कि | 
दीनुकुम्‌ वलि-य दीन १ ( ६ ) हदन वन 
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(मक्की) इस सूरः में अरबी के ८१ अक्षर, 
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११२ सूरतुल्‌ इख्लासि २२ 
(मक्की) इस सूरः: में अरबी के ४९ अक्षर, १७ शब्द, ४ आयतें और १ रुकअ है । 
बिस्मिल्ला हिरंहृमानिर्रहीम ० #, 
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के लिए नमाज़ पढ़ा करो और कुर्बानी किया करो । (२) कुछ शक नहीं कि तुम्हारा दुश्मन ही बे 5 
५८ औलाद रहेगा ।' (३) १ 


| छ १०६ सूरः काफ़िरून १७ 
०८ 
5 सूरः काफिरून मक्की है और इस में छ: आयते और १ रुकूअ हैं। 
९ शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बडा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
22 टि 


~ 
0) 


(ऐ पैगम्बर ! इस्लाम के इन मुन्किरों से) कह दो कि ऐ काफिरो ! (१) जिन (बुतों) 


टु को तुम पूजते हो, उन को मैं नहीं पूजता, (२) और जिस (खुदा) की मैं इबादत करता हं, उस की 
५९ तुम इबादत नहीं करते, (३) और (मैं फिर कहता हूं कि) जिन की तुम पूजा करते हो, उन की मैं 
NC 
| छ कल 
मैं बन्दगी करता हूं। (५) तुम अपने दीन पर, मै अपने दीन पर | (६) १ 
रे ११० सूरः नस्र ११४ 
सूरः नस्र मदनी है और इस में तीन आयतें और २ रुक्‌अ.है । 


LONE 
sR) 


< शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
ल जब खुदा को मदद आ पहुंची और फत्ह (हासिल हो गयी,) (१) और तुम ने देख लिया कि 
i लोग झुंड के झुंड खुदा के दीन में दाखिल हो रहे हैं, (२) तो अपने परवरदिगार की तारीफ़ के साथ 


पूजा करने वाला नहीं हूं । (४) और न तुम उस को बन्दगी करने वाले (मालूम होते) हो, जिस की 


(१ 
डर तस्बीह करो और उस से मरिफ़रत मांगो बेशक वह माफ़ करन वाला है। (३) १ 
i १११ सुरः ल-हब & 
i सूरः ल-हब मककी है और इस में पांच आयतें और १ रुकू है । 
° शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रह्म वाला है । 
है हन अबू लहृब के हाथ टूटे और वह हलाक हो, (१) नतो उस का माल ही उस के कुछ काम _ 


I आया हो और न वह जो उस ने कमाया । (२) वह जल्द भड़कती हुई आग में दाखिल होगा । (३) ठो; 
% और उसकी जोरूभी जो ईंधन सर पर उठाए फिरती है, (४) उस के गले में मूंज की रस्सी १८ 


ह होगी। (५) ॐ 


११२ सूरः इख्लास २२ 
सूरः इस्लास मक्की है और इस में चार आयतें और १ रुकूअ है । 
श शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । : कु 
5 कहो कि वह (जात पाक जिस का नाम) अल्लाह (है) एक है, (१) (वह) माबूदे बरहक, 
2९ बे-नियाज है। (२) न किसी का बाप है और न किसी का बेटा, (३) और कोई उस का हेमसर 
i त नल नमन 2 तमा र 
१. अन्तर उस को कहते हैं लिस के मर्द औलाद में से कोई न रहे। जब हज़रत के बेटों का इन्तिक्राल हो गया 


i तो कुछ काफ़िर कहने लगे कि मुहम्मद अन्तर हो गया, इस के बाद कोई इस का नाम लेने वाला न 
ने आप से फ़रमाया कि तुम्हारा बुरा चाहने वाले ही की नस्ल कट जाएगी और आप का नाम आप 


ध ज़रिए से हमेशा के लिए बाक़ी रखा । 
द २. “अब लहब’ रिश्ते में हजरत का चचा था, मगर बड़ा काफ़िर और आप की जान का दुश्मन 
~ TOD St 
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११३ सूरतुल्‌-फ्र-लक्रि २० i 
र (मक्की) इस स्रः में अरबी के ७३ अक्षर, २३ शब्द, ५ आयतें और १ रुकअ हैं । टर 
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सूरः फ़लक़ ११३ सूरः नास ११४ अम-म ३० ६७३ 


| | र (साथी) नहीं । (४) ऋ 
| % % 
b ११३ सूरः फ़लक़ २० र 
ff सूरः फलक मदनी है और इस में पांच आयते और १ रुक्म है। 
i शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला हे । 
i कहो कि मैं सुबह के मालिक की पनाह मांगता हूं, (१) हर चीज की बुराई से, जो उसने 
| i पैदा की, (२) और अंधेरी रात की बुराई से, जब उस का अंधेरा छा जाए, (३) और गंडों पर 
| i (पढ़-पढ़ कर) फूंकने वालियों की बुराई से, (४) और हसद (जलन) करने वाले की बुराई से, जब 
| i हसद करने लगे ।' (५) छु 
हु NG 
८ Erie Nie Siti Ni Nii Nr 


(९ 
दै 


११४ सूरः नास २१ 
सूरः नास मदनी है और इस में छ: आयतें और १ रुकूअ है। 
शुरू खुदा का नाम ले कर, जो बड़ा मेहरबान, निहायत रहम वाला है । 
कहो कि मैं लोगों के परवरदिगार की पनाह मांगता हूं, (१) (यानी) लोगों के हक़ीक़ी 
बादशाह की, (२) लोगों के माबूदे बर-हक़ की, (३) (शैतान) वस्वसा डालने वाले की बुराई से : 0. | 
जो (खुदा का नाम सुन कर) पीछे हट जाता है, (४) जो लोगों के दिलों में वस्वसे डालता है, (०) 0 
(चाहे बह ) जिन्नों में से (हो) या इंसानों में से । (६) + “दद 


अब्दुल उज्ज़ा बिन अब्दुल मुत्तलिब था, मगर मशहूर इसी कुन्नियत से था, क्योंकि बहुत ज्यादा खूबसूरत था और 
हुस्न व जमाल की वजह से उस का चेहरा आग की तरह चमकता था । जब आप को हुक्म हुआ कि अपने क़बीलों %) 
को तंबीह करो तो आप ने क़ुरैश को जमा कर के फरमाया कि भला अगर मैं तुम को खबर दूं कि दुश्मन की फ़ ० 
सुबह या शाम तुम पर हमला करने वाली है तो तुम इस बात को मान लोगे ? उन्हो ने कहा ज़रूर मानेंगे । आप 
ने फरमाया कि मैं तुम को एक सख्त अजाब से आगाह करता हं जो तुम पर नाज़िल होने वाला है तो अबू 


इसी लिए उस को 'हम्मालतल हतब फ़रमाया । 
१. उस वक्‍त उस की टोक लग जाती है । 
२. शैतान गुनाह की दावत दे और आप नजर न आए | 
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दुआए मासूर: 


` ऐअल्लाह! मेरे मरने के बाद मेरी कब्र की परेशानी से मुझ को मानस (अभ्यस्त) करना । 
इस महान क्रुरआन मजीद (की बरकत) के वसीले से मुझ पर रहम कर और 'क़रआन मजीद को मेरे 

इमाम (अधिनायक), नूर प्रकाश), हिदायत (पथ-प्रदशेक), और रहमत (का साधन) बना । 
ह्‌ ! (कुरआन मजीद में) जो मैं भूल गया हूं मुझे याद दिला (और) जो मैं नहीं जान पाया 
इ मुझे सिखला । अमन से रात दिन (क़रआन मजीद की ) तिलावत करने का नसीब दे और उसको 
र्‌ दलील बना, ऐ दुनिया के पालनहार ! (यह मेरी दुआ क़ुबूल कर ।) | 


` ब्रक्रिया तफ़्सीर करअ 
र हरआन मजीद ह 


| यू 
। छ (पृष्ठ ५का शेष) न 
५९ यह मुराद है कि जिन रास्तों से इन्सान हिदायत की बातों को सुन सकता और समझ सकता है, वे बन्द हैं । 


३. इस आयत से मुनाफिक्रों का हाल शुरू होता है। मुनाफ़िक़ उस को कहते हैं जो दिल से तो काफ़िर हो और 
६2 जाहिर में अपने को मोमिन बयान करे । इस तरह के लोग मदीने में थे और- काफिरों के मुकाबले में उन से नुक्सान 
श पहुंचने का ज्यादा खतरा रहता था, इस लिए अल्लाह तआला ने उन के हाल और उन की चाल से मुसलमानों को 
` आगाह फ़रमा दिया, ताकि उन से बचते रहें और उन के धोखे में न आएं । 

E. 7 ` ४. ये लोग मुसलमानों के पास भी आते थे और काफ़िरों के यहां भी जाते थे, तो ऐसी बाते करते जिन से फसाद 
| ः टु पैदा हो, सो जब उन से कहा जाता कि फसाद की बातें न करो, तो जवाब देते कि हमारी गरज तो दोनों फ़रीक़ों 
। £ में सुलह व साजगारी पैदा करना है । खुदा ने फ़रमाया कि उन के काम फसाद की वजह हैं और ये यक़ीनी तौर पर 
४ ४ फसाद पैदा करने वाले हैं, लेकिन इन को मालूम नहीं । 

५. शैतानो से मुराद उन के सरदार हैं । मुनाफ़िक़ लोग जब मुसलमानों से मिलतें तो कहते कि हम तो तुम्हारी 
। ९९ तरह मोमिन हैं और जब अपने सरदारों के पास जाते तो कहते, कहां का ईमान, कैसी मुसलमानी ! हम तो 
| ४: मुसलमानों से दिल-लगी करते हैं और अपना ईमान जाहिर कर के उन को मूर्ख बनाते हैं। 

६ ६. इस आयत में खुदा मुनाफ़िक्ों की इन बातों के जवाब में फ़रमाता है कि उनसे खुदा हंसी करता है । हंसी से मुराद 
5% यहां यह है कि जिस तरह वे देखने में ईमान जाहिर करते हैं और अपने सरदारों से मिल कर यह कहते हैं कि हम 
छु तुम्हारे साथ हैं, इसी तरह खुदा दुनिया में उन को पनाह देता और उन के माल व जान को महफूज़ रखता है और 


९ _ वे समझे हुए हैं कि उन के काम उन को नुक्सान नहीं पहुंचाते, लेकिन क्रियामत के दिन उन को अखज़ाब में मुब्तला 


rk हे 
प किया जाएगा । 3 
द ७. मुनाफ़िक़ कई किस्म के थे । कुछ ऐसे थे कि पहले मुसलमान हो गये थे, फिर मुनाफ़िक़ हो गये । इस आयत की टु 
{= मिसाल उन्हीं का नक्शा खींचती है।कि उन्होंने पहले ईमान लाकर रोशनी हासिल की, फिर मुनाफिक़ बनकर इस ु 
५ रोशनी को खो दिया और निफ़ाक़ के अंधेरे में पड़ गये यानी उन के दिल अंबे हो गये । द 


(पृष्ठ ७ का शेष) 

२. इस आयत में यह बयान है कि हजरत मुहम्मद मुस्तफा सल्लल्लाहु अलैहि बे सललम खदा के पैगम्बर और कुरआत 
मजीद खदा का कलाम है और कुफ्फार को चैलेंज किया गया है कि अगर तुम इन बातों को नहीं मानते और समझते : 
हो कि यह किताब खुदा की तरफ़ से नाजिल नहीं हुई, बल्कि मुहम्मद (सल्लम) ने अपनी तरफ़ से बना ली है, तो 
इस जैसी एक सूरः तुम भी बना लाओ । इस बारे में इख्तिलाफ़ है कि कुरआन किस लिहाज से बे-मिंस्ल और चुप 
कर देने वाला है यानी जैसी उम्दा, साफ़-सुथरी और जानदार इबारत क़ुरआन मजीद को है, ऐसी इबारत किसी 
से नहीं बन सकती । वे यह भी कहते हैं और: इसे उन के दावे की दलील समझना चाहिए कि जिस ज़माने में, हा 
का ज्यादा प्रचार होता था, उस वक्‍त के पैगम्बर को उसी क्रिस्म का मोजज्ञा दिया जाता था । चूंकि कुरआन र 
के उतरने के ज़माने में अरब में जानदार और साफ़-सुथरी जुबान का बहुत चर्चा था, इस लिए खुदा 
मन्नबीयीन (नबियों में आखिरी नबी) को कुरआन की जोरदार और साफ़-सुथरी जुबान का ऐसा मोजज्ञा जजा 
कि बड़े-बड़े नामी और माहिर शायर और खतीब उस के मुकाबले में आजिज्ञ हो गये । कुछ ने कहा कि 
अपनी हकीमाना हिदायतों के लिहाज से मोजिज़ (चुप कर देने वाली) है । कुछ इस को रूहानियत : 
मोजिज़ मानते हैं, बहरहाल इस में आदाब हैं, अख्लाक़ हैं, समाजी. जिंदगी गुजारने का बेहतरीन तरी 
को संवारने की बात है, सियासत के क़ानून हैं, मुल्क का इंतिज्ञाम चलाने के क़ायदे हैं Be | 


व्यापार है, हुकूक हैं, इबादतें हैं, बराबरी है, भाईचारा है, नर्मी है, रियायत है, खे रख्वार्ह 


६७६ कुरआन मजीद बक्रिया तफ़्सीर 


और वह्दानियत है, गरज इसमें कमाल दर्जे की इंसान की हालत की इस्लाह है और कुछ शक नहीं कि वह क्या 
साफ़-सुथरी जोरदार जुबान के लिहाज़ से और क्या हकीमाना हिदायतों और रूहानियत के, बे-मिसाल व बेनजीर 
है ? और कोई आदमी इस क्रिस्म की किताब बनाने की कुदरत नहीं रखता । इसी वजह से दूसरी जगह इर्शाद 
हुआ है, “कुल ल-इनिज-त-म-अतिल इन्सु वल जिन्तु अला अय्य्‌ तू बिमिस्लि हाज़ल कूरआनि ला यातू-न बिमिस्लिही 
व लौ का-न बअजुहुम लि बअज़िन जहीर०' (कह दीजिए, अगर तमाम जिन्न व इंसान इस क्रुरआन जैसा बना लाने 
पर जमा हो जाएं, तो वे इस जैसा नहीं ला सकते, चाहे वे एक दूसरे के पुश्त-पनाह ही क्यों न हों ।) 
३. क्रुरआन में मुशिरकों और उनके झूठे माबूदों की मिसालें कुछ आयतों में इस तरह बयान हुई हैं कि 'जो लोग 
खुदा को छोड़ कर औरों को कर्ता-धर्ता बनाते हैं, उनकी मिसाल मकड़ी की-सी है कि वह भी एक (तरह का) 


जानते ।' दूसरी आयत में है, 'नोगो ! एक मिसाल बयान की जाती है, उसे गौर से सुनो कि जिन लोगों को तुम 
खुदा के सिवा पुकारते हो, वे एक मक्खी भी नहीं बना सकते, अगरचे इस (काम) के लिए सब जमा हो जाएं और 
अगर उनसे मक्खी कोई चीज छीन ले जाए तो उसे उससे छुड़ा नहीं सकते तालिब और मतलूब (यानी आबिद 
और माबूद) दोनों गये गुजरे हैं ।' काफ़िर लोग ये मिसालें सुनते तो कहते कि ऐसी छोटी और मामूली चीज़ों की 
मिसालें बयान करना खुदा की शान के खिलाफ़ है | खुदा ने फरमाया कि खुदा मच्छर या जो चीजे इससे बड़ी हैं, 
उनकी मिसालें बयान करने से शर्माता नहीं । इन चीज़ों को पैदा भी तो उसी ने किया है और जब पैदा करने में 
उसे शर्म नहीं तो उनकी मिसाल में क्यों शर्म हो ? 


(पृष्ठ ९ का शेष) 

२. शैतान जिन्न की क्रिस्म से था, बड़ी इबादत किया करता था और बड़ा इलम रखता था । इबादत की ज्यादती 
को वजह से फ़रिश्तों का दर्जा मिल गया था । यही वजह है कि जब अल्लाह तआला ने फ़रिशतों को हुक्म दिया कि 
आदम को सज्दा करें तो इस खिताब में वह भी दाखिल था । चूंकि उस की पैदाइश आग से हुई थी और आदम की 
मिट्टी से, और आग को मिट्टी पर बरतरी है, इस के अलावा वह इबादत करने वाला और इलम रखने वाला भी 
बड़ा था, इस लिए शेख़ी में आ गया और आदम अलैहिस्सलाम को सज्दा न किया । खदा ने इस घमंड-गुरूर की 
वजह से उसे मर्दूद (धुत्कारा हुआ) कर दिया । > 


(पृष्ठ १५ का शेष) 
उस हुक्म के खिलाफ़ करते और एक दिन पहले दरिया के किनारे गढ़े खोद केर उस में पानी भर देते थे और जब 
, मछलियां उनमें जमा हो जातीं, तो निकालते और कहते कि यह शिकार जुमा का हैं। इस हीले की वजह से बन्दर 
बना दिये गये । ८ 
१22 तप॒सीर लिखने वाले लिखते हैं कि बनी इस्राईल में एक बडा मालदार शख्स था, मगर बे-औलाद । उस का 
वारिस उस का एक भतीजा था। उस ने माल के लोभ की वजह स उस को क़त्ल कर डाला | जो लोग इस तरह 
` क़त्ल किया करते थे, बड़ी एहतियात से काम लिया करते थे । उस ने भी ऐसे तरीक्ने से उसे क़त्ल किया कि क़ातिल 
का कुछ पता नहीं मिलता था । लोग इस बारे में लड़ने-झगड़ने लगे, तो किसी ने कहा कि तुम में खदा के पैगम्बर 
जूद हैं, उन से रुजूअ करो । उन्होंने मूसा अलै० से यह कैफ़ियत बयान की । आप ने बैल जिब्ह करने का हुक्म 
दिया । अजब नहीं कि क्रातिल को इस बात का ख़ौफ़ हो गया हो कि कहीं राज न खुल जाए, इस लिए इस से पहले 
' बैल के बारे में हुज्जतें करें, यह बात कही कि क्या आप इस से हंसी करते हैं, क्योंकि हा पूछते हैं कि क्रातिल 
| ? आप कहते हैं कि बेल ज़िब्ह करो और यह एक बिल्कुल बे-मुनासिब बात है। मूसा अलै० ने फ़रमाया 
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घर बनाती है और कुछ शक नहीं कि तमाम घरों से कमज़ोर मकड़ी का घर होता है, काश ये इस बात को, 
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कि मैं हंसी नहीं करता, बल्कि हक़ीक़त तो यह है कि वह बात.कहता हूं, जिस को खुदा ने इर्शाद फ़रमाया है, तो 
उन्होंने बैल की खबियां मालूम करने में कई तरह की बाते कीं। आखिरकार उन्होंने उस को जिब्ह किया, तो 
हुक्म स का कोई-सा टुकड़ा मक्र्तूल को मारो । उस के मारने से मक़्तूल जिंदा हो गया और उस से पूछा % 
गया कि तुझ को किस ने मारा था ? तो उस ने क़ातिल का नाम ले दिया। इस किस्से से यह ज़ाहिर करना 2 
मक़्सूद है कि जिस तरह खादा ने उस मक्तूल को तुम्हारी आंखों के सामने जिदा कर दिया, उसी तरह वह क्रियामत 


RIOR 


0 


के दिन तमाम मुर्दों को उठा खड़ा करेगा और यह उस को कुछ मुश्किल नहीं । 
(पृष्ठ १७ का शेष ) 

ऐसी बातें मुसलमानों को क्‍यों बताया करते हो ? वे उन की सनद से तुम को क्रियामत के दिन खुदा के मामने 
इल्ज़ाम देंगे । खुदा ने फरमाया कि मुनाफ़िक़ों का यह ख्याल गलत है कि उन के अपने बताने से हमारे यहां उन 
पर इल्जाम लगेगा, बल्कि हम तमाम बातों को, जो ये छिपे या खुले तौर पर करते हैं, जानते हैं और खुदा ही उन छ 
से पूछ लेंगे कि हमारी नाफरमानी क्यों करते रहे ? 

३. यहूदी कहते थे कि हम .ने चालीस दिन बछड़े की पूजा की थी, सो उतने ही दिन हम को दोज़ख का अज़ाब 

होगा और किसी और अमल की वजह से हम ज्यादा अज़ाब नहीं पाएंगे । खुदा ने इस क़ौल की तर्दीद (खंडन 

की ओर फरमाया कि क्या खुदा ने तुम से वायदा किया है कि तुम कुछ दिन से ज़्यादा दोजख में न रहोगे, हालांकि 
तुम्हारे अमल ऐसे हैं कि हमेशा जहन्नम की. आग में जलते रहो । 2] 
(पृष्ठ ५६१ का शेष) छ 
कहा था, फिर उस ने सवारी का अगला पांव दबाया, तो मैं उस पर सवार हो गयी और वह मेरी सवारी की बाग 

हाथ में ले कर चला, यहां तक कि हम लश्कर में जा पहुंचे और उस वक्‍त ठीक दोपहर थी । फिर मेरे बारे में जो छू 
कुछ अफ़वाहें फैलायी गयीं, फैलायी गयीं और जो हलाक हुआ, सो हुआ । डर 
इस तूफ़ान उठाने में जिस ने सब से वडा हिस्सा लिया, यह अब्दुल्लाह बिन उबई बिन सलल था, इस के बाद हम 
मदीना आए और वहां आ कर मैं महीने भर बीमार रही । लोग मेरे बारे में तज्किरे करते थे, लेकिन मझ को र 
कुछ खबर न थी । अलबत्ता मुझे एक बात से शक होता था कि जनाब रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सललम 
मुझ पर वह लुत्फ व तवज्जोह नहीं फरमाते थे, जो पहले मेरी बीमारी के जमाने में फ़रमाया करते थे। अब जो 
तश्रीफ़ लाते तो सलाम करने -के बाद सिर्फ इतना पूछते कि तुम्हारा हाल केसा है । इस से मुझे एक तरह का 
शुब्हा तो होता, लेकिन बोहतान लगाने वालों के बोहतान व शरारत की बिल्कुल खबर न थी । इस हालत में मैं 
बहुत कमजोर हो गयी । एक रात जो ज़रूरत पुरी करने बाहर निकली, तो मिस्तह की मां मेरे साथ थी । 
इत्तिफ़ाक से उस का पांव लड़खड़ाया तो उस ने कहा, 'मिस्तह हलाक हो । मैं ने कहा तुम ऐसे शख्स को बद-दुआ 
देती हो, जो बद्र में शरीक हुआ । उस ने कहा, क्या तुम ने नहीं सुना कि क्या बोहतान लगाया है ? मैं ने कहा 
नहीं, तुम बताओ कि उस ने क्या कहा है ? तो उस ने पुरा माजरा बयान किया । उस को सुन कर मुझे बहुत 
रंज हुआ । एक तो मैं पहले ही बीमार थी । यह हालत सुन कर रंज पर रंज हुआ । जब मैं लौट कर अपने घर 
आयी, तो जनाबे रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम तश्रीफ् लाए और मेरा हाल पूछा । मैं ने कहा, अगर 
आप इजाज़त बरुशें तो मैं अपने मायके चली जाऊं। मेरा मतलब यह था कि वहां'जा कर इस ख़बर की यक्रीनी 
मालमात करू । आप ने इजाज़त दे दी और मैं अपने मां-बाप के पास चली गयी । वहां मैं ने अपनी मां से पुछा 
कि लोग क्या तडिकरा करते हैं ? उन्हों ने कहा कि बेटा ! कोई ऐसी बड़ी बात नहीं है, तुम कुछ स्याल न करो । 


इस जवाब से मेरा दिल मुत्मइन त हुआ और मैं रात भर रोती रही । उधर जनाब रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि 
में बहुत देर हो गयी तो आप ने मश्विरा लेने के लिए हज़रत अली बिन अबी तालिब और 


को बुलाया । उसामा ने तो यह कहा कि ऐ अल्लाह के रसूल ! वह आप 


व सल्लम पर बह्य आते 
उसामा बिन जैद रज़ियल्लाहु अन्हुमा 
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ह बीवी हैं और हम को उन के बारे में भलाई के सिवा कुछ नहीं मालूम । रहे अली बिन अबी तालिब, उन्हों ने कहा, 
ऐ अल्लाह के रसूल ! खुदा ने आप पर तंगी नहीं की, औरतें और बहुत हैं। अगर आप लौंडी यानी बरीरा रज़ि० 

दु से मालम फरमाएंगे, तो वह सच-सच बयान कर देंगी । आप ने बरीरा रजि० को बुला कर मालूम किया, तौ उस 
ने कहा कि क़सम है उस जात की ! जिस ने आप को हक्र दे कर भेजा है, मैं ने कोई ऐसी बात नहीं देखी कि इस 
का उन पर ऐब लगाऊं । वह तो एक सीधी-सादी और भोली-भाली नव-उम्र लड़की है । यह सुन कर आप उसी 

५ दिन खुत्वा पढ़ने को खड़े हुए और फ़रमाया कि उस शख्स के मुक़ाबले में, जिस की वजह से मुझे मेरे अहल के 
मामले में इतनी तक्लीफ पहुंची है, कौन मेरी मदद करता है, तो साद बिन मुआज अंसारी खड़े हुए और अज 
किया, ऐ अल्लाह के रसूल ! मैं आप की मदद करता हूं और वह शख्स औस क़बीले से है, तो हम उस की गरदन 
मारेंगे और अगर भाइयों या खजरज क़बीले से है तो आप जो इर्शाद फ़रमाएंगे, हम उसे पूरा करेंगे फिर साद 
बिन उबादा खड़े हुए । यह खजरज क़बीले के सरदार थे, थे तो नेक आदमी, लेकिन हमीयत ने जोश मारा तो 

साद बिन मुआज से कहने लगे कि तुम ने गलत कहा । अगर वह शख्स तुम्हारी जमाअत से है, तो मैं भी पसन्द 

नहीं करता कि क़त्ल किया जाए, तो उसैद बिन हुज्जैर रजि० जो साद बिने मुआज रज़ि० के चचेरे भाई हैं, खड़े 

हुए और साद बिन उबादा रजि से कहने लगे कि तुम ने झूठ कहा। खुदा की क़सम ! हम उस को जरूर कत्ल 

« कर डालेंगे । तुम मुनाफिक्न हो कि मुनाफिक्रो की तरफ़ से झगड़ते हो । फिर दोनों क़बीले औस और खजरज मारे 
गुस्से के खड़े हो गये ओर क़रीब था कि उन में लड़ाई और हाथापाई हो'जाए, मगर प्यारे नबी सल्ल० ने उन के 

4 जोश को ठंडा किया और लड़ाई होने से रुक गयी । हां, तो मेरे रोने का यह हाल था कि मेरे मां-बाप सोचते थे 
कि रोना मेरे कलेजे को फाड़ कर रहेगा । इसी बीच एक दिन दोनों मेरे पास बैठे थे, और मैं रो रही थी कि 

i अंसार को एक औरत मेरे पास आयी और वह भी बेठ कर मेरे साथ रोने लगी । अभी हम रो ही रहे थे कि 
रसूले खुदा सल्ल० तश्रीफ़ लाए और सलाम कर के बैठ गये । जब से लोगों ने मेरे बारे में वह कहा जो कहा, 

आप मेरे पास नहीं बठते थे और आप पर मेरी शान में कुछ वह्य नहीं हुई थी । जब आप बेठ गये तो खुत्बा पढ़ा 

र और फ़रमाया, ऐ आइशा ! तुम्हारे बारे में ऐसी बात मुझ तक पहुंची है, अगर तुम बरी हो, तो बहुत जल्द सुदा 
तुम्हारा बरी होना जाहिर कर देगा और अगर तुम से गुनाह हुआ है, तो खुदा से बख्शिश मांगो और उस की 
& तरफ़ रुजूअ हो, क्योंकि बन्दा जिस वक्‍त अपने गुनाह का इक़रार करता और तौबा कर लेता है, तो खुदा भी उस 
पर रुजूअ फ़रमाता और उस की तोबा क्रुबूल कर लेता है । जब आप बातं खत्म कर चुके, तो मेरे आंसू थम गये, 

यहां तक कि एक क़तरा भी आंख से नहीं निकलता था। फिर मैं ने अपने बाप से कहा कि आप मेरी तरफ़ से 
रसूलुल्लाह सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम को जवाब दे दीजिए। उन्हों ने कहा, मैं नहीं जानता कि रसूलुल्लाह 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम से क्या कहूं । फिर मैं ने अपनी मांसे कहा कि आप जवाब दे दीजिए । उन्हों ने भी 
यही कहा कि खुदा की क़सम ! मैं नहीं जानती कि रसूलुल्लाह सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम से क्या कहूं । फिर 
मैं ने खुद ही कहा, हालांकि मैं एक नव-उम्र लड़की थी और क्रुरआन भी बहुत-सा नहीं पढ़ा था कि जो क्रिस्सा 
आप ने सुना है, वह मुझे मालूम हो गया है और यह भी कि आप उसे बावर कर चुके हैं, लेकिन अगर मैं कहूं कि 
ङ ' मैं बरी हूं और खुदा खूब जानता है कि मैं बरी हूं तो आप उस को सच नहीं समझेंगे और अगर इस का इक़रार 
करलूं हालांकि ख़ुदा जानता है कि मैं उस से बरी हूं, तो आप-उस को मना लेंगे, सो खुदा की क़सम ! मैं वही 
बात कहती हूं, जो यूसुफ के बाप ने कही थी कि 'फ़सब्र न जमील वल्लाहुल मुस्तआनु अला मा तसिफून०' फिर मैं 
वहाँ से उठ कर अपने बिस्तर पर आ लेटी और मैं यक्रीन करती थी कि चूंकि मैं बरी हूं, इस लिए खुदा ज़रूर मेरे 


बरी होने का एलान फ़रमायेगा, लेकिन मैं यह ख्याल नहीं करती थी कि मेरी शान में क्रुरआन की आयतें नाजिल 


क्योंकि मैं अपनी शान को इस से कमतर समझती थी कि खुदा मेरे बारे में अपना कलाम नाज़िलं फ्ररमाएगा, 


“हमेशा पढ़ा जाएगा, अल-बत्ता उम्मीद ज़ाहिर करती थी कि अल्लाह के रसूल सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम 
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न बुदा मेरा बरी होना जाहिर फ़रमाएगा। सो खुदा की कसम ! अभी रसूलुल्लाह 
सल्लल्लाह अलैहि व सल्लस मज्लिस से तश्रीफ़ भी नहीं ले जाने पाए थे कि खुदा ने आप पर कुरआन नाजिल 
£ 2२ 


फरसाया और ब्य नाजिल होते वकत जिस तरह आप पसीना-पसीना हो जाते थे, उसी तरह उस वकत आप के 
सबारक जिस्म से मोतियों की तरह पसीने के क़तरे ट्पकने लगे । जब वह हालत दूर हो गयी तो आप का चेहरा 


ज उठा और पहला जुम्ला जो आप की मुबारक जुबान से निकला, वह यह था कि ऐ आइशा रजि० ! खुश हो 
; तुम्हें बरी करार दे दिया है। जब खुदा ने हजरत आइशा के बरी किए जाने में 'इन्नल्लज्जी-न जाऊ 


\ 
बन इफ्कि अस्बतुस सिन्‍्कुम' से दस आयते नाजिल कीं, तो हजरत अबूबक रज़ि७ ने कहा कि अल्लाह की क्सम ! 
हैं आगे मिस्तह को कछ खर्च नहीं दूंगा । भिस्तह हज़रत अबूजक सऽ के अजीज़ों भें थे और गरीब थे । हजरत 
अबूदक्र रज़ि० खर्च से उत की मदद किया करते थे, लेकित इत्तिफ़ाक से इस बोहतात के तजिकरे में वह भी शरीक 
हो जये थे । जब हजरत अबूडक्र रज्ि० ने कसम खायी कि वह मिस्तह को खं नहीं देगे, तो खुदा ने आयत 'वला 


~ 


जञ्जतत्ति उलल फज्लि मिन्कुम' नाजिल फेरम गयी । इस पर हज़रत अबूबक्त रज़ि० ने पहले ही की तरह खर्च देना 
जारो कर दिया और कहने लगे कि अल्लाह की क़सम ! मै इस को खने देने से कभी हाथ न रोकंगा । 


गलबः हासिल करें या जान ही दे दें । 
चनांचे साथियों को हुक्म दिया कि खुदा का नाम ले कर चल दो । फिर वहां से रवाना हुए और मुरार की घाटी 


2 


में से हो कर हदैबिया के परले सिरे जा उतरे । वहां आप के पास कुरैश के कई आदमी एक-एक कर के आते रहे । 


चा ट्‌ 
< 
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आप उन से यही फ़रमाते रहे कि हम तो सिर्फ काबा की ज़ियारत के लिए आए हैं, लड़ाई लड़ने नहीं आए | बै 
लोग जो वातें यहां सुनते थे वहां जा कर कह देते थे। आखिर में आपने अपनी तरफ़ से हजरत उहमान रजि० 
को क्रुरैश के पास यह पैगाम दे कर भेजा कि हम लड़ने नहीं आए, खानो-ए-खुदा की जियारत करने को आए हैं, 
अभी आप वापस नहीं आए थे कि यहां यह अफवाह उई गयी कि आप क्रत्ल कर दिए गए हैं। यह ख़बर मुन कर 
जनाव रसूले खुदा सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम को लडाई का इरादा करना, पड़ा और इसी इरादे से आप ने 
मुसलमानों से बैअत ली, जिस को 'बैअतुरिज्वान' कहते हँ । उधर कुएकार को जो यहां के हालात मालूम हुए, तो 
वह जोश व ख़रोश हल्का पड़ गया और उन्हो ने सुहैल बिन अम्र को हजरत सल्ल० के पास समझौते के लिए 
रवाना किया और समझौते की शर्तें यह करार दीं कि आप अब के बे उमरा किए वापस चले जाएं, अगले माल 
उमरे को आएं और सिर्फ़ तीन दिन ठहरें और तलवारों के सिवा कोई हथियार साथ न लाएं और उन को भी 
म्यान से न निकालें । 

शर्तें हज़रत सल्ल० ने मंजूर फ़रमा लीं और सुलहनामा तैयार होने लगा, तो आप ने हजरत अली रखि० 
से फ़रमाया कि लिखो, “बिस्मिल्लाहिरैहमानिरेहीम' तो सुहैल बोला, हम नहीं जानते “विस्मिल्लाहिरंह्मानिरंदीम 
क्या है, 'विस्मिकल्लाहुम-म' लिखो । फिर आप ने फरमाया लिखो “मिम मुहम्मदिरंसूलुल्लाह तो कहा कि हम 
अगर इस बात को मान लेते कि आप खुदा के रसूल हैं, तो आप की पैरवी ही न अपना लेते ? अपने वालिद का 
नाम लिखवाइए, तो आप ने फ़रमाया, लिखो, 'मिम मुहस्मदिब्ति अब्दुल्लाह' और एक शर्ते कुफ्फार नेयह कीकि _ 
जो शख्स आप की तरफ़ से हमारे पास जाए, हेम उसको वापस न करेंगे और जो हमारी तरफ़ से आपके घास ज्ज ए, 
आप उस को वापस कर दें । इस समझौते की जो मसलहत थी, उस को तो जनाब रसूले खुदा ही खूब - प्‌ 
लेकिन जोशीले साथियों को सुलह की बातें बहुत बोझ मालूम हुयी और सख्त रंजोदा हुए और इस पर 
मामला उन को बे-दिल किए देता था। वे यह्‌ समझते थे कि इसी साल उसरा करेंगे, मगर जाते हैं नान 
मुराद । इसी बीच एक ताःलुशगवार वाक्तिआ पेश आया कि अभी लिखा ही. | । जा रहा 


६८० कूरआन मजीद बक्रिया तफ़्सीर 
७ अबू जुन्दल बिन सुहैल बिन अग्र, पैरों में जंजीर पड़ी हुई, कुपफार में से भाग कर पास आ मौजूद हुए, तो सुहैल कु 
ने कहा कि जिन लोगों के बारे में मैं आप से समझौता करता हूं, उन में यह पहला शख्स है, इस को आप मेरे 
हवाले कर दीजिए । आप ने फ़रमाया कि अभी तक सुलहनामा मुकम्मल नहीं हुआ। उस ने कहा कि मामला उस 
के आने से पहले तै हो चुका है । आप ने फ़रमाया, हां, यह सच है। फिर सुहैल ने उठ कर अबू जुन्दल का गरेबान 
पकड़ लिया और अबू जुन्दल धाड़ें मार-मार कर रोने और कहने लगे कि मुसलमानों ! तुम मुझे मुश्रिकों के हवाले 
क्यों करते हो ? ये तो मुझे मेरे दीन से हटा देंगे । हज़रत सल्ल० ने फ़रमाया, अबू जुन्दल !. सब्र कर और खुदा 
से अपने बदले की उम्मीद रख, खुदा तेरी मुश्किलों का हल करने वाला है। हम तुझ को हरगिज वापस न देते, 
लेकिन हम इन लोगों से इस बात का अहद कर चुके हैं और हम अहद तोड़ना नहीं चाहते । बहरहाल ये बातें 
मुसलमानों पर बहुत बोझ रहीं और इन्हों ने उन को बड़ा दुखी किया, लेकिन यह समझौता ही था, जो तमाम 
कामियाबियों की तम्हीद साबित हुआ । इस के बाद वही बात हो गयी-- 

जिधर रुख किया, सल्तनत ज़ेरे फ़रमां, 

जिधर आंख उठायी ममालिक मुसख्खर ॥ 


ORION 


(पृष्ठ €६१ का शेष) 


फ़रमाया । खदीजा ने आप को तसल्ली दी और वरक़ा बिन नौफुल (अपने चचेरे भाई ) के पास ले गयीं । ये बूढ़े 
शख्स जाहिलियत के जमाने में ईसाई हो गये थे। उन्होंने आप से यह माजरा सुना तो कहा कि यह वही नामूस 
है, जो ईसा पर उतरा था और खुदा ने आप को पैगम्बर किया है और यह भी कहा, काश मैं जवान होता और 
जिस वक्त आप की क़ौम आप को वतन से निकालती, उस वक्त तक ज़िंदा रहता । आप ने पूछा, क्या वे मुझ को 
निकाल देंगे ? उस ने कहा, हां, जो शख्स ऐसी चीज़ लाया करता है जो आप लाए हैं, लोग उस के दुश्मन हो 
जाया करते हैं । अगर मैं उस वक्त तक जीता रहूंगा तो तुम्हारी बहुत मदद व हिमायत करू'गा । मगर उस के 
थोड़े ही असे के बाद वह इन्तिक्राल फ़रमा गये और जी की आरजू जी ही में ले गये । 

२. यह मतलब भी हो सकता है कि अगर यह मना करने वाला शख्स सीधे रास्ते पर होता और परहेज़गारी की 
बातें सिखाता तो क्या अच्छा होता । तफ्सीर लिखने वालों ने लिखा है कि मना करने वाले शख्स से मुराद 
अबू जहल है, जो नमाज पढ़ते वकत आप को देखता, तो चिढ़ाता । खुदा ने फ़रमाया कि क्या यह नहीं जानता कि 
खुदा उस के कामों को देख रहा है और अगर यह ऐसी गुस्ताख्रियों से बाज़ न आएगा, तो हम उस को घसीट कर 
जहन्नम में दाखिल कर देंगे । कहते हैं कि दुनिया में भी उस को यह सज़ा मिली कि बद्र की लड़ाई में मारा गया 
: और घसीट कर गढ़े में डाल दिया गया । 

(पृष्ठ ६९ का शेष) 

कर हुलाक किया, तो इस लिए कि क़्रैश जाड़े और गर्मी के सफ़र से मानूस हो कर अपने शहर में अम्न व अमान 


खै ये! 


क 


ढह २. बहुतसी हदीसे हैं, जिनसे साबित होता है कि कौसर बहिश्त की एक नहर का नाम है जो हज़रत सल्ल० को अता 

` हुई है । हज़रत अनस रज़ि० से रिवायत है कि आंहजरत सल्ल० को ऊंघ आ गयी, फिर सर उठा कर मस्कराए 

और र्‌ मुस्कराने की यह वजह बयान फ़रमायी कि अभी मुझ पर एक सूर: नाजिल हुई है और फिर यह सूरः पढ़ी 

रमाया कि तुम जानते हो कि कोसर क्या चीज है। सहाबा रज़ि० ने अज किया कि खुदा और रसूल ही 
| फ़रमाया, वह एक नहर है जो खुदा ने मुझ को बहिश्त में दी है, इस में खरे कसीर (बड़ी भलाई) है। 
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अल्लाह बुलन्द और अजमत (बड़ा दर्जे) वाले ने सच्चा कलाम नाजिल (उतारा) किया और 
उसके रसूल (सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम) जो बहुत ही इज्जत और इकराम वाले नबी हैं, उन्होंने 
सच सच हम तक पहुंचा दिया। हम सब उसके सच्चा होने की गवाही देते हैं । ऐ हमारे रब ! तू इस 
कुरअ[न की तिलावत (पाठ) हम से क़बूल फरमा, बेशक तू बड़ा सुनने वाला, जानने वाला है । 

ऐ अल्लाह ! तू हमें कुरआन मजीद के हर एक हुरूफ़ के बदले में ईमान की लज्जत (मज़ा) 
और मिठास अता फ़रमा (दे) और क़्रआन मजीद के हर मक्राम (जगह) के हर हिस्सा में से 
तिलावत करने की हम को जजाए खैर (अच्छा वदला) अता फरमा । ऐ अल्लाह हर (अलिफ़) के 
पढ़ने पर हमें उलफ़त (मुहब्बत) अता फरमा और ( बा ) के सबब बरकत अता फ़रमा और 
( ता ) के पढ़ने पर हमारी तोबा क्रूबूल फ़रमा और ( "सा ) के हर्फ़ पर हमें सवाब अता 5% 
फरमा और (जीम ) के पढ़ने पर हमें जमाल (खूबसूरती ) अता फ़रमा और ( हा ) के अदा रू 
करने पर हिकमत अता फरमा और हर्फ(खा ) के पढ़ने पर हमें खेर (भलाई) से नवाज़ दे और(दाल) के 
अदा करने (पढ्ने) पर हमें दलील अता कर और हर्फ़ (जाल ) के पढ़ने पर हमें जिक्र( याद) की तौफ़ीक़ 
अता फ़रमा और हर्फ़ (रा ) पर हमें अपनी रहमत से नवाज़ दे और (जञा) पर हमें साफ़ सुथरापन अता 
कर और ( सीन ) से हम में सआदत मन्दी (नेक बस्ती) पदा फरमा और ( शीन ) के पढ़ने पर ह 


% क़रआन खत्म करने के बाद की दुआ 


शिफा (तन्दुदस्ती) अता फरमा और ( साद ) पर हमें सच्चा सादिक़ (सच बोलने वाला) वना 
दे और ( ज़ाद ) से हमें रोशनी में चला दे और ( तो) से हमें ताज़गी अता फ़रमा और (जो) 
से हमें कामयाब कर और ( अन ) से हमें इल्म (ज्ञान ) अता फरमा और ( गेन ) से माल 
की कुशादगी अता फ़रमा और ( फ़ा ) से फलाह (निजात) और फ़तह ( कामयाबी ) अता फ़रमा 
और ( क़ाफ़ ) से हमें अपनी कुबेत (नज़दीकी) अता फरमा और ( काफ़ ) हमें इकराम 
(अच्छाई) की जिन्दगी अता फ़रमा और (लाम ) से हम पर लुत्फ़ व इनायत ( मेहरबानी) की 
बारिश कर दे और (मीम) के बदले में हमें अच्छी नसीहत पर चला दे और ( नून )से हम पर अपने 
नूर की किरनों को नुजूल फ़रमा और हर्फ (वाव) से हमें इत्तफ़ाक व इत्तहाद की बरकत से नवाज्ञ दे 
और (हा ) के बदले हमें हिदायत (सीधी राह) पर चला दे और कुरआन मजीद में हर जग 
तिलावत में आये हुये ( या ) की बरकत से हम को यक्रीने मुहकम (पक्का यक्रीन) अता फरमा । 
ऐ अल्लाह ! हमें तू अजमत (बुजुर्गी) | वाले कुरआन मजीद की बरकत से खूब नफ़ा अ 
फ़रमा और हर आयत की दानिश मन्दाना (बुद्धिपरख) नसीहत से हमारे दरजात में 
अता फ़रमा और हमारे इस पढ़ने पढ़ाने को कुबूल फ़रमा। कुरआन मजीद की तिलाव 
मौक़े पर हम से जो खता (गलती) हो गई हो और भूल चूक हुई हो उसे माफ़ कर दे, कुरआन ' 
वक्‍त किसी लफ्ज में उस के ठिकाने से हट कर गलती की हो तो उसे माफ़ करदे या को 
आगे पढ़ लिया, या आगे का पीछे पढ़ लिया, या कोई हम से ज्यादती हुई, या पढ़ने | 
सब हम को माफ़ फ़रमा और तूने जो कलाम नाज़िल फर्साया (उतारा) उस के 
करने से हम को बचा ले, हर तरह के शक शुब्हा और भूल चूक से. 
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या सुस्ती सी हो या कहीं तेजी से गुजर गये हों या पढ़ते वक़्त हमारी जुबान लड़खड़ा गई हो, तो 

क ऐसी तमाम भूल चूक से दर गुज़र फ़रमा । 
38 पढ़ते वक्‍त जहां ठहरने की जगह हो वहां न ठहरे हों या अल्फाज (शब्द) मिला कर पढ़ने की 
` ५% बजाए बगेर मिलाए पढ़ लिये हों या कोई ऐसा लफ़्ज़ जो तूने बयान न फरमाया हो और हमारी 
जुबान से निकल गया हो, तो उसकी भी हम तुझ से माफ़ी चाहते हैं । ॒ 

ऐ अल्लाह ! कुरआन मजीद में कोई मद ( "४ ) की जगह हो या तशदीद ( ५४४ ) या जहां 
तशदीद न हो, या जज़म ( 2 ) होया कोई जेर, जबर (77 ) और पेश (2 ) । इस 
तरह पढ़ लिया हो जो वहां लिखा हुआ न हो, तो उस भूल की भी हम तुझ से माफ़ी के तलबगार 
| ` (चाहने वाले) हैं। रहमत की आयत पढ़ते वक्‍त बगेर रगबत (लगाव) के पढ़ लिये हों और अज्ञाव 
। % की आयातें पढ़ने पर हमारे दिल में तेरा डर पैदा होने को कमी रह गई हो तो माफ़ कर दे । 
9 03 ऐ हमारे रब ! हमारे गुताहों को माफ फरमा और हक़ (सच्चाई) की गवाही देने वालों की 
7६ फेहरिस्त (सूची) में हमारा भी नाम लिख ले। या अल्लाह ! हमारे दिलों को क्रुरआन मजीद के 
६ नूर (रोशनी) से जगमगा दे, हमारे अख्लाक्र (आचरण) में कुरआन मजोद की तालीम से जीनत 
% पेदा फ़रमा। ऐ अल्लाह ! क्रुरआन मजीद की बरकत से हमें आग से निजात अता फ़रमा और 
6 क्रआन मजीद के ज़रिए हमें जन्नत में दाखिल अता फ़रमा। ऐ अल्लाह ! दुनिया की जिन्दगी में 
हमारे लिये क़रआत मजीद को तुझ से ताल्लुक़् बनाये रखने का जरिया वना और कब्र में कुरआन 
£ मजीद की बरकत से हमारे लिये बहशत (खोफ़) को दूर कर दे, आखिरत का रास्ता ते करने पर 
` हमारे लिये कुरआन मजीद को जन्तत में हमारा रफ़ोक़ (साथी) बना दे और आग से बचने की ढाल 
बना और तमाम भलाइयो के हासिल करने में कुरआन मजीद को हमारे लिये दलील (राह बताने 
£ वाला) बना दे और तमाम भलाइयां हमारे लिये नामए आमाल (कर्मनामा) में दर्ज फर्मा (लिख दे) 
ओर हमें तौफ़ीक़ दे कि सच्चे दिल से, साफ़ सुथरी जुवान से, खैर व भलाई की मुहब्बत से और 
ईमान की बशारत (खुश खबरी) से हम माला माल हो जायें। « 
... और ऐ अल्लाह ! तूने दरूद व सलाम का तोहफ़ा हज़रत मुहम्मद सल्ल० को अता फरमाया है 
_ जो तेरी मख्लूक में सब से अफजल (उत्तम) और बेहतर हैं और तेरे लुत्फ व इनायत ( मेहरबानी ) 
हुम को पहचान कराने वाले हैं जो हम सब के सरदार हैं और अपने अर्श (तख्त) के नूर से तूने 
बाजा (अता किया) है । ऐ अल्लाह ! तू हम सब की तरफ़ से दरूद व सलाम का तोहफा 
मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम पर, उन की अजवाजे मुतहहरात (पाक बीवियों) पर 
| औलाद पर और उन के तमाम असाब्रे किराम (नेक साथियों) तक पहुंचा दे, सलाम पर 


हर आवाज़ से पढ़ने में आ गया हो, या कुरआन की तिलावत में हम से उजलत (जल्द बाजी) हो गई हो, 
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